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PRAEFATIO 


Superesse Constantini Porphyrogenneti de natura animalium Excerpta 
primus docuit Valentinus Rose, qui a. 1863 ex codice Parisino frustula 
nonuulla [Ar. pseudepigr. p. 282] deinde a. 1870 primam Excerptorum 
partem edidit [Àn. Graeca et Graecolat. II p. 38q.]. emendationes quasdam 
adiunxit Sauppius [Gótt. gel. Anz. 1872 p. 220]. ipse cum aestate a. 1880 
bibliothecas Athoas pervestigans codicem, in quo altera Excerptorum 
series inest, feliciter repperissem, novam adornare editionem constitui. 
librum priorem ad Parisini eonlationem ab Alfredo Sehoeneo confectam !), 
alterum ad meum Athoi apographum recensui. 

Parisinus (Gr. Suppl. 495) s. XIV bombycinus, olim a Myna Minoide P 
Parisios adveetus est. fuerat in coenobii Pantocratoris Áthoi bibliotheca; 
foliis 16 compositus eat. 

Athous a coenobio Dionysii Athoi hodie possidetur (no. 180). bom- D 
byeinus est in 85 forma maiore, exeunte &. XIII vel XIV ineunte seriptus 
foliisque 387 compositus. fol. 1—335 varia ex S. Maearii, Dionysii Áreo- 
pagitae, Johannis Chrysostomi, Johannis Damasceni, Maximi, Nicetae 
Heraeleotae, Basilii aliorum operibus theologicis Excerpta, fol. 335' — 
981) alterum Zoieorum Constantini librum complectuntur. inscriptio in 
fronte omissa ex indice huius Anthologiae, quae βιβλοπανσύλλεχτος dicitur, 
repetenda est “᾿συναγωγὴ περὶ ζῴων ἱστορίας χερσαίων ϑαλαττίων xal πτηνῶν 
πονηϑεῖσα παρὰ βασιλέως χυροῦ Kwvotavtivou τοῦ [deest Imperatoris cogno- 
men spatio vaeuo relieto] xai ἐχ διαφόρων βιβλίων ἐρανισϑεῖσα᾽. fol. 8885 
incipit liber secundus, cuius deest finis. num codex etiam ultimos duos 
conlectionis Constantinianae libros, num etiam primum habuerit, dici 


!') Nonnulla postea 6G. Ileylbut et Aem. Legrand iterum prompta liberalitate in- 
spexeruut. 
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nequit, praesertim cum quaterniones nec dinumerentur nec pari semper 
foliorum serie constent. quaeritur tamen, anne Parisini quem dixi Atho 
provenisse folia primitus ad Athoum nostrum pertinuerint. quod etsi 
et scripturae et ordinationis summa apparet similitudo propterea 
improbabile est, quia neque illa Parisini folia sedecim Sehoeneo auctore 
aliunde avulsa, neque Athous intra fol. 334* et 335' ullam fecisse iacturam 
videtur. tenendum vero est, Parisinum novissimi bibliopegae artificio 
ita esse conglutinatum, ut prisea originis vestigia, si quae exstant, 
nune non iam possint patere. 

Prioris libri exiguum sane fragmentum servatum est etiam in codice 
Parisino Graeco 1921,bombycino saeculi XIV,quod eum iusto brevius notasset 
V. Roseus [Aneed. graec. II 4*] quid utilitatis haberet vix cognitum esset, 
nisi H. Usenerus dum nuper Alexandri Aphrodisiensis eausa eum librum 
Bonnam transmissum aceuratius exeutit, eclogam illam integram deserip- 
tam a se liberaliter nobis transmisisset. cum alia correcta a viris doctis 
eonfirmare alia nondum notata emendatius exhibere appareat, eelogam 
ut est ab Usenero descripta hic saltem apponi iussimus distinctis eis 
locis, ubi eodicis P memoria huie fragmento cedere videbatur. excerpta 
extant in codicis f. 667 et pertinent ab huius ed. ὃ 1—21 (1,13—4.13). tituli 
et litterae X initiales S 1 et 2 et prior À vocis ἐναλλάσσοντες (S 6 v. 14) 
rubro exarata. versieulorum terminos hasta distinximus. 


4 πῶς ὀνομάζονται vd τε͵ χερσαῖα xal ἔνυδρα ζῶα:- 
ΝῊ A . , . , » ^-^ . . 2 . 
(1) Σελάχια: μαλάχια’  pakaxógtpaxa: ὀστραχύόδερμα' χαρχαρόδοντα 
ἔντομα: ἀμφίβια" λεπιδωτὰ xal 


χαυλιόδοντα' ἀμφόδοντα' xal συνόδοντα" 
φωλιδωτὰ" μονώνυχα" διχηλὰ" πολυσχιὸΐ" στεγανόποδα' δερμόπτερα" xoo- 


πτιλωτὰ xal πτερωτά: γαμψώνυχα" xal λόφουρα. 


λεόπτερα᾽ 


C 


ἑρμηνεία τούτων: 
(2) Σελάχια μὲν οὖν εἰσιν: ὅσα λεπίδας οὐχ ἔχει τῶν ἰχϑύων: | οἷον 


, ?, , , -- , M 3 , ^ , 
σμύραινα’ γόγγρος" νάρχη" τρυγών" βοῦς γαλαιός" χαὶ τὰ μείζονα ὃὲ τούτων 


«.᾽ "4 . , ^ , . , . , . , ^ Ἃ , 
xai χητώδη λεγόμενα" χαϑάπερ δελφίν " φάλαινα" φώχη | τούτοις δὲ συμβέβηχε 
10 μόνοις τῶν ἐνύδρων ζωοτοχεῖν. 

(8) μαλάχια Of εἰσιν ὅσα τῶν ἐνύδρων ὀστέα οὐχ ἔχει: χαϑάπερ πολύ- 


πους | σηπία" τευϑίς- τώϑα [an τώϑος non liquet, τεῦϑος P]: ἀκαλύφη xal 


εἴ τι ἄλλο τοιοῦτον" ταῦτα δὲ xal ἄναιμα xal ἄσπλαγχνα συμβέβηχεν ὑπάρχειν: 


1) Paginae codicis D singulae circiter 38 versus continent, P 28 secundum Roseum, 
quamquam in p. 10r lucis ope descripta 29 ego conspicio. deinde litterae initiales rubrae in 
utroque eademque elausularum ornamenta. -:—. in inargine D nota C" vel Cz," saepius legitur. 
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(6) Καρχαρόϊδοντα δέ εἰσιν: ὅσα στρογγύλους xal ὀξεῖς xai ἐναλλάσσοντας 
ἐν αὐτοῖς τοὺς ὀδόντας ἔχει: οἷον λύχος" λέων: xómv: πάρδαλις" xal τἄλλα" 15 
ἔστι δὲ | xal τὸ τῶν ἰχϑύων γένος ἅπαν xapyapóbouv* ταῦτα δὲ xal σαρχοφάγα 
συμβέβηχεν εἶναι. 

(9) Χαυλιόδοντα δὲ τὰ ὑποφαίνοντα | ἔξω τοὺς ὀδόντας" οἷον ὗς" ἐλέ- 
φας" domdat: xoi εἴ τι ἄλλο: 

({)ὴ ἀμφόδοντα δέ ἐστιν’ οἷον ἀνϑρωπος " ἵππος" ὄνος " ἔλαφος" xal πάντα 90 
ὅσα οὐκ ἐνηλλαγμένους ἔχουσι τοὺς ὀδόντας: ταῦτα δὲ συμβέβηχε πιμελὴν 
ἀλλ᾽ οὐ στέαρ ἔχειν. 

(8) συνόδοντα δέ εἰσι βοῦς πρόβατον" | ait: xol εἴ τι συμβέβηχε στέαρ 
ἔχειν ἀλλ᾽ οὐ πιμελήν: 

(10) ἔντομα δὲ χαλεῖται, ὅσα τῶν ζώων ἐντομὴν μεταξὺ ἑαυτῶν χέχτη- 25 
ται" χαϑάπερ | ἦ τε σφὴξ xal μύρμηξ" xol μέλιττα. xal εἴ τι ἄλλο: ταῦτα δὲ 
τὰ ζῶα λέγεται μήτε ἀναπνεῖν μήτε πνεύμονα ἔχειν: 

(11) ἀμφίβια 0à | ὠνόμασται ὅσα τῶν ζώων χαὶ ἐπὶ γῆς χέρσου xal 


ἐν τῷ ὕδατι uot χαϑάπερ ὅ,τε ποτάμιος ἵππος xal "o [sic, ἔνυδρος P] xol 
χρηχόδειλος" δύναται γὰρ xai ἄνθρωπος | ἀμφίβιος λέγεσϑαι" εἰσὶ γὰρ ot dua xal 30 
ἐν τῶ ξηρῶ καὶ ἐν τῶ ὑγρῶ διαιτῶνται χαϑάπερ ἐν αἰγύπτω χαὶ ἀλλαχοῦ πολλοί: 

(12) λεπιδωτὰ ὃδὲ εἴρηται | πάντα τὰ τῶν ἰχϑύων γένη ἔξω τῶν σελαχίων: 

(138) φολιδωτὰ δέ ἐστιν ὅ,τε σαῦρος xal ἢ galagdvüpa: xol ἣ χελώνη 
xai 6 χροχόδειλος: xal τὸ τῶν ὄφεων | πᾶν γένος" ταῦτα ὃὲ λέγεται καὶ χατά 
τινας χαιροὺς τὸ γῆρας ἐχδύεσϑαι. 6 δὲ χροχόδειληος φωλεύει μὲν χατὰ τὰς 35 
χειμερϊωτάτας ἡμέρας ἃ χατὰ γῆς | χεχρυμμένος" τὸ δὲ γῆρας οὐχ ἐχδύεται 
χαϑάπερ οὐδὲ f, χελώνη: 

(44) μονόνυχα δὲ λέγεται ἵππος. ὄνος" ὀρεύς. xai εἴ τι ἄλλο παρὰ 
[fenestra 1v — v litterarum] τοῖς δὲ | συμβέβηχε xal λοφούροις χεχλῆσϑαι 
ἤτοι νωτοφόροις: 40 

(15) διχηλὰ δέ ἐστι, χάμηλος" ἔλαφος: ὗς" βοῦς: δορχάς: xal εἴ τι 
ἄλλο" συμβέϊβηχεν ἐν τοῖς ὀπισϑίοις ποσὶν ἀστραγάλους ἔχειν: 

(16) πολυσχιδῇ δέ εἰσιν: ἄνθρωπος" xómv: λέων: ϑὼς xal εἴ τι ἄλλο. 

(11) στεγανόποδα δὲ ἅμα xai πλατώνυχα | λέγεται" χύχνος" χήν᾽ πελεχάν" 
xal τῶν νηχτῶν πᾶν γένος" οἷς xal συμβέβηχε φιλύδροις εἶναι: 45 

(18) δερμόπτερος δέ ἐστιν ἢ voxtepí; ἦ τις μόνη τῶν πτηνῶν ζωοτοχεῖ 
καὶ γάλα ἔχει ἐν τοῖς μαστοῖς xal ϑηλάζει εὐθέως τὸ γεννώμενον: 


18 hic ordo paragraphorum 9. 7. 8 respondet indici ὃ 1 at cf. Aeliani exc. H. anim. 
XI 31. p. 289,22 99 intercidit fortasse {τούτους τούγτοις δὲ. turbas hic in arche- 
typo fuisse et interpolata in P μὴ νεῖν delenda esse etiam hine apparet. 
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(19) κουλεόπτερα δὲ καλεῖται. ὅ τε χάνϑαρος xal ἢ υηλολόνϑη xai εἴ 
τι ἄλλο: | 

(20) πτιλωτὸν δὲ κατωνόμασται, μέλιττα: σφήξ' τέττιξ xal τὸ τῶν ἀχρί- 
δων xal μυιῶν xal ἀττελέβων γένος " ταῦτα δὲ καὶ ὡς ἄναιμα συμβέβηκεν εἶναι: 

(21) πτερωτὰ δὲ. ἀλεχτρυών" ἀετός: xal τἄλλα πᾶσι γινωσχόμενα: 
ἔχει" 


(22) γαμψώνυχα ὃὲ εἴρηται ὅσα τῶν πτερωτῶν τὴν ἐπιρυγχίδα 


γαμψώνυχα ài: οἷος ἐστὶν 6 ἀετὸς ὁ ἱέραξ xal τὰ ὅμοια:- ) 


Iure suo Roseus quibusdam libri primi locis fretus [p. 5,3. 7,4,10. 11,14. 
14,5. 33,5,1] totam Exeerptorum syllogam quattuor quondam libris eom- 
positam fuisse conlegerat. idem tamen, quid singuli haberent, vix recte 
divinavit. eonferendum libri secundi initium p. 36,6— 14: “Ἐπεὶ οὖν ἃ 
μὲν τῶν ζῴων ζῳοτοχεῖ, ἃ 0E qiotoxet, d 0E σχωληχοτοχεῖ, πειράσομαι μὲν ἐν τούτῳ 
περὶ μόνων τῶν ζῳοτοχούντων τὸν λόγον ποιήσασϑαι, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν πολυσχιδῶν, 
ἐχομένως ὃὲ περὶ τῶν διχηλῶν, εἶτα περὶ τῶν μωνύχων, ἐπὶ πᾶσι δὲ δηλώσω xai 
περὶ τῶν σελαχωδῶν λεγομένων ἰχϑύων, ἐπειδὴ καὶ αὐτοὶ δηοχοῦσι ζῳοτοχεῖν, ἀλλ᾽ οὐχ 
φοτοχεῖν. ἐν δὲ ταῖς ἐχομέναις ταύτῃ͵ δυσὶ συντάξεσι περὶ τῶν ὠοτοχούντων ὁμοιοει- 
δῶς τούτοις τὸν λόγον ποιήσομαι, τὴν ἀρχὴν λαβὼν ἀπὸ τῶν ἐνύδρων, τὸ ὃξ [περὶ] τῶν 
σχωληχοτοχούντων εἶδος ὡς λεπτὸν xat ἀσϑενὲς xat οὐχ ἄξιον ἱστορίας παραιτήσομαι.᾽" 

Dissentit igitur codex a Rosei ratione: 

Il 2—3: Roseus: 


lib. II περὶ μόνων τῶν ζῳοτοχούντων, ἐπὶ πᾶσι — lib. II. περὶ τῶν ζῳοτοχούντων. 
δὲ χαὶ περὶ τῶν σελαχωδῶν. 
ΠΠὴ περὶ τῶν φοτοχούντων τὸν λόγον ποιή- Π| περὶ τῶν ὠοτοχούντων πάντων p. 21,18. 
TN τὴν ἀρχὴν λαβὼν ἀπὸ τῶν ἐνύ- de avibus tantum cf. p. 21,11. 
ὅρων. 
III (pro IV) de piscibus p. 24,1. 
IV (pro III) de avibus p. 20,4. 


Videtur igitur Roseus duos libri primi loeos de tertii quartique argu- 
mento inter se quodammodo diseordare censuisse. nam exeerptor post- 
quam p. 4,4 tertio libro de iis avibus, de quibus p. 5,3 ad quartum librum 
relegat, se seripturum esse promisit: p. 4,10 eodem illo libro «eoi τῶν 
φοτοχούντων πάντων 8e agere velle dieit. consentit p. 11,4, ubi pisces tertio 
libro reservari professus est. turbas igitur efficiunt duo isti loei p. 1,4 et 
1,10. quae non ita ut numeri corruptela statuatur, expediendae sunt — 
neque enim eur solo tertio libro ῳφοτοχοῦντα traetarentur satis appareret — 


!) Similis sed brevior est excerptio Athoi ex Ivero coenobio codicis 388 s. XVI, ubi 
inter alia miscella excerpitur f. 46v Σαλάχια εἰσὶν ὅσα λεπίδας οὐχ ἔχει, σμύραινα τρυγὼν 
βοῦς καὶ τὰ τούτων χητώδη, δελφίς φάλαινα φώχη ἃ ζῳοτοχεῖ wt). excipit qapdbevoya δὲ ὅτα 
τῶν πτερωτῶν τὴν ἐπιρυγχίδα (sie) γεγααψωμένη» ὑπὸ τὴν qÉvov ἔχει ὡς ἐστιν ἀετός ἱέραξ. 


PRAEFATIO IX 


sed potius ita, ut initio libri tertii generalis quaedam de ὠοτοχοῦσι dis- 
putatio significetur, eui in tertio libro singula suceedant.') 

Maxima Excerptorum pars ex Aristophanis Byzantii Zoicis originem 
duxit, quibus addita sunt fragmenta aliorum velut Agatharchidis Aeliani 
Timothei. de his primum, dein de Aristophane dicendum est. 

I Aelianea aut integra exstant vel ut pusilla novata sint, aut in 
compendium coacta sunt. illa corrupto Byzantinorum sermone infecta vel 
levem sententiarum transformationem, prout res ferebat, experta sunt ὅτι 
coniunetione plerumque praefixa; haec adeo decurtata, ut de Aeliano nihil 
praeter argumenti summam relinqueretur. hoe duplex excerptorum genus 
inde explicaverim, quod aetate Byzantinorum duae Aelianei de natura ani- 
malium operis editiones exstiterunt. indidem illud quoque derivo, quod 
saepius bis eadem Aeliani fragmenta in Exceerptis leguntur. quae adponenda 


sunf, priusquam rem ipsam certis rationibus demonstrare eonemur. 


Ael. IX 15 (p. 223,12H.) 

᾿Ανβοώπου δὲ ἀσίτου δῇγμα 
χαλεπὸν xal δυσίατον᾽ λέγον- 
ται δὲ οἱ Σχύϑαι πρὸς τῷ 
τοξιχῷ, ᾧ τοὺς ὀϊστοὺς ἐπι- 
χρίουσι, καὶ ἀνθρώπειον ἰχῶρα 
ἀναμιγνύναιφαρμάσσοντες, ἐπι- 
πολάξοντά πως αἵματι, ὅπερ 
ἴσασιν ἀπόχριμα αὑτοῖς. τεχμη- 
ριῶσαι τοῦτο χαὶ Θεόφραστος 
ἱκανός. 


Ael. XVI 27 (p. 404,4 H.) 


᾿Αγαϑαρχίδης φησὶν εἶναι γέ- 
vog ἐν τὴ Λιβύῃ τινῶν ἀν- 
ϑρώπων. καὶ μέντοι xal xa- 
λεῖσϑαι αὐτοὺς Ψύλλους xal 
632 μὲν κατὰ τὸν ἄλλον βίον 
τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων δια- 
φέρειν οὐδὲ ἔν, τὸ δὲ σῶμα 
ἔχειν ξένον τε χαὶ παράδοξον 
ὡς πρὸς τοὺς ἑτεροφύλους 
ἀντιχρινόμενον. τὰ γάρ τοι 
Va τὰ δαχετὰ xal τὰ ἐγχρί- 
πτοντα πάμπολλα ὄντα μηδὲν 
αὐτοὺς μόνους ἀδιχεῖν" οὔτε 


IL 63 (p. 52,8—11) 

᾿Ανδρώπου δὲ ἀσίτο) τὸ 
δῆγμα χαλεπὸν καὶ δυσίατον. 
λέγονται δὲ οἱ Σχύϑαι πρὸς 
τῷ τοξικῷ ᾧ τοὺς ὀϊστοὺς 
χρίουσι xal ἀνθρώπειον ἰχῶρα 
ἀναμιγνύναι φαρμάσσοντες, ἐπι- 
πολάζοντά πως αἵματι, Óv περ 
ἴσατιν ἀπόχριμα αὐτοῖς. τεχμη- 
ριῶσαι τοῦτο χαὶ Θεόφραστος 
ἱχανός. 


II 64 (p. 52.12—24) 

“τι ᾿Αἀγαϑαρχίδης φησὶν εἷ- 
vat γένος ἐν τὴ Mor τινῶν 
ἀνθρώπων. καὶ μέντοι xal χα- 
λεῖσϑαι αὐτοὺς ᾿Εύλλους. 
ὅσα μὲν χατὰ τὸν ἄλλον βίον 
τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων διαφέ- 
ρει οὐδέν, τὸ δὲ σῶμα ἔχει 
ξένον τε χαὶ παράδοξον ὡς 
πρὸς τοὺς ἑτεροφόύλους ἀντι- 
χρινόμενον. τά γάρ. τοι Qua 
τὰ δάχνοντα «al τὰ ἐγχγρίπτον- 
«a πάμπολλα ὄντα μηδὲν αὖ- 
τοὺς μόνους ἀδιχεῖν. o'yce γοῦν 


χαὶ 


40 (p. 43,18— 19) 
τι ἀνθρώπου ἀσίτου δῆγμα 
δυσίατον xal ἰχὼρ ἀνϑρώπειος 
προσεγγίσας ἄλλῳ χαχόν τι 
ποιεῖ. 


11 43 (p. 43,20—44, 6) 

Ἐν δὲ Λιβύῃ γένος ἀνϑρώ- 
xwv ἐστὶν οὐδὲν ἡμῶν ὃδια- 
φέρον, τὸ (δὲ) σῶμα ξένον τι 
ἔχει. τὰ γὰρ δάχνοντα τῶν 
ϑηρίων οὐδὲν αὐτοὺς ἀδιχεῖ. 
ὄφεως γοῦν χαὶ φαλαγγίου χαὶ 
σκορπίον δακχόντος αὐτούς, 
ἐχεῖνο μᾶλλον εἰς ἀναισϑησίαν 
ὑπνοποιὸν χατολισϑαίνει. ἐλέγ- 
χουσι δὲ xal τὰ νόϑα τέχνα 
ἀπὸ τῶν γνησίων " προσφέρουσι 
γὰρ αὐτὰ τοῖς ϑηρίοις καὶ 
δάχνονται" χαὶ τὰ μὲν γνήσια 


!) Non credibile Excerptori, cum libros primos componeret, totius operis ordinem 


non satis accurate obversatum esse. quamquam in hane sententiam locus p. 11,14 ad- 
ferri potest, ubi de piscibus qui σελαχώδεις dicuntur ad librum tertium relegatur, etsi 
secundo eos jam infuisse ex II 2 discitur. 


Aelianus 


Χ 


γοῦν ὄφεως δαχόντος ἐπαΐου- 
σιν οὔτε φαλαγγίου νύξαντος 
ὡς τοὺς ἄλλους εἰς ϑάνατον 
οὔτε μὴν σχορπίου xévtpov 
ἀπερείσαντοςς. ἐπὰν δὲ ἄρα 
τούτων προσπελάσῃ τι ἅμα xal 
παραψαύσῃ τοῦ σώματος xal 
ἅμα τι xal τῆς ὀσμῆς τῆς ἐχεί- 
vtov Ψψαύσῃ f) σπάσῃ, ὥσπερ οὖν 
φαρμάχου γευσάμενον omvo- 
ποιοῦ, χάρωσίν τινα ἑλχτιχὴν 
εἰς ἀναισθησίαν ἐμποιοῦντος, 
ἐξασϑενεῖ χαὶ παρεῖται, ἔστ᾽ ἂν 
παραδράμῃ ὁ ἄνϑρωπος. ὅπως 
δὲ ἐλέγχουσι τὰ ἑαυτῶν βρέφη 
εἴτε ἐστὶ γνήσια εἴτε xai νόϑα 
ἐν τοῖς ἑρπετοῖς βασανίζοντες 
ὡς ἐν τῷ πυρὶ τὸν χρυσὸν οἱ 
βάναυσοι γρυσουργοί, ἀνωτέρω 
εἶπον. 


.Ael. VI 53 (p. 163,29 H.) 


Οἱ μὲν ἄλλοι κύνες xal ἑλεῖν 
χαὶ ἀνιχνεῦσαι τὰ ϑηρία σο- 
qol, οἱ δὲ Αἰγύπτιοι φυγεῖν 
Octvótaxot* τὰ γοῦν ἐν τῷ 
Νείλῳ δεδιότας ἄγει μὲν αὖ- 
τοὺς τὸ δίψος πιεῖν, ἡσυχῇ δὲ 
χαὶ εἰς χόρον πιεῖν τὸ δέος 
οὐ συγχωρεῖ. χαὶ διὰ ταῦτα 
οὐ πίνουσιν ἐπιχύψαντες, ὡς 
ἂν μή τι τῶν χάτωϑεν dvep- 
τύσαν εἶτα ἑξαρπάσῃ αὐτούς. 
οὐχοῦν τὴν μὲν ὄχϑην παρα- 
ϑέουσι͵ λάπτουσι δὲ τῇ γλώττῃ, 
ἁρπάζοντες ὡς ἂν εἴποι τις 
ἣ xài νὴ Δία χλέπτοντες τὸ 


πόμα. 


Ael. XII 16 (p. 300,17 H.) 


Λέγει Δημόχριτος πολύγονα 
εἶναι ὗν xal χύνα, xal τὴν 
αἰτίαν προστίϑησι λέγων, ὅτι 
πολλὰς ἔχει τὰς μήτρας καὶ 
τοὺς τόπους τοὺς δεχτιχοὺς 
τοῦ σπέρματος. ὁ τοίνυν ϑο- 
ρὸς οὐχ dx μιᾶς ὁρμῆς ἁπάσας 
αὐτὰς ἐχπληροῖ, ἀλλὰ δίς τε 
xal τρὶς ταῦτα τὰ ζῷα ἐπι- 
ϑόρνυται, ἵνα ἡ συνέχεια πλη- 
ρώτῃ τὰ τοῦ qóvoo δεχτιχά. 


PRAEFATIO 


ὄφεως δαχόντος ἐπαΐουσιν 
οὔτε φαλαγγίου νύξαντος, ὡς 
τοὺς ἄλλους, εἰς ϑάνατον οὔτε 
μὴν σχορπίου χέντρον ἀπερεί- 
σαντος. ἐπὰν δὲ ἄρα τούτων 
προσπελάσῃ τι ἅμα χαὶ παρα- 
ψαύσῃ͵ τοῦ σώματος xal dpa 
τι xal ὀσμῆς τῆς ἐκείνων 
Ψαύσῃ͵ 7, σπάσῃ, ὥσπερ οὖν 
φαρμάχου γευσάμενον ὑπνο- 
ποιοῦ, χάρωσίν τινα ἑλχτιχὴν 
εἰς ἀναισϑησίαν ἐμποιοῦντος 
ἐξασϑενεῖ χαὶ παρεῖται, ἔστ᾽ 
ἂν παραδράμῃ ἄνϑρωπος. ὅπως 
δὲ ἐλέγχουσι τὰ ἑαυτῶν βρέφη 
εἴτε ἐστὶ γνήσια εἴτε χαὶ νόϑα 
ἐν τοῖς ἑρπετοῖς βασανίζοντες 
ὡς ἐν τῷ πυρὶ τὸν χρυσὸν οἱ 
βάναυσοι χρυσουργοί, ἀνωτέρω 
εἶπον. 


II 200 (p. 81,25— 82,2) 

Ot μὲν ἄλλοι χύνες xal &etv 
xal ἀνιχνεῦσαι τὰ ϑυηρία σο- 
φοί, οἱ δὲ Αἰγύπτιοι φυγεῖν 
δεινότατοι. τὰ γοῦν ἐν τῷ 
Νείλῳ δεδιότας ἄγει μὲν αὐ- 
τοὺς τὸ δίψος πιεῖν, ἡσυχῆ δὲ 
χαὶ εἰς χόρον πιεῖν τὸ δέος 
οὐ συγχωρεῖ. xal διὰ τοῦτο 
οὐ πίνουσιν ἐπιχύψαντες ὡς 
ἂν μή τι τῶν χάτωϑεν ἀνερ- 
πύσαν εἶτα ἑξαρπάσῃ αὐτούς. 
οὐχοῦν τὴν μὲν ὄχϑην παρα- 
ϑέουσι͵ λάπτουσι δὲ τῇ γλώσσῃ, 
ἁρπάζοντες ὡς ἂν εἴποι τις 
?) xal νὴ Δία χλέπτοντες τὸ 
πόμα. 


II 563 (p. 141,16—20) 

Λέγει Δημόχριτος πολύγονον 
εἶναι (9v xal χύνα xai τὴν 
αἰτίαν προστίϑησι λέγων ὅτι 
πολλάς (ἔχει τὰς μήτρας xal τ) 
οὺς τόπους τοὺς δεχτιχοὺς 
τοῦ σπέρματος. ὁ τοίζνυν 9o- 
ρὸς οὐχ ἐκ μιᾶς ὁρμῆς ἁπάσας 
αὑτὰς ἐχπληροῖ, ἀλλὰ xal δὶς 
(καὶ τρὶς ταῦτα) τὰ ζῷα ἐπι- 
ϑόρνυται, ἵνα ἡ συνέγεια πλη- 
ζώσῃ, τὰ τοῦ γόνου) δεχτιχά. 


οὐ πάσχει, τὰ δὲ νόϑα ξένης 
ὄντα γενέσεως ἀποϑνήσχει φαρ- 
μασσόμενα. 


Il 191 (p. 80, 22—81,1). 

Οἱ δὲ Αἰγύπτιοι x5vec δει- 
λότατοι. τὰ γοῦν ἐν τῷ Νείλῳ 
ϑυηρία δεδιότες οὐ χύψαντες 
πίνουσιν, ἀλλὰ λάπτοντες τρέ- 


.youot, λαϑραίως τὸ πόμα 


λαμβάνοντες. 


II 184 (p. 79,21—22) 

Ἔστι δὲ πολύγονον ὥσπερ 
ὗς διὰ τὸ ἔχειν τὴν μήτραν 
τόπους δεχτιχούς πολλούς" ὁ 
τοίνον ϑορὸς πάντας αὐτοὺς 
ἐχπληροῖ. 


Ael. XII 46 (p. 516,31) 

Λόγος ποὺ διαρρεῖ Τυρρη- 
νὸς ὁ λέγων τοὺς ὗς τοὺς 
ἀγρίους καὶ τὰς παρ᾽ αὐτοῖς 
ἐλάφους ὑπὸ διχτύων μὲν χαὶ 
ὑπὸ χυνῶν ἁλίσχεσϑαι, {ὑπὲρ 
οὖν ϑήρας νόμος, συναγωνι- 
ξομένης δὲ αὐτοῖς τῆς μου- 
σιχῆς xal μᾶλλον. πῶς δέ, 
ἤδη λέγω. τὰ μὲν δίχτυα πε- 
ριβάλλουσι xal τὰ λοιπὰ 01- 
ρατρα, ὅσα ἑλλοχᾷ τὰ (ga 
ἔστηκε δὲ ἀνὴρ αὐλῶν τεχνί- 
τῆς xal ὡς ὅτι μάλιστα πει- 
ρᾶται τοῦ μέλους ὑποχαλᾶν, 
χαὶ ὅτι ποτέ ἐστι τῆς μούσης 
σύντονον dd, πᾶν δὲ ὅτι γλύ- 
χιστοὸν αὐλῳδίας τοῦτο ἄδει. 
ἡσυχία τε xal ἠρεμία ῥᾳδίως 
διαπορϑμεύει, xal εἰς τὰς ἄχρας 
χαὶ εἰς τοὺς αὐλῶνας χαὶ εἰς 
κὰ δάση καὶ εἰς ἁπάσας συνε- 
λόντι εἰπεῖν τὰς τῶν ϑυηρίων 
χοίτας χαὶ εὐνὰς τὸ μέλος 
εἰσρεῖ᾽ xal τὰ μὲν πρῶτα πα- 
οιόντος εἰς τὰ ὦτα αὐτοῖς τοῦ 
ἤχου ἐχπέπληγε xoi διὰ τὸ 
ἀνϑές ποὺ καὶ δείματος ὑπὸ- 
πίμπλαται" εἶτα ἀχρατῶς χαὶ 
ἀμάχως αὐτὰ ἡδονὴ τῆς μού- 
σης περιλαμβάνει, xal χηλοῦύ- 
μενα λήϑην ἔχει xol ἐγγόνων 
καὶ οἰχιῶν xal χώρων. καίτοι 
φιλεῖ τὰ ϑηρία μὴ ἀπὸ τῶν 
συντρόφων χωρίων πλανᾶᾷσϑαι. 
τὰ δ᾽ οὖν Ἰυρρηνὰ xat ὀλί- 
γον ὥσπερ ὑπό τινος ἴυγγος 
ἀναπειϑούσης ἕλχονται, xal 
χαταγοητεύσαντος τοῦ μέλους 
ἀφικνεῖται xol ἐμπίπτει ταῖς 
πάγαις τῇ, μούσῃ χεχειρω- 


μένα. 


PRAEFATIO 


Π 565 (p. 142, 1— 16) 


Λόγος που διαρρεῖ Τυρρη- 
νὸς ὁ λέγων τοὺς ὗς τοὺς 
ἀγρίους καὶ τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς 
ἐλάφους ὑπὸ διχτύων μὲν καὶ 
χυνῶν ἁλίσχεσϑαι, ἧπερ οὖν 
ϑήρας νόμ΄ς, συναγωνιζομέ- 
νὴς δὲ αὐτοῖς τῆς μουσιχῆῇς 
xal μᾶλλον. πῶς δέ, ἤδη 
λέγω. τὰ μὲν δίχτυα περι- 
βάλλουσι χαὶ τὰ λοιπὰ ϑή- 
ρατρα, ὅσα ἐλλοχᾷ τὰ ζῷα" 
ἔστηχε δὲ ἀνὴρ αὐλῶν τεχνί- 
τῆς καὶ ὡς ὅτι μάλιστα τοῦ 
μέλους πειρᾶται ὑποχαλᾶν xal 
ὅτι ποτέ ἐστὶ τῆς μούσης 
σύντονον ἐᾷ, πᾶν δὲ ὅτι γλύ- 
χιστον αὐλῳδίας τοῦτο aber 
ἡσυχία τε xal ἠρευία ῥᾳδίως 
διαπορϑμεῦει, καὶ εἰς τὰς ἄχρας 
xal εἰς τοὺς αὐλῶνας xal εἰς 
τὰ δάση καὶ εἰς ἁπάσας συνε- 
λόντι εἰπεῖν τὰς τῶν ϑηρίων 
χοίτας χαὶ εὐνὰς τὸ μέλος 
εἰσρεῖ. χαὶ τὰ μὲν πρῶτα πα- 
ριόντος αὐτοῖς εἰς τὰ ὦτα τοῦ 


ἤχου ἐχπέπληγε, καὶ διὰ τὸ 


ἄηϑες ὅπου xal δείματος ὑπο- 
πίμπλαται" εἶτα ἀχρατῶς xal 
ἀμάχως αὐτὰ ἡδονὴ τῆς μοῦ- 
σης περιλαμβάνει, καὶ κηλού- 
μενα λήϑην ἔχει χαὶ ἐγγόνων 
xal οἰχιῶν xal χωρῶν. χαίτοι 
φιλεῖ τὰ ϑηρία μὴ ἀπὸ τῶν 
συντρόφων χωρίων πλανᾶσϑαι" 
τὰ b οὖν ΤἸυρρηνὰ χατ᾽ ὁλί- 
qov ὥσπερ ὑπό τινος ἴυγγος 
ἀναπειϑούσης ἕλχονται χαὶ 
χαταγοητεύσαντος τοῦ μέλους 
ἀφικνεῖται xal ἐμπίπτει τὰῖς 
πάγαις τῇ μούσῃ χεχειρω- 
μένα. 


ΧΙ 


II 496 (p. 128,16—23) 

Λόγος δή ποὺ διαρρεῖ Τυρ- 
ρηνικὸς ὁ λέγων τοὺς ὗς τοὺς 
ἀγρίους καὶ τοὺς ἐχεῖ ἐλάφους 
ὑπὸ διχτύων ἁλίσχεσϑαι. συνα- 
γωνίζεται δὲ τῇ ϑήρᾳ ταύτῃ 
χαὶ αὐλός. αὐλεῖ γὰρ ἀνὴρ 
τεχνίτης χαὶ ὡς ὅτι μάλιστα 
πειρᾶται τοῦ μέλους ὑποχαλᾶν 
καὶ ὅ τι ποτέ ἐστι τῆς μούσης 
σύντονον ἐᾷ, πᾶν δὲ ὅτι γλύ- 
χιστον αὐλῳδίας τοῦτο qe! 
ἡσυχίᾳ τε xal ἠρεμίᾳ, xal τὸ 
μέλος εἰς τὰ ὦτα εἰσρεῖ χαὶ 
διά γε τὸ ἄηϑες δείματος ὑπο- 
πίμπλανται τὰ tua, εἶτα χη- 
λούμενα λήϑην ἄρχεται πά- 
σχειν ἐγγόνων χαὶ χωρῶν. 
οὕτως οὖν κχαταγοητευϑέντα 
ἐμπίπτει ταῖς πάγαις. 


Cum pateat omnino eertum excerpendi consilium, quia Aristophanem 
Aelianus Timotheus ceteri certo ordine excipiunt, non fortuitum videtur, 
quod breviata Aeliani Excerpta semper integris antecedunt. conferantur ea 
potissimum, quibus inscriptio addita est'). Excerptis Aü«avoo vel ix τοῦ 


!) Unus in tota Excerptorum serie locus invenitur bis ex Epitoma receptus [II 153 


p. 75,1—4. II 464. p. 123,4.—6]. 


quod ideo factum censeo, quod de duabus bestiis, de 


'r'imotheus 


xu PRAEFATIO 


Αἰλιανοῦ alia succedunt ᾿ τοῦ αὐτοῦ ἐχ τοῦ πλάτους. ergo duas KAeliani re- 
eensiones tunc extitisse apparet, alteram integram πλάτος dieta, alteram 
breviatam. res eadem atque in Varia Historia, euius maximam partem 
in epitomam redactam superesse Hercherus probavit [ed. Didot. p. IV]. 

Ceterum utramque Aeliani de Historia animalium formam decimo 
saeculo extitisse ac postea integrum opus, non Epitomam aetatem tulisse 
vix mirum videbitur reputanti, quantopere Byzautini homines his studiis 
delecetati sint, velut Basilius, Timotheus, Euteenius, Dionysius, Pisida, 
Epiphanius, Philes, denique vel s. XVI Studita Damascenus. 

His praemissis certum de fragmentorum II 588—609 origine iudicium 
ferri videtur posse. titulum gerunt Αἰλιανοῦ, cumque inter Epitomae et 
πλάτους frustula interiaceant, ex Aeliano promanasse videbuntur. aece- 
dunt verba ipsis pracseripta “ἰστέον ὅτι ἐν τῷ πλάτει αὐτὰ οὐχ εὗρον, 
quae non ad antecedentia trahi possunt (neque enim hodie in Aeliani 
eodicibus illa desunt nec probabile unquam defuisse), sed ad ea quae 
subseeuntur, quamquam ab Aeliano ea aliena probabiliterque ex Timo- 
theo desumpta sunt, id quod de II 193—197 constat. iam quoniam Ex- 
eerptoris licentiam incusare vetamur, nihil restat, nisi ut ipsum Epitomae 
auctorem Aelianeis alia Zoica intermiseuisse iudicemus, velut Timothei: 
haec iusta videtur esse rei explicatio. unde non ante s. VI, quo fuit 
Timotheus, Aeliani istam epitomam esse ortam concluditur. 

II Multa libro alteri suppeditavit Timotheus Gazaeus, de cuius 
operis forma et natura parum constat. nam etsi huius syllogae ex- 
cerptio multo uberior et aecuratior est quam miserrima illa frustula co- 
dicis Augustani quae post Matthaeium EHauptius') edidit, tamen de 
germana T'imothei forma atque partitione diiudicare difficile est. Suidas?) 
quidem ἐπιχῶς de animalium natura seripsisse eum dicit. quod nisi forte 
iambos signifieare credis (ef. Suid. s. v. 1 εώργιος. ἐξαήμερον OV ἰάμβων εἰς 
ἔπη τρισχίλια), vix aliter interpretari licet nisi ita ut hexametris scribentem 


leone et camelo, sermo est. ceterum moneo nonnullos Epitomae locos cum πλάτει consentire 
cf. 11357 (Ael. I1 56). locus I1 549 p. 136,7 —137,9 ita contaminatus est, ut partim πλάτους 
partim epitomae speciem referat. iureconsultis notum est Theodori Breviario opponi solere 
τὸ πλάτος τῶν νεαρῶν Novellarum integrum corpus cf. Erschii et Gruberi Encyclop. I 86,206. 

1) Cf. Matthaei Brevis historia animalium. scriptoris anonymi qui seculo ΧΙ sub Con- 
stantino Monomacho imperatore. Constantinopoli floruit graece. Mosquae 1811. Haupt Hermae 
vol. Ill p. 1 sqq. [Opusc. MI 212—302]. 

7?) Τιμόϑεος l'azaiog γραμματικός, γεγονὼς ἐπὶ ᾿Αναστασίου βασιλέως, εἰς ὃν xal τραγῳ- 
δίαν ἐποίησε περὶ τοῦ δημοσίου τοῦ καλουμένου yposapyopoo. ἔγραψε δὲ xal ἐπιχῶς περὶ 
ζῴων τετραπόδων [ηοίων] τῶν παρ᾽ Ἰνδοῖς χαὶ Ἄραψι xal. Δἰγυπτίγις xal ὅσα τρέφει Λιβύη, 
χαὶ περὶ ὑρνέων ξένων τε χαὶ ἀλληχότων xal ὄφεων βιώλία ὃ. 


PRAEFATIO xl 


Oppiani non solum argumentum sed etiam formam expressisse suspicemur. 
et in rebus quidem Oppiani imitatio certis exemplis cernitur. sed in his Athoi 
reliquiis neque quidquam genuinae formae relictum est praeter verba quae- 


dam poetica et multo clarius Aeliani exemplar agnoscitur; totum enim : 


scriptionis consilium in eo positum est, ut Aeliani more ex historia ani- 
malium paradoxographorum ineptiae decerpantur. hinc dubitare subit, 
Suidae carmen num omnino excerptum sit a Constantini excerptore. nam 
in illius titulo περὶ ζῴων τετραπόδων τῶν παρ᾽ Ἰνδοῖς xai "Ἄραψι xal Αἰγυπτίοις xai 
ὅσα τρέφει Λιβύη xal περὶ ὀρνέων ξένων τε xal ἀλλοχότων xai ὄφεων eum numerus 
animalium desceriptorum externis contineri videatur, haec excerptio simili- 
terque codicis Augustani etiam indigenas atque adeo domestica animalia 
in censum vocat. nihilominus si quis de duobus Timothei de animalium 
natura libris pedestri altero, altero poetico cogitet haud scio an erret. 
nam Suidam maxime insignia titulo suo conprehendisse facile intellegitur.') 

Fragmenta Timothei, quae in librum collectionis seeundum eongesta sunt 
ea fere spectare solent eapita, quorum argumenta innotuerant ex Augustano. 
ged eum nota multo uberius tractata apparent in Athoo?) tum nova accesse- 
runt II 340—341 (de ursa), 507—51^ (de cervo), II 508 (de hippelapho). 

III Agatharchidis de mari rubro frustula per Photium in Ex- 
cerpta pervenisse inde pateseit, quod exceptis perpaucis pusillisque vel 
ad verbum ille concinit. 

IV Loci ex Basilii Hexaémero petiti accuratissime descripti sunt; 
leniter semel immutatus Philostorgius (II 132). 


Δ) [Ne ego quidem Timothei duplicem formam extitisse credo. verum ^x poético opere haec 
quae Lenemus excerpta esse negaverim. nam sive versibus heroicis sive iambicis sive quibuslibet 
aliis hoc carmen compositum fuisse fingis, quae est. excerptoris Constantini fides εἰ accuratio, 
formulas et numeros carminis usquequaque etiam nunc personare necesse esset. at nihil versuum, 
mii] numerosi in his eclogis minime decoloratis, immo purus ubique regnat fucus sophisticus. 
audis scriptorem modo ampullantem heroice modo atticissantem vel Herodotea simplicitate ineptien- 
tem. nimirum ab Aeliano scriptore uno omnium absurdissimo Ga:aeus homo non solum argumentum 
sed etiam colorem traxit, ut risum saepe moveat illa simiae simia. poetarum autem. aemulatione 
qua isti gloriantur aut fallor aut Suidae illud ἐπιχῶς quod aperte Jalsum est explicatur. nam 
ertant excerpta etiam in. Barocciano codice, quae edidit Cramerus in Anecdoton Oroniensium 
t. IV p. 263, exilia illa quidem qualia Augustani, at hoc titulo insignia Ὑτμοϑέου γραμματιχοῦ 
Γάζης περὶ ζῴων τετραπόδων xal φυσιχῶν αὐτῶν ἐνεργειῶν ϑαυμαζομένων, ποιητιχῶς αὐ- 
τοῦ χαλλιεποῦντος. pedestris scriptoris hanc esse laudem, non poetae, perspicuum est. neque 
non perspicuum est Suidae similem titulum obversatum esse. [}1Ε1,85] 

7?) I] 232/3 (de lupo) II 257. 262. 263. 264. 268. 269. 217 (de pardale), II 272/3 de ani- 
malibus mixtione natis, II 278 (de camelopardale) II 279. 280 (de panthere), 1I 291. 294 (de 
thoe) II 304. 305. δ01 (de fele), II 321/2 (de hyaena), 11 365. 367 (de mure) II 386 (de fele fe- 
mina) II 407 (de vulpe) II 433 (de erinaceo), II 468,470— 72. 474 (de camelo). II 571 de apro. 
— II 193— 19" (de cane) et II 238—609 (de equo) eidem Timotheo reddenda esse dixi p. XII. 


Agatliarchides 


Basilius 


Philostorgius 


Ctesias 


XIV PRAEFATIO 


V Ctesiae Indicorum fragmenta (II 67. 556. 5/2), cum et copia 
excellant et propius ad genuinam formam accedant, non ex Photio 
sed ex ipso Ctesia manasse apparet') velut loeus 11 572 copiosior apud 


' Excerptorem et Aelianum (XVI37) quam apud Photium. tamen et sede et 


Aristophanes 


inscriptione àx τοῦ Κτησίου efficitur, non posse de Aeliano fonte cogitari. 
idem II 556 confirmatur, ubi et Aelianus et Photius breviores. 

VI Excerptor quam neque a tradita priorum materia neque a forma 
discesserit, novimus. syllogam se confecisse contentus seleeta ita dis- 
posuit, ut Aristophaneis cetera subiungeret, quae ad eadem animalia 
pertinerent. ita enim praefatur p. 1,4—0: ᾿Αριστηφάνους τῶν ᾿Αριστοτέλους 
περὶ ζῴων ἐπιτομὴ ὑποτεθέντων ἑχάστῳ ζῴῳ xa τῶν Αἰλιανῷ xol Tipo8éo 
xal ἑτέροις τισὶ περὶ αὐτῶν εἰρημένων, quae et per se fide. digna sunt et 
Aristotelis similitudine confirmata. comparandus igitur erit Aristoteles 
et quae ex servatis, quae ex deperditis Aristotelis libris, quae aliunde 
ab Aristophane immixta sint, exputandum. nam cum libris Aristoteleis 
quae nunc extant si econtuleris, Aristophanea uberiora saepe videbis.?) 
neque enim si quid alieni inter Aristotelea observatum est, statim Con- 
stantini excerptor aceusandus est. quippe fuit Alexandrinae aetatis ratio 
epitomandi multo liberior et cum continuam eclogarum seriem Byzan- 
tinus fideliter servare soleat, quidquid in primo libro, qui est Aristo- 
phaneus totus, quaeque in altero inter Áristophanea leguntur, antiqua 
putanda sunt. atque haec aut ex libris Aristotelis deperditis aut ex 
Theophrasto (cf. p. 20,20 ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν Περὶ ζῴων et quae de Dio- 
gene Apolloniata erudite adduntur A 78 p. 23,13) aut ex Alexandrinae 
aetatis fontibus addita sunt, velut quae ad Aegyptum spectant p. 3,1. 
10,10. 42,20. inprimis abhorrent ab Aristotelis Historia saltem animalium 
ἀνατομαί illae, quas animalium descriptioni addere solet. omnino facile 
discernuntur Áristophanea, quia et pristinus fere sermonis remansit tenor 
(cf. ind. 1I s. v. ὥσπερ et multis aliis locis) et deseribeudi ordo fere idem 


1) Of. Ἱστορικὰ Μελετήματα nostra (Athen. 1884) p. 61 sqq. [cum nulla ladis vestigia 
reliquerit Constantini excerptor, vereor ne in vulgarem sermonem translutum exemplar Indico- 
rum adhibuerit cf. Photius Bibl. cod. 2 p. 45*6 χέχρηται τῇ Ἰωνιχῇ διαλέχτῳ (ἴῃ Persicis) 
εἰ xal μὴ δι᾽ ὅλου, ἀλλὰ κατ᾽ ἐνίας τινὰς λέξεις ib. v. 21 «à Ἰνδιχὰ . . . dv οἷς μᾶλλον 
ἰωνίζει. — cf. quae dixi ante. Simplicii PAysica p. ΙΧ. δ ι1Ε1.8] 

?) Cf. 111,35 ete. 37 (p. 10,6. 8—11) 40 (p. 11,9) 44 (p. 12,6), 45 (p. 12,14) 55 
(p. 14,17) 61 (p. 17,4) 88 (p. 26,17 etc.) 89 (p. 27,19 etc.) 93 (p. 28,19 ete.) 94 (p. 29, 
5 etc.) 98 (p. 29,19 etc.) 104, 106 (p. 30,9) 113 (p. 31,7) 115 (p. 31,11) 141, 147, 148. 
— ]1 21 (p. 39,18) 35 (p. 42,10) 167 (p. 11,12), 168 (p. 77,14) 170 (p. 78,6) 176, 216, 
455 (p. 122,4) 5171 (p. 144,9) 582. 


PRAEFATIO xv 


omnibus adhibetur animalibus, ita ut etiam ubi lemmata desunt de auctore 
vix semel haereas.!) dentes, digiti, meandi mos, interiorum partium ratio 
velut iecoris, lienis, cordis, tum coitus, graviditatis modi, partus, dein ge- 
nerum species varietasque, nutrimenta, morbi, aetas observantur. vel ana- 
tomicae illae descriptiones certa regula ita continentur, ut ad quaedam 
quasi exempla, velut canem et suem, omnia referantur." de externa operis 
Aristophanei facie satis certo iudicari posset, si ὃ 1—3 libri seeundi Ari- 
stophani deberi constaret. res dubia: coniecturis indulgere nolumus, eum 
praesertim posteriores duo libri desiderentur. 

Cum magna fuerit Excerptorum Constantinianorum apud Byzantinos 
gratia, quae vel ex animalium indicibus hine desumptis [cf. p. VI] conligitur, 
non desperandum est fore ut qui desunt duo libri aliquando reperiantur. 
novum codicem propter magnam in libri alterius fine depravationem et 
imminutionem vebementer desideramus. multa tamen in extremis resecta 
non crediderim, quod II 2 σελαχώδεις ἰχϑύες — quos in libri exitu trac- 
tatos seimus — μώνυχα subsequi dicuntur. itaque ultima deseriptionis 
μωνύχων particula simul cum Timothei et aliorum fortasse testimoniis et 
σελαχώδεις ἰχϑύες requiruntur. medio fere libro secundo tres laeunas statui: 
atatim post ὃ 443, in qua vespertilionis mentio desinit, duo de armentis loci 
inseruntur, qui pristinorum de bove excerptorum vestigia ultima remanse- 
runt. inde apparet Aristophanis Aeliani Timothei de vespertilione capita 
intercidisse eademque lacuna hausta esse de tauro excerpta Aristophanis, 
aliorumque auctorum fabellarum maximam partem, itemque fortasse de alio 
quodam animali πολισχιδεῖ vel διχήλῳ. nam δίχηλα post πολυσχιδῇ tractata 
esse ex II 2 colligo. ἴδιο etiam inter ὃ 517 et 518, 560 et 561 narratio- 
nem arguit omissa in Aristophanis priore loco ovis et caprae descriptio, 
quas coniunctas fuisse coniuncta Aeliani mentio suadere videtur, et suis 
loeo altero: alibi Aristophanis memoria nusquam interiit. ipsum vero Ári- 
Stophanem de sue tacuisse quis eredet, qui ad suis quasi modulum cetera 
animalia illum descripsisse consideraverit? 

Nune quoniam de Excerptorum ordine et fontibus satis dixisse nobis 
videmur, placet omnia sub unum conspectum ponere. 


1) Auctorum nomina non excerptoris sed scribae socordia ante $ 283 omissa videntur, 
itemque tituli capitum.  excerptor se haec habuisse dixit ipse προγράφων περὶ οὗ ἐστιν ὁ 
λόγος ζῴου ὄνομα (IL 1). ex genuinis inscriptionibus tituli qui supersunt remanserunt 
velut περὶ δαινῶν (II 325), ᾿Αριστοφάνους περὶ ἄρχτων (1I 326), ix τοῦ Τιμοθέου περὶ μυῶν 
xal μυγαλῶν (II 363), ᾿Αριστοφάνους περὶ μωνύχων (II 573). eodem pertinent codicum 
lemmata I 47 (p. 13,6) 1 49 (p. 13,10) II 21 (p. 39,15) velut Γυνή, Ἵππος, Καρδία. 

7) Cf. ἀναπτυχϑεῖσα — διοιχϑείς — ἀνατμηϑείς — ἀνασχισϑεῖσα in Indice II. 


xvi 
Libri I ὃ 1—155 
I] $ 1—39 
40—42 
43—53 

54 
55—060 
61—0606 

61 
68—82 


PRAEFATIO 


Aristopliaues. 
Aristophanes. 
Aelianus. 
Agatharchides 
apud Photium. 
Incertus. 
Agatharchides 
apud Photium. 
Aelianus. 
Ctesias. 
Aristophanes. 


83—130 Aelianus. 


131 
132 


Basilius Magnus. 


Philostorgius. 


133 —150 Aristophanes. 
151—165 Aelianus. 


166 Incertus. 
.161—181 Aristophanes. 
182—192 Aelianus. 
193—197 Timotheus? 


198—205 Aelianus. 


206 


Basilius Magnus. 


201—216 Aristophanes. 


211—228 


Aelianus. 


229—944 'l'imotheus. 


245—251 


Aristophanes. 


259—952 Aelianus. 


206 


Aristophanes? !) 


251—959 Aelianus. 


260—282 


''imotheus. 


283—289 Aristophanes. 


290 


Aelianus. 


291—294 Timotheus. 
295—299 Aristophanes. 


300 — 301 


Aelianus. 


Libri 11 $302—301 "Timotheus. 


308—313 Aristophanes. 


314 Aelianus. 
315—324 Timotheus. 
32b Aristoteles 


mirab. ausc. 
326—336 Aristophanes. 
334 —939 Aelianus. 
340—341 Timotheus. 
942 --- 248 Aristotelea 

mirab. ausc. 
944 Dasilius Magnus. 
345—341 Aristophanes. 
348—362 Aelianus. 
363—308 Timotheus. 
369—312 Aristoteles 

| mirab. ausc. 

2913 Aristophanes. 
314—315 Aelianus. 
316—380 Aristophanes. 
381—384 Aelianus. 
385—380 "l'imotheus. 
381 Aristophanes. 
388—389 Timotheus. 
390—391 Aristophanes. 
392—400 Aelianus. 
401—404 Timotheus. 
408 Basilius Magnus. 
409—410 Aristophanes. 
411—418 Aelianus. 
419 Aristophanes. 
420 Aelianus. 
421—423 Timotheus. 
494—421 Aristophanes. 
498—429 Aelianus. 


) Immo Aelianus, si Excerptorum ordini fidendum. tum ex Ael. IV 49 desumptum 
esset, qui locus hoe uno excepto eum Aristophaneis {Π| 245—242) plaue consentit. 


PRAEFATIO XVII 


libri II ὃ 430—434 Timotheus. libri II ὃ 493—506 Aelianus. 
435 Aristoteles 501—517 Timotheus. 
mirab. ause. 518—524 Aelianus. 
436—440 Aristophanes. 500 Incertus. . 
441 Aelianus. 556 Ctesias. 
442—443 Basilius Magnus. 051—060 Aristoteles 
444 Aristoteles. mirab. ausc. 
mirab. ausc. 561—565 Aelianus. 
445 Basilius Magnus. 566—511 Timotheus. 
446—459 Aristophanes. 512 Ctesias. 
460—465 Aelianus. 013—584 Aristophanes. 
466—414 'l'imotheus. 085—581 Aelianus. 
415 Basilius Magnus. 588—609 Timotheus? 
416—492 Aristophanes. 610—025 Aelianus. 


Imperatorem Constantinum, qui huius sylloges auctor dieitur, a Por- 
phyrogenneto diversum non esse notissimae illae aliae collectiones Con- 
Stantinianae probant. quod tamen praeseriptionibus huius libelli in- 
dieatur p. 1,2 Κωνσταντίνῳ τῷ μεγάλῳ βασιλεῖ xal αὐτοχράτορι φιλοπονηϑεῖσα 
et p. 1,984. ἄναξ 6 πιστὸς xal σοφὸς Κωνσταντῖνος συνῆξε λεπταῖς ὧδε τοῦ 
νοῦ φροντίσιν ipsum imperatorem suopte labore haee econlegisse et con- 
scripsisse, nemini credibile esse videbitur. quamquam 'TTheophanis Con- 
tinuati et titulus et prooemium ipsum Constantinum dietasse testatur, 
tamen nihil nisi auctoritatem suam  interposuisse eum constat [οἷ. 
Hirsch Byzant. Stud. p. 116 sqq.]. neque aliter in ceteris colleetionibus 
velut Geoponieis (I p. 4 sqq. Nielas) versatus est. idem cadit in zoico- 
rum hane syllogen. consilium imperatorium haud abnueris, compilandi 
labor alienus est; nomen collectoris pro aevi more in gratiam impera- 
toris dissimulatum. sed apparet scriptoris vera facies in extremo libro 
primo 155 p. 35,13—16: ''óca μὲν οὖν δυνατὸν ἀναλεξάμενον ὡς ἐν ἐπιδρο- 
μῆς μέρει χαθολιχώτερον εἰπεῖν σχεδὸν εἴρηται. ἐν δὲ τῷ ἐχομένῳ, ὡς προεῖ- 
rov, xat' εἶδος ἑχάστου ζῴου τάς τε πράξεις xal τοὺς βίους, ἔτι δὲ τὰ ἤϑη xal 
πόσα δύναται ἕχαστον ζῆν ἔτη ἀναγραφῆς ἀξιώσας ἀναϑήσομαί cot" 

Codices scriptoris verba referunt fere integra. qua in re monendum 
est haud exiguam partem vitiorum ipsi compilatori relinquendam esse. 


—À— — ———— 


1) Τῶν δὲ xa9' ἕχαστα τὰς ὑποϑέσεις ὁ αὐτὸς βασιλεὺς Κ)7Ὺὺ9ϑψλνσταντῖνος φιλοπόνως συνέλεξε 
xal εὐσυνόπτως ἐξέϑετο. — ἱστορεῖς δὲ αὐτός, γεῖρα μόνως λαβὼν διαχονουμένην σοι, ὅσα τοῖς 
πρὸ σοῦ βεβίωται [p. 3 sq. ed. Bonn]. 

Supplem. Arist. 11 Aristoph. Epit. B 


XVIH PRAEFATIO 


nam si quis omnia ad probitatis normam exigere velit, quae contra ser- 
m nis et rationis leges foedissime saepe peccata sunt, vereor ne frustra 
laboret. nam in Aeliano certe transcribendo menda absurdiseima reliquit, 
080 in exemplari suo invenisse eum ex nostrorum codicum similitudine 
apparet. fortasse praestabat eodieum omnes sordes ut traduntur sic 
typis deseribi, quod cautissimum sane erat. sed graecorum editorum 
consuetudini parere lectorumque commoditati inservire maluimus. itaque 
eorreetum aliquatenus eontextum praebui, sed cautissime,?) lectionis 
diserepantiam sedulo adnotatam simul eum fontium indicibus subiunxi, 
vitia tamen Byzantinis hominibus vulgaria neglexi, hoc est, spiritus et 
accentus perperam aut positos aut omissos, velut ποῖα τε (p. 1,15,16) 6 
τινές (p. 18,4) ζωτιχὴν τινὰ (p. 19,15) προσϑέμασι τισὶν (p. 20,14) οὖν τίς 
(p. 26,10) πλὴν τινῶν (p. 32,8), ἀλλό τι (p. 65,18) δὲ εἰσὶ (p. 84,12. 105, 
17. 133,19) πεντηχονταετής τίς (p. 42,9) οὗτέ τι (p. 53,10) αὐτῶν εἰσὶν 
(p. 54,15) οἰχουροὶ εἰσὶν (p. 81,6) oé τις ἐστὶν (p. 98,27) περιμάχητον ἐστὶ 
(p. 108,17) ἄχολα ἔστι (p. 133,20) ζδή ποτε (p. 121,4) εἶναι μοι (p. 148,31) 
ἔ mote φησὶν (p. 104,22) διέϑῦρυψεν ot (p. 135,12) δὴ φασὶ (p. 95,10). — 
πανῦηρ (p. 13,14) ἐστὶν (p. 20,8) μόνότοχαά (p. 31,16) πλατεᾶ (p. 31,15) 6s- 
χατεσσάρα (p. (9,12) χαριδῶν (p. 2,6) πορφύρων (p. 2,8. 12,4) ἀχριδῶν (p. 4,9) 
ὀδόντῶν (p. 105,19) ἀφίασί τι (p. 12,2) συνίασι (p. 84,12) χαϑίασιν (p. 113, 
16) ἄροιτο (p. 101,8) mpoolt;ousa (p. 99,20) σχύμνιον, σχύμνια (p. 102,7. 
103,22. — 13,6. 99,4) πήνια (p. 9,4) φύχια (p.111,15) axpéuova, dxpí- 
μονας (p. 17,27. — 135,6). — similiter neglexi illa χῦνες (p. 81,2. 115,9. 
197,8) tva, ῥίνες (p. 25,4. 43,12. — 116,22. 133,6) ἶνας (p. 127,1) ὠδίνα, 
ὠδίνας (p. 86,20. 81,11. 138,7. — 115,19) ἴρις, tpv (p. 138,3. — 148,4, 
19) ῥᾶχιν (p. 40,11) μύς (p.4,2. 13,14) μῦες (p. 106,17,28. 108,30. 
110,6. 117,22. 120,8) ὅς, ὅν (p. 141,5,12) σύς (p. 143,10) γαλή, γαλήν, 
γαλαί, γαλάς (p. 85,10. 109,25. 110,13,18. 111,8,11,23. 112,6. — 105,16. 
111,14. — 105,15. 106,28. 107,5. 109,9. 110,5. 111,1. — 107,18) μυ- 
γαλή, μυγαλήν (p. 109,15,19. — 109,18) «oXov (p.111,18) ϑράχες (p. 114,17) 
πείραν (p. 114,9) δαδας (p. 65,24) μύϑος, μύϑον (p. (3,9. 82,28. — 61,10) 
ψύχος (p. 98,17) φύσαν (p. 74,11) τύφον (p. 149,9) 70a: (p. 51,10) οὐρᾶς 
(p. 113,19) γυναίχας (p. 93,21) γλώτταν (p. 62,15) μνᾶς (p. 139,21,24) ἄσϑμα 
(p. 91,10. 112,16. 137,7) λαγῶς, λαγῷ, λαγῶν (p. 116,9,17. 117,1,16. — 


1) Sie nos quoque paenitet excerptorem non librarium emendasse ὃ 13 p. 3,11 cf. 
p. 102,9 et Excerptum Parisinum p. VII 36. 

7) Orthographiae varietatem intactam relinqui consentaneum est. itaque εἰς et ἐς, 
σσ οἱ xt, v paragogicum accurate ad codicum auctoritatem expressa sunt. 
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116,15. 117,6. — 113,20. 117,14) βραχείαν, παχείαν, τραχείαν, δασείαν, πλα- 
τείαν (p. 62,15. — 85,11. 101,22. — 90,16. — 95,21. — 101,22) διπλήν 
(p. 64,22) σωχλής (p. 151,13,21) σοφοχλής (p. 152,10) ἴσος, ἴσοι, ἴσον, ἶσα 
(p. 56,9. — 37,7. 108,10. — 96,14. — 90,8. 100,27. 114,19. 119,12) σαρδῶ 
(p. 137,10) τεχνίται (p. 133,25). δεξιών, ἀριστερών (p. 71,15) προνομαῖα (p. 11, 
26) χερσαῖα (p. 110,18) τἄλλα (p. 140,1) πυχνᾶ (p. 145,13) τοσοῖδε (p. 62,1) 
εἰχὴ (p. 51,18) otxo (p. 151,28) ἀφίχται (p. 29,1) ἐχδύναι, ὑποδύναι (p. 70,1. — 
118,11. 148,20) ἀναχρούσαι (p. 153,13) ϑαυμᾶσαι (p. 137,11) ἐχσπᾶσαι (p. 60,1) 
χαταγνύσα (p. 103,30) ϑαρρούντας (p. 110,9) συστᾶν (p. 18,18) συμβᾶν (p. 81, 
22. 89,2. 124,25) xóva ex χῦνα (p.82,7) ἰχτίδος ex ἰχτῖδος (p. 99,8) 
χειρὶ ex χηρὶ (p. 54,23) σχύϑαι ex σχῦϑαι (p. 52,9). — neque minus omisi 
falsos spiritus velut ἧττον (p. 26,4) ἧπερ (p. 153,19) ἡρέμα (p. 81,19. 96,27. 
100,20. 124,29) fpsuía (p. 128,21) ἴησιν (p. 132,1) ὄρπηχας (p. 59,6) ἠνω- 
μένην (p. 111,6). — praeterea non indieavi talia: διατοῦ, διατά, διατούτου, 
διατοῦτο (p. 70,10. — 86,5. — 39,12. — 81,28. 122,12) χατολίγον (p. 105,5) 
παρό (p. 89,5) ἐπαυτοφώρῳ (p. 68,1) ταυτὸ (p. 68,7. — 94,11) οὐδόλως, 
μηδόλως (102,9). — 113,1) οὐχανέδην (p. 57,18) ϑατέρω (p. 63,2) ὑὕπαρχει 
(p.21,14) φυχροτατός (p.31,8) χύδην (p. 66,25) δάλεγίζει (p. 1,3) αλώπεχες 
(p. 113,4) ὥσαντις (p. 51,4) Ox (p. 116,9) Ex (p. 120,4,25) ρᾶον (p. 22, 
16). — superfluos nonnunquam vidi spiritus: προἐέλθόντα (p. 79,19) 
ἀμφιέννυνται (p. 123,4) oóxoóv (p. 151,29). — saepissime τὲ, μὲν, oby 
scribitur, rarius δὲ. dv (p.81,28. — 82,1) item μὴδὲν (p. 114,15) μὴδὲ 
(p. 88,11,27. 114,9,12. 154,13) οἷ (p. 69,12. 76,26. 123,19). liaud raro 
apparet iota subseriptum superfluum, velut γαστέρᾳ (p. 62,6) ἐχείνῃ (p. 99, 
24) παρεμφερῇ (p. 71,14) φανῆ (22,1) ἐφάνη (p. 24,6,7) ἀπέφῃνε (p. 61,8) 
ἀπέφῃναν (p, 10,3) τεχτγνάμενοι (p. 70,27) χεχῃνώς (p. 88,26) χεχῃνέναι 
(p. 134,20) ὁρᾷν (p. 134,20) x«t (p. 39,6), ἤδη (p. 66,19). — Ὑφ᾽ ἕν 
frequens: εἰχοσιεννέα (p. 87,8) τριαχονταδύο (p. 31,1) τεσσαρεσχαιδεχαε ετής 
(p. 42,1) δεχαοχτώ (p. 55,6) εἰχοσιτρεῖς (p. 102,10) τριαχονταετής Ὁ. 144,1) 
χρυσοειδέσι (p. . 112, 1) πορφυροειδοῦς (p. 125,8) πλατυπροσώπους (p. 109,8); 
διατοῦτο (p. 87,12) διαταῦτα (p. 81,6) οὐδένταῦϑα (». 108,24). denique 
σπονδίλους (p. 37,3) ἐξαγγέλειν (p. 47,30) "eommemoro et vitiorum in τι- 
9acó; et τιϑασεύειν constantiam ut τηϑασσοί (p. 18,15. 118,26) τηϑασσεύει 
(p. 110,3) τηϑασσεύεσϑαι (p. 112,9. 149,2) τηϑασσεύουσα (p. 100,20) scribatur. 
in omnibus his rebus nostro usui ita inserviendum esse duxi, ut quaecunque 
hodie non plane obsoleta essent conservarem. ergo ut ζῷον et dóv etiam 
decimo saeculo usitata meo arbitrio rescripsi, ita invito excerptori genuinas 
formas μῖξις, δίχηλος, dmolüvijaxew, σῴζειν, πρᾶος similia obtrudere nolui. 


XX PRAEFATIO 


Indieum trium quos addidi ratio et usus per se intellegitur. in altero 
verborum copiam ita eollegi, ut novorum scriptorum plenus fere sermo 
exhiberetur, Aeliani potissima quaeque excerperentur. 

Haee habui quae praefarer. restat ut et AcapEMIAE REcraE Bonus- 
SICAE, cuius auetoritate et munificentia haec edita sunt, et HERMANNO 
DiELEsi0 comiti operis indefesso animum meum tester gratissimum ac 
devotissimum. 


Athenis 
Kal. Ian. MDCCCLXXXV SPvupoN P. LauBRos 


ARISTOPHANIS 


HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME 
SUBIUNCTIS AELIAN! TIMOTHEI ALIORUMQUE ECLOGIS 


6. Συλλογὴ τῆς περὶ ζῴων ἱστορίας, χερσαίων πτηνῶν τε xal 17 Rose 


ϑαλαττίων, Κωνσταντίνῳ τῷ μεγάλῳ βασιλεῖ καὶ αὐτοχράτορι 
φιλοπονηϑεῖσα. 


᾿Αριστοφάνους τῶν ᾿Αριστοτέλους περὶ ζῴων ἐπιτομή, Óno- 
6 τεϑέντων ἑχάστῳ ζῴῳ xal τῶν Αἰλιανῷ xal Τιμοθέῳ xai 
ἑτέροις τισὶ περὶ αὐτῶν εἰρημένων. 


Ζῴων ἔϑη νομάς τε xal φύσεις ἅμα 

τῶν γηγενῶν πτηνῶν τε χαὶ ϑαλαττίων 

ἄναξ 6 πιστὸς καὶ σοφὸς Κωνσταντῖνος 
10 συνῆξε λεπταῖς ὧδε τοῦ νοῦ φροντίσιν. 


(A) 


(1) Ταῦτά ἐστιν ἐν τῇ νῦν γραφομένῃ ὕφ᾽ ἡμῶν συντάξει ἃ δεήσει σε 
t.6« ἐπιγνῶναι, | τίνα λέγει ὁ ᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ Περὶ ζῴων πραγματείᾳ σελάχια. 
^ia xal τίνα μαλάχια, ὁμοίως δὲ xal τίνα μαλακόστραχα χατονομάζει xal 
15 τίνα ὀστραχόδερμα. ποῖά τε λέγει τῶν ζῴων χαρχαρόδοντα xal τίνα χαυ- 5 
λιόδοντα xal ἀμφόφοντα xal συνόδοντα, ποῖά τε ἔντομα πέφυχε xal τίνα 
ἐστὶν ἀμφίβια xal λεπιδωτὰ xal φολιδωτά, xal ποῖα μώνυχα xal διχηλὰ 
xal πολυσχιδῆ xai στεγανόποδα xal χολεόπτερα xal πτιλωτὰ xal πτερωτὰ 
xal γαμψώνυχα xal ὁλόσφυρα" τοιαύτης γὰρ τῆς ὑποτυπώσεως γινομένης 10 
30 εὐεπίγνωστος μᾶλλον xal ἢ τῶν χατὰ μέρος γένηταί Got ἱστορία. 
(2) Σελάχια μὲν οὖν λέγεται ὅσα λεπίδας οὐχ ἔχει τῶν ἰχϑυδίων, οἷον 18 
μύραινα γόγγρος νάρχη τρυγὼν βοῦς γαλεὸς xal τὰ μείζονα δὲ τούτων xal 
21 ΑΘ]. ἀθ nat. anim. XI 81 p. 289,12 Hercher χαλεῖται δὲ σελάχια ὅσα οὐχ ἔχει λε- 
πίδας" εἴη 0 ἂν μύραινα γόγγρος νάρχη τρυγὼν βοῦς γαλεὸς * « δελφὶς φάλαινα φώχη. ταῦτα 
δὲ ἄρα μόνα τῶν ἐνύδρων ζῳοτοχεῖ. cf. Arist. hist. anim. À 5 p. 483435 ---48906 et 490012 


1 Ζώων Rose: Héov culpa rubricatoris P 9 ἄναξ ex ὦναξ correxit P! 11 À addidi 
13 τίνα Rose: τίνι P 15 χαυλιόδοντα Rose: χαλιόδοντα P 11 μώνυχα Rose: póvvoya P 


18 πολυσχιδῇ Rose: πολυσχεδῇ constanter P χολεόπτερα Rose: χολοιόπτερα P 
19 γαμψώνυχα ex qapdóvoya ut videtur P! 20 γένηται Ρ: γενήσεται Rose 2] σε- 
λάχια Rose: σαλάχια P οἷον (non ota) exhibet P 


Supplem. Arist. 11 Aristoph. Epit. 1 


2 ARISTOPHANIS HISTORIAE: ANDIALIUM EPITOME ] 2—9 


χητώδη λεγόμενα, xad meg. Md φάλαινα φώχη. τούτοις δὲ μόνοις συμ- 18 
βέβηχε τῶν ἐνύδρωγ δῳδτοχεῖν. (9) μαλάχια δὲ εἴρηται ὅσα τῶν ἐνύδρων ó 
ὀστέα οὐχ & ἔχει, χοϑάπερ᾽ πολύπους σηπία τεῦϑος τευϑὶς ἀχαλήφη xal εἴ τι 
ἄλλο τοιρῦτήν. ταῦτα δὲ xal ἄναιμα xal ἄσπλαγχνα συμβέ ἔβηχεν ὑπαρ- 
ὅ ew, e ik μαλαχόστραχα δὲ προσαγορεύεται τά τε τῶν ἀσταχῶν xal 
χαρΐδων; ἔτι δὲ xal χαρχίνων xal παγούρων xal τῶν ὁμοίων sión: ταῦτα 
Ὁ ΣᾺ ΘῈ καὶ ἐχδύεσϑαι τῶν ἐνύδρων μόνα λέγεται τὸ γῆρας. (5) ὀστραχόδερμα 10 
"7 δὲ χατωνόμασται τά τε τῶν ὀστρέων xal πορφυρῶν xal χηρύχων χαὶ 
στρόμβων χαὶ ἐχίνων γένη. ταῦτα δὲ λέγεται μήτε ἄρσενα μήτε ϑήλεα 
10 ὑπάρχει. (6) χαρχαρόδοντα δέ ἐστιν ὅσα στρογγύλους xal ὀξεῖς xal 
.ἐναλλάσσοντας τοὺς ὀδόντας ἔχει, οἷον λύχος λέων χύων πάρδαλις xal τὰ 
ἄλλα" ἔτι δὲ xal τὸ τῶν ἰχϑύων πᾶν γένος χαρχαρόδουν. ταῦτα δὲ σαρ- 
χοφάγα συμβέβηχεν εἶνα. — (0) ἀμφόδοντα 0f ἐστιν ἄνϑρωπος ἵππος ὄνος 
ἐλέφας χαὶ πάντα ὅσα οὐχ ἐνηλλαγμένους τοὺς ὀδόντας ἔχει. τούτοις δὲ 
16 συμβέβηχε πιμελὴν ἀλλ᾽ οὐ στέαρ ἔχει. (8) συνόδοντα δέ ἐστι βοῦς 
(1ε πρόβατον αἴξ, xol εἴ τι συμβέβηχε | στέαρ ἔχειν ἀλλ᾽ οὐ πιμελήν: ᾧ δὲ 90 
διαφέρει πιμελὴ στέατος ἐν τοῖς ἑξῆς ἀπαγγελῶ. (9), χαυλιόδοντα δέ 
ἐστι τὰ ὑποφαίνοντα ἔξω τοὺς ὀδόντας, οἷον ὕς ἐλέφας ἀσπάλαξ χαὶ εἴ τι 


FT 


2 μαλάχια] Ael. nat. an. 1. c. 289, 15. μαλάχια δὲ χαλεῖται ὅσα ἀνόστεά ἐστι" xal εἴη dv πολύπους 
σηπία τευϑὶς ἀκαλήφη. ταῦτά tot xal αἴματος ἄμοιρα xal σπλάγχνων ἐστί. cf. Arist. hist. anim. A 1 
p. 52351— 5 4 ἄσπλαγχνα] Ael.l. c. et Arist. fr. 315 p. 1531*7 (ex Athen. VII p. 316) 
de polypo σπλάγχνον δ᾽ οὐχ ἔχει ἀναλογοῦν 9 μαλαχόστρακα] Ael. 1. c. 18 μαλαχόστραχα δὲ 
ἀσταχοὶ χαρίδες χαρχίνοι πάγουροι" ἀποδύεται δὲ xal τὸ γῆρας ταῦτα. cf. Arist. hist. anim. A 6 
p. 490* 10 et 8 18 Ρ».601410 1 ὀστρακόδερμα] Ael. 1. c. 289,19. ὀστρακόδερμα δὲ ὄστρεα 
πορφύραι χήρυχες στρόμβοι ἐχῖνοι χάραβοι. εἴ. Arist. part. anim. B8 p. 65422. hist. anim. A 4 
p. 528210. Galen. VI 769 ὄστρεα ὧν ol χήρυχες al τε πορφύραι xal πάνθ᾽ ἁπλῶς τὰ xaÀo5- 
μενα πρὸς ᾿Αριστοτέλους ὀστραχόδερμα 9 ταῦτα] Arist. hist. anim. A 11 p. 531*24 ἔστι 
δ᾽ οὐϑὲν ἄρρεν καὶ ϑήλυ ἐν τοῖς μονίμοις οὐδ᾽ ὅλως ἐν τοῖς ὀστράχοδέρμοις. cf. gener. anim. A 1 
p. 115019. A23 p. 731^8 10 xapyapóbovta] Arist. hist. anim. B 1 p. 501316 ἔτι δὲ 
τὰ μέν ἐστι χαρχαρόδοντα αὐτῶν, οἷον λέων xal πάρδαλις xal χύων, τὰ δὲ ἀνεπάλλαχτα, olov 
ἵππος x«l βοῦς" χαρχαρόδοντα γάρ ἐστιν ὅσα ἐπαλλάττει τοὺς ὀδόντας τοὺς ὀξεῖς. cf. part. 
anim. Γ1 p. 661018. Ael. ]. c. 289,21 12 &x δὲ] Arist. hist. anim. B 1 p. 501223 οἱ 
γὰρ ἰχϑύες πάντες σχεδὸν χαρχαρόδοντές εἰσιν. B 18 p. 505228 χαρχαρόδοντες δὲ πάντες ol 
ἰχϑύες ἔξω τοῦ σχάρου. cf part. anim. ΓῚ p. 66246. 14 p. 67541. A11 p. 69129 

ταῦτα] Arist. hist. anim. 8 5 p. 594225 τῶν δὲ τετραπόδων xal ζῳοτόχων τὰ μὲν ἄγρια xal 
xapyapóóovta πάντα σαρχοφάγα cf. Ael. l. c. 13 ἀμφόδοντα)] Ael. 1. c. 289,22 ἀμφόδοντα 


δὲ ἄνϑρωπος ἵππος ὄνος 15 πιμελὴν] Arist. hist. anim. B 17 p. 5204214 ἔχει δὲ τὰ μὲν 
ἀμφώδοντα πιμελήν, τὰ δὲ μὴ ἀμφώδοντα στέαρ cf. Ael. 1. c. 289,23 συνόδοντα] Acl. 
l. c. συνόδοντα δὲ βοῦς πρόβατον ait 17 Ael. 1. c. 289,24 χαυλιόδοντα δὲ ὗς ὁ ἄγριος 
σπάλαξ. cf. Arist. part. anim. Γ1 p. 601017 — 26 18 ὑποφαίνοντα)] cf. Arist. hist. 
anim. B 7 p. 502312 γαυλιόδοντας ὑποφαινομένους 

ὃ ἀχαλόφη P 4 ἄσπλαγχνα scripsi cf. auctores supra cit.: εὔσπλαγγνα P 6 za- 

ων 

γούρων Rose: πλούρ P 1 τὸ γῆρας Rose: τογηράς P 9 στρόμβων Rose: στρόμ-- 
βλων P 16 ᾧ sic P: ὡς enotaverat Rose 11 ταυλιόδοντα Rose: καλιόδοντα D 


18 ἔξω τοὺς Hose: ὁξωτοὺς D 


ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME I 9—15 3 


ἄλλο. — (10) ἔντομα δὲ χαλεῖται ὅσα τῶν ζῴων ἐντομὴν μεταξὺ ἑαυτῶν 18 
χέχτηται, χαϑάπερ ὅ τε σφὴξ xal μύρμηξ μέλιττα x«l εἴ τι ἄλλο. ταῦτα 95 
ὃὲ τὰ ζῷα λέγεται μήτε ἀναπνεῖν μήτε πνεύμονα ἔχει. (11) ἀμφίβια δὲ 
νενόμισται ὅσα τῶν ζῴων xal ἐν τῷ ὑγρῷ καὶ ἐπὶ τῆς χέρσου Brot, χαϑάπερ 

5 ἕππος ποτάμιος xal ἔνυδρις xal ὁ χροχόδειλος. δύναται δὲ xal 6 ἄνϑρωπος 
ἀμφίβιος λέγεσθαι: εἰσὶ γὰρ οἱ ἅμα xal ἐν τῷ ὑγρῷ xal ἐν τῇ ξηρᾷ 80 
διαιτῶνται, χαϑάπερ ἐν Αἰγύπτῳ χαὶ ἄλλῃ πολλαχῇ. (12) λεπιδωτὰ δὲ 
εἴρηται πάντα τὰ τῶν ἰχϑύων γένη ἔξω τῶν σελαχίων. (13) φολιδωτὰ 19 
δέ ἐστιν ὅ τε σαῦρος xal f, σαλαμάνδρα xal f$ χελώνη xal ὃ χροχόδειλος 

10 xal (τὸ) τῶν ὄφεων πᾶν γένος. ταῦτα δὲ λέγεται χατά τινας χαιροὺς τὸ 
(«pc ἐχδύεσϑαι. ὃ δὲ χροχόδειλος φωλεύει μὲν τοὺς χειμεριωτάτους μῆνας 6 
ἔσσαρας xatà γῆς χρυπτόμενος, τὸ δὲ γῆρας οὐχ ἐχδύεται, χαϑάπερ οὐδὲ 
ἢ χελώνη. (4) μώνυχα δέ ἐστιν ἵππος xal ὄνος ὀρεὺς xal εἴ τι ἄλλο" 
τούτους δὲ συμβέβηχε [μὴ νεῖν] xai λοφούρους χεχλῆσϑα. (10) διχηλὸς 

15 δέ ἐστι χάμηλος ἔλαφος σῦς βοῦς δόρχων χαὶ εἴ τι ἄλλο" οἷς xal συμβέβηχεν 


1 ἔντομα) Ael. nat. an. ]. c. 289,26 ἔντομα δὲ σφὴξ μέλιττα" λέγουσι δὲ μηδὲ πνεύμονας ἔχειν 
ταῦτα. Arist. hist. anim. A 1 p. 523513 ἔστι δ᾽ ἔντομα ὅσα κατὰ τοὔνομα ἐστὶν ἐντομὰς ἔχοντα 
ἢ ἐν τοῖς ὑπτίοις 7| ἐν τοῖς πρανέσιν ἢ ἐν ἀμφοῖν, καὶ οὔτε ὀστῶδες ἔχει ἕν χεχωρισμένον οὔτε 
σαρχῶδες, ἀλλὰ μέσον ἀμφοῖν" ... ἔστι δ᾽ ἔντομα καὶ ἄπτερα, οἷον ἴουλος xal σχολόπενδρα, 
xal πτερωτά, οἷον μέλιττα xal μηλολόνϑη xal ouf: xal ταὐτὸ δὲ γένος ἐστὶ xal πτερωτὸν χαὶ 
ἄπτερον, οἷον μύρμηχές εἰσι χαὶ πτερωτοὶ χαὶ ἄπτεροι χαὶ αἱ καλούμεναι πυγολαμπίδες 

8 μήτε ἀναπνεῖν] Arist. hist. anim. Δ 9 p. 535*9 οὐθὲν γὰρ ἀναπνεῖ αὐτῶν. cf. de respir. 3 
p. 471520 et 9 p. 4752329 ἀμφίβια] Ael. 1. c. 289,27 ἀμφίβια δὲ ἵππος ποτάμιος ἐνυδρὶς 
χάστωρ χροχόδειλος. cf. Arist. hist. anim. 8 2 p. 589210 sqq., qui tamen ipso verbo ἀμφίβια 
nondum utitur cf. Rose p. 7 7 λεπιδωτά] Arist. hist. anim. ΓΟ p. 51755 λεπίδας δ᾽ 
ἰχϑύες (ἔχουσι) μόνοι ὅσοι ψοτοχοῦσι τὸ ψαϑυρὸν qóv* τῶν γὰρ μαχρῶν γόγγρος μὲν ob τοιοῦτον 
ἔχει ᾧόν, οὐδ᾽ ἡ μόραινα, ἔγχελυς δ᾽ ὅλως οὐχ ἔχει. cf. B 18 p. 505225 8 φολιδωτὰ] 
Ael. l.c. 289,28 φολιδωτὰ δὲ σαῦρος σαλαμάνδρα χελώνη χροχόδειλος ὄφις. Arist. hist. 
anim. θ 13 p. 599331. B 12 p. 5042327. 8 5 p. 59444 10 ταῦτα] Ael. 1. c. 289,29 
ταῦτα δὲ xal τὸ γῆρας ἀποδύεται πλὴν χροχοδείλου xal χελώνης. Arist. hist. anim. 8 17 
p. 600»19 11 φωλεύει) Arist. hist. anim. 0 13 p. 599232 τέτταρας μῆνας τοὺς γειῖμε- 
ριωτάτους 18 μώνυχα] Ael. l. c. 289,31 μώνυχα δὲ ἵππος ὄνος. Arist. hist. anim. Β 1 
p. 499011 μώνυχα ὥσπερ ἵππος xal ὀρεύς. part. anim. Γ 12 p. 67452 τὰ δὲ μώνυχα... 
οἷον ἵππος xal ὀρεὺς xai ὄνος 14 τούτους] Arist. hist. anim. A 6 p. 49121 ἐπὶ τοῖς 
λοφούροις καλουμένοις, olov ἵππῳ xal ὄνῳ xal ὀρεῖ καὶ γίννῳ χαὶ Üvwp xol ταῖς ἐν Συρίᾳ 
χαλουμέναις ἡμιόνοις. cf. gener. anim. Γ ὅ p. 785018 ὥσπερ αἱ ἡμίονοι ἐν τῷ γένει τῶν 
λοφούρων διχηλὸς] Ael. 1. c. 289,81 δίχηλα δὲ βοῦς ἔλαφος αἷξ οἷς χοῖρος. cf. Arist. 
hist. anim. B 1 p. 499016 


4 τῆς γέρσου Rose: γῆς χέρσου P 9 ἔνυδρις scripsi: ἔνυδρος P 6 ot Rose: 
οἷον P 9 (item v. 13) χελόνη P 10 τὸ add. Rose: om. P ll τοὺς χειμεριω- 
τάτους μῆνας τέσσαρας scripsi οἷ. Arist.: τὰς χειμερινὰς ταύτας ἡμέρας τεσσαράχοντα P: τὰς 
χειμερινωτάτας ἡμέρας τεσσαράχοντα scripsit Rose; idem proponit in nota τὰς (sic) χειμε- 
ρινωτάτας (sic) μῆνας τέτταρας 13 μώνυχα Rose: μόννυχα P 14 μὴ νεῖν P: 
ἡαιόνους Rose; at ἡμίονος lophurorum species est: an latet μῆνας emendata lectio ex 
marg. v. 11 huc delata? λοφούρους Rose: λοφύρους P δίχηλος Rose 
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4 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME I 15— 23 


ἐν τοῖς ὀπισθίοις ποσὶν ἀστραγάλους ἔχει. — (16) πολυσχιδῇ δὲ 6 τε ἄν- 19 
ϑρωπος χύων λέων μῦς xal εἴ τι ἄλλο: οἷς χαὶ συμβέβηχε πολυτο- 11 
χεῖν. (17) στεγανόποδα δὲ λέγεται ἅμα xal πλατυώνυχα χύχνος χὴν 
πελεχὰν χαὶ τὸ τῶν νηττῶν πᾶν γένος’ οἷς χαὶ συμβέβηχε φιλύδροις 
δ εἶνα. (8) δερμόπτερος δὲ ἢ νυχτερίς, 7j τις μόνη τῶν πτητιχῶν ζῳοτοχεῖ 16 
xal γάλα ἔχει ἐν τοῖς μαστοῖς xal ϑηλάζει εὐθέως τὸ γεννώμενον. 
(19) χολεόπτερος δὲ χαλεῖται ὅ τε χάνϑαρος xal ἢ μηλολόνθη xal εἴ τινα 
t7« ἄλλα. (20) πτιλωτὰ δὲ χατωνόμασται | μέλιττα σφὴξ τέττιξ xal εἴ τι 
τῶν ἀχρίδων χαὶ μυιῶν χαὶ ἀττελάβων γένος. ταῦτα δὲ χαὶ ἄναιμα συμβέ- 
10 βηχεν εἶνα. (21) πτερωτὰ δὲ ἀλεχτρυὼν xal τὰ ἄλλα δὲ τὰ γινωσχόμενα 90 
πᾶσι. (22) γαμψώνυχα δὲ εἴρηται ὅσα τῶν πτερωτῶν τὴν ἐπιρρυγχίδα 
γεγάμψωχεν ὁπὸ τὴν γένυν, οἷός ἐστιν ὅ τε ἀετὸς xal ὁ ἱέραξ xol χέγχρη 
ἄλλα τε τὰ μὴ πίνοντα. (238) τῶν δὲ πτερωτῶν ὀρνίϑων ἃ μέν ἐστιν 
εἴδη νυχτερινὰ ἃ δὲ fuspwd, xxl ἃ μὲν ϑαλάσσια ἃ δὲ ποτάμια ἃ δὲ χερ- 25 
15 σαῖα. ἡμερινὰ μὲν οὖν ἐστι τὰ πᾶσι φαινόμενα χαϑ᾽ ἡμέραν, νυχτερινὰ δὲ 


1 ἐν τοῖς ὀπισθίοις] cf. Arist. part. anim. A 10 p. 69008 --- 24 πολυσχιδῇ} Arist. part. 
anim. À 10 p. 688434 τὰ δὲ πολυτόχα ἣ πολυσχιδῇ τὰ piv περὶ τὴν γαστέρα (ἔχει τοὺς μα- 
στοὺς) πλαγίους xal πολλούς, οἷον ὗς xal κύων, τὰ δὲ δύο μόνους, περὶ μέσην μέντοι γαστέρα, 
οἷον λέων et alibi. Ael. nat. anim. XI 37. 289,82 πολυσχιδῇ δὲ ἄνθρωπος χύων 

2. 8 πολυτοχεῖν] Arist. gener. anim. ἃ 4 p. 771321 χύων δὲ xal λύχος xal τὰ πολυσχιδῇ 
πάντα πολυτόχα σχεδόν, χαὶ τὰ μιχρὰ τῶν τοιούτων, οἷον τὸ τῶν μυῶν γένος 9 στεγανό- 
ποδα] Ael. l. c. 289,32 — 290,1 H. στεγανόποδα δὲ xal πλατυώνυχα χύχνος γήν. enumeran- 
tur στεγανόποδα ap. Arist. hist. anim. 8 8 p. 8980 18 sqq. 9 δερμόπτερος) Arist. hist. 
anim. À 5 p. 49027 «à δὲ δερμόπτερα, olov ἀλώπηξ xal νυχτερίς 7 xdávÜapoc] Arist. 
mot. anim. 10 p. 710310 «d τε χολεόπτερα, οἷον χάνϑαροι xal μηλολόνϑαι 8 πτιλωτὰ] 
Arist. hist. anim. À 5 p. 49026 «à δὲ πτιλωτά, olov μέλιττα xal μηλολόνϑη. σφὴξ autem 
inter πτερωτὰ refertur una cum api et melolonthe ap. Arist. hist. anim. A 1 p. 523518 
et inter ἄναιμα una cum api vespa musca 456214 τέττιξ. qui inter ἄναιμα refertur 
ap. Arist. hist. anim. À 1 p. 532*10, enumeratur inter animalia quae γίνονται éx ζῴων τῶν 
συγγενῶν una cum attelabo et locusta hist. anim. E 19 p. 550532 et cum insectis quorum 
γένεσίς ἐστιν dx. ζῴων συνωνύμων una cum locusta et phalangis et vespa et formica ap. Arist. 
gener. anim. Α 16 p. 72124 9 ἀχρίδων] locustae inter πηδητιχὰ et ἄναιμα enumerantur 
apud Arist. hist. anim. ἃ 1 p. 532^*10 ἄναιμα) Arist. hist. anim. À 5 p. 49039 πτιλωτὰ 
δὲ ὅσα ἄναιμα, olov τὰ ἔντομα 11 γαμψώνυχα] Arist. part. anim; l'1 p. 6620] τὰ μὲν 
γὰρ γαμψώνυχα καλούμενα διὰ τὸ σαρχοφαγεῖν χαὶ μηδενὶ τρέφεσϑαι χαρπῷ γαμψὸν ἔχει τὸ 
ῥύγχος ἅπαντα 12 ἀετὸς inter γαμψώνυχα refertur Arist. hist. anim. I1 p. 6097, 
ἱέραξ hist. anim. Z 7 p. 569519, xéyypn, ab Aristotele xeyyprle aut χεγχρὶς appellata, 
hist. anim. Z 1 p. 538928. gener. anim. l 1 p. 75038 18 τὰ μὴ πίνοντα] Arist. hist. 
anim. 8 3 p. 593529 οἱ δὲ γαμψώνυχες xal ἄποτοι πάμπαν. cf. hist. anim. 8 18 p. 601232 
14 νυχτερινά] Arist. hist. anim. 8 3 p. 59258 ἔτι τῶν νυχτερινῶν (ὀρνίϑων) ἔνιοι γαμψώνυχές 
εἶσιν, olov voxttxópat, γλαύξ, βρύας (in codicibus PD βύας) . .. . ἔτι δ᾽ ἐλεὸς xod αἰγώλιος 
(6092277 et alibi αἰγωλιὸς) xol σχώψ 


1 ἀστραγγάλους P 9.9 πολυτοχεῖν Rose: πολοτοχεῖν P ὃ πλατυόνυχα P 4 γητ- 
o 
τῶν scripsi: νηχτῶν P 1 χολεόπτερος Rose: χολοιόπτερ P 9 μυιῶν Rose: μυῶν P 


11 ἐπιρρυγχίδα γεγάμψωκεν hose: ἐπιρυγχίδα γεγάψωχεν P 14 εἴδη Rose: ἤδη P 
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ἡλαὺξ ἐλεὺς βύας νυχτιχόραξ αἰγωλιὸς σχώψ, ϑαλάσσια δὲ ἀλχυὼν χήρυλος 20 
αἴϑυια λάρος χαραδριὸς χαταρράχτης χέπφος χίγχλος. ὑπὲρ δὲ τοῦ βίου 
τούτων xal τῆς μορφῆς xal χαϑόλου τῶν ἄλλων ὀρνίθων ἐν τῷ τετάρτῳ 
δηλώσω. (24) ποτάμιοι δέ εἰσι τῶν ὀρνίϑων ἅμα xal λιμναῖοι πελεχὰν 6 
5 χαταρράχτης χὴν ἄγριος ἰωνὶς φαλαρὶς χύχνος χαὶ ἄλλα. χερσαῖα δέ εἰσι 
πέρδιξ ἀτταγὴν xal τὸ τῶν περιστερῶν γένος xal ἄλλα puopía. (295) χα- 
ϑόλου δὲ τῶν ζῴων ἃ μέν ἐστι πρᾷα διὰ παντός, ὡς πρόβατον xal βοῦς, 
τὰ δὲ ϑυμοειδῇ xul ἀμαϑῇ, χαϑάπερ ὗς, τὰ δὲ δειλὰ xal ἄφρονα, ὡς 
ἔλαφος, τὰ δὲ ἐπίβουλα xal ἀνελεύϑερα, ὡς τὸ τῶν ὄφεων γένος, τὰ δὲ 10 
10 ἐλευϑέρια. χαὶ γενναῖα, ὡς λέων, τὰ δὲ ἐπίβουλα xal ἐπιθετιχά, ὡς λύχος, 
τὰ ὃὲ φρόνιμα xal χαχοῦργα, ὡς ἀλώπηξ, τὰ δὲ συνανϑρωπευόμενα χαὶ 
ἀσπαστιχά, ὡς χύων, τὰ δὲ φϑονερὰ xol φιλόχαλα, ὡς ταώς. χαὶ τὰ μὲν 
συναγελαστιχὰ xal φιλάλληλα, ὡς γέρανοι, τὰ δὲ μονήρη xal ἐχϑραά, ὡς 
ἰχτῖνες xal τὰ ἄλλα, τὰ δὲ συναγελαστιχὰ ἅμα χαὶ μονήρη, ὡς ἄνϑρω- 
15 xot. (26) ἔτι δὲ τῶν ζῴων τὰ μέν ἐστι πολιτιχά, ὡς μέλιττα xal μύρμηξ, 
τὰ δὲ ἐπιδημητιχά, ὡς γέρανος χαὶ ἄλλα, τὰ δὲ οἰχητιχά, ὡς ἀσπάλαξ, τὰ 


μιὰ 


ὄ 


1 ϑαλάσσια] Arist. Θ 3 p. 593512 περὶ δὲ τὴν ϑάλατταν xal ἁλχυὼν xol χήρυλος . . . ἔτι δὲ 


λάρος ὁ λευχὸς xal χέπφος, αἴϑυια, χαραδριός 2 χαταρράχτης] Arist. hist. anim. 1 12 
p. 615228 ὁ δὲ χαταρράχτης ζῇ μὲν περὶ ϑάλατταν χίγκλος} Arist. ]. c. 615320 εἰσὶ δέ τινες 
ot περὶ τὴν ϑάλατταν βιοῦσιν, οἷον χίγχλος 4 ποτάμιοι) Arist. hist. anim. 8 3 p. 593515 


τῶν δὲ στεγανοπόδων τὰ μὲν βαρύτερα περὶ ποταμοὺς xal λίμνας ἐστίν, οἷον κύχνος νῆττα 
φαλαρὶς χολυμβίς, ἔτι βόσχας ὅμοιος μὲν νήττῃ τὸ δὲ μέγεϑος ἐλάττων xal ὁ χαλούμενος 
xópa& ... ἔτι χήν etc. r£Àexdv] Arist. hist. anim. 1 10 p. 614526 οἱ δὲ πελεχᾶνες ol 
ἐν toig ποταμοῖς γινόμενοι 9 χαταρράχτης] inter σχιζόποδας qui περὶ τὰ ὕδατα xal τὰ 
ἕλη, βιοτεύουσιν memoratur ab Aristotele hist. anim. [ 12 p. 6152328 tovc] quid sit 
non liquet; a nullo enim scriptore memoratur 6 πέρδιξ] Athen. IX 3893 φησὶ δ' 
'Δριστοτέλης περὶ τοῦ ζῴου τάδε" ὁ πέρδιξ ἔστι μὲν χερσαῖος, σχιδανόπους χτλ. 1 Arist. 
hist. anim. Α 1 p. 488513 τὰ μὲν γάρ ἐστι πρᾶα xal δύσϑυμα xal οὐχ ἐνστατιχά, οἷον βοῦς, 
τὰ δὲ ϑυμώδη xal ἐνστατιχὰ xai ἀμαϑῆ, οἷον ὗς ἄγριος, τὰ δὲ φρόνιμα xat δειλά, οἷον ἔλαφος 
δασύπους, τὰ δὲ ἀνελεύϑερα χαὶ ἐπίβουλα, οἷον οἱ ὄφεις, τὰ δὲ ἐλευϑέρια καὶ ἀνδρεῖα χαὶ εὐγενῆ, 
οἷον λέων, τὰ δὲ γενναῖα xai ἄγρια xal ἐπίβουλα, οἷον λύχος ... xal τὰ μὲν πανοῦργα xal 
xaxoüpya, οἷον ἀλώπηξ, τὰ δὲ ϑυμιχὰ xal φιλητιχὰ xal ϑωπευτιχά, οἷον χύων, τὰ δὲ πρᾷα 
xal τιϑασσευτιχά, οἷον ἐλέφας, τὰ δ᾽ αἰσχυντηλὰ xal φυλαχτιχά, οἷον χήν, τὰ δὲ φϑονερὰ xol 
φιλόχαλα, οἷον ταώς 13 συναγελαστιχὰ] cf. Arist. hist. anim. A 1 p. 487533 --- 4888 
14 ix*ivec xai τὰ ἀλλα] cf. Ael. nat. anim. V 48 (p. 131,28 — 132,20 Η.) 15 πολιτιχά, 
ὡς μέλιττα) Arist. hist. anim. Α 1 p. 48827. πολιτιχὰ δ᾽ ἐστὶν ὧν ἕν τι xal χοινὸν γίνεται 
- πάντων τὸ ἔργον" ὅπερ οὐ πάντα ποιεῖ τὰ ἀγελαῖα. ἔστι δὲ τοιοῦτον ἄνθρωπος, μέλιττα, σφήξ, 
μύρμηξ, γέρανος . . « xal τὰ μὲν ἐπιὸημητιχὰ xal τῶν ἀγελαίων xal τῶν μοναδιχῶν, τὰ δὲ 
ἐχτοπιστιχά 16 γέρανος] cf. Arist. hist. anim. θ 12 p. 59744 — 59'7*3 xal ἄλλα] 
cf. Arist. hist. anim. 8 12 p. 597? 3—5 τὰ δὲ οἰχητιχὰ)] cf. Arist. hist. anim. A 1 
p. 4882320 xai tà μὲν οἰχητιχὰ τὰ δὲ ἄοιχα, οἰχητιχὰ μὲν olov ἀσπάλαξ, μῦς, μύρμηξ, μέλιττα, 
ἄοιχα δὲ πολλὰ τῶν ἐντόμων χαὶ τῶν τετραπόδων 


1 αἰγωλιὸς σχώψ Rose: ἐπηλιός χώψ P χήρυλος Ατὶδί. (χηρύλος Rose): κήρυχες P 


α 
2 αἴϑῦ P χίγχλος Rose: χόγχλος sic P 4 λιυναῖοι sic P 1 ἃ P: fortasse τὰ 
πρᾷα scripsi: πρασὰ P: πραέα Rose 15 ἔτι Rose: Ὅτι errore rubricatoris P 
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(δι δὲ doa, ὡς τὸ τῶν ἀχρίδων γένος. | ἔτι δὲ xal τῶν ζῴων ἃ μὲν ἀεὶ 20 
ἥμερα, ὡς ἄνθρωπος xal ὀρεύς, ἃ δὲ ἀεὶ ἄγρια, ὡς πάρδαλις xal λύχος, 31 
ἃ δὲ ἐξημερούμενα, ὡς ἐλέφας καὶ ἕτερα πλείονα. 

(21) ᾿Αλλὰ τὰ μὲν τῆς διαιρέσεως ἐπὶ τοσοῦτον. ἐπεὶ δὲ δύο πράξεις 
ὅ τοῖς ζῴοις, fj μὲν περὶ τὴν εὐπορίαν τῆς τροφῆς, 7, ὃὲ περὶ τὴν, χύησιν xal 25 
ἔχτεξιν αὐτῶν, ἀναγχαῖον τὰ περὶ τὴν χύησιν αὐτῶν πρότερον ἐπιδραμεῖν, 
ἐπειδὴ χαὶ περὶ τῆς γενέσεως αὐτῶν τὸν πλεῖστον ὑπεσχόμην λόγον 
ποιήσασϑαι. 
(28) Εἰσὶν οὖν χαιροὶ ἑκάστοις τῶν Cuv ὡρισμένοι πρός τε τὴν ὀχείαν 

10 xal τὴν χύησιν. ὧν τὰ μὲν πτητιχὰ πάντα ἐν τῷ ἔαρι ποιεῖται τὸν συν- 80 
δυασμὸν xal νοτίοις μᾶλλον τίχτει ἥπερ βορείοις, μόνη ὃὲ ἀλχυὼν περὶ 31 
τὰς χειμερινὰς (τροπὰς) τὸν συνδυασμὸν xal τὴν ἔχτεξιν ποιεῖται. διὸ xal 
αἱ χειμεριώταται τῶν ὡρῶν ἀλχυονίδες λέγονται. τίχτουσι δὲ oi μὲν ϑα- 
λάσσιοι τῶν ὀρνίϑων ὑπόχλωρα τὰ qd, τὰ δὲ περιστεροειδῇ πάντα λευχᾶ, 

16 $ δὲ χέγχρη μόνη φοινιχᾶ, ai δὲ μελεαγρίδες ἀστερωτά. (29) xal τὰ ὅ 
μὲν γαμψώνυχα χαὶ σαρχοφάγα ἅπαξ τίχτει τὸν ὅλον βίον, μόνη δὲ 
ἢ χελιδὼν οὖσα τῶν σαρχοφάγων δὶς τίχτει. (30) ὃ δὲ γὺψ νεοττεύει 
μὲν ἐν πέτραις, τίχτει δὲ δύ. (931) ὃ δὲ ἀετὸς τρία μὲν τίχτει, 


1 ἔτι δὲ] Arist. hist. anim. Α 1 p. 4884226 ἔτι δὲ ἥμερα xal ἄγρια, xal τὰ μὲν del, οἷον ἄν- 
ϑρωπος xal ὀρεὺς ἀεὶ ἥμερα, τὰ δ᾽ ἄγρια, ὥσπερ πάρδαλις xal λύχος, τὰ δὲ xal ἡμεροῦσϑαι 
δύναται ταχύ, οἷον ἐλέφας 4 ἐπεὶ δὲ] Arist. hist. anim. 0 12 p. 596520 αἱ δὲ πράξεις 
αὐτῶν ἅπασαι περί τε τὰς ὀχείας xal τὰς τεχνώσεις εἰσὶ xal περὶ τὰς εὐπορίας τῆς τροφῆς 
xal πρὸς τὰ ψύχη xal τὰς ἀλέας πεπορισμέναι xal πρὸς τὰς μεταβολὰς τὰς τῶν ὡρῶν 

9 εἰσὶν] Arist. hist. anim. E 8 p. 542219 épat δὲ xal ἡλιχίαι τῆς ὀχείας ἑχάστοις εἰσὶν ὧρι- 
σμέναι τῶν ζῴων 10 πτητικὰ] Arist. E 8 p. 8420] τὸ δὲ τῶν ὀρνίϑων γένος, ὥσπερ 
εἴρηται (Arist. hist. anim. E 8 p. 542223), τὸ πλεῖστον περὶ τὸ ἔαρ ποιεῖται xal ἀρχομένου 
τοῦ ϑέρους τὴν ὀχείαν xal τοὺς τόχους, πλὴν ἁλχυόνος. ἡ δὲ ἁλχυὼν τίχτει περὶ τροπὰς τὰς 
χειμερινάς. διὸ xal χαλοῦνται, ὅταν εὐδιειναὶ γένωνται αἱ τροπαί. ἁλχυόνειοι ἡμέραι, ἑπτὰ 
μὲν πρὸ τροπῶν ἑπτὰ δὲ μετὰ τροπάς 18 τίχτουσι] Arist. hist. anim. Z 2 p. 559220 
πολλαπλάσιον γὰρ ἔχει xà τῶν ἐνύδρων (qd) xatà λόγον τὸ ὠχρὸν πρὸς τὸ Aeuxóv. xal 
τὰ χρώματα δὲ τῶν «iv διαφέρει χατὰ τὰ γένη τῶν ὀρνίϑων: τῶν μὲν γὰρ λευχά ἐστι 
τὰ qd, οἷον περιστερᾶς xal πέρδιχος, τῶν δ᾽' ὠχρά, οἷον τῶν περὶ τὰς λίμνας, τῶν δὲ 
χατεστιγμένα, olov τὰ τῶν μελεαγρίδων «al φασιανῶν. τὰ δὲ τῆς χεγχρίδος ἐρυϑρά ἐστιν 
ὥσπερ μίλτος 16 γαμψώνυχα] Arist. hist. anim. Z 5 p. 563212 τὰ μὲν οὖν ἄλλα ὅσα 
σαρχοφάγα οὐχ ὦπται πλεονάχις ἢ ἅπαξ τίχτοντα, ἡ δὲ χελιδὼν δὶς νεοττεύει μόνον τῶν 
σαρχοφάγων 11 γὺψ] Arist. hist. anim. Z 5 p. 56325 ὁ δὲ γὺψ νεοττεύει μὲν ἐπὶ - 
πέτραις ἀπροσβάτοις 18 τίχτει); Arist. 1. c. 563211 τίχτουσι δὲ δύο ψὰ οἱ γῦπες 
ἀετὸς] Arist. hist. anim. Z 6 p. 5633177 ὁ δ᾽ ἀετὸς ὠὰ μὲν τίχτει τρία, ἐχλέπει δὲ τούτων τὰ 
δύο, ὥσπερ ἐστὶ χαὶ ἐν τοῖς Μουσαίον λεγομένοις ἔπεσιν "óc τρία μὲν τίχτει, δύο ἐκχλέπει, 


ἕν δ᾽ ἀλεγίξζει᾽" 


2 ἄνθρωπος Rose: ἄνθρωποι P 9 ἐλέφας Rose ex Arist.: ἔλαφος P 10 ἔαρι 
Rose: ἀέρι P 11 ἥπερ Rose: ὅπερ P 12 τροπὰς addidi ex Aristotele 
18 ἀλχυωνίδες P 15 φοινιχά P ai] a in rasura P! μελεαγρίδες Rose: 


μελίαγρίδες P 11 ὃ rubro scribendum om. P 
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000 δὲ ἐχλέπει, ἕν δὲ ψύχει, χαθάπερ Μουσαῖος ἐν τοῖς ἰδίοις ἔπεσί 81 
φησιν οὕτως" 
ὃς τρία μὲν τίχτει, δύο δ᾽ ἐχλέπει, ἕν ὃ 
ἀχριβέστερον δὲ περὶ αὐτοῦ ἐν τῷ τρίτῳ διασαφήσω. — (32) of δὲ πέρδιχες 
5 τίχτουσι δύο, εἶτα ποιήσαντες δύο σηχοὺς ὅ τε ἄρρην xal ἢ ϑήλεια ἕχαστοης 
io ἑνὸς χάϑητα. (388) 6 δὲ ταὼν τίχτει μὲν ἅπαξ τοῦ ἔτους, τίχτει δὲ 
φὰ δώδεχα, ταῦτα δὲ οὐχ εἰς ἅπαξ ἀλλὰ παρ᾽ ἡμέραν’: αἱ δὲ πρωτοτόχοι 15 
τίχτουσιν ὀχτώ. τίχτουσι δὲ xal ὑπηνέμια, καϑάπερ xal αἱ ἀλεχτορίδες. 
ὑποτίϑεται δὲ xal ἀλεχτορίδι, οὐ πλείω (δὲ) δύο, τῶν τοῦ tad. ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
10 μὲν τῶν φοτοχούντων πάντων τίς ὁ βίος xal ὃ τόχος αὐτῶν ἐν τῷ τρίτῳ 
μοι δηλωϑήσεται. 
f.8v (34) Τῶν δὲ | ἐντόμων τὰ πλεῖστα μετοπώρου ποιεῖται τὴν ὀχείαν 90 
χαὶ τὸν τόχον. 
(80) Διαπορεῖ ὃὲ ᾿Αριστοτέλης περὶ τοῦ τόχου τὸ ὅλον xal περὶ τῆς γε- 
15 νέσεως τῶν μελισσῶν xal πότερον ἄρρεν ἐστὶν ἢ μέλισσα, ὁ δὲ χηφὴν ϑῆλυς 
7, τὸ ἐναλλάξ" διαπορεῖ δὲ xal εἰ ἐξ ἀλλήλων ἢ γένεσις ἣ μεταφέρει ἔξωϑεν 
γόνον 3, ἔκ τινων ἑτερογενῶν ἢ τούτων γένεσις. οὐ γὰρ ὥφϑη, φησίν, s5 
ὀχεύοντα. ἀπίθανον οὖν φησι τὸ μεταφέρειν ἄλλοθεν, ὥς τισιν ἤρεσεν, 


? 


ἀλεγίζει. 10 


4 πέρδιχες] Arist. hist. anim. [8 p. 618021 τίχτει μὲν οὖν qd ἡ πέρδιξ οὐχ ἐλάττω ἣ δέχα, 
πολλάκις δ᾽ ἑχχαίδεχα ὅ εἶτα ποιήσαντες] Arist. hist. anim. Z 8 p. 564220 οἱ δὲ πέρδιχες 
δύο ποιοῦνται τῶν ῳῶν σηχούς, xal ἐφ᾽ ᾧ μὲν. ἡ ϑήλεια ἐπὶ δὲ ϑατέρῳ ὁ ἄρρην ἐπῳάξει, xol 
ἐχλέψας ἐχπέμπει ἑκάτερος ἑχάτερα 6 ταὼν] Arist. hist. anim. Ζ 9 p. 564228 ἅπαξ δὲ 
τοῦ ἔτους μόνον τίχτει (ὁ ταώς)" τίχτει δ᾽ ὠὰ δώδεχα 7] μιχρῷ ἐλάττω τίχτει δὲ διαλείπων 
δ᾽. T, τρεῖς ἡμέρας καὶ οὐχ ἐφεξῆς" αἱ δὲ πρωτοτόχοι μάλιστα περὶ ὀχτὼ qd. τίχτουσι δ᾽ οἱ 
ταὼ ὑπηνέμια. cf. Ath. 1Χ 8910 ὁ ταώς, φησὶν ᾿Λριστοτέλης . . . τίχτει δὲ ἅπαξ τοῦ ἔτους ὠὰ 
δώδεχα- ταῦτα δὲ οὐχ εἰς ἅπαξ ἀλλὰ παρ᾽ ἡμέρας δύο. «αἱ δὲ πρωτοτόχοι ὀχτώ χτλ. cf. 
Rose p. 9 sq. 8 χαϑάπερ xol αἱ ἀλεχτορίδες) cf. Arist. hist. anim. Z 2 p. 559»28 

9 ὑποτίϑεται] Arist. hist. anim. Z 9 p. 564*2 ἀλεχτορίδι δὲ ὑποτιϑέασιν αὐτῶν (τῶν ταώνων) 
τὰ φὰ ἐπῳάζειν οἱ τρέφοντες . . . ὑποτίθεται δὲ τοῖς ὄρνισι μάλιστα δύο qd 14 διαπορεῖ] 
Arist. gener. anim. [ 10 p. 55928 ἡ δὲ τῶν μελιττῶν γένεσις ἔχει πολλὴν ἀπορίαν . . . ἀνάγχη 
γὰρ ἤτοι φέρειν αὑτὰς ἀλλοϑεν τὸν γόνον, ὥσπερ τινές φασι, xal τοῦτον 7) φυόμενον αὐτόματον 
ἢ ἄλλου τινὸς ζῴου τίχτοντος ἣ γεννᾶν αὐτὰς χτλ. cf. hist. anim. E 21 p. 553317 sqq. 

17 οὐ γὰρ ὥφϑη]) Arist. gener. anim. l 10 p. 759*21 τὸ μηδέποτε ὦφϑαι ὀχευόμενον μηϑὲν 
αὐτῶν 18 ἀπίϑανον οὖν φησι) Arist. gener. anim. I' 10. p. 759224 ἀνάγχη γὰρ ἤτοι 
φέρειν αὐτὰς ἄλλοθεν τὸν γόνον, ὥσπερ τινές φασι .- . . ταῦτα δ᾽ ἐστὶ πάντα ἀδύνατα συλλο- 
γιζομένοις οἷς. 


] ἐχλέπει Rose ex Aristotele: ἐχλοπεῖ P Ψύχει vix sanum. ἕν δ᾽ ἔμψυχον vel 
ἕν δ᾽ ἐχτρύχει coniecit Sauppe. sententiae convenit ἐχτρέφει ἔπεσί φησιν οὕτως" 
“ὃς Rose: ἔπεσι φησῖν. οὗτος, ὃς (correxit P? ex ὡς P!) P 9 δ᾽ ἐχλέπει Rose 
ex Aristotele: δὲ ἐχλεπεῖ P 5 δὺο P: δέχα Rose ex Aristotele ϑήλα P!, 
correxit P? 6 ἐφ᾽ Rose: ὑφ P Ἵ πρωτότοχοι P 9 ὑποτίϑεται 
Rose ex ÁArist.: ἀποτίϑεται P δὲ (post πλείω) add. Sauppe 14 γενέσεως 
scripsi: γεννήσεως P 16 εἰ non omittit P 11 φησίν, ὀχεύοντα scripsi: φησί, 


γονεύοντα P 
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αὐτὰς γόνον [χαϑάπερ x«l  βίρσι τῷ σοφιστῇ]! εἰ γὰρ μὴ τίχτουσαι 22 
μεταφέρουσιν, ἔδει χἀχεῖ γίνεσϑαι μελίσσας αὐτῶν μὴ μεταφερουσῶν. εἰσὶ 
δὲ οἱ μὲν χηφῆνες ἄχεντροι, αἱ δὲ μέλισσαι χέντρον ἔχουσι" ἄλογον δὲ τὸ 
πρὸς τὴν ἀλχὴν τὸ ϑῆλυ ἔχειν ἀλλ᾽ οὐ τὸ ἄρρεν. πάλιν δὲ οὐχ εὔλογον 

5 τὰς μὲν μελίσσας ἄρρενας εἶναι, τοὺς δὲ χηφῆνας θηλείας: οὐδὲν γὰρ τῶν ὃ 
ἀρρένων διαπονεῖται περὶ τὰ τέχνα οὕτως, αἱ δὲ μέλισσαι ὅσα αἱ ϑήλειαι 
περὶ τὰ ἔχγονα ποιοῦσι ϑεωροῦνται πράττουσαι. (36) ὃ μὲν (οὖν) λείπεται 
ζητεῖν ὑπὲρ τούτου χαὶ λέγειν, πῶς ἐνδεχόμενον αὐτοὺς ἄνευ ὀχείας 
χαὶ συνδυασμοῦ γίνεσϑαι, χαϑάπερ αἱ ἀσχαρίδες μὲν καὶ χάνθαροι xai 10 

10 μηλολόνϑαι ἐχ τῆς xÓnpou, οἱ δὲ χώνωπες ix τῆς ἰλύος τοῦ ὄξους, ix δὲ 
τῆς δρόσου τῆς ἐπὶ τὰ φύλλα τῆς χράμβης πιπτούσης al λεγόμεναι χραμβίδες 


1 εἰ γὰρ μὴ t(xtoucat] Arist. gener. anim. Γ᾽ 10 p. 7592277 εἴτε γὰρ μὴ τίκτουσαι φέρουσιν 
ἄλλοϑεν, ἔδει γίγνεσθαι μελίσσας xal μὴ φερουσῶν τῶν μελιττῶν dx τοῦ τόπου ἐξ οὗ τὸ σπέρμα 
φέρουσιν" διὰ τί γὰρ μετενεχϑέντος μὲν ἔσται, ἐκεῖ δ᾽ οὐχ ἔσται 2 εἰσὶ δὲ] Arist. gener. 
anim. l 10 p. 759*1 ἀλλὰ μὴν οὐδὲ τὰς μὲν μελίττας ϑηλείας εἶναι, τοὺς δὲ χηφῆνας ἄρρενας 
εὔλογον" οὐδενὶ γὰρ τὸ πρὸς ἀλχὴν ὅπλον τῶν ϑηλειῶν (mutandum in ϑηλέων) ἀποδίδωσιν ἡ 
φύσις, εἰσὶ δ᾽ οἱ μὲν κηφῆνες ἄχεντροι αἱ δὲ μέλιτται πᾶσαι χέντρον ἔχουσιν 4( πάλιν δὲ] 
Arist. gener. anim. I 10 p. 75955 οὐδὲ τοὐναντίον εὔλογον, τὰς μὲν μελίττας ἄρρενας, τοὺς 
δὲ χηφῆνας ϑήλεας" οὐδὲν γὰρ τῶν ἀρρένων εἴωθε διαπονεῖσϑαι περὶ τὰ τέχνα, νῦν δ᾽ αἱ 
μέλιτται τοῦτο ποιοῦσιν ὃ μὲν οὖν λείπεται] Arist. gener. anim. Γ 10 p. 7590217 
λείπεται δή. χαϑάπερ φαίνεται συμβαῖνον ἐπί τινων ἰχϑύων, τὰς μελίττας ἄνευ ὀχείας γεννᾶν 
τοὺς χηφῆνας, τῷ μὲν γεννᾶν οὔσας ϑηλείας, ἐχούσας δ᾽ ἐν αὐταῖς ὥσπερ τὰ φυτὰ xal τὸ ϑῆλυ 
χαὶ τὸ ἄρρεν 9 χαϑάπερ αἱ ἀσχαρίδες) Arist. hist. anim. E 19 p. 551021 αἱ δ᾽ ἀσχαρίδες 
γίνονται ἕν τε τῇ ἰλύϊ τῶν φρεάτων xal ὅπου ἂν σύρρευσις γένηται ὕδατος γεώδη ἔχουσα ὑπό- 
στασιν 10 μηλολόνϑαι) Arist. hist. anim. E 19 p. 552416 αἱ δὲ μ'ηλολόνϑαι ἐχ τῶν 
σχωλήχων τῶν ἐν τοῖς βολίτοις xal τῶν ὀνίδων. οἱ δὲ χάνθϑαροι, ἣν χυλίουσι χόπρον, ἐν ταύτῃ 
φωλεύουσί τε τὸν χειμῶνα xal ἐντίχτουσι σχωλήχια, ἐξ ὧν γίνονται χάνϑαροι οἱ δὲ 
χώνωπες} Arist. hist. anim. E, 19 p. 55254 οἱ δὲ χώνωπες ἐκ σχωλήχων οἵ γίνονται ἐχ τῆς 
περὶ τὸ ὄξος ἰλύος ἐχ δὲ τῆς δρόσου] Arist. hist. anim. E19 p. 8514] τὰ μὲν (τῶν 
ἐντόμων γίνεται) ἐκ τῆς δρόσου τῆς ἐπὶ τοῖς φύλλοις πιπτούσης (cf. 551213) 11 χραμ- 
βίδες Arist. hist. an. E 19 p. 551213 γίνονται δ᾽ αἱ μὲν καλούμεναι ψυχαὶ ἐκ τῶν χαμπῶν at 
γίνονται ... μάλιστα ἐπὶ τῆς ῥαφάνου ἣν χαλοῦσί τινες χράμβην χτλ. Aelian. nat. anim. IX 39 
p. 232,21 Ἡ. τίχτεται xol ἐν τῇ χράμβῃ σχωλήχων γένος, καὶ ὄνομα αὐτῷ Ex. τῶν ἠϑῶν, ἐν 
οἷς διαιτᾶται. χαλεῖται γοῦν χραμβίς 


1 αὐτὰς γόνον ex Aristotele p. 7,18 cit. scripsit Sauppe: αὐτὰ συνόντα P xal urat 
τῷ σοφιστῇ P: xai Βρύσωνι τῷ σοφιστῇ Rose, qui ad similem de vulturibus sententiam 
Herodori, Brysonis sophistae patris, ab Aristotele hist. anim. Z 5 p. 56346 memoratam 
spectat. Sauppius Brysonis nomen improbabile existimat. positione verborum χαϑάπερ — 
τῷ σοφιστῇ postea addita esse apparet. Byzantinum quendam Aristotelis male memorem 
ista margini adscribillasse, unde corrupta in textum inserta sint, suspicor. obscurata iam 
invenit librarius incerto calamo traditos apices"imitatus (cf. Rose Herm. VI 494) 

2 αὐτῶν μὴ μεταφερουσῶν scripsi: αὐτῶν ἢ μεταφέρουσιν P: αὐτῶν [| μεταφέρουσιν Rose: 
αὐτῶν μὴ μεταφερουσῶν T μεταφέρουσιν Sauppe 9 ἄλογον Rose: ἄλγον P 9 τοὺς 
δὲ scripsi sicut est apud Arist.: τὰς δὲ P 1 Exqova Rose: ἔγγονα P piv οὖν 
scripsi: piv P 11 φύλα P 
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xal χάμπαι, ix δὲ τοῦ χηροῦ οἱ κηροδύται λεγόμενοι, ix δὲ τῆς ἀγρώστεως 22 
οἱ χρότωνες, ἐκ δὲ τῶν ἐρίων οἱ σῆτεςς.ς ἐχ δὲ τῶν χαμπῶν τῶν ἐν τοῖς 
ἐρεβίνϑοις χατὰ μετασχηματισμὸν αἱ λεγόμεναι ψυχαὶ xal τὰ λεγόμενα 16 
πηνία xal ὕπερα xal αἱ πυγολαμπίδες γίνονται, ἐκ δὲ τῶν πυγολαμπίδων 
5 οἱ βόστρυχοι χαλούμενοι, ἐχ δὲ τοῦ ξυλοφϑόρου λεγομένου σχώληχος χρυ- 
σαλίς, ix δὲ τῶν ἐν τοῖς ἀπίηγις xal σύχοις χαμπῶν αἱ χανθαρίδες. ἐχ δὲ 
τῶν μεγάλων σχωλήχων τῶν χατὰ γῆν χεχρυυμένων χάμπη τις γίνεται, ἐχ 90 
δὲ ταύτης ἐχδύεται ἢ λεγομένη βομβυλίς, μετασχηματιζομένη δὲ αὔτη γί 
f.9r vexat ὁ λεγόμενος νεχύδαλος σχώληξ, ἐξ οὗ ἀναπηνιζόμεναι αἱ | γυναῖχες τὰ 
10 βομβύχινα ἐπιβόλαια ὑφαίνουσιν. ἐχ δὲ τῶν ἐν τοῖς ξύλοις χαταδεδυχότων 
σχωλήχων ot λεγόμενοι χαράμβιοι γίνονται, £x δὲ τῶν σίμβλων πρασοχουρίδες, 25 


1 ἐχ δὲ τοῦ χηροῦ)] Arist. hist. anim. E. p. 557* 6 χαὶ ἐν χηρῷ δὲ γίνεται παλαιουμένῳ, 
ὥσπερ ἐν ξύλῳ, ζῷον, ὃ δὴ δοχεῖ ἐλάχιστον εἶναι τῶν ζῴων πάντων xal χαλεῖται ἀχαρί, λευχὸν 
zai μιχρόν. cf. hist. anim. Θ 27 p. 605*9 140 p.9 1 40 p. 626017. nominis χηροδύται ne- 
que apud Aristotelem neque apud alios auctores fit mentio ᾿ἐχ δὲ τῆς ἀγρώστεως] 
Arist. hist. anim. E 19 p. 552215 οἱ δὲ χρότωνες γίνονται ἐκ τῆς ἀγρώστεως 2 ix δὲ 
τῶν ἐρίων] Arist. hist. anim. E 32 p. 5570] γίνεται δὲ καὶ ἄλλα ζῳδάρια, ὥσπερ ἐλέχϑη xal 
πρότερον, τὰ μὲν ἐν ἐρίοις καὶ ὅσα ἐξ ἐρίων ἐστίν, οἷον οἱ σῆτες, οὗ ἐμφύονται μᾶλλον ὅταν 
χονιορτώδη ἡ τὰ ἔρια ἐκ δὲ τῶν χαμπῶν) Ael. IX 89 p. 232,22 H. Év γε μὴν τοῖς 
ἐρεβίνϑοις τὸ τῶν χαμπῶν. Arist. hist. anim. E 19. p. 551219 γίνονται δ᾽ αἱ μὲν καλούμεναι 
Ψυχαὶ ἐκ τῶν χαμπῶν 4 πηνία] Arist. hist. aniin. E 19 p. 58155 γίνονται δὲ xal τὰ 
ὕπερα xal τὰ πηνία ἔχ τινων τοιούτων ἄλλων (χαμπῶν) πυγολαμπίδες) Arist. hist. 
anim. E 19 p^551523 ἐχ δὲ μελαινῶν τινῶν xal δασειῶν οὐ μεγάλων χαμπῶν πρῶτον γίνονται 
πυγολαμπίδες (v. 1. πυρολαμπίδες PD), οὐχ αἱ πετόμεναι: αὗται δὲ πάλιν μεταβάλλουσι, xal 
γίνονται πτερωτὰ ζῷα ἐξ αὐτῶν, οἱ χαλούμενοι βόστρυχοι 9 ξυλοφϑόρου] Arist. hist. 
anim. E 32 p. 557512 ἔστι δέ τι σχωλήχιον ὃ χαλεῖται ξυλοφϑόρον . . . ypóvoo δὲ προϊόντος 
γίνεται καὶ οὗτος ὁ σχώληξ χρυσαλλίς 6 ἐχ δὲ τῶν ἐν τοῖς ἀπίοις] Arist. hist. anim. E 19 
p. 552231 αἱ δὲ χανϑαρίδες (γίνονται) ἐκ τῶν πρὸς ταῖς συκαῖς χαμπῶν xal ταῖς ἀπίοις xal 
ταῖς πεύχαις (πρὸς πᾶσι γὰρ τούτοις γίνονται σχώληχες) xal ἐχ τῶν ἐν τῇ χυναχάνϑῃ 

6 ix δὲ τῶν μεγάλων] Arist. hist. anim. ἢ 19 p. 55159 ἐχ δέ τινος σχώληχος μεγάλου., ὃς 
ἔχει οἷον χέρατα καὶ διαφέρει τῶν ἄλλων, γίνεται πρῶτον μὲν μεταβαλόντος τοῦ σχώληχος 
xdpzr, ἔπειτα βομβύλιος (v. ]. βομβυλίς Aa Cs), dx δὲ τούτου νεχύδαλος" ἐν BE δὲ μησὶ μετα- 
βάλλει ταύτας τὰς μορφὰς πάσας. ἐχ δὲ τούτου τοῦ ζῴου xal τὰ βομβύχια ἀναλύουσι τῶν 
γυναικῶν τινες ἀναπηνιζόμεναι, χἄπειτα ὑφαίνουσιν 10 ἐκ δὲ τῶν ἐν τοῖς ξύλοις] Arist. 
bist. anim. E 19 p. 551*16 éx δὲ τῶν σχωλήχων τῶν ἐν τοῖς ξύλοις τοῖς αὔοις οἱ χάραβοι 
(v. l. καράβιοι ΑΔ χαράμβιοι (4) γίνονται τὸν αὐτὸν τρόπον" πρῶτον μὲν ἀχινητισάντων τῶν 
σχωλήκων, εἶτα περιρραγέντος τοῦ χελύφους ἐξέρχονται οἱ χάραβοι. dx δὲ τῶν χαράβων 
(v. 1. σίμβλων ΑΔ σίμδων (4) γίνονται αἱ πρασοχουρίδες (v. ]. πρασουχαρίδες Ca) 11 πρασο- 
χουρίδες] cf. Ael. IX 39 p. 232,24. Theophr. hist. plant. VII 5,4 


1 dypóateox P 2 χαμπῶν τῶν Rose: xapmóv, Ào P ὃ xatà μετασχηματισμὸν 
seripsi (cf. v.8 μετασχηματιζομένη): κατὰ σχηματισμὸν P 4 xal ai πυγολαμπίδες Rose: 
xal ἀπυρολαμπίδες P πυγολαμπίδων Rose: πυρολαμπίδων P 9 ξυλοφϑόρου 
Rose ex Arist.: ξυλοφόρου P σχώληχος Rose: σχώληχες P 9. 6 χρυσαλίς P: 
χρυπαλλίς Rose 6 χαμπῶν scripsi: χαρπῶν P ll χαράμβιοι scripsi sicut 
Aristotelis C*: χράμβοι P: xdpafot Rose σίμβλων Rose ex Aristotelis Aa: συμ- 
βόλων P: nescio an genuina Aristotelis lectio fuerit σεύτλων πρασοχουρίδες scripsi 


ex Arist et Ael: πρασιχουρίδες P 
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ix δὲ τῶν ἀσχαρίδων αἱ λεγόμεναι ἐμπίδες, ἐχ δὲ τῶν συχίνων ἐρινεῶν 22 
γίνεται σχωλήχια, εἶτα Ex τούτων ἐξίασιν οἵ χαλούμενοι ψῆνες, oi εἰσδυό- 
μενοι εἰς τὰ τῶν συχῶν ἐρινᾶ ποιοῦσι μὴ ἀποπίπτειν αὐτά. διὸ χαὶ οἱ 
γεωργοὶ περιάπτουσι τὰ ἐρινᾶ ταῖς συχαῖς, xal ἐγγὺς τῶν συχῶν ἐρινεοὺς 

5 φυτεύουσ. — (21) γίνεται δέ, φησὶν ὃ ᾿Αριστοτέλης, xai ἐν πυρὶ καὶ ἐν 23 
χιόνι ζῷα μικρὰ xal δυσχίνητα τὰ λεγόμενα πυριγενῇ. πάντα ὃὲ τὰ 
χατηριϑμημένα ζῷα ἀναιμα συμβέβηχεν εἶναι xal τελευτᾶν ἐλαίου αὐτοῖς 
ἐπισταζομένου, χαϑάπερ xxl τὰ ἔντομα πάντα. ὅϑεν αἱ μέλισσαι τοὺς τῷ 6 
μύρῳ χρωμένους xal εἰσιόντας τύπτουσαι ἀποδιωϑοῦνται ὡς πολεμίου τοῦ 

10 λίπους ὄντος: διὸ δὴ ἀλιπεῖς πειρῶνται προσάγειν αὐταῖς, ἐν Αἰγύπτῳ δὲ 
xal ἐξυρημένοι τὰς χεφαλάς, ἵνα μηδεμία ἰχμασία λίπους λείπηται. 

(38) Τῶν δὲ ἰχθύων οἵ πλεῖστοι ἐν μηνὶ μουνιχιῶνι ἢ ϑαργηλιῶνι, 10 
τουτέστι τῷ ἔαρι, ποιοῦνται τὴν ὀχείαν xal τὸν τόχον, μάλιστα δὲ ἐχτο- 
πίζοντες εἰς τὸν Πόντον διὰ τὸ πλείστας ἔχειν χοίτας καὶ ϑαλάμας εἶναι χαὶ 

15 διὰ τὸ μὴ ὑπάρχειν ἐν τοῖς τόποις ἐχείνοις τὸ ἀδιχῆσον αὐτῶν τὰ σχυμνία 
ϑηρίον: πάρεξ γὰρ δελφῖνος xal τούτου μιχροῦ χαὶ ἀσθενοῦς οὐϑ᾽ ὃν 


1 ἐκ δὲ τῶν ἀσχαρίδων] Arist. hist. anim. Εὶ 19 p. 551*27 αἱ δ᾽ ἐμπίδες γίνονται ἐχ τῶν 
ἀσχαρίδων ἐχ δὲ τῶν συχίνων)] Arist. hist. anim. E 19 p. 557625 οἱ δ᾽ ἐρινεοὶ οἱ ἐν τοῖς 
ἐρινεοῖς ἔχουσι τοὺς χαλουμένους ψῆνας. γίνεται δὲ τυῦτο πρῶτον σχωλήχιον, εἶτα περιρραγέντος 
τοῦ δέρματος ἐχπέτεται τοῦτο ἐγχαταλιπὼν ὁ Ψὴν xol εἰσδύεται εἰς τὰ τῶν συχῶν ἐρινεᾶ xal 
διὰ στομάτων ποιεῖ μὴ ἀποπίπτειν τὰ ἐρινᾶ" διὸ περιάπτουσί τε τὰ ἐρινᾶ πρὸς τὰς συχᾶς οἱ 
γεωργοὶ καὶ φυτεύουσι πλησίον ταῖς συχαῖς ἐρινεούς ὃ φησὶν ὁ ᾿Δριστοτέλης) Arist. hist. 
anim. E 19 p. 55256 xal γὰρ ἐν τοῖς δοχοῦσιν ἀσηπτοτάτοις εἶναι ἐγγίγνονται ζῷα οἷον ἐν 
χιόνι τῇ παλαιᾶ, γίνεται 9 ἡ παλαιὰ ἐρυϑροτέρα, διὸ xal οἱ σχώληχες τοιοῦτοι xal δασεῖς" 
οἱ δ᾽ ἐκ τῆς ἐν Μηδίᾳ χιόνος μεγάλοι xal λευχοί" δυσχίνητοι δὲ πάντες, ἐν δὲ Κύπρῳ, οὗ ἡ 
χαλκχῖτις λίθος χαίεται, ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας ἐμβαλλόντων., ἐνταῦϑα γίνεται ϑηρία ἐν τῷ πυρί, 
τῶν μεγάλων μυιῶν μιχρόν τι μείζονα, ὑπόπτερα, ἃ διὰ τοῦ πυρὸς πηδᾷ xal βαδίζει 

6 πυριγενῇ] vocabulum apud Aristotelem non occurrit πάντα] Arist. gener. anim. B 1 
p. 7133325 ἔστι δ᾽ ἅπαντα ἄναιμα τὰ ἔντομα τελευτᾶν] Arist. hist. anim. 8 27 
p. 605519 πάντα δὲ τὰ Évtopa ἀποϑνήσχει ἐλαιούμενα" τάχιστα δ᾽, dv τις τὴν κεφαλὴν ἀλείψας 
ἐν τῷ ἡλίῳ ϑῇ. cf. Theophr. de caus. plant. VI 5,8 8 ai μέλισσαι) Theophr. de caus. 
plant. VI 5,1 πολεμοῦσι δὲ δὴ σφόδρα xai αἱ μέλιτται τοῖς μεμυρισμένοις 10 διὸ δὴ] 
neque Aristoteles neque Aelianus auctor est. Aristophanem addidisse propter Aegypti 
mentionem fit probabile cf. p. 3,7 12 τῶν δὲ ἰχϑύων) Arist. hist. anim. E 11 p. 54356 
τίχτουσι δ᾽ οἱ πλεῖστοι τῶν ἰχϑύων ἐν μησὶ τρισί" μουνιχιῶνι, ϑαργηλιῶνι, σχιροφοριῶνι 

18. 14 ἐχτοπίξοντες)]ὴ ΑΘ]. nat. anim. IV 9 p. 84,8 H. τῶν ἰχϑύων διὰ τοῦ ἦρος οἱ πλεῖστοι ἐς 
ἀφροδίτην πρόϑυμοί εἰσι, καὶ ἀποχρίνουσί γε αὑτοὺς ἐς τὸν [Πόντον μᾶλλον: ἔχει γάρ πως ϑα- 
λάμας τε xal χοίτας, φύσεως ταῦτα ἰχϑύσι τὰ δῶρα’ ἀλλὰ xal ϑηρίων ἐλεύϑερός ἐστιν ὅσα 
βόσχει ϑάλαττα. δελφῖνες δὲ ἀλῶνται μόνοι, λεπτοί τε καὶ ἀσϑενιχοί: xal μὴν καὶ πολύπου 
χῆρός ἐστι καὶ παγούρου ἄγονος, καὶ ἀσταχὸν οὐ τρέφει" μιχρῶν δὲ ἰχϑύων οἵδε ὄλεϑρός εἰσιν. 
cf. IX 59 p. 289,21 H. Arist. hist. anim. θ. 13 p. 598330 


2 σχωλίχια P ot Rose: oi P 8 ἐρινᾶ Rose: ἔρνα P 4 ἔρινα P ἐρινεοὺς 


Rose: ἐρίνους P 1 ξῶα P: omisit Rose . 11 ἐξυρημένοι Rose: ἐξυραμένοι P 
λίπηται P 12 μουνιχίωνι P 14 ἔχειν P: ἐχεῖ corrigebat Rose σχυμνία 


Scripsi: σχύμνια P Rose 16 059  &y P: aut ob9ày aut οὐδ᾽ àv postulo 
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ὑπάρχει θηρίον ἐν τοῖς τόποις. οὐδὲ μὴν τὰ μάλιστα δοχοῦντα ἀδιχεῖν τὰ 23 
μιχρότατα τῶν ἰχϑυδίων οὐδὲ ταῦτα γίνεται ἐχεῖ, olov πώλυπες παγουροι 16 
ἀσταχοὶ xal τὰ ὅμοια. χαὶ διὰ ταῦτα οὖν xal διὰ τὴν ἀλέαν 6 τόχος xal 
ὃ ἐχτοπισμὸς τοῖς πλείστοις Éxei. (99) ὀχεύει δὲ xal ὀχεύεται xal χύει 
δ xal τίχτει 7$ τε σηπία xal ὁ πῶλυψ xal ἢ τευϑὶς πᾶσαν ὥραν χαϑάπερ 90 
ἄνϑρωπος. xal, μὲν σηπία xal fj τευϑὶς τίχτει μύρτοις ὅμοια τὰ φά, 6 δὲ 
πῶλυψ τοῖς τῆς λεύχης ἄνθεσι παρόμοιον τὸν βότρυν ἐχτίχτει. (40) τίχ- 
τουσι δὲ οἱ πολλοὶ τῶν ἰχϑύων ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ, ὡς ϑύννος πηλαμὸὺς 
χεστρεύς, λάβραξ δὲ δὶς τοῦ ἔτους, τρίγλη δὲ τρίς, ὅϑεν xal τοὔνομα χέ- 50 
ϑν χτηται, σχορπίος δὲ τετράχις τοῦ ἔτους, 0 δὲ λεγόμενος χυπρῖνος | πεν- 
11 τάχις. (41) τῶν δὲ λεγομένων σελαχωδῶν ἰχϑύων xal σχυμνοτοχούντων 
ἢ ῥίνη μὲν χαὶ 6 λεῖος γαλεὸς δὶς τοῦ ἔτους τίχτουσι χαὶ μάλιστα 
τῷ μετοπώρῳ, 7j δὲ νάρχη xal αὐτὴ μὲν δὶς Ὁ * τῷ φϑινοπώρῳ. 
(42) ῥηϑήσεται δὲ xal περὶ τούτων χατὰ προγραφὴν ἐν τῷ τρίτῳ, διόπερ 94 
15 οὐκ ἐξειργαστέον ἐν τούτῳ. 


4 ὀχεύει) Arist. hist. anim. E 12 p. 54431 τίχτει δὲ xol τὰ μαλάχια τοῦ ἔαρος, xal ἐν τοῖς 
πρώτοις τίχτει τῶν ϑαλαττίων ἡ σηπία. τίχτει δὲ πᾶσαν ὥραν. cf. c. 6 p. 541P1 

6 σηπία) Arist. hist. anim. E 18 p. δὅ0410 αἱ δὲ σηπίαι ἀποτίχτουσι, καὶ γίνεται ὅμοια μύρτοις 
μεγάλοις χαὶ μέλασιν τευϑὶς] Arist. hist. anim. E 18 p. 550512 αἱ δὲ τευϑίδες πελάγιαι 
ἀποτίχτουσιν' τὸ δ᾽ qóv, ὥσπερ ἡ ρηπία, ἀποτίχτει συνεχές 1 πῶλυψ] Arist. hist. 
anim. E 12 p. 54428 τίχτει δὲ τὸ qv (ὁ πολύπους) χαϑάπερ βοστρύχιον, ὅμοιον τῷ τῆς 
λεύχης χαρπῷ τίχτουσι] Arist. hist. anim. E 9 p. 542532 ὁμοίως δὲ xal τῶν ἰχϑύων 
οἱ πλεῖστοι ἅπαξ (x(xvouotv), olov οἱ χυτοί (χαλοῦνται δὲ χυτοὶ ol τῷ διχτύῳ περιεχόμενον), 
ϑύννος πηλαμὺς χεστρεὺς γαλκχίδες χοχλίαι χρόμις ψῆττα xal τὰ τοιαῦτα πλὴν ὁ Adfpat- 
οὗτος δὲ δὶς τούτων μόνος 9 xal τοὔνομα] Ael. X 2 p. 243,25 Η. τρίγλην δὲ xal τρὶς 
xÓctv χατηγορεῖ φασι xal τὸ ὄνομα. Artem. Oneirocrit. 2,14 p. 108,9 Hercher: ὅϑεν αὐτῇ καὶ 
τοὔνομα εἰχότως φασὶ χεῖσϑαι xal ᾿Αριστοτέλης ἐν τοῖς Περὶ ζῴων xal Ἀριστοφάνης ἐν τοῖς 
εἰς ᾿Δοιστοτέλην ὑπομνήμασι (Nauck Aristoph. Byz. fr. p. 281) cf. Oppian. Hal. I 590. Rose 
Praef. p.9 Arist. pseud. p. 316 10 cxopníoc] Arist. hist. anim. E 9 p. 543477 ὁ δὲ σχορπίας 
᾿ πέχτει δίς χυπρῖνος] Arist. hist. anim. Z 14 p. 568216 τίχτουσι δ᾽ ἐν τῇ χαϑηχούσῃ ὥρᾳ 
κυπρῖνος μὲν πεντάχις ἢ ἑξάχις ll σελαχωδῶν) Athen. VII 814ς ἔστι δ᾽ ἡ νάρχη, ὥς 
φησιν ᾿Δριστοτέλης, τῶν σελαχωδῶν xal τῶν σχυμνοτοχούντων 12 ῥίνη] Arist. hist. 
anim. Z 1l p.5662318 οἱ δ᾽ ἄλλοι γαλεοὶ δὶς τίχτουσι πλὴν τοῦ σχυλίου" οὗτος δ᾽ ἅπαξ τοῦ 
ἐνιαυτοῦ. τίχτουσι δὲ τὰ μὲν τοῦ ἔαρος αὐτῶν (τῶν σελαχῶν). ῥίνη δὲ xal τοῦ μετοπώρου 
πρὸς δύσιν πλειάδος χειμερινὴν τὸ ὕστερον, τὸ δὲ πρῶτον τοῦ ἔαρος" εὐθηνεῖ δ᾽ αὐτῆς μάλιστα 
μὲν ὁ γόνος 6 ὕστερος" αἱ δὲ νάρχαι περὶ τὸ φϑινόπωρον 


2 ἰγθυδίων scripsi: ἰχϑύων P πώλυπες Rose: πόλυπες P 9 (item T) πῶλυψ 
Rose: πόλυψ P 1 temptes ad similitudinem Aristotelis παρόμοιόν τι βοστρύχιον. 
at Byzantinj βότρυς et βόστρυξ perinde habent 8 ἰχϑύων scripsi: ἰχϑυδίων P 
ϑῦνος P 9 λαύραξ P 10 τετράχις codicis e δὶς Aristotelico corruptum 
puto propter litteram numeralem ὃ 13 lacunam non signavit librarius nisi 
quod in mrg.:e apposuit P!. μάλιστα δὲ supplendum puto; excerptor, ut apparet, 
torpedinem, quam apud Aristotelem cum lima saepe memoratam videbat, bis eam quoque 
generare coniecit 14 xatà προγραφὴν Sauppe ex p. 14,4: xat' ἀπογραφὴν P: xa9 
ὑπογραφὴν Rose 
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(48) Ἑῶν δὲ ὀστραχοδέρμων οὐδὲν οὔτε ὀχεύει οὔτε ὀχεύεται, ὡς προεῖ- 24 
πον, dÀX αἱ μὲν πορφύραι ἀφιᾶσί τι ἐξ αὑτῶν εἰς γῆν, ἐξ οὗ xal τῆς γῆς τὰ ὃ 
πορφύρια γίνεται" τὰ δ᾽ αὐτὰ χαὶ τὰ ἄλλα ὀστραχόδερμα πλεῖστα. (44) εἰσὶ 
δὲ τῶν πορφυρῶν αἱ μὲν μεγάλαι ἐν τοῖς χόλποις αἱ τὸ ἄνϑος μέλαν ἔχουσαι, 

5 αἱ δὲ ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς γινόμεναι μιχραί, αἱ τὸ ἄνθος ἐρυϑρὸν ἔχουσι: xal 
αἱ μὲν προσβόρειοι αὐτῶν μέλαιναί εἰσιν, αἵ δὲ νότιοι ἐρυϑραΐί, xal πλέον 10 
μὲν ἔχουσι τὸ ἄνϑος αἱ μιχραὶ xai νέαι, ἔλαττον δὲ αἵ μεγάλαι καὶ παλαιαί. 
πᾶσαι δὲ ἔχουσι τὸ ἄνθος ἄνω πρὸς τῷ τραχήλῳ x«l ἀποθνήσχουσαι 
ἀνεμοῦσι τοῦτο’ διὸ xal σπουδάζουσιν αὐτὰς οἱ πορφυροβάφοι ζώσας χόπτειν 

10 πρὶν 7| ἐμέσαι τὸ ἄνϑος, x«l ἀποτίϑενται εἰς χεράμια. ἁλίσχονται δὲ αἱ 15 
πορφύραι ἔαρος, ὑπὸ χύνα δὲ οὐ δύνανται. ζῇ δὲ ἢ πορφύρα ἔτη ἕξ, 
δῆλον δὲ τοῦτο γίνεται τῇ περὶ τὸ ὄστραχον ἕλιχι: χατὰ γὰρ Éxactov 
ἐνιαυτὸν μίαν ἕλικα προσχτᾶται μέχρι τῶν EC. — (45) τὰ δὲ λεγόμενα 
λιμνόστρεα ἐν τῷ βορβόρῳ γίνεται, αἱ δὲ πελωρίδες ἐν τῇ ἄμμῳ, σωλὴν 

1 τῶν δὲ ὀστρακοδέρμων] Arist. hist. anim. Εἰ 15 p. 846016 xal πρῶτον περὶ τῶν ὀστραχο- 
δέρμων᾽ τοῦτο γάρ ἐστιν ἀνόχευτον μόνον ὡς εἰπεῖν ὅλον τὸ γένος. αἱ μὲν οὖν πορφύραι τοῦ 
ἔαρος συναϑροιζόμεναι εἰς ταὐτὸ ποιοῦσι τὴν χαλουμένην μελίχηραν. τοῦτο δ᾽ ἐστὶν οἷον κηρίον, 
πλὴν oby οὕτω γλαφυρόν, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἂν εἰ ἐκ λεπυρίων ἐρεβίνϑων λευκῶν πολλὰ συμπαγείη" 
οὐχ ἔχει δ᾽ ἀνεῳγμένον πόρον οὐϑὲν τούτων, οὐδὲ γίνονται ἐχ τούτων αἱ πορφύραι, ἀλλὰ φύονται 


. χαὶ αὖται xal τἄλλα τὰ ὀστραχόδερμα ἐξ ἰλύος xal συσσήψεως.. .. ἀφιᾶσι γὰρ ἀρχόμενα χη- 


ριάξειν γλισχρότητα μυξώδη. ἐξ ἧς τὰ λεπυριώδη συνίσταται. ταῦτα μὲν οὖν ἅπαντα διαϊγεῖται, 
ἀφίησι δ᾽ ὅ εἶχεν εἰς τὴν γῆν" xal ἐν τούτῳ τῷ τόπῳ γίνεται ἐν τῇ γῇ συστάντα πορφύρια 
μικρά, ἃ ἔχουσαι ἁλίσχονται αἱ πορφύραι ἐπ᾿ αὐτῶν 9 τὰ δ᾽ αὐτὰ) Arist. hist. anim. E 15 
p. 547*18 ὅλως δὲ πάντα τὰ ὀστραχώδη γίνεται xal αὐτόματα ἐν τῇ ἰλύϊ 9. 4 εἰσὶ δὲ 
τῶν πορφυρῶν] Arist. hist. anim. E. 15 p. 5474 εἰσὶ δὲ τῶν πορφυρῶν γένη πλείω, καὶ ἔνιαι 
μὲν μεγάλαι, οἷον αἱ περὶ τὸ Σίγειον xal Aextóv, αἱ δὲ μιχραί, οἷον ἐν τῷ Εὐρίπῳ xol περὶ 
τὴν Καρίαν, xal αἱ μὲν ἐν τοῖς χόλποις μεγάλαι xai τραχεῖαι, xai τὸ ἄνθος αὐτῶν αἱ μὲν 
πλεῖσται μέλαν ἔχουσιν, ἔνιαι δ᾽ ἐρυϑρὸν xal μιχρόν" γίνονται δ᾽ ἔνιαι τῶν μεγάλων xol μναῖαι" 
ai δ' ἐν τοῖς αἰγιαλοῖς xal περὶ τὰς ἀχτὰς τὸ μὲν μέγεϑος γίνονται μιχραί, τὸ δ᾽ ἄνϑος ἐρυϑρὸν 
ἔχουσιν. ἔτι δ᾽ ἐν μὲν τοῖς προσβορείοις μέλαιναι, ἐν δὲ τοῖς νοτίοις ἐρυϑραὶ ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
εἰπεῖν 6 xai πλέον] nova; apud Aristotelem non inveniuntur 8 ἔγουσι τὸ 
ἄνϑος] Arist. hist. anim. E 15 p. 847415 τὸ δ᾽ ἄνϑος ἔχουσιν ἀνὰ μέσον τῆς μήχωνος καὶ τοῦ 
τραχήλου xal ἀποϑνήσχουσαι)] Arist. hist. anim. E 15 p. 5417226 σπουδάζουσι δὲ ζώσας 
xÓónttty* ἐὰν γὰρ πρότερον ἀποϑάνγ, συνεξεμεῖ τὸ ἄνθος" διὸ xal φυλάττουσιν ἐν τοῖς χύρτοις, 
ἕως ἂν ἀϑροίσωσι χαὶ σχολάσωσιν 10 ἁλίσχονται) Arist. hist. anim. E 15 p. 547418 
ἁλίσχονται δὲ τοῦ ἔαρος, ὅταν χηριάζωσιν: ὑπὸ χύνα δ᾽ οὐχ ἁλίσχονται 11 ζ0] Arist. 
hist. anim. E, 15 p. 54759 ζῇ γὰρ ἡ πορφύρα περὶ ἔτη ἕξ, xal xaU' ἕχαστον ἐνιαυτὸν φανερά 
ἐστιν ἡ αὔξησις τοῖς διαστήμασι τοῖς ἐν τῷ ὀστράχῳ τῆς ἕλιχος 14 λιινόστρεα) Arist. 
hist. anim. E. 15 p. 541011 τὰ δὲ λιμνόστρεα (v. ]. λιμόστρεα PAS Ca ])4) χαλούμενα ὅπου ἂν 
βόρβορος ἡ, ἐνταῦϑα συνίσταται πρῶτον αὐτῶν ἡ ἀρχή. αἱ δὲ χόγχαι xal αἱ χῆμαι xal οἱ 
σωλῆνες χαὶ οἱ χτένες ἐν τοῖς ἀμμώδεσι λαμβάνουσι τὴν σύστασιν πελωρίδες] apud 
Athenaeum III p. 92 d,e πελωριάδες appellantur, sed οἵ, Poll. VI 68 χαὶ κόγχαι []ελωριναί, 
ὅϑεν ἴσως xal al νῦν καλούμεναι πελωρίδες ὠνομάσθησαν 


1, 2 ὡς προεῖπον] supra ὃ 5 2 αὑτῶν scripsi: αὐτῶν P xal τῆς γῆς P: fortasse 
xatà γῆς 9 πορφύρια Rose: πορφυρὰ P πλεῖστα P: expectes πάντα Οἱσὶ 
errore rubricatoris P 8 δὲ (sic) P. ' 14 λιμνόστρεα Rose: λιμόστρεα P 
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δὲ xal tà ὅμοια ἐν τοῖς λίϑοις. περὶ δὲ τὰς σήραγγας τῶν πετρῶν τὰ 24 
τήϑεα xai αἱ βάλανοι xal αἴ νήρεις, ot δὲ σπόγγοι περὶ τὰς τῶν πετρῶν ?1 
χοιλότητας. ἔχει δὲ ὃ σπόγγος πινοφύλαχα μεϑ᾽ ἑαυτοῦ ὅμοιον ἀράχνῃ, 
ὃς αὐτῷ σημαίνει τὰ ἰχϑύδια ϑηρεύειν τὰ εἰσιόντα εἰς τὰς χοιλότητας. 

δ (46) Κύει δὲ τὰ ἐμφανῇ τῶν ζῴων ἀεὶ τοὺς ἴσους χρόνους, ἄλλοι δὲ 
ἄλλοις ἑστῶτές εἰσιν. (47) fj μὲν οὖν γυνὴ ἕνα χρόνον ἑστῶτα οὐχ ἔχει 56 
τῆς κυήσεως χαϑάπερ τὰ ἄλλα ζῷα, ἀλλὰ x«l ἑπτὰ μῆνας χυήσασα τίχτει 
(καὶ ὀχτὼ xal ἐννέα, εἰσὶ δὲ αἵ xai (τοῦ δεχάτου xal τοῦ ἑνδεχάτου ἤδη 
προσέλαβον. (48) χύων χύει μὲν τέσσαρας μῆνας, τῷ ὃὲ πέμπτῳ τίχτει, 

10 τίχτει ὸΣ τὰ πλεῖστα εἴχοσι. χύει δὲ xal λύχος ὁμοίως. (49) ἢ δὲ ἵππος 2ῦ 

(10. χύει μὲν μῆνας ἕνδεχα, τῷ δὲ | δωδεχάτῳ τίχτει" ἣ δὲ ὄνος μῆνας δέχα, 
τῷ δὲ ἐνδεχάτῳ tte ἣ δὲ χάμηλος μῆνας δέχα: dj ὃὲ ἔλαφος ὀχτώ" 
ἢ δὲ ἄρχτος Ἡμέρας τριάχοντα τὰς πάσας. (00) ἣ δὲ λέαινα χύει καὶ 
$ μῦς xai $j πανθϑὴρ xal fj πάρδαλις xai αἴλουρος xal ἰχνεύμων ὅσονπερ 5 

15 οἱ χύνες χρόνον, λέγω δὲ τὸν τετραμηνιαῖον. (1) ἢ δὲ δασύπους τίκτει 
χατὰ μῆνας (22) τὸ δὲ πρόβατον χύει μῆνας πέντε, ὡσαύτως xal fj αἴξ’ 


1 περὶ δὲ τὰς σήραγγας] Arist. hist. anim. E 15 p. 547*21 περὶ δὲ τὰς σήραγγας τῶν πετριδίων 
τήϑυα xal βάλανοι xal τὰ ἐπιπολάζοντα, οἷον αἱ λεπάδες xal οἱ νηρεῖται ὃ ἔχει δὲ ὁ 
σπόγγος] Arist. hist. anim. E, 16 p. 848128 τῶν δὲ σπόγγων ἐν ταῖς ϑαλάμαις γίνονται πιννο- 
φύλαχες. ἔπεστι δ᾽ οἷον ἀράχνιον ἐπὶ τῶν ϑαλαμῶν, ὃ διοίγοντες καὶ συνάγοντες ϑηρεύουσι τὰ 
ἰχϑύδια τὰ μιχρὰ πρὸς μὲν τὸ εἰσελθεῖν διοίγοντες αὐτά, ὅταν δ᾽ εἰσέλϑῃ, συνάγοντες 

5 χύει] Arist. hist. anim. H 4 p. 584233 τὰ μὲν οὖν ἄλλα ζῷα μοναχῶς ποιεῖται τὴν τοῦ 
τόχου τελείωσιν: εἷς γὰρ ὥρισται τοῦ τόχου χρόνος πᾶσιν: ἀνθρώπῳ δὲ πολλοὶ μόνῳ τῶν 
ζῴων: xal γὰρ ἑπτάμηνα xal ὀχτάμηνα xal ἐννεάμηνα γίνεται, xal δεχάμηνα τὸ πλεῖστον" 
ἕνιαι δ᾽ ἐπιλαμβάνουσι xal τοῦ ἑνδεκάτου μηνός. cf. Arist. gener. anim. A 4 p. 71256. cf. in 
secunda parte f. 397v ὃ 33. 94 9 χύων xoc] cf. Arist. hist. anim. Z 20 p. 5142320 
10 τίχτει δὲ] cf. Arist. hist. anim. Z 20 p. 5/4*24 τίχτει δὲ χύων σχυλάχια xà πλεῖστα 
δώδεχα, ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πολὺ πέντε ἤ EC χύει) Arist. hist. anim. Z 35 p. 580311 λύχος 
δὲ χύει μὲν xal τίχτει χαϑάπερ χύων τῷ χρόνῳ xal τῷ πλήϑει τῶν Ttyvopévoovy ἡ δὲ 
ἵππος) Arist. bist. anim. ΖΦ 22 p. 575526 χύει δ᾽ (ἡ ἵππος) ἕνδεχα μῆνας, δωδεχάτῳ δὲ 
τίχτει 11 ἡ δὲ ὄνος Arist. hist. anim. Z 28 p. 817.21 τίχτει δὲ (ὄνος) δωδεχάτῳ μηνί. 
cf. Arist. gener. anim. B 8 p. 748 480 12 ἡ δὲ χάμηλος] Arist. hist. anim. Z 26 
p.578210 ἡ δὲ χάμηλος χύει piv δέχα μῆνας, τίχτει δ᾽ ἀεὶ ἕν μόνον. at hist. anim. E 
Ρ. ϑ4θδυδ χύει δὲ δώδεκα μῆνας ἡ δὲ ἔλαφος) Arist. 1. c. Ζ 29 p. 578513 «oet δ᾽ ὀχτὼ 
μῆνας (ἡ ἔλαφος) 13 ἡ δὲ ἄρχτος] Arist. 1. c. 2 30 p. δ79420 χύει δ᾽ ἄρχτος τριάχονθ᾽ 
ἡμέρας. 14 xal ἡ πανϑὴρ] Arist. 1. c. Z 35 p. 580223 οἱ δὲ αἴλουροι xal οἱ ἰχνεύμονες 
τίχτουσιν ὅσαπερ xal οἱ χύνες . .. xal ὁ πανϑηρ δὲ τίχτει τυφλὰ χτλ. 15 δασύπους] 
Arist. 1. c. 2 33 p. δ19υ88 xal τίχτουσι (δασύποδες) χατὰ μῆνα 16 πρόβατον] Arist. 
l.c. Z 19 p. 578520 «oet δὲ πέντε μῆνας xal πρόβατον xal ait 


2 ai νήρεις Rose: évfpe P oi δὲ Rose: ai δὲ P σπόγγοι in σπόγχοι cor- 
rexit P! πετρῶν Rose: πτερῶν P 9 σπόγγος Rose: σπόγχος P πιννο- 
φύλαχα Rose 9 χύει Rose: χύειν P del τοὺς ἴσους scripsi: αὐτοὺς ἴσους P Rose: 
τοὺς ἴσους Sauppe 6 ἄλλοις Rose: ἄλλως P ante ἡ μὲν οὖν lemma praefigit 
Γυνή P 1 ἑπτὰ μῆνας Rose: ἑπτάμηνα P 8 xai ὀχτὼ addidi ex Aristotele 

xal τοῦ δεχάτου Rose: καὶ δεχάτου P 10 εἴχοσι] litterae x et tu videntur con- 


" 


fusae ante ἡ lemma "Ixzoz habet P 1^5 χῦνες ex μῦνες correxit P'! 


14 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME I 52— 55 


ἢ δὲ βοῦς μῆνας ἐννέα, τῷ δὲ δεχάτῳ τίχτει’ 6 δὲ ἐλέφας ἔτη δύο, oi 25 
δὲ λέγουσι δέχα xal ὀχτὼ μῆνας, τῷ δὲ ἐννεαχαιδεχάτῳ τίχτε. (65) ῥηϑή- 10 
σεται δὲ xal περὶ τῆς ἐχτέξεως αὐτῶν xal ἐχτροφῆῇς xal τῆς ποσότητος 
τῶν γεννωμένων xai τὸ ὅλον τοῦ βίου αὐτῶν ἐπ᾽ ἀχριβείας χατὰ προγραφὴν 

δ ἐν τῷ δευτέρῳ ἐπιγραφησομένῳ δὲ περὶ τῶν ζῳοτοχούντων, νῦν δὲ ὕπο- 
μνήσεως χάριν ἐπιτετροχάσϑω. 

(84) ᾿Επειδὴ δὲ ἀρχὴ πάσης γενέσεως ἐναίμου τὸ σπέρμα, τί δέ ἐστι 16 
xal ποῖον χατὰ τὴν οὐσίαν xal πόϑεν ζητεῖται, ἀχόλουθον ἄν εἴη τοῖς 
προειρημένοις χαὶ περὶ τούτου εἰπεῖν. 

10 (55) 'Évanopsi ὁ ᾿Αριστοτέλης χατὰ μὲν πρῶτον περὶ τῆς οὐσίας αὐτοῦ. 
πῶς γάρ, φησίν, ἐξερχόμενον ἐχ τοῦ ζῴου παχὺ xal λευχόν ἐστιν, ἐπιμέ- 
νον δὲ xal ψυχόμενον εἰς ὕδωρ ἀναλύεται; ἄτοπον δέ ἐστιν ὕδωρ αὐτὸ 90 
λέγειν. οὐ γὰρ παχύνεται ὑπὸ ϑέρμης ὕδωρ, τὸ δὲ σπέρμα παχύ τι xal 
λευχὸν χρῆμα φαίνεται ὑπάρχον. αλλ εἰ ἐλέγομεν αὐτὸ ἐχ γεώδους xal 

15 ὑδατώδους εἶναι, ἐχρῆν xat ψυχόμενον αὐτὸ μὴ ἐξυδατοῦσϑαι, τοὐναντίον 
δὲ xol πήσσεσϑαι, χαϑάπερ xal τὰ éx τῆς γῆς xal ὕδατος ὁρῶμεν τῷ χρόνῳ 25 
ξηραινόμενα. ἀλλὰ μὴν xal εἰ ἦν αἷμα, ὥς τινες ἔφασαν τῶν ἀρχαίων, 
πέψει δὲ μεταβεβληχὸς τὴν χροιάν, ἔδει αὐτὸ τῷ ψύχει μᾶλλον πήσσεσϑαι, 
ὅπερ χαὶ περὶ πᾶν αἷμα ψυχόμενον συμβαίνει. μήποτε οὖν, φησίν, ἐξ ὕδατος 


1 βοῦς] Arist. hist. anim. Z 21 p. 818425 χύει δ᾽ ἐννέα μῆνας (βοῦς), δεχάτῳ δὲ τίχτει 

ἐλέφας} Arist. hist. anim. E, 14 p. 546511 χύει δ᾽ ἔτη δύο. hist. anim. Z 27 p. 578218 ὅταν 
δ᾽ ὀχευϑῇ ἡ ϑήλεια, φέρει ἐν γαστρί, ὡς μέν τινές φασιν, ἐνιαυτὸν καὶ EE μῆνας, ὡς δ᾽ ἕτεροι, 
τρί᾽ ἔτη 7 ἀρχὴ] Arist. part. anim. B 7 p. 653517. τὸ μὲν γὰρ (σπέρμα) ἀρχὴ γενέσεως 
αὐτῶν (τῶν ζῴων) ἐστί 10 ἐναπορεῖ ὁ ᾿Δριστοτέλης} gener. anim. B 2 p. 735229 περὶ 
δὲ τῆς τοῦ σπέρματος φύσεως ἀπορήσειεν dv. τὸ γὰρ σπέρμα ἐξέρχεται μὲν ix τοῦ ζῴου παχὺ 
xal λευχόν, ψυχόμενον δὲ γίνεται ὑγρὸν ὥσπερ ὕδωρ, x«l τὸ γρῶμα ὕδατος. ἄτοπον δὴ ἄν 
δόξειεν: οὐ γὰρ παχύνεται ὕδωρ ϑερμῷ, τὸ δ᾽ ἔσωϑεν ἐχ ϑερμοῦ ἐξέρχεται παχύ, ψυχόμενον δὲ 
γίνεται ὑγρόν. καίτοι πήγνυταί γε τὰ ὑδατώδη" τὸ δὲ σπέρμα οὐ πήγνυται τιϑέμενον ἐν τοῖς 
πάγοις ὑπαίϑριον, ἀλλ᾽ ὑγραίνεται, ὡς ὑπὸ τοῦ ἐναντίου παχυνϑέν. ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ ὑπὸ ϑερμοῦ 
παχύνεσϑαι εὔλογον. ὅσα γὰρ γῆς πλεῖον ἔχει, ταῦτα συνίσταται καὶ παχύνεται ἑψόμενα,, οἷον 
καὶ τὸ γάλα. ἔδει οὖν ψυχόμενον στερεοῦσϑαι. νῦν δ᾽ οὐϑὲν γίνεται στερεόν, ἀλλὰ πᾶν ὥσπερ 
ὕδωρ. ἡ μὲν οὖν ἀπορία αὕτη ἐστίν: εἰ μὲν γὰρ ὕδωρ, τὸ ὕδωρ οὐ φαίνεται παχυνόμενον ὑπὸ 
τοῦ ϑερμοῦ, τὸ δ᾽ ἐξέρχεται παχὺ καὶ ϑερμὸν xal éx ϑερμοῦ τοῦ σώματος" εἰ δ᾽ dx γῆς ἢ 
μιχτὸν γῆς xal ὕδατος, οὐχ ἔδει ὑγρὸν πᾶν γίνεσϑαι xal ὕδωρ 11 ἀλλὰ μὴν xal εἰ 
ἣν αἷμα] locus apud Aristotelem non extans 19 μήποτε] Arist. gener. anim. B 2 
p. 735*'( (continuatio loci supra citati) ἢ οὐ πάντα τὰ συμβαίνοντα διῃρήχαμεν. οὐ γὰρ 
μόνον παχύνεται τὸ ἐξ ὕδατος xal γεώδους συνιστάμενον ὑγρόν, ἀλλὰ xai τὸ ἐξ ὕδατος xal 
πνεύματος, olov xal ὁ ἀφρὸς γίνεται παχύτερης xal λευχός, xal ὄσῳ ἂν ἐλάττους xal ἀδηλότεραι 
ai πομφόλυγες ὦσι, τοσούτῳ xal λευχότερος xal στιφρότερος ὁ ὄγχος φαίνεται. τὸ δ᾽ αὐτὸ xal 
τὸ ἔλαιον πάσχει" παχύνεται γὰρ τῷ πνεύματι μιγνύμενον" διὸ xal τὸ λευχαινόμενον παχύτερον 
γίνεται τοῦ ἐνόντος ὑδατώδους ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ διαχρινομένου xal γινομένου πνεύματος . . . xal 
αὐτὸ τὸ ὕδωρ τῷ ἐλαίῳ μιγνύμενον γίνεται παχὺ xal λευχόν- xal γὰρ ὑπὸ τῆς τρίψεως ἐγχατα- 


9 ἐπιγραφησομένῳ (non ἐπιγραφομένῳ) P 14 ἐλέγομεν scripsi: λέγομεν P 
16 (item 18) πήσσεσϑαι Rose: πήσεσθαι P 18 μεταβεβληκὸς Sauppe: μεταβεβηχὸς P 


ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME I 55— δὲ 15 


xal πνεύματός ἐστιν, οἷος ὃ ἀφρὸς 6 ἐπὶ τοῦ ὕδατος γινόμενος; οὗτος γὰρ 25 

γίεται παχύτερος xal λευχότερος ὅσῳ dy ἐλάττους xal ἀδηλοτέρας ἔχῃ si 

τὰς πομφόλυγας. τὸ δ᾽ αὐτὸ γινόμενον δρᾶται xal περὶ τὸ ἔλαιον τὸ dva- 20 
t.10v χοπτόμενον μετὰ τοῦ ὕδατος: παχύνεται γὰρ ἅμα | xal λευκαίνεται ἐν τῇ 

5 τοῦ πνεύματος παρεμβολῇ $ γὰρ ἀναχοπὴ xai ἢ χίνησις πλεῖον πνεῦμα 
αὐτοῖς ἐγκαταχλείει. ἀμέλει δὲ xal αὐτὸ τὸ ἔλαιον πνεῦμα ἔχει ἐν ἑαυτῷ 6 
πλεῖστον, δι᾿ οὗ xal ἐπὶ τοῦ ὕδατος ἐπιπολάζει ἀναχουφιζόμενον ὑπὸ τούτου. 
ὅϑεν ἐξ ὕδατος xal πνεύματος λέγοι ἄν τις τὸ σπέρμα εἶναι χαϑάπερ, ὡς 
προεῖπον, xal 6 ἀφρός. (6) αἴτιος δὲ γίνεται τῆς ἀπηξίας τοῦ σπέρ- 

10 ματος 6 ἐνυπάρχων ἐγ αὐτῷ ἀήρ’ πᾶς γὰρ ἀὴρ ἄπηχτος. ἔοιχε δέ, φησί, 
τὸ λεγόμενον ὑφ᾽ μῶν μηδὲ τοὺς ἀρχαίους λεληϑέναι, ὡς ἀφρώδης ἐστὶν 10 
(7) τοῦ σπέρματος φύσις" τὴν γὰρ δεσπόζουσαν τῆς μίξεως [τοῦ σπέρματος] 
ϑεὸν ᾿Αφροδίτην προσηγόρευσαν οὐχ ἐξ ἑτέρου ἀλλ ἐξ ἀφροῦ. ^ (D) ἐπι- 
μέμφεται δὲ χαὶ ᾿Αριστοτέλης Κτησίαν τὸν Κνίδιον xai Ἡρόδοτον τὸν ἵστοριο- 

15 γράφον, τὸν μὲν Κτησίαν λέγοντα ὡς ψυχόμενον τὸ τῶν ἐλεφάντων σπέρμα 16 
σχληρύνεται χαὶ γίνεται ὅμοιον ἠλέχτρῳ, τὸν δὲ Ἡρόδοτον λέγοντα φεύδε- 
σϑαι μέλαν εἶναι τὸ τῶν Αἰϑιόπων σπέρμα. τούτους δὲ ἐπιμεμφόμενος 
τῇ ἰδίᾳ ὑποθέσει προστίθεται. εἰ γὰρ πήσσεται τὸ τῶν ἐλεφάντων σπέρμα, 
οὐχέτι ἀφρῶδες" ὃ γὰρ ἀφρὸς ἄπηχτος" εἰ δὲ μέλαν, οὐχέτι ἐξ ὕδατος 


χλείεται πνεῦμα, χαὶ αὐτὸ τὸ ἔλαιον ἔχει πνεῦμα πολύ" ἔστι γὰρ οὔτε γῆς οὔτε ὕδατος ἀλλὰ 
πνεύματός τὸ λιπαρόν. διὸ xal ἐπὶ τῷ ὕδατι ἐπιπολάζει" ὁ γὰρ ἐν αὐτῷ ὧν ἀήρ, ὥσπερ ἐν 
ἀγγείῳ. φέρει ἄνω xal ἐπιπολάζει xal αἴτιος τῆς χουφότητός ἐστιν 8 ὅϑεν) Arist. gener. 
anim. B 2 p. 735537 ἔστι μὲν οὖν τὸ σπέρμα xotvóv πνεύματος xai ὕδατος, τὸ δὲ πνεῦμά 
ἐστι ϑερμὸς dip: διὸ ὑγρὸν τὴν φύσιν, ὅτι ἐξ ὕδατος 9 αἴτιος] Arist. gener. anim. B 2 
p. (36^22 φανερὸν δὲ ὅτι διὰ τοῦτ᾽ οὐδὲ πήγνυται" ὁ γὰρ ἀὴρ ἅἄπηχτος 10 ἔοιχε] 
Arist. gener. anim. B 2 p. 736218 ἔοιχε δὲ οὐδὲ τοὺς ἀρχαίους λανθάνειν ἀφρώδης ἡ τοῦ 
σπέρματος οὖσα φύσις" τὴν γοῦν χυρίαν ϑεὸν τῆς μίξεως ἀπὸ τῆς δυνάμεως ταύτης προση- 
γόρευσαν 18. 14 ἐπιμέμφεται] Arist. gener. anim. B 2 p. 73632 Κτησίας γὰρ ὁ Κνίδιος 
ἃ περὶ τοῦ σπέρματος τῶν ἐλεφάντων clonxt, φανερός ἐστιν ἐψευσμένος. φησὶ γὰρ οὕτω 
σχληρύνεσϑαι ξηραινόμενον ὥστε γίνεσθαι ἠλέχτρῳ ὅμοιον 14 Ἡρόδοτον) Arist. hist. 
anim. [22 p. 728317 ἀλλ᾽ Ἡρόδοτος διέψευσται γράψας τοὺς Αἰϑίοπας προΐεσθαι μέλαιναν 
τὴν γονήν ... ψευδὲς δ᾽ ἐστὶ χαὶ ὃ Κτησίας γέγραφε περὶ τῆς γονῆς τῶν ἐλεφάντων. cf. gener. 
anim. αὶ 2 p. 736310 18 εἰ γὰρ πήσσεται] cf. Arist. gener. anim. B 2 p. 73628 
παχὺ δὲ xai Àeuxóv (τὸ σπέρμα) διὰ τὸ μεμῖχϑαι πνεῦμα ... 18 αἴτιον δὲ τῆς λευχότητος τοῦ 
σπέρματος ὅτι ἐστὶν ἡ γονὴ ἀφρός, 6 δ᾽ ἀφρὸς λευχόν, xal μάλιστα τὸ ἐξ ὀλιγίστων συγχείμενον 
μορίων xal οὕτω μιχρῶν ὥσπερ ἑχάστης ἀοράτου τῆς πομφόλυγος οὔσης, ὅπερ συμβαίνει xal 
ἐπὶ τοῦ ὕδατος xal τοῦ ἐλαίου μιγνυμένων xal τριβομένων, καϑάπερ ἐλέχϑη πρότερον 


1 οἷος ex οἷον correxit P! (Schone) 2 ἀδηλοτέρας Rose: ἀδηλοτέρους P ἔχῃ 
Sauppe: ἔχει P 4 λευχαίνεται scripsi: λεπτύνεται P 8 λέγοι Rose: λέγη P 
8. 9 ὡς προεῖπον] supra p. 14,19 9 ὁ (non ἡ) ἀφρός habet P 10 ἄπηχτος Rose: 
ἄτηχτος Ρ 11 ἀφρώδης ἐστὶν ἡ Sauppe ex Aristotele: ἡ ἀφροδίτη ἐστὶ P 

12 τοῦ σπέρματος (post μίξεως) delendum puto 10 σχληρύνεται Rose: σχηρύνεται P 
18 πήσεται P 19 ἀφρῶδες ---- οὐχέτι omisit culpa typothetae editio princeps. cf. Rose 
in Hermae vol. VII 492 μέλαν sic Ρ᾽ 
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xal πνεύματος: ἢ γὰρ τούτων μίξις λευχήΓ, (8) ἀντιλέγει δὲ xal τοῖς 26 

λέγουσι τὸ σπέρμα σύντηγμα εἶναι: ἄλογον γάρ, ἐπειδὴ πᾶσα σύντηξις τῶν 21 
παρὰ φύσιν, ἐχ δὲ τῶν παρὰ φύσιν ζῷον οὐχ ἄν γένοιτο. συνάγει οὖν τὸ 
σπέρμα τὴν μὲν οὐσίαν ἐξ ὕδατος χαὶ πνεύματος, τὴν δὲ γένεσιν εἰληφέναι 

ὅ ἐχ περιττώματος χρησίμης τροφῆς τῆς ἐσχάτης. ἐσχάτη δὲ ἡμῖν, φησίν, 9 
ἐστὶ τροφὴ τὸ αἷμα, ὥστε ἐχ τῆς αἱματιχῆς τροφῆς τῆς ἐν τῷ συνδυασμῷ 
πεττομένης χαὶ. μεταβεβληχυίας τὸ σπέρμα. διὸ χαὶ μεγάλην αὐτὸ ἔχει 
δύναμιν. (09) ἐχομένως ἀπορεῖ, πότερον ἀφ᾽ ὅλου τοῦ σώματος f, χατα- 
βολὴ τούτου 7, ἀπὸ μέρους, xal ἀπὸ τοῦ ἄρρενος μόνου T, xal ἀπὸ τῆς 

10 θηλείας, xal τὸ ὅλον εἰ συμβάλλεται τὸ ϑῆλυ τς τὴν ζῳογονίαν ἣ 80 

οὔ (60) οὐχ ὅλον ἀφ᾽ ὅλου εὔλογον φέρεσϑαι. ἐχρῆν γάρ, εἴπερ ἦν 27 
ἀφ᾽ ὅλου ἢ φορά, μὴ ἀϑρόαν τὴν ἡδονὴν παραχολουϑεῖν ἡμῖν, ἀλλὰ χατὰ 
lir μέρος ὡς καὶ Guvépper | ἀπὸ γάρ τινος πρώτου xal δευτέρου φιλεῖ φέρε- 
σϑαι, ἡμῖν δὲ ἄδηλον γίνεται διὰ τὴν ταχύτητα. xal ἔτι, εἴ τι, φασίν, ἐχ 
15 διεστώτων ἡμῖν μερῶν ἐνεχϑήσεται ἢ ἐχ συνεχῶν" xal εἰ μὲν ἐχ διεστώ- 
voy ἐνεχϑήσεται, πῶς ζήσεται μὴ συνεχὲς ὄν; εἰ δὲ συνεχὲς ἔξεισι, ζῷον 
dy ἦν τὸ φερόμενον μιχρόν, οὗ μὴ γενομένου οὐχ ἄν λέγοιμεν ἀφ᾽ ὅλου 
φέρεσϑαι τὸ σπέρμα. ((61) χρῆται δὲ xal ἄλλοις πλείοσι συλλογισμοῖς. 


1 ἀντιλέγει) Arist. gener. anim. À 18 p. 724534 οἱ μὲν οὖν ἀρχαῖοι ἐοίχασιν οἰομένοις εἶναι 
σύντηγμα" τὸ γὰρ ἀπὸ παντὸς ἀπιέναι φάναι διὰ τὴν ϑερμότητα τὴν ἀπὸ τῆς κινήσεως συν- 
τήγματος ἔχει δύναμιν. τὰ δὲ συντήγματα τῶν παρὰ φύσιν τι, ἐχ δὲ τῶν παρὰ φύσιν οὐϑὲν 
γίνεται τῶν χατὰ φύσιν. ἀνάγχη ἄρα περίττωμα εἶναι. ἀλλὰ μὴν περίττωμά γε πᾶν fj ἀχρήστου 
τροφῆς ἐστιν ἢ χρησίμης . . « χρησίμου ἄρα περιττώματος μέρος τί ἐστι τὸ σπέρμα. χρησιμώ- 
τατὸν δὲ τὸ ἔσχατον χαὶ ἐξ οὗ ἤδη γίνεται ἔχαστον 9 ἐσχάτη) Arist. gener. anim. ἡ 19 
p. 126b1 ὅτι μὲν οὖν ἐστιν ἐσχάτη τροφὴ τὸ αἷμα τοῖς ἐναίμοις, τοῖς δ᾽ ἀναίμοις τὸ ἀνάλογον, 
εἴρηται πρότερον" ἐπεὶ δὲ xal ἡ γονὴ περίττωμά ἐστι τροφῆς xal τῆς ἐσχάτης, ἧτοι αἷμα ἂν 
εἴη ἣ τὸ ἀνάλογον ἣ ἐκ τούτων τι. ἐπεὶ δ᾽ éx τοῦ αἵματος πεττομένου xal μεριζομένου πως 
γίνεται τῶν μορίων ἕχαστον, τὸ δὲ σπέρμα πεφϑὲν μὲν ἀλλοιότερον ἀποχρίνεται τοῦ αἵματος, 
ἄπεπτον δ᾽ ὄν, xol ὅταν τις προσβιάξηται πλεονάχις χρώμενος τῷ ἀφροδισιάζειν, ἐνίοις αἰματῶδες 
ἤδη προελήλυϑεν, φανερὸν ὅτι τῆς αἱματιχῆς ἂν εἴη περίττωμα τροφῆς τὸ σπέρμα, τῆς εἰς τὰ 
μέρη διαδιδομένης τελευταίας. χαὶ διὰ τοῦτο μεγάλην ἔχει δύναμιν 8 ἐχομένως ἀπορεῖ] 
Arist. gener. anim. À 17 p. 721432 ὥστε τοῦτο ϑεωρητέον, πότερον πάντα προΐεται σπέρμα 
τὰ ἄρρενα ἣ οὐ πάντα, xal εἰ μὴ πάντα, διὰ τίν᾽ αἰτίαν τὰ μὲν τὰ δ᾽ οὔ: χαὶ τὰ ϑήλεα δὲ 
πότερον συμβάλλεται σπέρμα τι ἣ οὔ, xal εἰ μὴ σπέρμα, πότερον οὐδ᾽ ἄλλο οὐϑέν, 7) συμβάλλεται 
μέν τι, οὐ σπέρμα 86... 01 διὸ τοῦ αὐτοῦ λόγου ἐστί, πότερον xal τὸ ϑῆλυ xal τὸ ἄρρεν 
προΐεται ἄμφω ἣ ϑάτερον μόνον, xal πότερον ἀπὸ παντὸς ἀπέρχεται τοῦ σώματος ἣ οὐχ ἀπὸ 
παντός 11 oby ὅλον] Arist. gener. anim. ἃ 11 p. 121018 ἔστι δὲ σχεδόν, οἷς dv τις 
χρήσαιτο τεχμηρίοις ὡς ἀφ᾽ ἑκάστου τῶν μορίων ἀπιόντος τοῦ σπέρματος, τέτταρα, πρῶτον μὲν 

σφοδρότης τῆς ἡδονῆς. cf. gener. anim. A 18 p. 723*32 13 ἀπὸ γάρ τινος] unde 
haec? 14 xal ἔτι] Arist. gener. anim. ἃ 18 p. 72253 ἔτι εἰ μὲν διεσπασμένα τὰ μέρη 
ἐν τῷ σπέρματι, πῶς ζῇ; εἰ δὲ συνεχῆ. ζῴον dv εἴη μιχρόν 


2 σύντηγμα Rose ex Aristotele: σύμπηγμα P 4 εἴλτχμφρεν malebat Sauppe 1 πεττο- 
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ἔοιχεν οὖν, φησίν, ὅσον ἐπὶ τῇ αἰσϑήσει μᾶλλον φέρεσθαι [xol] ἀπὸ τῶν 27 

περὶ χεφαλὴν τόπων’ καὶ γὰρ οἱ πλειστάχις συνουσιάσαντες ὁρῶνται, φησί, 11 
χοίλους ἔχοντες τοὺς ὀφθαλμούς, xal οἱ βουλόμενοι ἐπιγνῶναι, εἰ γόνιμόν 
ἐστι τὸ τοῦ ἀνδρὸς σπέρμα ἣ οὐχί, χρίσαντες τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑπαλείμματί 

ὅ τινι συνουσιάζουσι’ xal ἐὰν μὲν συγχρωϑῇ τὸ ἀποχριϑὲν σπέρμα τῷ 1ὅ 
ὑπαλείμματι, γόνιμόν ἐστιν, εἰ δὲ μή, ἄγονον, ὡς διὰ τῶν πόρων τῶν περὶ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς χαὶ ἀπὸ τοῦ ἐγχεφάλου συνεχχρινομένου τοῦ μέλλοντος 
γόνιμον ποιήσειν τὸ σπέρμαςσ (02) ἀλλὰ μὴν οὐδ᾽ (dm) ἀμφοτέρων 
ἀρέσχει, λέγω δὴ τοῦ ἀνδρὸς xal τῆς γυναικός, φέρεσθαι τὸ σπέρμα. εἰ 

10 γὰρ ἀπ’ ἀμφοτέρων xal ὅλων τῶν σωμάτων f; φορά, ἐχρῆν δύο γίνεσϑαι 90 
ζῷα, ἄρρεν xal O5Àu: ἐξ ἑχατέρου γὰρ σώματος xal ἐχ παντὸς μέρους 
πάντα ἐξίησι. συμβάλλεται οὖν.' φησί, τὸ ϑήλυ πρὸς ζῳογονίαν οὐ σπέρ- 
μᾶτος ποιούμενον ἄφεσιν, χαϑάπερ ὃ ἀνήρ, ἀλλ᾽ ὕλην τινὰ παρεχόμενον τὴν 

τῶν χαταμηνίων ποσὴν ὑγρασίαν. ἔστι δὲ χαταμήνια ἄπεπτον περίττωμχ᾽ 95 
15 χαϑάπὲρ ἐν ταῖς χοιλίαις ἀπέπτοις ὑπαρχούσαις ἐπαχολουϑεῖ διάρροια, οὕτω 
xai ἐν ταῖς φλεψὶ ταῖς φερούσαις εἰς τὴν ὑστέραν $ τῶν χαταμηνίων γί- 

νεται ἔχχρισις χατὰ τὴν ἀπεψίαν: εἰσὶ γὰρ αἱ ὑστέραι πέρατα φλεβῶν. 

(63) Ἔστιν οὖν τὸ μὲν τοῦ ἄρρενος σπέρμα τὸ οἱονεὶ δημιουργὸν xal 

ἀρχὴν χινήσεως ἐμποιοῦν, χκαϑάπερ ἐπὶ τῆς πυτίας ὁρῶμεν τῆς συναγούσης 30 
20 τὸ γάλα" οὕτως γὰρ xal τὸ σπέρμα πεσὸν εἰς τὰς ὑστέρας μίγνυται τῷ 
χαϑαρωτάτῳ τῆς ϑηλείας περιττώματι. οὐ γὰρ πᾶσα f αἱματιχὴ τῆς ϑη- 


l ἔοιχεν] Arist. gener. anim. B 7 p. 7147313 6 τε γὰρ περὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς τόπος τῶν περὶ 
τὴν χεφαλὴν σπερματιχώτατός ἐστιν . . . xal τοῖς χρωμένοις πλείοσιν ἀφροδισίοις ἐνδιδόασι τὰ 
ὄμματα φανερῶς 4 ypícavtec] simile experimentum Arist. l. c. p. 14119 " 8 ἀλλὰ 
μὴν] Arist. gener. anim. ἃ 18 p. 12255 ob γὰρ ὅμοιον τὸ ἀπιὸν ἀπὸ τοῦ ἄρρενος xal τοῦ 
ϑήλεος. ἔτι εἰ ἀμφοτέρων ὁμοίως ἀπὸ πάντων ἀπέρχεται, δύο γίγνεται ζῷα: ἑχατέρων γὰρ 
ἅπαντα ἕξει 12 συμβάλλεται) Arist. gener. anim. À 19. 20 p. 72731 ὅτι μὲν οὖν συμ- 
βάλλεται τὸ ϑῆλυ εἰς τὴν γένεσιν τὴν ὕλην, τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἐν τῇ τῶν χαταμηνίων συστάσει, 
τὰ δὲ χαταμήνια περίττωμα, δῆλον. cf. p. 727321 14 ἔστι] Arist. gener. anim. A 5 
p. 71422 ἔστι γὰρ τὰ χαταμήνια σπέρμα ἄπεπτον, ὥσπερ εἴρηται πρότερον. cf. gener. 
anim. Α 20' p. 728326 15 χαϑάπερ] Arist. gener. anim. ἃ 20 p. 728221 ὥσπερ οὖν iv 
ταῖς χοιλίαις διὰ τὴν ἀπεψίαν γίνεται διάρροια, οὕτως ἐν ταῖς φλεψὶν al τ᾽ ἄλλαι αἱμορροΐδες 
χαὶ αἱ τῶν χαταμηνίων 160 ἐν ταῖς φλεψὶ} cf. Arist. gener. anim. B 4 p. 73849. 

11 εἰσὶ] Arist. gener. anim. B 7 p. 745*29 ai yàp ὑστέραι πέρατα φλεβῶν πολλῶν εἰσιν 

18 ἔστιν] Arist. gener. anim. À 20 p. 72929 «à piv ἄρρεν παρέχεται τό τε εἶδος xal τὴν ἀρχὴν 
τῆς χινήσεως, τὸ δὲ ϑῆλυ τὸ σῶμα xal τὴν ὕλην, olov ἐν τῇ τοῦ γάλακτος πήξει τὸ μὲν σῶμα 
τὸ γάλα ἐστίν, ὁ δὲ ὁπός, d) πυτία, τὸ τὴν ἀρχὴν ἔχον τὴν συνιστᾶσαν. cf. ἃ 4 p. 71101]18 
ὥσπερ φαμὲν συνάγον xal δημιουργοῦν τὴν ὕλην τὴν ἐν τῷ ϑήλει 21 οὐ γὰρ] Arist. 
gener. anim. B 4 p. 73936 ὅταν δ᾽ ἔλϑῃ τὸ σπέρμα ἀπὸ τοῦ ἄρρενος τῶν σπέρμα προϊεμένων, 
συνίστησι τὸ χαϑαρώτατον τοῦ περιττώματος" τὸ γὰρ πλεῖστον (τοῦ περιττώματος) ἄχρηστον 
καὶ ἐν τοῖς χαταμηνίοις ἐστὶν ὑγρόν 


1 ἀπὸ τῶν Sauppe: xal ἀπὸ τῶν P 4 ὑπαλείμματι Rose: ὑπ᾽ ἀλείμματι P: fortasse 
ἐπαλείμματι 8 οὐδ᾽ ἀπ᾿ ἀμφοτέρων ἀρέσχει Rose: οὐδ᾽ ἀμφοτέρων ἀρέσχειν P 
10 ὅλων τῶν (sic) P: ὅλων piv exhibet Rose 14 ποσὴν Rose: ποσὶν P 15 ταῖς 
Rose: τοῖς P 19 χοινήσεως P πιτύας Ρ . 

Supplem. Arist. 1 1 Aristoph. Epit. 9 
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(11ν λείας ἀπόχρισις πρὸς τὸ ζῳογονῆσαι χρήσιμός ἐστι | ἀλλά τις. χατὰ τοῦτο 28 
οὖν λέγομεν συμβάλλεσϑαι τὸ ϑῆλυ, οὐχ ὅτι σπέρμα ἀφίησιν, ἀλλὰ xa" 6 
ὅσον ὕλης τόπον ἐπέχει, xaÜdmep χαλχὸς τῷ ἀνδριαντοπλάστῃ.Ξ. (64) ὃ 
δὲ προΐεται ἣ γυνὴ μετὰ τῆς μίξεως xal ἡδονῆς δγρόν, ὅ τινες σπέρμα 

8 ὑπέλαβον εἶναι, ἄχρηστόν ἐστιν’ οὐ γάρ ἐστι σπέρμα ἀλλ᾽ ἴδιόν τι ὑγρὸν 
συμβεβηκὸς τοῖς τόποις. ἐν δὲ τοῖς χαταμηνίοις αὐτοῖς ἐστι, ὡς προεῖπον, 
ἀπέπτου σπέρματος φύσις" διόπερ ὅσαις οὐ γίνεται τὸ ὅλον τὰ χαταμήνια 10 
ἣ γενόμενα ἐσβέσϑη, οὐχέτι συλλαμβάνουσιν, d τὸ τοῦ ἄρρενος τὴν ὕλην 
ἐν γονεύσει μὴ ἔχοντος. (65) ἐνίαις μὲν οὖν καὶ γινομένων τῶν χατα- 

10 μηνίων ἀτεχνία παραχολουϑεῖ. συμβαίνει δὲ τοῦτο χατὰ πολλὰς αἰτίας γί- 
νεσϑαι. χαὶ γὰρ ἐὰν Ὦ εὐνουχώδης καὶ μιχρὸν τὸν τράχηλον ἔχουσα οὐ 16 
συλλήψεται, xal ἐὰν [ἢ] ἐγχεχλεισμένας xai ἐὰν χωφὰς xal μὴ ἐστομωμένας 
τὰς ὑστέρας ἔχῃ, χἂν λίαν χάθυγρος T; συνεξυγραίνει (γὰρ) τὸ τοῦ ἄρρενος 
σπέρμα" χἄν λίαν πάλιν κατάξηρος’ ἀναληφϑήσεται γὰρ xal ἀναξηρανϑή- 

15 σεται, ἐὰν μὴ χαταβαίνῃ τὸ ἴδιον μέτρον. χαὶ ἄλλαι δὲ πολλαὶ πηρώσεις 
ἀγονίας (αἴτια) xal τοῖς ἄρρεσι xal ταῖς ϑηλείαις ὑπάρχουσιν, ἀλλ᾽ ἐμοὶ 90 
τὰ νῦν οὐχ ὑπὲρ τούτων, ἀλλ᾽ ὑπὲρ τῶν χατὰ φύσιν συλλαμβανουσῶν 
εἴρητα. (66) ἐχομένως δ᾽ ἀπορεῖ, πότερον τὸ συστὰν (iv) τῇ μήτρᾳ 
σπέρμα χαὶ μιχϑὲν (τῇ) τῆς ϑηλείας ἰχμάδι εὐθέως χαὶ ψυχὴν ποιεῖ χαὶ 


1 χατὰ τοῦτο] Arist. gener. anim. À 19 p. 727531 ὅτι μὲν οὖν συμβάλλεται τὸ ϑῆλυ εἰς τὴν 
γένεσιν τὴν ὕλην .. . δῆλον. A 22 p. 8001 ἐν τῷ ϑήλει εἶναι τὴν ὕλην, ἐξ ἧς ἐστι τὸ δη- 
μιουργούμενον — ᾿ 8.4 ὃ δὲ προΐεται] Arist. gener. anim. À 20 p. 1210 38 8 δ᾽ οἴονταί 
τινες σπέρμα συμβάλλεσθαι ἐν τῇ συνουσίᾳ τὸ ϑῆλυ διὰ τὸ γίνεσθαι παραπλησίαν τε χαρὰν 
ἐνίοτε αὐταῖς τῇ τῶν ἀρρένων xal ἅμα ὑγρὰν ἀπόχρισιν, οὐχ ἔστιν ἡ ὑγρασία αὕτη σπερματιχὴ 
ἀλλὰ τοῦ τόπου ἴδιος ἑχάσταις Ἵ διόπερ] Arist. gener. anim. Α 19 p. 727*12 διὸ οὔτε 
ὅλως μὴ γιγνομένων αὐτῶν (τῶν καταμηνίων) γεννᾷ τὸ ϑῆλυ, οὔτε γιγνομένων ὅταν ἐξιχμάζῃ 
ὡς ἐπὶ τὸ πολύ, ἀλλὰ μετὰ τὴν χάϑαρσιν. ὁτὲ μὲν γὰρ οὐχ ἔχει τροφὴν οὐδ᾽ ὅλην, ἐξ ἧς 
δυνήσεται συστῆσαι τὸ ζῷον ἡ ἀπὸ τοῦ ἄρρενος ἐνυπάρχουσα ἐν τῇ γονῇ δύναμις" ὁτὲ δὲ συνεχ- 
χλύζεται διὰ τὸ πλῆϑος 9 ἐνίαις] cf. Arist. hist. anim. K 1—3 p. 633511— 63648 - 
15 xal ἄλλαι] Arist. gener. anim. B 7 p. 7146*20 «à δ᾽ αἴτια τῆς ἀγονίας ἐπὶ μὲν τῶν ἄλλων 
πλείω συμβαίνει" xal γὰρ ἐκ γενετῆς, ὅταν πηρωϑῶσι τοὺς τόπους τοὺς πρὸς τὴν μίξιν χρησίμους, 
ἄγονοι γίνονται καὶ γυναῖχες xal ἄνδρες . . . τοῖς δὲ προϊούσης τῆς ἡλικίας ταὐτὸν συμβαίνει πάσχειν 
18 ἐχομένως δ᾽ ἀπορεῖ] Arist. gener. anim. B 3 p. 796.24 τούτου δ᾽ ἐχόμενόν ἐστιν ἀπορῆσαι 
xal εἰπεῖν, εἰ τῶν προϊεμένων εἰς τὸ ϑῆλυ γονὴν μηϑὲν μόριόν ἐστι τὸ εἰσελϑὸν τοῦ γιγνομένου 
χυήματος, ποῦ τρέπεται τὸ σωματῶδες αὐτοῦ, εἴπερ ἐργάζεται τῇ δυνάμει τῇ ἐνούσῃ ἐν αὐτῷ. 
διορίσαι τε δεῖ, πότερον μεταλαμβάνει τὸ συνιστάμενον ἐν τῷ ϑήλει ἀπὸ τοῦ εἰσελθόντος τι ἣ 
οὐϑέν, καὶ περὶ ψυχῆς, καϑ᾽ ἦν λέγεται ζῷον (ζῷον δ᾽ ἐστὶ χατὰ τὸ μόριον τῆς ψυχῆς τὸ 
αἰσϑητιχόν), πότερον ἐνυπάρχει τῷ σπέρματι καὶ τῷ χυήματι ἢ οὗ, xal πόϑεν 


2 συμβάλεσϑαι Ρ 9 τόπον scripsi: τρόπον P 9 ὑγρὸν Rose: ὗὑπιον P 

6 τόποις (sic) P προεῖπον] p. 17,14 7 ὅσαις Rose: ὅσοις P 8 ἠσβέσθηῦ P 
12 ἢ delevi ἐγχεχλεισμένας (sic) P xal ἐὰν χωφὰς P: ἢ χωφὰς Rose 18 χἂν 
Rose: xai P γὰρ addidit Rose: om. P 14 xdv Rose: xal P 15 ἐὰν 
Scripsi: xàv P 16 αἵτιαι scripsi: αἰτίαι addidit Rose 18 év addidit Rose 


19 τῇ τῆς Rose: τῆς P 
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ψυχῆς μετέχει ἢ oU. χαί φησιν ὡς ἀναγκαῖον αὐτῆς μετέχειν, μετέχει δὲ 28 
οὐ τοῦ νοεροῦ ἀλλὰ μόνον τοῦ ϑρεπτιχοῦ,ς ζῆν γὰρ xav ἀρχὰς ἐν τῇ 96 
μήτρᾳ τὰ ἔμβρυα φυτοῦ βίον ἔχοντα xal χγρᾶσϑαι χαϑάπερ τὰ φυτὰ τῇ 
Tf. ὡς γὰρ ἐχεῖνα ταῖς ῥίζαις ἕλχει ἐχ τῆς γῆς τὴν τροφήν, οὕτως xal 

δ τὸ ἔμβρυον ῥίζῃ χρώμενον τῷ ὀμφαλῷ Ex τῆς μήτρας τὴν δλχὴν ποιεῖται 29 
τῆς τροφῆς. αὐξανόμενα δὲ τῷ χρόνῳ τὰ ἔμβρυα, ὅτε δὴ συμβαίνει 
ἀσᾶσϑαι καὶ τὴν ἔχουσαν, τότε χαὶ τοῦ νοεροῦ μέρους τῆς ψυχῆς συμ- 
βαίνει μετασχεῖν. ὅτε δὴ καὶ ζῷον dv διχαίως λέγοιτο, ἀλλ᾽ οὐχ ἔμβρυον" 
ἐνυπάρχει γὰρ ἐν τῷ χαταβαλλομένῳ σπέρματι τῆς ψυχῆς τινα μόρια, ἃ ὅ 

412: ποιεῖ γόνιμον αὐτὸ εἶναι, ἐὰν μή τις πήρωσις | αὐτῷ ἐπαχολουϑήσῃ. 

1 (61) τοῦτο δὲ τοὐνυπάρχον ἐστὶ τὸ λεγόμενον ζωτιχὸν ϑερμόν, ὃ πῦρ μὲν 
οὐχ ἔστιν’ οὐ γὰρ δυνατὸν πῦρ γεννῆσαι τοιοῦτόν τι ζῷον, μᾶλλον δὲ 
φϑεῖραι. φύσιν δέ τινα ὑπολαβεῖν δεῖ ϑερμοῦ ἐνυπάρχειν ἐν τῷ σπέρματι 10 
ἀναλογοῦσαν τοῖς τῶν ἄστρων xal τοῦ ἡλίου στοιχείοις, ἐπειδὴ f ἐχείνων 

16 ϑερμότης ἐν αὑτῇ ἔχουσα ζωτιχήν τινα δύναμιν οἵα τέ ἐστι ζῳογονεῖν. 

(68) περὶ δὲ τῆς αἰσϑητιχῇς τοῦ ἐμβρύου δυνάμεως ὅτι μὲν ἔξωϑεν αὐτῷ 


1 χαί φησιν) Arist. gener. anim. B 3 p. 736235. ὅτι μὲν οὖν τὴν ϑρεπτιχὴν ἔχουσι ψυχήν, 
φανερόν. 156027 λείπεται δὲ τὸν νοῦν μόνον ϑύραϑεν ἐπεισιέναι 2 ζῆν] Arist. gener. 
anim. B 3 p. 7136512 πρῶτον μὲν γὰρ ἅπαντ᾽ Éotxe ζῆν τὰ τοιαῦτα φυτοῦ βίον. cf. de somn. 
et vigil. 3 p. 4572320 9 καὶ χρᾶσϑαι)] Arist. gener. anim. B 4 p. 740325 χρῆται τῇ 
ὑστέρᾳ xal τῇ ἐχούσῃ ὥσπερ γῇ φυτὸν τοῦ λαμβάνειν τροφήν, ἕως dv τελεωϑῇ πρὸς τὸ elvat 
ἤδη ζῷον δυνάμει πορευτιχόν. διὸ ἐχ τῆς χαρδίας τὰς δύο φλέβας πρῶτον ἡ φύσις ὑπέγραψεν, 
ἀπὸ δὲ τούτων φλέβια ἀπήρτηται πρὸς τὴν ὑστέραν ὁ καλούμενος ὀμφαλός . . . αἱ δὲ φλέβες 
οἷον ῥίζαι πρὸς τὴν ὑστέραν συνάπτουσι δι᾿ ὧν λαμβάνει τὸ χύημα τὴν τροφήν. cf. gener. 
anim. B 7 p. 745»24 6 αὐξανόμενα) cf. Arist. gener. anim. B 3 p. 736*18 

9 ἐνυπάρχει] Arist. gener. anim. B 3 p. 7136533. πάντων piv γὰρ ἐν τῷ σπέρματι ἐνυπάρχει, 
ὅπερ ποιεῖ γόνιμα εἶναι τὰ σπέρματα, τὸ καλούμενον ϑερμόν 11 τοῦτο δε] ibid. 35 τοῦτο 
δ᾽ οὐ πῦρ οὐδὲ τοιαύτη δύναμίς ἐστιν, ἀλλὰ τὸ ἐμπεριλαμβανόμενον ἐν τῷ σπέρματι χαὶ ἐν τῷ 
ἀφρώδει πνεῦμα xal ἡ ἐν τῷ πνεύματι φύσις, ἀνὰ λόγον οὖσα τῷ τῶν ἄστρων στοιχείῳ. διὸ 
πῦρ μὲν οὐϑὲν γεννᾷ ζῷον, οὐδὲ φαίνεται συνιστάμενον πυρουμένοις οὔτ᾽ ἐν ὑγροῖς οὔτ᾽ ἐν ξηροῖς 
οὐϑέν- ἡ δὲ τοῦ ἡλίου ϑερμότης καὶ fj τῶν ζῴων οὐ μόνον ἡ διὰ τοῦ σπέρματος, ἀλλὰ xdv τι 
περίττωμα τύχῃ τῆς φύσεως ὃν ἕτερον, ὅμως ἔχει xal τοῦτο ζωτιχὴν dpyfjv: ὅτι μὲν οὖν ἡ 
ἐν τοῖς ζῴοις ϑερμότης οὔτε πῦρ οὔτε ἀπὸ πυρὸς ἔχει τὴν ἀρχήν, ἐκ τῶν τοιούτων ἐστὶ φα- 
νερόν 16 περὶ δὲ τῆς αἰσϑητικῆς} dubium est num hic locus referri possit ad Arist. 
gener. anim. B 8 p. 736235 ὅτι piv οὖν τὴν ϑρεπτιχὴν ἔχουσι ψυχήν, φανερόν (BU ὅ τι δὲ 
ταύτην πρῶτον ἀναγχαῖόν ἐστι λαβεῖν, dx τῶν περὶ ψυχῆς διωρισμένων ἐν ἄλλοις φανερόν)" 
προϊόντα δὲ xal τὴν αἰσϑητικήν, xa) 9v ζῷον 


1 Ψυχῆς μετέχει ?) οὔ Sauppe: ψυχὴ μετέχει νοῦ P αὐτῆς Sauppe: αὐτὸ P 
2 μόνον (?) P: μόνως exhibet Rose ζῆν Rose: ζῇ P 8 χρᾶσϑαι P: χρῆσϑαι Sauppe 


4 ἐκχεῖνα Rose: ἐχεῖνο P ἕλχει Rose: ἕλχοι P 5 ἔμβρυον τροφῆς ῥίζῃ P! 


1 ἀσᾶσϑαι xal τὴν ἔχουσαν (i.e. gravidam), τότε Sauppe: ἀσᾶσθαι, xol τὴν ἔχουσαν τότε 
Rose τῆς ψυχῆς P: ψυχὴν Rose 8 μετασχεῖν Sauppe: αὐτὸ ἔχειν P: αὐτὰ 
ἔχειν Rose 10 αὐτῷ ἐπαχολουϑήσῃ Rose: αὐτὼ ἐπαχολουϑήσει P 11 τὸὐνυπάρ- 
yov sic P ἐστὶ (non ἔτ) P 12 δὲ omisit Rose 15 αὑτῇ Rose: αὐτῇ P 
16 αὐτῷ Hose: αὐτὸ P 


9* 
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ἐπεισχρίνεται ὁμολογεῖ, τὸ O& πῶς xal πότε xal τίνος αἰτίου γινομένου ἐχ 29 
τῶν [Περὶ ψυχῆς φησι ληπτέον. 15 
Φέρειν δὲ ἄρχεται τὸ σπέρμα περὶ τὰς δύο ἑβδομάδας ἐτῶν, ἐν o 
χρόνῳ xal $ φωνὴ ἐπὶ τὸ βαρύτερον μεταβάλλει xol τῶν μαστῶν xal τῶν 
6 αἰδοίων ἔπαρσις γίνεται. — xol περὶ τὸν χαιρὸν τοῦτον Ψυχιχή τις αὐτοῖς 
λύπη ἐντρέχει. περὶ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον χαὶ ταῖς ϑηλείαις μαστῶν 90 
ἐπάρσεις xal χαταμηνίων καταρρήξει. (69), γίνονται δέ, ὡς προεῖπον, 
χαὶ γυναῖχες χαὶ ἄνδρες ἄγονοι διὰ τὸ πεπηρῶσϑαι ἔστιν ὅτε αὐτῶν τὸν 
γόνον, ὅϑεν χαὶ δοχιμάζεται αὐτῶν τὸ σπέρμα, εἰ ἔστι γόνιμον T] οὔ, τὸν 
10 τρόπον τοῦτον. τῶν μὲν ἀνδρῶν ἐν ὕδατι γλιαρῷς ἐὰν γὰρ πεσὸν εἰς τὸ 95 
ὕδωρ διαχυϑῇ xal ἀπόληται, ἄγονόν ἐστιν, ἐὰν δὲ συστραφῇ xal ἐν αὐτῷ 
συστῇ γόνιμον: τὸ γὰρ πεπεμμένον παχύ, τὸ δὲ λεπτὸν ἄπεπτον, xal 
ϑερμὸν μὲν τὸ ἐν πέψει γεγονός, ψυχρὸν ὃὲ τὸ μήπω πεπεμμένον. τὰς δὲ 
γυναῖχας δοχιμάζουσι προσϑέμασί τισιν, οἷον σκόροδα προσάγοντες πρὸς τὰ 
15 στόματα τῶν ὑστερῶν. χἄν μὲν ὄζῃ τὸ στόμα χανούσαις xal ol μυχτῆρες 80 
τοῦ σχορόδου, γόνιμός ἐστιν, εἰ δὲ μή, ἄγονός ἐστι. χρῶνται δὲ χαὶ 80 
ἄλλαις δοχιμασίαις, ἃς οὐ χρὴ συγγράφειν στοχαζόμενον τῆς συντομίας. 
(10) μεταβάλλουσι δὲ (xal) τὰς ἕξεις xal oi ἄρρενες xol αἱ ϑήλειαι περὶ 


9 φέρειν) Arist. hist. anim. Η 1 p. 5812312 φέρειν δὲ σπέρμα πρῶτον ἄρχεται τὸ ἄρρεν ὡς 
ἐπὶ τὸ πολὺ ἐν τοῖς ἔτεσι τοῖς δὶς ἑπτὰ τετελεσμένοις 9. 4 ἐν ᾧ χρόνῳ] Arist. hist. 
anim. H 1 p. 581217 περὶ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον τοῦτον 7| τε φωνὴ μεταβάλλειν ἄρχεται ἐπὶ 
τὸ τραχύτερον (v. l. βαρύτερον D3) xal ἀνωμαλέστερον. cf. ὅ810 6 xal ἡ φωνὴ δὲ καὶ ταῖς 
παισὶ μεταβάλλει περὶ τὸν χρόνον τοῦτον ἐπὶ τὸ βαρύτερον 4 xal τῶν μαστῶν] Arist. 
hist. anim. H 1 p. 581327 xal μαστῶν ἔπαρσις γίνεται xal αἰδοίων, ob μεγέϑει μόνον ἀλλὰ 
xal εἴδει. συμβαίνει δὲ περὶ τοῦτον τὸν χρόνον τοῖς τε πειρωμένοις τρίβεσθαι περὶ τὴν τοῦ 
σπέρματος πρόεσιν οὐ μόνον ἡδονὴν γίνεσθαι τοῦ σπέρματος ἐξιόντος, ἀλλὰ xal λύπην 

6 περὶ δὲ τὸν αὐτὸν χρόνον] Arist. hist. anim. H 1 p. 581331 περὶ τὸν αὐτὸν δὲ χρόνον καὶ 
τοῖς ϑήλεσιν ἧ τ᾽ ἔπαρσις γίνεται τῶν μαστῶν xal τὰ χαταμήνια καλούμενα χαταρρήγνυται 

1 γίνονται] Arist. gener. anim. B 1 p. 746531 πολλοῖς δὲ xal πολλαῖς xal διὰ πηρώματα 
τοῦτο συμβαίνει τὸ πάϑος χτλ. 9 ὅθεν] Arist. gener. anim. B 7 p. 741 κ8 διόπερ 
εὐλόγως βασανίξεται ταῖς πείραις τό γε τῶν ἀνδρῶν, εἰ ἄγονον, ἐν τῷ ὕδατι" ταχὺ γὰρ διαχεῖται 
τὸ λεπτὸν xal Ψυχρὸν ἐπιπολῆς, τὸ δὲ γόνιμον εἰς βυϑὸν χωρεῖ: ϑερμὸν μὲν γὰρ τὸ πεπεμμένον 
ἐστί, πέπεπται δὲ τὸ συνεστηχὸς χαὶ πάχος ἔχον. τὰς δὲ γυναῖχας βασανίζουσι τοῖς τε προσ- 
ϑέτοις, ἐὰν διιχνῶνται αἱ ὀσμαὶ πρὸς τὸ πνεῦμα τὸ ϑύραζε χάτωϑεν ἄνω 18 μεταβάλλουσι 
Arist. hist. anim. H 1 p. 581524 μεταβάλλουσι δὲ xal τὰς ἕξεις xal τὰ ἄρρενα xal τὰ ϑήλεα 
περί τε τὸ ὑγιεινότερα εἶναι xal νοσερώτερα, xal περὶ τὴν τοῦ σώματος ἰσχνότητα xal παχύτητα 
xai εὐτροφίαν μετὰ γὰρ τὴν ἥβην οἱ μὲν ἐξ ἰσχνῶν παχύνονται xal ὑγιεινότεροι γίνονται, οἱ 
δὲ τοὐναντίον" ὁμοίως δὲ τοῦτο συμβαίνει xal ἐπὶ τῶν παρϑένων. ὅσοι μὲν γὰρ παῖδες ἣ ὅσαι 
παρϑένοι περιττωματιχὰ τὰ σώματα εἶχον, συναποχρινομένων τῶν τοιούτων τοῖς μὲν ἐν τῷ 
σπέρματι ταῖς δ᾽ ἐν τοῖς χαταμηνίοις ὑγιεινότερα τὰ σώματα γίνεται xal εὐτραφέστερα ἐξίοντων 
τῶν ἐμποδιζόντων τὴν ὑγίειαν χαὶ τὴν τροφήν" ὅσοι δὲ τοὐναντίον, ἰσχνότερα xal νοσερώτερα 


—M ..-..-. ...........-..-.Ψ.-.. 


4 βαρύτερον Rose (ex Arist. p. ὅ810 6 cf. supra): ἔμβρυον P 4 d προεῖπον] cf. 
supra $ 65 19 γεγονὸς Rose: γεγονὼς P μήπω ut videtur P: μήπου Rose 
15 ὑστέρων P χᾳνούσαις P 18 μεταβάλλουσι scripsi: μεταβάλλουσι. μεταβάαλ- 


λονται P: μεταβάλλονται Rose καὶ addidi ex Arist. ὅ810}4. cf. supra 
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τὸν xatpóv, ὅτε ταῖς μὲν ϑηλείαις τὰ χαταμήνια ἄρχεται, τοῖς δὲ ἄρρεσι τὸ 30 
σπέρμα. οἱ μὲν γὰρ ἐξ εὐέχτων χαχόεχτοι γίνονται, οἱ δὲ ἐχ χαχοέχτων 6 
εὔεχτοι. ὃ δ᾽ αὐτὸς xal ἐπὶ τῶν ϑηλειῶν λόγος. ὡς τοῖς μὲν εὐέχτοις 
γινομένοις συνεχχρινομένου σὺν τῷ σπέρματι τοῦ νοσοποιοῦντος αἰτίου xal 
δ οἱονεὶ χκαϑαιρομένοις, τοῖς δὲ περὶ τὸν χαιρὸν τῆς ἀφέσεως τοῦ σπέρματος 10 
f.12v νοσεροῖς xal ἀσϑενέσι γινομένοις | σημεῖον ὡς ἐχ τοῦ οἰχείου xal τοῦ 
γνησίου πλείστην ἀποφορὰν συμβαίνει γίνεσϑαι. (11) μέχρι μὲν οὖν τῶν 
δὶς ἑπτὰ ἐτῶν ἄχρηστα ἐστι τὰ σπέρματα, μετὰ δὲ ταῦτα χρήσιμα. 
(12) τῶν ó& σπερμάτων, φησί, τὰ μὲν τραχέα xol χαλαζώδη ἀρρενογόνα 
10 ἐστί: τῆς γὰρ ἄχρας πέψεως τοῦτο σημεῖόν ἐστι’ τὰ δὲ λεπτὰ xol μὴ 15 
ϑρομβώδη ϑηλυγόνα’ ἀπεπτότερα γάρ, ἐχ δ᾽ ἀπέπτου τὸ ϑῆλυ. (18) qt- 
νονται αἱ συλλήψεις ταῖς γυναιξὶν οὐ πάντως τοῦ σπέρματος xat' εὐθὺ τῆς 
μήτρας (φερομένου) ἐντὸς τοῦ στόματος, ἀλλ᾽ ἔστιν ὅτε xal ἐχπεσόντος 
ἐχτός: στενὸν γὰρ τὸ στόμα ἐνίαις ὑπάρχει. ἤδη μὲν (γὰρ) ὑπερέχουσαι 90 
15 τῇ ϑερμασίᾳ αἱ ὑστέραι εἰς ἑαυτὰς ἐντὸς ἐπισπῶνται τὸ πεσὸν ἐχτός, χα- 
ϑάπερ αἱ σιχύαι αἷς (οἷδ ἰατροὶ χρῶνται προσβάλλοντες" πάλιν γὰρ αὗται 
τῇ ποιᾷ ϑερμότητι τὴν ὀλχὴν τοῦ ὑγροῦ ποιοῦνται. σημεῖον δὲ ἐπὶ τῶν 
προσαγομένων αὐταῖς πεσσῶν xai περιχρίστων" μετ᾽ οὐ πολὺν γὰρ χρόνον 38 
ξηρὰ xal τὰ πρόσϑετα xal τὰ περίχριστα εὑρίσχεται, ὡς αὐτῆς ἀνειληφυίας 
20 αὐτά" φύσει γὰρ ὁλχὸν πέφυχεν εἶναι, ἐάνπερ (ϑερμὸν) χἀχείνῃ ὑπάρχῃ. 
(14) τεκμήριον δὲ παραχολουϑεῖ ταῖς γυναιξὶ τοῦ συνειληφέναι, ὅταν τὸ 


τὰ σώματα γίνεται’ ἀπὸ γὰρ τῆς φύσεως καὶ τῶν χαλῶς ἐχόντων ἡ ἀπόκχρισις γίνεται τοῖς 
μὲν ἐν τῷ σπέρματι ταῖς δ᾽ ἐν τοῖς χαταμηνίοις 1 μέχρι) Arist. hist. anim. Η 1 p. 582416 
μέχρι μὲν οὖν τῶν τρὶς (v. l. δὶς Ds) ἑπτὰ ἐτῶν τὸ μὲν πρῶτον ἄγονα tà σπέρματά ἐστιν" 
ἔπειτα γόνιμα μὲν μικρὰ δὲ xal ἀτελῇ γεννῶσι καὶ οἱ νέοι xal αἱ νέαι, ὥσπερ xal ἐπὶ τῶν 


ἄλλων ζῴων τῶν πλείστων 9 τῶν δὲ σπερμάτων] Arist. bist. anim. H 1 p. 582429 
ἔστι δὲ τὰ μὲν λεπτὰ τῶν σπερμάτων ἄγονα, τὰ δὲ γαλαζώδη γόνιμα xal ἀρρενογόνα μᾶλλον" 
τὰ δὲ λεπτὰ χαὶ μὴ ϑρομβώδη ϑηλυγόνα 11. 12 γίνονται] Árist. gener. anim. B 4 


p. 139235 ἡ δ᾽ ἄφεσις οὐχ ἐντὸς γίγνεται, καϑάπερ οἴονταί τινες (στενὸν yap τὸ στόμα τῶν 
ὑστερῶν), ἀλλ᾽ εἰς τὸ πρόσϑεν, οὗπερ τὸ ϑῆλυ προΐεται τὴν ἐν ἐνίαις αὐτῶν ἰχμάδα γινομένην, 
ἐνταῦϑα xal τὸ ἄρρεν προΐεται, ἐάν τις ἐξιχμάσῃ" ὁτὲ μὲν οὖν μένει τοῦτον ἔχοντα τὸν τρόπον, 
ὁτὲ δέ, ἂν τύχῃ συμμέτρως ἔχουσα καὶ ϑερμὴ διὰ τὴν xdüapoty ἡ ὑστέρα, εἴσω ora: σημεῖον 
δέ: xal γὰρ τὰ πρόσϑεν ὑγρὰ προστεϑέντα ἀφαιρεῖται ξηρά 21 τεχμήριον)] Arist. hist. 
anim. H 3 p. 583*14 γίνεται δὲ σημεῖον τοῦ συνειληφέναι ταῖς γυναιξίν, ὅταν εὐϑὺς γένηται 
μετὰ τὴν ὁμιλίαν ὃ τόπος ξηρός. ἂν μὲν οὖν λεῖα τὰ χείλη ἡ τοῦ στόματος, οὐ ϑέλει συλ- 
λαμβάνειν (ἀπολισϑαίνει γάρ), οὐδ᾽ ἂν παχέα" ἂν δ᾽ ἁπτομένῳ τῷ δαχτύλῳ τραχύτερα ἡ καὶ 
ἀντέχηται, xal ἂν λεπτὰ τὰ χείλη, τότε εὐχαίρως ἔχει πρὸς τὴν σύλληψιν. πρὸς μὲν οὖν τὸ 
συλλαμβάνειν τοιαύτας δεῖ χατασχευάζειν τὰς ὑστέρας, πρὸς δὲ τὸ μὴ συλλαμβάνειν τοὐναντίον " 
ἂν γὰρ ἢ λεῖα τὰ χείλη, οὐ συλλαμβάνει" διὸ ἔνιαι τῆς μήτρας πρὸς ὃ πίπτει τὸ σπέρμα, 
ἀλείφουσιν ἐλαίῳ χεδρίνῳ ἢ ψιμυϑίῳ 7) λιβανωτῷ διέντες ἐλαίῳ 
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στόμα τῆς ὑστέρας μετὰ τὴν μίξιν ξηρὸν φανῇ γεγονός. συμβαίνει δὲ ταῖς 30 
λεῖα τὰ στόματα τῶν ὑστερῶν ἐχούσαις μὴ παραδέχεσθαι τὸ σπέρμα, ταῖς 80 
δὲ ἀνεστομωμένα μᾶλλον. διὸ δὴ ai μὴ βουλόμεναι συλλαβεῖν λιπαίνουσι 81 
τοὺς τόπους ἄλλη ἄλλῳ περιχρίστῳ, ὅϑεν xal ταῖς πυχνὰ συνουσιαζομέναις 
5$ βραδύτερον τὸ ἐγγάστριον λαβεῖν: λεαίνεται γὰρ αὐταῖς χαὶ χωφὸν γίνεται 
τὸ στόμα τῆς ὑστέρας ὑπὸ τῶν συνιχμαζομένων ὑγρῶν ἐν τῷ τέλει τῆς ὅ 
ὁμιλίας. 
(15) Φησὶ δὲ ὡς ἑπτὰ μόνον ἡμέρας ἐν τῇ μήτρᾳ τὸ σπέρμα xe- 
χράτηχε. μετὰ δὲ τὰς ἑπτὰ μύσιν λαμβάνει τὸ στόμα τῆς μήτρας μέχρι 
10 μηνῶν ἑπτά, τῷ δὲ ὀγδόῳ διοίγεται, xal ὑποχαταβαίνει τότε τὰ ἔμβρυα. 
ἐὰν δὲ μήτε διοιχϑῇ μήτε ὑποχαταβῇ τῷ ὀγδόῳ, ἐπισφαλές. (16) γέ τὸ 


e 


f.13r νονταῖ δὲ αἱ ναυτίαι xai οἱ ἔμετοι ταῖς | χυούσαις μέχρις οὗ ἣ ἀναχοπὴ 
τῶν χαταμηνίων εἰς τοὺς μαστοὺς γένηται, χαὶ τότε λήγουσιν ἀσώμεναι. 
ἀσῶνται δὲ xal ὅταν ἄρχηται τὸ βρέφος τρίχας φέρειν. εὐχρούστεραι δὲ 

15 διαμένουσι αἱ ἄρρενας ἔχουσαι, ἀχρούστεραι δὲ αἱ ϑηλυγόνοι. xal τὸ ὅλον 15 
δὲ τὰ ἄρρενα τῶν ϑηλειῶν ὡς ἐπὶ πολὺ ῥᾷον τίχτεται. (11) πρῶτον 
δέ φησι γίνεσθαι περὶ τὸ συλληφϑὲν ἐν τῇ μήτρᾳ σπέρμα χρόαν μὲν 
ἐξηλλαγμένην ἅτε ἐξ ἐρυϑροῦ τῆς ϑηλείας τῶν χαταμηνίων ἀπολείμματος, 
ὃ δὴ xal ὕλης τάξιν ἐπέχει, xal ἐκ λευχοῦ τοῦ ἄρρενος σπέρματος. εἶτα 


4 ὅθεν] cf. Arist. gener. anim. À 5 p. 71433 διὸ xal τῶν γυναιχῶν ὅσαι πρὸς τὴν ὁμιλίαν 
ἀχρατεῖς τὴν τοιαύτην, ὅταν πολυτοχήσωσι, παύονται τῆς πτοήσεως 8 φησὶ] Arist. hist. 
anim. H 8 p. 583324 ἐὰν δὲ ἑπτὰ ἐμμείνῃ ἡμέρας, φανερὸν ὅτι εἴληπται 9 μετὰ] Arist. 
hist. anim. Η 4 p. 583529 ὅταν δὲ συλλάβῃ ἡ ὑστέρα τὸ σπέρμα, εὐθὺς συμμύει ταῖς πολλαῖς 
μέχρι γένωνται ἑπτὰ μῆνες" τῷ δ᾽ ὀγδόῳ χάσχουσιν" xal τὸ ἔμβρυον, ἐὰν ἡ γόνιμον, προχκατα- 
βαίνει τῷ ὀγδόῳ μηνί. τὰ δὲ μὴ γόνιμα ἀλλ᾽ ἀποπεπνιγμένα ὀχτάμηνα ἐν τοῖς τόποις οὐκ dx- 
φέρουσιν ὀχτάμηναι αἱ γυναῖχες, οὔτε προχαταβαίνει χάτω τὰ ἔμβρυα τῷ ὀγδόῳ μηνί, οὔτε αἱ 
ὑστέραι ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ χάσχουσιν' ἀλλὰ σημεῖον ὅτι οὐ γόνιμον, ἐὰν γένηται μὴ Gup- 
, πεσόντων τῶν εἰρημένων 11. 12 γίνονται] Arist. hist. anim. Η 4 p. 58436 ἔτι δὲ ναυτίαι 
xal ἔμετοι λαμβάνουσι τὰς πλείστας, xal μάλιστα τὰς τοιαύτας, ὅταν ol τε χαϑάρσεις στῶσι 
χαὶ μήπω εἰς τοὺς μαστοὺς τετραμμέναι ὦσιν. ἔνιαι μὲν οὖν ἀρχόμεναι μᾶλλον πονοῦσι τῶν 
γυναιχῶν, ἕνιαι δ᾽ ὕστερον, ἤδη τοῦ χυήματος ἔχοντος αὔξησιν μᾶλλον 14 ἀσῶνται] Arist. 
hist. anim. H 4 p. ὅ84422 μάλιστα δὲ ἀσῶνται, ὅταν ἄρχωνται τὰ παιδία τρίχας ποιεῖν 

εὐχρούστεραι] Arist. hist. anim. Η 4 p. 884412 ὡς μὲν οὖν ἐπὶ τὸ πολὺ ῥᾷον ἀπαλλάττουσιν 
αἱ τὰ ἄρρενα χύουσαι xal μᾶλλον μετ᾽ εὐχροίας διατελοῦσιν, ἐπὶ δὲ τῶν ϑηλειῶν τοὐναντίον" 
ἀχρούστεραί τε γὰρ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ χαὶ βαρύτερον διάγουσι, καὶ πολλαῖς περὶ τὰ σχέλη οἱδή- 
ματα xal ἐπάρσεις γίνονται τῆς σαρχός 16 πρῶτον] Arist. hist. anim. H 7 p. 586218 
ὅταν δὲ λάβηται τὸ σπέρμα τῆς ὑστέρας xal ἐγχρονισϑῇ, ὑμὴν περιίσταται. φαίνεται γἄρ, ὅταν 
πρὶν διαρϑρωθϑῆναι ἐξέλθῃ. οἷον «àv ἐν ὑμένι περιεχόμενον ἀφαιρεϑέντος τοῦ ὀστράχου" ὁ δ᾽ 
ὑμὴν φλεβῶν μεστός . . . «al τὰ μὲν περιέχουσιν οἷον ὑμένες, τὰ δὲ yópta- «al πρῶτον μὲν 
τοῦ ἐσχάτου ἐντὸς γίνεται τὸ Qujov, εἶϑ᾽ ὑμὴν περὶ τοῦτον ἄλλος, τὸ μὲν πλεῖστον προσπεφυχὼς 
τῇ μήτρᾳ, τῇ δ᾽ ἀφεστὼς xal ὅδωρ ἔχων. μεταξὺ δ᾽ ὑγρότης ὑδατώδης ἢ αἱματώδης ὁ χα- 
λούμενος ὑπὸ τῶν γυναιχῶν πρόφορος. cf. gener. anim. B 4 p. 739526 19 εἴτα) Arist. 
gener. anim. B 5 p. 1410 15 γίγνεται δὲ πρῶτον ἡ ἀρχή. αὕτη δ᾽ ἐστὶν ἡ xapb(a τοῖς ἐναίμοις, 
τοῖς δ᾽ ἄλλοις τὸ ἀνὰ λόγον, ὥσπερ εἴρηται πολλάχις, xal τοῦτο φανερὸν οὐ μόνον χατὰ τὴν 


9 τὸ ἐν γαστρὶ λ. coni. Diels 8. 9 χεχράτηχε (sic) P 13 ἀσώμεναι Rose: ἀσόμεναι P 
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περὶ ταῦτα ὑμένα λεπτὸν περιπήγνυσϑαι, ὃν χαλεῖσϑαι χόριον. εἶτα ἐχομένως 91 
πρῶτον διατυποῦσϑαι πᾶσι τοῖς ἐναίμοις ζῴοις χαρδίαν χατὰ λόγον φησίν. m 
ὕστατον δὲ φϑείρεται χαρδία, πρῶτον dpa, φησί, γίνεται: τοῖς δ᾽ ἀναίμοις 
ζῴοις τὸ ἀνάλογον. λέγει δὲ ὡς τὰ ἐντόσϑια τῶν ἐχτὸς πρότερον διαρϑροῦται 

5 xai τούτων τὰ ἄνω μᾶλλον τοῦ διαζώματος ἥπερ τὰ χάτω. ἐχ δὲ τῆς $6 
χαρδίας δύο ἀγγεῖα, ἀρτηρία τε χαὶ φλέψ, πρῶται γίνονται, χαὶ ἣ μὲν φλὲψ 
τροφῆς χάριν, ἣ δὲ ἀρτηρία φυλαχῇς τοῦ συμφύτου πνεύματος. ταῦτα δὲ 
τὰ ἀγγεῖα πρόσφυσιν ἔχει πρὸς τῇ ὑστέρᾳ, χαὶ περὶ ταῦτα γίνεται χέλυφός 
τι δερματιχὸν τηρήσεως αὐτῶν xal φυλαχῆς χάριν. ταῦτα δὲ τὰ ἀγγεῖα τὰ 80 

10 ἀπὸ χαρδίας ἐκπεφυχότα καλεῖται ὀμφαλός. ἔστι γὰρ ὁ λεγόμενος ὀμφαλὸς 
οὐδὲν ἕτερον ἀλλ' ἣ φλὲψ xai ἀρτηρία μία ἣ πλείονες ἐν ἐλύτρῳ δερματικῷ. 
αὗται οὖν αἱ φλέβες οἷον ῥίζαι τῇ ὑστέρᾳ προσήρτηνται, δι᾿ ὧν λαμβάνει 88 
τὸ ἔμβρυον τὴν αἰματιχὴν τροφὴν xal αὔξεται xal τρέφετα. (8) δια- 
πίπτειν δέ (φησι) Διογένην τὸν ᾿Απολλωνιάτην εἰρηχότα ταῖς χοτυληδόσι 

15 ταῖς ἐν τῇ μήτρᾳ τρέφεσϑαι τὰ ἔμβρυα" οὐδὲν γὰρ τῶν ἀμφοδόντων χοτυ- 6 


— 


αἴαϑησιν, ὅτι γίνεται πρῶτον, ἀλλὰ xal περὶ τὴν τελευτήν᾽ ἀπολείπει γὰρ τὸ ζῆν ἐντεῦϑεν 
τελευταῖον, συμβαίνει δ᾽ ἐπὶ πάντων τὸ τελευταῖον γινόμενον πρῶτον ἀπολείπειν, τὸ δὲ πρῶτον 
τελευταῖον ὥσπερ τῆς φύσεως διαυχοδρομούσης xal ἀνελιττομένης ἐπὶ τὴν ἀρχὴν ὅϑεν ἦλϑεν. 
ἔστι γὰρ ἡ μὲν γένεσις ἐχ τοῦ μὴ ὄντος εἰς τὸ ὄν, ἡ δὲ φϑορὰ ix τοῦ ὄντος πάλιν εἰς τὸ μὴ ὄν. 
cf. de vita et morte 4 p.46959 —20. gener. anim. B 1 p.735323. 4 p. 140 417, 6 p.142»35 

4 λέγει] Arist. gener. anim. B 6 p. 741525 γίνεται δὲ μετὰ τὴν ἀρχήν, ὥσπερ ἐλέχϑη,. τὰ 
ἐντὸς πρότερον τῶν ἐχτός. φαίνεται δὲ πρότερα τὰ μέγεϑος ἔχοντα τῶν ἐλαττόνων, οὐδ᾽ ἕνια 
γηνόμενα πρότερον. πρῶτον δὲ τὰ ἄνω διαρϑροῦται τοῦ διαζώματος, καὶ διαφέρει μεγέθει" 
τὸ δὲ χάτω xal ἔλαττον xal ἀδιοριστότερον. cf. 4 p. 140418 9. 6 ix δὲ τῆς καρδίας] 
Arist. gener. anim. B 4 p. 740427 διὸ ix τῆς χαρδίας τὰς δύο φλέβας πρῶτον ἡ φύσις ὑπέ- 
Tpapev: ἀπὸ δὲ τούτων φλέβια ἀπήρτηται πρὸς τὴν ὑστέραν, ὁ καλούμενος ὀμφαλός. ἔστι γὰρ 
ὁ ὀμφαλὸς φλέψ, τοῖς μὲν μία, τοῖς δὲ πλείους τῶν ζῴων. περὶ δὲ ταύτας χέλυφος δερματιχὸν 
[ὃ καλούμενος ὀμφαλὸς} διὰ τὸ δεῖσϑαι σωτηρίας xal σχέπης τὴν τῶν φλεβῶν ἀσϑένειαν 

9 ταῦτα] Arist. hist. anim. H 8 p. 586512 ὁ δ᾽ ὀμφαλός ἐστι χέλυφος περὶ φλέβας, ὧν ἡ 
ἀρχὴ ix τῆς ὑστέρας ἐστί, τοῖς μὲν ἔχουσι τὰς χοτυληδόνας dx τῶν χοτυληδόνων, τοῖς δὲ μὴ 
ἔχουσιν ἀπὸ φλεβός . .. εἰσὶ δὲ περὶ τὴν συζυγίαν Exatépav τῶν φλεβῶν ὑμένες, περὶ δὲ τοὺς 
ὑμένας ὁ ὀμφαλὸς οἷον ἔλυτρον. cf. Arist. gener. anim. B 7 p. 148026 ἔστι δὲ ὁ ὀμφαλὸς ἐν 
χελύφει φλέβες, τοῖς μὲν μείζοσι πλείους, οἷον βοῖ καὶ τοῖς τοιούτοις, τοῖς δὲ μέσοις δύο, μία 
δὲ τοῖς ἐσχάτοις, διὰ δὲ τούτου λαμβάνει τὴν τροφὴν αἱματιχήν 12 αὗται οὖν αἱ φλέβες] 
Arist. gener. anim. B 4 p. 740333 αἱ δὲ φλέβες οἷον ῥίζαι πρὸς τὴν ὑστέραν συνάπτουσι, δι’ 
ὧν λαμβάνει τὸ χύημα τὴν τροφήν 18. 14 διαπίπτειν] Arist. gener. anim. B 7 p. 146419 
ol δὲ λέγοντες τρέφεσθαι τὰ παιδία ἐν ταῖς ὑστέραις διὰ τοῦ σαρχίδιόν τι βδάλλειν οὐχ ὀρϑῶς 
λέγουσιν. cf. Censorinus de die nat. c. 5 (p. 10,26 Hultsch) at Diogenes et Hippon ezxisti- 
marunt esse in algo prominens quiddam quod infans ore adyprehendat: ex quo (ex eo codd.) 
alimentum ita trahat ut, cum editus est, ex matris uberibus. cf. Panzerbieter in Diog. Apoll. 
Lips. 1880 p. 127. Rose in nota p. 32. Doxogr. ed. Diels p. 191 16 οὐδὲν γὰρ] 
Arist. gener. anim. B 1 p. 14648 τὰ δὲ πολλὰ τῶν χολοβῶν ζῴων καὶ ἀμφωδόντων οὐχ ἔχει 
χοτυληδόνα ἐν ταῖς ὑστέραις 


8 δὲ P: an qdp? 9 ἥπερ Rose: ἧπερ P 8 ταῦτα Rose: ταύτη P χέλυφός 
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ληδόνας ἔχει ἐν τῇ μήτρᾳ, ἔστι δὲ ὁ ἀνϑρωπος ἀμφόδους. (19) περὶ 82 
δὲ τὰν χαιρὸν ὅτε ἄρχεται ἐν μαστοῖς γάλα ταῖς χυούσαις γίνεσϑαι, τότε 
ἄρχεσϑαί φησι σχίζεσϑαι τὸ ἔμβρυον τὸ πρὶν ὑπάρχον χρεῶδες" xal τὸ 
f13v μὲν ἄρρεν διαρϑροῦται οὐ μετὰ πολὺ τῶν τεσσαράχοντα ἡμερῶν, | τὸ δὲ 10 
δ ϑῆλυ μετὰ τὰς ἑξήχοντα. ἤδη γάρ φησιν ἐχτρωϑὲν μετὰ τεσσαράχοντα 
χαὶ βληϑὲν εἰς ὕδωρ ψυχρὸν ἐφάνη ἐν ὑμένι ὑπάρχον, οὗ διαχνηϑέντος 
ἐλαφρῶς ἐφάνη τὸ ἔμβρυον ἡλίχον μύρμηξ τῶν μεγάλων, πάντα τὰ μέλη 
ἔχον δῆλα. 
(80) Περὶ δὲ χρόνου χυήσεώς φησιν ὁ ᾿Αριστοτέλης τοῖς μὲν ἄλλοις 15 
10 ζῴοις ἕνα χρόνον εἶναι τῆς χυήσεως, ὡς εἶπον, xal Boi μὲν ἐννεχμηνιαῖον, 
ἵππῳ δὲ δεχαμηνιαῖον, τῇ δὲ γυναιχὶ πλείονας εἶναι τοὺς χρόνους" xal 
γὰρ ἑπτὰ μῆνάς τινές χύουσαι ἔτεχον γόνιμα, ἕτεραι δὲ ἐννέα, ἄλλαι δὲ 
δέχα xal τοῦ ἑἐνδεχάτου προσέλαβον. (681) συνέβη δέ τισι ἐπισπασαμέναις 
πλείω τῶν ἔνδεχα μηνῶν χρόνον τεχεῖν τὸν χαλούμενον μύλον: ὧν χαὶ 90 
16 μίαν, φησίν, ἐπίσταμαι ἦτις συγγενομένη τῷ ἀνδρὶ xai δόξασα ἔγχυος γε- 
γονέναι τρία ἔτη διετέλεσεν ἐν ἐπάρματι τὴν γαστέρα ἔχουσα. οὐχέτι μὲν 93 
οὖν ἐντὸς ἐχινεῖτό τι αὐτῇ, χαϑάπερ ταῖς χατὰ φύσιν ἐχούσαις. εἶτα χει-. 
μῶνος γενομένου xal πολλῆς δυσαερίας, ἔτεχε σάρχα τὸν λεγόμενον μύλον 
xal ἐσώϑη. ἔδη μὲν οὖν τινες μὴ τεχοῦσαι αὐτὸν ἀνῃρέθησαν Óm' αὐτοῦ, ὅ 
20 τισὶ δὲ xal συγχατεγήρασε τῶν γυναικῶν. ἔστι δὲ αὕτη $ σὰρξ σχληρὰ 


1 ἄνθρωπος ἀμφόδους Arist. part. anim. Γ 14 p. 674424 ὅσα μὲν αὐτῶν ἐστιν ἀμφώδοντα... 
οἷον ἄνϑρωπος 1. 2 περὶ δὲ τὸν καιρὸν) Arist. hist. anim. H 3 p. 58359 περὶ δὲ τοῦτον 
τὸν χρόνον xal σχίζεται τὸ χύημα" τὸν δ᾽ ἔμπροσθεν ἄναρϑρον συνέστηχε χρεῶδες 

8. 4 x«l τὸ μὲν ἄρρεν] Arist. hist. anim. H ὃ p. 58352 xal ἐν τοῖς βουβῶσιν ἐπὶ μὲν τῶν 
ἀρρένων ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἐν τῷ δεξιῷ μᾶλλον περὶ τὰς τετταράχοντα γίνεται ἡ χίνησις, τῶν δὲ 
ϑηλειῶν ἐν τῷ ἀριστερῷ περὶ ἐνενήχονθ᾽ ἡμέρας 9 ἤδη] Arist. hist. anim. H 3 p. 583*14 
τὸ μὲν οὖν ἄρρεν ὅταν ἐξέλθῃ τετταραχοσταῖον, ἐὰν μὲν εἰς ἄλλο τι ἀφῇ τις, διαχεῖταί τε xai 
ἀφανίζεται, ἐὰν δ᾽ εἰς ψυχρὸν ὕδωρ, συνίσταται οἷον ἐν ὑμένι" τούτου δὲ διαχνισϑέντος (δια- 
χυηϑέντος (8) φαίνεται τὸ ἔμβρυον τὸ μέγεθος ἡλίχον μύρμηξ τῶν μεγάλων, τά τε μέλη δῆλα, 
τά τε ἄλλα πάντα χαὶ τὸ αἰδοῖον, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ καϑάπερ ἐπὶ τῶν ἄλλων ζῴων μέγιστοι 

9 περὶ δὲ χρόνου] Arist. hist. anim. ΕΗ 4 p. 5842333 cf. supra ὃ 46 14 ὧν] Arist. hist. 
anim. K 7 p. 638*11 συγγενομένης (τινὸς γυναιχὸς) τῷ ἀνδρὶ xol δοξάσης συλλαβεῖν 8 τ᾽ 
ὄγχος ηὐξάνετο τῆς ὑστέρας χαὶ τἄλλα ἐγίγνετο τὸ πρῶτον χατὰ λόγον. ἐπεὶ δ᾽ ὁ χρόνος ἦν 
τοῦ τόχου, οὔτε ἔτιχτεν οὔτε ὁ ὄγχος ἐλάττων ἐγίγνετο, ἀλλ᾽ ἔτη τρία 7) τέτταρα οὕτω διετέ- 
λεσεν. ἕως δυσεντερίας γενομένης xal χινδυνευσάσης αὐτῆς ἔτεχε σάρχα εὐμεγέϑη, ἣν καλοῦσι 
μύλην. ἐνίαις δὲ xal συγχαταγηράσχει τὸ πάϑος xal συναποθϑνήσχει. cf. gener. anim. ἃ 7 
p. 115525 — 36 20 ἔστι] Arist. hist. anim. Καὶ 6 p. 638510. xal ἡ σχληρότης δ᾽ ἡ γι- 
Ἱνομένη τοῦ πράγματος χωλύσεως ἔργον ἐστίν. οὕτω γὰρ γίνεται σχληρὸν ὥστε πελέχει οὐ 
δύνανται διαχόπτειν. cf. gener. anim. Δ 7 p. 715934. τὰ δὲ ϑύραζε ἐξιόντα τῶν τοιούτων γί- 
vetat σχληρὰ οὕτως ὥστε μόλις διαχόπτεσϑαι xal σιδήρῳ 


9 σχίζεσϑαι Rose: ἰσχύεσϑαι P 9 ἑξήχοντα P: ἐνενήχοντα suasit ex Aristotele Sauppe 
6 διαχνηϑέντος scripsi: διαχινηϑέντος P: διαχνισϑέντος Rose ex Aristotelis loco supra citato, 
Sed cf. ibi v. l. διαχυηϑέντος 1 μόρμηξ Rose: μύρμηχι P 8 ἔχον (non ἔσχον) P 
10 ὡς εἶπον] supra ὃ 46 12 μῆνες P 14 μύλον P: μύλην Aristoteles 

15 δόξασα ἔγχυος Rose: δόξας Éyyooc P 18 δυσαερίας scripsi: δυσαυρίας P : δυσεντερίας 
Aristoteles 
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[καὶ ὑποπέλιδνος], ὥστε μόλις ὑπὸ σιδήρου τέμνεσϑαι, τὸ δὲ μέγεϑος ἔχει 88 
ἀνὰ λόγον τοῦ χρόνου τῷ τελείῳ βρέφει ἴσον. (82) ἐσχημάτισται δὲ ἐν 
τῇ μήτρᾳ τὰ μὲν τετράποδα τῶν ζῴων ἐχτεταμένα, τὰ δ᾽ ἄποδα πλάγια. 10 
τὰ δὲ πτηνὰ συγχεχαμμένα ἐστίν, ὁ δὲ ἀνϑρωπος τὴν μὲν ῥῖνα μέσον τῶν 
δ γονάτων ἔχων, τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τοῖς γόνασι, τὰ δὲ ὦτα ἐχτός. 
(83) ἐχτίχτεται δὲ τὰ βρέφη ἀπολυομένων, διὰ τὸ βάρος τῶν προσπεφυ- 
χότων (ὑμένων, τῶν) φλεβῶν £x τῆς μήτρας εἰς τὸ ἀγγεῖον καὶ ἔτι διὰ 
τὸ μὴ δύνασθαι τὴν ἔχουσαν τρέφειν αὐτὸ διὰ τὸ παρηυξῆσϑαι, ὅθεν 15 
σπανίζον τροφῆς ἀπαίρει xal τὴν χεφαλὴν χάτω ἴσχει. τοῦτο δὲ γίνεται 
10 αὐτοῖς εἰχότως: χαϑάπερ γὰρ ἐχ [τοῦ] ζυγοῦ τοῦ ὀμφαλοῦ ἠρτημένα 
414: ὀφείλει ῥέπειν χατὰ τὴν | χίνησιν ἐπὶ τὰ βαρύτερα καὶ ὀγχωδέστερα τὰ 
περὶ τὴν χεφαλὴν xal τὰ στήθη μέρη" ὅθεν xal ὁ πόρος ἐστὶ τοῖς χατὰ 90 — 
φύσιν τιχτομένοις ἐπὶ ταῦτα. 
(84) ᾿Ἄρσενα δέ φησιν Y, ϑήλεα γίνεσϑαι παρὰ τὸ πεπέφϑαι ὑπὸ 
15 ϑερμοῦ Y, ἄπεπτον εἶναι τὸ τοῦ ἀνδρὸς σπέρμα. ἀχολουϑεῖ γὰρ τῷ μὲν 
πεπεμμένῳ᾽ περιττώματι ϑερμὸν εἶναι, τῷ δὲ ἀπέπτῳ ψυχρὸν ὑπάρχειν. 
διὸ δὴ τὰ μὲν ἄρρενα ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ xal πεπεμμένου σπέρματος, τὰ δὲ 96 
ϑήλεα ὑπὸ τοῦ ἀπέπτου xal ψυχροῦ. ὅτι δὲ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, σημεῖα τὰ 
2 ἐσχημάτισται] Arist. hist. anim. H 8 p. 586234 σχῆμα δ᾽ ἔχει ἐν τῇ ὑστέρᾳ τὰ μὲν τετράποδα 
πάντα ixtetapéva, xal τὰ ἄποδα πλάγια, οἷον ἰχϑύς, τὰ δὲ δίποδα συγχεχαμμένα, οἷον ὄρνις 
xal ἄνθρωπος συγχεχαμμένος" ῥῖνα μὲν μεταξὺ τῶν γονάτων, ὀφθαλμοὺς δ᾽ ἐπὶ τοῖς γόνασιν, 
ὦτα δ᾽ ἐχτός 6 ἐχτίχτεται) Arist. gener. anim. ἃ 8 p. 711222 ὅταν γὰρ διὰ τὸ μέγεϑος 
μηχέτι ἱκανὴ Tj τῷ κυουμένῳ ἡ διὰ τοῦ ὀμφαλοῦ τροφή, ἀλλὰ τὸ γάλα γίνεται χρήσιμον πρὸς 
τὴν γινομένην τροφὴν xal οὐχ εἰσιούσης διὰ τοῦ ὀμφαλοῦ τροφῆς, συμπίπτουσιν al φλέβες περὶ 
ἃς ὁ καλούμενος ὀμφαλός ἐστι χιτών, xal διὰ ταῦτα xal τότε συμβαίνει ϑύραζε ἡ ἔξοδος. 
cf. hist. anim. H 8 p. ὅ860υ 28 αὐξανομένων (τῶν ὑμένων) δ᾽ ἀεὶ μᾶλλον συμπίπτουσιν αὗται 
αἱ φλέβες 9 xal τὴν χεφαλὴν] Arist. gener. anim. Δ 9 p. 777 κ28 ἐπὶ χεφαλὴν δ᾽ ἡ 
γένεσίς ἐστι τοῖς ζῴοις πᾶσιν ἡ κατὰ φύσιν διὰ τὸ τὰ ἄνω τοῦ ὀμφαλοῦ μείζω ἔχειν 7, τὰ 
χάτω. χαϑάπερ οὖν ἐν ζυγοῖς ἠρτημένα ἐξ αὐτοῦ ῥέπει ἐπὶ τὸ βάρος 14 ἄρσενα] Arist. 
gener. anim. À 1 p. 106 416 τούτων δ᾽ ὑποχειμένων ἴσως ἂν ἤδη μᾶλλον εἴη φανερόν, bU ἦν 
αἰτίαν γίνεται τὸ μὲν ϑῆλυ τὸ δ᾽ ἄρρεν. ὅταν γὰρ μὴ κρατῇ ἡ ἀρχὴ μηδὲ δύνηται πέψαι δι᾽ 
ἔνδειαν ϑερμότητος μηδ᾽ ἀγάγῃ εἰς τὸ ἴδιον εἶδος τὸ αὐτοῦ, ἀλλὰ ταύτῃ ἡττηϑῇ, ἀνάγχη εἰς 
τοὐναντίον μεταβάλλειν. ἐναντίον δὲ τῷ ἄρρενι τὸ ϑῆλυ, xal ταύτῃ ἧ τὸ μὲν ἄρρεν, τὸ δὲ 
ϑῆλυ 19 ἀκχολουϑεῖ] Arist. gener. anim. À 1 p. 766*12 διαφέρει δὲ τὸ τοῦ ἄρρενος 
σπέρμα, ὅτι ἔχει ἀργὴν dv ἑαυτῷ τοιαύτην olav χινεῖν xal ἐν τῷ ζῴῳ xal διαπέττειν τὴν 
ἐσχάτην τροφήν. τὸ δὲ τοῦ ϑήλεος ὕλην μόνον. χρατῆσαν μὲν οὖν εἰς αὑτὸ ἄγει, χρατηϑὲν δ᾽ 
εἰς τοὐναντίον μεταβάλλει ἢ εἰς φϑοράν. ἐναντίον δὲ τῷ ἄρρενι τὸ ϑῆλυ. ϑῆλυ δὲ τῇ ἀπεψίᾳ 
καὶ τῇ ψυχρότητι τῆς αἱματιχῇς τροφῆς 18 6x] Arist. gener. anim. Δ 2 p. 766028 
τεχμήρια δὲ τὰ συμβαίνοντα τοῖς εἰρημένοις. τά τε γὰρ νέα ϑηλυτόχα μᾶλλον τῶν ἀχμαζόντων, 
καὶ γηράσχοντα μᾶλλον" τοῖς μὲν γὰρ οὕπω τέλειρν τὸ ϑερμόν, τοῖς δ᾽ ἀπολείπει 


l xat ὑποπέλιδνος Rose: xal ὑποιπέλιδνος Ρ. scribendum xal ὑπὸ πέλυχος, glossema verborum 


ὑπὸ σιδήρου cf. Arist. ad p. 24,920 cit. 2 ἀνὰ λόγον Sauppe: ἀνάλογον P 6 ἀπο- 
λυομένων scripsi: ἀπολομένων P 1 ὑμένων τῶν addidi éx τῆς Rose: ἐχτὸς P 
ἔτι scripsi: ἔστι P 9 χάτω scripsi: ἄνω P 10 τοῦ (post ἐχ) delendum puto 


ἠρτημένα Rose: jptüpéva P 11 βαρύτερα Sauppe: βραδύτερα P 16 τῷ δὲ Rose: 
τὸ δὲ Ρ 18 ϑήλεα Rose: ϑήλεια P ὅτι Rose: ὅτε P 
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συμβαίνοντα. οἵ τε γὰρ νέοι λίαν xal ol πρεσβύτεροι ϑηλυγόνοι ὡς ἐπὶ 38 
πολύ: οἱ μὲν γὰρ διὰ τὸ ἐχλείπειν αὐτοῖς τὸ ϑερμόν, ὃ ἦν τῆς πέψεως 
αἴτιον, οἱ δὲ διὰ τὸ μηδέπω τέλειον αὐτὸ ἔχειν. ἀμέλει δὲ xal τὰ ὑγρὰ so — 
τῶν σωμάτων χαὶ γυναιχωδέστερα ϑηλυγόνα μᾶλλον: ἧττον γὰρ τὸ σπέρμα 

δ αὐτῶν ἐστι ϑερμόν, χαὶ αὐτὰ τὰ ϑηλυχὰ σώματα ψυχρὰ πέφυχεν εἶναι" 
ἀναλογεῖν γὰρ ὀφείλει ἀφ᾽ ὧν xal &yévexo. (80) μαρτυρεῖ δὲ τῇ ψυχρότητι 84 
τῶν ϑηλειῶν καὶ f; τῶν χαταμηνίων γινομένη αὐταῖς ἔχχρισις“ μὴ δυναμένη 
γὰρ αὐταῖς f, φύσις τὸ παραχείμενον περίττωμα πέψαι τὴν ἔχχρισιν ποιεῖται 
οἷον ἀποδιωθουμένη τὸ ἀλλότριον. xai τὰ λίαν δὲ ψυχρὰ τῶν ὑδάτων καὶ ὅ 

10 οἱ λίαν χατάψυχροι τόποι ἄγονο. (686) ἔστιν οὖν τις ἀνεχλάλητος xal 
ὡρισμένη ϑερμοῦ ποσότης fj γεννῶσα τὸ ἄρρεν xai Ψυχοοῦ τὸ ϑῆλυ" οὔτε 
γὰρ τὸ λίαν πυρῶδες δύναται πέψαι ἀλλὰ τὸ ποσόν, οὔϑ᾽ $ λίαν ψυχρότης 
ποιῆσαι τὸ ϑῆλυ.. δεῖ οὖν συμμετρίας τινὸς τῆς ϑερμότητος xal τῆς 
ψυχρότητος τῆς περὶ τὸ σπέρμα πρὸς τὸ ποιεῖσϑαι ἄρρεν Y, θῆλυ xal τὸ 10 

16 ὅλον συντελεσϑῆναι ζῷον. (81) εἰσὶ δὲ τῇ φύσει ἄνδρες ϑηλυγόνοι, 
3* ἡ 3 οἷον xal περὶ τοῦ ἩΗἩραχλέους μυϑολογεῖται" οὗτος γὰρ» ἐν ἑβδομή- 
χηντα xal δύο τέχνοις μίαν ϑυγατέρα ἐποίησε. (88) δίδυμα τε xal τρί- 


ὃ ἀμέλει] Arist. gener. anim. Δ 2 p. 766531 xal τὰ μὲν ὑγρότερα τῶν σωμάτων xal γυναι- 
χιχώτερα ϑηλυγόνα μᾶλλον, xal τὰ σπέρματα τὰ ὑγρὰ τῶν συνεστηχότων" πάντα γὰρ ταῦτα 
᾿ Υίνεται δι᾽ ἔνδειαν ϑερμότητος φυσιχῆς 5 xal αὐτὰ) Arist. gener. anim. ἃ 6 p. 115314 
ἀσθενέστερα γάρ ἐστι xal ψυχρότερα τὰ ϑήλεα τὴν φύσιν 6 μαρτυρεῖ] Arist. gener. 
anim. Δ 2 p. 766535 τὸ δὲ πλεῖον περίττωμα δυσπεπτότερον᾽ διὸ τοῖς μὲν ἄρρεσιν ὑγρό- 
τερον τὸ σπέρμα, ταῖς δὲ γυναιξὶν ἡ τῶν καταμηνίων ἔχχρισις. cf. Arist. gener. anim. Δ 1 
p. 165021 sqq. 9 xal τὰ λίαν) Arist. gener. anim. Δ 2 p. 7617228 διαφέρει δὲ xal χώρα 
χώρας εἰς ταῦτα xat ὕδωρ ὕδατος διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας. ποιὰ γάρ τις 7] τροφὴ γίνεται μάλιστα 
xal τοῦ σώματος ἡ διάϑεσις, διά τε τὴν χρᾶσιν τοῦ περιεστῶτος ἀέρος xal τῶν εἰσιόντων, 
μάλιστα δὲ διὰ τὴν τοῦ ὕδατος τροφήν" τοῦτο γὰρ πλεῖστον εἰσφέρονται, xal ἐν πᾶσίν ἐστι 
τροφὴ τοῦτο, xal ἐν τοῖς ξηροῖς. διὸ xal τὰ ἀτέραμνα ὕδατα xal ψυχρὰ τὰ μὲν ἀτεχνίαν 
ποιεῖ, τὰ δὲ ϑηλυτοχίαν 10 ἔστιν] Arist. gener. anim. ἃ 2 p. 16714117 τὸ δὲ ϑερμὸν 
λίαν μὲν χρατοῦν ξηραίνει τὰ ὑγρά, πολὺ δὲ ἐλλεῖπον οὐ συνίστησιν, ἀλλὰ δεῖ πρὸς τὸ δημίιουρ- 
γούμενον ἔχειν τὸν τοῦ μέσου λόγον. εἰ δὲ μή, καϑάπερ ἐν τοῖς ἑψομένοις προσχάει μὲν τὸ 
πλεῖον πῦρ, οὐχ ἕψει δὲ τὸ ἔλαττον, ἀμφοτέρως δὲ συμβαίνει μὴ τελειοῦσϑαι τὸ γινόμενον, 
οὕτω xal ἐν τῇ τοῦ ἄρρενος μίξει xal τοῦ ϑήλεος δεῖ τῆς συμμετρίας 15 εἰσὶ δὲ] Arist. 
hist. anim. H 6 p. 585521 εἰσὶ δὲ xal ἄνδρες ϑηλυγόνοι «ol γυναῖχες ἀρρενογόνοι (ἄνδρες καὶ 
γυναῖχες ϑηλυγόνοι χαὶ ἀρρενογόνοι Schneider: xal ἄνδρες ϑηλυγόνοι xal γυναῖχες, οἱ δ᾽ ἀρρε- 
νογόνοι Aubert-Wimmer), οἷον xal χατὰ τοῦ HpaxAéouc μυϑολογεῖται, ὃς ἐν δύο xal ἑβδομή- 
xovta τέχνοις ϑυγατέρα μίαν ἐγέννησεν 11 δίδυμα] cf. Plut. de plac. V 10 (Doxogr. 
p. 421,25) ᾿Εμπεδοχλῇς δίδυμα xal τρίδυμα γίνεσθαι χατὰ πλευνασμὸν xal περισχισμὸν τοῦ 
σπέρματος .. . Ἐξρασίστρατος διὰ τὰς ἐπισυλλήψεις . .« . ὅταν γὰρ ἡ μήτρα εἴη χεχαϑαρμένη, τότε 
ἐπισύλληψιν δέχεϑαι. οἱ Στωϊχοὶ παρὰ τοὺς ἐν τῇ μήτρᾳ τόπους’ ὅταν γὰρ εἰς πρῶτον xai 
δεύτερον ἐμπέσῃ σπέρμα, τότε γίνεσϑαι τὰς ἐπισυλλήψεις (xal τὰ δίδυμα) καὶ τρίδυμα 


1 αὐταῖς Rose: αὐτοῖς P 9 ὑδάτων scripsi: σωμάτων P: πωμάτων coni. Diels 
ll ψυχροῦ Rose: ψυχρὸν P 13 συμμετρίας τινὸς Sauppe: συμμετρίαν τινὰ P: συμ- 
μετρίαν τινὰ εἶναι Rose 15 post ἄνδρες addam καὶ γυναῖχες post ϑηλύγονοι 


add. οἱ δ᾽ ἀρρενογόνοι Rose cf. Arist. supra cit. 11 δίδυμά Rose: διάδυμά P 
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δυμα γίνεται ἃ μὲν xav! ἐπισύλληψιν, ἔστι δ᾽ ὅτε, φησί, xal κατὰ σχίσιν. 84 
ὅταν μὲν ἅμα ἐχτεχϑῇ ἄρρεν xol ϑῆλυ, ἀνάγχη ταῦτα xar! ἐπισύλληψιν | 15 
[14ν γεγονέναι, ἅτε τοῦ ἄρρενος piv ix πεπεμμένου γεγονότος, τοῦ δὲ ϑήλεος 
ἐξ ἀπέπτου, ὥστε ὑπὸ δύο ταῦτα χαταβολὰς γεγενῆσθαι. τὰ δὲ ὑπὸ μίαν 
5 χαταβολὴν τοιαῦτα γινόμενα τὸ μὲν ἐκ χατεψυγμένου γίνεται σπέρματος 80 
ὑπομεμενηχότος περὶ τὸν περίνεον, τὸ δὲ ἀπὸ χατενηνεγμένου χαὶ οὕτως 
ὁμοῦ ἀμφοτέρων ἐμπεπτωχότων. ὅταν δὲ ὑπὸ μίαν χαταβολὴν δύο ἄρρενα 
ἢ δύο ϑήλεα γένηται, ταῦτα σχισϑέντος ἐν τῇ μήτρᾳ τοῦ σπέρματος γί: 
νεται, τοῦ μὲν πεπεμμένου εἰς δύο ἄρρενα, τοῦ δὲ ἀπέπτου εἰς δύο ϑήλεα. 
10 ὅτι δὲ xat ἐπισύλληψιν ἀρέσχει αὐτῷ γίγεσθαι (δῆλον). αὐτὸς γὰρ οὕτω $5 
φησί: “᾿συνέβη γάρ τινα δούλην περὶ Τρίχχην ἐχ τοῦ δεσπότου xal τοῦ 36 
ἐπιτρόπου τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ πλησιάσασαν τεχνῶσαι δύο, ὧν τὸ μὲν ἦν τῷ 
ἐπιτρόπῳ ὅμοιον, τὸ ὃδὲ τῷ δεσπότῃ. xal μὴν ὅτι χατὰ σχίσιν τοῦ 
σπέρματός τινα γίνεται, οὕτως φησί: “τὰ δὲ διδυμοτοχοῦντα ἀπὸ μιᾶς 6 
15 χαταβολῆς δοχεῖ ἀρρενοτοχεῖν T, ϑηλυτοχεῖν, ὅτι τὸ σπέρμα τοῦ ἄρρενος 
ἰσχυρόν ἐστιν, ὥστε μεριζομένου εἰς δύο ἣ εἰς πλείονα τρόφιμα γίνεσθαι". 
(89) Τὰς δὲ ὁμοιότητας οἴεται συμβαίνειν παρὰ τὰς ἀπεψίας χαὶ 
εὐπεψίας τῶν σπερμάτων: οἴεται γὰρ xal τὰ χαταμήνια σπέρματα ἄπεπτα 10 
elvat. ὅταν μὲν οὖν ἄπεπτος γένηται dj ἐν τοῖς χαταμηνίοις ὑπόληψις, 
20 χαϑ᾽ ἑαυτὴν ποιήσει (ἢ) ϑήλεια τὴν μορφήν, ἐάν τε ἄρρεν ἐάν τε ϑῆλυ. 
εὐπέπτων δὲ μᾶλλον γενομένων τῶν χαταμηνίων, χατὰ τὸν πατέρα γεννη- 


Ο. . . ϑΘ ῆ ξΦ.͵45..Ά.... -.. -.  ------ . - 


10. 11 οὕτω φησῇ .cf. Arist. (hist. anim. H 4) p. 585312 ἐὰν δ᾽ ἐγγὺς ἡ σύλληψις ἐγένετο, 
τὸ ἐπιχυηϑὲν ἐξήνεγχαν xal τίχτουσιν ὥσπερ δίδυμα γόνῳ, χαϑάπερ xal τὸν Ἰφιχλέα xal 
τὸν Ἡραχλέα μυϑολογοῦσιν. γέγονε γὰρ καὶ τοῦτο φανερόν μοιχευομένη γάρ τις τὸ μὲν 
τῶν τέχνων τῷ ἀνδρὶ ἐοιχὸς ἔτεχε τὸ δὲ τῷ μοιχῷ. sed unde pleniora illa? unde 
quae sequuntur p.35,4 (— p.27,13)? ex Aristophanis puto epitoma (cum tota hac 
de didymotocia narratione) ceterum de episyllepsi cf. Arist. Pseud. p. 383. de ricca 
Thessalica et Asclepii Triccaei medicina Strabo VIII, p. 814 Cas. cf. p. 360* Rose 

11 τὰς δὲ ὁμοιότητας) Arist. gener. anim. ἃ ὃ p. 767236 αἱ δ᾽ αὐταὶ αἰτίαι xol τοῦ τὰ μὲν , 
ἐοιχότα γίνεσθαι τοῖς τεχνώσασι, τὰ δὲ μὴ ἐοιχότα, καὶ τὰ μὲν πατρί, τὰ δὲ μητρί 

18 οἴεται) Arist. gener. anim. ἃ ὅ p. 71432 ἔστι γὰρ τὰ χαταμήνια σπέρμα ἄπεπτον 

19 ὅταν μὲν οὖν] Arist. gener. anim. Δ ὃ p. 7675 15 εὐπέπτου μὲν γὰρ οὔσης τῆς περιττώσεως 
ἐν τοῖς χαταμηνίοις τῆς σπερματιχῆς, καϑ'᾽ αὑτὴν ποιήσει τὴν μορφὴν ἡ τοῦ ἄρρενος κίνησις... 
ὥστε χρατούσης μὲν ἄρρεν τε ποιήσει xal οὐ ϑῆλυ, xal ἐοικὸς τῷ γεννῶντι, ἀλλ᾽ οὐ τῇ μητρί" 
μὴ χρατῇσαν δέ, xa ὁποίαν ἂν μὴ χρατήσῃ δύναμιν, τὴν ἔλλειψιν ποιεῖ xar' αὐτήν. sed in 
epitome differentia insunt et pleniora quaedam, quae non Aristotelica esse videntur 


1 σχίσιν Rose (ex Arist. gener. anim. ἃ 4 p. 772918 ἢ σχισϑέντος τοῦ xvfjuatoc πλείω γί- 
ve3Ua): σχέσιν P 2 ἐχτεχϑῇ scripsi: ἐχτεϑῇ P 5 τὸ μὲν éx scripsi: τὰ μὲν ix P: 
τοῦ piv Rose 6 ὑπομεμενηχότος περὶ τὸν περίνεον Rose (cf. Arist. gener. anim. 1 4?): 
ὑπομιμνήσχοντος περὶ τὸν νέον P τὸ δὲ ἀπὸ χατενηνεγμένου scripsi: τοῦ δὲ ἐπιχατενη- 
γεγμένου P 10 δῆλον addidi γὰρ P: delevit Rose 11 Tpíxxqv Sauppe: 
Τρίχην P 12 πλησιάσασαν Sauppe: πλησιασάσῃ P: πλησιασάντων Rose 13 σχίσιν 
Rose: σχέσιν P 16 μεριζομένου scripsi: μεριζόμενον P τρόφιμα P: γόνιμον pro- 
posuit Sauppe 19 ἄπεπτος scripsi: εὔπεπτος P 20 ἡ ϑήλεια scripsi: ϑήλειαν P 
21 εὐπέπτων scripsi: ἀπέπτων P 
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ϑήσεται f, μορφή, ἐάν τε ἄρρεν ἐάν τε ϑῆλυ. ἐὰν δὲ ἀμφοτέρων πεπεμ- 35 
μένων, ἄρρεν, ὅμοιον δὲ τῇ μητρί. ἐὰν δὲ ἀμφοτέρων ἀπέπτων, γενήσεται 15 
ϑῆλυ xal ὅμοιον τῷ πατρί. 
(90) Τὰ δὲ τερατώδη xal πλεονάσαντα ἣ ἐλλείποντα τοῖς μορίοις 
5 οἷον δαχτύλοις ἢ ποσὶν ἢ ἄλλοις παρὰ τὴν τῆς ὕλης γίνεται ἢ ἔλλειψιν ἢ 
πλεονασμόν. ἐὰν μὲν γὰρ πλείων ὑπάρχῃ f, ὕλη T, ὅσον δεῖ χαϑ'" ἔχαστον 90 
μόριον, τοῦτο πλεονάσαν διπλοῦν ἢ τριπλοῦν γίνεται. ἐὰν δὲ ἧττον ἢ 
ἐλλεῖπον, xatà τοῦτο τὸ μόριον γίνεται ἐφ᾽ οὗ xal ἐνέλιπεν fj ὕλη μορίου, 
οἷον χειρὸς ἣ δαχτύλου 7| τῶν ἄλλων, ὥστε τῇ ὕλῃ τῆς ϑηλείας τὴν αἰτίαν 
f.15r τῶν τεράτων ἀπολιπεῖν. (91) γίνεται δὲ ὡς ἐπὶ πολὺ ταῦτα | τοῖς 
11 πολυτόχοις τῶν ζῴων, διὸ μάλιστα ἐν ταῖς ἀλεχτορίσιν, ἧττον δὲ ἀνθρώπῳ: 36 
μονοτόχον γὰρ ὡς τὸ πολὺ ἢ γυνή" (ἐπεὶ εἴ που πολυτόχοι (ai) γυναῖχες 
ὡς ἐν Αἰγύπτῳ, ἐκείναις τερατώδη ἐπιχωριάζει γίνεσϑαι. (02) τέρατα 
δέ ἐστιν οὐ μόνον τὰ πλεονάζοντα T, ἐλλείποντα τοῖς ἐχτὸς μορίοις, ἀλλὰ 
15 xal τοῖς ἐντός. xal γὰρ δύο σπλῆνας τινα ὦπται ἔχοντα xal ἕνα νερὸν 
χαὶ δύο ἥπατα, ἀχάρδιον δὲ οὐδὲν ὦπται οὐδὲ διχάρδιον. τῶν ὃδὲ ἐναίμων 36 
ξδη ὦπταί τινα τῶν ἐντὸς xal διηλλαγμένα σπλάγχνα ἔχοντα, οἷον σπλῆνα 
μὲν ἐν τοῖς δεξιοῖς, τὸ δὲ ἧπαρ ἐν τοῖς εὐωνύμοις. 
(93) Βοᾶν ὃὲ οἴεται εὐθέως τὰ τιχτόμενα χατὰ συστολὴν τῶν ἀγγείων 5 
20 xal χατὰ σπασμὸν διὰ τὴν τοῦ περιεσχηχότος αὐτὰ ἀέρος ψυχρότητα" ἔχ 
4 τὰ δὲ τερατώδη] Arist. gener. anim. Δ 4 p. 772518. τῶν δὲ πλεοναζόντων μορίων παρὰ 
φύσιν τὸ αὐτὸ αἴτιον χαὶ τῆς διδυμοτοχίας. ἤδη γὰρ ἐν τοῖς χυήμασι συμβαίνει τὸ αἴτιον, ἐὰν 
πλείω ὅλην συστήσῃ 7| χατὰ τὴν τοῦ μορίου φύσιν. τότε γὰρ συμβαίνει μὲν μόριον μεῖζον 
τῶν ἄλλων ἔχειν, οἷον δάχτυλον ἢ χεῖρα ἣ πόδα ἤ τι τῶν ἄλλων ἀχρωτηρίων ἣ μελῶν, ἣ 
σχισϑέντος τοῦ χυήματος πλείω γίνεσθαι, χαϑάπερ ἐν τοῖς ποταμοῖς αἱ δῖναι. xal γὰρ ἐν τούτοις 
τὸ φερόμενον ὑγρὸν xal χίνησιν ἔχον ἂν ἀντιχρούσῃ, δύο ἐξ ἑνὸς γίνονται συστάσεις, ἔχουσαι 
τὴν αὐτὴν χίνησιν᾽ τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον xal ἐπὶ τῶν χυημάτων συμβαίνει. εἴ. p. 77026. 
110028. 1120 35 10 γίνεται] Arist. gener. anim. Δ 4 p. 77037 διὸ xal γίνονται τὰ 
. ποιαῦτα τῶν τεράτων ἐν μὲν τοῖς μονοτόχοις σπάνια πάμπαν, ἐν δὲ τοῖς πολυτόχοις μᾶλλον, xal 
μάλιστ᾽ ἐν ὄρνισι, τῶν δ᾽ ὀρνίϑων ἐν ταῖς ἀλεχτορίσιν ll ἧττον] Arist. gener. anim. Δ 4 
p. 110232 διὸ ἐν ἀνθρώπῳ ἧττον: ὡς γὰρ ἐπὶ τὸ πολὺ μονοτόχον ἐστὲ xal τελειογόνον, 
ἐπεὶ χαὶ τούτων ἐν οἷς τόποις πολύγονοι αἱ γυναῖχές εἰσι, τοῦτο συμβαίνει μᾶλλον, οἷον 
περὶ Αἴγυπτον cf. hist. anim. H 4 p. 584b*6 sqq. cf. Birt de IHalieuticis Ovidio falso adscriptis 
p. 157 19 τέρατα] Arist. gener. anm. Δ 4 p. 710937 γίνονται δὲ μεταβολαὶ xal 
πηρώσεις xal περὶ τὰ ἐντὸς μόρια, τῷ ἢ μὴ ἔχειν ἔνια ἢ χεχολοβωμένα ἔχειν xal πλείω xal 
μεϑεστῶτα τοὺς τόπους. χαρδίαν μὲν οὖν οὐθὲν πώποτε ἐγένετο ζῷον οὐχ ἔχον, σπλῆνα δ᾽ 
οὐχ ἔχον, xal δύο ἔχον, x«l νεφρὸν Eva: ἧπαρ δ᾽ οὐχ ἔχον μὲν οὐϑέν, οὐχ ὅλον δὲ ἔχον. 
cf. gener. anim. Δ 4 p. 77348. part. anim. Γ 1 p. 6690υ84 16 τῶν δὲ ἐναίμων] Arist. 
gener. anim. ἃ 4 p. {1141 ἤδη δ᾽ ἐγένετο xal μεϑεστηχότα χατὰ τόπον, τὸ μὲν ἧπαρ ἐν τοῖς 
ἀριστεροῖς, ὁ δὲ σπλὴν ἐν τοῖς δεξιοῖς 19 βοᾶν] Arist. hist. anim. H 10 p. 587227 
ἐξελϑόντα δ᾽ εὐθὺς φϑέγγεται 19 χατὰ συστολὴν] unde haec? 
2 γενήσεται P: γεννήσεται Rose 11 ἀνθρώπῳ Rose: ἀνθρώπων P 12 ἐπεὶ 
addidit Rose πολυτόχοι αἱ Rose: πρωτότοχοι P 14 τοῖς ἐχτὸς P: τὰ τοῖς ἐχτὸς 
exhibet Rose ἀλλὰ Sauppe: ἀλλ ὴ Ρ 15 σπλῆνας Rose: πλῆνας P 11 διηλαγμένα P 
20 αὐτὰ scripsi: αὐτὸ P 
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τε γὰρ ϑερμοῦ el; ψυχρὸν τὸ πᾶν doixtat, àx τοῦ συνήθους, εἰς ἀσυνήϑη 80 
xal εἰς σχληρὸν ἐχ μαλαχοῦ, 
(94) Τὸ δὲ γάλα τὸ γινόμενον ἐν ταῖς χυούσαις ἄχρηστον εἶναι 
οἴεται, ἐὰν μὴ ἑπταμηνιαῖον γένηται τὸ χύημα" xal τότε εὔτροφον τὸ 10 
5 γάλα. ἄριστον δὲ γάλα οἴεται εἶναι τὸ παχύτατον xal χιρρότατον, τὸ δὲ 
λεπτότατον xal λευχὸν ἀτροφώτατον: τὸ μὲν γὰρ λιπαρόν, τὸ δὲ ξηρόν. 
δγλον δὲ ἐπὶ τῶν τυρῶν᾽ οἱ γὰρ χιρροὶ xal λιπαροὶ xal τρόφιμοι, οἱ δὲ 
λευχοὶ ἀϑρεπτοί εἰσιν, ὅθεν xal ἧττον τρόφιμοι. 
(95) Λέγει δὲ {(παύεσϑαι) τὰ καταμήνια ταῖς γυναιξὶ περὶ τεσσαράχοντα 16 
10 γινομέναις ἔτη: ἐὰν δὲ ὑπερβάλῃ ταῦτα, παραμένει μέχρι τῶν πεντήχοντα. 
χαὶ ἤδη τινὲς ἐχύησαν περὶ τὰ πεντήχοντα γεγονυῖαι ἔτη. οἱ δὲ ἄνδρες οἱ 
μὲν πλεῖστοι γεννῶσι μέχρις ἐτῶν ἑξήχοντα, ἤδη δέ τινες ἐγέννησαν γεγονότες 
ἑβδομηχονταετεῖς. (96) συμβαίνει δὲ xal ἄνδρας xal γυναῖχας συμβιοῦντας 90 
ἀλλήλοις μὴ τεχνοποιεῖν, μεταζευχϑέντας δὲ γεννᾶν. ὀρεχτιχώτεροι δὲ ἀλλή- 
15 λων πρὸς τὰς συνουσίας εἰσὶν οἱ μὲν ἀνὸρες χειμῶνος, at δὲ ϑήλειαι ϑέρους. 
(91) Καὶ περὶ μὲν γενέσεως ἐν ἐπιδρομῆς μέρει οὕτως. περὶ δὲ τῆς 96 
ἱστορίας καϑολιχώτερον ἐπιτρέχοντες οὕτως ἄν λέγοιμεν. 
(98) Μόνη τῶν διπόδων γυνὴ ζφοτοχεῖ τὰ δὲ ἄλλα δίποδα ὠοτοχεῖ. 
μόνη $ γυνὴ τῶν ζῳοτόχων ὑπηνέμια τίχτει τὸν λεγόμενον Ὄσιριν ἐν 
f£15v Αἰγύπτῳ. μαρτυρεῖ δὲ Θεόφραστος. λέγοντι ᾿Αριστοτέλει ἄνευ ὀχείας τ 
21 νεσϑα! τὸν λεγόμενον Ὄσιριν ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν Περὶ ζῴων. (99) μόνη 80 
γυνὴ ἠπιωτέρα xal πραοτέρα μετὰ τὸ τεχεῖν, τὰ δὲ ἄλλα ζῷα ὃεινὰ xal 


3 τὸ δὲ γάλα] Arist. hist. anim. H 5 p. 585429 τὸ δὲ γάλα τὸ γινόμενον πρότερον τῶν ἑπτὰ 
μηνῶν ἄχρηστόν ἐστιν’ ἀλλ' ἅμα τά τε παιδία γόνιμα xol τὸ γάλα χρήσιμον. cf. gener. 


anim. Δ 8 p. 71θ6κ28 9 ἄριστον) Aristoteles de lacte pluribus verbis in hist. 
anim. Γ 20sqq. p. 521*17 disseruit, ex quibus conferenda sunt p. 52349 — 12 cum hoc 
loco. sed quae pleniora hic leguntur unde sumpta sint non liquet 9 λέγει) Arist. 


hist. anim. H 5 p. 58552 παύεται δὲ ταῖς γυναιξὶ ταῖς μὲν πλείσταις τὰ χαταμήνια περὶ τετ- 
ταράχοντα ἔτη, αἷς δ᾽ ἂν ὑπερβάλῃ τὸν χρόνον τοῦτον, διαμένει μέχρι τῶν πεντήχοντα ἑτῶν, 
xai ἤδη τινὲς Étexov: πλείω δὲ χρόνον οὐδεμία. οἱ δ᾽ ἄνδρες οἱ μὲν πλεῖστοι γεννῶσι μέχρι 
ἑξήχοντα ἐτῶν, ὅταν δ᾽ ὑπερβάλῃ ταῦτα, μέχρι ἑβδομήκοντα" xal ἤδη τινὲς γεγεννήχασιν ἐβδο- 


μήχοντα ἐτῶν ὄντες 18 συμβαίνει] Arist. hist. anim. H 6 p. 585*8 συμβαίνει δὲ πολλοῖς 
xal πολλαῖς γυναιξὶ xai ἀνδράσι μετ᾽ ἀλλήλων μὲν συνεζευγμένοις μὴ δύνασϑαι τεχνοποιεῖσθαι, 
διαξευχϑεῖσι δέ 14 ὀρεχτιχώτεροι) Arist. hist. anim. E 8 p. 5422332 ὀργᾷ δὲ πρὸς τὴν 


ὁμιλίαν τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν ἄρρεν dv τῷ χειμῶνι μᾶλλον, τὸ δὲ ϑῆλυ ἐν τῷ ϑέρει 

18 μόνη) Arist. hist. anim. E 1 p. 539*14 ζῳοτόχα δ᾽ ἐστὶ τῶν τετραπόδων ἔνια, xal ἄνϑρω- 
Toc τῶν διπόδων μόνον 20 ᾿Δριστοτέλει)] non extat locus 2L 22 μόνη γυνὴ) 
Arist. problem. [ 35 p. 894*12 διὰ τί τῶν ζῴων τὰ piv χαλεπά dott μετὰ τὸν τόχον. οἷον . 
χύων καὶ ὗς, τὰ δὲ οὐδὲν ἐπιδήλως, οἷον γυνή, πρόβατον; T, ὅτι ὅσα μὲν περιττωματικὰ πραέα; 
ἀπέρχεται γὰρ ἐν τῷ τόχῳ τὰ λυποῦντα. cf. hist. anim. Z 4 p. 862022 


1 συνήϑους (sic) P: στήϑους Rose 2 σχληρὸν Rose: χληρὸν P 8 ἄϑρεπτοί εἰσιν, 
ὅϑεν Rose: ἀϑρεπτεῖς. ὅϑεν P τρόφιμοι Rose: τρόφιμον ut videtur P 9 παύεσϑαι 
addidit Rose 10 γινομέναις ἔτη Rose: γινομένας ἔστι P 14 μεταζευχϑέντας P: 
διαζευχϑέντας ex Arist. supra cit. Sauppe ὀρεχτικώτεροι Sauppe (cf. p. 30, 13): ὀρεχτό- 
cep P 14. 15 ἀλλήλων Sauppe: ἀλλήλοις P 21 τῶν scripsi: τῷ P 
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δυσχερῇ xal ἀπρόσιτα. (100) μόνη γυνὴ χύουσα ὀχείαν ἐπιδέχεται, τὰ 37 
δ᾽ ἄλλα ζῷα οὐχέτ. — (101) μόνη γυνὴ ἐπαμφοτερίζει" xal γὰρ μονοτόχος 
xal διδυμοτόχος xal moÀutóxoc. (102) μόνη τὸν λεγόμενον μύλον τίχτει 
γυνή. τρὶς δὲ τεκοῦσα ἣ γυνὴ οὐχέτι αὔξετα. (103) ἢ γυνὴ πλείονα 

5 χἄάϑαρσιν φέρει τῶν ἄλλων ζῴων. ai γλαυχαὶ τῶν γυναιχῶν ὑγρότεραι, at ὅ 
δὲ μέλαιναι ἥττονες. — (104) αἱ ὕπανδροι χαταχορεῖς πρὸς τὰ ἀφροδίσια, 
ai δὲ τρυφεραὶ ἥττονες. (10) ὅσαι τῶν γυναικῶν xóoucat πλεονάχις 
μετ᾽ ἀνδρὸς γίνονται, αὗται xal εὐμαρέστερον τίχτουσι. | 

(106) Μόνος ἄνϑρωπος τῶν ζῴων νεῖν μανϑανει. μόνος ἄνϑρωπος 

10 τὰ ὦτα οὐ χινεῖ, εἰ xal σπανιάχ'ις ἐστὶ χίνησις. μόναι a τρίχες τοῦ 10 
ἀνθρώπου μαχρότεραι γίνονται τῶν ἄλλων ζῴων. 

(107) Ot λευχοὶ xal λεῖοι τῶν ἀνθρώπων πολυγονώτεροι τῶν μελαν- 
τέρων. οἵ δασεῖς καὶ δασέα στήϑη xal πλατέα ἔχοντες ὀρεχτιχοὶ μᾶλλον 
πρὸς τὰς συνουσίας. oi γέροντες xal ot νέοι ϑηλυγόνοι ὡς ἐπὶ τὸ πολύ. 16 

16 οἱ τὰ στήϑη ψιλὰ xal στενὰ ἔχοντες εὐαδίχητοι ὑπὸ τῶν συνουσιῶν. 
(108) τῶν χαταχόρως συνουσιαζόντων (αἷμα) ἀπορρεῖ. (109) οἱ ἀραιοὺς 


1 μόνη] Arist. hist. anim. H 4 p. 585493 δέχεται δ᾽ ὀχείαν χύοντα μάλιστα τῶν ζῴων γυνὴ 
χαὶ ἵππος 2 μόνη) Arist. gener. anim. Δ 4 p. 11233 6 δὲ ἀἄνϑρωπος ἐπαμφοτερίξει 
πᾶσι τοῖς γένεσιν’ καὶ γὰρ μονοτοχεῖ xal πολυτοχεῖ xal ὀλιγοτοχεῖ mote, μάλιστα δὲ μονοτόχον 
τὴν φύσιν ἐστί. cf. hist. anim. H 4 p. 584»27 9 μόνη] Arist. gener. anim. A p. 715» 27 
τίχτουσι γὰρ ὃ χαλοῦσι μύλην. cf. 776213 4 τρὶς] Arist. hist. anim. H 1 p. 582424 
δοκεῖ γὰρ οὐδ᾽ ἡ αὔξησις ἔτι γίνεσθαι μετὰ τοὺς τρεῖς τόχους ἡ γυνὴ] Arist. hist. 
anim. Z 18 p. 512029 χαϑάρσεις δὲ γίνονται μὲν χαταμηνίων, οὐ μὴν ὅσαι γε ταῖς γυναιξὶν 
οὐθενὶ τῶν ἄλλων ζῴων ὅ αἱ γλαυχαὶ] Arist. hist. anim. H 2 p. 5834310 χαὶ ἐν ταῖς 
ὁμιλίαις δὲ τῶν ἀφροδισίων αἱ λευχότεραι τὴν φύσιν ἐξιχμάζουσι μᾶλλον τῶν μελαινῶν (v. ]. 
μελάνων À* C3) 6 αἱ ὕπανδροι)] unde haec? 1 63m] Arist. hist. anim. H 4 
p. 584430 ai δὲ πλησιάζουσαι πρὸ τῶν τόχων τοῖς ἀνδράσι ϑᾶττον τίχτουσιν 9 μόνος 
ἄνθρωπος] haec nova esse videntur μόνος] Arist. hist. anim. A 11 p. 492322 ἀκίνητον 
δὲ τὸ οὖς ἄνθρωπος ἔχει μόνος τῶν ἐχόντων τοῦτο τὸ μόριον. cf. 28 10 εἰ καὶ] 
nova μόναι) Arist. part. anim. B 14 p. 6582 τὴν δὲ χεφαλὴν ἄνθρωπός ἐστι τῶν 
ζῴων δασύτατον. cf. hist. anim. B 1 p. 498018 12 oi Aeuxol] Arist. hist. anim. H 2 
p. 583844 πλεῖστον γὰρ ὡς xatà τὸ μέγεϑος ἀφίησι σπέρμα τῶν ἄλλων ξῴων ἄνθρωπος (διὸ 
xal λειότατον τῶν ζῴων ἐστὶν ἄνϑρωπος), xal αὐτῶν δ᾽ οἱ ὑγρότεροι τὰς φύσεις xal μὴ πολύ- 
σαρχοι λίαν, καὶ οἱ λευχότεροι δὲ τῶν μελάνων (v. l. πολύσαρχοι λεῖοι xal λευχότεροι τῶν Da) 
18 οἱ δασεῖς] Arist. gener. anim. ἃ 5 p. 7140᾽1 τῶν ἀνθρώπων οἱ δασεῖς ἀφροδισιαστιχοὶ xal 
πολύσπερμοι μᾶλλόν εἰσι τῶν λείων. cf. probl. Δ 31 p. 880484 14 οἱ γέροντες] Arist. 
gener. anim. Δ 2 p. 766529 τά τε γὰρ νέα ϑηλυτόχα μᾶλλον τῶν ἀχμαζόντων, xai γηράσχοντα 
μᾶλλον 15 οἱ τὰ στήϑη) Arist. physiogn. 6 p. 812017 οἱ τὰ στήϑη ψιλὰ ἄγαν ἔχοντες 
ἀναιδεῖς" ἀναφέρεται ἐπὶ τὰς γυναῖχας 16 τῶν καταχόρως} Arist. gener. anim. A 19 
Ῥ. 12657 ὅταν τις προσβιάζηται πλεονάχις χρώμενος τῷ ἀφροδισιάζειν, ἐνίοις αἱματῶδες ἤδη 
προελήλυϑεν οἱ ἀραιοὺς] Arist. hist. anim. B 3 p. 501*22 ὅσοι δὲ πλείους ἔχουσι 
(ὀδόντας), μαχροβιώτεροι ὡς ἐπὶ τὸ πολύ εἰσιν, οἱ δ᾽ ἐλάττους xal ἀραιόδοντες ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 
βραχυβιώτεροι. cf. probl. [48 p. 896230 


—— —— 


1 ὀχείαν scripsi: ὠχρίαν Ρ ὃ γλαυχαὶ P: desideres λευχαὶ (cf. Arist. supra cit.), 
Sed cf. problem. I 11 p. 89221 διὰ τί οἱ λευχοὶ ἄνθρωποι xal ἵπποι ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ γλαυχοί; 
6 μέλαιναι Sauppe: μέλανες P ἥττονες P: an ἧττον itemque v. 7? 15 στήϑη 


(non στῆϑα) P 16 αἷμα addidit Rose ἀραιοὺς Rose: dpeox P 
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τοὺς ὀδόντας ἔχοντες χαὶ ἐλάσσονας τῶν τριαχονταδύο ὡς ἐπὶ πολὺ ὀλι- 87 
γοχρόνιοι γίνοντα. (110) μόνος ἄνϑρωπος καὶ χύων ἐμεῖ. (111) τῶν 
ἀνθρώπων ἣ χαρδία κεῖται ὑπὸ τὸν ἀριστερὸν μαστόν, τοῖς δὲ ἄλλοις ζῴοις 20 
ἐν μέσοις τοῖς στήϑεσι. τοῦ ἀνθρώπου ἣ χαρδία τρεῖς χοιλίας ἔχει, τῶν 

5 ἄλλων ζῴων 000. (112) μόνου τοῦ ἀνθρώπου μέλλοντος μεταλλάσσειν 
οἱ ἐν τῇ κεφαλῇ φϑεῖρες γίνονται. (118) μόνου τοῦ ἀνθρώπου τεῦνη- 
χότος αἱ τρίχες αὔξονται. μόνου τοῦ ἀνθρώπου ζῶντος ὁ ἐγκέφαλος 
ϑιγγανόμενος Ψυχρότατός ἐστι, τῶν δὲ ἄλλων ζῴων ϑερμός — (114) οὐδὲν s5 
τῶν γαμψωνύχων ζῴων οὔτε πίνει οὔτε οὐρεῖ οὔτε συναγελάζεται. 

10 (112) τὰ δὲ πλείονας ἔχοντα πόδας τῶν τεσσάρων ἄναιμά ἐστι χαὶ 
ἄσπλαγχνα πλὴν τοῦ κχατοιχιδίου χόρεως: οὗτος γὰρ μόνος πολύπους 
(16. ὑπάρχων αἷμα ἔχε. (116) τὰ ὠοτοχοῦντα τῶν διπόδων | ἢ τετρα- 80 
πόδων ἐντὸς ἔχει πρὸς τὴν ὀσφὺν τοὺς ὄρχεις, χαϑάπερ τῶν διπόδων 88 
ἀλεχτρυών, τῶν δὲ τετραπόδων σαῦρος. (117) τὰ μαχροσχελῇ ζῷα 
15 ὑγροχοίλιά ἐστι, τὰ δὲ πιλώδη χαὶ πλατέα τὰ στήϑη ἔχοντα Spec 

(118) τὰ μώνυχα μονοτόχα ἐστὶ xal οὐχ ἐπιχυίσχεται. 


2 μόνος] Arist. hist. anim. [ 6 p. 61235 xal αἱ χύνες δ᾽ ὅταν τι πονῶσιν, ἔμετον ποιοῦνται 
φαγοῦσαί τινα πόαν. cf. 48 p. 652010. Ael. nat. anim. IV 20 p. 87,21 Η. .V 46. VIII 9 

3 ἡ καρδία] Arist. part. anim. Γ 4 p. 66656 ἔστι δ᾽ ἡ χαρδία τοῖς μὲν ἄλλοις ζῴοις κατὰ 
μέσον τοῦ στηϑιχοῦ τόπου, τοῖς δ᾽ ἀνθρώποις μιχρὸν εἰς τὰ εὐώνυμα παρεχχλίνουσα. cf. Ael. 
nat. anim. IV 20 p. 87,22 H. 5 μόνου] Apoll. mirab. 27 ᾿Αριστοτέλης dv τοῖς Ζωϊχοῖς" 
(δύο γάρ εἰσιν αὐτῷ πραγματεῖαι, ἡ μὲν Περὶ ζῴων, ἡ δὲ Περὶ τῶν ζῳϊκῶν), οἱ φϑεῖρες, φησίν, 
ἐν τῇ χεφαλῇ ἐν ταῖς μαχραῖς οὐ φϑίνουσι νόσοις μελλόντων τελευτᾶν τῶν πασχόντων, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τὰ προσχεφάλαια εὑρίσχονται προλελοιπότες τὴν χεφαλήν 6 μόνου] Arist. gener. 
anim. B 6 p. 74521"! αὐξάνονται δ᾽ al τρίχες xal τεϑνεώτων, οὐ μέντοι γίνονται γ᾽ ἐξ ὑπαρ- 
Y " μόνου] aliter Arist. hist. anim. A 16 p. 495*4 ἄναιμος δ᾽ ὁ ἐγκέφαλος ἅπασι, xal 
οὐδεμίαν ἔχων ἐν αὑτῷ φλέβα, xal ϑιγγανόμενος xatà φύσιν ψυχρός. cf. gener. anim. E 8 
p. 783528 8 οὐδὲν) Ael. IV 20 p. 87,24 H. γαμψώνυχον δὲ ἄρα οὐδὲ Bv οὔτε πίνει οὔτε 
obpei οὔτε μὴν συναγελάζεται ἑτέροις. cf. Arist. hist. anim. Θ 3 p. 593*29. 18 p. 601332 

10 «à δὲ πλείονας Arist. hist. anim. E. 31 p. 5072326 πάντα δὲ πολύποδα ταῦτ᾽ ἐστὶ xol 
ἄναιμα τὰ ἔντομα. cf. mot. anim. 16 p. 713226 11 οὗτος] unde haec? Aristoteles 
quidem (hist. anim. E, 31 p. 556526 conl. 557226) cimicem inter πολύποδα et ἄναιμα ret- 
tulit 12 «à qotoxoovta] Arist. gener. anim. A 3 p. 716517 «à δ᾽ ἔχει μὲν ὄρχεις, ᾿ 
ἐντὸς δ᾽ ἔχει τούτους πρὸς τῇ ὀσφύι xatà τὴν τῶν νεφρῶν yupav... οἷον οἵ xe ὄρνιϑες πάντες 
xal τὰ ὠοτοχοῦντα τετράποδα τῶν δεχομένων τὸν ἀέρα καὶ πλεύμονα ἐχόντων. xal γὰρ ταῦτα 
πάντα ἑντὸς ἔχει πρὸς τῇ ὀσφύι τοὺς ὄρχεις, xal δύο πόρους ἀπὸ τούτων ὁμοίως τοῖς ὄφεσιν, 
οἷον σαῦροι xal γελῶναι xal τὰ φολιδωτὰ πάντα 14 τὰ μαχροσχελῇ} Arist. hist. 
anim.148 p.632*10 ἔστι δὲ τὰ μὲν μαχροσχελῇ τῶν ζῴων ὑγροχοίλια, τὰ δ' εὐρυστήϑη 
ἐμετιχὰ μᾶλλον 16 μώνυχα] Arist. gener. anim. Δ 4 p. 77152 ὡς μὲν ἐπὶ τὸ πολὺ τὰ 
μὲν μώνυχα μονοτόχα. gener. anim. Δ ὅ p. 7180] τά τε γὰρ μώνυχα οὐχ ἐπιχυΐσχεται καὶ 
τὰ τούτων μείζονα 


1 ἐλάσσονας Rose: ἐλάσσονες P 2 ἐμεῖ Rose: νέμει P 4 ἐν μέσοις Rose: 
ἐνμέσως P 6 γίνονται Roseo suspectum. fortasse scribendum οὐ σίνονται 
10 πλείονας Rose: πλείονα P ll χόρεως Rose: χόρρεως P l5 ὑγροχοίλιά Rose: 


ὑγρόχοιλά P πιλώδη Rose: παλώδη P 16 μόνυχα P 
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(119) Οὐδὲν τῶν ἐντόμων ζῴων οὔτε σπλάγχνα ἔχει οὔτε dyanvet. 88 
(120) πάντα τὰ ἔντομα καὶ πάντα τὰ χολεόπτερα ἐλαίου αὐτοῖς ἐπιχεομένου 6 
ἀποϑνήσχει, ὅθεν χαὶ τῇ μελίσσῃ πολέμιοι, ὥσπερ εἶπον, οἵ μεμυρισμέ- 
νοι. (121) τὰ πόδας μὴ ἔχοντα τῶν ζῴων οὔτε ὄρχεις ἔχει οὔτε αὐχένα 
δοὔτε χύστιν οὔτε βλέφαρα, ὡς τὸ τῶν ὄφεων xal ἰχϑύων πᾶν γένος. 
(122) τὰ ζῳοτοχοῦντα χύστιν ἔχει, τὰ δὲ qoroxoüvta οὐχ ἔχει, διὸ οὐδὲ 10 
οὐρε. (128) τὰ πιμελώδη ζῷα ἀγονώτερα. (124) ὅσα τρίχας ἔχει 
πάντα ζῳοτοχεῖ πλήν τινων ϑαλασσίων οἷον δελφῖνος φώχης χαὶ τῶν 
σελαχωδῶν" ταῦτα γὰρ τρίχας (οὐχ) ἔχοντα ὅμως [οὐ] ζῳοτοχεῖ. 
10 (125) οὐδὲν τῶν χαρχαροδόντων ἔχει χέρας. (126) τὰ ἄρσενα τῶν ϑη- 
λειῶν ἐνίοτε πλείους ἔχει ὀδόντας. (1212) οὐδεὶς ἰχϑὺς λαλεῖ, μόνος δὲ 15 


1 οὐδὲν] Arist. de spir. 9 p. 475429. ὅτι δ᾽ οὐχ ἀναπνεῖ τὰ ἔντομα τῶν ζῴων, εἴρηται μὲν 
xal πρότερον. cf. hist. anim. A 9 p. ὅ8δυδ σπλάγχνα) Arist. hist. anim. Δ 7 p. 532^ 7 
σπλάγχνον δ' οὐδὲν ἔχει τῶν τοιούτων οὐδὲ πιμελήν, ὥσπερ οὐδ᾽ ἄλλο τῶν ἀναίμων οὐδέν 

᾿ῷ πάντα] Arist. hist. anim. Θ 27 p. 605519 πάντα δὲ τὰ ἔντομα ἀποϑνήσχει ἐλαιούμενα᾽ τά- 
χιστα δ᾽, ἄν τις τὴν χεφαλὴν ἀλείψας ἐν τῷ ἡλίῳ 95 4 τὰ πόδας μὴ ἔχοντα] Arist. 
part. anim. Δ 18 p. 6979 ὄρχεις δ᾽ οὐδεὶς ἔχει ἰχϑὺς οὔτ᾽ ἐχτὸς οὔτ᾽ ἐντός, οὐδ᾽ ἄλλο τι τῶν 
ἀπόδων οὐδέν, διὸ οὐδ᾽ οἱ ὄφεις. πόρον δὲ τοῦ περιττώματος xal τῶν περὶ τὴν γένεσιν τὸν 
αὐτόν, χαϑάπερ xal τἄλλα qotóxa πάντα xal τετράποδα, διὰ τὸ μὴ ἔχειν χύστιν μηδὲ γίνε- 
σϑαι περίττωμ᾽ αὐτοῖς ὑγρόν. cf. 1 p. 676222. part. anim. Γ 3 p. 6642319 διὸ τὰ μὴ ἔχοντα 
πλεύμονα οὐχ ἔχουσιν οὐδ᾽ αὐχένα, οἷον τὸ τῶν ἰχϑύων γένος. À 11 p.691529 ἥχιστα τῶν 
τοιούτων ὁ ὄφις δόξειεν ἂν ἔχειν αὐχένα, ἀλλὰ τὸ ἀνάλογον τῷ αὐχένι. B 18 p. 657529 οἱ 
δ᾽ ἰχϑύες χαὶ τὰ ἔντομα χαὶ τὰ σχληρόδερμα διαφέροντα μὲν ἔχουσι τὰ ὄμματα, βλέφαρον δ᾽ 
οὐδὲν αὐτῶν ἔχει 6 τὰ ζῳοτοχοῦντα)] Arist. hist. anim. B 16 p. 506*24 νεφροὺς δὲ xal 
χύστιν τὰ μὲν ζῳοτόχα τῶν τετραπόδων πάντ᾽ ἔχει" ὅσα δὲ gjotoxel, τῶν μὲν ἄλλων οὐϑὲν 
ἔχει 7 τὰ πιμελώδη) Arist. hist. anim. [ 18 p. 520*6 ἔστι δ᾽ ἀγονώτερα τὰ πιμελῴδη 
xal ἄρρενα xal ϑήλεα ὅσα τρίχας ἔχει] Arist. gener. anim. ἃ 9 p. 718527 ἔχει δὲ καὶ 
τὰ ζῳοτοχοῦντα πρὸς ἄλληλα διαφοράν. τὰ μὲν γὰρ οὐ μόνον ϑύραζε ζῳοτοχεῖ ἀλλὰ xal ἐν 
αὑτοῖς. οἷον ἄνθρωποί τε χαὶ ἵπποι χαὶ χύνες χαὶ πάντα τὰ τρίχας ἔχοντα, χαὶ τῶν ἐνύδρων 
δελφῖνές τε χαὶ φάλαιναι χαὶ τὰ τοιαῦτα χήτη. τὰ δὲ σελάχη καὶ οἱ ἔχεις ϑύραζε μὲν ζῳοτο- 
χοῦσιν, ἐν αὑτοῖς δ᾽ ψοτοχοῦσι πρῶτον. cf. hist. anim. A ὅ p. 489ι85 ζῳοτόχα μὲν οἷον dv- 
ϑρωπος xal ἵππος xal φώχη xal τὰ ἄλλα ὅσα ἔχει τρίχας, καὶ τῶν ἐνύδρων τὰ χητώδη, οἷον 
δελφίς, καὶ τὰ χαλούμενα σελάχη cf. ibid. ' 10 p. 5174 τρίχας μὲν ἔχει τῶν ζῴων ὅσα πεζὰ 
, xal ζῳοτόχα 10 οὐδὲν τῶν χαρχαροδόντων] Arist. hist. anim. B 1 p. 501419 ἅμα δὲ 
χαυλιόδοντα καὶ χέρας οὐδὲν ἔχει ζῷον, οὐδὲ χαρχαρόδουν xal τούτων ϑάτερον τὰ ἄρσενα] 
Arist. hist. anim. B 3 p. 501019 ἔχουσι δὲ πλείους οἱ ἄρρενες τῶν ϑηλειῶν ὀδόντας xal ἐν 
ἀνϑρώποις xal ἐπὶ προβάτων xal αἰγῶν xal ὑῶν’: ἐπὶ δὲ τῶν ἄλλων οὐ τεϑεώρηταί πω 

11 οὐδεὶς] Arist. hist. anim. Δ 9 p. 535*14 οἱ δ᾽ ἰχϑύες ἄφωνοι μέν εἰσιν (οὔτε γὰρ πνεύμονα 
οὔτε ἀρτηρίαν xal φάρυγγα ἔχουσι), ψόφους δέ τινας ἀφιᾶσι καὶ τριγμοὺς οὖς λέγουσι φωνεῖν. 
Athen. VIII 3314 Μνασέας δ᾽ ὁ [Πατρεὺς ἐν τῷ Περίπλῳ τοὺς ἐν τῷ Κλείτορι ποταμῷ φησὶν 
ἰχϑῦς φϑέγγεσϑαι, καίτοι μόνους εἰρηχότος ᾿Αριστοτέλους φϑέγγεσθαι σχάρον καὶ τὸν ποτάμιον 
χοῖρον. Rose Arist. Pseudepigr. p. 297 


1 σπλάγχνα scripsi cf. Arist. supra cit.: σπλῆνα P 2 χολεόπτερα Rose: xoAotóntepa P 
ὃ ὥσπερ εἶπον] supra ὃ 37 9. 4 μεμυρισμένοι Rose: μεμερισμένοι P 1 ἀγονώτερα 
Rose: ἀπονώτερα P fortasse scribendum ὅσα ζῳοτοχεῖ τρίχας ἔχει πάντα 8 οἷον 
δελφῖνος scripsi: πλὴν δελφῖνος P: δελφῖνος Rose 9 τρίχας οὐχ ἔχοντα ὅμως ζῳοτοχεῖ 
scripsi ex Arist. l. c.: τρίχας ἔχοντα ὅμως οὐ ζωοτοχεῖ P 


ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME I 121 .--- 135 33 


ὃ λεγόμενος σχάρος xal ὃ ποτάμιος χοῖρος. — (128) τὰ μηρυχίζοντα πάντα 38 
ζῷα τέσσαρας ἔχει χοιλίας, ὧν τὸ μὲν ἐχ τοῦ στόματος ἠρτημένον χοιλία 
χαλεῖται, ἐχ δὲ τούτου ὃ χαλούμενος χεχρύφαλος ἤρτηταις, ἐχόμενος δὲ 
χαϑεῖται ὃ προσαγορευόμενος ἐχῖνος, μετὰ δὲ τοῦτον τὸ πρός τινων ἤνυστρον 

5 χαλούμενον: ἀχριβέστερον δὲ ἐν τῷ δευτέρῳ ἐχϑήσομαι. (129) τὰ μη- 30 
ρυχίζοντα ζῷα πυτίαν ἔχει, τὰ δὲ ἄλλα οὐχ ἔχει: τί δέ ἐστι xal ποῦ 
χεῖται χαὶ τίνος χάριν ἐν τῷ δευτέρῳ διασαφήσω. (430) τὰ μὴ πετό- 
μενα τῶν ὀρνέων ταῦτα xal ὑπηνέμια τίχτε. — (191) οὐδὲν τῶν ἀμφο- 
δόντων ἐν τῇ μήτρᾳ χοτυληδόνας ἔχει, ὅϑεν οὐδὲ ἄνθρωπος. (152) τὰ 9 

10 ἄναιμα ζῷα πολὺν χρόνον ὀχεύει: ψυχρὰ γάρ ἐστ. — (139) μόνος τῶν 
ὀστραχοδέρμων ὦπται συνδυαζόμενος ὃ χοχλίας: τὰ γὰρ ἄλλα τὰς ὀχείας 
xal τὰς γενέσεις ἐξ ἰλύος ἔχε. (194) 6 πῶλυψ δύο χοτυληδόνας ἔχει, 
ἢ 0b ἑλεδώνη μονοχότυλός ἐστι. (135) τὰ διχηλὰ πάντα ἀστραγάλους 89 


1 τὰ μηρυχίζοντα)] Arist. hist. anim. B 17 p. δ01484 πρῶτον μὲν γὰρ τῶν τετραπόδων xal 
ζῳοτόχων ὅσα μή ἐστιν ἀμφώδοντα τῶν χερατοφόρων τέτταρας ἔχει τοὺς τοιούτους πόρους" ἃ 
δὴ xal λέγεται μηρυχάζειν. διήχει γὰρ ὁ μὲν στόμαχος ἀπὸ τοῦ στόματος ἀρξάμενος ἐπὶ τὰ 
κάτω παρὰ τὸν πλεύμονα, ἀπὸ τοῦ διαζώματος ἐπὶ τὴν χοιλίαν τὴν μεγάλην’ αὕτη δ᾽ ἐστὶ τὰ 
ἔσω τραχεῖα xal διειλημμένη. συνήρτηται δ᾽ αὐτῇ πλησίον τῆς τοῦ στομάχου προσβολῆς ὃ 
χαλούμενος χεχρύφαλος ἀπὸ τῆς ὄψεως" ἔστι γὰρ τὰ μὲν ἔξωϑεν ὅμοιος τῇ χοιλίᾳ, τὰ δ᾽ ἐντὸς 
ὅμοιος τοῖς πλεχτοῖς χεχρυφάλοις" μεγέϑει δὲ πολὺ ἐλάττων ἐστὶν ὁ χεχρύφαλος τῆς χοιλίας. 
τούτου δ᾽ ἔχεται ὁ ἐχῖνος, τὰ ἐντὸς ὧν τραχὺς xal πλαχώδης, τὸ δὲ μέγεθος παραπλήσιος τῷ 
κεχρυφάλῳ. μετὰ δὲ τοῦτον τὸ χαλούμενον ἤνυστρόν ἐστι, τῷ μὲν μεγέϑει τοῦ ἐχίνου μεῖζον, 


τὸ δὲ σχῆμα προμηκχέστερον" ἔχει δ᾽ ἐντὸς πλάχας πολλὰς xal μεγάλας xal λείας 6 πυ- 
τίαν) Arist. hist. anim. Γ 21 p. 52298 ἔχει δὲ πυετίαν τὰ μὲν μηρυχάζοντα πάντα, τῶν D 
ἀμφωδόντων δασύπους 1. 8 τὰ μὴ πετόμενα] Arist. hist. anim. Z 1 p. 558530 τίχτουσι 


δὲ τὰ μὲν ἄλλα ἐν νεοττιαῖς, τὰ δὲ μὴ πτητιχὰ οὐχ ἐν νεοττιαῖς, olov al τε πέρδιχες xal ol 
ὄρτυγες, ἀλλ᾽ ἐν τῇ γῇ, ἐπηλυγαζόμενα ὕλην. ὡσαύτως δὲ xal χόρυδος xal τέτριξ. ταῦτα μὲν 
οὖν ὑπηνέμους ποιεῖται τὰς νεοττεύσεις 8 οὐδὲν] Arist. gener. anim. B 1 p. 745*30 τὰ 
μὲν οὖν μὴ ἀμφώδοντα πάντα xal τῶν ἀμφωδόντων ὅσων 1j ὑστέρα μὴ μίαν φλέβα μεγάλην 
ἔχει διατείνουσαν ἀλλ᾽ ἀντὶ μιᾶς πυχνὰς πολλάς, ταῦτα ἐν ταῖς ὑστέραις ἔχει τὰς χαλουμένας 
χοτυληδόνας 9. 10 τὰ ἄναιμα] Arist. gener. anim. Γ᾿ 8 p. 715843 γίνεται δὲ 6 συνδυασμὸς 
τούτων (τῶν μαλαχίων) χρονιώτερος πάντων, ὥσπερ τῶν ἐντόμων, εὐλόγως" ἄναιμα γάρ ἐστι, 
διόπερ ψυχρὰ τὴν φύσιν 10 μόνος] Arist. gener. anim. Γ 11 p. 762327 ἐν δὲ τῇ ϑα- 
λάττῃ πολὺ τὸ γεῶδες ἔνεστιν’ διόπερ ἐκ τῆς τοιαύτης συστάσεως ἡ τῶν ὀστραχοδέρμων γί- 
vetat φύσις . .. μόνον δὲ τῶν τοιούτων συνδυαζόμενον ἑώραται τὸ τῶν χοχλιῶν γένος. εἰ δ᾽ 
ἐχ τοῦ συνδυασμοῦ ἡ γένεσις αὐτῶν ἐστιν ἢ μή, οὔπω συνῶπται ἱχανῶς. οἵ, hist. anim. E 15 
p. 546516 12 ὁ πῶλυψ] Arist. hist. anim. À,1 p. 525413 ἔστι δὲ γένη πλείω πολυ- 
πόδων ... ἦ τε χαλουμένη ἑλεδώνη, μήχει τε διαφέρουσα τῷ τῶν ποδῶν xal τῷ μονοχότυλον 
εἶναι μόνην τῶν μαλαχίων 13 «à δίχηλα] Arist. part. anim. ἃ 10 p. 690321 τὰ δὲ 
διχηλὰ ἔχει ἀστράγαλον (χουφότερα γὰρ τὰ ὄπισϑεν). .. τὰ δὲ πολυδάχτυλα οὐχ ἔχει ἀστράγαλον 


1 μηρυχίζοντα Rose: μυριχίζοντα P 4 χαϑεῖται scripsi: χαλεῖται P: χεχρυφάλου ἐστὶν 
Sauppe τοῦτον Rose: τούτου P ἤνυστρον Rose: ἤναστρον P 9. 6 μυριχί- 
ζοντα P 6 πυτίαν Rose: πιτύαν P 9 ἔχει (non ἴσχει) P 10 μόνος Rose: 
ὄνος (M, ut rubro scribatur, omisso) P 12 πῶλυψ Rose: πόλυφ P δύο χοτυλη- 
δόνας Rose: δυσηρτυλίδόνας P 13 ἡ δὲ ἑλεδώνη μονοχότυλός Rose: ἡ δὲ χελιδὼν μονο- 
χοτύλίδός P | 
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ἔχει ἐν τοῖς ὀπισϑίοις ποσί, τὰ δὲ ἄλλα οὐχ ἔχε. (186) τὰ ὀστραχό- 39 
£16v δερμα πάντα δεξιά ἐστι, καϑάπερ χήρυχες πορφύραι, | xal xweitat οὐχ 
ἐπὶ τὴν ἕλιχα ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ χαταντιαρύ.ί. — (197) ἐχῖνοι (of) ϑαλάττιοι εὐθέως 
γεννώμενοι πέντε «à ἔχουσι" - λέγεται δὲ ὡς διαιρούμενος χατὰ μέρος καὶ δ 
5 ἀφιόμενος εἰς τὴν ϑάλασσαν δύναται ζῆν xal νέμεσϑαι. (138) μόνος τῶν 
ζῴων ὃ τέττιξ στόμα οὐχ ἔχει, ἀλλ᾽ ἐξοχήν τινα γλωσσοειδῇ, T] ἀναλαμ- 
βάνων τὴν δρόσον τρέφεται’ λέγεται δὲ ὡς οὐδὲ περίττωμα ἔχει. 
(1839) αἱ ἀχρίδες οὐ φϑέγγονται τῷ στόματι, τὰ δὲ πτερὰ παρατρίβουσαι 
φόφον ἀποτελοῦσ. (140) τῶν ἐνύδρων τὰ ϑήλεα τῶν ἀρρένων μείζονά 10 
10 ἐστι. (141) τῶν πτηνῶν αἱ αἴϑυιαι xal ὃ χαραδριὸς χωφά ἐστιν" οὔτε 
Ἰὰρ φϑέγγεται οὔτε ἀχούε. (142) μόνος ὁ ὄφις τὴν χεφαλὴν εἰς τὰ 
ὀπίσω στρέφει τοῦ ὅλου σώματος ἀχινητίζοντος. — (143) μόνη ἣ πάρδαλις 
τὸ ἄχρον τῆς οὐρᾶς χινεῖ τῆς ὅλης οὐρᾶς ἀχινητιζούση. (144) ἣ ἔχις τὸ 
μόνη τῶν ὄφεων ζῳοτοχεῖ. (145) τὰ μέλανα ζῷα τῶν λευχῶν ἰσχυρότερά 
18 ἐστ. (146) τὰ ἄναιμα τῶν ζῴων διαιρούμενα μᾶλλον τῶν ἐναίμων 


1. 2 τὰ ὀστραχόδερμα)] Arist. mot. anim. 5 p. 706218 τὰ στρομβώδη τῶν ὀστραχοδέρμων δεξιὰ 
πάντ᾽ ἐστίν. οὐ γὰρ ἐπὶ τὴν ἑλίχην χινεῖται, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ χαταντιχρὺ πάντα προέρχεται, olov 
πορφύραι καὶ κήρυχες 9 ἐχῖνοι] Arist. hist. anim. ἃ 5 p. 530334 ἔστι δὲ γένη πλείω 
τῶν ἐχίνων, Bv μὲν τὸ ἐσθιόμενον: τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἐν ᾧ τὰ χαλούμενα ὠὰ μεγάλα ἐγγίνεται 
xal ἐδώδιμα, ὁμοίως ἐν μείζοσι xal ἐλάττοσιν: xal γὰρ εὐϑὺς ἔτι μιχροὶ ὄντες ἔχουσι ταῦτα. 
5 p.530029 ὑπὸ δὲ τὴν χοιλίαν ἐν ἄλλῳ ὑμένι τὰ χαλούμενα qd ἐστιν, ἴσα τὸν ἀριϑμὸν 
ὄντα ἐν πᾶσιν" πέντε γάρ ἐστι τὸ πλῆϑος xal περιττά. cf. p. 530229 4 λέγεται) Ael. 
nat. anim. IX 47 p. 288,1 H. τοὺς ἐχίνους ἔτι ζῶντας καὶ ἐν τοῖς ὀστράχοις ὄντας xal προ- 
βεβλημένους τὰ χέντρα εἴ τις συντρίψας χαὶ διαρρίψας ἐς τὴν ϑάλατταν ἄλλο ἄλλῃ τρύφος 
καταλίποι, τὰ δὲ ἄρα συνέρχεται αὖϑις καὶ ἑνοῦται xal τὸ συγγενὲς ϑρύμμα ἀνέγνω, καὶ προσ- 
πλαχέντα Guvépu. xal ὁλόχληροι γίνονται φύσει τινὶ ϑαυμαστῇ xol ἰδίᾳ αὖϑις. cf. Opp. 
Hal. I 318 5 μόνος] Arist. hist. anim. ἃ 7 p. 532* 10 ὁ δὲ τέττιξ μόνον τῶν τοιούτων 
χαὶ τῶν ἄλλων ζῴων στόμα οὐχ ἔχει, ἀλλ᾽ οἷον τοῖς ὀπισθοχέντροις τὸ γλωττοειδές, τοῦτο 
μαχρὸν καὶ συμφυὲς καὶ ἀδιάσχιστον, δι᾿ οὗ τῇ δρόσῳ τρέφεται μόνον" ἐν δὲ τῇ χοιλίᾳ οὐκ 
ἴσχει περίττωμα 8 αἱ ἀχρίδες] Arist. hist. anim. Δ 9 p. 535* 11 αἱ δ᾽ ἀχρίδες τοῖς πη- 
δαλίοις τρίβουσαι ποιοῦσι τὸν ψόφον 9 τῶν ἐνύδρων] Arist. hist.,anim. A 11 p. 538425 
ἐν δὲ τοῖς ὠοτόχοις xal τοῖς σχωληχοτόχοις, olov ἔν τε τοῖς ἰχϑύσι xal ἐπὶ τῶν ἐντόμων μείζω 
τὰ ϑήλεα τῶν ἀρρένων ἐστίν 10 τῶν πτηνῶν] unde haec? aliter Arist. hist. anim. I1 
p. 61521 ἔστι δ᾽ ὁ χαραδριὸς xol τὴν χρόαν xal τὴν φωνὴν φαῦλος 11 μόνος] Arist. 
hist. anim. A 11 p. 691081 ἴδιον δὲ πρὸς τὰ συγγενῆ τῶν ζῴων ὑπάρχει τοῖς ὄφεσι τὸ στρέ- 
φεῖν τὴν χεφαλὴν εἰς τοὔπισϑεν ἠρεμοῦντος τοῦ λοιποῦ σώματος. cf. B 12 p. 504416 

12 μόνη) cf. B 8 251 18 ἡ ἔχις] Arist. hist. A 6 p. 490024 οἱ μὲν ἄλλοι ὠοτοχοῦσιν 
ὄφεις, ἡ δ᾽ ἔχιδνα μόνον ζῳοτοχεῖ 14 τὰ μέλανα] Arist. de color. p. 79801 τὰ πλεῖστα 
τῶν ζῴων ἀσϑενέστερα γίνεται τὰ λευχὰ τῶν μελάνων 1ὃ τὰ ἄναιμα] Ατίϑβί. mot. anim. 7 
p. 707224 τῶν μὲν γὰρ ἐναίμων οὐδὲν εἰς πλείω διαιρούμενον δύναται ζῆν οὐθένα χρόνον ὡς 
εἰπεῖν... τῶν δ᾽ ἀναίμων τε xal πολυπόδων ἔνια διαιρούμενα δύναται ζῆν πολὺν χρόνον ἑχάστῳ 
τῶν μερῶν xal χινεῖσϑαι τὴν αὐτὴν ἧνπερ xal πρὶν διαιρεϑῆναι κίνησιν 


2 χήρυχες πορφύραι P: χήρυχες xal πορφύραι Sauppe ὃ τὴν ἕλιχα Sauppe: τὸν ἔλιχα P: 
τὸν ἕλιχα Rose ἐπὶ τὸ Rose: ἐπὶ τὸν P οἱ addidit Rose 10 αἴϑναι P 
: 10. 11 οὔτε γὰρ D: οὐδὲ γὰρ exhibet Rose 15 ἄναιμα Rose: Évatpa P 
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ζῇ. — (141) τὰ βλητικὰ τῶν ζῴων οὐ διὰ τὸ ἀφιέναι τι διὰ τοῦ χέντρου 39 
τὴν ὀδύνην παρέχει ἀλλὰ διὰ τὴν λεπτότητα τοῦ χέντρου, ὅϑεν χαὶ τὰ 
μάλιστα λεπτοὺς ἔχοντα τοὺς ὀδόντας ταῦτα χαὶ τὴν ὀδύνην χαλεπωτέραν 90 
ποιεῖ. (148) τὰ μαλάχια πάντα πᾶσαν ὥραν ὀχεύει ἀλλ᾽ οὐχ ἑστῶτας 
5 τοὺς χαιροὺς τῆς ὀχείας ἔχει, χαϑάπερ [xal] οἱ ἰχϑύες. (149) τῶν 
ἰχϑύων οἱ μὲν φοτοχοῦντες τῷ ἔαρι λιπαροί, οἱ δὲ ζῳοτοχοῦντες τὸ μετό- 
πῶρον. — (150) οὐδέποτε ὀστραχόδερμον ἣ μαλάχιον ἐν τῷ [Πόντῳ γίνεται, 
λέγεται δὲ ὡς οὐδὲ ϑηρίον τῶν δυναμένων ἀδιχεῖν τοὺς ἐχϑῦὺς. (101) τὰ ss 
λεπίδας ἔχοντα φοτοχεῖ. (192) μόνη χελώνη τῶν ῳοτοχούντων χύστιν 
10 ἔχε. (153) οὐδὲν τῶν ὀστραχοδέρμων οὔτε ϑῆλύ ἐστιν οὔτε ἄρρεν. 
(154) τῶν ἐντόμων ἐν τῇ ὀχείᾳ τὸ ϑῆλυ εἰς τὸ ἄρρεν ἐνίησι τὸ αἰδοῖον 
εἰς τὸ ἀναλογοῦν τῷ αἰδοίῳ. 
(155) Ὅσα μὲν οὖν δυνατὸν ἀναλεξάμενον ὡς ἐν ἐπιδρομῆς μέρει 40 
χαϑολικώτερον εἰπεῖν σχεδὸν εἴρηται. ἐν δὲ τῷ ἐχομένῳ, ὡς προεῖπον, 
15 xat' εἶδος ἐχάστου ζῴου tác τε πράξεις xal τοὺς βίους, ἔτι δὲ τὰ ἤϑη 
xal πόσα δύναται ἔχαστον ζῆν ἔτη ἀναγραφῆς ἀξιώσας ἀναϑήσομαί σοι: — 5 


(B) 


(1) Ἐν τῇδε τῇ συντάξει, τὸν ἀριϑμὸν οὐσῃ δευτέρα, πειράσομαι, f. 385r 
προγράφων περὶ οὗ ἐστιν ὃ λόγος ζῴου ὄνομα, προσυποτάσσειν τούτῳ ὅσα 
0 τὸ προταχϑὲν ζῷον μόρια χέχτηται, εἶτα περὶ τῆς ὀχείας αὐτοῦ χαὶ πόσους 


1 τὰ βλητιχὰ] ex Aristotele haec non sumpta sunt. ex Theophrasti Zoicis sumpto putat 
Sauppe, cum βλητιχὸς Aristotelicum non sit, sed ex illius Zoicis citetur ab Athen. VII 
p. 314 B cf. Laert. Diogen. V 43 et Ael. N. A. III 32 4 τὰ μαλάχια] unde haec? cf. Arist. 
gener. anim. I'8 p. 157531 sqq. 5. 6 τῶν ἐχϑύων] Arist. hist. anim. 137 p. 621»19 
ἀχμάβουσι δὲ τῶν ἰχϑύων οἱ μὲν φοφόροι τοῦ Éapoc, μέχρι οὗ ἂν ἐχτέχωσιν, οἱ δὲ ζῳοτόχοι 
τοῦ μετοπώρου T οὐδέποτε) Arist. hist. anim. Θ 28 p. 606210 «xal ἐν μὲν τῷ [Πόντῳ 
οὔτε τὰ μαλάχια γίνεται οὔτε τὰ ὀστραχόδερμα, εἰ μὴ ἔν τισι τόποις ὀλίγα 8 λέγεται] 
Arist. hist. anim. 8 18 p. ὅ9801 ἔξω γὰρ δελφῖνος xal φωχαίνης οὐδέν ἐστιν ἐν τῷ Πόντῳ. 
εἴ. supra $ 38 cum adnotatis 8. 9 «à λεπίδας ἔχοντα) Arist. hist. anim. B 18 p. 505»2 
εἰσὶ δ᾽ αὐτῶν (τῶν ἰχϑύων) οἱ μὲν qotóxot, οἱ δὲ ζῳοτόχοι, οἱ μὲν λεπιδωτοὶ πάντες ᾧοτόχοι, 
τὰ δὲ σελάχη πάντα ζῳοτόχα πλὴν βατράχου 9 μόνη) Arist: hist. anim. Γ 15. p. 519014 
ἔχει δὲ χύστιν οὐ πάντα, ἀλλὰ τὰ μὲν ζῳοτόχα πάντα, τῶν δ' φοτόχων ἡ χελώνη μόνον. 
cf. gener. anim. À 13 p. 72035 10 οὐδὲν] Arist. hist. anim. À 11 p. 537624 ἔστι à» 
οὐθὲν ἄρρεν xal ϑῆλυ ἐν τοῖς μονίμοις, οὐδ᾽ ὅλως ἐν τοῖς ὀστραχοδέρμοις. cf. gener. anim. Α 23 
p. 713158—14 11 τῶν ἐντόμων) Arist. hist. anim. E. 8 p. 541534 τὰ δ᾽ ἔντομα συνέρ- 
χεται μὲν ὄπισϑεν, εἶτ᾽ ἐπιβαίνει τὸ ἔλαττον ἐπὶ τὸ μεῖζον. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τὸ ἄρρεν. ἐναφίησι 
δὲ τὸν πόρον χάτωϑεν τὸ ϑῆλυ εἰς τὸ ἄρρεν τὸ ἐπάνω, dÀX οὐ τὸ ἄρρεν εἰς τὸ ϑῆλυ, ὥσπερ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων 


9 καὶ delevit Schone 9 χελόνη P 15 ἔτι δὲ τὰ ἤϑη Rose: ἔτη δὲ «à ἔϑη P 
14 ὡς προεῖπον] supra $ 53 11 B addidi 20 προταχϑὲν scripsi: προταϑὲν D 
3 Ἐ 
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χύειν δύναται μῆνας, περί τε τῆς ἐχτέξεως ποῖα xal πόσα ὁπομένει τίχτειν 
βρέφη: ἐπὶ πᾶσι δὲ τίς ὃ βίος τοῦ προγραφέντος ζῴου καὶ ποῖον τὸ ἦϑος 
xal πόσα δύναται ζῆν ἔτη. τοῦτο 0b ἐπειράσϑην ποιῆσαι, ἵνα μὴ διῃρη- 
μένην ἐν πολλοῖς τὴν ὑπὸ ᾿Αριστοτέλους περὶ ζῴων πραγματείαν ἐπιπορεύῃ, 

5 συνηγμένην δὲ ὁμοῦ πᾶσαν τὴν ἐφ᾽ ἑνὶ ἑχάστῳ ζῴῳ ἱστορίαν ἔχῃς. 

(2) Ἐπεὶ οὖν ἃ μὲν τῶν ζῴων ζῳοτοχεῖ, ἃ δὲ qotoxsi, ἃ δὲ σχωλη- 
χοτοχεῖ, πειράσομαι μὲν ἐν τούτῳ περὶ μόνων τῶν ζῳοτοχούντων τὸν λόγον 
ποιήσασϑαι, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν πολυσχιδῶν, ἐχομένως δὲ περὲ τῶν διχη- 
λῶν, εἶτα περὶ τῶν μωνύχων, ἐπὶ πᾶσι δὲ δηλώσω xal περὶ τῶν σελαχω- 

10 δῶν λεγομένων ἰχϑύων, ἐπειδὴ χαὶ αὐτοὶ δοχοῦσι ζῳοτοχεῖν, ἀλλ᾽ οὐχ 
ῳφοτοχεῖν. (8) ἐν δὲ ταῖς ἐχομέναις ταύτῃ δυσὶ συντάξεσι περὶ τῶν 
φοτοχούντων ὁμοιοειδῶς τούτοις τὸν λόγον ποιήσομαι, τὴν ἀρχὴν λαβὼν 
ἀπὸ τῶν ἐνύδρων, τὸ δὲ [περὶ] τῶν σχωληχοτοχούντων εἶδος ὡς λεπτὸν 
xal ἀσϑενὲς xai οὐχ ἄξιον ἱστορίας παραιτήσομαι. 

15 (4) Ἐπειδὴ δὲ 6 ἄνϑρωπος περιττότερος τῶν ἄλλων ζῴων ὑπάρχει 
xal ἔστι πολυσχιδής, ἀρχτέον ἀπὸ τούτου͵ (Ὁ) 6 μὲν οὖν ᾿Αριστοτέλης 
χάριν τοῦ μηδὲν παριδεῖν ἐπὶ πολὺ περὶ τούτου ἐν τῷ πρώτῳ τῶν Ἱστοριῶν 
ἐχλελάληχε, πρῶτον μὲν διαιρῶν -εἰς τὰ ἀξιολογώτατα μέρη τὸν ἄνθρωπον, 
εἶτα ταῦτα τέμνων εἰς μόρια, οἷον οὕτως" χεφαλή ἐστι | τὸ ἐπὶ tQ f.395v 

20 αὐχένι ἐπιχείμενον, μόρια δὲ ταύτης βρέγμα, χορυφή, ἰνίον καὶ τἄλλα" xal 
πρόσωπόν ἐστι τὸ ὑπὸ τὸ χρανίον ὑποχείμενον, μέρη δὲ αὐτοῦ p, ὦτα, 
σιαγόνες καὶ τὰ ἄλλα. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον χαὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν πεποίηχε 
χαὶ τὰ μέλη εἰς μέρη τέμνων ὑποδειχνύειν πειρᾶται. (6) ὅϑεν ἐγὼ τὸ 
μὲν εἰς xà γινωσχόυμενα πᾶσι μόρια τῶν ἀνθρώπων διαιρεῖν xal τὸ ὅμοιον 

"5 ᾿Αριστοτέλει ποιεῖν περισσὸν ἥγημαι" τὰ δὲ ἰδίως συμβεβηκότα τῷ ἀνθρώπῳ 
χαὶ τὰ ἄλλα ὅσα ἱστορίας ἀξιά ἐστιν, ἐχπίπτει δὲ τοὺς πολλούς, ὑποδειχνύειν 
πειράσομαι. , 

(7) Ἔστιν οὖν ὃ ἄνθρωπος ἀμφόδους, πολυσχιδὴς xal μόνος τῶν : 
διπόδων ζῳοτοχῶν. (8) ἔχει ὃὲ ὁ μὲν ἄρρην ἐπὶ τοῦ χρανίου ῥαφὰς 


—— 


11 μηδὲν παριδεῖν] Arist. hist. anim. À 6 p. 491224 ἕνεκεν τοῦ μὴ παραλιπεῖν πρώτῳ 
τῶν Ἱστοριῶν) Arist. hist. anim. Α 6--- 1 p. 4912324 --49702 19 χεφαλή] Arist. 


l.c. A7 p. 491330 χεφαλῆς μὲν οὖν μέρη τὸ μὲν τριχωτὸν χρανίον χαλεῖται. τούτου δὲ 
μέρη τὸ μὲν πρόσϑιον βρέγμα, ὑστερογενές (τελευταῖον γὰρ τῶν ἐν τῷ σώματι πήγνυται ὀστῶν), 
τὸ δ᾽ ὄπισϑεν ἰνίον, μέσον δ᾽ ἰνίου xal βρέγματος χορυφή 21 πρόσωπόν ἐστι] Arist. 
l. c. A8 p. 49159 τὸ δ᾽ ὑπὸ τὸ χρανίον ὀνομάζεται πρόσωπον ἐπὶ μόνου τῶν ἄλλων ζῴων 
᾿ἀνϑρώπου al. 28 ἀμφόδους] Arist. l.c. B 17. p. 5071015 τὰ δ᾽ ἀμφώδοντα... . οἷον 
ἄνϑρωπος, ὗς, κύων, dpxtoc, λέων, λύχος. cf. supra p. 2,13 roÀucyibhc] Arist. l. c. 
B1 p.49996 τῶν δὲ τετραπόδων xal ἐναίμων xal ζῳοτόχων τὰ μέν ἐστι πολυσχιδῆ, ὥσπερ al 
τοῦ ἀνθρώπου χεῖρες xal οἱ πόδες al. 28. 29 μόνος τῶν διπόδων] Arist. l. c. E 1 p. 839 414 
ζῳοτόχα δ᾽ ἐστὶ τῶν τετραπόδων ἔνια, xal ἄνϑρωπος τῶν διπόδων μόνον 29 ἔχει) Arist. 


8 πολυσχιδῶν scripsi: πολυσχεδῶν D. πολυσχεδὴς constanter exhibet D cf. p. 1,18 
11 ταύτῃ scripsi: ταύταις D 18 περὶ delendum puto 11 Ἱστοριῶν scripsi: 
μορίων D 20 ἰνίον scripsi: ἠνίον D 21 ὑποχείμενον scripsi: ἐπιχείμενον D 
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τρεῖς συναπτούσαις ἀλλήλαις, τριγωνοειδεῖς, ἢ δὲ ϑήλεια χύχλῳ μόνον τοῦ 
χρανίου τὴν ῥαφήν, ᾧ καὶ γινώσχεται τὸ ϑῆλυ. ἤδη μὲν οὖν ὥφϑη ἀνδρὸς 
χεφαλὴ μὴ ἔχουσα ῥαφήν. (9) σπονδύλους δὲ ἔχει τοὺς πάντας εἶχο- 
σιεννέα, dv 6 μὲν τράχηλος ix τεσσάρων συνέστηχε, f, δὲ ῥάχις ἐξ εἴχοσιν, 
δ ἣ δὲ ὀσφὺς ix πέντε. (10) πλευρὰς δὲ ἔχει δεχαέξ, ἑχατέρου μέρους 
ὀχτὼ σὺν ταῖς λεγομέναις νόϑαις πλευραῖς. (11) ὀδόντας δὲ ἔχει τοὺς 
πάντας τριαχονταδύο, ὧν δεχαὲξ ἄνω xal ἴσοι χάτω" οἱ δὲ αὐτοὺς ἀραιοὺς 
ἔχοντες ὀλιγοχρόνιοι, φησί, 
(12) Διοιχϑεὶς δὲ ἐγχέφαλον ἔχει ὑγρότερον καὶ μείζονα τῶν χαϑ᾽ 
10 ἑαυτὸν ζῴων. περὶ δὲ τοῦτον Op ἐστι δερματιχὸς ὃς χαλεῖται μῆνιγξ. 
ἔχει δὲ τὴν λεγομένην παρεγχεφαλίδα μόνος ὁ ἄνθρωπος, ἦτις ἐσχάτη τοῦ 
ἐγχεφάλου χεῖται, μέρος αὐτοῦ οὖσα. ἔστι δὲ ὃ ἐγχέφαλος ἄναιμος xal , 
᾿ϑιγγανόμενος τοῦ ἀνθρώπου ζῶντος ψυχρός. (13) γλῶττα σὰρξ pav, 
ἧς τὸ ἄχρον αἰσϑητιχώτερον τοῦ μέσου" εἶτα $ ἐπιλεγομένη ἐπιγλωττίς" 
15 προσπέφυχε δὲ ταύτῃ ὃ λεγόμενος οἰσοφάγος. εἰλήφει δ᾽ οὗτος τὴν ὅμω- 
νυμίαν ἀπὸ τοῦ περὶ αὐτὸν μήχους xal τῆς στενότητος. (14) ἔμπροσϑεν 
δὲ τοῦ λεγομένου οἰσοφάγου f, λεγομένη τραχεῖα ἀρτηρία χεῖται xal αὐτὴ 
τὴν ἀρχὴν ἔχουσα ἀπὸ τῆς ἐπιγλωττίδος, ἄνω δὲ μᾶλλον νεύουσα χατὰ 


hist. aniin. ἃ 7 p. 491*2 ἔχει δὲ ῥαφὰς (τὸ χρανίον) τῶν μὲν γυναικῶν μίαν χύχλῳ, τῶν δ᾽ 
ἀνδρῶν τρεῖς εἰς ἕν συναπτούσας ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ" ἤδη δ᾽ ὠμμένη ἐστὶ χεφαλὴ ἀνδρὸς οὐδεμίαν 
ἔχουσα ῥαφήν. Τ᾿ 7 p.516218 τὸ μὲν ϑῆλ.υ χύχλῳ ἔχει τὴν ῥαφήν, τὸ δ᾽ ἄρρεν τρεῖς ῥαφὰς 
ἄνωθεν συναπτούσας, τριγωνοειδεῖς- ἤδη δ' ὥφϑη xal ἀνδρὸς κεφαλὴ οὐχ ἔχουσα ῥαφάς 

8 σπονδύλους] non sunt Aristotelica 5 πλευρὰς] Arist. 1. c. A 15 p. 493514. xotvóv 
δὲ τοῦ ἄνω xal χέτω (ϑώραχος) πλευραί, ἑχατέρωθεν ὀχτώ 1 ἀραιοὺς)] Arist. l. c. 
B3 p. 501922 ὅσοι δὲ πλείους ἔχουσι, paxpofubcepot ὡς ἐπὶ τὸ πολύ εἰσιν, ol δ᾽ ἐλάττους 
xal ἀραιόδοντες ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ βραχυβιώτεροι. cf. A 109 9 ἐγχέφαλον] Arist. hist. 
anim. Α 16 p. 494028 μέγεϑος δ᾽ ὁμοίως ἔχει ἄνθρωπος πλεῖστον ἐγκέφαλον xal ὑγρότατον. 
cf. de sensu 5 p. 444330. part. anim. B 14 p. 65858 10 περὶ δὲ τοῦτον] Arist. hist. 
anim. À 16 p. 495417 ἡ δὲ περὶ αὐτὸν μῆνιγξ φλεβώδης" ἔστι δ᾽ ὑμὴν δερματιχὸς ἡ μῆνιγξ ὁ 
περιέχων τὸν ἐγχέφαλον 11 παρεγχεφαλίδα) Arist. l.c. p. 494081 xal ἐπὶ τούτου ἡ 
χαλουμένη παρεγχεφαλὶς ἔσχατον 12 ἐγχέφαλος ἄναιμος] Arist. 1. c. p. 49514 ἄναιμος 
δ᾽ ὁ ἐγχέφαλος ἅπασι xal οὐδεμίαν ἔχων ἐν αὑτῷ φλέβα, xal ϑιγγανόμενος χατὰ φύσιν 
ψυχρός 18 γλῶττα] Arist. l. c. A 11 p. 4920υ88 ἔστι δ᾽ ἡ γλῶττα σὰρξ μανὴ καὶ 
σομφή 14 ἧς τὸ dxpov] Arist. l. c. p. 492527 ἡ δ᾽ αἴσϑησις ἐν τῷ ἄχρῳ ἐπι- 
γλωττίς] Arist. l. c. p. 492084 ταύτης (τῆς γλώττης) τι μέρος ἐπιγλωττίς 15 οἰσοφάγος] 
Arist. 1. c. A16 p. 495318 ἐντὸς δὲ τοῦ αὐχένος ὅ τε οἰσοφάγος χαλούμενός ἐστιν, ἔχων τὴν 
ἐπωνυμίαν ἀπὸ τοῦ μήχους χαὶ τῆς στενότητος, καὶ ἡ ἀρτηρία 11 ἀρτηρία) Arist. l. c. 
Ρ. 495424 χεῖται δ᾽ ἐπὶ μὲν τὰ ἄνω πρὸς τὸ στόμα xatà τὴν ix τῶν μυχτήρων σύντρησιν εἰς 
τὸ στόμα, ἧ καὶ ὅταν πίνοντες ἀνασπάσωσί τι τοῦ ποτοῦ, χωρεῖ ἐχ τοῦ στόματος διὰ τῶν 


μυχτήρων ἔξω 


] τριγωνοειδεῖς scripsi ex Árist.: γωνοειδεῖς D χύχλῳ scripsi: xóxÀov D 2 τὴν 
ῥαφὴν scripsi: τῇ ῥαφῇ D 9 σπονδίλους D 1 αὐτοὺς scripsi: τοὺς D 10 τοῦ- 
tov scripsi: τούτων D μῆνιξ D ll map ἐγχεφαλίδα D 18 pavfj scripsi: 
μόνη D 15 ὑσοφάγος D 16 αὐτὸν scripsi: αὐτὸ D 11 ὑσοφάγου D item- 
que p. 38,3 18 ἔχουσα scripsi: ἔχει D | 
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τὴν τῶν μυχτήρων Éxxpust: διὸ xal ὅταν ἀϑρόως | πίνωμεν, ἀνασπῶμεν t. 336: 
μέρος τι τοῦ ὑγροῦ διὰ τῶν μυχτήρων. ἔστι δὲ φύσει (ἢ) ἀρτηρία χον- 
δρώδης xal ὀλίγαίμος. μέση οὖν χεῖται τῶν στομάτων τοῦ οἰσοφάγου xal 
τῆς τραχείας ἀρτηρίας T, ἐπιγλωττίς, ἥτις ἐν τῷ καταπίνειν τὴν ξηρὰν 
5 τροφὴν ἐπιπωματίζει τὴν ἀρτηρίαν χωλύουσα ὧν οὐ δέον αὐτήν ἐστι λαμ- 
βάνειν. συμβαίνει δὲ ἐμπνευματουμένης τῆς ἀρτηρίας ὑπὸ τοῦ ἐχτὸς 
πνεύματος εὐθέως διίστασϑαι xal εἰς τὸν πνεύμονα διαδίδοσθαι" διαδίδοται 
γὰρ τὸ πνεῦμα εἰς τὰς τούτου ὁπάς. ἔχει γὰρ ὁ πνεύμων διαφύσεις χον- 
δρὰς εἰς ὀξὺ συναγομένας, ἐχ δὲ τῶν διαφύσεων τὰ τρήματα ἐκ μεγάλων 
10 εἰς ἐλάχιστα διαδιδόμενα" ἔχει δὲ xal ἐχφύσεις ἢ προέιϊιρημένη ἀρτηρία 
προσηνωμένας τῇ χαρδίᾳ, ἰνώδεις (xal χονδρώδεις) xal πιμελώδεις: χαϑ᾽ 
ἃ δὲ μέρη συνήνωται, χοιλία ἐστίν. ὅϑεν ἐμπνευματουμένης τῆς χοιλίας 
συνδιίσταται ἣ χαρδία, δῆλον ὡς δεχομένη τὸ πνεῦμα παρ᾽ αὐτῆς. τοῦτο 
δὲ τεϑεώρηται ἐπὶ τῶν μειζόνων ἀνατομῶν. (15) ἢ μὲν οὖν ἀρτηρία 
15 τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον xal οὕτως δέχεται τὸ πνεῦμα xal ἀφίησιν: ἄλλο 
δὲ οὔτε ὑγρὸν οὐδὲν οὔτε ξηρὸν ἐπιδέχεται" ἢ δὲ δεξαμένη πόνον παρέχει 
ἕως οὗ ἀναβήξῃ xal ἀναβάλῃ τὸ χατελϑόν. 
(16) Ὃ δὲ στόμαχος καὶ αὐτὸς ἄνωϑεν ἔχων ἀπὸ τῆς ἐπιγλωττίδος, 
ὡς προεῖπον, ἔχεται τῆς τραχείας ἀρτηρίας, συνεχὴς ὧν τῇ ῥάχει ὑμέσι 
20 λεπτοῖς, ἀπητελευτὰ ὃὲ διὰ τοῦ ζώματος εἰς τὴν χοιλίαν τὴν λεγομένην 
ἄνω, νευρώδης ὧν τῇ φύσει xal τάσιν ἔχων. (17) ἢ δὲ ἄνω χοιλία 
ὁμοία ἐστὶ τῇ χυνείᾳ χοιλίᾳ: οὐ γὰρ πολλῷ τοῦ ἐντέρου ἡμῶν εὐρυτέρα 
ἐστίν, ἀλλ᾽ οἷον ἔντερον εὖρος ἔχον ἐστί. διὰ OE τὸ τοιαύτην ἔχειν ἡμᾶς 
τὴν ἄνω χοιλίαν μόνος ὁ ἀνϑρωπος xai ὁ χύων ἐμεῖ. στενῆς γὰρ οὔσης 
2 ἔστι) Arist. bist. anim. A 16 p. 495323. ἔστι δ᾽ ἡ μὲν ἀρτηρία χονδρώδης τὴν φύσιν xal 
ὀλίγαιμος ὃ μέση) Arist. l. c. p. 495227. μεταξὺ δ᾽ ἔχει τῶν τρήσεων τὴν ἐπιγλωττίδα 
χαλουμένην, ἐπιπτύσσεσθϑαι δυναμένην ἐπὶ τὸ τῆς ἀρτηρίας τρῆμα τὸ εἰς τὸ στόμα τεῖνον 
6 συμβαίνει) Arist. l. c. p. 49558 φυσωμένης δὲ τῆς ἀρτηρίας διαδίδωσιν εἰς τὰ xoa μέρη 
τοῦ πλεύμονος τὸ πνεῦμα. ταῦτα δὲ διαφύσεις ἔχει χονδρώδεις εἰς ὀξὺ συνηχούσας" ἐχ δὲ τῶν 
διαφύσεων τρήματα διὰ παντός ἐστι τοῦ πλεύμονος. ἀεὶ ἐχ μειζόνων εἰς ἐλάττω διαδιδόμενα. 
συνήρτηται δὲ xal ἡ χαρδία τῇ ἀρτηρίᾳ πιμελώδεσι xal χονδρώδεσι xal ἰνώδεσι δεσμοῖς" ἡ δὲ 
συνήρτηται χοῖλόν ἐστιν 12 ἐμπνευματουμένης Arist. l. c. p. 495014 φυσωμένης δὲ 
τῆς ἀρτηρίας ἐν ἐνίοις μὲν οὐ χατάδηλον ποιεῖ, ἐν δὲ τοῖς μείζοσι τῶν ζῴων δῆλον ὅτι εἰσέρ- 
χεται τὸ πνεῦμα εἰς αὐτήν. ἡ μὲν οὖν ἀρτηρία τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον, χαὶ δέχεται μόνον τὸ 
πνεῦμα xal ἀφίησιν, ἄλλο δ᾽ οὐϑὲν οὔτε ξηρὸν οὔϑ᾽ ὑγρόν, ἣ πόνον παρέχει, ἕως ἂν ἐχβήξῃ τὸ 
χατελϑόν 18 ὁ δὲ στόμαχος} Arist. l. c. p. 495519 ὁ δὲ στόμαχος ἤρτηται μὲν ἄνωθεν 
ἀπὸ τοῦ στόματος, ἐχόμενος τῆς ἀρτηρίας, συνεχὴς ὧν πρός τε τὴν ῥάχιν καὶ τὴν ἀρτηρίαν : 
ὑμενώδεσι δεσμοῖς, τελευτᾷ δὲ διὰ τοῦ διαζώματος (ζώματος C*) εἰς τὴν χοιλίαν, σαρχοειδὴς 
ὧν τὴν φύσιν, καὶ τάσιν ἔχων χαὶ ἐπὶ μῆχος χαὶ ἐπὶ πλάτος. ἡ δὲ χοιλία ἡ τοῦ ἀνθρώπου 
ὁμοία τῇ χυνείᾳ ἐστίν. οὐ πολλῷ γὰρ τοῦ ἐντέρου μείζων, ἀλλ᾽ ἐοιχυῖα οἱονεὶ ἐντέρῳ εὖρος 
ἔχοντι" εἶτα ἔντερον ἁπλοῦν εἱλιγμένον, εἶτα ἔντερον ἐπιεικῶς πλατύ ^ 24 μόνος ὃ ἄνϑρω- 
πὸς « « « ἐμεῖ] vide notas ad p. 31,2 


2 τί D ἡ addidi 11 καὶ χονδρώδεις addidi ex Arist. 11 ἀναβήξη ex 


ἀναβήξει correxit D! 18 post ἔχων fortasse τὴν ἀρχὴν addendum 19 ὡς 
προεῖπον) an Α 111? 
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xal ὀρϑῆς καὶ χόλπον μὴ ἐχούσης, ἣ ἐπάνοδος ἢ τῶν σιτίων xat! εὐϑυπο- 

ρίαν ἐπὶ τὸν στόμαχον εὐχόπως παραγίνεται: τοῖς δὲ ἔχουσιν εὐρείας xal 

σχηλιὰς τὰς χοιλίας οὐ ῥᾳδίως συμβαίνε. (18) ὑπόχειται δὲ τὸ ἔντερον 

τῇ χοιλίᾳ διπλοῦν εἱλιγμένον, ἐπιεικῶς πλατύ: περὶ δὲ τοῦ μεγέϑους αὐτοῦ 
5$ οὐδὲν εἴρηχεν ὁ ᾿Αριστοτέλης. 

(19) Ἢ δὲ λεγομένη χάτω χοιλία ἐχπέφυχε μὲν | ix τοῦ ἐντέρου, « 88δν 
ὁμοία δέ ἐστι τῷ σχήματι τῇ δείᾳ. πλατεῖα γάρ ἐστι xal χοίλη. τὸ δ᾽ 
ἀπ᾽ αὐτῆς πρὸς τὴν ἕδραν παχὺ xal βραχὺ ὑπάρχει, ὃ δὴ xal ἀρχὸν 
χαλοῦσι. (20) τὸ δὲ λεγόμενην ἐπίπλοον ἀπὸ μὲν τῆς ἄνω χοιλίας 

10 ἤρτηται, ἔστι ὃὲ τὴν φύσιν ὑμὴν πιμελώδης. ὑπεράνω δὲ τῶν ἐντέρων τὸ 
μέσον ὑμενῶδές ἐστι xal πῖον, ἐξήρτηται Ob ix τῆς μεγάλης φλεβὸς xal 
τῆς καλουμένης ἀορτῆς, xal διὰ τούτου φλέβες πολλαὶ xal λεπταὶ χατα- 
τείνουσι πρὸς τὴν τῶν ἐντέρων φύσιν. τὰ μὲν οὖν περὶ τὸν στόμαχον χαὶ 
ἀρτηρίαν xal ἔτι περὶ τὴν χοιλίαν xal ἔντερα τοιοῦτον ἔχει τὸν τρόπον. 

15 (21) 'H δὲ καρδία χεῖται μὲν παρὰ τὸν ἀριστερὸν μαστόν, τοῖς δ᾽ 
ἄλλοις ζῴοις ἐν μέσῳ πᾶσι χεῖται, ἔστι δὲ στρογγυλωτέρα τῶν ἄλλων, χαὶ 
ἔχει τὸ ὀξὺ αὐτῆς ἔμπροσθεν. ἔχει δὲ ἐν αὐτῇ, φησί, χοιλίας τρεῖς, dÀX 
οὐ χαϑάπερ oí πολλοὶ ἔφασαν τῶν ἰατρῶν δύο, ὧν τὴν μὲν μεγίστην ἐν 
τοῖς δεξιοῖς, τὴν δὲ ἐλαχίστην ἐν τοῖς ἀριστεροῖς, σύμμετρον δὲ τὴν μέσην. 

30 χάτωϑεν δὲ ἐχ τῆς προσφύσεως τῆς καρδίας κατὰ μὲν τὴν μεγίστην αὐτῆς 


6 χάτω κοιλία] Arist. hist. anim. À 16 p. 495527 ἡ δὲ χάτω χοιλία ὁμοία τῇ ὑείᾳ" πλατεῖά 
τε γάρ ἐστι, xal τὸ ἀπὸ ταύτης πρὸς τὴν ἕδραν παχὺ xal βραχύ 9 ἐπίπλοον] Arist. l. c. 
p. 495529 «à δ᾽ ἐπίπλοον ἀπὸ μέσης τῆς χοιλίας ἤρτηται, ἔστι δὲ τὴν φύσιν ὑμὴν πιμελώδης 
10 ὑπεράνω] Arist. l. c. p. 498081 ὑπὲρ δὲ τῶν ἐντέρων τὸ μεσεντέριόν ἐστιν’ ὑμενῶδες δ᾽ 
ἐστὶ τοῦτο χαὶ πλατύ, χαὶ πῖον γίνεται. ἐξήρτηται δὲ ἐχ τῆς μεγάλης φλεβὸς χαὶ τῆς ἀορτῆς, 
xal δι’ αὐτοῦ φλέβες πολλαὶ xai πυχναὶ χατατείνουσαι (χατατείνουσι D cf. Aubert) πρὸς τὴν 
τῶν ἐντέρων ϑέσιν (φύσιν P ἢ 2), ἄνωϑεν ἀρξάμεναι μέχρι χάτω. τὰ μὲν οὖν περὶ τὸν στόμα- 
yo» xal τὴν ἀρτηρίαν οὕτως ἔχει, xal τὰ περὶ τὴν κοιλίαν 15 χαρδία] Arist. l. c. A 17 
p.496214 χεῖται δὲ τὴν ϑέσιν ἐν μὲν τοῖς ἄλλοις xarà μέσον τὸ στῆϑος, ὅσα ἔχει στῆϑος, 
τοῖς δ᾽ ἀνθρώποις ἐν τοῖς ἀριστεροῖς μᾶλλον, μιχρὸν τῆς διαιρέσεως τῶν μαστῶν ἐγχλίνουσα εἰς 
τὸν ἀριστερὸν μαστὸν ἐν τῷ ἄνω μέρει τοῦ στήϑους. καὶ οὔτε μεγάλη, τό τε ὅλον αὐτῆς εἶδος 
οὐ πρόμηχές ἐστιν, ἀλλὰ στρογγυλώτερον' πλὴν τὸ ἄχρον εἰς ὀξὺ συνῆχται. ἔχει δὲ χοιλίας 
τρεῖς, ὥσπερ εἴρηται, μεγίστην μὲν τὴν ἐν τοῖς δεξιοῖς, ἐλαχίστην δὲ τὴν ἐν τοῖς ἀριστεροῖς, 
μέσην δὲ μεγέϑει τὴν ἀνὰ μέσον" xal εἰσὶν εἰς τὸν πνεύμονα τετρημέναι πᾶσαι. ἀμφοτέρας δὲ 
ἔχει τὰς δύο μιχράς, xal εἰς τὸν πλεύμονα τετρημένας ἁπάσας. χατάδηλον δὲ χατὰ μίαν τῶν 
χοιλιῶν χάτωϑεν ἐχ τῆς προσφύσεως" χατὰ μὲν τὴν μεγίστην κχοιλίαν ἐξήρτηται τῇ μεγίστῃ 
φλεβί, πρὸς ἣν xal τὸ μεσεντέριόν ἐστι, χατὰ δὲ τὴν μέσην τῇ ἀορτῇ. φέρουσι δὲ xal εἰς τὸν 
πλεύμονα πόροι ἀπὸ τῆς χαρδίας, xal σχίζονται τὸν αὐτὸν τρόπον ὅνπερ ἡ ἀρτηρία, χατὰ πάντα 
τὸν πλεύμονα παραχολουϑοῦντες τοῖς ἀπὸ τῆς ἀρτηρίας 18 οἱ πολλοὶ ἔφασαν τῶν ἰατρῶν] 
Hippocr. de cord. 1 486 K. Aristotelem refutat Galenus I 621 K. 


4 διπλοῦν D: ἁπλοῦν scribendum ex Arist. εἰλιγμένον D 6 ἐντέρου scripsi: ἑτέρου D 
18 φύσιν D: scribendum ϑέσιν ex Arist. 14 τοιοῦτον scripsi: τοσοῦτον D 15 ante 
ἡ δὲ xapbía lemma praefigit Καρδία D 1" αὐτῆς scripsi: αὐτοῖς D 18 τὴν piv 
μεγίστην scripsi: τὸ μὲν μεγίστοις D 20 προσφύσεως scripsi ex Arist: φύσεως D 
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xotÀíay, λέγω δὴ τὴν ἐν τοῖς δεξιοῖς, προσήρτηται ἢ μεγάλη λεγομένη 
φλέψ, χατὰ δὲ τὴν μέσην αὐτῆς χοιλίαν προσήρτηται ἢ χαλουμένη ἀορτὴ 
φλέψ. (22) φέρουσι δὲ x«l εἰς τὸν πνεύμονα πόροι λεπτοὶ ἀπὸ τῆς 
χαρδίας, χαὶ σχίζονται χατὰ πάντα τὸν πνεύμονα, οἵτινες τῇ χαρδίᾳ, ὡς 

5 προεῖπον, διαδιδόασι τὸ πνεῦμα. ἔχει δὲ ἐν ἐχάστῃ χοιλίᾳ ἢ καρδία αἷμα 
πολὺ χαὶ παχύ. λεπτότατον δέ ἐστι τὸ ἐν τῇ μέσῃ. 

(23) 'O δὲ πνεύμων προσήρτηται μὲν τῇ ῥάχει, νεύει δὲ μᾶλλον εἰς 
τὰ ἀριστερά, ὅμοιος δέ ἐστι χατὰ τὸ χύρτωμα βοείῳ. οὔτε πολυσχιδής 
ἐστιν οὔτε λεῖος, ἀλλὰ πολλὰς ἀνωμαλίας ἐν ἑαυτῷ ἔχων χινεῖται συνεχῶς. 

10 πῇ μὲν γὰρ διίσταται, πῇ δὲ συστέλλεται, ὅϑεν xal ἀϑεράπευτος" τῇ γὰρ 
πυχνοτέρα χινήσει ἐναντία πᾶσα ϑεραπεία ἐπ᾽ αὐτοῦ. (24) ἔχει δὲ ἐν 
ἑαυτῷ αἷμα πλεῖστον. οἱ δὲ νομίζοντες αὐτὸν εἶναι χενὸν διηπάτηνται 
ϑεωροῦντες τοὺς ἐξαιρουμένους ἐχ τῶν ἱερείων χενοὺς αἵματος, οὐ γινώ- 
σχοντες (δ᾽) ὅτι ὑπὸ τὴν σφαγὴν ἐχχρίνεται ἐξ αὐτῶν τὸ αμα. (25) ὑπὸ 

15 δὲ τὸν | πνεύμονά ἐστι τὸ διάζωμα: οἱ δὲ διάφραγμα, ἄλλοι δὲ φρένας «. 337: 
προσαγορεύουσιν: ὑμὴν νευρώδης. xal πρὸς μὲν τὰς πλευρὰς ἀμφοτέρας 
χαὶ τὸ ὑποχόνδριον χαὶ τὴν ῥάχιν συνηρτημένος ἐστίν, ἐν μέσῳ δὲ ἔχων 
Aemtd. (26) ὑπὸ δὲ τοῦτο ἐν τοῖς δεξιοῖς χεῖται τὸ ἧπαρ, τῷ σχήματι 
στρογγύλον μᾶλλον xal οὐ μαχρόλοβον, τὸ δὲ ποσαάλοβόν ἐστιν οὐχ ἔτι 

20 εἴρηχεν ὃ ᾿Αριστοτέλης. xal ἐπὶ μὲν πολλῶν φησιν οὐχ ἔχον ἐφ᾽ ἑαυτῷ 
χολὴν τεϑεώρηται, ἀλλὰ παρὰ τῷ ἐντέρῳ: ἐπὶ δὲ ὀλίγων τοῦτο ὦπται. 
ἐχ δὲ τῶν εὐωνύμων σπλὴν μέλας, λεπτός, ἄνισος, πλατύς. ᾿ 


— — M M ——— M — —  ὕ. 


5 ἔχει) Arist. hist. anim. À 17 p. 49659 ἐν ἑχάστῃ γὰρ ἔχει alpa τῶν χοιλιῶν, λεπτότατον 
δ᾽ ἐστὶ τὸ ἐν τῇ μέσῃ 8 οὔτε πολυσχιδής) Arist. l. c. A 16 p. 49501 ἔστι δ᾽ οὐ πολυ- 
σχιδὴς ὁ τοῦ ἀνθρώπου, ὥσπερ ἐνίων ζῳοτόχων, οὐδὲ λεῖος, ἀλλ᾽ ἔχει ἀνωμαλίαν 11 ἔχει) 
Arist. 1. c. A 17 p. 4964235 αἷμα δὲ πλεῖστον μὲν ὁ πλεύμων ἔχει τῶν ἐν τοῖς ζῴοις μορίων 
.« « ἀλλ᾽ οἱ νομίζοντες εἶναι χενὸν διηπάτηνται, θεωροῦντες τοὺς ἐξγρημένους ἐχ τῶν διαιρου- 
μένων τῶν ζῴων, ὧν εὐθέως ἐξελήλυϑε τὸ αἷμα ἀϑρόον 14. 16 ὑπὸ δὲ τὸν πνεύμονα] 
Arist. 1. c. p. 496* 10 ὑπὸ δὲ τὸν πνεύμοναά ἐστι τὸ διάζωμα τὸ τοῦ ϑώραχος, αἱ χαλούμεναι 
φρένες, πρὸς μὲν τὰ πλευρὰ xal τὰ ὑποχόνδρια xal τὴν ῥάχιν συνηρτημέναι, ἐν μέσῳ δ᾽ 
ἔχει τὰ λεπτὰ χαὶ ὑμενώδη 15 διάφραγμα] cf. Galen. VIII 611 K. τὸ μὲν διάφραγμα 
παραφροσύνην ἑτοιμοτάτην φέρει, διόπερ xal προσαγορεύεσθαί φασιν αὐτὸ φρένας ὑπὸ τῶν 
ἰατρῶν. cf. XX 199. Schol. AD ad lliad. Λ 579 φρένας ὁ ποιητὴς xal πάντες οἱ παλαιοὶ 
ἐκάλουν τὸ διάφραγμα. Arist. part. anim. I 10 p. 6720 10 τοῦτο δὲ τὸ διάζωμα χαλοῦσί τινες 
φρένας" ὃ διορίζει τόν τε πλεύμονα χαὶ τὴν χαρδίαν 18 ὑπὸ δὲ τοῦτο] Arist. hist. 
anim. A 17 p.496515 ὑπὸ δὲ τὸ διάζωμα ἐν μὲν τοῖς δεξιοῖς χεῖται τὸ ἧπαρ, ἐν δὲ τοῖς 
ἀριστεροῖς ὁ σπλήν . . . τὴν δ᾽ ὄψιν ἐστὶν ὁ τοῦ ἀνθρώπου σπλὴν στενὸς xal μαχρός, ὅμοιος τῷ 
ὑείῳ. τὸ δ᾽ ἧπαρ ὡς μὲν ἐπὶ τὸ πολὺ καὶ ἐν τοῖς πλείστοις οὐχ ἔχει χολήν, ἐπ᾽ ἐνίοις δὲ 
ἔπεστιν᾽ στρογγύλον δ᾽ ἐστὶ τὸ τοῦ ἀνθρώπου ἧπαρ xal ὅμοιον τῷ βοείῳ . . . ibid. B 15—16 
p. 506420 χολὴν δὲ τῶν ζῴων τὰ μὲν ἔχει τὰ δὲ οὐχ ἔχει ἐπὶ τῷ ἧπατι.. . . p. 806011 οἱ 
δὲ πρὸς τοῖς ἐντέροις ἔχουσιν, ἀποτεταμένην ἀπὸ τοῦ ἥπατος πόροις ἐνίοις πάνυ λεπτοῖς. ἡ 
μὲν οὖν ἀμία παρὰ τὸ ἔντερον παρατεταμένην ἰσομήχη ἔχει οἷο. 


4. ὅ ὡς προεῖπον) cf. p. 38,8— 14 12 αὐτὸν scripsi: αὐτὸ D 14 δ᾽ addidi 
20 ἔχον scripsi: ἔχων D 
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(21) Ot δὲ νεφροὶ πρὸς τῇ ῥάχει χεῖνται, ὅμοιοι τοῖς δείοις, ἀνωτέρω 
ὃὲ ὁ δεξιὸς χεῖται, χαὶ ψαύει ἄχρου τοῦ ἥπατος, χαὶ ἐλάττω πιμελὴν ἔχει. 
ἔχουσι δὲ χαὶ χοιλίαν ἐν ἑαυτοῖς. ἐχ δὲ τῶν χοιλιῶν τούτων χαϑήχουσιν 
εἰς τὴν χύστιν πόροι, δύο μὲν νεανιχοί, ἄλλοι δὲ λεπτοὶ φλεβώδεις, xoi 

5 ἐξήρτηνται (φλέβες) μέγεϑος ἔχουσαι. τῷ δὲ ἐχ τῆς χύστεως τραχήλῳ 
συνήνωται τὸ αἰδοῖον, ἐχ δὲ τούτου ὄρχεις ἐν ὀσχέῳ χεῖνται. 

(28) Τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον xal ἐν τῇ ϑηλείᾳ πέφυχε πάντα τὰ αὐτὰ 
xal παραπλήσια" διαφέρει δὲ οὐδὲν 7, ταῖς ὑστέραις. (29) ἔστι δὲ ἢ 
φύσις τῆς ὑστέρας νευρώδης, ὀλίγην σαρχὸς μοῖοαν ἔχουσα ἐντός: ἢ δὲ 

10 ϑέσις αὐτῆς μεταξὺ ἀρχοῦ xal χύστεως, μιχρὸν ὑπεράνω τῆς ἥβης" τὸ δὲ 
σχῆμα αὐτῆς ἐχ τῶν ὑπογραφῶν -τῶν ἐν ταῖς ἀνατομαῖς ϑεωρεῖται. 
(30) συγχινεῖται δὲ ὃ τράχηλος τῆς μήτρας τῇ διανοίᾳ χαϑάπερ xai τὸ 
τοῦ ἀνδρὸς αἰδοῖον πρὸς τὰς ἐπιϑυμίας ἀναχωροῦν, ἄνω xol χάτω. ἔστι 
ὃὲΣ ὅτε xal ἀπροαιρέτως xal εἰς τὰ δεξιὰ xal εἰς τὰ εὐώνυμα ἀναβαίνει οὐ 

15 μόνον 6 τράχηλος αὐτῆς, ἀλλὰ xal τὸ ὅλον xótoc* εἰσὶ δὲ αἷς xal ἀνεδι- 
πλώϑη xal πρὸς τὴν ἐπιφάνειαν ἦλθεν. ἀλλὰ περὶ μὲν τῶν μορίων τῶν 
ἐντὸς xal ἐχτὸς ὡς ἐν ἐπιδρομῆς μέρει ἐπὶ τοσοῦτόν μοι ἐπιτετροχάσϑω. 

(81) "Ἄρχεται δὲ 6 ἄρρην φέρειν τὸ σπέρμα περὶ τὰ δεχατέσσαρα ἔτη 
γενόμενος, ὅτε xal ταῖς ϑηλείαις τὰ χαταμήνια | δειγματίζει. (92). γεννᾷ £337 

1 νεφροὶ] Arist. hist. anim. A 17 p. 496084 μετὰ δὲ ταῦτα οἱ νεφροὶ πρὸς αὐτῇ τῇ ῥάχει 
χεῖνται, ὅμοιοι τὴν φύσιν ὄντες τοῖς βοείοις. ἀνώτερος δὲ ὁ δεξιός ἐστιν ἐν πᾶσι τοῖς ζῴοις 
τοῖς ἔχουσι νεφρούς" xal ἐλάττω δὲ πιμελὴν ἔχει τοῦ ἀριστεροῦ xal αὐχμηρότερος ὁ δεξιός 

3. ἔχουσι) Arist. l. c. p. 491411 ἔχουσι δὲ χοιλίαν, ὥσπερ εἴρηται, μιχράν. ἐχ δὲ τοῦ χοίλου 

τῶν νεφρῶν φέρουσιν εἰς τὴν χύστιν πόροι δύο νεανιχοὶ xal ἄλλοι ἐχ τῆς ἀορτῆς ἰσχυροὶ xal 
συνεχεῖς. Ex μέσου δὲ τῶν νεφρῶν ἑκατέρου φλὲψ κοίλη xal νευρώδης ἐξήρτηται 9 τῷ 
δὲ ἐκ τῆς χύστεως) Arist. l. c. p. 497224 πρὸς δὲ τὸν χαυλὸν τὸν τῆς χύστεως συνήρτηται 
τὸ αἰδοῖον . . . τούτου δ᾽ ἐξήρτηνται οἱ ὄρχεις τοῖς ἄρρεσι 6 ὄρχεις ἐν ὀσχέῳ])] Arist. 
l. c. ΓῚ p. 510411 οἱ μὲν αὐτῶν ἔχουσι χαϑ' αὑτοὺς τοὺς ὄρχεις, οἱ δ᾽ ἐν τῇ καλουμένῃ ὀσχέᾳ, 
ὅσοι ἔξωϑεν 7 τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον] Arist. l. c. A 17 p. 497230 τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον 
xal ἐν τῷ ϑήλει πάντα πέφυχεν" διαφέρει γὰρ οὐϑενὶ τῶν ἔσω πλὴν ταῖς ὑστέραις, ὧν ἡ μὲν 
ὄψις ϑεωρείσϑω ix τῆς διαγραφῆς τῆς ἐν ταῖς ἀνατομαῖς, ἡ δὲ ϑέσις ἐστὶν ἐπὶ τοῖς ἐντέροις " 
ἐπὶ δὲ τῆς ὑστέρας ἡ κύστις. λεχτέον δὲ xal περὶ ὑστερῶν χοινῇ πασῶν ἐν τοῖς ἑπομένοις. 
cf. ΓῚ p. 51095 9. 10 ἡ δὲ ϑέσις] Arist. gener. anim. l1 p. 749329 xol γὰρ τῶν 
ζῳοτοχούντων τὰ μὲν ἄνω πρὸς τῷ ὑποζώματι ἔχει τὰς ὑστέρας, τὰ δὲ χάτω πρὸς τοῖς ἄρϑροις, 
ἄνω μὲν τὰ σελαχώδη, χάτω δὲ τὰ xal ἐν αὑτοῖς ζῳοτοχοῦντα xal ϑύραζε, οἷον ἄνϑρωπος xal 
ἵππος xal τῶν ἄλλων ἕχαστον τῶν τοιούτων. cf. Galen. II 887 K. 16 περὶ μὲν τῶν 
μορίων] Arist. l. c. A 17 p. 49701 τὰ μὲν οὖν μόρια xal τὰ ἐντὸς καὶ τὰ ἐχτὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ταῦτα χαὶ τοιαῦτα, χαὶ τοῦτον ἔχει τὸν τρόπον 18 ἄρχεται) cf. supra p. 20,3 cum 
notis 19 γεννᾷ) Arist. hist. anim. ἢ 5 p. 585434 ἀρχὴ δὲ ταῖς γυναιξὶ τοῦ τεχνοῦσϑαι καὶ 
τοῖς ἄρρεσι τοῦ τεχνοῦν, xal παῦλα ἀμφοτέροις, τοῖς μὲν ἡ τοῦ σπέρματος πρόεσις ταῖς δ᾽ ἡ τῶν 
χαταμηνίων, πλὴν οὔτ᾽ ἀρχομένων γόνιμα εὐθὺς οὔτ᾽ ἔτι ὀλίγων γιγνομένων καὶ ἀσϑενῶν. cf. Η 1 
p.582216 μέχρι μὲν οὖν τῶν τρὶς ἑπτὰ ἐτῶν τὸ μὲν πρῶτον ἄγονα τὰ σπέρματά ἐστιν 


] ὑείοις D: βοείοις scribendum ex Arist. 4 λεπτοὶ φλεβώδεις corruptum videtur 
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δὲ 6 μὲν ἄρρην εἰχοσαετής, ἣ δὲ ϑήλεια τεσσαρεσχαιδεχαετής. (838) ὀχεύει 
δὲ ὃ μὲν ἄρρην πᾶσαν ὥραν τοῦ ἔτους xal ἣ ϑήλεια ὀχεύεται, ἀλλ᾽ οὐχ 
ἑστῶτές εἰσιν οἱ χρόνοι αὐτοῖς, καϑάπερ xal τοῖς ἄλλοις ζῴοις" ὁδρμητιχώ- 
τερόι δέ εἰσιν οἱ μὲν ἄρρενες πρὸς συνουσίαν ἐν τῷ χειμῶνι, αἱ δὲ γυναῖχες 

ὅ τῷ ϑέρε. — (34) χρόνοι δὲ ἱστάμενοι ταῖς χυούσαις χαϑάπερ τοῖς ἄλλοις 
ζῴοις οὐχ εἰσίν, ἀλλ᾽ αἱ uiy ἑπτὰ μῆνας χυήσασαι ἔτεχον, αἱ δὲ ἐννέα, αἱ 
δὲ δέχα xal τοῦ ἑνδεχάτου τινὲς προσέλαβον. ὅρος͵ δὲ τοῦ γεννᾶν τοῖς μὲν 
ἀνδράσιν ἕως πεντήχοντα xal ἑἕξήχοντα ἐτῶν, γυναιχὶ δὲ ἕως πέντε xal 
τεσσαράχοντα' ἤδη μὲν οὖν πεντηχονταετής τις γενομένη συνέλαβε. 

10 (80) τίκτει μὲν οὖν γυνὴ xal τέσσαρα xal πέντε χαϑάπερ ἐν ᾿Αϑήναις f 
τεχοῦσα πέντε τόχους ἀνὰ πέντε ἄρρενας. 

(86) Καὶ περὶ μὲν χυήσεως xal χρόνου οὐχ ἀεὶ οὕτως, περὶ δὲ ἐχ- 
τέξεως xal διδύμων xal τερατωδῶν xal πῶς ἄρρεν ἣ ϑῆλυ xal περὶ τροφῆς 
βρέφους καὶ ἀπογαλαχτίσεως χαὶ χαταμηνίων ἐπισχέσεως χαὶ τὸ ὅλον τῆς 

15 τοῦ σπέρματος οὐσίας καὶ πόϑεν φέρεται χατὰ τὸ οἰχεῖον ἐν τῷ πρὸ τούτου 
συντάγματι χαταριϑμήσας ἐξεϑέμην. 

(91) Ἔστι δὲ 6 ἄνθρωπος xal μονήρης xal συναγελαστιχός: ἐπαυ- 
φοτερίζειν γὰρ δύναται. λέγοι δ᾽ ἄν τις xal αὐτὸν ἀμφίβιον εἶναι. χαὶ 
γὰρ ἐν τῷ ξηρῷ xal ὑγρῷ παρὰ μέρος εἰσὶν oi διαιτῶνται καϑάπερ ἐν 

20 Αἰγύπτῳ καὶ ἐν πολλοῖς τόποις. ἡμέρας μὲν γὰρ ἐν τῷ ὑγρῷ, νυχτὸς δὲ 


1 ὀχεύει) Arist. hist. anim. E.9 p. 542419 ὧραι δὲ xal ἡλιχίαι τῆς ὀχείας ἑχάστοις εἰσὶν 
ὡρισμέναι τῶν ζῴων... 26 ἀνδρωπος δὲ μάλιστα πᾶσαν ὥραν ὃ. 4 ὁρμητιχώτεροι) 
Arist. 1. c. E 8 p. 542332 ὀργᾷ δὲ πρὸς τὴν ὁμιλίαν τῶν ἀνθρώπων τὸ μὲν ἄρρεν ἐν τῷ 
χειμῶνι μᾶλλον, τὸ δὲ ϑῆλυ ἐν τῷ ϑέρει 9 χρόνοι] Arist. l. c. H 4 p. 584333 τὰ μὲν 
οὖν ἄλλα ζῷα μοναχῶς ποιεῖται τὴν τοῦ τόχου τελείωσιν’ εἷς γὰρ ὥρισται τοῦ tÓxou χρόνος 
πᾶσιν" ἀνθρώπῳ δὲ πολλοὶ μόνῳ τῶν ζῴων’ xal γὰρ ἑπτάμηνα xal ὀχτάμηνα xal ἐννεάμηνα 
γίνεται καὶ δεχάμηνα τὸ πλεῖστον" ἕνιαι δ᾽ ἐπιλαμβάνουσι xal τοῦ ἑνδεχάτου μηνός 1 ὅρος] 
Arist. l. c. H 5 p. 585*2 παύεται δὲ ταῖς γυναιξὶ ταῖς μὲν πλείσταις τὰ καταμήνια περὶ τετ- 
ταράχοντα ἔτη, αἷς δ᾽ ἂν ὑπερβάλῃ τὸν χρόνον τοῦτον διαμένει μέχρι τῶν πεντήχοντα ἐτῶν καὶ 
ἤδη τινὲς ἔτεκον" πλείω δὲ χρόνον οὐδεμία. οἱ δ᾽ ἄνδρες οἱ μὲν πλεῖστοι γεννῶσι μέχρι ἑξή- * 
χοντα ἐτῶν, ὅταν δ᾽ ὑπερβάλῃ ταῦτα, μέχρι ἑβδομήχοντα᾽ καὶ ἤδη τινὲς γεγεννήχασιν ἑβδομή- 
xovta ἑτῶν ὄντες. cf. E14 p. 545526 γεννᾷ δ᾽ ἄνϑρωπος μὲν τὸ ἔσχατον μέχῥι ἑβδομήχοντα 
ἐτῶν ὁ ἄρρην, γυνὴ δὲ μέχρι πεντήχοντα. ἀλλὰ τοῦτο μὲν σπάνιον" ὀλίγοις γὰρ γεννᾶται ἐν 
ταύταις ταῖς ἡλιχίαις τέχνα" ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πολὺ τοῖς μὲν πέντε xal ἑξήχοντα ὄρος, ταῖς δὲ 
πέντε χαὶ τετταράχοντα 10 τέσσαρα xal πέντε] Arist. l. c. H 4 p. 584*31 τίχτουσι δὲ 
xal τρία xal τέτταρα . .. πλεῖστα δὲ τίχτεται πέντε τὸν ἀριϑμόν: ἤδη γὰρ ὦπται τοῦτο xal 
ἐπὶ πλειόνων συμβεβηκός. μία δέ τις ἐν τέσσαρσι τόχοις ἔτεχεν εἴχοσιν. ἀνὰ πέντε γὰρ 
ἔτεχε, xal τὰ πολλὰ αὐτῶν ἐξετράφη. cf. Antig. hist. mirab. CXIX Phlegon de mirab. c. 28. 
Athenarum mentio nullo loco reperitur, unus Plinius VII 33 ex Trogo Peloponnesi me- 
minit 15. 16. ἐν τῷ πρὸ τούτου συντάγματι) À 83— 92 (p. 25,6 — 28,18) 

17 ἔστι] Arist. hist. anim. Α 1 p. 487934 τὰ μὲν γὰρ αὐτῶν ἐστιν ἀγελαῖα τὰ δὲ μοναδιχὰ . . . 
6 δ᾽ ἄνθρωπος ἐπαμφοτερίζει 


2. 9 οὐχ ἑστῶτες εἰσὶν D ὃ αὐτοῖς scripsi: αὐτῆς D 5 καϑαϑάπερ D 8 πεντή- 
xovta sic D, fortasse scribendum πέντε ex Arist. ]. c. 20 τόποις scripsi: τρόποις D 
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ἐπὶ τῆς χέρσου. τροφὴ δὲ αὐτοῖς ὅσα παρὰ τὸν ποταμὸν xal τὰ ἕλη 
φύεται. 
(88) Ἔστι δὲ τὸ ἦὖϑϑος $ γυνὴ ὡς ἐπὶ πολὺ ἀνδρὸς ἐλεημονεστέρα 
xal ἀριδάχρυον: ἔστι δὲ xal φϑονερωτέρα xol μεμψίμοιρος xal φιλολοιδο- 
δ ρωτέρα xal πληχτιχωτέρα μᾶλλον. ἔστι δὲ xal δύσφημον τὸ ϑῆλυ xal 
δυσέλπιστον xal ἀναιδέστερον xal εὐαπατητότερον xal μνημονιχώτερον xal 
ἀχινητότερον xal τροφῆς ἐλάττονος δεῖται. παρεχτιχώτερον δὲ xal μεγα- 
λοψυχότερον τὸ ἄρρεν. (939) γνωσϑείη δὲ ἄμεινον xol ix τοῦ προσώπου 
τὰ ἤϑη οὕτως. μέτωπον τὸ μὲν μέγα βραδυνόου ἤϑους σημεῖον, τὸ δὲ 
10 μιχρὸν εὐχινήτου, τὸ δὲ πλατὺ ἐχστατιχοῦ- τούτων δὲ τὸ μέσον ἄριστον. | 
ὀφρύες aí μὲν ἐπ᾽ ὀρϑοῦ χείμεναι μαλαχὸν xai χρηστὸν ἦϑος ὑπογράφουσιν, t.338r 
αἱ δὲ πρὸς τὴν Diva χεχλασμέναι στρυφνόν, αἱ δὲ πρὸς τοὺς χροτάφους 
χεχλασμέναι εἴρωνα, αἱ δὲ χατεσπασμέναι φοβερόν. χανϑοὶ οἵ μὲν μιχροὶ 
χαλοῦ ἤθους σημεῖον, οἱ δὲ χρεώδεις πρὸς τῷ μυχτῆρι πονηροῦ. xal ἐὰν 
15 μὲν ὅλος ὃ ὀφθαλμὸς ἔξω ἐξίσχῃ ἀναιδοῦς ἦϑος" μιχρὸς δὲ ὑπάρχων 
πανούργου xal ἀβεβαίου, 6 δὲ μέσος ἄριστος. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὑπογραφῆς 
χάριν εἰρήσϑω, πλειόνων δυναμένων λέγεσθαι. 
(40) Ὅτι ἀνθρώπου ἀσίτου δῆγμα δυσίατον xal ἰχὼρ ἀνϑρώπειος 
προσεγγίσας ἄλλῳ xaxóv τι ποιεῖ. (41) πτύελον δὲ ἀνθρώπου ἀναιρεῖ 
20 χαὶ ϑαλασσίους σχολοπένδρας. (42) ἐν δὲ Λιβύῃ γένος ἀνθρώπων ἐστὶν 


-Φ.ρθρθτθ.ὄ  Ἑ-...Ὀ.-..-..-.--..-....-ς-Ξ--...-- Ἐςςς͵-ςο 
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1 τροφὴ] cf. Diod. III 8,6 τροφῇ δὲ χρῶνταί τινες μὲν λαμβάνοντες τὸν γεννώμενον ἐν τοῖς 
ὕδασι χαρπὸν ὃς αὐτοφυὴς ἀνατέλλει περί τε τὰς λίμνας χαὶ τοὺς ἑλώδεις τόπους ὃ ἔστι 
δὲ] Arist. hist. anim. [1 p. 6085 8 διόπερ γυνὴ ἀνδρὸς ἐλεημονέστερον xal ἀρίδαχρυ μᾶλλον, 
ἔτι δὲ φϑονερώτερον xal μεμφιμοιρότερον xal φιλολοίδορον μᾶλλον καὶ πληχτιχώτερον. ἔστι 
δὲ xai δύσϑυμον μᾶλλον τὸ ϑῆλυ τοῦ ἄρρενος καὶ δύσελπι καὶ ἀναιδέστερον xal ψευδέστερον, 
εὐαπατητότερον δὲ xal μνημονιχώτερον, ἔτι δὲ ἀγρυπνότερον xal ὀκνηρότερον xal ὅλως ἀχινη- 
τότερον τὸ ϑῆλυ τοῦ ἄρρενος xal τροφῆς ἐλάττονός ἐστίν. βοηϑιχώτερον δέ, ὥσπερ ἐλέχϑη, 
χαὶ ἀνδρειότερον τὸ ἄρρεν τοῦ ϑήλεός ἐστιν 9 μέτωπον] Arist. l.c. A8 p. 491*11 
προσώπου δὲ τὸ μὲν ὑπὸ τὸ βρέγμα μεταξὺ τῶν ὀμμάτων μέτωπον. τοῦτο δὲ οἷς μὲν μέγα, 
βραδύτεροι, οἷς δὲ μιχρόν, εὐχίνητοι" xal οἷς μὲν πλατύ, ἐχστατιχοί, οἷς δὲ περιφερές, ϑυμιχοί 
11 ὀφρύες) Arist. l. c. A 9 p. 491014 ὑπὸ δὲ τῷ μετώπῳ ὀφρύες διφυεῖς: ὧν αἱ μὲν εὐϑεῖαι 
μαλαχοῦ ἤϑους σημεῖον, αἱ δὲ πρὸς τὴν ῥῖνα τὴν χαμπυλότητ᾽ ἔχουσαι στρυφνοῦ, αἱ δὲ πρὸς 
τοὺς χροτάφους μωχοῦ xal εἴρωνος, αἱ δὲ χατεσπασμέναι φϑόνου 13 χανϑοὶ] Arist. l. c. 
p.491523 χανϑοὶ δύο. .. ot ἂν μὲν ὦσι paxpol, χαχοηϑείας σημεῖον; ἐὰν δ᾽ olov ol χτένες 
χρεῶδες ἔχωσι τὸ πρὸς τῷ μυχτῆρι, πονηρίας 15 ὀφθαλμὸς) Arist. l. c. A 10 p. 49247 
τῶν δ᾽ ὀφθαλμῶν ol μὲν μεγάλοι, οἱ δὲ μιχροί, ot δὲ μέσοι" οἱ μέσοι βέλτιστοι. χαὶ ἢ ἐχτὸς 
σφόδρα ἢ ἐντὸς ἣ μέσως" τούτων οἱ ἐντὸς μάλιστα ὀξυωπέστατοι ἐπὶ παντὸς ζῴου, τὸ δὲ μέσον 
ἤϑους βελτίστου σημεῖον. xal ἣ σχαρδαμυχτιχοὶ ἣ ἀτενεῖς 7) μέσοι" βελτίστου δὲ ἤϑους οἱ μέσοι, 
ἐχείνων δ᾽ ὁ μὲν ἀναιδής, ὁ δ᾽ ἀβέβαιος 18 ἀνθρώπου] cf. Ael. nat. anim. IX 15 (p. 223,12 H.) 
19 πτύελον] cf. Ael. nat. anim. IV 22 p. 89,8 H. VII 26 p. 187,21 H. 20 ἐν δὲ Λιβύῃ] 
cf. Agatharchides apud Ael. l. c. XVI 27 p. 404,4 —21 H. 


4 ἀριδάκρυον scripsi: detbáxpuov D 6 εὐαπατητότερον scripsi: εὐαπατιχώτερον D 
1 ἐλάττονος scripsi: ἔλαττον D 9 ἤϑη scripsi: ἔϑη D 13 χανϑοὶ scripsi: Eav8ol* 
errore rubricatoris D μικροὶ καλοῦ sic D, at cf. Arist. supra cit. 20 ϑαλασσίους sic D 


ef. Eurip. I. T. 236 
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οὐδὲν ἡμῶν διαφέρον, τὸ (δὲ) σῶμα ξένον τι ἔχει" τὰ γὰρ δάχνοντα τῶν 
ϑηρίων οὐδὲν αὐτοὺς ἀδιχεῖί ὄφεως γοῦν καὶ φαλαγγίου xal σχορπίου 
δαχόντος αὐτούς, ἐχεῖνο μᾶλλον εἰς ἀναισϑησίαν ὑπνοποιὸν χατολισθαίνει. 
ἐλέγχουσι δὲ xal τὰ νόϑα τέχνα ἀπὸ τῶν γνησίων: προσφέρουσι γὰρ αὐτὰ 

6 τοῖς ϑηρίοις xal δάχνονται" xal τὰ μὲν γνήσια οὐ πάσχει, τὰ δὲ νόϑα 
ξένης ὄντα γενέσεως ἀποθϑνήσχει φαρμασσόμενα. 

(43) Ὅτι, φησί, πλησίον τῶν ἀδίψων ἰχϑυοφάγων οἱ χατοιχοῦντες 
ὥσπερ ἀπαραβάτων σπονδῶν μεταξὺ τεϑέντων αὐτῶν τε xal τῶν φωχῶν, 
οὔτε αὐτοὶ τὰς φώχας σίνονται οὐδὲ ὅπ᾽ ἐχείνων οὗτοι βλάπτονται, ἀλλὰ 

10 xal ἀλλήλων ϑήρας ἀνεπιβουλεύτους τῷ ϑηράσαντι ἑχάτερον γένος συντηρεῖ, 
xal συναναστρέφονται οὕτως ἀλλήλοις ὡς μόλις ἄν εὑρεϑεῖεν πρὸς ἀνθρώπους 
συμβιοῦντες ἀνϑρωποι. 

(44) Ὅτι τῶν ἰχϑυοφάγων oi μὲν σχηνώμασι τοῖς σπηλαίοις οὐ τε- 
τράμμένοις πρὸς μεσημβρίαν διὰ τὸ πνιγῶδες, ἀλλὰ τοῖς ἀπεστραμμένοις 

15 αὐτὴν χρῶνται" οἱ δὲ ὑπὸ ταῖς τῶν ἰχϑύων πλευραῖς, φυχία ἐπιβάλλοντες 
αὐτοῖς" οἱ δὲ τὰς τῶν ἐλαιῶν χορυφὰς ἀλλήλαις συνάπτοντες, εἶτα χρῶνται 
σχηνώμασι. τὴν δὲ τοιαύτην ἐλαίαν χαρπὸν φέρειν φησὶ χασταναϊχῷ χαρύῳ 
προσεμφερῆ. τὸ δὲ τέταρτον | τῶν ἰχϑυοφαάγων γένος τὴν οἴχησιν ἔχει (. 388ν 
τοιαύτην. ἄμμου φόρτος ἄπλετος ἐχ τοῦ παντὸς αἰῶνος, ὄρει παραπλήσιος, 

20 σεσώρευται, xal πᾶς οὗτος ὑπὸ τοῦ προσβάλλοντος ἀεὶ χύματος σχχηρῶς 
πεπιλημένος, ὥστε ὁμογενοῦς ὄγχου xal μίαν φύσιν ἔχοντος διὰ τὴν μίξιν 
xal συμπλοχὴν τῆς ἄμμου μηδὲν παραλλάσσειν: εἶτα ὑπονόμους αὑτοῖς 
ἀνδρομήκχεις ὀρύττουσι, τὸν μὲν χατὰ χορυφὴν ὄγχον ἐῶντες ὠχυρῶσθϑαι 
xal στέγην διὰ τῆς εἰρημένης συνδέσεως ἔχοντες, ἐκ δὲ τοῦ χάτωϑεν 

25 ἐδάφους παραμήχεις αὐλῶνας χατασχευάζοντες, πρὸς ἀλλήλους πάντοθεν 
συντετρημένους, ἐν οἷς τέως μέν τινες τὰ πρὸς τὸν ἄνεμον φωτίσαντες 
ἄγουσιν ἡσυχίαν, ἐπὰν δὲ πλημμυρὶς ἐπέλϑῃ, τὰ πρὸς τὴν ἄγραν ὡς mpo- 
είρηται, παρασχευάζονται. τοὺς μέντοι τελευτῶντας αὑτῶν οὐδεμιᾶς ἀξιοῦσι 
προνοίας, ἀπαϑῇ πρὸς τὸν ἐχ δόξης ἔλεον χεχτημένοι τὴν γνώμην" διὸ 

80 χαὶ χεῖσϑαι ἐρριμμένους ἐῶσιν, ἕως ἄν ἄμπωτις ἐπιγενομένη τροφὴν εἰς 
τὴν ϑάλασσαν χομίσῃ τούτοις τοῖς ἰχϑύσι. 


1 ὅτι, φησί Agatharchides apud Photium Bibl. p. 4500 12---19. cf. Diod. Bibl. Π].18,1 (ed. 
Dind. 1866) 13 ὅτι] Agath. apud Phot. Bibl. p. 450*20— 451,3. cf. Diod. III 19 


] δὲ addidi 8 ἀπαραβάτων D: ἀβάτων codd. c Phot. τεϑέντων Phot.: τιϑέντων D 
9 σίνοντα! Phot.: σίνουσιν D οὐδὲ D: o6 Phot. 18 ἰχϑυοφάγων D: ἰχϑυοφάγων, 
φησίν, Phot. desideres οὐ (τοῖς) sed om. etiam Phot. 20 σχληρῶς Phot.: 
σχληρῷ D : 21 ὦστε Phot.: ὥσπερ D ὄγχου Phot.: ὄγχον D 22 ὑπονόμους 
Phot.: ὑπὸ νόμους D 28 ὠχυρῶσϑαι Phot.: ὀχυρῶσϑαι D 24 στέγην Diodorus: 
στέγης D: στέγειν Phot. 24 ἔχοντες scripsi: ἔχουσιν D: om. Phot. 20 xata- 
σχευάζοντες scripsi: κατασχευάζουσι D: χατασχευαξόμενοι Phot. 26 τινες D. B cod. Phot.: 
τινος ed. Phot. 21 ὡς καὶ Phot. μέντοι γε Phot. αὑτῶν scripsi: αὐτῶν D Phot. 
90 ἐριμμένους D ἄμπατις D 81 ἰχϑύσιν Phot. 
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(45) Περὶ ἐνίων ἄπορον παρεχόντων τὸν ὅϑεν ἐπῳχήχασι τρόπον. 

Ὅτι, φησίν, ἐνίους τῶν ἀπὸ τῆς ϑαλάττης σιτουμένων μετὰ τῶν ἄλλων 
xai τοῦτο ἔχειν παραδοξότερον xal εἰς λογιχὴν χαταχωρῆσαι πίστιν οὐ 
ῥάδιον. οὔτε γὰρ πόϑεν εἰς τὸν χῶρον, ἐν ᾧ οἰχοῦσιν, ἀφίχοντο ἔστιν 

5 ἐπιγνῶναι οὔτε ὅπως, λισσῇς μὲν πέτρας ἄνωϑεν ἐπεζευγμένης, ἐχ πλαγίου 
δὲ χρημνῶν ἀφαιρουμένων τὰς παρόδους, τὴν δὲ ἀπέναντι πᾶσαν ὁρίζοντος, 
ὃ xal πεζῇ μὲν ἐλϑεῖν παντελῶς, ὡς εἶπον, ἀδύνατον, σχεδίαις δὲ ὁμοίως 
ἀπορίᾳ τῶν παρ᾽ fuiv ἐξ ἴσου ἄπορον. τούτων δὲ ὑφεστώτων, φησί, λοιπὸν 
εἰπεῖν ὡς αὐϑιγενεῖς εἰσι μνήμην τοῦ πρώτου σπέρματος οὐ λαβόντες, ἀεὶ 

10 6à ὑπάρχοντες ὃν τρόπον ἔνιοι τῶν χαλουμένων ὡρίσαντο φυσιχῶν. 

(46) Ὅτι τῶν στενῶν ἐπέχεινα, φησί, τῶν συγχλειόντων τὴν ᾿Αραβίαν 
xal τὴν ἀπέναντι χώραν νῆσοι χεῖνται σποράδες, ταπειναὶ πᾶσαι, μιχραὶ 
τῷ μεγέϑει, τὸ πλῆϑος ἀμύϑητοι, χαρπὸν οὐδένα γεννῶσαι πρὸς τὸν βίον, 
οὔτε ἥμερον οὔτε ἄγριον, ἀπέχουσαι μὲν τῆς εἰρημένης ἠπείρου σταδίους 

15 ὡς ἑβδομήχοντα, τετραμμέναι δὲ πρὸς τὸ δοχοῦν πέλαγος παρεχτείνειν τὴν 
Ἰνδικὴν x«i | Γεδρωσίαν. ἐνταῦϑα χῦμα μὲν οὐ γίνεται, ἀλλ᾽ ἄλλη μὲν r.339 
ἄλλης προχαϑημένη τὸν χλύδωνα τοῖς ἀχρωτηρίοις λαμβάνει: ἀέρων δὲ 
τὸν ἄριστον δοχοῦσιν ἔχειν. ταύτας ἄνϑρωποι χατανέμονται ζῶντες βίον 
τοιοῦτον. ἐν τῷ παρήχοντι πελάγει, τραχεῖ τε χαὶ χειμερίῳ ὑπάρχοντι 

20 τελείως, γίνεται τῷ πλάτει xal τῷ μεγέϑει πλῆϑος ἄπιστον χελωνῶν ἃς 
ϑαλαττίας πάντες νομίζομεν. αὗται νυχτὸς μὲν ἐν τῷ βυϑῷ νέμονται, xal 
ἡμέρας διὰ τὴν ἐν ταῖς νήσοις ἣσυχίαν xal γαλήνην ἀφιχόμεναι χοιμῶνται, 
xal τοῦτο ποιοῦσι πρὸς τὸν ἥλιον μετέωροι, ταῖς χατεσχευασμέναις πορϑμίσιν 
ὁμοιοπαϑεῖς. ταύτας χατ᾽ ἐχεῖνο χαιροῦ (of) ἐπιχώριοι τέχνῃ xal σπουδῇ 

25 xal μερίμναις εἰς τὴν χέρσον ἐχβαλόντες. τὰ μὲν ἐντὸς ἅπαντα σιτοῦνται 
βραχὺν παροπτήσαντες ἐν τῷ χαύματι χρόνον, τοῖς δὲ χύτεσι χρῶνται τὰς 


2 ὅτι) Agath. apud Phot. Bibl. p. 45144— 16. cf. Diod. III 20 11 ὅτι] Agath. apud 
Phot. Bibl. p. 4512317 —451^1. cf. Diod. Sic. III 21 


1 epi omisso I] a rubricatore D 2 ὅτι Phot.: τι omisso "Ü a rubricatore D 

9 ἐπεζευγμένης Phot.: ἐπιζευγμένης D 6 παρόδους, τὴν δὲ Phot.: παρὰ τήνδε D 
post πᾶσαν om. τοῦ πελάγους, quod habet Diod. D Phot. 1 ἐλϑεῖν D Phot.: 
διλλϑεῖν Diod. δ᾽ Phot. 8 φησί Phot.: φασὶ D 11 ἀρραβίαν D 
18 ἀμύϑητοι Phot.: ἀμύϑητον D 14 ἄγριον, ἀπέχουσαι Phot.: ἄγιον. ἀπέχουσι D 
15 τετραμμέναι Phot.: τετραμμέναις D 16 Γεδρωσίαν Phot.: γεδρασίαν D 

ἄλλη μὲν D Phot: μὲν expunxit Bekker ^. 18 ταύτας D Bekker: ταύταις libri 
Phot. χατανέμονται ἀριϑμῷ piv [οὐ] σύμμετροι, ζῶντες δὲ Phot. 19 τε 
om. Phot. 20 τελέως Phot. 21. 22 καὶ ἡμέρας διὰ τὴν ἐν ταῖς νήσοις 


ἡσυχίαν xal γαλήνην ἀφιχόμεναι D: ἡμέρας δὲ εἰς τὴν ἐν ταῖς νήσοις ἡσυχίαν καὶ γαλήνην 
ἀφιχόμεναι Phot.: τὰς δ᾽ ἡμέρας εἰς τὴν ἀνὰ μέσον τῶν νήσων ϑάλατταν φοιτῶσαι Diod. 


29 χατεσχευασμέναις D Phot.: χατεστραμμέναις Diod. 24 ταύτας Phot.: τούτους ὃ 
οἱ addidi ex Phot. 25 μερίμναις ἢ: μερμίϑαις recte Phot. μέρμιϑα Diod. σιτοῦν- 
ται Phot.: σιτοῦντας D 26 χύτεσι Phot.: σχύτεσι D ante τὰς habet πρὸς Diod., 


sed om. D Phot. 
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σχηνώσεις, χαϑιστῶντες οἱονεὶ χαλύβας ἐφ᾽ ὑψηλοῖς τόποις πρηνεῖς" xal 
πρὸς τοὺς διάπλους δὲ ὑδρείας ἕνεχα χέχρηνται αὐτοῖς, ὥστε εἶναι τὸ αὐτὸ 
ναῦν, οἰχίαν x«l ἀγγεῖον xal τροφὴν τοῖς εἰρημένοις ἀνθρώποις. 

(41) "Ow οὐ πολὺ διεστῶτες τοῦ εἰρημένου γένους σύμμετροι τῷ 

5 ἀριϑμῷ βίον ἔχουσι τοιοῦτον. ἐχ τῶν ἐχριπτουμένων εἰς τὴν χέρσον χητῶν 
ἀποζῶσι, σπανιζούσης ὃὲ αὐτοῖς τῆς τοιαύτης σιτήσεως (γίνεται δὲ πολ- 
λάχις) ἐκ τῶν ὀστῶν τούς τε χόνδρους xal τὰ dxpa τῶν πλευρῶν xatep- 
γαζόμενοι τὴν ἔνδειαν, εἰ χαὶ χαλεπῶς, ὅμως παραμυϑοῦνται. τὰ μὲν οὖν 
τῶν ἰχϑυοφαάγων γένη, φησίν, ἃ χατειλήφαμεν, μυρίων ὄντων ἃ τὴν ἡμῶν 

10 διέφυγε γνῶσιν, τοσαῦτα. | 

(48) Ὅτι τῆς ζωῆς ἡμῶν ἡμῖν ἐφεστώσης ἔν τε τοῖς περιττοῖς xol 
τοῖς ἀναγχαίοις, τὰ εἰρημένα γένη τῶν ἰχϑυοφάγων τὰ μὲν ἄχρηστα περι- 
γεγράφασι, τῶν δὲ χαϑηχόντων οὐδὲν ἐλλείπουσι, τῇ ϑείᾳ πρὸς τὸ ζῆν 
ὁδῷ βραβευόμενοι πάντες, οὐ τῇ παρασοφιζομένῃ ταῖς δόξαις τὴν φύσιν. ᾿ 

15 οὐ γὰρ ἀρχῆς ἱμειρόμενοι τυχεῖν ἀγωνίᾳ φιλονείχῳ xal δυστυχεῖ συνέχον- 
ται, οὐδὲ πλεονεξίας ἐρῶντες πολλὰ μὲν ἄλλους δρῶσι, πολλὰ δὲ πάσχουσι 
τῶν οὐχ ἀναγχαίων οὐδὲ T ἐχϑροῖς ἀνϑιστάμενοι μείζουσιν ἐπὶ βλάβῃ ἐ 389ν 
σώματος χρῶνται πολεμίου, σφάλλονται δὲ ἐν εὐτυχίαις οἰχείων: οὐδὲ 
ναυτιλλόμενοι, χέρδους Évexa τὸ ζῆν ὑπερτείναντες, προσπταίσμασι τοῦ βίου 

20 μετροῦσι τὴν λύπην, ἀλλὰ μιχρῶν δεόμενοι {μιχρὰ xal πενθοῦσι, τὸ μὲν 
ἀρχοῦν χτώμενοι), τὸ δὲ πλέον οὐ ζητοῦντες. ἐνοχλεῖ δὲ ἕχαστον οὐ τὸ 
ἀγνοούμενον, εἰ μὴ πάρεστιν, ἀλλὰ τὸ βουλητόν, ὅταν ὑστερίζῃ τοῦ χαιροῦ 
τῆς [δὲ] ἐπιϑυμίας σπευδούσης. οὐχοῦν ἐχεῖνος πάντ᾽ ἔχων ἃ ϑέλει εὐτυ- 
χήσει κατὰ τὸν τῆς φύσεως λογισμόν, οὐ χατὰ τὸν τῆς δόξης. νόμοις δὲ 

25 οὐ διοιχοῦνται" τί γὰρ δεῖ προστάγματι δουλεύειν τὸν χωρὶς γράμματος 
εὐγνωμονεῖν δυνάμενον: 

(49) Ὅτι μετὰ τοὺς ἰχϑυοφάγους παρὰ τὸν ᾿Ασταβάραν ποταμόν, ὃς 
φέρεται μὲν ἀπὸ τῆς Αἰϑιοπίας xal τῆς Λιβύης, ἔστι δὲ τοῦ Νείλου πολλῷ 
ταπεινότερος, συμβάλλων ὃὲ τὴν οἰχείαν ὁρμὴν τῷ μείζονι ῥείϑρῳ νῆσον 

80 ποιεῖ τῇ περιρρύσει B Μερόην: παρὰ γοῦν τὸν εἰρημένον ποταμὸν ἐπ᾽ 


4 "v Agath. apud Phot. Bibl. p. 451*2— 10. cf. Diod. III 21,6 11 ὅτι] Agath. 
apud Phot. Bibl. p. 451*11— 80 21 ὅτι) Agath. apud Phot. Bibl. p. 451*31— 452411 
cf. Diod. III 23,1 


1 post πρηνεῖς iteravit χαϑιστῶντες Phot. 2 δὲ ὑδρίας D: καὶ ὑδρείας Phot. at cf. Diod. 


9 οἰχίαν ἀγγεῖον τροφὴν Phot. 4 ὅτι scripsi: τι omisso Ἃ) ἃ rubricatore D 9 ἐχ- 
ριπτουμένων Phot.: ἐρριπτουμένων D 6 σιτήσεως Phot.: χτήσεως D 12. 18 περι- 
γεγράφασιν ἅπαντα, φησί Phot. 13 ϑείᾳ D Phot.: ἰϑείᾳ coni. Bekker 11 οὐδ᾽ 


ἔχϑρας ἐνιστάμενοι μείζους ἐπὶ βλάβῃ c. m. σφάλλονται [δ᾽] (expunxit Bekk.) ἐν ἀτυχίαις 
οἰχείων Phot.; turbae a δὲ illo Photii ortae latius serpserunt. excerptoris sententiam vix 


, &ssequaris 18 χρῶνται sic D: om. Phot. 20 μιχρὰ — χτώμενοι Phot.: o 
homoeoteleuto deceptus D 28 τῆς δὲ D: τῆς Phot. 25 διοιχοῦνται D: διχαιοῦν- 
ται Phot. 21 ᾿Ασταβάραν D Phot.: τὸν Ἄσαν χαλούμενον Diod. 28 ἀπὸ D: 


διὰ Phot. 80 περιρύσει D 
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ἀμφοτέροις χατοιχεῖ τοῖς χείλεσιν ὄχλος ob πολὺς μέν, τῷ δὲ βίῳ τοιοῦτος. 
ἐκ τοῦ παρήχοντος ἕλους τὰς ῥίζας τῶν χαλάμων ὀρύττει, χἄπειτα πλύνας 
χαϑαρῶς ἐχχόπτει λίϑοις πρὸς μέρος, ποιήσας δὲ λεῖον χαὶ χολλῶδες 
T ἐνέπλασεν ἐχμαγίσας xal οὐ χειροπληϑεῖς OTxouc, εἶτα ἐν τῷ χαύματι 
δ παροπτῶν, ταύτην ἔχει προσφοράν. ἔχουσι δὲ οὗτοι χαχὸν ἄφυχτον, τοὺς 
ἐν τοῖς ἕλεσι λέοντας ἐπιτιϑεμένους αὐτοῖς. ὑπὸ δὲ τὴν ἐπιτολὴν τοῦ χυνὸς 
γίνεταί τι χωνώπων πλῆϑος ἄπλετον, τηλιχαύτην ἔχον δύναμιν ὥστε τὸν 
λαὸν εἰς τὰς λιμνώδεις ὁγρασίας ἀπελθόντα ἐχεῖ μένειν ἀφανῆ. ὑφ᾽ ὦν 
xal oi λέοντες ἐχτοπίζονται οὐχ οὕτως ὑπὸ τοῦ δηγμοῦ δηλούμενοι, χαίπερ 
10 ὄντος ἐπαχϑοῦς, ὡς τὸν. ἀπὸ τῆς φωνῆς ἦχον ἀλλόφυλον ἀδυνατοῦντες 
φέρειν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἀπηγγέλθω τοῦ παραδόξου χάριν. τί γὰρ 
ἰδιώτερον (ἢ) λέοντας μὲν ἐχχωρεῖν χώνωψιν, ἀνθρώπους δὲ σώζεσϑαι ὑπὸ 
τοιούτου χινδύνου : 
(50) Ὅτι τοῖς εἰρημένοις, φησί, τὸ τῶν ὑλοφάγων xal τῶν τὰ σπέρ- 
15 ματα σιτουμένων ἐγγίζει γένος, βραχεῖαν ἔχον τὴν παραλλαγήν. οἱ μὲν 
γὰρ τὸν πίπτοντα χαρπὸν ἀπὸ τῶν δένδρων σιτοῦνται | ὑπὸ τὴν ϑερείαν, «. ϑέθτ 
τὸ δὲ λοιπὸν τῆς πόας ἅπτονται τῆς ἐν τοῖς σχιεροῖς ἄγχεσι γινομένης 
στερεᾶς τε τὴν φύσιν χαὶ χαυλὸν ἐχτρεφούσης παρόμοιον ταῖς χαλουμέναις 
βουνιάσιν’ οἱ δὲ τῆς ὕλης τὴν ἁπαλὴν σιτοῦνται. οὗτοι τὰς. μὲν νύχτας 
30 χοιμῶνται τόπον ἀπὸ τῶν ἐχεῖ ϑηρίων πρὸς. ὀχύρωσιν ἐχλελεγμένοι xal 
φυλαχήν. ἅμα δὲ ἡλίῳ μετὰ τέχνων xal γυναιχῶν ἐπὶ τὰ δένδρα πάντες 
ἀναβαίνουσι, σπουδῇ καταλαβεῖν ζητοῦντες τοὺς ἄχρους χλῶνας᾽ χἀχεῖϑεν 
τὴν ἁἀπαλωτάτην ὅλην ἀμέλγοντες εὐμαρῶς σιτοῦνται. τοιαύτην δὲ ἐχ 
τοῦ παντὸς βίου περιπεποίηνται τὴν ἕξιν, ὥστε xai τὰ τῆς ἀναδρομῆς 
25 ἄπιστον ἔχειν τὴν ϑέαν xal τὴν συντονίαν οὐ χειρῶν μόνον xal δαχτύλων 
xal ποδῶν, ἀλλὰ xal τῶν μερῶν τῶν ὑπολοίπων ἁπλῶς. μεταπηδῶσι γὰρ 
εὐπόρως dm ἄλλου πρὸς ἕτερον ἀχρεμόνα, xoi τοὺς κλάδους ἀλλήλων πολ- 
λάχις ἐν τοῖς ἐπισφαλεστάτοις τόποις ἀφαιροῦνται, xal τοιαῦτα ἐνδείχνυνται, 
ὥστε τὸν ἰδόντα αὐτὸν μὲν ἐχπλήττεσθαι, μὴ μέντοι ϑαρρεῖν εἰς τοὺς 
8) ἀπείρους ἐξαγγέλλειν. καὶ πάντα δὲ χλάδον τοῖς ὀδοῦσιν ἔγχυλον ἀπεργά- 
ζονται, xal ταῖς χοιλίαις εὐπόρως πέττουσι’ xal τὸ σφαλὲν ἄνωϑεν σῶμα 


14 ὅτι) Agath. ap. Phot. Bibl. p. 452*412—40. cf. Diod. III 24 


— — ——— o ———  -΄ — 


4 ἐνέπλασεν ἐχμαγίσας, καὶ οὐ corrupte D: ἀνέπλασεν ἐκ μαγίδος εἰ "xal οὐ (sic) Phot., quod 
verum videtur, si εἰχαίου pro εἰχαίας non deficiente analogia dictum esse Dielesio credas: 
Diod. simpliciter περιπλάσαντες χειροπληϑιαίους (χειροπληϑεῖς codd. vulgares) ὄγχους 

9 δηλούμενοι Phot.: δειλούμενοι D et B Phot.: ὑπὸ τοῦ δήγματος xaxovyoupévouc Diod. 
10 ἀπὸ τῆς D Diod.: ὑπὸ τῆς Phot. 12 ἣ Phot.: om. D 14 τοῖς εἰρημένοις 
Phot.: τοὺς εἰρημένους D τὰ Phot.: om. D 16 ὑπὸ D: xal ὑπὸ Phot.: xai ex- 
punxit Bekker ϑερείαν Phot. Diod.: ϑεωρίαν D 11 ἄγχεσι Phot.: ἕλεσι D: συναγ- 
χείαις Diod. 18 στερεᾶς τε Phot.: στερεοῦνται ἢ 20 ἐχλελεγμένοι D: ἐξειλεγμένοι 
Phot. 22 χαταλαβεῖν Phot.: καταβαλεῖν D 24 περιπεποίηνται D: πεποίηνται Phot. 
25 συντονίαν Phot.: συντομίαν D 26 ἁπλῶς Phot.: ἁπαλοῖς D 80 ἔγχυλον D Phot. 
Diod.: forsitan ἔγχοιλον 30. 81 ἀπεργάζονται D: κατεργάζονται Phot. 
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διὰ τὴν ἰσχνότητα οὐ βαρείας τυγχάνει τῆς πληγῆς. οὗτοι δὲ γυμνοὶ 
μέν εἰσι πάντες, χοιναῖς δὲ χρῶνται χαὶ γυναιξὶ χαὶ τέχνοις, πολεμοῦσι δὲ 
περὶ τῶν τόπων ἀλλήλοις, μεταλλάττουσι ὃξ οἱ πλεῖστοι λιμῷ πιεζόμενοι, 
γλαυχωμάτων περὶ τὰ πεντήχοντα ἔτη τοῖς ὄμμασιν ἐπιτρεχόντων. 

5 (51) "Ow μετὰ τοὺς εἰρημένους εἰσὶν οἱ παρὰ τοῖς ἐγχωρίοις λεγόμενοι 
χυνηγέται. οὗτοι δὲ διὰ τὴν τῶν θηρίων φοράν, ἣν ὁ τόπος ἄπλετον φέρει, 
ἐν τοῖς δένδρεσι μὲν σχηνοῦσιν, ἐξ ἐνέδρας ὃὲ ἀγρεύοντες τὰ ϑηρία τροφὴν 
ἑαυτοῖς ταῦτα ποιοῦνται. εἰσὶ xal τοξείας ἐπιστήμονες. ἐπὰν δὲ θήρας 
ἀπορῶσι, τοῖς δέρμασι τῶν προτεϑηραμένων τὴν ἔνδειαν ἀναπληροῦσι, 

10 βρέξαντες τὰς βύρσας xal ἐπ᾽ αἀνϑραχιὰν χούφην ἐπιβαλόντες, εἶτα σποδιά- 
σαντες χαὶ εἰς διαίρεσιν ἀγαγόντες. 

(52) "Ow μετὰ τοὺς εἰρημένους, πολὺ τούτων ἀφεστῶτες χαὶ πρὸς 
ἑσπέραν μᾶλλον ἀνατείνοντες, εἰσὶν oi ix τῆς τῶν ἐλεφάντων ϑήρας τὸν 
βίον ποιοῦνται. οἱ μὲν ἀπὸ δένδρων ἐφ᾽ ὧν χάϑηνται σχοποῦντες τὰς | 

15 παρόδους τῶν ϑηρίων, ταῖς μὲν χερσὶ τῆς οὐρᾶς λαβόμενοι, τοῖς ποσὶ δὲ r.340v 
πρὸς τὸν μηρὸν τὸν ἀριστερὸν ἐπιβαίνουσιν: εἶτα πελέχει, ὃν ἐπιτήδειον xal 
ἕτοιμον ἔχουσι, τὴν δεξιὰν ἰγνὺν πυχναῖς ταῖς πληγαῖς χρώμενοι νευροχο- 
ποῦσιν: οὕτω δὲ ἐχτενῶς τῇ μὲν χαταφέροντες τῇ δὲ τῆς οὐρᾶς χρατοῦντες 
ὡς ἄϑλου προχειμένου τῆς Ψυχῆς" ἢ γὰρ ἀποχτεῖναι ἐχρῆν Y, τελευτᾶν, 

20 ἄλλην τοῦ χαιροῦ διέξοδον οὐχ ἔχοντος. ἐπὰν ὃὲ τὸ ζῷον ἐχ τῆς πληγῆς 
x«l τῆς αἱμορραγίας πέσῃ, οἱ συνθηραταὶ παραγίνονται ἐπὶ τὸ πτῶμα, xal 
τοῦ ϑηρίου ζῶντος ἔτι mapatéuvovte; ix τῶν ὀπισϑίων τὰς σάρχας εὐω- 
χοῦνται, τὸν ἔσχατον τοῦ χαταπονηϑέντος οὕτως ὑπομένοντος θάνατον. 
ἀλλ᾽ οἱ μὲν μετὰ τοῦ ἐσχάτου χινδύνου ἐλεφαντοϑῆραι οὗτοι" ἕτεροι δὲ 

25 ϑηρῶσιν αὐτοὺς οὕτως. τρεῖς ἀνὸρες ὃν μὲν ἔχοντες τόξον, ὀϊστοὺς δὲ 
πχείους, χεχρισμένους τῇ χολῇ τῶν ὄφεων, ἑστᾶσιν ἐν Opupup παρὰ τὰς 
τῶν ϑηρίων διεξόδους. ἐπὰν οὖν προσάγῃ τὸ ζῷον, ὁ μὲν εἷς χατέχει τὸ 
τόξον τῷ ποδὶ προσβεβηχώς, οἱ δὲ δύο τὴν νευρὰν ἑλχύσαντες ἐχ τῆς 
ἁπάσης βίας ἀφῆχαν τὸ βέλος, ἕνα σχοπὸν ἔχοντες, ἐπὶ μέσην τὴν πλευρᾶν, 

80 ὥστε διελάσαι τῆς περιοχῆς ἐντὸς xal τοὺς χυρτοὺς τεμεῖν xal τρῶσαι τό- 
πους. ἐχεῖθεν τὸ τηλιχοῦτον ϑηρίον ἐλαυνόμενόν τε χαὶ σπαραττόμενον 


διαλύεται χαὶ πίπτει. (53) τρίτον δέ ἐστι γένος ἐλεφαντοφάγων οἵ, 
5 ὅτι) Agath. ap. Phot. Bibl. p. 452340 —452*7.. cf. Diod. III 25 12 ὅτι] Agath. 
ap. Phot. Bibl. p. 45258— 34. cf. Diod. III 26 32 τρίτον] Agath. ap. Phot. Bibl. 


p. 452534 — 453215 cf. Diod. ΠῚ 27. Strab. XVI p. 772 


1 οὗτοι Phot.: οὕτω D 2 χρῶνται δὲ χοινοῖς xal τέχνοις xal γυναιξὶ Phot. 6 χυ- 


νηγέται Ὁ Phot.: χυνηγοὶ Diod. δὲ D: om. Phot. 10. 11 σποδιάσαντες D: σποδί- 
σαντες Phot. Diod. 12 πολὺ Phot.: πολλοὶ D 13 ἑσπέραν Phot.: ἑἑσπέραν D 
14 δένδρων ἐφ᾽ ὧν D: δένδρου ἐφ « Phot. 16 πρὸς Phot. Diod.: ὡς D ἐπιβαί- 
νουσιν D Phot.: scribendum ἐπιβαίνοντες 18 τῇ μὲν Phot.: τὴν piv D 19 ἄϑλου 
προχειμένου Phot.: ἄϑλους προχειμένους D χρὴ Phot. 20 δι᾽ ἔξοδον D 24 ἐλε- 
φαντοῦῆραι Phot.: ἐλεφαντόϑηρες D οὗτοι D: τοιοῦτοι Phot. 90 διελάσαι D: 
διανύσαι Phot. 32 ot D: 6 Phot. 
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ἐπειδὰν οἱ ἐλέφαντες τῆς νομῆς ἐμφορηϑέντες πρὸς ὕπνον τραπέσϑαι ζη- 
τῶσιν, (οὐχ ἐπὶ γῆς δὲ ἀναπεσόντες ὑπνοῦσιν, ἀλλὰ τοῖς παχυτάτοις xal 
μεγίστοις δένδρεσι προσαναχλίναντες ἑαυτούς, ὥστε τοὺς μὲν δύο πόδας 
(τοὺς πλησίον) τοῦ στελέχους πρὸς τὴν γῆν ἐλαφρῶς ὑπερείδεσϑαι, τὴν δὲ 

5 πλευρὰν τὸ πᾶν σῶμα ἐκδεχομένην ὀχεῖσθαι πρὸς τῇ φύσει τοῦ ξύλου, 
χαὶ τοῦτον τὸν τρόπον τῆς χαταφορᾶς τυγχάνειν οὐχ εἰλιχρινοῦς, ἀλλὰ 
παρεψευσμένης, διὰ τὸ προσχεῖσϑαι τοῖς βαϑέσιν ὕπνοις ἀγωνίαν ἰσχυράν, 
φϑορᾶς ὑποχειμένης παραχρῆμα τῷ σφαλέντι διὰ τὴν ἔχλυσιν τὴν φυσιχήν)" 
οἱ οὖν ἀπὸ τῆς τούτων ϑήρας τὸν βίον ποιούμενοι, τοὺς δρυμοὺς περι- 

10 πλανώμενοι xai τὴν τοῦ ϑηρίγυ χοίτην ἐπισημηνάμενοι, ix. τῶν ὄπισϑεν 
τοῦ δένδρου τόπων πρίζουσιν ἕως ἄν μήτε | χλίνοιτο πᾶν μήτε ἰσχῦον t. 8ε1- 
ἄγαν xal ἰσχυρὸν ἀπολείποιτο, μένει δὲ ἐστηχὸς ἐπὶ βραχείας ῥοπῆς. τὸ 
δὲ ζῷον ἀπὸ τῆς νομῆς ἐπὶ τὸν συνήϑη τόπον τῆς χοίτης ἀναχλινόμενον 
αἰφνίδιόν τε πίπτει τοῦ ξύλου χλασϑέντος, xal πρόχειται τοῖς ϑηρευταῖς 

15 δεῖπνον ἕτοιμον. τὰς γὰρ ὀπισϑίγυς χόψαντες οὗτοι σάρχας, xal ποιήσαντες 
ἔξαιμον τὸ ζῷον, εἶτα vexpóv, πρὸς τὴν ἑαυτοῦ χρείαν ἕχαστος τὰ μέλη 
διαιροῦσιν. 

(54) Ὅτι Πτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς πολλὰ τοῖς ἐλεφαντοφαγοις ὑποσχό- 
μενος οὐχ ἔπεισεν ἀποσχέσϑαι τῆς βρώσεως αὐτῶν. 

20 (55) “Ὅτι τούτους τοὺς χυνηγοὺς Πτολεμαῖος 6 Αἰγύπτου βασιλεύς, 
ἀποσχέσϑαι τοῦ φόνου τῶν ἐλεφάντων παραινῶν ἵν᾽ ἔχῃ αὐτοὺς ζῶντας xal 
πολλὰ xal ϑαυμαστὰ αὐτοῖς ὑπισχνούμενος, οὐ μόνον οὐχ ἔπεισεν, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ ἄν τὴν ὅλην ἀλλάξασϑαι βασιλείαν πρὸς τὸν ἐφεστῶτα βίον εἰπόντων 
ἀπόχρισιν ἤκουσεν. 

25 (56) Ὅτι τῶν χυνηγῶν τούτων, oüc ot νομάδες ᾿Αχαϑάρτους χαλεῖν 
εἰώϑασι xà μὲν πρὸς ἑσπέραν ἀπόσπασμα Αἰϑιόπων νέμονται οὖς χαλοῦσι 
Σιμούς, τὰ δὲ πρὸς μεσημβρίαν οὐ μέγα ἔϑνος οἵ καλούμενοι Στρουϑοφαῦοι, 
o0 ταύτας τέχνῃ xal δόλῳ xal ῥοπάλοις ϑηρεύοντες, ἐχ τούτων βιοῦσι, σι- 
τούμενοι μὲν τὰς σάρχας, ἐνδύσει δὲ χαὶ στρωμνῇ τοῖς αὐτῶν χρώμενοι 

80 δέρμασι. πολεμούμενοι δὲ ὑπὸ τῶν Σιμῶν οὗτοϊ, τοῖς τῶν ὀρύγων χέρασιν 
ὅπλοις χρῶνται, μεγάλοις xal τμητιχοῖς οὖσι" τρέφει δὲ ἣ χώρα πολυ- 
᾿πληϑὲς τὸ ζῷον τοῦτο. ' 


18 ὅτι] unde haec? 20 ὅτι τούτους] Agath. apud Phot. Bibl. p. 453416 —21 
25 ὅτι) Agath. apud Phot. Bibl. p. 453322 — 31. cf. Diod. I1I 28.. Strab. XVI p. 172 


1. 2 ζητῶσιν Phot.: ζητοῦσιν D ὃ προσαναχλίνοντες Phot. 4 τοὺς πλησίον addidi 
ex Phot. στελέχους Phot.: στελέχου D ὃ πρὸς] fortasse πως 11 πρίζουσιν D: 
πρίουσιν Phot. χλίνοιτο D: χλίνῃ τὸ Phot. 12 xal ἰσχυρὸν D Phot.: expunxit 
Bekker ἀπολείποιτο Phot.: ἀπολίποιτο D μένει Ὁ et Phot.: μένῃ Phot. cod. B et ed. 
18 τόπον τῆς χοίτης Scripsi (τῆς χοίτης τόπον Phot.): τόπον τῆς νομῆς D 14 ϑηρευ- 
ταῖς D: ϑηράσασι Phot. 15 ὀπισθϑίας praeter cod. B Phot. 16 ἑαυτοῦ Phot.: 
αὐτοῦ D 21 ἔχη D et codd. Phot.: ἔχοι ed. Phot. αὐτὸς Phot. 23 οὐδ᾽ Phot. 
ἐφεστῶτα D Phot.: ἐνεστῶτα recte ed. Phot. 26 νέμονται D: νέμεται Phot. 27 Σι- 
μοὺς D Phot. Diod.: X0Jouc appellat Strabo 29 δὲ Phot.: τὲ D 


Supplem. Arist. I1 Aristoph. Epit. 4 
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(61) Ὅτι τῶν εἰρημένων οὐ πολὺ διεστῶτές εἰσιν οἱ ἀχριδοφάγοι" τὸ 
(δὲ) ἔϑνος βραχύτεροι μὲν τῶν λοιπῶν. ἰσχνοὶ δὲ τοῖς εἴδεσι, μέλανες δὲ 
ἐξαισίως. ὑπὸ δὲ τὴν ἐαρινὴν ἰσημερίαν, ὅτε λίβες παρ᾽ αὐτοῖς χαὶ ζέφυροι 
πνέηυσι παμμεγέϑεις, ἀχρίδων πλῆϑος ἀμύϑητον ix τῆς ανιστορήτου μετὰ 

ὅ τῶν ἀνέμων παραγίνεται χώρας. τῇ μὲν δυνάμει τῇς πτήσεως τῶν ὀρνίϑων 
αἱχρὸν παραλλάττον, μαχρὸν δὲ τῷ σώματι. ἀπὸ τούτων τῶν ζῴων τρέ- 
φονται πάντα τὸν χρόνον, ἄλλως τε τούτοις xal τεταριχευμένοις χρώμενοι. 
χαπνῷ δὲ ταῦτα ϑηρῶσιν, ἐχ τοῦ ἀέρος ἐπὶ γῆν χαταφέροντες. οὗτοι 
χηῦφοι μὲν εἶναι λέγονται xol τοῖς | ποσὶν ὀξύτεροι: ζῶσι ὃὲ οὐ πλείω t.941v 

10 τῶν τεσσαράχοντα ἐτῶν, ξηρᾶς χοινωνοῦντες τελείως τροφῆς. τελευτῶσι 
6b τοῦ ζῆν (ἀϑλιώτερον’ ἅμα γὰρ τῷ πλησιάζειν τὸ γῆρας) ἐγγίνεται τοῖς 
σώμασιν αὐτῶν πτερωτὰ γένη φϑειρῶν, ὅμοια μὲν τῷ τύπῳ τοῖς χρότωσι, 
βραχὺ δὲ ἐλάττω τῶν ἐν τοῖς χυσὶ φαινομένων, ἀρχόμενα μὲν ἀπὸ τοῦ 
στήϑους xal τῆς χοιλίας, ἐπινεμόμενα δὲ συντόμως μετὰ τοῦ παντὸς 

15 προσώπου τὴν ἐπιφάνειαν. οἱ τὰ μὲν πρῶτα τοῖς ὑπὸ Ψώρας ἠρεϑισμένοις 
ὁμηίως διάχεινται, ὕστερον Ob ἐπιπόνως ἑαυτοὺς σπαράττουσιν: εἶτα τοῦ 
πάϑους εἰς ἀχμὴν ἑλχομένου xal μετὰ τῆς τῶν ϑηρίων ἐχφύσεως xal λεπτῶν 
ἀναχεομένων ἰχώρων, ἀχαρτερήτους ὑφίστασϑαι τοὺς αϑλίους τὰς δριμυτάτας 
συμβαίνει ὀδύνας. οὗτοι μὲν (οὖν), εἴτε τοὺς χυμούς, εἴτε τὴν τροφήν, εἴτε 

20 τὸν ἀέρα ἔχοντες αἴτιον, οὕτως ἀπόλλυνται. 

(58) Ὅτι τῶν ἀχριδοφάγων, φησίν, ἀστυγείτων χώρα πολλὴ xal νομὰς 
ἔχουσα ποιχιλία διαφερούσας, ἔρημος δὲ τελείως xal πᾶσι τοῖς περιοίχοις 
ἄβατος, οὐχ ἀπ᾽ ἀρχῆς σπανίσασα ἀνθρωπίνου γένους, ἀλλ᾽ ὑπὸ πλήϑους 
σχορπίων χαὶ φαλαγγίων, ἃς τετραγνάϑους ὀνομάζουσιν ἕνιοι. τοῦτο γὰρ τὸ 

95 φῦλον ἔχ τινος ἐπομβρίας λέγουσιν ἐπιπολάσαι, xal τῶν ἐνοιχούντων πρὸς 
τὸ χαχὸν ἀντισχεῖν οὐ δυναμένων, ἀλλὰ φυγῇ τῶν ἐχπεσόντων τοῦ ὀλέῦρηυ 
τὴν σωτηρίαν ἀντὶ τῆς πατρίδος ἑλομένων, ἔρημον ἐξ ἐκείνου γένους av- 
ϑρώπων τὴν χώραν ἀπολειφϑῆναι. χαὶ μυῶν πλῆϑος ἀρουραίων, ὡς 
τοῖς περὶ Ἰταλίαν, xal στρουϑοὶ τὰ σπέρματα χατεσϑίοντες, ὡς περὶ δίηδίαν, 

30 xal βάτραχοι, ὃ γέγονε περὶ τοὺς Αὐταριάτας, xal ὑπὸ λεόντων ἐπιπολασαν- 


1 ὅτι) Agath. apud Phot. Bibl. p. 452432 ---468017, cf. Diod. III 29. Strab. XVI p. 112 
21 ὅτι] Agath. apud Phot. Bibl. p. 453518 —34. cf. Diod. III 30. Strab. XVI p. 772—113 


2 δὲ addidi ex Phot. βραχύτεροι Phot.: βραχύτατον D 9 ὅτε Phot.: of τε D 
4 παμμεγέθεις D Diod.: παμμεγεδῶν Phot. ζέφωροι πνέοντες μεγάλοι Strab. ἐχ τῆς 
ἀνιστορήτου . .. χώρας (9)] ἐχ τῆς ἐρήμου Diod. 6 ἀπὸ τούτων τῶν ζώων D: ἀπὸ 
τούτου τοῦ ζῴου Phot.: ἐκ τούτου Diod. 8 ταῦτα D A Phot.: ταῦτας Phot. 

9. 10. πλείω τῶν D: πλεῖον Phot. 11 ἀδλιώτερον --- γῆρας addidi ex Phot. (qui τῷ 
post γὰρ omisit) 13 βραχὺ D: βραχεῖαν c Phot.: βραχεῖ edit. Phot. 18 δριμυ- 
τάτας D: δριμύτητας (om. ὀδύνας) Phot. 19 οὖν B et edit. Phot.: om. D 20 ἀπό- 
λυνται D 21 post ἀχριδοφάγων lacunam unius versus habet D, sed nihil deest 

22 τελείως D: τελέως Phot. 28 πλήϑους ἀπίστου Phot. 24 τετραγνάϑους Phot. 
(cf. Strab. 1. e): τετραγάνδους D 25 φῦλον Phot.: φύλλον D 28 ὑπολειφϑῆναι 
edit. Phot. xal μυῶν δὲ Phot. 29 τοῖς Phot.: τοῦ D 
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τῶν πόλεις μετανέστησαν. ὡς ἐπὶ Λιβύης, xal πολλὰ ἄλλα ἀνέλπιστα πάϑη 
χαταλαβόντα πολλὰς γώρας τῶν οἰχητόρων ἐξηρήμωσαν. 

(59) Ὅτι ὕστατοι, φησί, τῶν πρὸς μεσημβρίαν οἰχούντων εἰσὶν ob; 
Ἕλληνες μὲν Κυναμολγοὺς χαλοῦσιν, οἱ δὲ ἀστυγείτονες, ὡς ἄν τις εἴπῃ; 

56 Αγριοβαρβάρους. οὗτοι χομῆται μέν εἰσι xal πώγωνας φέρουσιν ἐξαισίους, 
χύνας δὲ τρέφουσι πολλοὺς xal μεγάλους. ὁμοίως τοῖς Ὑρχανοῖς, xal τοὺς 
ἐπιφοιτῶντας αὐτῶν τῇ χώρα ἱνδιχοὺς βόας | δι᾿ αὐτῶν ϑηρῶσι, πλῆϑος t.34r 
ἐπιφαινομένους ἀμύϑητον ἀπὸ τροπῶν χειμερινῶν ἕως μέσου χειμῶνος" 
εἶτα xal τὰς τῶν χυνῶν ϑηλείας ἀμέλγοντες τῷ γάλαχτι τρέφονται, xal ἐξ 

10 ἄλλων ὃὲ ϑήρας ζῴων. χαὶ τὰ μὲν τελευταῖα τῶν (πρὸς) μεσημβρίαν 
τοιαῦτα. 

(60) Τοῖς Τρωγλοδύταις δὲ τὸ μὲν γένος τῆς συστάσεως τυραννίς, αἵ 
δὲ γυναῖχες χοιναὶ χαὶ οἱ παῖδες: μόνῃ δὲ οὐχ ἔξεστι πλησιάσαι τῇ τοῦ 
τυράννου, τῷ δὲ τολιήσαντι πρόβατον χαταϑέσϑαι τὸ ἐπιτίμιον δίδοται. 

15 ἢ ὃὲ ἀναστροφὴ αὐτῶν" τὸν μὲν παρ᾽ αὐτοῖς χειμῶνα (ἔστι δὲ οὗτος ὑπὸ 
τοὺς ἐτησίας) πᾶσαν αὐτῶν τοῦ ϑεοῦ τὴν χώραν ὕδασι λάβροις ἐπέχοντος, 
ἀφ᾽ αἴματος xal γάλαχτος ζῶσιν, εἰς ταὐτὸ μίξαντες xal χυλίσαντες ἐν 
ἀγγείοις εἰχῇ πεπυρωμένοις. ἐπὰν δὲ ἐπιστῇ τὸ ϑέρος, ἐν τοῖς τελματώ- 
ὄεσιν ἄναστρέ ἔφονται χωρίοις, μαχόμενοι πρὸς ἀλλήλους περὶ τοῦ χιλώματος 

30 χαὶ τὰ πρεσβύτερα τῶν βοσχημάτων xal νοσοῦντα δαπανῶσι, διὰ τῶν μα- 
γείρων ταῦτα χτείνοντες οὖς χαλοῦσιν ᾿Αχαϑάρτους. οὗτοι ἀνθρώπων 
μὲν οὐδενὶ περιτιϑέασι τὴν τῶν γονέων χλῇσιν, ταύρῳ δὲ xal βοΐ, τὸν μὲν 
πατέρα χαλοῦντες, τὴν ὃὲ μητέρα, ὡσαύτως χριῷ τε χαὶ προβάτῳ διὰ τὸ 
λαμβάνειν τὴν τροφὴν τὴν χαϑ' ἡμέραν οὐ παρὰ τῶν τοχέων, ἀλλὰ παρ᾽ 

35 ἐχείνων. οὗτοι χαὶ ποτῷ ὃ ὁ μὲν πολὺς ὄχλος ἀποβρέγματι παλιούρου χρῶν- 
ται, οἱ δὲ τύραννοι ἀπό τινος ἄνθους σχευασϑέντος πίνουσι, παραπλησίου 
μηχϑηρῷ γλυχεῖ. γυμνοὶ δὲ τῷ ἄλλῳ σώματι τυγχάνοντες, τὰ ἰσχία 
ὀέρμασίν εἰσι διεζωσμένοι. τὰ δὲ αἰδοῖα τοῖς μὲν ἄλλοις Τρωγλοδύταις 
ἐστὶν εἰθισμένον περιτέμνεσθαι ὁμοίως τοῖς Αἰγυπτίοις. τοὺς δὲ ὑπὸ τῶν 

80 Ελλήνων ᾿αλουμένους KoAofobóc πᾶν τὸ τοῖς λοιποῖς μέρος περιτομῆς 


— ..-.-- -ἃ.ὕ:--.... -—— -- 


3 ὅτι) Agath. apud Phot. Bibl. p. 453935 —45424. cef. Diod. III 31. Strab. XVI p. 771. 
Ael. nat. anim. XVI 31 p. 405,31 — 406,20 H. 12 τοῖς TpwyAobora] Agath. spud 
Phot. Bibl. p. 45445 —32. cf. Diod. ΠΙ 32. Strab. XVI p. 115 


— 


1 λιβύης Phot.: λυβίης D 2 χαταλαβόντα Phot.: χαταβόντα D ἐξερήμωσαν D 
4 KuvapoÀyo); Phot. D: Κυνάμυνοι vulg. Diod. εἴπῃ D c Phot.: εἴποι edit. Phot. 
5 ᾿Αγριοβαρβάρους D: ἀγρίους βαρβάρους Phot.: χατὰ δὲ τὴν τῶν πλησιοχώρων διάλεκτον 
ἄγριοι Diod. 1 τῇ χώρᾳ D: τὴν χώραν Phot. Diod. 8 χειμερινῶν sic D Phot.: 
recte ϑερινῶν Diod. Ael. Strab. 10 πρὸς addidi ex Phot.: om. D 12 τοῖς 
τρωγλοδόταις δὲ D: τὰ δὲ χατὰ τοὺς τρωγλοδύτας τοιαῦτα Phot. 13 δ᾽ Phot. 

15 ἀναστροφὴ Phot.: ἀνατροφὴ D δὲ (ante οὗτος) D: δ᾽ Phot. 16 ἐτησίας Phot.: 
ἐτησίους D λάβροις Phot.: λάβροι D 21 οὗτοι Phot.: οὗ D 25 ποτῷ Phot.: 
ποτὸν D παλιούρου Phot.: πολλύρου D 27 τῷ ἄλλῳ σώματι D: τὸ ἄλλο σῶμα 
Phot. 29 ὁμοίως τοῖς Αἰγυπτίοις D: χαϑάπερ Αἰγυπτίους Phot. δ᾽ Phot. 

4 Ἑ 
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τυγχάνον ξυροῖς ἀφαιρεῖν ἐστιν ἔϑος νηπίων ὄντων, ἐξ οὗ xol τὴν εἰρη- 
μένην χλῇσιν ἑαυτοῖς περιπεποίηνται. 

(61) ᾿Ανϑθρώπου μόνου xal χυνὸς χορεσϑέντων ἣ τροφὴ ἀναπλεῖ. καὶ 
τοῦ μὲν ἀνθρώπου 7, καρδία τῷ μαζῷ τῷ λαιῷ προσήρτηται, τοῖς γε μὴν 

56 ἄλλοις ζῴοις ἐν μέσῳ τῷ στήϑει προσπέπλασται. 

(62) Γαμψώνυχον δὲ ἄρα οὐδὲ | ἕν οὔτε πίνει οὔτε οὐρεῖ οὔτε f.322v 
"συναγελάζεται ἑτέροις. 

(63) ᾿Ανϑρώπου δὲ ἀσίτου τὸ δῆγμα χαλεπὸν xal δυσίατον. λέγονται 
ób οἱ Σχύϑαι πρὸς τῷ τοξιχῷ ᾧ τοὺς ἀϊστοὺς χρίουσι καὶ ἀνθρώπειον 

10 ἐχῶρα ἀναμιγνύναι φαρμάσσοντες, ἐπιπολάζοντά πως αἵματι, ὅν περ ἴσασιν 
ἀπόχριμα αὐτοῖς. τεχμηριῶσαι τοῦτο xal Θεόφραστος ἱχανός. 

(64) Ὅτι ᾿Αγαϑαρχίδης φησὶν εἶναι γένος ἐν τῇ Λιβύῃ τινῶν ἀνϑρώ- 
πων" xai μέντοι xal χαλεῖσϑαι αὐτοὺς Ψύλλους. xal ὅσα μὲν χατὰ τὸν 
ἄλλον βίον τῶν λοιπῶν ἀνθρώπων διαφέρει οὐδέν, τὸ δὲ σῶμα ἔχει ξένον 

15 τε xal παράδοξον ὡς πρὸς τοὺς ἑτεροφύλους ἀντιχρινόμενον. τὰ γάρ τοι 
ζῷα τὰ δάχνοντα xal τὰ ἐγχρίπτοντα πάμπολλα ὄντα μηδὲν αὐτοὺς μόνους 
ἀδιχεῖν. οὔτε γοῦν ὄφεως δαχόντος ἐπαΐουσιν οὔτε φαλαγγίου νύξαντος, ὡς 
τοὺς ἄλλους, εἰς ϑάνατον οὔτε μὴν σχορπίου χέντρον ἀπερείσαντος. ἐπὰν 
δὲ ἄρα τούτων προσπελάσῃ τι ἅμα καὶ παραψαύσῃ τοῦ σώματος xal ἅμα τι 

20 xal ὀσμῆς τῆς ἐχείνων ψαύσῃ ἣ σπάσῃ, ὥσπερ οὖν φαρμάχου γευσάμενον 
ὑπνοποιοῦ, χάρωσίν τινα ἑλχτιχὴν εἰς ἀναισϑησίαν ἐμποιοῦντος ἐξασϑενεῖ 
xal παρεῖται, ἔστ᾽ ἄν παραδράμῃ ἄνϑρωπος. ὅπως 0b ἐλέγχουσι τὰ 
ἑαυτῶν βρέφη εἴτε ἐστὶ γνήσια εἴτε χαὶ νόϑα ἐν τοῖς ἑρπετοῖς βασανίζοντες 
ὡς ἐν τῷ πυρὶ τὸν χρυσὸν οἱ βάναυσοι χρυσουργοί, ἀνωτέρω εἶπον. 

25 (65) Ὅτι Καλλίας ἐν τῷ δεχάτῳ τῶν περὶ τὸν Xupaxoóotov ᾿Αγαϑο- 
χλέα λόγων φησὶ τοὺς xepástac ὄφεις δεινοὺς εἶναι τὸ δῆγμα" ἀναιρεῖν γὰρ 
xal ζῷα ἄλογα xal ἀνθρώπους, εἰ μὴ παρείη Λίβυς ἀνήρ, Εύλλος ὧν τὸ 
Ἱένος. οὗτος γὰρ ἐάν τε χλητὸς ἀφίκηται, ἐάν τε παρῇ χατὰ τύχην xal 


9 ἀνθρώπου) cf. supra p. 31,2 et notas ibidem 6 γαμψώνυχον] cf. supra p. 31,8 
et notas ibidem 8 ἀνθρώπου] Ael. nat. anim. IX 15 (p. 228,12 ---11 Herch.) cf. $ 40 


p. 43,18 12 ᾿Αγαϑαρχίδης)] Ael. nat. anim. XVI 21 (p. 404,4 — 21 Herch.) 25 Καλ- 
Mac] Ael. nat. anim. XVI 28 (p. 404,22 —405,14. Herch.) 


8 τὸ D: om. Ael. 9 ἐπιχρίουσι Ael. 10 φαρμάττοντες Hercher post 


αἵματι lacunam significat Hercher 12 ὅτι om. Ael. 14 διαφέρειν οὐδὲ ἕν 
ed. Ael. ἔχειν Ael. 18 ἑτεροφύλλους D 16 δάχνοντα D: δα- 
χετὰ ΑΘ]. ἐγχρίπτοντα D codd. Α6].: ἐγχρίμπτοντα Hercher πάμπολα D 

11 ὡς delevit Hercher 18 κέντρον D Ael.: τὸ χέντρον Hercher 19 τι (ante 
ἅμα): τὲ D ἅμα D Ael.: om. Hercher 20 ὀσμῆς D: τῆς ὀσμῆς Ael. τῆς 
ἐχείνων Ael.: τῶν ἐχείνων D: τῆς ἐξ ἐχείνων proposuit Hercher ψαύσῃ ἣ D Ael.: ex- 
punxit Jacobs 21 ὑπνοποιοῦ D Ael: expunxit Hercher ' 22 ἄνθρωπος D Ael.: 
ὃ ἄνθρωπος Hercher ἐλέγχουσι Α6].: ἐλέγχωσι D 24 πυρὶ Ael.: περὶ D χρυ- 
σουργοὶ Α6].: χρυσουργεῖ D: delevit lHercher 25 ὅτι deest Ael. Συραχούσιον Áel.: 
συρραχούσιον D: Συραχόσιον Hercher 26 λόγων Ael: λόγῳ D 28 γὰρ D: γοῦν 


Ael. τε D: τε xal Ael. 
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ϑεάσηται πράως ἔτι ἀλγοῦντα, τὴν πληγὴν ἢ τὸ δῆγμα παραπτύσας, εἶτα 
μέντοι τὴν ὀδύνην ἐπραῦνε xal χατεγοήτευσε τῷ σιάλῳ τὸ δεινόν. ἐὰν δὲ 
εὔρῃ δυσανασχετοῦντα xai ἀτλήτως φέροντα, ὕδωρ αἀϑρόον σπάσας εἴσω 
τῶν ὀδόντων xal χρησάμενος αὐτῷ τοῦ στόματος χλύσματι, εἶτα τοῦτο εἰς 
5 χύλιχα ἐμβαλὼν δίδωσι ῥοφῆσαι τῷ τρωϑέντι. ἐὰν δὲ περαιτέρω | x«l 343r 
τοῦδε τοῦ φαρμάχοηυ χατισχύσῃ τὸ xaxóv, ὃ δὲ τῷ νοσοῦντι παραχλίνεται 
γυμνῷ γυμνὸς xal τοῦ χρωτός οἱ τοῦ ἰδίου προστρίψας τὴν ἰσχὺν τὴν 
συμφυῆ. εἶτα μέντοι τοῦ χαχοῦ πεποίηχε τὸν ἄνθρωπον ἐξάντη. ἀποχρῶν 
δὲ ἄρα ὑπὲρ τούτου εἴη ἄν μάρτυς xal Νίχανδρος 6 Κολοφώνιος λέγων" 
10 ἔχλυον ὡς Λίβυες Ψύλλων γένος οὔτε τι ϑηρῶν 
αὐτοὶ χάμνουσι μυδαλέῃσι τυπαῖς, 
οὗς Σύρτις βοσχεῖ ϑινοτρόφος, εὖ δὲ xal ἄλλοις 
ἀνδράσιν ἤμυναν τύμμασιν ἀχϑομένοις, 
οὐ ῥίζαις ἔρδοντες, ἑῶν δ᾽ ἀπὸ σύγχροα γυίων 
15 xal τὰ ἐπὶ τούτοις. 

(66) ᾿Αλλὰ τό γε τῶν Πυγμαίων ἔϑνος ἀχούω xal ἐχεῖνο xaO ἑαυτὸ 
βασιλεύεσθαι: x«l οὖν xal γενέσϑαι παρ᾽ αὐτοῖς, ἐχλείποντος τοῦ γένους 
τοῦ τῶν ἀρρένων βασιλέως, βασιλίδα τινὰ (xal) χρατῇσαι τῶν Πυγμαίων, 
Γεράναν ὄνομα, ἦν περ οὖν ἐχϑεοῦντες ot Πυγμαῖοι σεμνοτέραις 7) χατὰ dv- 

Ὁ θρωπον ἐτίμων τιμαῖς. Ex τούτων, φασίν, ἐχείνη τὴν διάνοιαν ἐξηνεμώϑη, 
xai τὰς ϑεὰς παρ᾽ οὐδὲν ἐτίϑετο, μάλιστα δὲ τὴν Ἥραν xoi τὴν ᾿Αϑηνᾶν 
χαὶ τὴν "Ἄρτεμιν χαὶ τὴν ᾿Αφροδίτην οὐδὲ ἴχταρ ἔλεγε βάλλειν πρὸς τὸ 
αὐτῆς χάλλος. οὔχουν ἔμελλεν ἁμαρτήσεσϑαι χαχοῦ νοσοῦσα τοιαῦτα" χατὰ 
Ἰὰρ τὸν τῆς Ἥρας χόλον εἰς ὄρνιν αἰσχίστην τὸ εἶδος τὸ ἐξ ἀρχῆς ἤμειψε, 

25 χαὶ ἔστιν ἣ νῦν γέρανος xal πολεμεῖ τοῖς Πυγμαίοις, ὅτι αὐτὴν ἐξέμηναν 
τῇ πέρα τιμῇ χαὶ ἀπώλεσαν. 

(61) Εἰσὶ δὲ ἐν τοῖς Ἰνδιχοῖς οἱ Πυγμαῖοι χαλοῦνται. χώρα δ᾽ αὐτῶν 
πολλὴ μέσῃ ἐν τῇ Ἰνδικῇ xal ἀνθϑρωποί εἰσι μέλανες, ὥσπερ οἱ ἄλλοι 
Ἰνδοὶ xal ὁμόγλωσσοι ἐχείνοις, μιχροὶ δὲ κάρτα, xal οἱ μαχρότατοι αὐτῶν 


16 ἀλλὰ] Ael. nat. anim. XV 29 (p. 386,29 — 387,11 Herch.) 21 εἰσὶ] cf. Ctes. apud 
Phot. p. 46338 — 46^ 13 


1 τὴν πληγὴν ἢ τὸ δῆγμα παραπτύσας D: τὴν πληγὴν ἢ τὸ δῆγμα μόνον προσπτύσας Àel.: 


τῇ πληγῇ μόνον προσπτύσας Hercher 2 τῷ σιάλῳ (correctum e συάλῳ) τὸ δεινὸν D: 
τὸ δεινὸν τῷ σιάλῳ Ael. 9 ἀτλήτως Ael: ἀπλήτως D 6 χατισχύσῃ Àel: xatt- 
σχύσαι D 1 οἱ ÀAel.: οἵ D προστρίψας D: mpocavatpljac Ael. —— 8 &dv D 
Hercher: ἐξάντην libri Ael. ἀποχρῶν ÁÀel.: ἀπόχρη D 10 Λιβύης O. Schneider 
ϑηρῶν Ael.: ϑηρίων D 11 χάμνουσιν Áel. μυδαλέῃσι Schneider: μυδαλέεσι D: 
μυδαλέαισι libri Ael. 12 ϑινοτρόφος V et Vindobb. Ael: ϑηνοτρόφος D: ϑηροτρόφος 
ceteri libri Ael. 14 ῥίζαις Ael: ῥίψαις D ἔρδοντες D: ἕρδοντες Ael: ῥίζας 
ἄρδοντες Hercher ἑῶν δ᾽ ἀπὸ σύγχροα γυίων Ael.: ἐῶν δ᾽ ἀπὸ συγχρῶ ἀγυῶν D 


11 ἐχλείποντος τοῦ γένους τοῦ τῶν ἀρρένων βασιλέως D: ἐχλείποντος ἄρρενος βασιλέως Ael. 
18 χαὶ χρατῆσαι Ael.: χρατῆσαι D 19 χατ᾽ Ael. 20 ἐχ τούτων οὖν ἐχείνη φασὶ Ael. 
23 νοσοῦσα ÀAel.: νοσοῦσαν D 21 ici omissione rubricatoris D 
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εἰσι πήχεων δύο. οἱ δὲ πλεῖστοι πήχεος (ἑνὸς) xal ἡμίσεος, ἄνδρες xal 
γυναῖχες. ἕως μὲν οὖν ἄν dot παϊδες μιχροί, ξύλινα ἱμάτια φοροῦσι, xai 
περιέρχονται οὕτως ἠμφιεσμένοι" ἐπειδὰν δὲ νεανίσχοι γένωνται. χομῶσι,. xal 
οἱ ἄλλοι πάντες Πυγμαῖοι χόμην ἔχουσι μαχροτάτην μέχρι ἐπὶ τὰ γόνατα 
5 xal ἔτι χατωτέρω xal πώγωνα μέγιστον πάντων ἀνθρώπων, ὥστε ξλχεσϑαί 
φασιν αὐτοὺς πρὸς τοῖς ποσίν, ἅτε μικρῶν ὄντων, τοὺς πώγωνας" ἐξόπισϑεν 
δὲ τὴν χόμην εἶναι πολὺ χάτωϑεν τῶν Ἰονάτων. ἐπειδὰν γοῦν [τὸν (.319« 
πώγωνα μέγαν φύσωσιν, οὐχέτι ἀμφιέννυνται οὐδὲν ἱμάτιον, ἀλλὰ τὰς τρί- 
“ ^ wv , MJ ^ — , 
χας τὰς μὲν τῆς χεφαλῆς ὄπισθεν χαϑίενται, τὰς δὲ ix τοῦ πώγωνος 
10 ἔμπροσθεν" ἔπειτα περιπυχασάμενοι τὰς τρίχας περὶ πᾶν τὸ σῶμα ζώννυν- 
ται, xat οὕτως ἀνθ᾽ ἱματίου ταῖς ὕριξὶν ἀμπέχονται. xai τὸ αἰδοῖον σφόδρα 
μέγα ἔχουσιν, ὥστε ψαύειν τῶν σφυρῶν αὐτοῖς, καὶ παχύ. αὐτοὶ Of εἰσι 


Ἧ ^ 


σιμοί τε xal αἰσχροὶ xal οὐδὲν ἐοικότες τοῖς ἄλλοις Ἰνδοῖς. εἰσὶ ὁὲ xal 
αἱ γυναῖχες αὐτῶν μιχραὶ xal αἰσχραί, ὥσπερ οἱ ἄνδρες: xal οἱ ἵπποι 
16 αὐτῶν εἰσιν ὥσπερ χριοὶ xal ὀλίγῳ μείζονες: τὰ 0i πρόβατα αὐτῶν ἐστι 
υἱχρὰ ὥσπερ οἵ ἄρνες, xai οἱ ὄνοι xal οἱ ἡμίονοι xal τὰ ἄλλα χτήνη πάντα 
οὐδὲν μείζω χριῶν. 
(68) Ὃ ἐλέφας ἐστὶ μὲν ἀμφόδους xai πολυσχιδής, ἔχει ὃὲ χαυλιό- 
δοντας ἄνω δύο, πορεύεται δὲ χατὰ διάμετρον χιάξζων, ἀλλ᾽ οὐ χατὰ 


20 σχέλος. (69) ἔχει δὲ ὀαχτύλους πέντε μιχροὺς xal οὐκ ἐπὶ πολὺ 
uoc ἐσχισμένους, ἔχει δὲ xal τὰ ἐμπρόσϑια σχέλη πολλῷ μείζονα τῶν 
ὀπισϑίων. (10) ἔχει óà xai δύο μαστοὺς χατὰ τὰς μασχάλας xal 


poxtzpa ᾧ χρῆται ὡς χειρί. (11) γλῶττα μιχρὰ xal δυσϑεώρητος. 

(12) ἔχει δὲ καὶ αἰδοῖον ὃ ἄρρην ὅμοιον ἵππῳ, μιχρὸν δὲ ὡς χαϑ' ἑαυτόν" 
95 τοὺς δὲ ὄρχεις ἔχει οὐχ ἔξω, ἀλλ᾽ ἐντὸς παρὰ τοῖς νεωροῖ. (73) ἢ δὲ 

ϑήλεια τὴν φύσιν ἔχει ὁμοίαν ὄνῳ, ἀναπτυχϑεῖσα δὲ τὰ μὲν ἄλλα σπλάγχνα 
18 ὁ ἐλέφας} cf. Ael. nat. anim. IV 31 (p. 93,17 —94,5 Herch.) πολυσχιδής] Arist. 
gener. anim. ἃ 4 p. 77158 ὁ yàp ἐλέφας μέγιστον τῶν ζῴων, ἔστι δὲ πολυσχιδές 
20 δαχτύλους] Ael. nat. anim. IV 31 (p. 93, 18 Herch.) ἔχει δὲ καὶ χαϑ᾽ ἔχαστον πόδα baxc5- 
λους πέντε. ὑποφαίνοντας μὲν τὰς ἐχφύσεις, οὐ μὴν διεστῶτας. οἴ, Arist. hist. anim. B 1 
p.497*22 οὗτος δὲ τά τε περὶ τοὺς δαχτύλους ἀδιαρδρωτότερα ἔχει τῶν ποδῶν xal τὰ πρόσϑια 
σχέλη πολλῷ μείζω. ἔστι δὲ πενταδάχτυλον καὶ πρὸς τοῖς ὀπισϑίοις σχέλεσι σφυρὰ ἔγχει βρα- 
χέα 22 μαστοὺς] Arist. l. c. p. 500218 xal γὰρ ὁ ἐλέφας ἔχει τοὺς μαστοὺς δύο περὶ 
τὰς μασχάλας 28 μυχτῆρα] Arist. ]. e. p. 491020 ἔχει δὲ μυχτῆρα τοιοῦτον xol τηλι- 
χοῦτον ὥστε ἀντὶ χειρῶν ἔχειν αὐτόν γλῶττα) Arist. 1. c. B 6 p. 50233. γλῶτταν δὲ 
ἔχει μιχράν τε σφόδρα xal ἐντός, ὥστε ἔργον εἶναι ἰδεῖν 24. αἰδοῖον] Arist. l. c. B 1 
p. 900*6 ἔχει δὲ xal ὁ ἐλέφας τὸ αἰδοῖον ὅμοιον μὲν ἵππῳ, μιχρὸν δὲ xal οὐ χατὰ λόγον τοῦ 
σώματος, τοὺς δ᾽ ὄρχεις οὐχ ἔξω φανερούς, ἀλλ᾽ ἐντὸς περὶ τοὺς νεφρούς 26 σπλάγχνα) 
Arist. l. c. B 17 p. 507637. καὶ τὰ σπλάγχνα ἔχει παραπλήσια τοῖς ὑείοις, πλὴν τὸ μὲν ἧπαρ 
τετραπλάσιον τοῦ βοείου χαὶ τἄλλα, τὸν δὲ σπλῆνα ἐλάττω ἣ χατὰ λόγον 


1 ἑνὸς Phot.: om. D ἡμίσεως Phot. Bekkeri 4 πηγμαῖοι D μέχρις Phot. 
6 fortasse αὐτῶν 8 μέγαν φύσωσιν Phot.: μέγα φύωσιν D 11 χαὶ οὕτως ἀνϑ' 
ἱματίου ταῖς ϑριξὶν ἀμπέχονται Ὁ: χρώμενοι αὐταῖς àv ἱματίου Phot. 12 αὐτοῖς D: 
αὐτῶν Phot. 11 μείζω Phot.: μεῖζον D 1 χιάζων seripsi: σχιάζων D 


22 μασϑοὺς D 
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v o e 7 S44 ^ A UJ ἊΝ ν᾽ hd -€- 
ἔχει ἡμοια ὑείοις, μεγέϑει ὀιαφέροντα, χολὴν O0& οὐχ ἔχει πρὸς τῷ ἥπατι, 
3 ἣ - , » 4 - e M4 - 
ἀλλὰ πρὸς τῷ ἐντέρῳ. (4) ἄρχεται ὃὲ τῆς ὀχείας ὃ μὲν ἄρρην ἐτῶν 
, , ^A , ’ e * , e 7 
TEvousyoc πέντε, f, ὃὲ θήλεια Ofxa. ἐν ἑτέροις δὲ ἀντιγράφοις εὑρίσχομεν, 
ὡς ἄρχεται μὲν ἢ ϑήλεια ὀχεύεσϑαι xal ὁ ἄρρην ἐπιβαίνειν ἐτῶν γενόμενος 
ν , , ^— , e ν 
ὃ εἴχοσιν. ὀχεύει δὲ συγχαϑισάσης τῆς ϑηλείας: ὁ ἄρρην γὰρ ἐπιβαίνει. 
[2d ͵ ^ wv , ^ 
(ib) κύει δὲ ἔτη δύο: οἱ δὲ μῆνας δεχαοχτώ. (16) τίκτει δὲ ἡλίκον 
μόσχῳ ἐνιαυσιαίῳ Zv, xal εὐθέως ἐχτεχϑὲν ϑηλάζει τῷ στόματι, ἀλλ᾽ οὐ 
τῇ προβοσκίδι, εὐϑέως δὲ βαδίζει τὸ γεννώμενον χαὶ βλέπε. (17) ἔστι 
δὲ ὁ μὲν ἄρρην ἀνὸρειότερος τῆς ϑηλείας. μάχονται δὲ πρὸς ἀλλήλους 
10 τύπτοντες τοῖς ὀδοῦσι, χαὶ ὁ ἡττηθεὶς ἐπὶ τοσοῦτον δουλοῦται, ὥστε ἀχού- 
σαντά πητε τῆς φωνῆς τοῦ νιχήσαντος | φεύγειν. χαταβαάλλει δὲ τοῦτο τὸ r.344r 
ζῷον xai τοὺς τοίχους. τοὺς ὀδόντας ὑποβάλλον’ xal φοίνιχας δὲ τύπτων 
- , mie T1 2 nn ΄ σ » Y m 
τῷ μετώπῳ χλίνει" μάλιστα ὁὲ ταῦτα πράττει ὅταν χαπρᾷ. ἔστι oi 
τῶν εὐχόπως τιϑασευομένων ὑπὸ ἀνθρώπων xal πειϑαρχούντων εἰς διδα- 
15 σχαλίαν. (18) ἔστι ὃὲ τὸ ζῷον τοῦτο χαρποφάγον xal ποηφαγον. 
Li z & et^ , , 1 , , ki M H * ^b» 
(19) πίνει δὲ ὕδωρ ÜoÀsoóv, xal οὐ πίνει ἐὰν μὴ πρότερον ἀναταράξῃ" 


2 ἄρχεται δὲ τῆς ὀγείας} Arist. hist. anim. E. 14. p. 54656 ὁ δ᾽ ἐλέφας ἄρχεται μὲν βαίνεσϑαι 
ὁ μὲν νεώτατος δέχ᾽ ἐτῶν, ὁ δὲ πρεσβύτατος πεντεχαίδεχα“ ὁ δ᾽ ἄρρην βαίνει πεντέτης ὧν ἣ 
ἑξέτης ὃ ἐν ἑτέροις] Arist. 1. c. 2 27 p. δῖ84117 ὁ δ᾽ ἐλέφας ὀχεύει xal ὀχεύεται πρῶτον 
εἴχοσιν ἐτῶν 9 ὀχεύει) Arist. 1. c. E. 2 p. 540221 ὀχεύεται δ' ἡ μὲν ϑήλεια συγχαϑιεῖσα 
xai διαβαίνουσα, ὁ δ᾽ ἄρρην ἐπαναβαίνων ὀχεύει 6 xoc] Arist. l. c. E 14. p. 846011 
x3tt ὃ ἔτη δύο, τίχτει δ᾽ ἕν" ἔστι γὰρ μονοτόχον" τὸ δ᾽ ἔμβρυον γίνεται ὅσον μόσχος δίμηνος 
ἢ τρίμηνος οἱ δὲ] Arist. l. c. Z 21 p. 918218 7, ϑήλεια φέρει ἐν γαστρί, ὡς μέν τινές 
φασιν, ἐνιαυτὸν xal ἕξ μῆνας, ὡς δ᾽ ἕτεροι, τρί᾽ ἔτη. cf. Ael. nat. aniip. IV 31. (p. 93,24 Herch.) 
χύειν δὲ πυνθάνομαι δύο ἐτῶν τὸν ἐλέφαντα, οἱ δὲ οὐ τοσοῦτον χρόνον, ἀλλὰ ὀχτωχαίδεχα μη- 
γῶν ὁμολογοῦσιν" ἀποτίχτει δὲ ἰσήλιχα τὸ μέγεϑος μόσχῳ ἐναυσιαίῳ, σπᾷ δὲ τῆς ϑηλῆς τῷ στό- 
pact ἡλίκον] Arist. gener. anim. ἃ 5 p. 71395 διὸ xal τὸ τῶν ἐλεφάντων ἔμβρυον fiM xov 
μόσχος ἐστὶν 7 χαὶ εὐθέως ἐκτεχϑὲν)] Arist. hist. anim. Z 21 p. 518222 ὁ δὲ σχύμνος 
ταν γένηται, ϑηλάζει τῷ στόματι xal οὐ τῷ μυχτῆρι, καὶ βαδίζει xal βλέπει εὐθὺς γεννηϑείς 
8 ἔστι] Arist. 1l. c. T1 p. 610220. εἰσὶ μέντοι xal ἐλάττονες αἱ ϑήλειαι xal ἀψυχότεραι πολὺ 
9 μάχονται] Arist. l. c. p. 610215. μάχονται δὲ xal ἐλέφαντες σφοδρῶς πρὸς ἀλλήλους xal 
τύπτουσι τοῖς ὀδοῦσι σφᾶς αὐτούς" ὁ δὲ ἡττηϑεὶς δουλοῦται ἰσχυρῶς xal οὐχ ὑπομένει τὴν τοῦ 
νἱχήσαντος φωνήν 11 χαταβάλλει] Arist. l. c. p. 610221. τοὺς δὲ τοίχους καταβάλλει ὁ 
“ἐλέφας τοὺς ὀδόντας τοὺς μεγάλους προσβάλλων" τοὺς δὲ φοίνιχας τῷ μετώπῳ, ἕως ἂν χατα- 
χλίνῃ, ἔπειτα τοῖς ποσὶν ἐπιβαίνων χατατείνει ἐπὶ τῆς γῆς 13 μάλιστα] Ael. nat. 
anim. IV 31 (p. 93,29 Herch.) ἐνθουσιῶν δὲ ἐς μέξιν οἴστρῳ τε φλεγόμενος ἔστι] Arist. 
hist. anim. Ε1 p. 610438 ταχέως δὲ μετὰ ταῦτα τιϑασσεύεταί τε xal πειϑαρχεῖ 15 ἔστι) 
Arist. 1. c. 8 6 p. 595218 τὰ δὲ χερατώδη τῶν ζῴων χτλ. . . . πάντα χαρποφάγα xal ποη- 
φάγα 16 πίνει] Ael. nat. anim. IV 31 (p. 93,32 IIerch.) πίνει δὲ ὕδωρ οὐ διειδὲς οὐδὲ 
χαϑαρόν, ἀλλ᾽ ὅταν ὑποϑολώσῃ τε xol ὑποταράξῃ 


1 ὑείοις scripsi ex Arist.: ὑεῖ D 4 ἐπιβαίνειν scripsi: ἐπιβαίνει D 9 συγκαϑισάσης 
scripsi: συγχαϑησάσης D 6. 1 aut ἡλίχον μόσχος ἐναυσιαῖος (cf. Arist. supra cit.) aut 
ἰσήλιχον μόσχῳ ἐν. (cf. Aelianus l1. c. p. 93,28 ἰσήλικα τὸ μέγεϑος μόσχῳ ἐν. infra p. 62,18) 
scribendum est 1 éxveyUiv scripsi: ἐχτεϑὲν D 12 ὑποβάλλθν scripsi: ὑπο- 
βάλλειν D 15 ποηφάγον ex Arist. scripsi: πωυφαγον D 
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δύναται Ob μὴ πίνειν ἡμέρας τέσσαρας. (60) χοιμᾶται ὃὲ ὀρϑός, mapa- 
χλίνας ἑαυτόν, οὐχ ὅτι χάμψαι οὐ δύναται, χαθϑάπερ τινὲς ὑπέλαβον, ἀλλὰ διὰ 
τὸ βάρος τῷ συγχαϑίσαντι T μὴ εὐχόλως ἐξανίστασθαι. (81) ἄχμαξει 
δὲ 6 ἐλέφας ἐτῶν γενόμενος ἑξήχοντα. ἔστι δὲ δύσριγον τὸ ζῷον xal 
5 πορϑυόμενον Ot ὕδατος, τὸ OE βάϑος ὥστε μὴ βρέξαι τὸν μυχτῇρα. νεῖν 
γὰρ οὐ δύναται: οὐ γὰρ ἐπὶ πολὺ ἔσχισται τοὺς δαχτύλους" ἄλλως δὲ xai 
διὰ τὸ βάρος τοῦ σώματος. (82) Cx» δέ φασιν αὐτὸν οἱ μὲν διαχόσια 
ἔτη, οἱ δὲ ἑχατὸν εἴχοσιν. 
(88) Ὅτι γεννᾶται χατὰ χεφαλὴν ἐλέφας, ἴσος ὧν ἐν τῷ τίχτεσθαι 
10 χατὰ δέλφαχα τὴν μεγίστην. μιᾷ δὲ μητρὶ πολλὰ ἐλεφαντίσχια ἕπεται" 
εἰ δὲ προσάψαιο τῶν βρεφῶν, ai μητέρες οὐδὲν ἀγαναχτοῦσι. συνιᾶσι γὰρ 
ὅτι μὴ ἐπὶ λύμῃ 7| χολάσει τις ἐπιψαύει αὐτῶν, ἀλλὰ φιλοφρονούμενοι 
πᾶντες xal χολαχεύοντες. 
(84) Οὕτως δέ ἐστι τὸ (ov φιλότεχνον, ὥστε ἣ μήτηρ τὸ βρέφος 
15 εἰς τάφρον ἐμπεσὸν ϑεασαμένη ἐχϑύμως χαὶ περιπαϑῶς ἐξέδραμε, xal χατὰ 
τοῦ παιδὸς αὑτὴν ὥὦσεν εἰς χεφαλήν. xal ἄμφω χατὰ ταὐτὸν ἀπώλοντο, ὃ 
μὲν τῷ βάρει τῆς μητρὸς ἐχπιεσῦείς, ἢ ὃὲδ τὴν χεφαλὴν αίξασα. 


1 δύναται. . . τέσσαρας] Arist. hist. anim. 8 8 p. 895081 ἡ δὲ χάμηλος πίνει ἥδιον ϑολερὸν 
xal παχύ, οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν ποταμῶν πρότερον πίνει 7| συνταράξαι. δύναται δ᾽ ἄποτος ἀνέχεσϑαι 
xal τέσσαρας ἡμέρας; de camelo dicta excerptor ad elephantum transtulit, de quo postea 
Aristoteles loquitur xotudtat]. Ael. nat. anim. IV 31 (p. 94, 1 Herch.) χαϑεύδει γε 
μὴν ópfoctdónv: καταχλινῆναι ydp xal ἐξαναστῆναι ἐργῶδες αὐτῷ. cf. Arist. hist. anim. B 1 
p. 49848 ὁ δ᾽ ἐλέφας οὐχ ὡς ἔλεγόν τινες. ἀλλὰ συγχαϑίζει xol χάμπτει τὰ σχέλη., πλὴν οὐ 
δύναται διὰ τὸ βάρος ἐπ᾽ ἀμφότερα dpa, ἀλλ᾽ ἀναχλίνεται ἣ ἐπὶ τὰ εὐώνυμα ἥ ἐπὶ τὰ δεξιά, 
xal χαϑεύδει ἐν τούτῳ τῷ σχήματι, χάμπτει δὲ τὰ ὀπίσϑια σχέλη ὥσπερ ἄνθρωπος 

9 ἀχμάβει) Ael. 1. c. (p. 94,3 Herch.) ἀχμὴ δὲ ἐλέφαντι ἑξήχοντα ἔτη. εἴ. Arist. hist. anim. 1 46 
p. 630524 ἀχμάζειν δὲ περὶ ἔτη ἑξήχοντα 4 δύσριγον)] Arist. l. c. 1 46 p. 630925 
πρὸς δὲ τοὺς χειμῶνας xal τὰ ψύχη δύσριγον εἶναι. cf. Acl. nat. anim. IV 31 (p. 94,4 Herch.) 
χρυμῷ δὲ ὁμιλεῖν ἥχιστός ἐστι 4. 5 xal πορευόμενον] Arist. ]. c. p. 6305277 ποιεῖται δὲ 
xai διὰ τοῦ ὕδατος τὴν πορείαν, ἕως τούτου δὲ προέῤχεται ἕως ἂν ὁ μυχτὴρ ὑπερέγτ, αὐτοῦ" 
ἀναφυσᾷ γὰρ διὰ τούτου χαὶ τὴν ἀναπνοὴν ποιεῖται. νεῖν δ᾽ οὐ πάνυ δύναται διὰ τὸ τοῦ σώματος 
βάρος. cf. Ael. 1. c. 31 (p. 93,20 Herch.) 7 ζῆν] Arist. l. c. p. 690522 ζῇν δὲ φασι 
τὸν ἐλέφαντα ol μὲν ἔτη διαχόσια, ol δ᾽ ἑκατὸν εἴχοσι, xal τὴν ϑήλειαν ἴσα σχεδὸν τῷ ἄρρενι. 
cf. Arist. 1. c. 8 9 p. 596s11. Ael. 1. c. 31 (p. 94,4 Herch.) 9 ὅτι γεννᾶται] Ael. 
l. c. VIII 27 (p. 216,13 — 20 Herch.) τίχτεται ἐλέφας χατὰ τὴν χεφαλὴν ἐκπηδῶν, τὸ δὲ μέ- 
γεϑός ἐστι τοῦ τιχτομένου κατὰ δέλφαχα τὴν μεγίστην 14 οὕτως] cf. Ael. 1. c. IX 8 
(p. 220,28 — 221,4 Herch.) 


9 συγχαϑίσαντι scripsi: συγχαϑήσαντι D μὴ εὐχόλως corruptum. suspicor μὴ 
εὔκολον vel μὴ εὔχολον ὃν cf. Ael. l. c. 4 S5sptyov scripsi ex Arist.: δύτρισον D 

ὅ πορευόμενον scripsi: πορευόμενος D νεῖν scripsi ex Arist.: νῦν D 10 πολλὰ D: 
πλείω Ael. ἕπεται, φασίν Acl. 11 εἰ δὲ βούλοιο τῶν βρεφῶν νεογόνων ὄντων 
προσάψασϑαι Ael. ἀγαναχτοῦσιν ἀλλὰ ἐῶσι Ael. συνίασι 1) 12 μήτε ἐπὶ 
λύμῃ τις ἐπιψαύει (ἐπιψαύσει Hercher) αὐτῶν μήτε ἐπὶ κολάσει Ael. 10 αὑτὴν scripsi: 
αὐτὴν Ὁ 7 τῷ βάρει seripsi: τὸ βάρος D ἡ δὲ... αἴξασα ex Ael. seripsi: 


ὁ δὲ... ἀΐξας D 
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(85) Kal τὰ βρέφη δὲ τὰ νεαρὰ οὐχ ἄν ποτε αἵ τεχοῦσαι mpoboitv, 
χαίτοι τῶν ϑηρατῶν ἐγχειμένων, ἀλλὰ πρότερόν γε τὴν ψυχὴν ἀπολίποιεν 
ἣ τὰ τέχνα. γελοῖοι τοίνυν εἰσὶν οἱ διαποροῦντες εἰ φυσιχὴ πρὸς τὰ ἔχγονα 
στοργή ἐστι. (86) ᾿Αλλὰ xal νόμους μὴ ἀχούσαντες ἐλέφαντες τιμῆς 

δ γερόντων, τοῖς πρεσβυτέροις τροφῆς ἀφίστανται -χαὶ προβαδίζειν ποιοῦσι 
τοὺς γήρᾳ παρειμένους xal ϑεραπεύουσι xai τρέφουσι xal χινδύνων ῥύονται 
xal εἰς ὄρυγμα ἐμπεσόντας ἀνάγουσι | φρύγανα xal φαχέλους ἐμβαλόντες, t.344v 
οἴσπερ οὖν ὡς ἀναβαϑμοῖς χρώμενοι ἐχεῖνοι εἶτα ἀνίασι. 

(81) Καὶ νοσοῦντα ἐλέφαντα οὐχ dv ποτε χαταλίποιεν οἱ συναγελα- 

10 ζόμενοι, ἀλλὰ πιστῶς παραμένουσι χαὶ ἀναρρῶσαι σπεύδουσι, χαὶ εἰ διώ- 
χονται, χαὶ ὑπὲρ αὐτοῦ μάχονται χαὶ τιτρώσχονται παρόντες, φυγεῖν [οὐ] 
δυνάμενοι. 

(88) Ποῦ δὲ ἠλόησε πληγαῖς πατέρα ἐλέφας: ποῦ δὲ ἀπεχήρυξεν ὃ 
πατὴρ ἐν τούτοις τὸν υἱόν; 

15 (89) Καὶ σώφρονες δέ εἰσι xal σπανίω; ἐρῶσιν. ἅπαξ γοῦν ἐν τῷ 
βίῳ τῷ σφετέρῳ μνημονεύουσιν ἀφροδίτης, ὅταν ἢ ϑήλεια ὑπομένῃ καὶ 
αὐτή. εἶτα ἐμπλήσας ἔχαστος τὴν σύννομον οὐχέτι γινώσχει αὐτήν. συμ- 
πλέχονται δὲ οὐχ ἀνέδην οὐδὲ ἐν ὄψει ἑτέρων, ἀλλ᾽ ἀναχωρήσαντες χαὶ 
προβαλλόμενοι ἢ δένδρα δασέα 7, ὕλην συμφυῇ T, χοῖλον χῶρον. 

20 (90) Εὐμοῦσίαν δὲ xal εὐπείϑειαν οἷὸε μανθάνειν, χορείαν ts xal 
ὀρχηστιχήν. xal βαίνειν πρὸς ῥυϑμὸν xai συνιέναι ἤχων διαφορὰς ἀχριβοῖ 
ἐλέφας xal οὐ σφάλλεται. 


1 xai τὰ βρέφη] Ael. nat. anim. VII 15 (p. 181,14 Herch.) 3 γελοῖοι) Ael. 1. c. IX 8 
(p. 221,4 Herch.) 4 ἀλλὰ xai νόμους] Ael. l. c. VI 61 (p. 167,16 —25 Herch.) ἐπαΐουσι 
γοῦν τὸ τῶν ἐλεφάντων γένος, ᾧ Λυχοῦργοί τε xal Σόλωνες xal Ζάλευχοι xai Χαρῶνδαι, ὦν- 
περ οὖν ὑμεῖς νομοϑετεῖτε οὐδὲ τὴν ἀρχήν, xal ὅμως δρῶσι τοιαῦτα, xal τροφῆς ἀφίστανται 
τοῖς πρεσβυτέροις οἱ νέοι, xal γήρᾳ παρειμένους ϑεραπεύουσιν αὐτούς, xal χινδύνων ῥύονται, xal 
ἐς ὀρύγματα ἐμπεσόντας οἱ δὲ ἀνάγουσι, φρυγάνων τινὰς ἀγχαλίδας χαὶ φαχέλους ἐμβαλόντες, 
οἷσπερ οὖν ὡς ἀναβαϑμοῖς χρώμενοι ἐχεῖνοι εἶτα ἀνίασι γήρᾳ βαρεῖς ὄντες 9 χαὶ νοσοῦντα] 
Ael. 1. c. VIL 15 (p. 181,8 Herch.) γήρᾳ δὲ παρειμένον ἐλέφαντα ἢ νόσῳ χατειλημμένον οὐχ 
ἄν ποτε οἱ συναγελαζόμενοι χαταλίποιεν, ἀλλὰ πιστῶς παραμένουσι, καὶ ἀναρρῶσαι σπεύδουσι 
Tj τὲ ἄλλῃ xai ἐὰν διώχωνται, καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ μάχονται, xal τιτρώσχονται παρόντες (παρα- 
μένοντες Reiske), φυγεῖν δυνάμενοι 18 ποῦ δὲ) Ael. ]. c. VI 61 (p. 167,25 Herch.) 

15 dzat] Ael. l. c. VIIL 17 (p. 211,8— 14 Herch.) 20 εὐμουσίαν] Ael. l. c. IL 11 
(p. 38,1— 10 Herch.) τὸ δὲ νῦν ἔχον É (xa. ἐρεῖν περί τε εὐμουσίας αὐτῶν xal εὐπειϑείας . . . 
χορείαν γὰρ xal ὀρχηστιχὴν — διαφοράς, 7, βραδύνειν ἐνδιδόντων ἢ ταχύνειν παρορμώντων μαϑὼν 
οἶδεν ἐλέφας, xal ἀχριβοῖ καὶ οὐ σφάλλεται 


1 προδοῖεν, ἀλλὰ xal ἐχείνοις ἐχεῖναι πιστῶς παραμένουσι χαίτοι τῶν ϑηρώντων ΑΘ]. 2 τὴν 
ψυχὴν Ael: τῶν ψυχῶν D ἀπολίποιεν ἄν Ael. 4 ἐλέφαντες scripsi ἐλέφαντος D 
11 οὐ delevi cf. Ael. 13 δὲ D Ael: δαὶ Reiske ἠλόησε Ael: ἠλέησε D ποῦ 
δὲ scripsi: πῶς δὲ D: ποῦ δαὶ Ael. 14 post πατὴρ add. ὁ Ael. 11 οὐχέτι 
γινώσχει D: ἐντεῦϑεν (Schneider τὸ ἐντεῦϑεν) οὐχ οἶδεν Ael. 17. 18 συμπλέχονται Ael.: 
συμπλέχεται D 18 ἐν τῇ τῶν ἄλλων ὄψει Ael. 19 προβαλλόμενοι D: xal ἑαυτῶν 
προβάλλονται Ael. ὕλην τινὰ συμφυῆ ἢ χῶρον χοῖλον xal βαϑὺν τοῦ λαϑεῖν αὐτοῖς 
παρέχοντα ἀφϑονίαν ΑΘ]. 21 βύνειν ἢ 
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(91) Ἡμεροῦται δὲ xol μᾶλλον τῶν ἄλλων ζῴων. πλὴν ἐν Ἰνδοῖς 
ἐὰν ἁλῷ τέλειος ἐλέφας χαλεπός ἐστιν ἡμερωθϑῆναι, xal τὴν ἐλευθερίαν 
ποθῶν «ovd. εἰ δὲ xal δεσμοῖς αὐτὸν διαλάβῃς, ἔτι xal μᾶλλον εἰς τὸν 
ϑυμὸν ἐξάπτεται (xal) δουλοσύνην οὐχ ὑπομένει. ἀλλ᾽ Ἰνδοὶ καὶ τροφαῖς 

ὅ χολαχεύουσιν αὐτὸν xal ποιχίλοις δελέασι πραὔνειν πειρῶνται. ὃ δὲ ἄχϑεται 
αὐτηῖς καὶ ὑπερορᾷ. κχατασηφίζονται οὖν αὐτοῦ μούσῃ ἐπιχωρίῳ μετ᾽ óp- 
γάνου τινός: χαλεῖται δὲ τὸ ὄργανον σχινδαψός, ὃ ὃὲ ὑπέχει τὰ ὦτα xal 
ϑέλγεται, καὶ χατὰ μιχρὸν τὴν τροφὴν προσίεται. 

(92) Διώχονται οὖν παρ᾽ Ἰνδῶν ἕνεχεν ὀδόντων. διὸ τοὺς νωδοὺς πρὸ 

10 τῆς φάλαγγος ἱστᾶσιν, ὥσπερ ἀπατῶντες ὅτι οὐχ ἔχουσι τὸ ζητούμενον. 
διωχύμενος μέντοι ὥσπερ λήϊα τὰ μέγιστα δένδρα χαταχλᾷ τῇ ὑπερβαλ- 
λούσῃ δυνάμει xal φέρεται ῥώμῃ ἀμηχάνῳ xal ὁρμῇ ἀχατασχέτῳ. ἐν 
ἐλευϑερίᾳ δὲ χινδύνου διαγενόμενοι ἑστᾶσι χαὶ ἀναπαύονται" χαὶ οἱ διώ- 
xovtec, τὴν ὕλην ἐμπρήσαντες xal τὴν ὀπίσω δὸὸν χατασχόντες, ἱστᾶσιν 

15 αὐτούς. δεδοίχασι γὰρ τὸ | πῦρ ὡς οἱ λέοντες. f. 945r 

(93) ᾿Εναχμάζοντος ὃὲ τοῦ ἡλίου χρίουσιν ἀλλήλους ἰλύι παχείᾳ xai 
αὐτοῖς αὕτη ψῦχος παρέχει. ῥινηλατοῦσι δὲ ἰσχυρῶς, xai ἀἴσϑησιν ὀξυτάτην 
ἔχουσι, χαὶ ϑηρατὰς φοβούμενοι χατὰ στοῖχον ὁδεύουσι χαὶ ὀσμῶνται τὴν 
πόαν. xal ὅ γε πρῶτος τῆς (ἐν ποσὶ πόας) αἰσθόμενος xal ὅτι διζλϑον 

20 ἄνϑρωποι ἐχ τῆς παραψαύσεως συνεὶς αὐτῶν, ἀνασπᾷ τὴν πόαν x«l δίδωτι 
τῷ χατόπιν ὀσφραίνεσθαι xal ἐχεῖνος τῷ μετ᾽ αὐτόν: xal οὕτως fs T, 
ἀντίδοσις διέρχεται xal μέχρι τοῦ οὐραγοῦντος" ὁ δὲ μέγα ἐπήχησεν. οἱ 
δὲ ὡς ἀπὸ συνθήματος τρέπονται εἰς ἔλη xat δάση xal ἀγγη xal τῶν ἑλῶν 

τὰ χοιλότερα xal ὅσα μέντοι xal τῶν πεδίων χομᾷ τοῖς ϑάμνοις. ὅταν O' 


—— —— M ——— 


1 ἡμεροῦται] Arist. hist. anim. Δ 1 p. 488328 τὰ δὲ xal ἡμεροῦσϑαι δύναται tayb, olov 
ἐλέφας ἐν Ἰνδοῖς) Ael. nat. anim. XII 44 (p. 314,23 — 315,5 Hercher) ἐν Ἰνδοῖς ἐὰν 
ἁλῷ τέλειος ἐλέφας, ἡμερωϑῆναι χαλεπός ἐστι xal τὴν ἐλευϑερίαν ποϑῶν φονᾷ. ἐὰν δὲ αὐτὸν 
χαὶ δεσμοῖς διαλάβῃς, ἔτι xal μᾶλλον ἐς ϑυμὸν ἐξάπτεται καὶ δοῦλος εἶναι xal δεσμώτης (δοῦλος 
εἶναι xal δεσπότης V: δεσπότην vulgo: corr. Hercher) οὐχ ὑπομένει. ἀλλ᾽ οἱ Ἰνδοὶ καὶ ταῖς 
(ταῖς susp. Hercher) τροφαῖς χολαχεύουσιν αὐτὸν xal ποιχίλοις xal ἐφολχοῖς δελέασι πραΐνειν 
πειρῶνται, παρατιϑέντες ὅσα πληροῖ (ὡς πληροῦν vulgo: corr. Hercher) τὴν γαστέρα xal ϑέλγει 
(ϑέλγειν vulgo) τὸν ϑυμόν. ὁ δὲ ἄχϑεται αὐτοῖς καὶ ὑπερορᾷ. τί οὖν ἐκεῖνοι χατασοφίζονται; 
μοῦσαν αὐτοῖς προσάγουσιν ἐπιχώριον, καὶ χατάδουσιν αὐτοὺς ὀργάνῳ τινὶ χαὶ τούτῳ συνήϑει. 
χαλεῖται δὲ σχινδαψὸς τὸ ὄργανον. ὁ δὲ ὑπέχει τὰ ὦτα xal ϑέλγεται xal ἡ μὲν ὀργὴ πραὔνεται, 
6 δὲ ϑυμὸς ὑποστελλεταί τε xal στόρνυται, xatd μιχρὰ δὲ xal ἐς τὴν τροφὴν ὁρᾷ 9 διώ- 
χονται] cf. Ael. l. c. VIIL 56 (p. 164,22 --- 32 Herch.) 11 διωχόμενος] cf. Ael. 1l. c. 
VII 6 (p. 172,20 —173,13 Herch.) 16 ἐναχμάζοντος] cf. Ael. l. c. IX 56 (p. 237,29 — 
288,20 Herch.) 


9 εἰ sic D 4 xai addidi ex Ael. δουλοσύνην D: δεσπότην vulg. Ael.: δοῦλος 
εἶναι xai δεσπότης (δεσμώτης Hercher) V cod. Ael. 6 χατασοφίζονται οὖν αὐτοῦ scripsi 
cf. Ael.: χατασοφίξεται οὖν αὐτῶ D T σκχινδαψός scripsi ex Ael.: σχορδαψός D 

9 νοδοὺς D 12 ῥώμῃ D Ael: ῥύμῃ Jacobs ἀμηχάνῳ D Ael: ἀμάχω Hercher 
19 τῆς ἐν xosl πόας αἰσϑόμενος Ael.: τίς αἰσϑόμενος D 22 μέγα scripsi ex Ael.: 
μέγας D 24 χοματοῖς ϑάμνοις D 
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αὐτοὺς ἐπιλίπωσιν αἴ νομαί, τὰς ῥίζας ἐξορύττοντες σιτοῦνται xal abtds* 
xai οἱ μὲν ἐσϑίουσιν, οἱ δὲ ἀπίασι ζητοῦντες χιλόν, xal ὅ γε πρῶτος εὑρὼν 
χαλεῖ τοὺς ἄλλους. 

(94) Σιτοῦνται δὲ xal σχῖνον τὴν περιπεφυχυῖαν τοῖς δένδροις xal 
δχιττὸν ἄγριον τὸν ἐφέρποντα τοῖς φυτοῖς xal φοινίκων ἁπαλὰς xal νεαρὰς 
χόμας xal φυτῶν ὅρπηχας xal πτόρϑους τοὺς ὑγροτέρους. ἐσϑίουσι δὲ 
μιχροῦ xal ὅσα ἄνὕρωπος. 

(950) Αὐτῶν δὲ τὰ μὲν χρέα ἐδώδιμα οὐχ ἔστιν, ὅτι μὴ fj προβοσχὶς 
χαὶ τὰ χείλη τοῦ στόματος χαὶ τῶν χεράτων ὁ μυελός, τὸ δὲ στέαρ τοῖς 

10 ἰοβόλοις ἔχϑιστον: εἰ γάρ τις χρίσαιτο ἢ ϑυμιάσαιτο αὐτοῦ, ἀποδιδράσχει 
πορρωτάτω. 

(96) ᾿Εσϑίειν δέ φησιν ᾿Αριστοτέλης τὸν ἐλέφαντα μεδίμνους μαχεδο- 
νιχοὺς ἐννέα, ἀλφίτων ὃὲ ἐπὶ τούτοις ἕξ, εἰ δὲ δοίης, καὶ ἑπτὰ xal χιλόν, 
φύλλα xai χλάδους ἁπαλούς. πίνειν ὸὲ αὐτοὺς 6 αὐτὸς λέγει [xoi] μετρητὰς 


15 λαχεδαιμονίους δεχατέσσαρας, xal πάλιν τῆς δείλης ἐπιπίνειν ὀχτώ. βιοῦν 
δὲ τὸν ἐλέφαντα ἔτη διαχόσιά φασι" προϊέναι δὲ ἔστιν οὖς xal εἰς τρεῖς 
ἑχατοντάδας. 


(91) Ποταμὸν ὃὲ ἐλέφαντες διαβαίνοντες, εἰ χαλύπτοιντο ὑπὸ τοῦ 
ῥεύματος, ἀνέχουσι τὰς προβοσχίδας ὑπὲρ τὸ ὕδωρ: τὰ δὲ ἀρτιγενῇ πωλία 
Ó 


(98) “Ὅταν δὲ ὑπερβῆναι τάφρον μὴ δύνανται, εἷς 6 μέγιστος ἑαυτὸν 
εἰς αὐτὴν ἐμβαλλει, καὶ πλάγιος ἴσταται, xol γεφυροῖ τὸ χενόν, xal χατ᾽ 
αὐτοῦ βαίνοντες ἀποδιδράσχουσιν. ἀνέλχουσι δὲ xal ἐχεῖνον οὕτως. | 
ἀνωϑέν τις τὸν πόδα προτείνει xal ἐχείνῳ παρέχει περιπλέξαι τὴν προβο- t. 345v 

25 σχίδα" οἱ δὲ ἄλλοι φρύγανα ἐμβάλλουσι xal ξύλα, dv ἐπιβαίνων ἀνασπᾶται 
ῥαδίως. 


4 σιτοῦνται] cf. Ael. nat. anim. VII 6 (p. 173,4 —8 Herch.) 8 αὐτῶν] cf. Ael. l. c. 
X 12 (p. 241,2— 6 Herch.) 12 ἐσϑίειν] Ael. l. c. XVIL 7 (p. 414,23 —29 Herch.) 'Apt- 
στοτέλης ἐν τῷ ὀγδόῳ Περὶ ζῴων (8 9 p. 59643 — 12) φησὶ τοὺς ἐλέφαντας ἐσϑίειν χριϑῶν 
μεδίμνους Μακχεδονιχοὺς ἐννέα, ἀλφίτων δὲ ἐπὶ τούτοις ἕξ, εἰ δὲ δοίης, xal ἑπτά. xal χιλόν, 
φύλλα (σχίνου φύλλα temptans hinc ad ἁπαλοὺς del. Hercher) xai χλάδους ἁπαλούς πίνειν δὲ 
αὐτοὺς ὁ αὐτὸς λέγει μετρητὰς Μακχεδονιχοὺς τετταρεσχαίδεχα xol πάλιν τῆς δείλης ἐπιπίνειν 
ὀχτώ. βιοῦν δὲ ἐλέφαντας ἔτη διαχότιά φησι. προϊέναι δὲ ἔστιν οὃς xal ἐς τρεῖς ἑχατοντάδας 
18 ποταμὸν] Ael. I. c. VIL 15 (p. 181,1 --- 5 Herch.) ποταμὸν ἐλέφαντες διέρχονται οἱ μὲν ἔτι 
νέοι διανηχόμενοι οἱ δὲ ἤδη τέλειοι, καὶ εἰ χαλύπτοιντο ὑπὸ τοῦ ῥεύματος, ἀνέχουσι μέντοι τὰς 
προβοσχίδας ὑπὲρ τὸ ὕδωρ, τὰ δὲ ἀρτιγενῇ πώλια ἐπὶ τῶν ὀδόντων [ἢ χεράτων, del. Hercher] 
φέρουτιν αἱ μητέρες 21 ὅταν] cf. Ael. ]. c. VIIL 15 (p. 210,1— 11 Herch.) 


1 ἐπυλίπωσιν D confirmans Hercheri emendationem: χαταλίπωσιν vulg. Ael. 4 σχῖνον 
Ael.: σχοῖνον D 10 ϑυμιάσαιτο D: ἐπιϑυμιάσαι Ael.: ἐπιϑυμιάσειεν Hercher 

11 πορωτάτω D 13. 14 χιλῶν φύλα D 14 xai deest Ael. 19 ὑπὲρ (sic) D 
21 δὲ deest Ael. post τάφρον add. oi ἐλέφαντες Ael. δύνανται D: δύνωνται Ael. 
22 αὑτὴν D 29 βαίνοντες εἰς τὸ ἀντιπέρας (aot xal ἀποδιδράσχουσι, πρότερον μέντοι xal 
ἐκεῖνον ἀνασώσαντες. ὁ δὲ τῆς σωτηρίας τρόπος οὗτός ἐστιν ἄνωϑεν χτλ. Ael. 24. 25 τὴν 
προβοσχίδα περιπλέξαι Ael. 20 ὧν ἐπιβαίνων, εἰλημμένος (τε addidit Reiske) τοῦ ποδὸς 
μάλα ἐγχρατῶς τε xal εὐλαβῶς ἀνασπᾶται ῥᾷστα Acl. 
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(99) Πληγεὶς δὲ ὑπὸ βέλους, ἐλαίας πάσσων ἄνθος 7| αὐτὸ ἔλαιον, 
ὁλόχληρος γίνεται. χαὶ τῶν τετρωμένων δὲ τοὺς ἀτρώτους πεφεισμένως 
ἐξαιρεῖν ἀχούω xal ξυστὰ xal ἀχόντια ὥσπερ χειρουργίας ἐπιστήμονας. 

(100) ᾿Αποτρέπονται δὲ τὴν ἐν Ἰνδοῖς ἄρουραν (τὴν) χεχλημένην Φα- 

5 λάχραν xal οὐχ ἐσθίουσι. τὸ δὲ αἴτιον τοῦ ὀνόματος: ὃ γὰρ γευσάμενος 
τῆς ἐνταῦϑα γενομένης πόας χαὶ τὰς τρίχας ἀποβάλλει χαὶ τὰ χέρατα. 

(101) Ὅταν μέντοι ὑπὸ Ἰνδῶν ἀναγχάζωνται αὐτόρριζα δένδρα ἐχ- 
σπάσαι, οὐ πρότερον ἐπιχειροῦσι πρὶν διασεῖσαι, εἰ ἄρα ἀνατραπῆναι οἷόν 
v ἐστὶν 7, μή. . 

10 (102) Τῇ προβοσχίδι δὲ ἑαυτοὺς ἐπινόττοντες εἰς τὸν ἀγῶνα ἐξ- 
ἄπτουσ. (1053) xdv τραυματισῇ ἐλέφας ἐν πολέμῳ ἣ ἐν ϑήρᾳ, τὴν 
ἐν ποσὶ χόνιν ἀνελόμενοι xal πόαν, βοῇ σφετέρα χινύρονται καὶ ποτνιῶνται, 
εἰς τὸν οὐρανὸν βλέποντες χαὶ τῷ τραύματι ἐπιβάλλοντες, ὥσπερ ϑεὸν ἐπι- 
μαρτυρόμενοι, ὅτι ἐχνόμως ὑπομένουσιν. 

15 (104) 'EAéígac ὁὲ ἐλέφαντι περιτυχὼν νεχρῷ, tij προβοσχίδι γῆν 
ἀμησάμενος ἐπιβάλλει αὐτῷ ὡς ὁσίαν τινὰ ἀπόρρητον. ἔστι δὲ ὅτε xoi 
χλάδον ἐπιβάλλει αὐτῷ. 

(106) Τὸν ἥλιον δὲ ἀνίσχοντα προσχυνοῦσιν ἐλέφαντες τὰς προβο- 
σχίδας ὡς χεῖρας ἀνατείνοντες. 

20 (106) Ὀρρωδεῖ δὲ ὃ ἐλέφας χεράστην χριὸν xal χοίρου βοήν, 

(107) Τοὺς δὲ ὃς εἴτε μυσάττονται εἴτε xal δεδίασιν, ἀποστρέφονται 
τοῦ. — (108) φασὶ δὲ τὸ ζῷον ὀστοῦν ἔχειν προσπεφυχὸς ἐν τῇ χαρδίᾳ. 

(109) Τρία δὲ ταῦτα ἐχ βραχίστων μέγιστα ζῷα (vexat, τῶν μὲν 
[ἐνὸς] ἐνύδρων 6 χροχόδειλος, τῶν Ob ὑποπτέρων f$ στρουϑὸς f, μεγάλη, 

25 τῶν γε μὴν τετραπόδων 6 ἐλέφας. 

(110) Περὶ μὲν τῆς ἐλεφάντων σοφίας εἶπον ἀλλαχόϑι, xol μέντοι 
xal περὶ τῆς θήρας αὐτῶν. xal ταῦτα εἶπον ὀλίγα ἐχ πολλῶν ὧν ἔφασαν 


1 πληγεὶς] cf. Ael. nat. anim. I1 18 (p. 44,3 — 6 Herch.) 2 xal τῶν τετρωμένων) 
cf. Ael. l. c. VIL 45 (p. 196,22 —25 Herch.) 4 ἀποτρέπονται]) cf. Ael. 1. c. VIII 15 
(p. 210,12 — 18 Herch.) 1 ὅταν) cf. Ael. 1. c. V 55 (p. 132,1 —5 Herch.) 10 τῇ 
προβοσχίδι} cf. Ael. 1. c. VI 1 (p. 198,8 Herch.) 11 xàv τραυματισϑῃ] cf. Ael. l. c. 
V 49 (p. 193,7 Herch.) 15 ἐλέφας] cf. Ael. 1. c. Υ 49 (p. 132,31— 133,6 Herch.) 
18 τὸν ἥλιον] cf. Ael. l. c. VIL 44 (p. 195,31 Herch.) 20 ὀρρωδεῖ] cf. Ael. 1. c. 1 38 
(p. 21,29 Herch.) 21 τοὺς δὲ Oc] cf. Ael. 1. c. XVI 36 (p. 405,15 Herch.) 22 φασὶ 
. .. ὀστοῦν ἔχειν] cf. Ael. 1. c. XIII 15 (p. 329,15 Herch.) vide infra ὃ 498 28 τρία] 
cf. Ael. 1. c. IX 58 (p. 239,6 Herch.) 26 περὶ μὲν] cf. Ael. 1. c. IL 11 (p. 97,31 — 
39,10 Herch.) 


9 ἐξαιρεῖν Ael.: ἐξαίρειν D 4 τὴν addidi 50D 1 αὐτόριζα D 8 δια- 
σεῖσαι καὶ διασχέψασϑαι Ael. 11 xdv τραυματισϑῇ scripsi: xal τραυματισϑείς Ael. 

16 ἀμησάμενος D: ἀρυσάμενος Ael. 18 δὲ deest Ael. 18. 19 post προβοσχίδας 
habet εὐθὺ τῆς ἀχτῖνος Ael. 20 δὲ deest Ael. 29 δὲ dpa Ael. 23.24 τῶν 


μὲν ἐνύδρων Ael: τοῦ μὲν ἑνὸς ἔνυδρον D 21 ϑήρας Δ6].: πείρας D ταῦτα D Ael.: 
ταύτης lHercher 
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ἄλλοι. τὸ δὲ νῦν ἔχον ἔϑηχα ἐρεῖν περί τε εὐμουσίας αὐτῶν xal εὐπειϑείας 
xal τῆς ἐς τὰ μαϑήματα εὐχολίας, χαλεπὰ ὁμοίως ὄντα xal ἀνθρώπῳ | 
τυχεῖν αὐτῶν, μή τι γοῦν, τοσούτῳ ϑηρίῳ xal οὕτω τέως ἀγριωτάτῳ γε- f. 946r 
νέσϑαι. χορείαν γὰρ xal ὀρχηστιχὴν xal βαίνειν πρὸς ῥυϑμὸν xal αὐλου- 
5 μένους ἀχούειν xal συνιέναι ἤχων διαφορὰς ἣ βραδύνειν ἐνδιδόντων ἣ τα- 
χύνειν παρορμώντων, μαϑὼν οἶδεν ἐλέφας, xal ἀχριβοῖ xal οὐ σφάλλεται. 
οὕτως ἄρα ἣ φύσις μεγέϑει μὲν αὐτὸν μέγιστον εἰργάσατο, μαϑήσει δὲ 
πραότατον ἀπέφηνε χαὶ εὐάγωγον. εἰ μὲν οὖν ἔμελλον τὴν ἐν Ἰνδοῖς αὐτῶν 
εὐπείθειαν xal εὐμαϑίαν ἣ τὴν ἐν Αἰϑιοπίᾳα ἣ τὴν ἐν Λιβύῃ γράφειν, ἴσως 
10 xai μῦϑον ἐδόχουν τινὰ συμπλάσας χομπάζειν, εἶτα ἐπὶ φήμῃ τοῦ ϑηρίου 
τῆς φύσεως χαταψεύδεσϑαι: ὅπερ ἐχρῆν δρᾶν φιλοσοφοῦντα ἄνδρα ἥχιστα 
xal ἀληθείας ἐραστὴν διάπυρον. ἃ δὲ αὐτὸς εἶδον xal ἅτινα πρότερον ἐν 
τῇ Ῥώμῃ πραχϑέντα ἀνέγραψαν ἄλλοι προειλόμην εἰπεῖν, ἐπιδραμὼν ὀλίγα 
ix πολλῶν, οὐχ ἥχιστα xal ἐντεῦϑεν ἀποδειχνὺς τὴν τῶν ζῴων ἰδιότητα. 
15 ἡμερωϑὲν ἐλέφας πραότατόν ἐστι xal ἄγεται ῥᾷστα εἰς ὅ τις ϑέλει. χαὶ 
τά 4e πρεσβύτατα τιμῶν τὸν χρόνον ἐρῶ πρῶτον. ϑέας ἐπετέλει Ῥωμαίοις 
6 Καῖσαρ Γερμανιχός: εἴη δ᾽ ἄν ἀδελφιδοῦς Τιβερίου οὗτος. οὐχοῦν ἐγέ- 
νοντὸ μὲν xal ἄρρενες ἐν τῇ Ρώμῃ τέλειοι πλείους xal ϑήλειαι, εἶτα ἐξ 
αὐτῶν ἐτέχϑησαν αὐϑιγενεῖς. xai ὅτε τὰ χῶλα ὑπήρξαντο πήγνυσθαι, 
20 σοφὸς ἀνὴρ ὁμιλεῖν τοιούτοις ϑηρίοις ἐπώλευσεν αὐτούς, δαιμονίᾳ τινὶ χαὶ 
ἐχπληχτιχῇ διδασχαλίᾳ μεταχειρισάμενος. προσῆγε δὲ αὐτοὺς ἄρα fouyi 
τήν γε πρώτην xal πράως τοῖς διδαγμασι, δελέατα ἅττα ἐπάγων xal τροφὰς 
ἡδίστας xal πεποιχιλμένας εἰς τὸ ἀγωγόν τε’ xal ἐφολχόν, ὡς εἴ τι μὲν ἦν 
(ἀγριότητος, τοῦτο ἐχβαλεῖν, ἀπαυτομολῇσαι δὲ πρὸς τὸ ἥμερον xal ἅμωσ- 
95 Ἱέπως ἀνθρώπειον. χαὶ ἦν γε) τὰ μαθήματα xal αὐλῶν ἀχούοντας μὴ 
ἐχμαίνεσϑαι χαὶ τυμπάνων ἀράβου χροτοῦντος μὴ ταράσσεσϑαι χαὶ χηλεῖσϑαι 
σύριγγι, φέρειν δὲ χαὶ ἤχους ἐμμελεῖς χαὶ ποδῶν ἐμβαινόντων ψόφον χαὶ 
φδὴν συμμιγῆ. ἐξεπονήϑησαν ὃὲ xal ἀνθρώπων πλῆϑος μὴ δεδιέναι. 
(111) Οἱ Ἰνδοὶ τέλειον μὲν ἐλέφαντα συλλαβεῖν ῥᾳδίως ἀδυνατοῦσιν 


29 οἱ Ἰνδοὶ] cf. Ael. nat. anim. IV 24 (p. 89,19 --- 32 Herch.) 


1 ἔϑηχα D Ael: ἔοιχα Schneider 2 ὁμοίως D: ὅμως Ael.: "cà (post ἐς) deleam item- 
que ópex" Hercher 8 αὐτῶν D Ael: delevit Hercher ὃ. 4 γενέσϑαι D: συγ- 
γενέσϑαι Ael. βαίνειν Α6].: μένειν D 4. 5 αὐλουμένους D Α6].: αὐλοῦ ἀσμένως 
Hercher 7 φύσις piv μεγέϑει αὐτὸν μέγιστον εἰργάσατο aut φύσις μὲν αὐτὸν μέγιστον 
εἰργάσατο proponit Hercher μαϑήσει D Ael: μάϑησις Jacobs 8 ἔμελλον Ael.: 
ἀμέλλου D 9 εὐμαϑίαν D: εὐμάϑειαν Ael. ἴσως ἄν τῳ Ael. 14 τοῦ ζῴου 
Hercher 15 ἡμερωϑὲν D Ael: ἡμερωϑεὶς Schneider: immo ἐλέφας delendum videtur 

πραότατόν D Ael.: πραότατος malit Hercher 6 τις Àel.: ὅ τίς D: 6 (τὸ τις Hercher 
16 πρῶτον Áel: πρῶτος D ἐπετέλει ÀAel.: ἐπιτέλει D 17 6 Γερμανικὸς ὁ Καῖσαρ 
Ael. 18 μὲν D Ael.: om. Hercher ϑήλειας D 29 ἀγωγὸν D Ael: ἐπαγωγὸν 


Hercher 24 ἀγριότητος — ἦν γε (25) addidi ex Ael. ἀπαυτομολῇσαι Hercher: 
ἐπαυτομολῇσαι Áel. 26 τυμπάνων Àel.: τυμπάνῳ D ταράττεσϑαι Ael. x7- 


λεῖσϑαι Ael.: καλεῖσϑαι D 21 ἐμμελεῖς D Ael.: ἐχμελεῖς Jacobs ἐμβαινόντων Ael.: 
ἐχβαινόντων D 29 οἱ Ἰνδοὶ Ael.: Oivbol D 
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(οὔτε γὰρ τοσαῦτα ὁράσουσιν οὔτε τοσοίδε παρέσονται), | εἰς δὲ τὰ ἔλη tse 
φοιτῶντες τὰ γειτνιῶντα τῷ ποταμῷ, εἶτα μέντοι λαμβάνουσιν αὐτῶν τὰ 
βρέφη. ἀσπάζεται γὰρ 6 ἐλέφας τὰ ἔνδροσα χωρία xal μαλαχά, καὶ φιλεῖ 
τὸ ὕδωρ, xai ἐν τοῖϊσὸς τοῖς ἥϑεσι διαιτᾶσϑαι ἐθέλει, xal ὡς dv εἴποις 

ὅ ἕλειός ἐστι. λαβόντες οὖν ἀπαλὰ xal εὐπειθῆ τρέφουσι χολαχείᾳ τε τῇ 
χατὰ γαστέρα χαὶ ϑεραπείᾳα τῇ περὶ τὸ σῶμα χαὶ φωνῇ ϑεραπευτιχῇ᾽ 
(συνιᾶσι γὰρ ἐλέφαντες xal γλώττης ἀνθρωπίνης) τῆς ἐπιχωρίου xal συνε- 
λόντι εἰπεῖν ὡς παῖδας αὐτοὺς ἐχτρέφουσι xal χομιδὴν προσάγουσιν αὐτοῖς 
xal παιδεύματα ποιχίλα" οἱ δὲ πείθονται. 

10 (112) Ἐλέφας, οἱ μὲν αὐτοῦ προχύπτειν χαυλιόδοντάς φασιν, οἱ δὲ 
χέρατα. ἔχει δὲ xal xaU' ἔχαστον πόδα δαχτύλους πέντε, ὑποφαίνοντας 
μὲν τὰς ἐχφύσεις, οὐ μὴν διεστῶτας. ταῦτά τοι xal νηχτιχός ἐστιν ἥχιστα. 
σχέλη ὃὲ τὰ πρόσϑια τῶν χατόπιν βραχύτερά ἐστι’ μαζοὶ δὲ αὐτῷ πρὸς ᾿ 
ταῖς μασχάλαις εἰσί’ μυχτῆρα ὃὲ χέχτηται χειρὸς παγχρηστότερον xal. 

15 γλῶτταν βραχεῖαν: χολὴν ὃὲ αὐτὸν ἔχειν οὐ χατὰ τὸ ἧπαρ, ἀλλὰ πρὸς 
τῷ στέρνῳ φασί, χύειν ὃὲ πυνϑαάνομαι δύ) ἐτῶν τὸν ἐλέφαντα. οἱ δὲ 
o0 τοσοῦτον χρόνον, ἀλλὰ ὀχτωχαίδεχα μηνῶν ὁμολογοῦσιν. ἀποτίχτει Oi 
ἰσήλικα τὸ μέγεϑος μόσχῳ ἐνιαυσιαίῳ, σπᾷ ὃὲ τῆς ϑηλῆς τῷ στόματι. 
ἐνθουσιῶν δὲ εἰς μίξιν οἴστρῳ τε φλεγόμενος ἐμπίπτει τοίχῳ xai ἀνατρέπει, 

20 xai φοίνιχας χλίνει, τὸ μέτωπον προσαράττων χατὰ τοὺς χριούς. πίνει δὲ 
ὕδωρ οὐ διειδές, οὐδὲ χαϑαρόν, ἀλλ᾽ ὅταν ὑποθολώσῃ ts xal ὑποταράξῃ. 
χαϑεύδει 16 μὴν ὀρϑοσταάδην: χαταχλιθῆναι γὰρ χαὶ ἐξαναστῆναι ἐργῶδες 
αὐτῷ. ἀχμὴ δὲ ἐλέφαντος ἐξήχοντα χρόνων γεγονέναι. χρυμῷ δὲ ὁμιλεῖν 
ἥχιστός ἐστι. διατείνει δὲ τὸν βίον xal εἰς διπλῆν ἑχατοντάδα. 

25 (113) Ἔν Ἰνδοῖς, ὡς ἀχούω, ἐλέφας xal δράχων ἐστὶν ἔχϑιστα. οὐ- 
χοῦν οἱ μὲν ἐλέφαντες, ἀποσπῶντες τῶν δένδρων τοὺς χλαάδους, ἐχείνους 
νέμονται. ὅπερ οὖν εἰδότες οἱ δράχοντες ἐπ᾿ αὐτὰ μὲν ἕρπουσι, τὸ δὲ 
ἥμισυ σφῶν αὐτῶν τὸ οὐραῖον τῶν δένδρων περιβάλλουσι | τῇ χόμῃ, τὸ (847: 
δὲ ἐς τὴν χεφαλὴν προϊὸν ἥμισυ μεϑῆχαν χαλωδίου δίχην ἀπηρτημένον. 

80 xal ὃ μὲν προσῆλθεν δρέψασθαι τῶν ἀχρεμόνων 6 ἐλέφας, 6 δὲ δράχων 


10 ἐλέφας] cf. Ael. nat. anim. IV 31 (p. 93,17 —94,5 Herch.) 25 ἐν Ἰνδοῖς] cf. Ael. 
l. c. VI 21 (p. 148,20—31 Herch.) 


1 οὔτε — παρέσονται delevit Hercher δράσσουσιν D ὃ ἔνδροσα ex Évópisa cor- 
rexit D! 4 ἐϑέλοι D 6 ϑεραπευτιχῖ D libr. Α6].: ϑωπευτιχῇ Hercher 

1 συνιᾶσι — ἀνθρωπίνης addidi ex Aeliano 8 χομιδὴν Àel.: χομιδῇῆ D 9 πείϑονται 
Àel.: πείϑωνται D 10 ἐλέφας D: ὁ ἐλέφας Ael. 12 νηχτιχός Ael: νηχτὸς D 
18 σχέλη Ael: σχέλια D τὰ πρόσϑια τῶν χατόπιν D Aol: τὰ χατόπιν τῶν προσϑίων 
Gesnerus 14 μυχτῆρα Àel.: μυχτῆρας D 16 στέρνῳ] ἐντέρῳ Camperus 11 ἀπο- 
τίχτει Α6].: ἀποτίχτειν D 18 ἐνιαυσίῳ Ael. 21 ὑποθολώσῃ τε Α.6].: ὑποθολώ- 
σηται D 22 χαϑεύδη D χαταχλινῆναι Áel. 29 ἐλέφαντος ἑξήχοντα χρόνων 
γεγονέναι D: ἐλέφαντος ἑξηχονταετῇ γεγονέναι Ael.: ἐλέφαντι ἑξήκοντα ἔτη Hercher 

25 Ἐν] v omisso 'E ἃ rubricatore D εἰστὶν D 21 ἕρπουσι D: dvéproustw Ael. 
τὸ δὲ D Ael: καὶ τὸ piv proponit Hercher 30 δρέψασϑαι D: ἀποδρέψασϑαι Ael. 
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ἐμπηδᾷ τοῖς ὀφθαλμοῖς xal ἐξορύττει, εἶτα τῷ τραχήλῳ περιερπύσας, τείνων 
τῷ οὐραίῳ μέρει xal σφίγγων ϑατέρῳ ἀπαγχει τὸ ϑηρίον ἀήϑει βρόχῳ 
χαὶ χαινῷ. 

(114) Σοφὸν ἐλέφαντος ἔργον εἰ παραλείποιμι, φήσει μέ τις ἀγνοή- 

5 σαντα οὐχ εἰπεῖν. ἔστι δὲ ἀχοῆς ἄξιον, xal διὰ ταῦτα ἀχούσωμεν αὐτοῦ. 
6 τῆς τούτου χομιδῇς ἐγχειρισϑεὶς τὴν φροντίδα, τῶν μὲν χριϑῶν ὑφύρει, 
λίϑους δὲ ὑποτάττων ἐχείνῳ μὲν ἄβρωτον τὸ πλεῖστον εἰργάζετο, ἀπέσωζε 
(δὲ) τὸν ὄγχον τοῦ μέτρου πρὸς τὸν ἐπισχοποῦντα ἀμφοῖν δεσπότην. xal 
τέως διελάνθανεν. οὐχοῦν ὁ ἐλέφας ἀϑάρην ἰδὼν ἕψοντα τὸν ἐπίβουλόν ol, 

10 τῆς ἄμμου τῆς ἐν ποσὶ τῇ προβοσχίδι χύδην ἀναλαβὼν ἐνέβαλεν εἰς τὴν 
χύτραν xal ἠμύνατο ἀνθ᾽ ὧν ἔπαϑε δι᾿ ὦν ἐποίησεν εὐμηχάνως. 

(115) Στρατεύονται δὲ ἄρα οἱ Λίβυες οὐ μόνον ἐπὶ τοὺς γείτονας, ἵνα 
αὐτῶν πλέον ἔχωσιν, ἀλλὰ x«i ἐπὶ τοὺς ἐλέφαντας. xal ἴσασί γε ἐχεῖνοι 
τῆς ὁδοῦ τῆς ἐπ᾽ αὐτοὺς τὴν ὑπόϑεσιν οὐδὲν ἕτερον εἶναι “ἢ τοὺς ὀδόντας. 

15 οἱ τοίνον πηρωϑέντες τὸν ἕτερον ἐπὶ μετώπου ἑστᾶσι, τῶν λοιπῶν προβαλ- 
λομένων αὐτούς, ἵνα οἱ μὲν ὑποδέχωνται τὴν πρώτην ὁρμήν, oi δὲ ἀμύνωσιν 
ἀχεραίῳ τῇ τῶν ὀδόντων ῥώμῃ καὶ ἰσοπαλεῖ, ἴσως ὃὲ τῶν Ἰνδῶν xai χατα- 
φιλοσοφοῦντες χαὶ ἐπιδειχνύντες αὐτοῖς ὅτι ἄρα οὐχ ὑπὲρ μεγάλου τοῦ ἄϑλου 
χινδυνεύοντες Txouct. χρῶνται δὲ ἄρα τῷ μὲν τῶν ὀδόντων ὡς ὅπλῳ, xal 

20 τεϑηγμένον αὐτὸν φυλάττουσι, τῷ δὲ ὡς σμινύῃ: xal γὰρ ἐν αὐτῷ ῥίζας 
ὀρύττουσι xal δένδρα ἐχμο χλεύοντες ὑποχλίνουσιν. 

(116) “Ὅταν ὑπὸ ϑηρατῶν ὡς ἐν πολέμῳ στρατιῶται τραπῶσιν οἵ 
ἐλέφαντες xal εἰς φυγὴν ὁρμήσωσιν οὐ φεύγουσι διῃρημένοι οὐδὲ χαϑ᾽ ἕνα, 
ἀλλὰ χοινῇ. xal πιέζουσιν ἀλλήλους τῶν συννόμων ἐχόμενοι. χαὶ χύχλῳ 

96 μὲν oí νέοι, ὡς εἰπεῖν, τὸ μαχιμώτατον, ἐν μέσῳ δὲ | oi γεγηραχότες t. 847: 
xai αἱ μητέρες, ὑπὸ ταύταις δὲ τὰ πωλία, ἑχάστη τὸ ἴδιον ἀποχρύπτουσα. 
xal ὀρῶνταί γε οἷδε οἱ μιχροὶ σπανιώτατα. ἀϑρόους δὲ αὐτοὺς ἐὰν ϑεά- 
σωνται xai λέοντες, ἣ φεύγουσι προτροπάδην Y, ἄλλος ἄλλῃ χατέπτηξαν ὡς 
νεβροί, τοὺς ἐλέφαντας οἱ τέως φοβεροὶ xal ἐχπληχτιχοὶ χαταδείσαντες. οὐχ 


4 σοφὸν] cf. Ael. nat. anim. VI 52 (p. 163,17 —28 Herch.) 12 στρατεύονται] cf. Ael. 
l. c. VI 56 (p. 164,22 — 165,8 Herch.) 22 ὅταν) cf. Ael. l. c. VII 36 (p. 191,26 — 
192, 7 Herch.) 


1 τείνων susp. Hercher 2 ἀπάγχει Àel: ἀπάγει D 4 οφὸν, omissa prima litera 
a rubricatore D παραλίποιμι ΑΕ]. 9 ἀχοῆς D: καὶ ἀχοῆς Ael. διὰ ταῦτα Ael.: 
διαυταῦτα D  ὑποτάττων D: ὑποπάττων Ael. ἄβροτον D 8 δὲ addidi ex 
Ael. 9 ἀϑάρην Ael: ἀϑύρην D ἐπίβουλον ol D 11 ἠμύνατο Ael.: ἠμύ- 
σατο D εὐμηχάνως Àel.: ἀμηχάνως D 12 τρατεύονται litera X omissa a rubri- 
catore D 14 ὁδοῦ D Ael: ἐφόδου proponit Hercher 15 πιρωϑέντες D 

17 Ἰνδῶν D Ael.: Λιβύων Gesnerus 19 χινδυνεύοντες D: χινδυνεύσοντες Ael. ὡς 
Ael.: 6 D 20 αὐτὸν Ael.:: αὐτὸ D σμηνύῃ D ῥίζας Ael.: ῥίζαν D 2] éx- 
μοχλεύοντες D: ἐχμογλεύσαντες Ael. 22 ταν omisso Ὃ a rubricatore D ὑπὸ D: 
ὑπὸ τῶν Ael. 25 τὸ μαχιμώτατον Ael: τῶν μαχιμωτάτων D 21 ἀϑρόους Ael.: 


ἀϑρόως D 28 κχατέπτιξαν D 29 veBpo( Ael.: vexpol D 
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ἀνθίσταται δὲ τοῖς διώχουσιν ἐλέφας, el μή ποτε dpa ὑπὲρ τῶν τέχνων xal 
τῶν νοσούντων. ἐνταῦθα δὲ ἅμαχός ἐστι. 

(117) Πώρου τοῦ Ἰνδῶν βασιλέως ὃ ἐλέφας ἐν τῇ πρὸς ᾿Αλέξανδρον 
μάχῃ τετρωμένου πολλὰ ἣσυχῇ xai μετὰ φειδοῦς τῇ προβοσχίδι ἐξήρει τὰ 

ὅ ἀχόντια, καὶ μέντοι xal αὐτὸς τετρωμένος πολλὰ οὐ πρότερον εἶξε, πρὶν ἣ 
συνιέναι, ὅτι ἄρα ὃ δεσπότης αὐτῷ [ὅτι] διὰ τὴν ῥοὴν τοῦ αἵματος τὴν 
πολλὴν παρεῖται xal ἐχϑνήσχει.Ό. οὐχοῦν ἑαυτὸν ὑπέχλινε, xal ὀχλάσας 
ἔμεινεν, ἵνα μὴ ἄνωθεν πεσὼν ὁ Πῶρος εἶτα μέντοι χαχωϑῇ τὸ σῶμα - 
ἐπὶ μᾶλλον. 

10 (118) ΠἈὸΟὄρρῳ τῷ Ἠπειρώτῃ ἦν ἐλέφας, ὅσπερ οὖν τὸν ἑαυτοῦ πω- 
λευτὴν οὕτως ἠγάπησεν, ὡς ἀποθανόντος ἐν "Ἄργει τοῦ Πύρρου, ἐχπεσόντος 
δὲ τοῦ ἐλαύνοντος, οὐ πρότερον ὑπέμεινεν ἀτρεμυῆσαι xal συχάσαι πρὶν ἣ 
ἀνασώσασθαι τοῦτον αὐτὸν ἐχ τῶν πολεμίων xal ἐς τὸ φίλιον μεταγαγεῖν. 

(119) Πυνθϑάνομαι δὲ ἐν τῇ ᾿Αντιόχου πόλει τῇ Σύρων γενέσϑαι 

16 πρᾶον ἐλέφαντα, ἰόντα τε αὐτὸν ἐπὶ τὰς νομὰς στεφανόπωλιν γυναῖχα δρᾶν 
ἡδέως, xal προσεστάναι αὐτῇ xal τῇ προβοσχίδι τὸ πρόσωπον τῆς ἀνϑρώ- 
ποῦ χαϑαίρειν. δέλεαρ ὃὲ ἄρα ἐχείνη χαϑίει τοῦ φίλτρου αὐτῷ στέφανον 
ἀεὶ τὸν Éx τῆς τέχνης, τὸν xaÜ' ὥραν πλεχόμενον. xal τῷ μὲν ὁσημέραι 
λαμβάνειν ἔργον ἦν. τῇ δὲ διδόναι. χρόνῳ δὲ ὕστερον ἢ μὲν ἄνθρωπος 

20 τὸν βίον χατέστρεψεν, 6 δὲ ἐλέφας τῆς συνηϑείας διαμαρτάνων xal οὐχ 
δρῶν. ἣν ἐπόϑει γυναῖχα, ὥσπερ οὖν ἐραστὴς ἐρωμένης ἀποτυχὼν ἐξηγριώϑη" 
χαὶ ὃς τέως πραότατος ἦν εἰς ϑυμὸν ἐξήφϑη ὥσπερ οὖν xal τῶν ἀνθρώπων 
οἱ ἄγαν ὑπὸ τῆς λύπης ἐπιχλυσϑέντες ἔχφρονες γίνονται. 

(120) Οὐχ dv ποτε ῥᾳδίως ἐνέδρα [ποτὲ] τοὺς ἐλέφαντας λάϑοι. ὅταν 

25 οὖν γένωνται τῆς τάφρου πλησίον ἣν εἰώϑασιν | ὑπορύττειν ol ϑηρῶντες « ϑέβτ 
αὐτούς, εἴτε ἐννοίᾳ τινὶ φυσιχῇ εἴτε μαντιχῇ ναὶ μὰ Δία ἀπορρήτῳ τοῦ 
μὲν περαιτέρω χωρεῖν ἀναστέλληνται, ἑαυτοὺς (δὲ) ἐπιστρέψαντες εἶτα μέντοι 
ὡς ἐν πολέμῳ ἀνϑίστανται μάλα καρτερῶς, xal ἀνατρέψαι πειρῶνται τοὺς 
ϑηρευτὰς xal δι᾽ αὐτῶν ὠσάμενοι φυγῇ πορίσασϑαι τὴν σωτηρίαν, χρείττους 

80 γενόμενοι τῶν ἀντιπολεμίων. γίνεται τοίνυν ἐνταῦϑα τοῦ χαιροῦ μάχη χαρ- 


9 Πώρου] Ael. nat. anim. VIL 81 (p. 192,8— 16 Herch.) 10 Πύρρῳ] Ael. l. c. VIL 41 
(p. 194,25 —30 Herch.) 14 πυνϑάνομαι) Ael. 1. c. VIL 43 (p. 195,17 —30 Herch.) 
24 οὐχ dv ποτε] Ael. l. c. VIII 10 (p. 206,12— 207,27 Herch.) 


2 ἐστιν Ael. 3 dpou omisso [l a rubricatore D τοῦ D: τοῦ τῶν Ael. 

6 συνιέναι D: συνεῖναι Ael. διὰ Α6].: ὅτι διὰ D 1 ἐχϑνήσχει Ael.: ἐχϑρήσχει D 
ὁχλάσας D 10 τῷ D: δὲ τῷ Ael. 11 ὡς D 46].: ὥστε Hercher 18 τοῦτον 
delevit Hercher 14. 15 πρᾶον γενέσϑαι ex cod. V Aeliano reddidit Hercher 18 τὸν 
ix D Vulg. Ael.: t&v éx Gronovius ex Mediceo στέφανον àx τῶν χαϑ' ὥραν πλεχόμενον 
Hercher 21 ἀποτυχὼν D: ἀτυχῶν Ael. 22 ὃς D: ὁ Ael. ἦν D: ὧν Ael. 
28 ὑπὸ Ael: ἀπὸ D ἔχφρονες γίνονται D: καὶ ἔχφρονες γεγενημένοι Ael. 24 'Qux 
ἂν D ἐνέδρα ποτὲ τοὺς ἐλέφαντας D: τοὺς ἐλέφαντας ἐνέδρα Ael. 24. 25 ὅταν 
γοῦν Hercher 21 δὲ addidi ex Ael. 29 ϑηρευτὰς D: ϑηρατὰς Ael. ὠσά- 


uevot Áel.: ὡς ἄνθρωποι D 80 ἀντιπολεμίων D: ἀντιπολέμων Ael.: ἀντιπάλων Hercher 
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τερὰ xal φόνος xal τῶν (xal τῶν). ὁ μέντοι τρόπος τῆς μάχης τοιόσδε" 

᾿ ot μὲν ἀἄνϑρωποι δόρατα ἰσχυρὰ λόγχας ἀφιᾶσι στοχαζόμενοι αὐτῶν, of δὲ 
ἐλέφαντες τὸν παραπεσόντα ἄρπάζουσι, xal τῇ γῇ προσαράξαντες πατοῦντές - 
τε xal τοῖς χέρασι τιτρώσχοντες οἰχτίστῳ περιβάλλουσι τῷ τέλει xal ἄλγει- 

5 νοτάτῳ. ἐπίασι δὲ οἱ ϑῆρες ὑπὸ τοῦ ϑυμοῦ τὰ ὦτα ἐχπεταννύντες ὡς ἱστία 
δίχην τῶν στρουϑῶν τῶν μεγάλων, αἵπερ οὖν τὰς πτέρυγας ἁπλώσασαι ἣ 
εύγουσιν 7j ἑστᾶσιν. ἐπισιμώσαντες δὲ xal τὴν προβοσχίδα οἱ ἐλέφαντες 
χαὶ ὑπὸ τοῖς χέρασι πτύξαντες ὥσπερ οὖν νεὼς ἔμβολον σὺν πολλῷ τῷ 
ῥοϑίῳ φερομένης ἐμπεσόντες τε ῥύμῃ σφοδροτάτῃ πολλοὺς ἀνατρέπουσι 

10 βοῶντες διάτορόν τε xai ὀξὺ δίχην σαλπιγγος. πατουμένων δὲ τῶν ἅλισχο- 
μένων xal ἀλοωμένων τοῖς γόνασιν, ἄραβος πολὺς τῶν ὀστέων συντριβομένων 
ἀχούεται xal πόρρωϑεν, τὰ πρόσωπα δὲ ἐχϑλιβομένων τῶν ὀφθαλμῶν xal 
τῆς ῥινὸς συνϑλωμένης xal ῥηγνυμένου τοῦ μετώπου τὸ ἐναργὲς τοῦ εἴδους 
ἀπόλλυσι, χαὶ ἀγνῶτες γίνονται πολλάχις xal τοῖς ἐγγυτάτω προσήχουσι. 

15 σώζονται δὲ παραδόξως ἄλλοι τὸν τρόπον τοῦτον. συνείληπται μὲν ὁ ϑη- 
ρατής. ὑφ᾽ ὁρμῆς δὲ τὸ ϑηρίον ὑπερῆλϑεν αὐτόν, xal τὰ γόνατα εἰς τὴν 
τἦν ἐπήρεισε, xal προσχατέπηξε τὰ χέρατα εἰς ϑάμνον T εἰς ῥίζαν T εἰς 
ἄλλο τι τοιοῦτον, xal ἔχεται, xal μόγις ἀνασπᾷ xai ἐξαίρει. ἐν 6b τῷ τέως 
διεχδὺς ὁ χυνηγέτης ἀπαλλάττεται. οὐχοῦν ἐν τῇ τοιαύτῃ μάχῃ πολλᾶχις 

20 μὲν χρατοῦσιν οἱ ἐλέφαντες, πολλάχις δὲ χαὶ “ἡττῶνται δείματα ἐς ἐπιβουλῆς 
xal δέα ποιχίλα ἐπαγόντων. xal γὰρ σάλπιγγες ἄδουσι, xal δοῦπόν τε xal 
χτύπον ἐργάζονται xal πρὸς τὰς ἀσπίὸοας | ἀράττοντες τὰ δόρατα xal πῦρ f.348v 
τὸ μέν τι ἐπὶ τῆς γῆς ἐξάπτοντες τὸ OÀ ὑψοῦ μετέωρον αἴροντες, xal ἄλλο 
σφενδονῶντες χαὶ δαλοὺς διαπύρους ἀχοντίζοντες χαὶ δᾷδας μαχρὰς πυρὸς 

25 ἐναχμάζοντος τοῖς θηρίοις κατὰ προσώπου βιαίως ἐπισείοντες. ἅπερ οὖν τὰ 
ϑηρία δεδιότα xal σχοπούμενα ὠϑεῖται ἔστιν ὅτε xal ἐχνιχᾶται ἐχπεσεῖν εἰς 
τὴν τάφρον ἣν τέως ἐφυλάττοντο. ἡ . 

(191) Ἐλέφαντι ἡμέρῳ πωλευτής τις ἦν xal εἶχε γυναῖχα ἀφηλιχε- 
στέραν μέν, πλουσίαν Of. οὐκοῦν ἑτέρας ἐρῶν xal τὰ τῆς συνοιχούσης 

8) σπεύδων ἐχείνης γίνεσθαι, ταύτην μὲν ἀποπνίγει xal τῆς τοῦ ἐλέφαντος 


28 ἐλέφαντι] Ael. nat. anim. VIII 17 (p. 211,19 --- 30 Herch.) 


] xai τῶν addidi ex Ael. μέντοι Ael.: μὲν D τῆσδε τῆς μάχης τοιοῦτός ἐστιν ΑΒ]. 
2 λόγχας sic D Ael.: delevit Hercher στοχαζόμενοι Àel.: στοχαζόμενα D 9 προσ- 
appdzaviee D 4 τῷ D Ael.: delevit Hercher 1 ἑστᾶσιν D: ἐπίασιν (ἐπιᾶσιν) Ael. 
8 νεὼς Ael: νεὼ D 11 ἁλοωμένων D τῶν ὀστέων D Α6].: ὀστῶν Hercher 
14 ἀπόλυσι D 11 ἐπήρεισε Ὁ Ael.: ἀπήρεισε emend. Hercher 18 τοιοῦτο Ael. 
ἐξαίρει Ὁ: ἐξαιρεῖ Ael. 22 xai (ante πρὸς) sic D Ael.: delevit Reiske 29 ἐξάπτον- 
τες Ὁ Ael.: ἐξάπτουσι Hercher ὑψοῦ delevit Hercher αἴροντες D Àel.: αἴρουσι 
Hercher 24 σφενδονῶντες Ael.: σφενδονοῦντες D: σφενδονῶσι Hercher xal ante 
δαλοὺς deest Ael. 26 σχοπούμενα D: δυσωπούμενα Ael. ἔστιν Ὁ Ael.: xal 
ἔστιν Reiske ἐμπεσεῖν Gesnerus 21 ἐφυλάττοντο D: ἐφυλάττετο Ael. 28 τις 
delevit Hercher 90 γενέσϑαι Hercher 
Supplem. Arist. 11 Aristoph. Epit. 5 
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φάτνης χατορύττει πλησίον 6 αϑεσμόβουλος ἄνϑρωπος, ἄγεται μὴν τὴν 
ἄλλην. ἐνταῦϑα οὖν ὁ ᾿ἐλέφας τῇ προβοσχίδι λαβόμενος τὴν νεωστὶ 
ἀφιγμένην ἄγει τῆς νεχρᾶς πλησίον, xal τοῖς χέρασιν ἀνορύξας xal 10- 
μνώσας τὸ σῶμα, ἃ εἰπεῖν οὐχ ἐδύνατο, ταῦτα ἐπιδειχνύει δι᾽ αὐτῶν τῶν 
5 ἔργων, τὴν γυναῖχα τὸν τρόπον τοῦ γήμαντος αὐτὴν ἐχδιδάσχων Ó μισο- 
πόνηρος ἐλέφας. ' 
([22) Εὐϑηρίας γενομένης xal τῶν ἐλεφάντων ἑαλωχότων οἷα δρῶσιν 
εἰς τὸ πραῦναι αὐτοὺς xal ἡμερῶσαι εἰπεῖν ἄξιον. πρῶτον μὲν εἰς ὅλην 
τινὰ ὀλίγον ἀφεστῶσαν τῆς τάφρου ἐν ἡ ἐθήρασαν ἄγουσιν αὐτοὺς δεδεμε- 
10 νους, πολλοῖς διαλαβόντες σχοίνοις xal μήτε προϑεῖν ἐπιτρέποντες μήτ᾽ αὖ 
πάλιν ἀφίστασϑαι xal ἀποσπᾶν εἰς τοὐπίσω. εἶτα, ἕχαστον ἐξάψαντες με- 
γίστου δένδρου διάστημα μεμετρημένον, ὡς μήτε εἰς τὸ ἔμπροσϑεν ἐπιπηδᾶν 
ἔχειν μήτε ἐπὶ πολὺ πάλιν ἀναχωρεῖν τοῦ σχιρτᾶν xal ὑβρίζειν ἐξουσίᾳ ἣ 
ἀτροφίᾳ τε xal λιμῷ τὴν ἄγαν ἰσχὺν xol ῥώμην χαϑαιροῦσι, xal μέντοι 
16 xal τὸν ϑυμὸν αὐτῶν xal τῆς ψυχῆς τὸ ἄτρεπτον ἥσυχῇ χαταμαραίνου- 
σιν, ὡς ἐχείνους μὲν λήϑην ἴσχειν τῆς τέως ἀμάχου ἀγριότητος, παρα- 
λύεσθαι δὲ τοῦ πρόσϑεν ϑυμοῦ. προσιέναι τε τοὺς τούτων πωλευτὰς xal 
ἐχ χειρὸς ὀρέγειν τροφήν, τοὺς δὲ ὑπὸ τῆς χρείας ἀναγχαζομένους λαμβάνειν 
xal μὴ χαχουργεῖν, βλέπειν τε ἤδη πρᾶόν τε xal χεχμηχός. οἵ δὲ ἄγαν 
20 αὐτῶν ἰσχυροὶ xal [τέλειοι ἀπορρήξαντες τὰ δεσμὰ xal ταῖς ἀχμαῖς τῶν f.949r 
χεράτων xal ταῖς προβοσχίσιν ἀνασπῶντες τὰ δένδρα, τὰ δὲ xal χατέαξαν 
ὑπὸ ῥύμης xai ἐμπεσόντες εἰς αὐτά, μόλις xal ὀψὲ τοῦ χρόνου τὰ μὲν 
λιμῷ. τὰ δὲ -γλυχείᾳ τροφῇ, τὰ δὲ χέντροις ἡμερώϑησαν. τροφὴ δὲ ἧἣμε- 
ρουμένοις τοϊσὸς τοῖς ζῴοις ἄρτοι τΞ ol μέγιστοι xal χριϑαὶ xal ἰσχάδες 
25 xal ἀσταφίδες xal xpópuoa xal σχόροδα χαὶ μέλι χύδην σχίνου τε xal 
φοίνιχος xal χιττοῦ φάχελοι xal πᾶν ὅσον ἐδωδίμου ὕλης xal ἐχείνοις Guv- 
τρόφου χαὶ ἐχ τούτου τοι χαὶ φίλης. 
(123) ᾿Αποσπώμενοι τῆς συνήϑους γῆς οἱ ἐλέφαντες, xal ἐὰν fus- 
ρωϑῶσι τὰ μὲν πρῶτα τοῖς δεσμοῖς xal τῷ λιμῷ, τὰ δὲ ἐπὶ τούτοις ταῖς 
80 τροφαῖς χαὶ τῷ ποιχίλῳ αὐτῶν, ὅμως τὸ φίλτρον τῆς ϑρεψαμένης χώρας 


Ἵ εὐθηρίας] Ael. nat. anim. X 10 (p. 248,29 —246,25 Herch.) 28 ἀποησπώμενοι] Ael. 
l.c. X 17 (p. 250,21 —251,6 Herch.) 


1 ἀϑεσμόβουλος D: ϑερμόβουλος Ael. p? scripsi: μὲν D: δὲ Ael. 2 νεωσὶ D 
9 νεχρᾶς D Hercher: vexpoo Ael. ἀνορήξας Ael: ἀνοίξας D 4 ἠδύνατο Ael. 
ἐπεδείχνυε Ael. 1 Οὐϑηρίας culpa rubricatoris D xal τῶν ἐλεφάντων ἑαλωχό- 
τῶν D Ael: ἐλεφάντων ceteris deletis IHercher zpaóvat D: πραῦναί τε Ael. 

9. 10 δεδεμμένους D 10 πολλοῖς διαλαβόντες D: πολὺ διαλαβόντες ταῖς Ael.: πολὺ de- 
levit Hercher μήτε αὖ Ael. 11 ἀφίστασθαι Ael.: ὑφίστασϑαι D 12 με- 
μετρημένῳ διαστήματι Ael. 18 ἣ sic D: τῇ Áel., recte delevit Hercher 16 piv 
λήϑην D Ael.: λήϑην μὲν Hercher secundum Vat. 17 τούτων D: τῶν τοιούτων Ael. 
19 βλέπειν τε Ael.: βλέπει τὲ D 21 xatfatav D: χατεάξαντες Àel.: κατάξαντες Hercher 
22 μόγις Ael. 25 ἀπτραφίδες (Ὁ) D χρόμνα D 26 φάχελλοι D ἐχείνοις 
Α6].: ἐχείνης D 21 τούτου tot Α6].: τούτοιτοι D 
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οὐχ dv αὐτοῖς ποτε ἐξίτηλον γένοιτο. «οἱ πλεῖστοι γοῦν ὑπὸ τῆς λύπης 
διαφϑείρονται, ἤδη δέ τινες xal χλαίοντες ἀσταχτὶ xal ἀμέτροις τοῖς δάχρυσιν 
ἐπηρώϑησαν τὴν ὄψιν. εἰσάγονται δὲ εἰς τὰς ναῦς διὰ γερύρας, map! íxd- 
«epa αὐτῆς χλάδων τεϑηλότων (xal) χομώντων μεμιγμένων xal ὕλης ἄλλης 
5 χλωρᾶς διατεινομένης εἰς ἀπάτην τῶν ϑηρίων. εἰ γὰρ ταῦτα ὁρῷεν οἵ 
ἐλέφαντες, ἔτι καὶ τότε διὰ τῆς γῆς ἰέναι σφᾶς αὐτοὺς δοχοῦσιν, οὐδὲ ἐπι- 
τρέπει ταῦτα δρᾶσϑαι τὴν ϑάλασσαν. βραχέα δέ ἐστι x«l ἀγχιβαϑῇ τὰ 
πρὸ τῆς χώρας, ἐξ ἧς ἀνάγχη πλεῖν αὐτούς, χαὶ αἱ ναῦς ἀφεστᾶσιν αἱ 
φηρτίδες: x«l διὰ ταῦτα τῆς γεφύρας δεῖ xal τῆς μηχανῆς τε xal ἐπι- 
10 βουλῆς τῆς διὰ τῶν χλάδων xal τῆς ὕλης τῆς προειρημένης. 

(124) Διάφορα μὲν xal ποιχίλα τῆς τῶν ἐλεφάντων ἰδιότητος ἄνω 
got λέλεχται" νῦν δὲ εἰρήσεται xal ὅτι xal μνήμην ἀγαϑόν ἐστι τὸ ζῷον 
τοῦτο, x«l ἐντολὰς φυλάξαι οἷδε x«l μὴ Ψεύδεσϑαι τὴν τῶν παραχαταῦϑε- 
μένων ὁτιοῦν αὐτῷ προσδοχίαν τε xal ἐλπίδα. ὅτε γοῦν ᾿Αντίγονος ἐπο- 

15 λιόρχει | Μεγαρέας, ἑνὶ τῶν ἐλεφάντων τῶν πολεμιχῶν συνετρέφετο xalt.349v 
ÜzÀoc, ὄνομα Νίχαια. ταύτῃ τοίνυν f, τοῦ τρέφοντος αὐτὸν γυνὴ παιδίον 
ἔτυχε τεχοῦσα πρὸ ἡμερῶν τριάχοντα χαὶ παραχατέϑετο φωνῇ τῇ Ἰνδῶν, 
ἧς ἀχούουσιν ἐλέφαντες. ὁ ὃὲ xal ἐφίλει τὸ παιδίον xal ἐφύλαττε, xal 
χειμένου πλησίον ἥδετο, (xal) χνυζομένου παρέβλεπε, xoi χαϑεύδοντος τῇ 

20 προβοσχίδι τὰς μυίας ἀνεσόβει χαλάμου χλαδὶ τοῦ παραβαλλομένου εἰς 
τροφήν" εἴ γε μὴν παρῆν τὸ βρέφος, τότε xal τροφὴν ἀνεστέλλετο. οὐχοῦν 
ἔδει [μὲν] τὴν τρέφουσαν αὐτὸ ἐμπλῆσαι μὲν τοῦ γάλαχτος, παραϑεῖναι δὲ 
τῷ χηδεμόνι, ἢ πάντως ἀγαναχτῶν ἢ Νίχαια ἦν δῆλος xal τεϑυμωμένος 
χαί τι χαὶ δρασείων τῶν δεινῶν. πολλάχις δὲ χαὶ ἀναχλαύσαντος αὐτοῦ, 

25 εἶτα τὴν σχάφην ἡ ἐνέχειτο διέσεισε, παραμυϑούμενος τῷ σεισμῷ τὸ βρέφος, 
οἷα δή που [χαὶ] φιλοῦσι x«l ai τροφοὶ xal tre: δρᾶν ποιῶν ὡς ἀἄνϑρω- 
πος 6 ἐλέφας. 

(125) Μοιχευομένην τὴν τοῦ πωλεύσαντος αὐτὸν xal τρέφοντος γυ- 


11 διάφορα] Ael. nat. anim. XI 14 (p. 277,14 — 218,4. Herch.) 28 μοιχευομένην] Ael. 
l. c. XI 15 (p. 278,8 —23 Herch.) . 


2 δαχρύοις Ael. 9 ἐπηρώϑησαν ex ἐπηρώϑεισαν eorrexit D! 4 xal χομώντων Ael.: 
χοιμώντων D μεμιγμένων D: μιγνυμένων Àel.: πηγνυμένων Jacobsius ὕλης 
ἄλλης D Α6].: ἄλλης ὕλης Hercher secundum Vat. 6 τότε Ael: τόγε D σφᾶς 
αὐτοὺς Àel.: σφᾶς ἑαυτοὺς D: delevit Hercher 7 ϑάλατταν Ael. post «al addidit 
οὐχ Gesnerus 8 ναῦς sic D Ael. cf. Lobeckii Phrynichus p. 170 11 ἄνω Ael.: 
ἀνω D 12 χαὶ ὅτι x«l D: ὅτι xal Acl. 13 ψεύσασϑαι Ael. 13. 14 παρα- 
χατεϑεμένων D 16 αὐτὸν Àel: αὐτὸ D παιδίον D Ael.: παιδίον (5) Jacobs 
11 xai delevit Jacobs 19 x«l post ἥδετο addidi ex Ael. χνυζωμένου Hercher 
20 ἀπεσόβει᾽ Schneider 21 εἴ γε μὴν D: εἴ qe μὴ Àel.: εἰ δὲ μὴ Gesner: fortasse 
εἴ γε μὴν (μὴ) 22 τὴν Aol: μὲν τὴν D 23 ἡ Νίχαια Ael: τῇ νιχαίᾳ D 

25 ἡ ἑνέχειτο διέσεισε Ael.: ἣν διέχειτο ἐνέσεισε D 26 που Ael: που xal D τροφοὶ 
Ael.: τροφαὶ D xal τῆϑαι sic D (cf. Lobeckii Phryn. p. 134): «al ai τίτϑαι Ael. 
26. 21] ὡς ἄνϑρωπος D: ὦ ἄνθρωποι Ael. 28 τὴν D: γὰρ τὴν Ael. πωλέσαντος D 


p* 
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ναῖχα ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ χαταλαβών, δι᾽ ἀμφοτέρων ϑάτερον πείρας τοῖν χεράτοιν 
ἀπέχτεινε xal τὸν μοιχὸν xal τὴν μοιχευομένην xal siass χεῖσθαι χατὰ τῶν 
στρωμάτων τῶν ὑβρισμένων χαὶ τῆς εὐνῆς τῆς πεπατημένης, ὡς ἐλθόντα 
τὸν πωλευτὴν χαταγνῶναι xal τὸ ἀδίχημα χαὶ τὸν τιμωρήσαντα αὐτῷ 
δ γνωρίσαι. xal τοῦτο μὲν Ἰνδικὸν τὸ ἔργον, ἐκεῖδεν δὲ ἐξεφοίτησε δεῦρο" 
ἀχούω δὲ xal ἐπὶ Τόπου Ρωμαίων βασιλεύοντος, ἀνδρὸς καλοῦ xal ἀγαϑοῦ, 
ἐν τῇ Ῥώμῃ ταὐτὸ γετονέναι. προστιϑέασι δὲ ὅτι ἄρα ὃ ἐνταῦϑα ἐλέφας 
ἀπέχτεινε μὲν ἀμφοτέρους xal ἐν ἱματίῳ χατεχάλυψε, xal ἐλϑόντι τῷ τροφεῖ 
ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον χειμένους ἀλλήλων πλησίον ἀπέδειξε χαὶ τὸ χέρας δέ, 
10 ᾧπερ οὖν διέπειρεν αὐτούς, xal τοῦτο ἡμαγμένον ἑωρᾶτο. 

(126) Τῶν τεϑηραμένων ἐλεφάντων ἰῶνται τὰ τραύματα οἱ Ἰνδοὶ τὸν 
τρόπον τοῦτον. χαταιονοῦσι μὲν αὐτὰ ὕδατι χλιαρῷ, | ὥσπερ οὖν τὸ τοῦ «. 3δ0ε 
Εὐρυπύλου παρὰ τῷ χαλῷ Ὁμήρῳ 6 Πατροχλος" εἶτα μέντοι διαχρίουσι 
τῷ βουτύρῳ αὐτά. ἐὰν δὲ ἡ βαϑέα, τὴν φλεγμονὴν πραύνουσιν ὕεια χρέα, 

15 ϑερμὰ μέν, ἔναιμα δὲ ἔτι προσφέροντες xat ἐντιϑέντες. τοὺς δὲ ὀφθαλμοὺς 
ϑεραπεύουσιν αὐτῶν βόξιον γάλα ἀλεαίνοντες, εἶτα αὐτοῖς ἐγχέοντες, ol δὲ 
ἀνοίγουσι τὰ βλέφαρα, (xal) ὠφελούμενοι ἥδονταί τε xal αἰσθάνονται, ὥσπερ 
ἄνθρωποι. xal εἰς τοσοῦτον ἐπιχλύζουσιν εἰς ὅσον ἄν ἀποπαύσωνται λη- 
μῶντες. μαρτύριον δὲ τοῦ παύσασϑαι τὴν ὀφϑθαλμίαν τοῦτό ἐστι. τὰ δὲ 

20 νοσήματα ὅσα αὐτοῖς προσπίπτει ἄλλως, ὁ μέλας οἶνος αὐτοῖς ἐστιν ἄχος. 
εἰ ὃὲ μὴ γένοιτο ἐξάντης τοῦ χαχοῦ τῷ φαρμάχῳ τούτῳ, ἀσωστά ot ἐστιν. 

(121) Ἐλέφαντι T μὲν ἀγελαίῳ δὲ εἰϑισμένω γε μὴν ὕδωρ πόμα 
ἐστί’ τῷ O8 εἰς πόλεμον ἀϑλοῦντι οἶνος μέν, οὐ μὴν ὁ τῶν ἀμπέλων, 
ἐπεὶ τὸν μὲν ἐξ ὀρύζης χειρουργοῦσι, τὸν Ob ix χαλάμου. προΐασι δὲ xal 

25 ἄνϑη σφίσιν ἀϑροίσοντες: εἰσὶ γὰρ ἐρασταὶ εὐωδίας, xal ἀγονταί γε ἐπὶ 
τοὺς λειμῶνας [xai] ὀσμῇ πωλευϑησόμενοι τῇ ἡδίστῃ. xal ὃ μὲν ἐχλέγει 
χρίνας τῇ ὀσφρήσει τὸ ἄνθος, τάλαρον 0À ἔχων 6 πωλευτὴς τρυγῶντος xal 
ἐμβάλλοντος ὑπέχει. εἶτα ὅταν ἐμπλήσῃ τοῦτον, ὥσπερ οὖν ὀπώρας ὃὄρεπό- 


11 τῶν τεϑηραμένων) Ael. nat. anim. XIII ἢ (p. 321,25 — 322,8 Herch.) 22 ἐλέφαντι) 
Ael. l. c. XIII 8 (p. 322,9 —31 Herch.) . 


1 πείρας Ael.: πήρας D: διεὶς Hercher 9 στρωμάτων ÁÀel: σωμάτων D 9 qvo- 
ρίσαι Ael.: γνωρίσας (Ὁ) D: Hercher aut χαταγνῶναι aut γνωρίσαι expungendum censet 
Ἰνδιχὸν Ael.: ἱνδικῶν D 6 τόπου sic D Ael.: Τίτου rest. Gronovius — — "Pwpalwv 
βασιλεύοντος delevit Hercher T ἐν D: καὶ ἐν libri Ael., sed «ol delevit Hercher 
ταὐτὸν Ael. ἐνθάδε Ael. 8 ἀπέκτεινε μὲν Ὁ Ael.: ἀπέχτεινεν Hercher ἐν 
delevit Hercher 9 χειμένους ἀλλήλων Ael.: χειμένου ἀλλήλω D ἐπέδειξε pro- 
ponit Hercher 12 χαταιωνοῦσι D 14 τῷ D Ael. delevit Hercher 15 τοὺς 
δὲ ὀφθαλμοὺς D: τὰς δὲ ὀφθαλμίας Ael. 11 xai addidi ex Aeliano 18 ἀπο- 
παύσωνται ÁÀel: ὑποπαύσον D 20 προσπίπτει Ael: προσπίπτοι D οἶνός ἐστιν 
αὐτοῖς Ael. 21 τούτῳ D: τῷδε Ael. 22 μὲν ἀγελαίῳ δέ, εἰϑισμένω sic D: ἀγελαίῳ 
μὲν εἰϑισμένῳ [τετιϑασευμένῳ rest. Reiske] Ael. πῶμα Hercher 23 εἰς] τὰ ἐς Hercher 
24 ἐξ ὀρύζης Ael: ἐξορύζεις D 25 σφίσιν ἀϑροίσοντες Ael.: φίσιν ἀϑροίσαντες D 

26 ὀσμῇ Ael: xal ὀσμῇ D 28 ἐμβάλοντος D ὀπώρας D: ὀπώραν Ael. 
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μενος λοῦται, xai ἥδεται τῷ λουτρῷ χατὰ τοὺς tv: ἀνθρώπων ἁβροτέρους. 
εἶτα ἐπανελϑὼν τὰ ἄνϑη ποϑεῖ, xal βοᾷ βραδύνοντος, xai οὐχ αἱρεῖται 
τροφὴν πρὶν T, χομίσῃ τίς oi ὅσα ἐτρύγησεν. εἶτα μέντοι τῇ προβοσχίοι 
ἀναιρούμενος ἐκ τοῦ ταλάρου τῆς φάτνης χαταπάττει τὰ χείλη. ἥδυσμα 

5 τοῦτό γε τῇ τροφῇ διὰ τῆς εὐοσμίας ἐπινηῶν, ὡς εἰπεῖν. χατασπείρει δὲ 
xal τοῦ χώρου ἔνϑα αὐλίζεται τῶν ἀνθέων πολλά, ἡδυσμένον αἱρεῖσϑαι 
γλιχόμενος ὕπνον. Ἰνδοὶ δὲ ἐλέφαντες ἦσαν ἄρα πηχῶν ἐννέα τὸ ὕψος, 
πέντε δὲ τὸ εὗρης. μέγιστοι δὲ ἄρα τῶν ἐχεῖϑεν ἐλεφάντων οἱ καλούμενοι 
Πραίσιοι, δεύτεροι o ἄν αὐτῶν τάττοιντο οἱ Ταξίλαι. 

10 (128) | Τὸν Ἰνδῶν βασιλέα προϊόντα ἐπὶ δίχας προσχυνεῖ ὁ ἐλέφας r.350v 
πρῶτος. δεδιδαγμένος τοῦτο, xal μάλα γε ὁρῶν μνημόνως τε xal εὐπειϑῶς 
αὐτό. παρέστηχε δὲ xal ἐχεῖνος, ὅσπερ οὖν ἐνδίδωσίν οἱ τοῦ παιδεύματος 
τὴν ὑπόμνησιν τῇ ἐχ τῆς ἅἄρπης χρούσει xal φωνῇ τινι ἐπιχωρίῳ, Tomsp . 
οὖν ἐλέφαντες ἐπαΐειν εἰλήχασι φύσει τινὶ ἀπορρήτῳ xal μάλα γε ἰδία 

15 τούτου τοῦ ζῴου. xal μέντοι γε xai χίνησ'ν τινὰ ὑποχινεῖται πολεμιχήν, 
οἷον ἐνδειχνύμενος ὅτι xal τοῦτο τὸ udÜvua ἀποσώζει. τέσσαρες δὲ xai 
εἴχοσι τῷ βασιλεῖ φρουροὶ παραμένουσιν ἐλέφαντες ἐχ διαδοχῆς, ὥσπερ οὖν 
οἱ φύλαχες οἱ λαμπροί, xal αὐτοῖς παίδευμα τὴν φρουρὰν οὐ χατανυσταάζειν" 
διδάσχονται γὰρ σοφίᾳ τινὶ Ἰνδιχῇ xai τοῦτο. xal λέγει μὲν ὃ ᾿χαταῖος ὃ 

20 Μιλήσιος ᾿Αμφιάρεων τὸν Οἰχλέηυς καταχοιμίσαι τὴν φυλαχὴν xai ὀλίγου 
παϑεῖν ὅσα λέγει. οὗτοι δὲ ἄρα ἀγρυπνοι καὶ ὕπνῳ μὴ ἡττώμενοι, πιστό- 
τατοι τῶν ἐχεῖ φυλάχων μετά γξ8 τοὺς ἀνθρώπους εἰσίν. 

(129) ᾿Ἐλέφας 6 ϑῆλυς" τιμιώτερα εἶναι τὰ τούτου χέρατα οἱ σοφοὶ 
ταῦτα ὑμνοῦσι, καὶ ἐχεῖνά γε ἡμᾶς διδάσχουσιν. ἐν τῇ Δαυρουσίᾳ γῇ οἱ 

25 ἐλέφαντες, δεχάτω ἔτει πάντως αὐτοῖς τὰ χέρατα ἐχπεσεῖν σπεύδει, ὥσπερ 
οὖν χαὶ τῶν ἐλάφων, ἀλλὰ τούτων ἀνὰ πᾶν ἔτης. οἱ τοίνυν ἐλέφαντες 
otós γὴν πεδιάδα x«l ἔνδρησον προαιροῦνται τῆς ἄλλης, xal ἐπερείδουσιν 


10 τὸν Ἰνδῶν] Ael. nat. anim. XIII 22 (p. 888,11] --- 29 Herch.) 23 ἐλέφας] Ael. l. c. 
XIV 5 (p. 341,6 —342,9 Herch.) 


1 ἀβροτέρους D ὃ τροφὴν Ael: τροφὸν D ot D 4 xataráttet Áocl.: xata- 
πλάττει D 9 ἐπινοιῶν D T πήχεων Hercher 8 εὖρος D ἐχεῖϑι Ael. 
9 πραίσιοι D. Ael.: Πράσιοι Hercher δὲ dv αὐτῶν τάττοιντο scripsi: δὲ ἀντ᾽ αὐτῶν τάτ- 
voto D: δ᾽ ἂν τάττοιντο τῶνδε Α6].: δ᾽ ἂν τῶνδε τάττοιντο lercher 11 μνημόνως τε 
χαὶ εὐπειϑῶς δρῶν malit Hercher 12 ὅσπερ Ael: ὥσπερ D 14 ἐπαΐειν Ael.: 
ἐπαΐει D 15 τούτου τοῦ ζώου ex τοῦτο τὸ ζῶον correxit D'!: τοῦ ζῴου τοῦδε Ael. 

γε delevit Hercher 16 τέτταρες Hercher 11 φρουροὶ Ael.: φοβεροὶ D 18 φύλαχες 
ex φίλαχες correxit D! λαμπροὶ D: λοιποὶ Ael. οὐ χατανυστάζειν scripsi: οὐ xarà 
νύσταξιν D: οὐ χατανυστάζουσι (κατανυστάξασι. χατανυστάξαι) Ael.: ἔχειν οὐ χατανυστάζουσι 
Hercher 19 γὰρ D: γάρ τοι Ael. 6 ἐχαταῖος D: 'Exataio; Ael. 20 μη- 
λίσιος D ἰοχλέους D χαταχοιμῆσαι D ὀλίγου D Ael.: delevit Hercher 

21 ὕπνῳ D Ael.: ὕπνου Reiske 22 ἐκχεῖδι Ael. 25 σπεύδει (vel δεῖ) codd. Ael.: 
σπεύδειν D: φιλεῖ Hercher 25.26 ὥσπερ οὖν Ael: οὖν ὦὥσπεο D 21 οἷδε D 
πεδιάδα Ael: ποδιάδα D ἀπερείδουσιν Hercher 
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εἰς αὐτὴν ὀχλὰξ ἐπιχύψαντες, ἐχὸδῦναι αὐτῶν δεινῶς σφριγῶντες. τοσοῦτον 
δὲ ἄρα ἐπωθοῦσιν, ὡς x«l τέως αὐτὰ ἀποχρύψαι" εἶτα μέντοι ὑποψήσαντες 
τοῖς ποσὶ λεῖον τὸν χῶρον ἀπέφηναν τὸν φρουροῦντα τὸ ϑησαύρισμα αὐτοῖς. 
γονιμωτάτη δὲ ἄρα ἢ γῆ οὖσα εἶτα ἥχιστα τὴν πόαν φύει xal ἀφανίζει 
6 τὴν ὄψιν τοῦ γεγενημένου τοῖς ὁδῷ χρωμένοις. οἱ δὲ xal ταῦτα ἀνιχνεύοντες 
τὰ φώρια χαέ τινα σοφίαν τῆς ἐχείνων ἐπιβουλῆς | ἔχοντες, ἐν ἀσχοῖς 1.851: 
αἰγείοις ὕδωρ κομίζουσιν: εἶτα αὐτοὶ διασπείρουσι πεπληρωμένους ἄλλος 
ἀλλαχόσε, xal αὐτοὶ χαταμένουσι. χαὶ χαϑεύδει τις, xal ἄλλος ὑποπίνει, 
χαί πού τις xal μεταξὺ ἐπιρροφῶν τῆς χύλιχος ὑπαναμέλπει xal μέμνηται 
10 διὰ τοῦ μέλους ἧς ἐρᾷ. εἰ ὃς xal νέον ὡριχὸν ὑποπειρᾷ παρόντα τις xal 
αὐτὸν τῆς ἰχνεύσεως χοινωνόν, οὐχ ἄν θαυμάσαιμι" εἰσὶ 1ὰρ Μαυρούσιοι 
χαὶ χαλοὶ χαὶ μεγάλοι, χαὶ ἀνδριχὸν ὁρῶσι, χαὶ ἔργων ἔχονται ϑηρατιχῶν, 
xal μέντοι xal πολλὰ ἀναφλέγουσι μειράχια ἔτι xal τηλιχοίὸς ὄντες. οὐχοῦν 
οἷς τὰ χέρατα εἴη χκατορωρυγμένα πλησίον ἐχεῖνα, τὰ δὲ ἴυγγί τινι ἀπορρήτῳ 
16 xai θαυμαστῇ δὲ τὸ ὕδωρ ἐχεῖνο ἐχ τῶν ἀσχῶν ἕλχει, xal ἀποδείχνυσι 
χενοὺς αὐτούς. ἐνταῦϑα τοίνυν σμινύαις τε καὶ μαχέλλαις διασχάπτουσι τὸν 
χῶρον, χαὶ ἔχουσι τὸ ϑήραμα ῥινηλατήσαντες ἄνευ χυνῶν. ἐὰν δὲ ἔμπλεῳ 
μένωσιν οἱ ἀσχοὶ οὗπερ οὖν χαὶ (χατέϑεσαν αὐτοὺς οἱ τῶν χεράτων τῶνδε 
ϑηραταί, οἱ 0E) ἀπίασιν ἐπ᾽ ἄλλην ϑηρείαν, xal μέντοι xal ἀσχοὺς xai ὕδωρ 
20 ἐπάγονται πάλιν, ϑήρατρα τῆς ἄγρας τῆς προειρημένης. 

(480) Ἡ μέντοι νῆσος ἥ μεγάλη ἣν καλοῦσιν Τ᾿απροβάνην ἔχει φοινι- 
χῶνα: μὲν θαυμαστῶς πεφυτευμένους εἰς στοῖχον, ὥσπερ οὖν ἐν τοῖς ἁβροῖς 
τῶν παραδείσων ot τούτων μελεδωνοὶ φυτεύουσι τὰ δένδρα τὰ σχιαδηφόρα. 
ἔχει ὃὲ χαὶ νομὰς ἐλεφάντων πολλῶν χαὶ μεγίστων. χαὶ οἵ [δέ] γε νησιῶται 

25 ἐλέφαντες τῶν ἠπειρωτῶν αἀλχιμώτεροί τε τὴν ῥώμην xal μείζους ἰδεῖν εἰσι, 
xai ϑυμοσοφώτεροι ὃὲ πάντα πάντη χρίνοιντο ἄν. χομίζουσί τε αὐτοὺς εἰς 
τὴν ἀντιπέρας ἥπειρον ναῦς μεγάλας τεχτηνάμενοι (ἔχει γὰρ δήπου xai 

᾿ δάση f, νῆσος), πιπρασχουσί τε διαπλεύσαντες τῷ βασιλεῖ τῷ ἐν Καλίγγαις. 


21 ἡ μέντοι] Ael. nat. anim. XVI 18 (p. 396,26 — 397,11 Herch.) 


1 αὐτὴν Ael.: αὐτὸν D post αὐτὴν add. τὰ χέρατα llercher ἐπιχύψαντες Àel.: ἐπι- 
χαλύψαντες D αὐτῶν D Ael.: αὐτὰ Hercher secundum Vat. 2 τέως D Ael.: τελέως 
Reiske 4 ἥκιστα Ὁ: ὥχιστα recte Ael. τὴν omisit Hercher eum Vat. ' — 5 xai de- 
levit ITercher 6 φόρια D ἐκείνων 1) Ael.: ἐξ ἐχείνων Hercher 1 αὐτοὶ D Ael.: 
αὐτοὺς Hercher πεπληρωμένους Ael: πεπληρωμένας D 9 χαί rob τις Ael: jj 
πουτίς D 10 ópixóv D ll αὐτὸν Àel.: αὐτὸς D χοινωνῶν D ϑαυμά- 


αι " 

σαιμι ÀÁel.: ϑαυμασὶ D 18 πολλὰ D: πολλοὶ 4.6]. : πολλοὺς Jacobs 14 οἷς D: 
εἰ Ael. χατορωρυγμένα Ilercher: χατορωρυμένα D: χατωρυγμένα Ael. 15 δὲ 
sic D Ael.: om. V delevit IIercher ἔλχει Ael.: xev D 16 ἐνταῦϑα τοίνυν D Ael.: 
ἐνταῦϑά τοι IHercher μαχέλαις D 18 μένωαν D: μείνωσιν Αοἱ. χατέϑε- 
σαν --- οἱ δὲ (19) addidi ex Aeliano 19 ϑηρείαν D: ϑήραν Ael. 30 ϑήρατρα D: 
τὰ ϑήρατρα Ael. 21 μέντοι D: τοίνυν Ael. μεγάλη D: àv τῇ μεγάλῃ ϑαλάσσῃ 
Ael. χαλοῦσι Acl. 22 ἁβροῖς Ael: αὐροῖς D 23 σκιαδιφόρα D 24 οἱ 
δέ ye D: οἵ γε Mel. 26 χρίνοιντο Àcl.: χινοῖντο D 27 ἀντιπέρας D llercher: 
ἀντιπέραν Ael. tex vr vdpevot D 38 Kaya Ael: χωλίγαις D 
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διὰ μέγεθος δὲ dpa τῆς νήσου οὐδὲ ἴσασιν οἱ τὰ μέσα αὐτῆς οἰχοῦντες τὴν 
ϑάλασσαν, ἀλλὰ ἠπειρώτην μὲν βίον τρίβουσι, τὴν περιερχομένην δὲ αὐτοὺς 
καὶ χυχλουμένην πυνθάνονται ϑάλασσαν: οἱ δὲ τῇ ϑαλάττῃ πρόσοιχοι τῆς 
μὲν ἄγρας τῆς τῶν ἐλεφάντων ἀμαϑῶς ἔχουσιν, ἀχοῇ δὲ αὐτὴν ἴσασι μόνῃ. 
δ (131) Τί βούλεται ἢ προνομαία τῶν | ἐλεφάντων; ὅτι μέγα τὸ (851v 
ζῷον, χαὶ τῶν χερσαίων τὸ μέγιστον, εἰς τὴν τῶν ἐντυγχανόντων ἔχπληξιν 
παραχϑέν, πολύσαρχον ἐχρῆν εἶναι xal συμπεφορημένον τὸ σῶμα. τούτῳ 
εἰ μέγας xal ἀναλογῶν τοῖς ποσὶν ὁ τράχηλος προσετέθη, δυσμεταχείριστος 
ἄν ἦν, τῷ ὑπερβάλλοντι βάρει χαταρρέπων ἀεὶ πρὸς τὰ χάτω. νῦν δὲ ἢ 
10 μὲν χεφαλὴ δι᾽ ὀλίγων τῶν τοῦ αὐχένος σπονδύλων πρὸς τὴν ῥάχιν συν- 
ἅπτεται" ἔχει ὃὲ τὴν προνομαίαν, τὴν τοῦ τραχήλου χρείαν ἀποπληροῦσαν, 
δι᾿ ἧς καὶ τὴν τροφὴν προσαγεται xal τὸ ποτὸν ἀνιμᾶται. ἀλλὰ xal ἀδιάρ- 
ϑρωτοι αὐτῶν οἱ πόδες, οἱονεὶ χίονες ἐρρωμένοι τὸ βάρος ὑποστηρίζουσιν. 
εἰ γὰρ χαῦνα αὐτῶν xai δίυγρα ὑπετέϑη τὰ xGÀa, συνεχεῖς ἄν ἐγίνοντο 
15 τῶν ἄρϑρων αἱ ἐχτροπαί, συνοχλάζοντος xal διανισταμένου χουφίζειν τὸ 
βάρος μὴ ἐξαρχοῦντα. νῦν OE βραχὺς ἀστράγαλος ὑπόχειται τῷ ποδὶ τοῦ 
ἐλέφαντος, οὔτε μέντοι εἰς ἀγχύλην οὔτε εἰς γόνυ ὀιήρϑρωται. οὐ γὰρ ἄν 
ὑπήνεγχε τὸ τῶν ἄρϑρων ὀλισθηρὸν τὴν πολυσαρχίαν τοῦ ζῴου, πολλὴν 
αὐτῷ περιχεχυμένην xal περιτρέμουσαν. ὅϑεν χρεία γέγονε τοῦ μυχτῆρος 
20 ἐχείνου μέχρι ποδῶν χαϑειμένου. οὐχ ὁρᾶς ἐν τοῖς πολέμοις ὅτι οἱονεὶ 
πύργοι τινὲς ἔμψυχοι τῆς φάλαγγος προηγοῦνται; 7, βουνοί τινες σάρχινοι 
xai ἀνυπόστατον ἔχοντες τὴν δρυὴν τῶν ἐναντίων τὸν συνασπισμὸν ὃια- 
χόπτουσιν: οἷς εἰ μὴ ἦν ἀναλογοῦντα τὰ χάτω, πρὸς οὐδένα ἄν χρόνον τὸ 
; Ots εἰ μὴ ἢ T[o9vt ; πρὸς e χρονῶν τὸ 
ζῷον διήρχεσε. νῦν δὲ ἤδη τινὲς ἱστοροῦσι xal τριαχόσια ἔτη καὶ πλείω 
25 τούτων βιοῦν τὸν ἐλέφαντα. ὁιὰ τοῦτο συμπεπηγὼς xal οὐ διηρϑρωμένος 
τὰ χῶλα. τὴν ὃὲ τροφήν. ὥσπερ ἔφαμεν, Tj προνομαία χαμόϑεν ἐπὶ τὸ 
ὄψος διαχομίζει, ὀφιώδης τις οὖσα xal ὑγροτέρα τὴν φύσιν. 
(132) Ὅτι ἢ τῶν Ἰνδῶν γῇ τοὺς ἐλέφαντας ἔχει τοὺς μεγίστους xal 
ὑπερφυεστάτους, ὡς ἐχ τῶν ὀδόντων OzÀov τῶν ἐχεῖϑεν χομιζομένων, xal 
30 δὴ xal τοὺς ταυρελέφαντας λεγομένους. ἔστι δὲ τὰ μὲν ἄλλα πάντα βοῦς 
μέγιστος, τὴν δὲ βύρσαν xal τὸ χρῶμα ἐλέφαντος ἔχει xal σχεδὸν εἰπεῖν 


5 τί βούλεται] Basil. Magn. hom. IX. in Hexaemeron ed. Mignii Patrol. Graec. vol. XXIX 
p. 200c — 2018 28 ὅτι ἡ τῶν Ἰνδῶν] Philostorg. Hist. eccl. 1111 ἡ γῆ ἔχει xal 
τοὺς ταυρελέφαντας λεγομένους, ὧν τὸ γένος τὰ μὲν ἄλλα βοῦς ἐστι μέγιστος, τὴν δὲ βύρσαν 
xai τὸ χρῶμα ἐλέφας, xal σχεδὸν εἰπεῖν xal τὸ μέγεθος cf. Niceph. 9,19 


2 ϑάλατταν Ael. τὴν D Ael.: delevit Hercher περιερχομένην Àel.: περιεχομένην D 
3 ϑάλατταν Ael. 5 τῶν ἐλεφάντων D: τῷ ἐλέφαντι recte. Bas. 1 τούτῳ Bas.: 
τούτων D 9 πρὸς tà D: πρὸς τὸ Bas. 12 xai τὸ Bas.: xai τὸν D 

13 αὐτῶν D: αὐτῷ Bas. ἐρρωμένοι scripsi: ἐρωμένοι D: ἡνωμένοι Bas. 14 αὐ- 
τῶν D: αὐτῷ Bas. 16 ἐξαρχοῦντα D et Bas. codd. non pauci: ἐξαρχούντων recte Basil. 
codd. Paris. complures 11 ἀγκύλην Bas.: ἀγκάλην D 22 χαὶ oinis. Das. 

25 συμπ:ιπηγὸς Bas. διηρϑρωμένον Bas. 
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vaixa ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ χαταλαβών, δι᾽ ἀμφοτέρων ϑάτερον πείρας τοῖν χεράτοιν 
ἀπέχτεινε χαὶ τὸν μοιχὸν χαὶ τὴν μοιχευομένην χαὶ εἴασε χεῖσϑαι χατὰ τῶν 
στρωμάτων τῶν ὑβρισμένων xal τῆς εὐνῆς τῆς πεπατημένης, ὡς ἐλϑόντα 
τὸν πωλευτὴν χαταγνῶναι χαὶ τὸ ἀδίχημα xal τὸν τιμωρήσαντα αὐτῷ 
5 γνωρίσαι. ᾿χαὶ τοῦτο μὲν Ἰνδικὸν τὸ ἔργον, ἐχεῖδεν δὲ ἐξεφροίτησε δεῦρο" 
ἀχούω δὲ χαὶ ἐπὶ Τόπου Ρωμαίων βασιλεύοντος, ἀνδρὸς χαλοῦ xai ἀγαϑοῦ, 
ἐν τῇ Ρώμῃ ταὐτὸ γεγονέναι. προστιϑέασι δὲ ὅτι dpa 6 ἐνταῦϑα ἐλέφας 
dréxtewve μὲν ἀμφοτέρους xal ἐν ἱματίῳ χατεχάλυψε, xal ἐλθόντι τῷ τροφεῖ 
ἀποβαλὼν τὸ ἱμάτιον χειμένους ἀλλήλων πλησίον ἀπέδειξε xal τὸ χέρας δέ, 
10 ᾧπερ οὖν διέπειρεν αὐτούς, xal τοῦτο ἡμαγμένον ἑωρᾶτο. 

(136) Τῶν τεϑηραμένων ἐλεφάντων ἰῶνται τὰ τραύματα οἱ Ἰνδοὶ τὸν 
τρόπον τοῦτον. χαταιονοῦσι μὲν αὐτὰ ὕδατι ᾿χλιαρῷ, | ὥσπερ οὖν τὸ τοῦ f.350r 
Εὐρυπύλου παρὰ τῷ χαλῷ Ὁμήρῳ ὃ Πατροχλος: εἶτα μέντοι διαχρίουσι 
τῷ βουτύρῳ αὐτά. ἐὰν δὲ Tj βαϑέα, τὴν φλεγμονὴν πραύνουσιν Octa χρέα, 

15 ϑερμὰ μέν, ἔναιμα δὲ ἔτι προσφέροντες xal ἐντιϑέντες. τοὺς ὃὲ ὀφθαλμοὺς 
ϑεραπεύουσιν αὐτῶν óstov γάλα ἀλεαίνοντες, εἶτα αὐτοῖς ἐγχέοντες, ol δὲ 
ἀνοίγουσι τὰ βλέφαρα, (xat) ὠφελούμενοι ἥδονταί τε xal αἰσθάνονται, ὥσπερ 
ἄνϑρωποι. χαὶ εἰς τοσοῦτον ἐπιχλύζουσιν εἰς ὅσην dy ἀποπαύσωνται Àm- 
υῶντες. μαρτύριον δὲ τοῦ παύσασϑαι τὴν ὀφθαλμίαν τοῦτό ἐστι. τὰ δὲ 

20 νοσήματα ὅσα αὐτοῖς προσπίπτει ἄλλως, ὁ μέλας οἶνος αὐτοῖς ἐστιν ἄχος. 
εἰ δὲ μὴ γένοιτο ἐξάντης τοῦ χαχοῦ τῷ φαρμάχῳ τούτῳ, ἀσωστά ot ἐστιν. 

(121) ᾿Ελέφαντι T μὲν ἀγελαίῳ δὲ εἰϑισμένω γε μὴν ὕδωρ πόμα 
ἐστί’ τῷ O8 εἰς πόλεμον ἀϑλοῦντι οἶνος μέν, οὐ μὴν ὃ τῶν ἀμπέλων, 
ἐπεὶ τὸν μὲν ἐξ ὀρύζης χειρουργοῦσι, τὸν δὲ ἐχ χαλάμου. προΐασι δὲ χαὶ 

25 ἄνϑη σφίσιν αϑροίσοντες" εἰσὶ γὰρ ἐρασταὶ εὐωδίας, xal ἀγονταί qe ἐπὶ 
τοὺς λειμῶνας [xol] ὀσμῇ πωλευϑησόμενηοι τῇ ἡδίστῃ. xal ὃ μὲν ἐχλέγει 
χρίνας τῇ ὀσφρήσει τὸ ἀνῦος, τάλαρον ὃὲ ἔχων 6 πωλευτὴς τρυγῶντος xal 
ἐμβάλλοντος ὑπέχει. εἶτα ὅταν ἐμπλήσῃ τοῦτον, ὥσπερ οὖν ὀπώρας Opsmó- 


11 τῶν τεϑηραμένων] Ael. nat. anim. XIIl 1 (p. 321, 20 — 322,8 Herch.) 22 ἐλέφαντι] 
Ael. l. c. XIII 8 (p. 322,9 —31 Herch.) 


1 πείρας Ael: πήρας D: διεὶς Horcher ὃ στρωμάτων Αο].: σωμάτων D 9 γνω- 
ρίσαι Ael.: γνωρίσας (7?) D: Hercher aut χαταγνῶναι aut γνωρίσαι expungendum censet 
Ἰνδιχὸν Ael: ἱνδικῶν D 6 τόπου sic D Ael.: Τίτου rest. Gronovius Ῥωμαίων 
βασιλεύοντος delevit Hercher 7 ἐν D: καὶ ἐν libri Ael., sed xal delevit Ilercher 
ταὐτὸν Ael. ἐνθάδε Ael. 8 ἀπέκτεινε μὲν D Ael.: ἀπέχτεινεν Hercher ἐν 
delevit Hercher ἡ 9 χειμένους ἀλλήλων Ael.: κειμένου ἀλλήλω D ἐπέδειξε pro- 
ponit Hercher 12 χαταιωνοῦσι D 14 τῷ D Ael.: delevit Hercher 15 τοὺς 
δὲ ὀφθαλμοὺς D: τὰς δὲ ὀφθαλμίας Ael. l χαὶ addidi ex Aeliano 18 dzo- 
παύσωνται ÁÀel: ὑποπαύσον D 20 προσπίπτει Ael: προσπίπτοι D οἶνός ἐστιν 
αὐτοῖς Ael. 21 τούτῳ D: τῷδε Ael. 22 μὲν ἀγελαίῳ δέ, εἰϑισμένω sic D: ἀγελαίῳ 
μὲν εἰθισμένῳ [τετιϑασευμένῳ rest. Reiske] Ael. πῶμα Iercher 23 εἰς] τὰ ἐς Hercher 
24 ἐξ ὀρύξης Ael: ἐξορόζεις D 25 σφίσιν ἀϑροίσοντες Α6].: φίσιν ἀϑροίσαντες D 

26 ὀσμὴ Ael.: καὶ ὀσμῇ D 28 ἐμβάλοντος D ὀπώρας D: ὀπώραν Ael. 
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UeTYT MEM -τ ΞΕ eame ἐξάμηνος ὧν τὴν 
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Next Ξ΄'’ Two c—X— Ur -  δᾶαν»- -“ 1,92 Herch.) μίξεως 
Tul πὸ £v —cim— — qu p anim. Z 31 p. 519^ 7 
£2: q-———  ——— - - e Cf. Ael. nat. anim. 


!^21 οὐ μὴν ὁμοίως γε 
HzTLx τ... τ ; i δασ" 
x, CIEIM x m BG eate ap ἐὼν λέοντε: xal δασύποδες 


«ον πτηξες--. -- CULTUI ag eg -Aalvet ἐπὶ τὸν ἄρρενα 
ὁ τοῦτο. 202. — LED 0 — —on pee um ὧν δύο zixtet]. Arist. 
τὰ χῶΞ ὦ. ——  —E———-m o pupo- ἡ ἔξ, εἶτα τῷ ὑστέρῳ ἔτει 
ὡς ἐνός, εἶτ᾽ οὐδὲν ὡς ἐξανα- 


πα ἠίνοντος τοῦ σπέρματος. cf. lO 
“- aene — Loupe - ' Y : . 
, ^ μιχρὰ xal τυφλὰ] Arist. hist. 


acci (occ Ὁ ποι παρ αι J5, 4) 9 λεγόμενος μῦὖϑος] 
Ὦ ἡ χα. —— ὭΞΕΕΞΕΙΕΣ ame 8 — pups “ἢ ἐχβάλλειν τὰς ὑστέρας τίχτοντα 
μέγιστ: — 1: παρ -- Lamp euEHN- 10 τὸ ἦθος} Arist. hist. 
7αλεπώτατός ἐστι, μὴ πεινῶν δὲ xal 

νμενὸς 090 ὑφορώμενος οὐδέν, πρός τε 

5 τί for 36. 3H 2x. ,απααααραμανσθαν ἰχός. ἐν δὲ ταῖς ϑήραις ὁρώμενος μὲν 
PR30c—2... τ πὶ umppeiS-449 . ἀναγχασϑ, τῶν ϑηρευόντων ὑπαγαγεῖν 
τοῖς ταυρ ΩΣ Ξ:.. *t-e- Ὁ τη σασθαι. rn ᾿πήμενος. .. τὸ δὲ δρόμημα συνεχῶς Ore 


τος τὸ ypés τεῦς να meum ts ξχυτόν, ὅταν ἡ πλησίον" dir δὲ χαὶ τὰ 
. καὶ "Üpnmpos ἐποίησεν ᾿χαιόμεναί τε ózcat, 


ιὐήσαντα ἴεσδαι ἐπὶ τοῦτον" ἐὰν δέ τις βάλλῃ 
» jÜsrum Σ —. age st πααπαθδαν.-. ἡιχεῖ μὲν οὐδὲν οὐδὲ βλάπτει τοῖς ὄνυξι, σείσας 


5 M:r ὁ. — CAES «ὦ — ax. csi ἔρχονται μάλιστα xal τοὺς ἀνθρώπους ἀδι- 
xwv D -. --—Á μᾶς ἀδύνατοι ϑηρεύειν ὄντες xal διὰ τὸ πεπονη- 


13 eie  ,ν «παπὰς o (p. 95,7 — 10 Herch.) 


(Cef v. S): δεχαμηνιαῖος D συγκαδηπτάτσης D 
Ux wrripsi: ἐπιορίπτειν αὐτὸν D 
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xal τὸ μέγεθος" | αὐτὸ γὰρ εἰς Ρωμαίους χομισϑὲν τὸ ζῷον ϑεασάμενος t.322r 
γράφω. 
(133) 'O λέων ἐστὶ μὲν χαρχαρόδους xal πολυσχιδής, βαδίζει δὲ 
χατὰ σχέλος χαθάπερ T, χάμηλος, λέγω ἀχολουϑεῖν τῷ ἐμπροσθίῳ σχέλει 
δ τὸ ὀπίσθιον. τὰ γὰρ ἄλλα τετράποδα χατὰ διάμετρον πορεύεται χιάξοντα 


τοῖς σχέλεσιν. (194) ἔχει δὲ τὸ τοῦ αὐχένος ὀστοῦν ὃ λέων ἕν." ἀλλ᾽ 
οὐχ ἐχ πολλῶν σπονδύλων συγχείμενον. (135) κοπτομένων δὲ τῶν 
ὀστέων αὐτοῦ πῦρ ἔξεισι χαϑάπερ ἐχ τῶν λίϑων. ἔχει 0b τὰ ὀστᾶ ὡς 


ὅτι μάλιστα ἀυύελα xal μιχρὰς ὀπὰς ἔχοντα. (186) ἔστι δὲ χαὶ ὀπι- 
10 σϑουρητιχὸν χαϑάπερ χάμηλος, xal γενόμενος ἑξαυμηνιαῖος αἴρων τὸ σχέλος 


οὐρεῖ χαϑάπερ χαὶ οἱ χύνες. (131) ἢ δὲ ϑήλεια ὑπὸ μιχρὸν χαϑημένη 
oüpei* ἔχει δὲ xal μαστοὺς δύο ἐν τῇ γαστρί. (138) ἀνατμηϑεὶς δὲ 
ὀσμὴν ἔχει βαρεῖαν, ὥστε μὴ ὑποφέρειν, τὰ ὁὲ ἐντόσϑια ὅμοια χυνί, κοιλίαν 
δὲ μόνην ὁμοίαν ἔχει Ot. (139) ἔχει ὃὲ ὃ μὲν ἄρρην χαίτας, T, δὲ 


9 χαρχαρόδους] Arist. hist. anim. B 1 p. 501416 ἔτι δὲ τὰ μέν ἐστι καργαρόδοντα αὑτῶν, 
οἷον λέων etc. πολυσχιδὴς] Arist. part. anim. À 10 p. 6883234 τὰ δὲ πολυτόχα ἣ πολυ- 
σχιδῇ τὰ μὲν περὶ τὴν γαστέρα πλαγίους xai πολλούς, οἷον Oz χαὶ χύων, τὰ δὲ δύο μόνους ... 
οἷον λέων βαδίζει] Arist. hist. anim. B 1 p. 498* 7 χατὰ σχέλος δὲ βαδίζουσιν ὅ τε λέων 
xal αἱ κάμηλοι ἀμφότεραι, αἵ τε Βαχτριαναὶ xal αἱ Δράβιαι. τὸ δὲ χατὰ σχέλος ἐστὶν ὅτε ob 
προβαίνει τῷ ἀριστερῷ τὸ δεξιόν, ἀλλ᾽ ἐπαχολουϑεῖ 5 τὰ γὰρ ἄλλα] Arist. l. c. p. 49855 
αἱ δὲ χινήσεις τῶν ζῴων τῶν μὲν τετραπόδων xal πολυπόδων χατὰ διάμετρόν εἰσι, xal ἐστᾶσιν 
οὕτως" ἡ δ᾽ ἀρχὴ ἀπὸ τῶν δεξιῶν πᾶσιν G ἔχει δὲ] Arist. ]. c. p. 4971016 xal ὅ γε λέων 
τὸ τοῦ αὐχένος ἔχει ἕν ὀστοῦν, σφονδύλους δ᾽ οὐχ ἔχει. cf. Ael. nat. anim. IV 34 (p. 94,38 Herch.) 
κοπτομένων] Arist. hist. anim. ΓΤ p. 516b9 στερεὰ δὲ πάντων μάλιστα ὁ λέων ἔχει τὰ ὀστὰ" 
οὕτω γάρ ἐστι σχληρὰ ὥστε συντριβομένων ὥσπερ Ex λίϑων ἐχλάμπειν πῦρ. cf. Arist. part. 
anim. B 9 p. 655314 οὕτω γὰρ ἔχει ταῦτα (τὰ τοῦ λέοντος ὀστὰ) σχληρὰν τὴν φύσιν ὥστ᾽ 
ἐξάπτεσθαι τυπτομένων χαϑάπερ ἐκ λίϑων πῦρ. cf. Ael. nat. anim. IV 81 (p. 94,29 Herch.) 
8 ἔχει δὲ] Arist. hist. anim. Γ ὦ p. 516b 7. ἕνια δὲ 1a οὐδ᾽ ἂν ἔχειν δόξειεν ὅλως μυελὸν ἐν 
τοῖς ὀστοῖς, οἷον λέων, διὰ τὸ πάμπαν ἔχειν μιχρὸν xal λετὸν xal ἐν ὀλίγοις - ἔχει γὰρ ἐν τοῖς 
μηροῖς xai βραχίοσι. cf. 20 p. 521011. Ael. nat. anim. ]1V 34 (p. 94,30 Herch.) 9 ἔστι 
δὲ] Arist. hist. anim. B 1 p. 500513 Ewa δ᾽ ὀπισϑουρητιχά ἐστιν, olov λὺγξ xal λέων xal χά- 
μηλος χαὶ δασύπους. cf. part. anim. ἃ 10 p. 689233 τῶν δ᾽ ἀρρένων ὀλίγα ἐστὶν ὀπισϑουρητιχά͵ 
οἷον λὺγξ λέων χάμηλος δασύπους 10 αἴρων τὸ 3x£)o;] Arist. hist. anim. 8 5 p. 591*25 
οὐρεῖ γὰρ αἴρων τὸ σχέλος ὥππερ ol χύνες 12 £ye] Arist. l.c. B1 p. 500328 ἡ δὲ 
λέαινα (ἔχει μαστοὺς) δύο ἐν τῇ γαστρί ἀναταν ϑεὶς} Arist. 1. c. 8 5 p. 594526 ἐμποιεῖ 
δὲ xal ὀσμὴν βαρεῖαν ἐν τοῖς ἐπσθιομένοις xazazvémv: xal γὰρ ἀνοιχϑέντος αὑτοῦ τὰ ἔτω ἀτμίδα 
ἀφίησι βαρεῖαν 13 τὰ δὲ ἐντόσϑια) Arist. l.c. B 1 p. 491011 τὰ δὲ ἐντὸς ἀνοιχϑεὶς (ὁ 
λέων) ὅμοια πάντ᾽ ἔχει χυνί χοιλίαν] Arist. I. c. B 1 p. δ0τ0] τὰ δ᾽ ἀμφώδοντα μίαν 
ἔχει χοιλίαν, οἷον ἀνῦρωπος, ὅς, χύων. ἀρχτος, λέων. λύχος « « . ἀλλὰ τὰ uiv ἔχει μείζω τὴν 
χοιλίαν, ὥσπερ ὃς xal ἄρχτος (xal ἢ γε τῆς ὑὸς ὀλίγας ἔχει λείας πλάχας), τὰ δὲ πολὺ ἐλάττω 
xal οὐ πολλῷ μείζω τοῦ ἐντέρου, χαϑάπερ χύων xai λέων xai ἀνθρωπος. xal τῶν ἄλλων δὲ 
τὰ εἴδη διέστηχε πρὸς τὰς τούτων χοιλίας: τὰ μὲν γὰρ οἵ ὁμοίαν ἔχει τὰ δὲ χυνί, xal τὰ 


μείζω xai τὰ ἐλάττω τῶν ζῴων ὡσαύτως 11 ἔχει) Arist. }. ο. 2 31 p. 919*11 οὐχ 
3 ἔπι ἢ 1 πολῶν D 9. 10 ὀπισϑουοντιχὸν scripsi ex. Arist.: ὄπισϑεν ῥητιχὸν D 
14 μόνην D: fortasse μίαν δεῖ D: error subest. fortasse exceerptoris. scribendum 


xovi ex Arist. xata; D: fortasse γαίτην 
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ϑήλεια ψιλή ἐστι. βάλλε: BE xal τῶν ὀδόντων τοὺς χυνόδοντας λεγομένους; 
δύο ἄνωθεν xai χάτωϑεν δύ. (140) ὀχεύει δὲ (6 ἄρρην) x«i ὀχεύεται 
ἢ ϑήλεια πᾶσαν ὥραν χαϑάπερ ὁ ἄνθρωπος, xal ἄρχεται βαίνειν ὅταν γέ- 
νηται διμηνιαῖος. ὀχεύει δὲ συγχαϑισάσης τῆς ϑηλείας: ἐπιβαίνει γάρ. 

5 (141) χύει δὲ δύο μῆνας. τίχτει ὃὲ τὸν ὅλον βίον αὐτῆς f, λέαινα πεντάκις. 
χαὶ τὸ υὲν πρῶτον πέντε σχυμνία, εἶτα τέσσαρα, ἐχομένως τρία, εἶτα δύο, 


ἐπὶ πᾶσιν ἕν, καὶ οὐχέτι συλλαμβᾶάνε. (142) ἔστι δὲ τὰ τιχτόμενα μιχρὰ 
xal τυφλὰ χαϑάπερ χυνός, ὥστε μόλις μετὰ δίμηνον βαδίζειν. (143) 6 


δὲ λεγόμενος μῦϑος ὅτι ἐχβάλλει τὰς μήτρας τεχοῦσα τῶν εἰχῇ πεπιστευ- 
10 μένων. (144) ἔστι δὲ 6 λέων τὸ ἦϑος λιμώττων μὲν χαλεπός, βεβρωχὼς 
6b πραὺς xal φιλοπαίγμων, "xal οὔτε ὑπερόπτης οὔτε τῶν συνήϑων ἀδιχη- 
vxóc. συσχεϑεὶς δὲ τῇ ϑηρείᾳ ὑπὸ πολλῶν, οὐδέποτε φεύγει, οὐδὲ τὰ 
ὀπίσϑια διδοῖ. ὑποβαίνει δὲ χατὰ σχέλος βρυχώμενος, xal τῷ uiv βάλλοντι 
προσέργεται, τῷ δὲ μὴ οὐ πρόσεισι. διώχων δὲ ἔχει δρόμημα | σύντονον τ. 8δ2ν 
15 χαϑάπερ xai οἱ χύνες. συνεγγίζων δὲ τῷ διωχομένῳ xol ἐπιρρίπτει ἑαυτόν, 


ἔχει δὲ ἡ λέαινα χαίτην. ἀλλ᾽ ὁ ἄρρην λέων. βάλλει δὲ ὁ λέων τῶν ὀδόντων τοὺς χυνόδοντας 
χαλουμένους τέτταρας μόνους, δύο μὲν ἄνωθεν δύο δὲ χάτωθεν: βάλλει δ᾽ ἑξάμηνος ὧν τὴν 
ἡλιχίαν 2 ὀχεύει) Arist. hist. anim. Z 31 p. 519232 ὀχεύει δὲ xal τίχτει οὐ πᾶσαν 
ὥραν, xal ἕκαστον μέντοι τὸν ἐνιαυτόν. sed cf. Ael. nat. anim. IV 34 (p. 94,32 Herch.) μίξεως 
δὲ αὐτὸν οὐδεμία ἔτους ἀναστέλλει ὥρα 8 ἄρχεται βαίνειν] Arist. hist. anim. 2 31 p. 5/97 
τίχτει δὲ xal ὁ λέων πάνυ μιχρὰ οὕτως ὥστε δίμηνα ὄντα μόλις βαδίζειν. cf. Ael. nat. anim. 
Ιν 34 (p. 95,5 Herch.) 4 óycbet] Arist. hist. anim. E 2 p. 539*21 οὐ μὴν ὁμοίως γε 
πάντα πλησιάξουσιν, ἀλλὰ τὰ piv ὀπισϑουρητιχὰ συνιόντα πυγηδόν, olov λέοντες xai δασύποδες 
xai λύγχες’ τῶν δὲ δασυπόδων xal πολλάχις ἡ ϑήλεια προτέρα ἀναβαίνει ἐπὶ τὸν ἄρρενα 

9 xoc] Ael. nat. anim. IV 34 (p. 94,32 Herch.) χύει δὲ ἄρα μηνῶν 950 τίχτει) Arist. 
gener. anim. l 1 p. 750232 τὸ piv γὰρ πρότερον τίχτει πέντε ἢ ἕξ, εἶτα τῷ ὑστέρῳ ἔτει 
τέτταρας, πάλιν δὲ τρεῖς σχύμνους, εἶτα τὸν ἐχόμενον ἀριϑμὸν ἕως ἑνός, εἴτ᾽ οὐϑὲν ὡς ἐξανα- 
λισχομένου τοῦ περιττώματος xal ἅμα τῆς ἡλιχίας ληγούσης φϑίνοντος τοῦ σπέρματος. cf. 10 
p. 760523. Ael. nat. anim. IV 34 (p. 95,1 Herch.) 1.8 μιχρὰ xal τυφλὰ] Arist. hist. 
anim. Z 31 p. 81907 (εξ, supra). Ael. nat. anim. IV 34 (p. 95,4) 9 λεγόμενος μῦϑος] 
Arist. hist. anim. Z 31 p. δ1902 ὁ δὲ λεχϑεὶς μῦϑος περὶ τοῦ ἐχβάλλειν τὰς ὑστέρας τίχτοντα 
ληρώδης ἐστί. cf. Ael. nat. anim. IV 81 (p. 95,6 Herch.) 10 τὸ 79e.) Arist. hist. 
anim. | 44 p. 629*8 xal γὰρ ὁ λέων ἐν τῇ βρώσει μὲν χαλεπώτατός ἐστι, μὴ πεινῶν δὲ xol 
βιβρωχὼς πρᾳότατος. ἔστι δὲ τὸ ἦϑος οὐχ ὑπόπτης οὐδενὸς οὐδ᾽ ὑφορώμενος οὐδέν, πρός τε 
τὰ σύντροφα χαὶ συνήϑη σφόδρα φιλοπαίγμων χαὶ στερχτιχός. ἐν δὲ ταῖς ϑήραις ὁρώμενος μὲν 
οὐδέποτε φεύγει οὐδὲ πτήσσει, ἀλλ᾽ ἐὰν xal διὰ πλῆϑος ἀναγχασϑῇ τῶν ϑηρευόντων ὑπαγαγεῖν 
. βάδην ὑποχωρεῖ xal κατὰ σχέλος, χατὰ βραχὺ ἐπιστρεφόμενος. ... τὸ δὲ δρόμλημα συνεχῶς ὥσπερ 
χυνός ἐστι χατατεταμένον" διώχων μέντοι ἐπιρρίπτει ἑαυτόν, ὅταν ἡ πλησίον. ἀληϑῆ δὲ xai τὰ 
λεγόμενα τό τε φοβεῖσϑαι μάλιστα τὸ πῦρ, ὥσπερ xal "Üpmpoz ἐποίησεν ᾿᾿χαιόμεναί τε δεταί, 
τάς τε τρεῖ ἐσσύμενός περ᾽᾿, xal τὸ τὸν βαλόντα τηρήσαντα ἴεσϑαι ἐπὶ τοῦτον" ἐὰν δέ τις βάλλῃ 
μὲν μή, ἐνοχλὴ δὲ αὐτόν, ἐὰν ἐπαίξας συλλάβῃ, ἀδιχεῖ μὲν οὐδὲν οὐδὲ βλάπτει τοῖς ὄνυξι, σείσας 
δὲ χαὶ φοβήσας ἀφίησι πάλιν. πρὸς δὲ τὰς πόλεις ἔρχονται μάλιστα χαὶ τοὺς ἀνθρώπους ἀδι- 
χοῦσιν, ὅταν γένωνται πρεσβῦται, διά τε τὸ γῆρας ἀδύνατοι ϑηρεύειν ὄντες καὶ διὰ τὸ πεπονη- 
χέναι τοὺς ὀδόντας. cf. Ael. nat. anim. IV 34 (p. 95,7 — 16 Herch.) 


2 6 ἄρρην addidi . 4 διμηνιαῖος scripsi (cf. v. 8): δεχαμηνιαῖος D συγχαϑηστάσης D 
13 βρυχόμενος D 15 ἐπιρρίπτει ἑαυτόν scripsi: ἐπιρρίπτειν αὐτὸν D 
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ἵνα ταχύτερον ἐπιτύχῃ. πρὸς δὲ τὰς πόλεις ἔρχονται οἱ λέοντες ὅταν γέ- 
νωνται γέροντες, ἵνα τοὺς ἀνθρώπους διώχωσιν, ἀδυνατοῦντες ϑηρεύειν. 
λέγεται δὲ χατ᾽ αὐτοῦ ὡς ὅτι μάλιστα τὸ πῦρ φοβούμενος φεύγει. 
(145) ἔστι δὲ τῶν λεόντων γένη δύο, ὧν 6 μὲν στρογγυλώτερος xal οὐλο- 
5 τριχώτερος δειλός ἐστιν, ὁ δὲ μαχρὸς xal εὔϑριξ ἀνδρεῖος. (146) τῶν 
δὲ δηχϑέντων ὑπὸ λέοντος οἱ ἐπίδεσμοι πλυνόμενοι οὐδέποτε ἀνιᾶσι τὸν 
ἰχῶραι (141) ἔστι δὲ xal τῶν ἀνόσων ζῴων ὁ λέων. — (148) χρᾶται 
δὲ τῇ βρώσει λάβρως ὥστε ὅλα χαταπίνειν μέλη" εἶτα διὰ τὴν λαβρότητα 
ἔστιν ὅτε μὴ φαγὼν διαλείπει ἡμέρας τρεῖς. ἔστι δὲ xal τῶν ὀλιγοποτούν- 
10 των: διὸ xai τὸ περίττωμα προΐεται διὰ τρίτης ἡμέρας ἐσφαιρωμένον" 
προΐεται δὲ xal φῦσαν δριμεῖαν xal οὖρον ὀσμὴν ἔχον cazpáv. (149) γί 
νονται δὲ οἱ πλεῖστοι τῶν λεόντων μεταξὺ τοῦ Νέσσου χαὶ ᾿Αχελῴου ποτα- 
μοῦ. — (150) βιοῖ δὲ ὅσα xal ὁ χύων ζῶν ἔτη δεχαοχτώ. 
(151) Ὁ λέων ἐχπεπταμένοις μόνος τίχτεται τοῖς ὀφθαλμοῖς. xal 
15 χαϑεύδων χινεῖ τὴν οὐρὰν xal ἀνεῳγμένους ἔχει τοὺς ὀφθαλμούς. ἔστι δὲ 
βωμαλέος xal συνετός. τὰ οὖν ἡυΐίβρωτα χρέα οὐ φυλάττει, ἀλλὰ τοῦ 
ἀσὕματος περιχανὼν ἐμπιμπλᾷ, τὰ δὲ ἄλλα ζῷα ἥχοντα xal αἰσϑανόμενα 
οὐ τολμᾷ προσάψασϑαι. διὸ εἰ μὴ εὐθηρία γένοιτο αὐτῷ, ὡς ἐπὶ οἰχεῖον 
ϑησαύρισμα παραγίνεται. ὅταν δὲ ὑπερπλησϑῇ» χενοῖ ἑαυτὸν ἀσιτίᾳ: ἀλλὰ 
20 xal πίθηκον φαγὼν χενοῦται τὴν γαστέρα ταῖς ἐχείνου λαπάξας σαρξί. 
(152) Γηράσας ὃὲ λέων οἶδεν ἀδυνάτως ἔχειν πρὸς Üvpa;, ot δὲ 
σχύμνοι αὐτοῦ ἀγρεύοντες διδόασιν αὐτῷ φαγεῖν. ὁ δὲ σαίνει xal τῇ 
Ἰλώσσῃ xal τοῖς ποσίν, ὥσπερ ἐπαινῶν τὴν ϑήραν αὐτῶν. 


4 ἔστι] Arist. hist. anim. | 44 p. 629533 γένη δ᾽ ἐστὶ λεόντων δύο" τούτων δ᾽ ἐστὶ τὸ μὲν 
στρογγυλώτερον xal οὐλοτριχώτερον δειλότερον, τὸ δὲ μαχρότερον xal εὐθϑύτριχον ἀνδρειότερον. 
cf. Ael. nat. anim. IV 34 (p. 95,16 Herch.) 5.6 τῶν δὲ δηχϑέντων] Arist. hist. anim. 1 44 
p. 630425 ὅσα δ᾽ ἂν δάχῃ ἣ τοῖς ὄνυξιν ἑλχώσῃ, ἐκ τῶν ἑλχῶν ἰχῶρες ῥέουσιν ὠχροὶ σφόδρα 
xal dx τῶν ἐπιδέσμων xal σπόγγων ὑπ᾽ οὐδενὸς δυνάμενοι ἐχχλύζεσθϑαι " ἀνόσων] ignoti 
auctoris χρᾶται) Arist. hist. anim. 8 5 p. 594 017 ὁ δὲ λέων σαρχοφάγον μέν ἐστιν, ὥσπερ 
xal τάλλα ὅσα ἄγρια xai καρχαρόδοντα, τῇ δὲ βρώσει χρῆται λάβρως, καὶ καταπίνει πολλὰ ὅλα 
οὐ διαιρῶν, εἶθ᾽ ἡμέρας δύο 7) τρεῖς ἀσιτεῖ' δύναται γὰρ διὰ τὸ ὑπερπληροῦσϑαι. ὀλιγόπτον δ᾽ 
ἐστίν. τὸ δὲ περίττωμα πραΐεται σπανίως" διὰ τρίτης γὰρ ἣ ὅπως ἂν τύχῃ προχωρεῖ, xal 
τοῦτο ξηρὸν καὶ ἐξιχμασμένον, ὅμοιον χυνί. προΐεται δὲ xal τὴν φῦσαν σφόδρα δριμεῖαν xal 
τὸ οὖρον ἔχον ὀσμήν 11. 12 γίνονται] Arist. hist. anim. Z 31 p. 579* 5 σπάνιον γὰρ τὸ 
γένος τὸ τῶν λεόντων «ἐστὶ xal οὐχ ἐν πολλῷ γίνεται τόπῳ, ἀλλὰ τῆς Εὐρώπης ἁπάσης ἐν τῷ 
μεταξὺ τοῦ ᾿Αχελῴου καὶ τοῦ Νέσσου ποταμοῦ cf. Herod. VII 126 13 βιοῖ] Arist. 1. c. 144 
p. 629»30 ἔτη δὲ ζῶσι πολλά 14 ὁ λέων] Ael. nat. anim. V 39 (p. 126,23 — 24 Herch.) 
14. 15 xal χαϑεύδων] Ael. l. c. V 39 (p. 126,26 Herch.) ἐφύλαξαν δὲ ἄλλοι xal χαϑεύδων ὅτι 
χινεῖ τὴν οὐράν 15 ἔστι] Ael. 1l. c. V 89 (p. 127,6 Herch.) ἔστι δὲ πρὺς τῇ ῥώμῃ καὶ 
συνετὸς ὁ λέων 16 τὰ οὖν ἡμίβρωτα] Ael. l. c. V 39 (p. 127,13 —28 Herch.) 

21 γηράσας] Ael. l. c. IX 1 (p. 217,18 — 218,6 Ierch.) 

9 εὔϑριξ] immo εὐϑύϑριξ 6 πλυνόμενοι scripsi: πλατυνόμενοι D 1 χρᾶται sic D 
8 λαύρως D λαυρότητα D 10 ἐσφαιρωμένον scripsi: ἐσφυρωμένον D 12 νέ- 
goo D 14 ἐχπεπταμένοις Ael.: ἐχπεπταμένος D 16 ῥωμαλαῖ)ς D 19 χενοῖ Ael.: 
χυμοῖ D 21 ü5cac D cf. p. 71,8 
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(153) Καμήλου δὲ χρέα ἥδεται λέων ἐσθίων μᾶλλον τῶν ἄλλων χὰν 
ποτε χάμηλον ϑεάσηται,. ἐπ᾿ αὐτὴν πηδᾷ ἐπιϑυμίᾳ βρώσεως. (154) ἔστι 
δὲ xal δίχαιος ὃ λέων. διὸ τῷ ἐπιόντι ἀνθίσταται, τοῦ παρατρέχοντος 
ἀφίσταται, τὸν δὲ βαλόντα μέν, μὴ τυχόντα δὲ φοβεῖ μέν, οὐ λυπεῖ δέ. 

δ (155) Φυοβεῖται ὃὲ λέων πῦρ τε xal τὸν alextpuóva|, χαϑάπερ χαὶ 1.858: 
βασιλίσχος. 

(156) Λέοντες δὲ ἐν Ἰνδοῖς οὐ γίνονται μέγιστοι. εἰσὶ δὲ ϑηριωδέ- 
στατοι, ἡμεροῦνται δὲ ταχέως. ἡμερωϑεὶς δὲ λέων τῷ τροφεῖ χαρίζεται, 
xai ἐπὶ ϑήραν ἐλάφων xal ὄνων xai βοῶν ἀγρίων ὡς κύνας φέρουσιν αὐτούς. 

10 εἰσὶ γὰρ χαὶ ῥινηλατεῖν ἀγαϑοί. 

(157) Ἐπεγείρει δὲ ἑαυτὸν 6 λέων τῇ ἀλχαίᾳ μαστίζων xal ἐλινύειν 
οὐχ ἐπιτρέπων. | 

(158) Βαδίζων δὲ οὐ x«t' εὐθὺ πρόεισιν, ἀλλ᾽ ἐπάνεισι, xal πάλιν 
πρόσω ἔρχεται τοὔμπαλιν, ἀφανίζων τὰ ἴχνη διὰ τοὺς ϑηρατᾶς. 

15 (159) Ἔν δὲ τῇ ᾿Ελυμαίᾳ χώρᾳ λέοντές εἰσι τιϑασοί, xai τοὺς πα- 
ριόντας σαίνουσι χαὶ ἀσπάζονται. 

(160) Ἡ δὲ Πελοπόννησος λεόντων ἀγονός ἐστιν. 

(161) Ἔν μέντοι τοῖς χαρπίμοις χωρίοις λέων ἐπιδημῶν αὐχμὸν δηλοῖ. 

(162) Λεοντοφόνου ὃς φαγὼν ὃ λέων ἀποτέδνηχεν. 

20 (163) Μαυρουσίῳ δὲ dvopl 6 λέων xal ὁδοῦ χοινωνεῖ xal πίνει τῆς 
αὐτῆς πηγῆς ὕδωρ. dxoóm ὃὲ ὅτι xal εἰς τὰς οἰχίας τῶν Μαυρουσίων οἱ 
λέοντες φοιτῶσιν, ὅταν αὐτοῖς ἀπαντήσῃ ἀθϑηρία xal λιμὸς αὐτοὺς ἰσχυρῶς 
περιλάβῃ. xai ἐὰν μὲν παρῇ ἁνήρ, ἀνείργει (τὸν) λέοντα xal ἀναστέλλει 
διώχων ἀνὰ xpátog* ἐὰν δὲ 6 μὲν ἀπῇ, μόνη Ob ἢ γυνὴ χαταλειφϑῇ, 

35 λόγοις αὐτὸν ἐντρεπτιχοῖς ἴσχει τοῦ πρόσω xal ῥυϑμίζει, σωφρονίζουσα 
αὐτὸν xal λαλεῖ μὴ φλεγμαίνειν ὑπὸ τοῦ λιμοῦ. ἐπαΐει δὲ ἄρα 6 λέων 
φωνῇς Μαυρουσίας, xal ὃ νοῦς τῆς ἐπιπλήξεως τῇ quvatxi τῆς πρὸς τὸ 
Üxpíov τοιόσδε ἐστίν, ὡς ἐχεῖνοι λέγουσιν. “σὺ δὲ οὐχ αἰδῇ λέων ὧν ὁ 
τῶν ζῴων βασιλεὺς ἐπὶ τὴν ἐμὴν χαλύβην ἰών, xal γυναικὸς δεόμενος ἵνα 

30 τραφῇς. χαὶ δίχην ἀνθρώπου λελωβημένου τὸ σῶμα εἰς χεῖρας γυναιχείας 


| χαμήλου] Ael. nat. anim. XVII 36 (p. 428,13 Herch.) 2. ὃ ἔστι δὲ xal δίχαιος] Ael. 
l. c. V 39 (p. 127,28— 128,5 Herch.) 9 φοβεῖται) Ael. 1. c. IIL ὃ] (p. 48,24 MHerch.). 
V122 (p. 148,32 Herch.)). VIII 28 (p. 217,8 Herch.) 1 Aéovte;] Ael. 1l. c. XVII 26 
(p. 424,7 — 17 Herch.) 11 ἐπεγείρει) Ael. 1. c. VI 1 (p. 138,5 —8 Herch.) 13 βα- 
δίξων)] Ael. l. c. IX 30 (p. 228,28 — 229,8 Herch.) 15 ἐν δὲ τῇ Ἐλυμαίᾳ] Ael. 1. c. 
XII 23 (p. 304,10 —12 Herch.) 17 ἡ δὲ [Πελοπόννησος] Ael. 1. c. III 27 (p. 71,30 Herch.) 
18 ἐν μέντοι) Ael. 1. c. VIL 8 (p. 175,27 Herch.) 19 λεοντοφόνου] Ael. 1. c. IV 18 
(p. 87,3 Herch.) 20 Maupoocíp] Ael. 1. c. IIL 1 (p. 59,4 — 60,8 Herch.) 


1 ante χαμήλου culpa rubricatoris ἡ in D 9 τοῦ παρατρέχοντος scripsi: τῷ παρα- 
τρέχοντι Ὁ 4 βαλόντα scripsi: βάλλοντα D 11 ἀλχαίᾳ scripsi ex 4.6].: ἀλαία D 
ἐλλινύειν Ὁ 20 Μαυρουσίῳ Ael. Ταυρουσίῳ D χινωνεῖ D 22 ἰσχυρῶς D: 
ἰσγυρὸς Ael. 29 ἁνὴρ scripsi: ἀνὴρ D Ael.: ὁ ἀνὴρ ex Jacobsii coni. Hercher 

τὸν addidi ex Ael. 26 αὐτόν. xal λαλεῖ sic D: ἑαυτοῦ χρατεῖν xal recte Ael. ὁ 
λέων D: λέων Ael. -. 28 λέγουσι Ael. 


16 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME II 163. 164 


ἀποβλέπεις, ἵνα οἴίχτῳ xai ἐλέῳ) τύζχῃς) ὧν δέῃ; ὃν δέον εἰς ὀρείας Op- 
μῆσαι διατριβὰς ἐπί τε ἐλάφους χαὶ βουβαλίδας χαὶ τὰ λοιπὰ ὅσα λεόντων 
δεϊ(πνον ἔνδοξον. χυνλιδίου δὲ αϑλίου φύσει ποοσξοιχὼς ἀγίζαπᾷς παρα- 
τραφῆναι)". xal ἣ μὲν ἐπάδει τοιαῦτα’ ὁ δὲ (ὥσπερ οὖν πληγεὶς τὴν) 
5 Ψυχὴν (xal ὑπο)πλησϑεὶς αἰδοῦς ἡσυχῇ xal χάτω (βλέγπων ἀπαλλάττεται 
e A “-« Ὁ [4 [4 ^^ ey , , ^ * [4 
(ηττη)ϑεὶς τῷ διχαίῳ. οἱ δὲ ἵπποι xal οἱ χ(ύνγδες διὰ τὴν συντροφίαν 
ἀπειλούντων ἀνθρώπων συνιᾶσι xal χαταπτήσσόυσι, xal Μαυρουσίου(ς οὐκ 
ἄν ϑαυμάσαιμι λεόντων ὄντας συντρόφους καὶ διμοτρόφους αὐτοῖς | ὑπ᾽ f.358v 
αὐτῶν ἐχείνων ἀχούεσϑαι. τοῖς γάρ τοι βρέφεσι τοῖς ἑαυτῶν μαρτυροῦσιν 
10 ὅτι τοὺς σχύμνους τῶν λεόντων τῆς ἴσης τε χαὶ ὁμοίας διαίτης ἀξιοῦσι 
N , -- Z4. » e Α , 1 Il. E 
xal χοίτης υἱᾶς xal στέγης μιᾶς: xal éx τούτων xal φωνῇς τῆς Tpostpm- 
μένης ἀχοηύειν τοὺς ϑῆρας, οὐδὲν οὔτε ἄπιστον οὐτΞ παράδοξον. 
(164) λέτει. Εὔδημος ἐν Παγγαίῳ τῷ Θραχίῳ χοίτῃ λέοντος ἐρήμῳ 
φυλαχῇς ἐπιστᾶσαν ἄρχτον σχύμνους τοῦ λέοντος δια φθεῖραι διὰ τὸ μιχρούς 
15 τε εἶναι ἔτι xal ἀμῦναί σφισιν ἀδυνάτους. ἐπεὶ δὲ ἀφίχετο ἔχ τινος ἄγρας 
e N M e , N 7^ M —— ^ , —- 2, 
6 τε πατὴρ xai 7, μήτηρ, xai εἶδον τοὺς παῖδας πεφονευμένους ἐν τῇ χοίτῃ» 
» h- Y) ὶ ἐπὶ Tj » o 45 2M 5 l/ P949. * 
οἷα sixb; ἤλγουν xal ἐπὶ τὴν ἄρχτον (evto* ἢ δὲ δείσασα ἐπί τι δένδρον ἢ 
ποδῶν εἶχεν dvfüst, xal χαϑῆστο τὴν ἐπιβουλὴν τὴν ἐξ ἐχείνων ἐχχλῖναι 
πειρωμένη. ὡς δὲ ἐδόχουν τοῦ τιμωρήσασθαι τὴν λυμεῶνα ἥχειν δεῦρο, 
20 ἢ μὲν λέαινα οὐ λείπει τὴν φυλαχήν, ἀλλ ὑπὸ τῷ πρέμνῳ χαϑῆστο ἐλλο- 
“- ey d , ᾿ [4 , * LE « 1 I 
χῶσα xal ὕφαιμον ἄνω βλέπουσα, ὃ δὲ λέων, ola ἀδημονῶν xal ἀλύων 
ὑπὸ τοῦ ἄχους ὡς ἄνϑρωπος, εἶτα ἐν τοῖς ὄρεσιν ἡλᾶτο, xal ἀνδρὶ ὑλουργῷ 
περιτυγχάνει" ὁ δὲ ἔδεισε xal ἀφίησι τὸν πέλεχυν, τὸ δὲ ϑηρίον 6 λέων 
ἔσαινέ τε xal ἑαυτὸν ἀνατείνας ἠσπάζετο, ὡς οἷός τε ἦν, xal τῇ γλώττῃ 
45 τὸ πρόσωπον ἐφαίδρυνεν αὐτῷ. xal ἐχεῖνος ὑπεθάρρησεν, ὅ τε λέων mspt- 
, e 3 3 κ Y v^ 3 M , AR ὸ eA , LÁ M jd 
βαλών ot τὴν οὐρὰν ἦγεν αὐτόν, (xal) ἀφιέντα τὸν πέλεχυν οὐχ εἴα, ἀλλὰ 
ἐσήμαινε τῷ ποδὲ ἀνελέσϑαι. ὡς δὲ οὐ συνίει, ὁ δὲ τῷ στόματι ἐλάβετο, 
ν , Y ey - w 2 5 bd e 
xal ὥρεξέν οἱ, xal & meto ἐχεῖνος, ἄγει τε αὐτὸν ἐπὶ τὸ aitov. xal ἢ 


13 λέγει] Ael. nat. anim. 111 21 (p. 67,29 — 68,29 Herch.) 


1 οἴχτῳ χαὶ ἐλέῳ τύχης ex Aeliano supplevi: blattis corrosa in D: ὀρείας D: ὀρείους 
Ael. 9 δεῖπνον ἔνδοξον. χυνιδίου Ael.: Oct ..... enne nn. ἰδίου cetera blattis cor- 
rosa D προσεοιχὼς expunxit Hercher ἀγαπᾷς παρατραφῆναι Α6].: dp............u.. 
cetera blattis corrosa D 4 6 6: — ἡττηϑεὶς (6) Ael.: ὁ δὲ ........ eee n nnn Ψυχὴν 
.. πλησϑεὶς αἰδοῦς ἡσυχῇ xal xdtt ... πων ἀπαλλάττεται... . . ϑεὶς (6) cetera blattis 
corrosa D 6 τῷ διχαίῳ D: τῶν διχαίων Ael. εἰ δὲ ἵπποι xal χύνες Ael. χύνες, 
vv hausta blattis D  σονιᾶσι Àel.: συνίασι D μαυρουσίου . .. x cetera blattis 
corrosa D 11 στέγης μιᾶς D: στέγης Ael. 13 Εὔδημος ἐν Παγγαίῳ Ael.: εὔδιμος 
ἐπαγγίᾳ D 14 ante σκύμνους inseruit τοὺς Hercher 15 ἀφίχετο 1) Acl.: ἀφίχοντο 
Hercher 16 πεφονευμένους ἐν τῇ .χοίτῃ D: ἐν τοῖς φόνοις Ael.: ἐν ταῖς φοναῖς Hercher 
11 vro Α6].: ἵεντο D ἐπί τι D: eG τι Ael. 18 ἐχχλῖναι Ael.: ἐχχλίνας D 
19 τὴν D: τὸν Ael. 20 ἡ μὲν D: ἐνταῦϑα ἡ μὲν Ael. λείπει 1) Ael.: ἀπολείπει 
proponit Ilercher 22 ὡς ἄνθρωπος, εἴτα D Ael: delevit Hercher ἡλᾶτο Gesnerus: 
ἥλλατο D: ἥλατο libri Ael.: 26 xal addidi ex Ael. ἀφιέντα D Ael.: ἀτέντα Hercher 
28 xal εἵπετο ἐχεῖνος spuria esse existimat Hercher ' 
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(153) Καμήλου ὃὲ χρέα ἥδεται λέων ἐσθίων μᾶλλον τῶν ἄλλων" x&v 
ποτε χάμηλον ϑεάσηται, ἐπ᾿ αὐτὴν πηδᾷ ἐπιϑυμίᾳ βρώσεως. (154) ἔστι 
δὲ xal δίχαιος 6 λέων. διὸ τῷ ἐπιόντι ἀνθίσταται, τοῦ παρατρέχοντος 
ἀφίσταται, τὸν δὲ βαλόντα μέν, μὴ τυχόντα ὃὲ φοβεῖ μέν, οὐ λυπεῖ δέ. 

δ (166) Φοβεῖται ὃΣ λέων πῦρ τε xal τὸν ἀλεχτρυόνα], χαϑάπερ χαὶ {. 868: 
βασιλίσχος. 

(156) Λέοντες δὲ ἐν Ἰνδοῖς οὐ γίνονται μέγιστοι. εἰσὶ δὲ ϑηριωδέ- 
στατοι, ἡμεροῦνται δὲ ταχέως. ἡμερωϑεὶς δὲ λέων τῷ τροφεῖ χαρίζεται, 
xai ἐπὶ ϑήραν ἐλάφων xal ὄνων xal βοῶν ἀγρίων ὡς χύνας φέρουσιν αὐτούς. 

10 εἰσὶ γὰρ xal ῥινηλατεῖν ἀγαϑοί. 

(151) Ἐπεγείρει δὲ ἑαυτὸν ὁ λέων τῇ αἀλχαίᾳ μαστίζων xal ἐλινύειν 
οὐχ ἐπιτρέπων. | 

(158) Βαδίζων δὲ οὐ xat' εὐθὺ πρόεισιν, ἀλλ᾽ ἐπάνεισι, xal παλιν 
πρόσω ἔρχεται τοὔμπαλιν, ἀφανίζων τὰ ἴχνη διὰ τοὺς ϑηρατᾶς. 

15 (159) Ἐν δὲ τῇ ᾿Ελυμαίᾳ χώρᾳ λέοντές εἰσι τιϑασοί, xal τοὺς πα- 
ριόντας σαίνουσι xal ἀσπάζονται. 

(160) 'H δὲ [Πελοπόννησος λεόντων ἀγονός ἐστιν. 

(161) Ἔν μέντοι τοῖς χαρπίμοις χωρίοις λέων ἐπιδημῶν αὐχμὸν δηλοῖ. 

(162) Λεοντοφόνου ὃὲ φαγὼν ὃ λέων ἀποτέῦνηχεν. 

20 (163) Μαυρουσίῳ δὲ ἀνὸρὶ ὃ λέων xal 0000 χοινωνεῖ xal πίνει τῆς 
αὐτῆς πηγῆς ὕδωρ. ἀχούω δὲ ὅτι xal εἰς τὰς οἰχίας τῶν Μαυρουσίων ot 
λέοντες φοιτῶσιν, ὅταν αὐτοῖς ἀπαντήσῃ αϑηρία xai λιμὸς αὐτοὺς ἰσχυρῶς 
περιλάβῃ. χαὶ ἐὰν μὲν παρῇ ἀνήρ, ἀνείργει (τὸν) λέοντα xal ἀναστέλλει 
διώχων ἀνὰ χράτος: ἐὰν ὃξ ὁ μὲν ἀπῇ, μόνη δὲ f$ γυνὴ χαταλειφϑῇ, 

35 λόγοις αὐτὸν ἐντρεπτιχοῖς ἴσχει τοῦ πρόσω xal ῥυϑμίζει, σωφρονίζουσα 
αὐτὸν xal λαλεῖ μὴ φλεγμαίνειν ὑπὸ τοῦ λιμοῦ. ἐπαΐει δὲ ἄρα ὁ λέων 
φωνῆς Μαυρουσίας, xai ὃ νοῦς τῆς ἐπιπλήξεως τῇ γυναιχὶ τῆς πρὸς τὸ 
ϑηρίον τοιόσδε ἐστίν, ὡς ἐχεῖνοι λέγουσιν: “σὺ ὃὲ οὐχ αἰδῇ λέων ὧν 6 
τῶν ζῴων βασιλεὺς ἐπὶ τὴν ἐμὴν χαλύβην ἰών, xal γυναιχὸς δεόμενος ἵνα 

80 τραφῇς. xai δίχην ἀνθρώπου λελωβημένου τὸ σῶμα εἰς χεῖρας τυναιχείας 


1 χαμήλου] Ael. nat. anim. XVII 36 (p. 428,13 Herch.) 2. ὃ ἔστι δὲ xal δίχαιος] Ael. 
]. e. V 89 (p. 121,28.--- 128,5 Ierch.) 5 φοβεῖται) Ael. 1. c. ΠῚ 81 (p. 73,24 Herch.). 
VI 22 (p. 148,32 Herch.). VIII 28 (p. 217,8 Herch.) Ἵ λέοντες) Ael. l. c. XVII 26 
(p. 424,7 —17 Herch.) 11 izeqelper]. Ael. 1. c. VI 1 (p. 138,5 —8 Herch.) 13 βα- 
δίξων)] Ael. 1. c. IX 30 (p. 228,28 — 229,3 Herch.) 159 ἐν δὲ τῇ 'EXopaíq] Ael. l. c. 
XII 28 (p. 304,10 —12 Herch.) 17 ἡ δὲ [Πελοπόννησος] Ael. 1. c. I1] 27 (p. 71,30 Herch.) 
18 ἐν μέντοι] Ael. 1. c. VIL 8 (p. 175,27 Herch.) 19 λεοντοφόνου)] Ael. l. c. IV 18 
(p. 87,3 Herch.) 20 Μαυρουσίῳ) Ael. 1. c. ΠῚ 1 (p. 59,4— 60,8 Herch.) 


1 ante χαμήλου culpa rubricatoris ἡ in D ὃ τοῦ παρατρέχοντος scripsi: τῷ παρα- 
τρέχοντι Ὁ 4 βαλόντα scripsi: βάλλοντα D 11 ἀλκχαίᾳ scripsi ex Ael.: ἀλαία D 
ἐλλινόειν D 20 Μαυρουσίῳ Ael: Taupousio D χινωνεῖ D 22 ἰσχυρῶς D: 
ἰσχυρὸς Ael. 28 ἁνὴρ scripsi: ἀνὴρ D Ael.: ὁ ἀνὴρ ex Jacobsii coni. Hercher 

τὸν addidi ex Ael. 26 αὐτόν. xal λαλεῖ sic D: ἑαυτοῦ χρατεῖν xal recte Ael. ὃ 
λέων D: λέων Ael. . 28 λέγουσι Ael. 
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$ δὲ ϑήλεια οὐ x πᾶσαν ὥραν, ἀλλὰ τὴν τῆς σχυζήσεως. ὅταν δ᾽ ἄρχηται 
σχυζᾶν, T, μὲν φύσις αὐτῇ διοιδεῖ, τὰ δὲ χαταμήνια ῥεῖ ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρας. 
εἶτα μετὰ ταύτας ἄλλας ἑπτὰ σχυζᾶ. λέγεται δὲ ὡς πολυδρομήσαντες of 
χύνες πολὺ μᾶλλον ὀχευτικώτεροι τίνονται. (110) χύει δὲ μῆνας δύο-“ 
ὅ τίχτει δὲ τὰ πλεῖστα δώδεχα, χαὶ τὰ μὲν πρῶτα χατὰ τὸν πατέρα ὅμοια, 
τὰ δὲ ὕστερα χατ᾽ αὐτήν. χατέδεται (δὲ) τὸ χόριον εὐδέως πρὶν ἣ τῆς γῆς 
θιγεῖν. (111) ὀχεύει δὲ χαὶ ὀχεύεται ὁ χύων ἐπὶ τὸν τοῦ ζῆν αὐτοῦ 
χρόνον. (112) ἄρχεται δὲ τὸ σχέλος αἴρων οὐρεῖν γενόμενος ξξαμηνιαῖος" 
$ ob θήλεια διόλου χαϑημένη οὐρεῖ. (118) ἀποβάλλει δὲ χύων τοὺς 
10 χαλουμένους χυνόδοντας γενόμενος τετραμηνιαῖος: γηράσχων δὲ ὑπομελανοῖ 
τοὺς ὀδόντας xal ἀμβλεῖς moti* ὅϑεν xal διαγινώσχεται ὃ νέος παρὰ τὸν 
Ἱέροντα ἐν τῷ λευχηὺς xal ὀξεῖς 7| λείους xal ἀμβλεῖς ἔχειν τοὺς ὀδόν- 
τας. (114) εἰσὶ δὲ τῶν χυνῶν at μὲν Λάχαιναι ϑήλειαι εὐφυέστεραι 
τῶν ἀρρένων χατὰ τὴν Üvpav* ὀσφραντιχώτεραι γάρ. τῶν δὲ Μολοττιχῶν 
15 χυνῶν ἐχ τοῦ ἐναντίου. (115) λέγεται δὲ ἐπὶ τοσοῦτον ὀσφραντιχὸν τὸ 
ζῷον εἶναι, ὥστε xal χρέως ὁμογενοῦς ὀπτοῦ T, ξφϑοῦ παραβληϑέντος μὴ 


ὡς ἐπὶ τὸ πολύ ... 574514. γίνεται δὲ σημεῖον xal ὅταν ἡλιχίαν ἔχωσι τοῦ ὀχεύεσθαι" ὥσπερ 
γὰρ τοῖς ἀνθρώποις, ἐπὶ ταῖς ϑηλαῖς τῶν μαστῶν ἐπιγίνεται ἀνοίδησίς τις xal χόνδρον ἴσχουσιν" 
οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔργον μὴ συνήϑει ὄντι ταῦτα χαταμαϑεῖν" οὐ γὰρ ἔχει μέγεϑος οὐθὲν τὸ σημεῖον. 
τῇ μὲν οὖν ϑηλείᾳ τοῦτο συμβαίνει, τῷ δ᾽ ἄρρενι οὐθὲν τούτων. cf. Arist. hist. anim. Z 18 
p. 512020 ἔπαρσις μὲν οὖν τοῖς ϑήλεσιν ἐγγίνεται τῶν αἰδοίων, ὅταν πρὸς τὴν ὀγείαν ὀργῶσι, 
xal ὑγρασία περὶ τὸν τόπον 3 πολυδρομήσαντες} Ael. nat. anim. 1V 40 (p. 98,12 Herch.) 
δραμὼν δὲ ἐπὶ πλέον λάγνης γίνεται, φασί. οἷ. Arist. hist. anim. Z 20 p. 514*28 ἴδιον δ᾽ ἐπὶ 
τῶν Λαχωνιχῶν συμβαίνει πάϑος" πονήσαντες γὰρ μᾶλλον δύνανται ὀχεύειν T] ἀργοῦντες 

4 xbe] Arist. l.c. E 14. p. 5456. χύει δ᾽ ἑξήχοντα xal μίαν 3) xal δύο ἢ τρεῖς ἡμέρας τὸ 
paxpótatov* ἔλαττον δ᾽ οὐ φέρει τῶν ἑξήχονθ᾽ ἡμερῶν, ἀλλ᾽ dv τι xal γένηται, οὐχ ἐκτρέ- 
φεται εἰς τέλος 9 τίχτει) Arist. 1. c. ΖΦ 20 p. 574524 τίχτει δὲ χύων σχυλάχια τὰ 
πλεῖστα δώδεχα, ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πολὺ πέντε 3) ἕξ’ ἤδη δὲ xal ὃν ἔἕτεχέ cus αἱ δὲ Λαχωνιχαὶ ὡς 
ἐπὶ τὸ πολὺ ὀχτώ xal τὰ μὲν πρῶτα] cf. Ael. nat. anim. IX 5 (p. 219,11 --- 14 Herch.) 
6 xatébetat] similia Aristoteles de equo dicit in Hist. anim. Z 22 p. 5 (1*1 et de cervo 
1 5 p. 611*18 7 ὀχεύει) Arist. hist. anim. Z 20 p. 5149277 ὀχεύονται δ᾽ αἱ ϑήλειαι 
xal ὀχεύουσιν ol ἄρρενες ἕως dv ζῶσιν 8 ἄρχεται] Arist. 1. c. p. 814019 τὸ δὲ σχέλος 
αἴροντες οὐροῦσιν οἱ ἄρρενες ὡς μὲν ἐπὶ τὸ πολὺ ὅταν ἑξάμηνοι ὦσιν" ποιοῦσι δέ τινες τοῦτο 
xal ὕστερον, ἤδη ὀχτάμηνοι ὄντες, xal πρότερον 7| ἑξάμηνοι" ὡς γὰρ ἁπλῶς εἰπεῖν, ὅταν ἰσχύειν 
ἄρξωνται, αὐτὸ ποιοῦσιν. αἱ δὲ ϑήλειαι πᾶσαι χαϑεζόμεναι οὐροῦσιν 9 ἀποβάλλει) Arist. 
l.c. p. 515*5 ὀδόντας δὲ χύων οὐ βάλλει πλὴν τοὺς χαλουμένους χυνόδοντας" τούτους δ᾽ ὅταν 
ὧσι τετράμηνοι, ὁμοίως αἴ τε ϑήλειαι xal οἱ ἄρρενες . . - τὰς δ᾽ ἡλιχίας ἐχ τῶν ὀδόντων σχο- 
ποῦσιν" οἱ μὲν γὰρ νέοι λευχοὺς χαὶ ὀξεῖς ἔχουσιν, οἱ δὲ πρεσβύτεροι μέλανας καὶ ἀμβλεῖς. 
cf. Arist. 1]. c. B 2 p. 8010. Ael. nat. anim. IV 40 (p. 98,18 Herch.) 18 εἰσὶ] Arist. 
l.c. 11 p. 608427 αἱ Λάκαιναι χύνες αἱ ϑήλειαι εὐφυέστεραι τῶν ἀρρένων εἰσίν 18 λέ- 
γεται] Ael. nat. anim. IV 40 (p. 98,14 Herch.) εὔρινος δέ ἐστιν οὕτως ὡς μήποτ᾽ ἄν ὀπτοῦ 
χυνείου χρέως μηδ᾽ ἄν καρυχείᾳ τῇ ποιχιλωτάτῃ xal δολερωτάτῃ χαταγοητευϑέντος γεύσασϑαι 


1 post οὐ intercidit velut προσίεται vel πάσχει 2 διοιδεῖ scripsi: διύδεῖ D 6 δὲ 
addidi: χατέδει δὲ coni. Diels 18 εὐφυέστεραι scripsi: ἀφυέστεραι D 14 polott- 
χῶν ἢ 16 ἐφθοῦ D 
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λέαινα εἶδε xal αὐτὴ προσελϑοῦσα ἐπέσαινε, xal ἑώρα olxtpov, xal ἀνέβλεπεν 
εἰς τὴν ἄρχτον. συνιδὼν οὖν 6 ἄνϑρωπος xal συμβαλὼν ἠδιχῆσϑαί τι τού- 
τοὺς ἐξ ἐχείνης, ὡς εἶχε ῥώμης τε xal χειρῶν, ἐξέχοπτε τὸ Ofvüpov. xal 
τὸ μὲν ἀνετράπη. ἢ δὲ χατηνέχϑη xal διεσπάσαντο οἱ ϑῆρες αὐτήν" τόν 

8 τε ἄνϑρωπον ὁ λέων ἀπαϑῇ τε xal ἀσινῆ πάλιν ἐπανήγαγεν εἰς τὸν χῶρον, 
οὗ πρότερον ἐνέτυχεν αὐτῷ, καὶ ἀπέδωχε τῇ ἐξ ἀρχῆς ὑλοτομίᾳ. 

(165) Aóxe συννόμω xal ἵππω, λέοντέ γε μὴν οὐχέτι’ λέαινα γὰρ 
χαὶ λέων οὔτε τὴν αὐτὴν ἴασιν οὔτε ἐπὶ ϑήρας. | f. 854: 

(166) [Τοιαῦτα ὥραν τίϑεσϑαι. δεῖ ὃὲ τὰ μὲν προσϑίδια τοῦδε τοῦ 

10 ζῴου πυρὶ ἀποχρίνεσϑαι, ὕδατι μόνον τὰ χατόπιν.] 

(167) 'O χύων ἐστὶ μὲν xal αὐτὸς χαρχαρόδους xal πολυσχιδής, βα- 
δίζει ὃὲ xarà διάμετρον. χρανίον δ᾽ ἔχει μονόστουν xal ἄρραφον, γλῶτταν 
δὲ ἔχει λεπτὴν xal uaxpdv. — (168) διοιχϑεὶς δὲ ἔχει τὴν χοιλίαν στενὴν 
χαὶ μιχράν, ἐντεροειδῇ, παρεμφερῆ τῇ τοῦ ἀνθρώπου: πνεύμονα ὀχτάλοβον" 

15 ἴσοι τὰ μεγέϑη s πέντε ἐχ δεξιῶν λοβοὶ x«l τρεῖς ἐξ ἀριστερῶν: ἧπαρ ἑξάλοβον, 
.. Aeoxóv* χαρδίαν στρογγύλην: τὰ δ᾽ ἄλλα σπλάγχνα οὐ παρὰ μέγεϑος δια- 
φέροντα. (1169) ἄρχεται ὃὲ 6 μὲν ἄρρην ὀχεύειν γενόμενος ἐνιαυσιαῖος, 
$ 0& ϑήλεια βαίνεται ὀχταμηνιαία. ἐπιβαίνει 0 ὃ μὲν ἄρρην πᾶσαν ὥραν, 


1 λύχω] Ael. nat. anim. IV 3 (p. 832,6 —8 Herch.) 9 haec particula unde divulsa huc 
inlata sit nescio 11 xapyapóbouc] Arist. hist. anim. B 1 p. 501416 τὰ μέν ἐστι xap- 
χαρόδοντα αὐτῶν, olov λέων xal πάρδαλις xal χύων πολυσχιδής) Arist. part. anim. Γ 12 
p. 67421 «à δὲ πολυσχιδῆ ... olov ὗς καὶ ἄνθρωπος xal χύων 11. 12 βαδίζει] Arist. 
bist. anim. A 5 p. 49053 πάντα δὲ xtveitat ὁμοίως, τὰ τετράποδα xal πολύποδα" xatà διά- 
μετρον ydp χινεῖται 12 χρανίον] Arist. l. c. 7 p. 516416 τὰ μὲν γὰρ ἔχει μονόστεον 
τὸ χρανίον, ὥσπερ χύων ἄρραφον] cf. Ael. nat. anim. IV 40 (p. 98,12 Herch.) 

γλῶτταν] unde ductum hoc? 18 χοιλίαν] Arist. hist. anim. B 17 p. 507519 τὰ μὲν 
ἔχει μείζω τὴν χοιλίαν, ὥσπερ ὗς xal ἄρχτος (xal 7, γε τῆς ὑὸς ὀλίγας ἔχει λείας πλάχας), τὰ 
δὲ πολὺ ἐλάττω xal ob πολλῷ μείζω τοῦ ἐντέρου. χαϑάπερ χύων xal λέων xal ἄνϑρωπος. 
cf. part. anim. l14 p. 675*29 ἡ δὲ τῆς χυνὸς μιχρὰ τὸ μέγεθος xal οὐ πολὺ τοῦ ἐντέρου 
ὑπερβάλλουσα xal λεία τὰ ἐντός 14 πνεύμονα --- διαφέροντα (17)] quis auctor? 11 dp- 
χεται)] Arist. hist. anim. E 14 p. δ4δυ8 χύων δ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ μὲν ὀχεύεται ἐνιαυσία xal 
ὀχεύει ἐνιαύσιος, ἐνίοτε δὲ συμβαίνει ταῦτα xal ὀχταμήνοις᾽ μᾶλλον δὲ τοῦτο γίνεται ἐπὶ τῶν 
ἀρρένων ἣ τῶν ϑηλειῶν 18 ἐπιβαίνει] Arist. 1. c. Z 18 p. 57235 τὰ δὲ πολλάκις ποιού- 
μενα τὰς ὀχείας xal μὴ χατὰ μίαν ὥραν, olov τὰ συνανθρωπευόμενα, δες τε xal χύνες. .. 20 
p. 974230 δοχεῖ δὲ σχυζᾶν τὸν ἴσον χρόνον χύων. τὰ δὲ χαταμήνια ταῖς χυσὶν ἑπτὰ ἡμέραις 
γίνεται" συμβαίνει δ᾽ ἅμα xal ἔπαρσις αἰδοίου. ἐν δὲ τῷ χρόνῳ τούτῳ οὐ προσίενται ὀχείαν, 
ἀλλ᾽ ἐν ταῖς μετὰ ταύτας ἑπτὰ ἡμέραις" τὰς γὰρ πάσας δοχεῖ σχυξᾶν ἡμέρας τέτταρας xal δέχα 


1 ante εἶδε inseruit ὡς Hercher ἐπέσαινε D: ὑπεσήμαινε Α6].: ὑπέσαινε Reiske 
1.2 ἀνέβλεπεν εἰς Ael.: ἀνέβλεπον εἰς D: ἀνέβλεπε πρὸς Hercher 2 ἠδιχῆσϑαί τι τού- 
τους Α6].: ἠδιχεῖσϑαι τί τοῦτον D 9 ἐξέχοπτε D: ἐξέχοψε Ael. 4 διεσπάσαντο D 


libr. Ael.: διέσπασαν τότε Aug. Schneider: διεσπάσαντό γε Hercher 4. ὃ τόν τε D Ael.: 
τὸν δὲ Hercher 4 λέοντέ Ael.: λέοντί D 8 οὔτε τὴν D Ael: οὐ Hercher ϑή- 
pac Ael.: ϑῆρας D: ϑήραν Hercher οὔτε πιόμενοι addidit Aelianus 14 μιχρᾶν, 
ἐντεροειδῇ scripsi: μαχρὰν ἑτεροειδῇ D 14. 156 ὀχτάλοβον" ἴσοι scripsi: οὐ χατάλοβον. 
ἶσα Ὁ. 10 χαρδίαν στρογγύλην scripsi: καρδία στρογγύλη D 


80 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM ΕΡΙΤΟΜΕ II 185 — 191 


(185) ἅπας δὲ χύων ἀγρευτιχὸς λαβὼν ϑηρίον ἥδεται, xal χέχρηται τῇ 
ἄγρᾳ ὡς ἀῦλῳ, ἐὰν αὐτῷ συγχωρήσῃ ὁ δεσπότης" εἰ δὲ μή, φυλάττει 
“ζῶν ἔστ᾽ dy 6 ϑηρατὴς ἀφίκηται. νεχρῷ ὃὲ ἐντυχὼν οὐχ ἄν ἅψαιτο, τοῖς 
ἀλλοτρίοις ἑαυτὸν πόνοις οὐχ ἐπιγράφων: οὐ - γὰρ δεῖται χρεῶν, ἀλλὰ νί- 
5 χης. (186) ὀχληϑεὶς ὃὲ ὑπὸ νόσου χύων, οἷδε πόαν, ἧς γευσάμενος 
ἐμεῖ πᾶν τὸ λυποῦν μετὰ φλέγματος xal χολῆς, ὑποχωρεῖ τε αὐτῷ ἢ 
Ἰαστήρ᾽ xal μελαίνης μέντοι χολῆς ἐχχρίνει πλῆϑος, ἥπερ οὖν ἐμμείνασα 
λύτταν ἐργάζεται. (181) καὶ ἄλλην δὲ ὁμοίως ἐσθίουσαι, τὸ μὲν ἐπι- 
πολάζον τῆς τροφῆς ἀνεμοῦσι, τὰ δὲ περιττὰ χάτωϑεν ἐχχρίνουσιν. ἔχουσι 
10 δὲ x«l τραυμάτων ἀντίπαλον πόαν,. τοῦ σίτου ὃὲ τὸ χαλούμενον λήϊον 
ἐσθίουσι, ἐχχρίνουσαι ἕλμινθϑας. 6 δὲ τῆς μελίας χαρπὸς τοὺς μὲν ὗς 
ἰαίνει, αὐτῷ δὲ ἄλγημα ἰσχίου προξενεῖ. τοῦτο Ob τὸν χύνα οὐ λέληϑςε, 
διὸ xal ἀφίσταται αὐτῆς πάνυ ἐγχρατῶς. (88) ἀναιδέστατον μέντοι xal 
μὴ ὑποστελλόμενον χύων xal μῦς. (189) λιμοῦ ὃΣ μέλλοντος ἐπιδημεῖν 
15 αἰσϑητιχῶς | ἔχουσι χύνες, ὥσπερ δὴ xal βόες xal αἴγες xal ὕες xal ὄφεις f. 356r 
xal ἕτερα ζῷα. xal σεισμὸν ὃὲ xal λοιμὸν {προγινώσχες xal ὑγείαν ἀέρος 
χαὶ εὐφορίαν χαρπῶν. 
(190) Ἡ δὲ Κρῆσσα χύων χούφη καὶ ἀλτιχὴ xal ὀρειβασίαις σύντρο- 


φος" xal μέντοι xal αὐτοὶ Κρῆτες ἄδονται τοιοῦτοι. τῶν δὲ Μολοσσῶν 
20 οἱ χύνες ϑυμιχώτατοι, ἐπεὶ xai ϑυμοειδέστατοι οἱ ἄνδρες. οἱ δὲ Καρ- 


, $ , ^ v * LI , - ἢ 
μᾶνιοι ἀγριώτατοι,. ἐπεὶ xai τὸ ἔϑνος αὐτὸ τὴν φύσιν τοιοῦτόν ἐστιν. 
(191) οἱ δὲ Αἰγύπτιοι χύνες δειλότατοι. τὰ Ἰοῦν ἐν τῷ Νείλῳ ϑηρία 
δεδιότες οὐ χύψαντες πίνουσιν, ἀλλὰ λάπτοντες τρέχουσι, λαϑραίως τὸ πόμα 


1 ἅπας δὲ χύων] Ael. nat. anim. VIII 2 (p. 201,26 — 202,8 Ierch.) χύων ἀγρευτιχὸς ἅπας 
αὐτὸς μὲν λαβὼν ϑηρίον ἥδεται xal χέχρηται τῇ ἄγρᾳ ὡς ἀϑλῳ, ἐὰν αὐτῷ συγχωρήσῃ ὁ δε- 
σπότης᾽ εἰ δὲ μὴ φυλάττει ζῶντα ἔστ᾽ ἂν ὁ ϑηρατὴς ἀφίχηται xal χρίνῃ γε ὑπὲρ τοῦ ληφϑέντος 
ὅ τι καὶ ϑέλει. νεχρῷ δὲ ἐντυχὼν ἣ λαγῷ τινι 7| σὺϊ οὐχ ἂν ἅψαιτο, τοῖς ἀλλοτρίοις ἑαυτὸν 
πόνοις οὐχ ἐπιγράφων οὐδὲ ἀξιῶν σφετερίσασϑαι τὰ προσήχοντά οἱ ἥχιστα. ἔοιχε δὲ ἐχ τού- 
τῶν ἔχειν τι xal φιλοτιμίας ἐν ἑαυτῷ quater μὴ γὰρ δεῖσϑαι χρεῶν, ἀλλὰ νίχης ἐρᾶν. 

5 ὀχληϑεὶς} cf. Ael. 1. c. VIII 9. (p. 205,24 — 32 Herch.) 8 xai ἄλλην] cf. Ael. 1. c. V 46 
(p. 130,29 — 131,3 Herch.) 9 ἔχουσι) cf. Ael. 1. c. (p. 130,26 —29 Herch.) 11 ὁ 
δὲ τῆς μελίας] cf. :Ael. 1. c. VIIL9 (p. 206,5 Herch,) 13 ἀναιδέστατον] cf. Ael. 1. c. VII 19 
(p. 182,28 Herch.) 14 λιμοῦ] cf. Ael. 1. c. VI 16 (p. 146,13— 15 Herch.) 16 xai 
σεισμὸν] cf. Ael. 1. c. (p. 146,15 —17 Herch.) 18 ἡ δὲ Κρῆσσα — τοιοῦτόν ἐστιν (21)] 
cf. Ael. 1. c. III 2 (p. 60,25 —31 Herch.) 22 oi δὲ Αἰγύπτιοι] cf. Ael. 1. c. VI 58 
(p. 163,30 — 164,5 Herch.) vide infra ὃ 200 


ὃ ἅψαιτο Ael: ἅψεται D 6 τὲ D: δὲ Ael. 17 ἧπερ D 10 λήϊον Ael.: 
Aivov D 11 ἐσθϑίουσαι àxxplvoustv recte Ael. ἔλμινϑας D vk D 

12 ialve D: πιαίνει Ael. 18 φίσταται D 14 μῦς D: scribendum μυῖα secun- 
dum Ael. δὲ om. Ael. 15 ὥσπερ δὴ om. Ael. alyec xal ὕες D: ὗς xal 
alyec Ael. 16 ἕτερα ζῶα Ὦ: ζῷα ἄλλα Ael. σεισμὸν scripsi: σεισμὸς D 
λοιμὸν scripsi: λιμὸς D προγινώσχει addidi secundum Ael. ὑγίειαν ἀέρων Ael. 
18 ἀλτιχὴ D 20 ἐπεὶ ϑυμωδέστατοι xol Ael. 22 δειλότατοι D: φυγεῖν δεινότατοι 


Ael. ϑηρία om. Ael. 29 πόμα D Ael.:: πῶμα Hercher 
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λαμβάνοντες. (92) φασὶ δὲ τοὺς Mejupitac xóvaz ἐς μέσον τὰς ápma- 
«às χατατιϑεμένους ἐσθίειν χοινῇ. (193) Λαχωνικαὶ δὲ χύνες ποιχίλαι 
εἰσίν αἱ μὲν γὰρ τῆς χούφης φορᾶς εἰσι, τοῖς λαγωοῖς ἐπιφερόμεναι xal 
τὸ ἐνθύμημα τῶν διωχομένων προφϑανουσαι οἰκείῳ νοήματι s sx 

5 (194) ai óà Κρητιχκαὶ χύνες ἰχνευτικαὶ πάνυ: ἕτεραι ὃὲ Κοητιχαὶ χύνες 


χαὶ οἰχουροί εἰσιν. (195) αἱ δὲ [αιονιχαὶ πρὸς ἐλάφους ἀγρίους διύσΞε 
χωροῦσι μάλιστα χαϑοπλισϑεῖσαι. (196) αἱ δὲ 'Yoxavol χύνες λεοντό- 


ποδές εἰσιν, εὔστερνοι xal εὐτράχηλοι, βρυχοειδὲς ὑλαχτοῦσαι xal moo; 
λέοντας μαχόμεναι: ἀπὸ δὲ Ἰνδῶν εἰς "Ypxaví(av τὸ γένος ἦλϑεν. 

10(197) αἱ ὃὲ Μελιταῖαι χύνες πρὸς τάχος χαλαΐί, ἐπιωξλείας δὲ ὁξόμε- 
ναι. — (198) πᾶς δὲ χύων, εἰ μὲν ὑγιαίνων δάχῃ. τραῦμα εἰργάσατο, ἐὰν 
ὃὲ λυττᾷ, διέφϑειρεν, ὕδωρ τε δεδιέναι χατηνάγχασε πρῶτον, xal ὁ μετριάσα! 
δοχῶν πάλιν ἐξάπτεται εἰς τὴν ὀδύνην χαὶ ὑλαχτήσας ἀπέϑανεν. ᾿ἀκέστρια 
δὲ ἀχουμένη χιτώνιον, ῥαγὲν ὑπὸ λυττῶντος χυνός, δαχοῦσά πως τῷ στό- 

15 ματι τὸ χιτώνιον, ἵν᾽ ἀποτείνῃ αὐτό, ἐλύττησε xal ἀπέϑανεν. 

(199) Νικίας τις τῶν χυνηγετούντων ἀπροόπτως φερόμενος εἰς av- 
ϑραχευτῶν χάμινον χατηνέχϑη" oi δὲ χύνες οἱ σὺν αὐτῷ τοῦτο ἰδόντες οὐχ 
ἀπέστησαν, ἀλλὰ τὰ μὲν πρῶτα χνυζώμενοι περὶ τὴν κάμινον xal ὠρυόμενοι 
διέτριβον, τὰ ὃὲ τελευταῖα μονονουχὶ τοὺς παριόντας ἠρέμα xal πεζξι- 

20 σμένως χατὰ τῶν ἱματίων δάχνοντες, εἶτα ἕλχοντες ἐπὶ τὸ παάϑος, οἷον 
ἐπιχούρους τῷ δεσπότῃ παραχαλοῦντες τοὺς ἀνθρώπους οἱ κύνες. χαὶ γοῦν 
εἰς ὁρῶν τὸ γινόμενον ὑπώπτευσε τὸ συμβὰν x«l ἠχολούϑησε xai εὗρε 
τὸν Νιχίαν ἐν τῇ  χαμίνῳ χαταφλεγέντα, ἐχ τῶν λειψάνων συμβαλὼν r3» 
τὸ γενόμενον. 

25 (200) Οἱ μὲν ἄλλοι κύνες xal &Xeiv xal ἀνιχνεῦσαι τὰ θηρία σοφοί, 
οἱ 0b Αἰγύπτιοι φυγεῖν δεινότατοι. τὰ γοῦν ἐν τῷ Νείλῳ ὀξδιότας de 
μὲν αὐτοὺς τὸ δίψος πιεῖν, ἡσυχῇ δὲ χαὶ εἰς χύρον πιεῖν τὸ δέος οὐ συγ- 
χωρεῖ. xal διὰ τοῦτο οὐ πίνουσιν ἐπιχύψαντες ὡς ἂν μή τι τῶν χαάτωϑεν 
ἀνερπύσαν εἶτα ἐξαρπάσῃ αὐτούς. οὐχοῦν τὴν μὲν ὄχϑην παραϑέουσι, 


1 φασὶ] cf. Ael. nat. anim. VII 19 (p. 183,22 — 24 Herch.) 2 Λαχωνιχαὶ --- δεόμεναι (11)) 
haec e Timotheo sumpta esse videntur. cf. Timoth. p. 16,16 Ilaupt. ὅτι ἀπὸ διαφόρων ἐθνῶν 
διάφοροί εἰσι κύνες χατὰ τὴν ἀρετὴν 11 πᾶς δὲ χύων] ef. Ael. nat. anim. 1X 15 (p. 223, 
1 —12 Herch.) 18 ἀκέστρια) Ael. l. c. (p. 223,9— 12 Ilereh.) 16 Νιχίας] Ael. 
l. e. 18 (p. 7,19 — 30 ITerch.) 25 οἱ μὲν ἄλλοι] Ael. 1. e. V1 53 (p. 163,29 — 164,5 IHerch.) 
cf. $ 191 p. 80,22 


—— 


4 post νοήματι lacunam statuendam esse iudicavi 8 ὑλαχτοῦσαι scripsi: ὑλαχτοῦντες D 
11 εἰ μὲν sic D 12 ὕδωρ --- ἀπέϑανεν (13) delevit Hercher 13. 14. ἀχέστρια δὲ 
ἀχουμένη Ael: ἀχέτρια δὲ ἀχουομένη D 19 ἵνα Ael. ἀποτείνει D 16 Ne 
xlac Ael.: Atxíac culpa rubricatoris D τις Hercher: τίς D: δέ τις Ael. συγχυνγ͵- 
γετούντων Hercher παραφερόμενος IIercher 18 χνυζόμενοι D ὠρυώμενοι D 
19 παριόντας Ael.: παρόντας D 20 ἕλχοντες D Ael.: εἶλχον Apost. Hercher 23 ἐν ci, 
iteravit D χαταφλεχϑέντα Ael. 24 γενόμενον Ael.: γινόμενον D 25 t prima 
littera omissa culpa rubrieatoris D dev D 26 «à Ael. cf. ὃ 101: τοὺς D 

28 διὰ ταῦτα Ael. o) Ael: xai D 
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λάπτουσι ὃὲ τῇ γλώσσῃ. ἁρπάζοντες ὡς ἂν εἴποι τις ἢ xal νὴ Δία 
χλέπτοντες τὸ πόμα. 

(201) Κυνῶν ἐς τοὺς τρέφοντας αὐτοὺς ἄμαχον εὔνοιαν ὁμολογεῖ xal 
ἐχεῖνο δήπου. ἔν τινι τῶν ἐμφυλίων πολέμων ἐν τῇ Ῥώμῃ Καλβου τοῦ 
Li -- - - 4 4 
Peuaíoo σφαγέντος οὐδεὶς μέντοι τῶν ἐχϑρῶν τοῦ ἀνδρὸς ἠδυνήϑη τὴν 
χεφαλὴν ἀποτεμεῖν, χαίΐίτοι μυρίων ἀγώνισμα τιϑεμένων σφίσι xal χαλλώ- 
πισμὰ τοῦτο, πρὶν ἢ τὸν παρεστῶτά οἱ χύνα ἀποχτεῖναι ὑπ᾽ αὐτοῦ τραφέντα 
χαὶ μέντοι xal τὴν εὔνοιάν οἱ πιστότατα ἀποσώζοντα xal ὑπερμαχγοῦντα 
τοῦ χειμένου, ὥσπερ οὖν συστρατιώτην τε xal σύσχηνον ἀγαϑὸν xai ἐς τὰ 
10 ἔσχατα φίλον. οἷον δ᾽ αὖ xal τόδε ἔρεξεν οὐχ ἀνὴρ μὰ Δία, ἀλλὰ 
* D, , - v» e 9 ^ , - 
ἀγαϑὸς χύων xal τὴν γνώμην χαρτερός, μαϑεῖν ἄξιον. ὁ ᾿Ηπειρώτης Πύρρος 
ὡδοηιπόρει, εἶτα μέντοι περιτυγχάνει νεχρῷ πεφονευμένῳ xal χυνὶ παρβστῶτι 
n - “δι ^. — aA ^ - ^ , 4 -. -Ὕ ΠΝ 
xal φρουροῦντι τὸν ὀεσπότην, ἵνα μὴ πρὸς τῷ φόνῳ xal τῷ νεχρῷ λυμή 

A Y « "P w - ἢ Ld H , y * )G -— τὴ tuf ὲ ὶ 
νηταί τις. ἔτυχε Oi dpa τρίτην ἔχων ὁ χύων ἀπόσιτος τὴν ἡμέραν ἐπ 

«- , , ^ e d e. m e 4 

τῇ φιλοπόνῳ xal χαρτεριχωτάτῃ φρουρᾷ. ὅπερ οὖν διδαχϑεὶς ὁ [Πύρρος 

τὸν υὲν ᾧχτειρε xal ταφῆναι ἠξίωσε’ τόν ve uy χύνα προσέταξε τυχεῖν 

ey , , , 
χηδεμονίας. xal ἐδίδου ὅσα χυνὶ παρόντι ix χειρός, xal μάλα γε ixavà xal 
e - , ᾿ v 

ἐφολχὰ εἰς τὴν ἑαυτοῦ φιλίαν τε xal εὔνοιαν, χατὰ μιχρὸν ὑπάγων τὸν xóva 

l[óppoz. xal ταῦτα μὲν ἐς τησηῦτην. εἶτα μέντοι οὐ μετὰ μιχρὸν ἐξέτασ!ς 

20 ὁπλιτῶν Tv, xal 6 βασιλεύς, ὃν προεῖπον, ἐθεᾶτο, xaí οἱ παρὴν Éxsivo; ὁ 

, M i) ^ S^ , ji “- ^ 7, * Δ ^ Ὁ 

χύων. xal τὰ μὲν ἄλλα ἑαυτὸν συνεῖχε wal πραότατος Tv: ἐπεὶ δὲ ἄρα 
τοὺς τοῦ δεσπότηυ φονέας ἐν τῇ τῶν στρατιωτῶν εἶδεν ἐξετάσει, ὁ δὲ οὐχ 
ἐχαρτέρησεν ἐνταῦϑα axpsusiv, ἀλλ ἐς αὐτοὺς ἐπήδα χαὶ ὑλάχτει ἀμύσσων 
τοῖς ὄνυξι, xal ἐς τὸν Πύρρον Gua ἐπιστρερόμενος ὡς οἷός τε ἦν, | ἐπή- 356r 

25 γετὸ μάρτυρα ὅτι ἄρα τοὺς ἀνδροφόνους ἔχει. οὐχοῦν ὑπόνοια εἰσέρχεται 
χαὶ τὸν βασιλέα xal τοὺς περιεστῶτας αὐτόν, xal ποιοῦνται ἐνθύμιον τὴν 

^ [4 1 3 3. Na ^ ; A é - ^ 

τοῦ χυνὸς ὑλαχὴν τὴν ἐς τοὺς προειρημένους. xal συλληφϑέντες στρεβλοῦν- 
ται, χαὶ χατεῖπον ὅσα ἐτόλμησαν. χαὶ δοχεῖ μὲν μῦϑος ταῦτα τοῖς ἄλλοις 
ὅσοι Διὸς ᾿ταιρείου καὶ Φιλίγυ τὸν ϑεσωὸν πατήσαντες εἶτα μέντοι ζῶντας 


C 


— 
C 


8 χυνῶν] Ael. nat. anim. VII 10 (p. 176,28 — 18,12 Herch.) 
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] γλώττῃ Áel. χαὶ vh Ael: xat D 2 πῶμα Hercher 9 χυνῶν 
(prima littera omissa ἃ rubricatore) D Herceher: κυνὸς Ael. αὐτοὺς D Hercher: αὐτὸν 
Ael. 4 ἐμφιλίων D ut ἐμφυλίων coniecerat Reiske: ἐμφύλων Ael. Hereher ὃ ῥω- 
μαίου Ael.: ῥωμαίων D ἢ αὐτοῦ D Ael: αὐτῷ lereher 10 τόδ᾽ Hlercher 

ἔρρεξε aut ἔρρεξεν Ael. codd. ἀλλ᾽ Ael. 12 νεχρῷ D Ael: delevit Hercher 
13 xal μέντοι xal φρουροῦντι Ael. xal τῷ νεχρῷ D Hereher: xoi μέντοι xal vexpóv 
Ael. 18. 14 λυμήνηταί D Ael. 14 Hercher proponit ἔτυχε δὲ dpa τρίτην ταύτην 
ἔχων ὁ κύων ἀπόσιτος ἡμέραν 10 ταφῆναι D: ταφῆς Ael. 11 παρόντι Ael.: 
παρότι D: ὀρέγεται Hercher 18 ἐφολχὰ Ael: ἐφολιχὰ D χατὰ μιχρὰ Ael. 

19 ὁ [[oppoz Ael. μιχρὸν D Ael.: μαχρὸν Hereher 21 πονεῖχε D: σιγῇ εἶχε Ael.: 
σιγὴ κατεῖχε Hereher 22 ὁ δὲ D: ὅδε Ael.: ὃ δὲ Mercher 29 ἀλλὰ Hercher 
24 ἅμα D Ael: ϑαμὰ Jacobs 26 ὑλαχὴν Acl: ὑλαχτὴν D 28 ἄλλοις delevit 


Hercher 29 τὸν Uesuóv D: τοῦ αὐτοῦ 0:350» Acl. 
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προὔδοσαν τοὺς φίλους xal ἀποθανόντας: ἐγὼ ὃὲ οὐ πείθομαι τοῖς νοοῦσι 
χαχῶς τὰ τῆς φύσεως χαλά. εἴπερ οὖν τοῖς ἀλόγοις μετέδωχεν εὐνοίας τε 
xal στοργῆς. πάντως που xal τῷδε τῷ ζῴῳ τῷ λογιχῷ μετέδωχε μᾶλλον. 
ἀλλὰ οὐ γρῶνται τῷ δώρῳ. xal τί δεῖ τὰ λοιπὰ ἐπιλέγειν ὁπόσα ἀνϑρωποι 
δ ὑπὸ τοῦ πονηροῦ χέρδους χαχὰ τοὺς ἑαυτῶν φίλους εἰργάσαντο, ἐπιβουλὰς 
ῥάπτοντες xal προδιδόντες; ὡς ἐμέ ες ἀλγεῖν εἴπερ οὖν ἀνϑρώπων πιστό- 
τερος xal εὐνούστερος ἐλήλεγχται 0 χύων ὦν. 
(202) Ἴδιον δὲ ἄρα τῆς τῶν χυνῶν εἰς τοὺς τρέφοντας εὐνοίας χαὶ 
ἐχεῖνο μαρτυρεῖ. ὁ Κολοφώνιος ἀνὴρ παραγίνεται εἰς τὴν léov συνωνησό- 

10 μενός τινα’ xal γὰρ ἦν ἐμποριχὸς xal τὴν ἐχ τῶν ὠνίων χαπηλείαν xz 
χαὶ μεταβολὴν πρόσοδον εἶχεν: ἀργύριον ὃὲ ἐπήγετο χαὶ οἰχέτην xai χύνα, 
ἔφερε ὃὲ τὸ ἀργύριον 6 δοῦλος. ἐπεὶ δὲ πρὸ δὸοῦ ἧσαν, ὁ οἰχέτης ἐξετρέ- 
πετο" ἥπειγε γάρ τι αὐτὸν τῶν χατὰ φύσιν: ἠχολούϑησε δὲ xal ὁ χύων. τὸ 
τοίνυν φασχώλιον ἀνέπαυσεν 6 νεανίας, καὶ ἀνελέσθαι πάλιν οὐχ ἐνενόησεν. 

15 ἀλλὰ ᾧχετο ἀπιών. 6 δὲ χύων ἑαυτὸν καταχλίνας ἐπὶ τῷ ἀργυρίῳ &ustvsv 
ἥσυχος. ἐλθόντες τε εἰς τὴν Τέων 6 τε δεσπότης xal 6 οἰχέτης. εἶτα 
μέντοι ἄπραχτοι ἐπανῆλθον, ὅτου ὠνήσαιντο οὐχ ἔχοντες. τὴν αὐτήν γε 
μὴν ἐχτρέπονται πάλιν ἔνϑα ὁ οἰχέτης ἀπέλιπε τὸ βαλάντιον. χαὶ χατα- 
λαμβανουσι τὸν σφέτερον χύνα émtxs(usvov αὐτῷ x«l μόλις ἐμπνέοντα ὑπὸ 

90 λιμοῦ. ὁ δέ, ὡς εἶδε τὸν δεσπότην χαὶ τὸν ὁμόδουλον, ἑαυτὸν ἀποχλίνας 
χατὰ τοῦ φασχωλίου. χατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον xal τὴν φρουρὰν xal τὴν 
Ψυχὴν ἀφρῆχεν. οὔχουν οὐδὲ 6 "Apyoz | ὃ χύων μυϑοποίημα ἦν, ὦ ϑεῖξ (. 350ν 
ὍὌμηρε, σόν, οὐδὲ χόμπος ποιητικός, εἴπερ οὖν xal τῷ Τηΐῳ ταῦτα ἀπήν- 

σ΄ - 
τησεν ὅσα προεῖπον. 

25 (203) 'Yoxavoig xai Μαγνησιν οἱ χύνες συνεστρατεύοντο, xal Tv xal 
τοῦτο συμμαχιχὸν ἀγαϑὸν αὐτοῖς xal ἐπιχουριχόν. συστρατιώτην δέ (tu) 
᾿Αϑηναῖος ἐν (τῇ μάχῃ τῇ ἐν Μαραϑῶνι ἐπήγετο χύνα, xal γραφῇ εἴκασται 
ἐν τῇ Ποιχίλῃ &x&tepoc, μὴ ἀτιμασθϑέντος τοῦ χυνός, ἀλλ᾽ ὑπὸ τοῦ χινδύνου 


8 ἴδιον] Ael. nat. anim. VII 29 (p. 189,8 --- 80 IHerch.) 25 Ὕρκανοϊς) Ael. ]. e. VII 3 
(p. 192,17 —26 Herch.) 


n——ÁÀ— ————ÓÉOXfe oj] )lltitA!h!X!iht] SXX— — 


2 καχῶς Ael: xatvo D εἴπερ οὖν D: ἡπεροῦν εἰ Λο].: ἥπερ οὖν el lercher 

4 ἀλλὰ Ὁ Hercher: ἀλλ᾽ Ael. itemque infra 15 et 28 9 ὑπὸ D: ὑπὲρ Ael. 

τ ἑλήλεχται D 6 χύων ὦν D: xal χύων ὧν Acl: xai χύων Reiske: χύων Herceher 
8 ἰδίαν δὲ ἄρα κυνῶν ἐς τοὺς τρέφοντας εὔνοιαν Hercher 9 6 delevit lIereher (7) 
χυλοφώνιος D 9 et 16 Τέων Acl.: τέω D 11 εἶχεν Ael: εἶχον D ἐπή- 
[eo D Hercher: ἐπηγάγετο Ael. 12. 18 ἐξετράπετο Hercher 14 qa3xóltov (similiter 
v. 21) D ἀνέπαυσεν Aol.: ἀνέπαισεν D 10 ἔμεινεν D: ἔμενεν Ácl. 16 τὲ 
(ante εἰς) D: δὲ Ael. 17 ὦτονυ D ὠνήσαιντο D: ὠνήσονται Α0].: ὠνήσωνται 
Hercher γε Ael: τε D 19 ὑπὸ D Ael: ὑπὸ τοῦ Hercher secundum Apost. 
20 ἑαυτὸν Ael: ἑαυτοῦ D 21 χατὰ (ante τοῦ) D: deest Ael. 22 o (ante 
Ἄργος) D: deest Ael. 24 65a D Herceher: ὅσα xal Ael. 25 Πυρχανοῖς culpa 
rubricatoris D 26 συστρατιώτην Ael.: συστρατιώτης D τις addidi ex Ael. 2" dv 
τῇ Ael: ài D 28 ἑχάτιρος Xel: ἑχάτερον D ὑπὸ D: ὑπὲρ Ael. ef. v. 5 


6* 
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μισθὸν εἰληφότος ὀρᾶσϑαι σὺν τοῖς ἀυφὶ τὸν Κυναίγειρον xal ᾿Επίζηλόν τε 
χαὶ Καλλίμαχον. ἔστι ob xai οὗτοι xal 6 χύων Νίχωνος γράμμα" oi δὲ 
οὐ τούτου, ἀλλὰ τοῦ Θασίου [Πολυγνώτου φασί. 

(20-2 Ἴδια δὲ ἄρα χυνῶν xai ἐχεῖνα, εὐνηίας ὑπ -ερβολὴν πᾶσαν ἐχ- 
νενιχηχότα. Πώλῳ μὲν τῶν τῆς τραγῳδίας ὑποχριτῶν ὃ χύων 6 τρόφιμος 
αὐτοῦ τεθνεῶτι xal χαιυμένῳ ἑαυτὸν συγχατέπρησε τῇ πυρᾷ ἐμπηδήσας. 
χαιομένῳ OE xal διίέντορι σχύλαχες ' Epsvorxal ἑαυτὰς συγχατέπρησαν ἑχοῦσα! 
χοινωνήσασαι τοῦ τέλους, Θεύδωρον δὲ ἀνὸρα Ψαλτιχὴν ἀγαθόν, τὸν μὲν 
ἐς τὴν σορὸν ἐνέϑεσαν οἱ προσήκοντες, χυνίδιον ὃς Μελιταῖον ξαυτὸ ἐνέβαλε 


, 


10 εἰς τὴν ϑήχην τοῦ νεχροῦ xal συνετάφη. πέπυσυαι δὲ xal Αἰθιόπων εἶναι 
ἔθνος, ἐν « βασιλεύει! χύων, xal τῇ ἐχείνου ὁρμῇ πείθονται, xal ὁλαχτοῦν- 
τὸς τὴν ὀργὴν συνιᾶσι. τοῦτο εἴ τῳ ἰχανὸς "Lputmzo; τεχμηριῶσαι μάρτυρά 
οἵ τοῦ λόγου ἐπαγόμενος ᾿Δριστοχλέ fa, πειϑέτω: ἐμὲ δὲ μὴ λαϑὸν εἶτα ἐν 
χαλῷ τῆς μνήμης doo. 


C 


15 3 200) Ἔν ὃξ τοῖς Ἰνδιχοῖς χύνες εἰσὶ μέγιστοι πάσης qnl] xol πρὸς 
λέοντας ἕτεροι μὲν χύνες οὐ τολμῶσι προσιέναι. οἱ ὃὲ Ἰνδιχοὶ χύνες 
6u6Gz χωροῦσι, χαὶ μάχονται αὐτοῖς, xal πολλὰ χαχὰ χύων Ἰνδιχὸς λέοντι 

ΠῚ [4 -- , A , Ld. 
παρασχὼν ἡσσᾶται ὑπὸ λέοντος. ἤδη μέντοι τινὰ εἶδον λέοντα ὑπὸ χυνὸς 
Ἰνδικοῦ ὀιαφϑαρέντα ἐν θήρα. 

90 (206) λόχου μὲν duotpos χύων, ἰσοδυναμοῦσαν OÀ ὅμως τῷ λόγῳ 
τὴν αἴσϑησιν ἔχει. ἃ γὰρ οἱ χατὰ πολλὴν σχολὴν τοῦ βίου χαϑεζόμενοι 
αὖλις ἐξεῦρον, οἱ τοῦ χύσμου σοφοί, τὰς τῶν συλληγισμῶν | λέγω πλοχάς, (357r 
ταῦτα ὃὀείχνυται παρὰ τῆς φύσεως 6 χύων πεπαιδευμένος. τὸ γὰρ ἴχνος 
τοῦ ϑηρίη" διερευνώμενος, ἐπειδὰν εὔρη αὐτὸ πολυτρόπως σχιζόμενον, τὰς 

25 ξχασταχοῦ φερούσας ἐχτρυπὰ: ἐπελ!)ών, μονονουχὶ τὴν συλλοὴ tasa φωνὴν 

ἀφίησι OU ὧν πράσσει. “ἢ voz, φησίν, ἐτράπη τὸ θηρίον T, τήνὸς ἢ ἐπὶ 
Li j , 3*5 M A w ^ Ψ LORD. , , * A-— 
τόδε τὸ μέρης. ἀλλὰ m DI τήνὸς τ τηνῆξ" λειπόμενὸν ἔστι τῇοξ 
touzi3ü« αὐτό" nü- » t e τὸ ἀλυϑέ - 
δομεῖσθα! αὐτό, οὕτω τῇ ἀναιρέσει τῶν Ψευδῶν εὑρίσχΞι τὸ ἀληϑές. τί 
περισσότερον ποιοῦσιν οἱ ἐπὶ τῶν τραμμάτων σεμνῶς χαϑεζόμενοι xai τὴν 
30 χόνιν χαταχαράσσοντες. τοιῶν προτάσεων ἀναιροῦντες τὰς δύο xal ἐν τῇ 


N 
LI 
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4 ἴδια] Ael. nat. anim. VII 40 (p. 194,3— 18 Hereh.) 15 ἐν δὲ τοῖς Ἰνδιχοῖς] cf. Ael. 
l. e. IV 19 (p. 87,7 — 14 ITerch.) 20 λόγου] Bas. Magn. liom. in Hexaem. IX. ed. Mignii 
Patrol. Graec. vol. XXIX, p. 197, B—D. cf. Ael. nat. anim. V[ 59 (p. 106,10 -- 28 Herch.) 
] Kovalyepov D. Ael.: Kovégetpov. Herclier 2 νίχωνος D Ael: Míxwvoz Meursius 
Πολυγνώτου Ael: πολυγνώστου D 9 φαῦίν IIercher 1 ἴδια Ael.: Διὰ culpa 
rubrieatoris D 9 Πώλῳ Ael: πολλῶν D μὲν D IHercher: μὲν οὖν Ael. τῷ 
τῆς τραγωδίας ὑποχριτῇ recte. Acl. 8 Ψαλτιχὴν Ael: Ψαντιχὴν, Ψ ex p correcto, [}"! 
9 ἐνέϑησαν D 11 post πείϑονται add. χνυζωμένου τε ἴσασιν ὅτι μὴ ϑυμοῦται Ael. 
12 ἔρμιππος D 13 ἀριστοχλέα D: ᾿ΔΛριστηκλέωνα VXel.: ᾿ΔΛριστοχρέωνα Schneider 

19 ἐν δὲ τοῖς ἱνδικοῖς D: χύνες Ἰνδιχοὶ Acl: fortasse ἐν δὲ τῇ Ἰνδιχῇ 17 χύων D: ὁ 
χων Das. 35 συλλογιστιχὴν Das.: πυλληγιχὴν b 21. 28 cie ὁρμεῖσϑαι D: τῇδε 
ὡρμῆσϑαι Migne: τήνδε ὡρμῆσϑαι Reg. sextus eod. Bas.: τήνδε ὁρᾶσθαι Reg. tertius cod. Das. 
28 xat οὕτως Bas. 29 γραμμάτων D Reg. primus cod. Das.: διαγραμμάτων ceteri 
codd. Bas. Migue Ὁ τὰς Das: τὰ D 
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λειπομένῃ τὸ ἀληϑὲς ἐξευρίσχοντες; τὸ ὃὲ μνημονιχὸν τῆς γάριτος τοῦ 
ζῴου τίνα τῶν ἀχαρίστων πρὸς εὐεργεσίαν οὐ χαταισχύνει; ὅπου γε 
xal φονευθεῖσι δεσπόταις xav ἐρημίαν πολλοὶ τῶν χυνῶν ἐπαποϑανόντες 
μνημονθύονται;: Tn δέ τινες ἐπὶ Üspuq τῷ παϑει xal ὁδδὸηγοὶ τοῖς ἐχ- 

5 ζητοῦσι τοὺς φονέας ἐγένοντο, xal ὑπὸ δίχην ἀχϑῆναι τοὺς χαχούργους 
ἐποίησαν. 

(201) Ὁ λύχος ἔστι μὲν xal αὐτὸς χαρχαρόδους xal τῶν πολυσχιδῶν, 
βαδίζει δὲ χατὰ διάμετρον. (208) ἔχει ὃὲ τὸν αὐχένα μονοσπόνδυλην, 
χαϑάπερ ὃ λέων. (209) αἰδοῖον ὃὲ ἔχει ὀστῶδες χαϑαρὸν χαϑάπερ ὃ 

10 ἀλώπηξ χαὶ f γαλῆ, (210) ἀνατμηϑεὶς δὲ ἔχει γλῶτταν μεγάλην xci 
παχεῖαν. πνεύμονα ὀχτάλοβοην, ἧπαρ ἑξάλοβον, χοιλίαν χυνὸς ὁμοίαν, τὰ ὃ᾽ 
ἄλλα ὅμοια χυνί. (211) ὀχεύεται δὲ xal ὀχεύξι 6 λύχος (κατὰ μίαν 
ὥραν), τὰ δ᾽ ἄλλα πράσσει περὶ τὴν ἔχτεξιν ὅμοια xov(. (212) ἴδιον 
ὃὲ ἔχει τοῦτο" xal χαρχαρόδους γὰρ ὑπάρχων, ἔστι xal σαρχοφάγος. 

15(213) ἐπιτίθεται ὃὲ μᾶλλον μὲν ὄνῳ, εἶτα βοΐ, xai χατὰ φλέβα λύων 
αἰμοποτεῖ. (214) λέγεται δὲ τοὺς μονολύχους χαὶ ἀνθρώποις ἐπιτιϑε- 
μένους σαρχοφαγεῖν. 

(215) Ἱστορεῖ óà περὶ τὴν Μαιῶτιν λίμνην τοὺς λύχους ἐπὶ τοσοῦτον 
συνήϑεις εἶναι τοῖς τὴν ἄγραν τῶν ἰχϑύων ποιουμένοις. ὥστε xal συναναι- 

50 ρεῖσϑαι τοῖς ἰχϑυοϑήραις τῶν ληφθέντων τοὺς ἡμίσεις. εἰ δέ ποτε μὴ 
δῶσι δοχοῦντες λήσεσϑαι, τὰ δίχτυα αὐτῶν ψυχόμενα χατασχίζουσι. 

(216) Ζῇ ὃξ ὃ λύχος ὅσα περ xal 6 χύων ἔτη. 


Ἵ κχαρχαρόδους] Arist. hist. anim. Θ ὅ p. 594225 τῶν δὲ τετραπόδων xal ζῳοτόχων τὰ μὲν 
ἄγρια xal χαρχαρόδοντα πάντα σαρχοφάγα" πλὴν τοὺς λύχους φασίν, ὅταν πεινῶσιν, ἐσ ϑέειν 
τινὰ γὴν τῶν πολυσχιδῶν)] Arist. gener. anim. B 6 p. 74248 ὅσα πολυσχιδῇ τῶν τετρα- 
πόδων, olov χύων λέων λύχος ἀλώπηξ ϑώς. cf. Δ 4 p. 711221 xwv δὲ xal λύχος xai tà 
πολυσχιδῆ πάντα 8 βαδέξει)] Arist. hist. anim. 5. p. 49053 πάντα δὲ χινεῖται ὁμοίως, 
τὰ τετράποδα xal πολύποδα" χατὰ διάμετρον γὰρ κινεῖται ἔχει δὲ] Arist. part. anim. ἃ 10 
p. 6862320 τοῖς μὲν οὖν ἄλλοις ἐστὶ χαμπτὸς xal σφονδύλους ἔχων, ol δὲ λύχοι xal λέοντες 
μονόστουν τὸν αὐχένα ἔχουσιν. εἴ. Timoth. p. 9,0 Haupt. 9. αἰδοῖον] Arist. hist. anim. B 1 
p. 500523 τὰ δ᾽ ὀστώδη, ὥσπερ ἀλώπεχος xal λύχου xai ἰχτίδος xal γαλῆς" xal γὰρ ἡ γαλῇ 
ὀστοῦν ἔχει τὸ αἰδοῖον 12 ὀχεύει) Arist. 1l. c. Z 35 p. ὅ80411 λύχος δὲ χύει μὲν xal 
κἔχτει χαϑάπερ χύων τῷ χρόνῳ xal τῷ πλήϑει τῶν γιγνομένων, xal τυφλὰ τίχτει ὥσπερ xomv: 
ὀχεύει δὲ xal ὀχεύεται χατὰ μίαν ὥραν, xal τίχτει ἀρχομένου τοῦ ϑέρους. cf. Εὶ 3 p. 54028 
λύχος δ᾽ ὀχεύει xal ὀχεύεται τὸν αὐτὸν τρόπον ὅνπερ xal χύων 14 σαρχοφαγος] Arist. 
l|. c. 11 p. 60951 λύχος 9 ὄνῳ xal ταύρῳ xal ἀλώπεχι πολέμιος: ὠμοφάγος γὰρ ὧν ἐπιτί- 
ϑεται τοῖς βουσὶ χαὶ τοῖς ὄνοις χαὶ τῇ ἀλώπεχι 16 λέγεται] Arist. ]. c. 8 5 p. 591229 
ἀνθρωποφαγοῦσι δ᾽ οἱ μονοπεῖραι τῶν λύχων μᾶλλον [αὐτῶν] ἣ xà κυνηγέσια 18 ἱστορεῖ] 
Arist. 1l. c. 136 p. 62055 xai πεοὶ τὴν Μαιῶτιν δὲ λίμνην τοὺς λύχους φασὶ συνήϑεις εἶναι 
τοῖς ποιουμένοις τὴν θήραν τῶν ἰχϑύων" ὅταν δὲ μὴ μεταδιδῶσι, διαφϑείρειν αὐτῶν τὰ δίχτυα 
ξηραινόμενα ἐν τῇ yi. cf. Ael. nat. anim. VI 65 (p. 169,22— 31 Herch.). Antig. Caryst. 33. 


Plin. hist. nat. X 10 22 t5) unde haec? 
2 ἀχαρίτων D εὐεργεσίαν D: εὐεργέτας Das. 3 πολλοὶ DBas.: πολλὴν D 
5 δίχη» D: τὴν δίχην Bas. 12. 15 χατὰ μίαν ὥραν supplevi ex Arist. 13 ἔχτεξιν 


scripsi: ἔχταξιν D 20 εἰ sic D. εἴ, $ 91 p. 58,3 et ὃ 198 p. S1, 11 
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(217) Ὅτι oi λύχοι ποταμὸν διαβαίνοντες, τὰς οὐρὰς τὰς ἀλλήλων 
ἐνδαχόντες, ἀντιπίπτουσι τῷ ῥεύματι, χαὶ ἀλύπως χαὶ ἀσφαλῶς διενή- 
ξαντη. (218) ἐν Κρήτῃ δὲ | λύχος οὐχ ἔστιν. £. 357v 

(219) ἔχϑιστον δέ ἐστι τοῖς ἄλλοις θηρίοις. (220) δέδοικε ὃὲ 

6 λύχος χατὰ πρόσωπον ταύρου ἰέναι διὰ τὰ χέρατα: ὡς ἐξ εὐθείας οὖν 
μαχούμενος ἑαυτὸν ὑποφαίνει, εἶτα, ἐξελίξας, εἰς τὰ νῶτα ἀνέϑορε. καὶ 
ἐγχρατῶς ἔχεται, xal χατισχγύει σοφίᾳ φυσιχῇ. 

(221) Aóxot δὲ φεύγοντες ἐρημίας xal τὰ οἰχούμενα διώχοντες χει- 
μῶνα δηλοῦσι. 

10 (222) Βοῦν oi ἐμπεσόντα sic τέλμα λύχοι φοβοῦσιν, ἐπιβῆναι τῆς 
γῆς οὐχ ἐπιτρέποντες: ἀναγχάζουσι ὃὲ ἰλυσπώμενον ἀποπνιγῆναι. εἷς δὲ 
εἰσπηδήσας ἐλάβετο τῆς οὐρᾶς, xal ἕλχει εἰς τὸ ἔξω, (xal) ἕτερος ἐχείνου 
χαὶ ἄλλης ἑτέρου μέχρι τοῦ ἑστῶτος ἔξω τοῦ ὕδατος. xal τὸν τρόπον τοῦτον 
ἐξαγαγόντες δειπνοποιοῦνται τὸν βοῦν. χαὶ βοὸς δὲ μόσχον εὑρόντες οἱ λύχοι 
15 προσπηδῶσι. xal τῶν μυχτήρων λαβόμενοι ἕλχουσιν’ ὅταν Ob ϑεάσωνται 
σφόδρα ἀντιτείνοντα, μεϑῆχαν" xal ἐχεῖνος ὑπὸ τῆς ἐς τοὐπίσω βίας ἀνατέ- 
tpamrat, xal οἱ λύχοι προσπεσόντες ἀνέρρηξαν τὴν νηδύν, xai ἐσθίουσιν αὐτόν. 

(228) Ilóa óé τίς ἐστι τοῦ Νείλου πλησίον ἧς ἐπιβὰς λύχος πρὸ 
ὥρας ἀποῦνήσχει: χαλεῖται δὲ λυχοχτόνος. 

20 (224) Οὐ ῥαδίως λύχοι τὴν ὠδῖνα ἀπολύουσιν, ἀλλὰ ἐν ἡμέραις δώ 
ὄεχα xal νυξὶ τοσαύταις. 

(225) Ὁ λύκος ἐμπλησϑεὶς εἰς χόρον οὐδ᾽ ἄν τοῦ βραχίστου τὸ λοιπὸν 
ἐπιγεύσαιτο᾽ περιτείνεται μὲν (γὰρ) f, γαστὴρ τῷδε, οἰδαίνει ὃὲ f, γλῶσσα 
xai τὸ στόμα ἐμφράγνυται, πραότατος OE ἐντυχεῖν ἐστιν ἀμνηοῦ δίχην, xal 

35 οὐχ ἂν ἐπιβουλεύσαι Y, ἀνθρώπῳ 7, ϑρέμμασιν, οὐδὲ εἰ τῆς ἀγέλης βαδίζοι 
μέσος. μειοῦται 6b ἡσυχῇ xal xav ὀλίγον ἢ γλῶττα αὐτῷ, εἶτα εἰς τὸ 
ἀρχαῖον σχῆμα ἐπάνεισι, χαὶ λύχος γίνεται αὖϑις. 

(226) Ἰὶῷ λύχῳ ὃ τράχηλος εἰς βραχὺ συνῆχται" οὔχουν οἷός τέ ἐστιν 
ἐπιστραφῆναι" ὁρᾷ δὲ ἐς τὸ πρόσω ἀεί, εἰ δὲ βούλοιτό mote εἰς τοὐπίσω 


x 
τῇ 


1 ὅτι οἱ λύκοι) cf. Ael. nat. anim. IlI 6 (p. 61,20 — 25 Herch.) 9 ἐν Ἀρήτῃ]) cf. Ael. 
l. e. ΠῚ 32 (p. 18,32 Herchi.) 4 ἔχϑιστον] cf. Arist. hist. anim. L1 p. 60951 ad ὃ 212 
cit. δέδοιχε] cf. Ael. nat. anim. V 19 (p. 118,22 —30 Herch.) 8 Aoxot] εἴ. Ael. 1. c. 
VIL 8 (p.175,24— 21 Hereh.) — 10 βοῦν δὲ] cf. Ael. 1. c. VIIL 14 (p. 209,13 —32 Herch.) 
18 xóa] cf. Ael. 1. e. IX 18 (p. 224,25 —28 Herch.) 20 οὐ ῥᾳδίως} Ael. l.c. IV 4 
(p. 82,11 — 12 Herch.) 22 6 λύχος] Ael. l. c. IV 15 (p. 85,26 — 86,2 Herch.) 

28 τῷ λύχῳ] Ael. l. e. X 26 (p. 255,19 — 256,11 Herch.) 
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ὃ χρίτῃ D 6 μαγούμενος scripsi ex Α6].: μαχόμενος D 8 ἐρημίας iteravit D 
11 ἱλυσπόμενον D 12 xai addidi ex Ael. 14 δειπνοποιοῦνται τὸν βοῦν D: τὸν 
βοῦν ποιοῦνται δεῖπνον Ael. 1" προσπεσόντες D: ἐμπεσόντες Ael. 18 δέ τι ἐστὶ D 
20 λύχοι D: οἱ λύκοι Ael. 29 ἐπιγεύσαιτο D: ἀπογεύσαιτο minus recte Ael. περι- 
τείνεται recte DJ Ael. (οἵ. Arist. H. An. Θ 2 p. 5913): παρατείνεται Iereher γὰρ addidi 
ex Ael. οἰδαίνει Ael.: ὑγιαίνει ex ὑδαίνει correxit D! 29 ἐπιβουλεῦσαι Ael.: ért- 
βουλεῦσαι D: ἐπιβουλεύσειεν lMercher ϑρέμματι Ael. βαδίξοι Ael.: βαδίζει D 

28 οὔχουν Ael: οὐκοῦν D 
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ϑεάτασθαι, πᾶς ἐπιστρέφεται. ὀξυωπέστατον δέ ἐστι tiov xal μέντοι xai 
vüxtep xai σελήνης οὐχ οὔσης 6 δὲ ὁρᾷ χαὶ ὅτε πᾶσίν ἐστι σχότος. ἔνϑεν 
tot χαὶ λυχόφως χέχληται ὁ χαιρὸς ἐχεῖνης τῆς νυχτός, ἐν ᾧ μόνος ἐχεῖνος 
τὸ φῶς ὑπὸ τῆς φύσεως προσλαβὼν ἔχει. δοχεῖ ὃέ μοι χαὶ “Ὅμηρος λέγειν 

δαμφιλύχην νύχτα χαῦ᾽ ἣν ἤδη χλέπτοντες λύχοι βαδίζουσι. λέγουσι δὲ 
φίλον ἡλίου εἶναι αὐτόν, xal διὰ ταῦτα εἰς τιμὴν τοῦ ζῴου χεχλῆσϑαι xai 
τὸν ἐνιαυτὸν λυχάβαντα εἰσὶν οἵ λέγουσι. χαίρειν δὲ αὐτῷ xal τὸν ᾿Απόλ- 
λωνα λόγος. xal ἢ αἰτία | ἐχείνη Otxppéouga xai εἰς ἐμὲ ἀφίχετο. τὸν 35 
γάρ xot ϑεὸν τοῦτον τεχϑῆναί qaot τῆς Λητοῦς μεταβαλούσης τὸ sióo; εἰς 

10 λύχαιναν. ταύτῃ͵ τοι λέγει xat Ὅμηρος λυχηγενέϊ χλυτοτόξῳ ταύτῃ, τοι 
χαὶ ἐν Δελφοῖς ἀναχεῖσθϑαι λύχον πέπυσμαι γαλχοῦν τὴν τῆς Λητοῦς ὠδῖνα 
αἰνιττόμενον. οἱ δὲ οὐ διὰ τοῦτό φασιν, GÀk ἐπεὶ χλαπέντα ἀναθήματα ix 
τοῦ νεὼ xal χατορυχϑέντα ὑπὸ τῶν ἱεροσύλων λύχος τὸ ζῷον χατεμήνυσε᾽ 
παρελθὼν (γὰρ) εἰς τὸν νεὼν xal τῶν προφητῶν τινα τῆς ἐσθῆτος τῆς 

18 ἱερᾶς ἑλχύσας τῷ στόματι xal πουσαγαγὼν μέχρι τοῦ τόπου ἐν ᾧ τὰ 
ἀναθήματα ἐχέχρυπτο εἶτα τοῖς προσϑίοις ὥρυττεν αὐτόν. 

(221) Τὰ ὃὲ ἴδια τῶν ζῴων εἰδέναι οὐδὲ ϑεοὶ ὑπερορῶσιν. ἀχούω 
γοῦν Εὐρυσϑένην x«i ΠΠροχλέα [χατὰ] τοὺς ᾿Αριστομάχου τοῦ Κλεαάνδου τοῦ 
Ὕλλου τοῦ Ἡραχλέους παῖδας βουλομένους ἄγεσθαι γυναῖχας ἐλϑόντας εἰς 

20 Δελφοὺς τὸν ϑεὸν ἔρεσθϑαι τίνι dy χηδεύσαντες ᾿Ελλήνων 7, βαρβάρων εἶτα 
μέντοι χαλῶς xal εὐβούλως γῆμαι δόξαιεν, τὸν δὲ ϑεὸν αὐτοῖς ἀποχρίνασϑαι 
ἐπανιέναι μὲν εἰς Λαχεδαιμονίαν, ὑποστρέφειν Ob χατὰ τὴν 600v ταύτην, 
x4U' ἣν ἀφίχοντο. ἐν ἡ ὃ᾽ ἄν αὐτοῖς χώρᾳ τὸ ἀγριώτατον ἀπαντήσῃ ζῷον 
φέρον τὸ πραότατον, ἐνταῦϑαά τοι ἁρμόσασϑαι Ἰάμους" οὕτως γὰρ αὐτοῖς 

35 ἔσεσθαι λῷον. xal οἱ μὲν ἐπείθοντο" οἵ δὲ γίνονται χατὰ τὴν Ἀλεωναίων 
χώραν, xal ἐντυγχάνει αὐτοῖς λύχος φέρων ἄρνα ἔχ τινος ποιμένος αὐτὸν 
ἁρπασας. συνέβαλον οὖν ἐχεῖνοι λέγειν ταῦτα τὰ ζῷα τὸν χρησμόν, xal 
Ὡρμόσαντο τὰς Θεσανόρου τοῦ ᾿Ἀλεωνύμου ϑυγατέρας δοχίμου ἀνδρός. εἰ 
ὃὲ οἱ ϑεοὶ ἴσασι τὸ ἡμερώτατον ζῷον xal τὸ ἀγριώτατον, οὐδὲ ἡμῖν ἐχ- 

0 μελὲς τὰς φύσεις αὐτῶν εἰδέναι. 


11 τὰ δὲ ἴδια] Ael. nat. anima. X11 31 (p. 307,18 -- 08,5 ΠΟοΙΟΒ.) 
] Τώων Ael. 2 xal ὅτε πᾶσιν ἐστὶ σχότος D: xal ὅτε πᾶσίν ἐστι σχότος ἐχεῖνος βλέπει 
Ael.: delevit Ilercher 4 προσλαβὼν D: λαβὼν Ael: λαχὼν Hercher 5 T^r D Ael.: 
δὴ Hercher χλέπτοντες D: βλέποντες Ael. 6 ἡλίου D: Ap Ael. τιμὴν 
τὴν τοῦ Ael. 1. 8 'λπόλλω Hercher S ἐχείνη delevit Hercher 10 ὅμηρος 
D Hercher: Ὅμηρος εἰπὼν Ael. λυχηγενέει D 18 λύχος Acl.: λύχοις D 14. γὰρ 
addidi ἔχ Ael. 18 χατὰ τοὺς Δριστομάχου D: llpoxAéa τοὺς Δριστομάχου libri Ael.: 
Προχλέα τοὺς (Αριστοδήμου τοῦ» ᾿λριστομάχου rest. Sylburg χλεάνδου D: χλεάδα vel 
χλεόδου libri Ael.: Ἀλεόδα Lobeck 19 ἡραχλέως D 20 ἔρεσϑαι 51. 
22 Λακεδαίμονα Ael. 239 χαϑ' ἣν xal Ael. 24 φέρον τὸ Ael: φέροντο D ἐνταῦϑά 
Ael.: ἐντεῦϑέν D 25 γίνονται δὲ Hercher Κλεωναίων Ael.: χλαιονέων D 36 xai 
ἐντυγγάνει D. Ael.: ἐντυγχάνει δὲ Hereher ποιμένος D Ael.: ποίμνης rest. Gesnerus 
2" ἁρτάσας D: ἡρπασμένον Ael.: συνηρπαχώς llercher 28 ϑεσάνδρου D? Ael.: θερ- 
σάνδρου Hercher 29 οὐδὲ Ael: οὐδὲν D 
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(228) Γέλωνος τοῦ Συραχουσίου παιδὸς ὄντος λύχος μέγιστος εἰσπη,- 
ὀήσας εἰς τὸ διδασχαλεῖον ἐξήρπασε τῶν χειρῶν τοῖς ὀδοῦσι τὴν δέλτον, 
xai ὃ ᾿ἔλων ἐξαναστὰς τοῦ ϑάχου ἐδίωχεν αὐτόν, τὸ μὲν θηρίον μὴ χατα- 
πτήζας, περιεχόμενος Ob τῆς δέλτου ἰσχυρῶς. ἐπεὶ δὲ ἔξω τοῦ διδασχα- 

5 λείου ἐγένετο, τὸ μὲν χατηνέχϑη xal τοὺς παῖδας αὐτῷ διδασχάλῳ χατέλαβε, 
ϑείᾳ ὃὲ προμηϑείᾳ 6 lékev περιΐει μόνος, xai τό γε παράδοξον, οὐχ 
ἀπέχτεινεν ἀνϑρωπον, ἀλλ ἔσωσε λύχης, οὐχ ἀτιμασάντων τῶν ϑεῶν T ὅσον 
οὐδὲν διὰ τῶν ἀλόγων τῷ μὲν τὴν βασιλείαν προδηλῶσαι, τὸν ὃὲ τοῦ μέλ- 

Aevtog χινούνου σῶσαι" ἴΘιον δὲ τῶν ζῴων xal τὸ ϑεοφιλές. 

10 (229) Μὴ λάθῃ óí σε 6 λύχος | μηδέποτε προϊδεῖν, ἐπεὶ ἀφωνόν t.358v 

Got τὸ στόμα xal μηδὲ φθόγγον ἀφιέναι ϑείη δυνάμενον. 

(280) Λέγεται γοῦν ὡς πρόβατον ἁρπαγὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ αὐθαιρέτως dxo- 
λουϑεῖ οὔτ᾽ ὀδοῦσι δαχνόμενον οὔτε στόματι ἐφελχόμενον- ἀλλ᾽ νίχα ὃ᾽ ἂν 
τῆς ποίμνης ἀποχριϑζ, ἔπεται αὐτομόλως- εἰ ὃέ ποὺ xai ἀπειϑήσειεν, ἀλλ᾽ 

15 αὐτὸ τῇ οὐρᾷ μαστίζων ὁ λύχος ἐλᾷ. 

(231) Βορώτατον μέντοι ὄντα xal φαγεῖν ἄτοπον ἢ φύσις μέτρα παι- 
ύξι τροφῆς. ἡνίχα γὰρ διαχορὴς γένηται xal ὑποπλησϑ τὴν γαστέρα, 
οιδεῖται αὐτῷ T, γλῶσσα xal τοὺς τῆς τροφῆς ἀποφραγνυσι πόρους" xal 

τοιαύτην ὑπέχει δίκην ἀὸηφαγίας ὁ λύχης. 

20 (232) "ἔστι ὃξ τὴν ἀχοὴν τὸ ζῷον ὀξύτατον. λάϑῃ yàp αὐτὸν οὐδὲ 
φαυλότατόν τι χνῦμα χτύπου, οὐδὲ τοῦ σηχοῦ ποτε τῶν προβάτων ὑπεξιόντων 

ἢ βάσις αὐτὸν διαφύγῃ, xal πορρωϑέν γε ὄντα. τὴν χεφαλὴν γὰρ τῇ γῇ 

πρησερείδων σαφῆ τῆς ἐχείνων βληχῆς τὴν αἴσϑησιν ὑπανέλχει. 

(283) Διοίγεται μέντοι αὐτῷ τὸ στόμα οὐχ εὐπετῶς" ἔστι γὰρ τοῖς 

35 ὀδοῦσι συνειλημμένον. ἀλλ᾽ ἡνίκα δ᾽ ἄν si; ϑήραν χωροίη. μόλις αὐτὸ 
διοίξας, χεχηνὼς τοῦ λοιποῦ περιϑέει τὴν ἀγραν. (234) οὕτω ὁὲ τὸ 
ϑηρίωον πεπολεμωμένον ἐστὶ τοῖς προβάτοις, ὡς μηδὲ ϑανάτῳ ποτὲ σπέν- 


«Vv. () 


1 Γέλωνος] Ael. nat. anim. XlI11 (p.318,4 —16 Herch.) 10 μὴ λάϑῃ] Timoth. p. 8,10 Haupt. 
χεφ. ζ΄. περὶ λύχου. ὅτι ὁ λύχος ἐὰν πρότερος Ur, τινά, ἑνεὸν αὐτὸν ποιεῖ xal ἄφϑογγον ὦρας 
τινάς 12 λέγεται] Timoth. p. 8,12 ὅτι φύσει τοῖς προβάτοις πολέμιός ἐστι, xal ἁρπάζων 
αὐτὰ πολλάκις τῇ οὐοᾷ μαστίζων ἐλαύνει, χἀχεῖνα αὐτομάτως ἀχολουϑεῖ 16 βορώτατον) 
Timoth. p. 8,15 ὅτι ἡνίχα ὑπὲρ μέτρον φάγοι, φυσᾶται αὐτοῦ ἡ γλῶσσα xal φράσσει τὸν λαιμὸν 
αὐτοῦ. cf. $ 225 p. 86,22 20 ἔστι δὲ τὴν dxoxv] probabiliter e Timotheo 

24 ótlqezat| probabiliter e Timotheo 26 οὕτω δὲ τὸ ϑηρίον] Timoth. p. 8,17 ὅτι οὕτως 
ἐχϑρωνῶς ἔχει πρὸς τὰ πρόβατα ὥστε εὑρισχομένης πολλάχις γορδῆς αὐτοῦ ἐν χιϑάρᾳ τὰς ἄλλας 
τῶν προβάτων χορδὰς ἀργεῖν xal χρογ)ομένας μὴ φϑέγγεσθαι. τοῦτο δὲ xal ἐπὶ τυμπάνων ὁμοίως. 
cf. Opp. Cyneg. ll] 282 sqq. 
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1 Γέλωνος δὲ Ael. συραχουσίου Ael.: συρραχουσίου D: Συραχοσίου Hercher 3 τὸ 
μὲν Ael: τὸ δὲ D κατέβαλε Hercher 6 περιήει Ὁ 4.6].: περιῆν rest. Abresch 
1. ὃ ὅσον οὐδὲν D: ὅσον οὐ vel οὐδὲ vulg. Ael: οὐδὲ V IHercher 8 τῷ μὲν Ael: τῶν 
piv D 14 ἀπειϑείσειεν D 20 λάϑη D: fortasse λάϑοι, cui ἄν in hoc scriptore addi 
non oportet 2] «vua seripsi (cf. Aristoph. Ecel. 56): χύημα D 22 ótg5pr, D: 
fortasse διαφύγοι 24 διοίγεται scripsi: διοίχεται D αὐτῷ scripsi: αὐτῶν D 
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ὄεσθα!, ἀλλὰ x«i ἔτι δήλην αὐτοῖς γίνεσϑαι τὴν διαφοράν. εἰ γάρ, οὕτω 
συμβάν, χιϑάρᾳ προβάτων χορδαῖς ἡρμοσμένῃ λύχηυ μία χορδὴ συμμιγείη, 
ταύτην μὲν ἀχούσεις ἀμουσήν τι xal ἀπῳδὸν ὑποφϑΞγγομένην, αἱ ὃξ λοιπαὶ 
σιωπήσουσιν. ὥσπερ ἂν τοῦ πονηροῦ γείτονος ὑποσταλεῖσαι τὴν παρουσίαν, 

δ (255) Auxdpavta δὲ τὸν ἐνιαυτὸν σύνηϑες ὀνομάζειν map ὃ μὴ πέ- 
φυχξ πλεῖον 1 ix δώδεχα ἢ τῶν λύχων ἀγέλη ξυνισταμένη, Y, ὅτι παρ᾽ ὅλον 
ἐνιαυτὸν ἅπαξ μέμνηται λύχος ἀφροδισίων. 

(236) Πρόβατον μέντοι ὑπὸ Àóxou πληγὲν ἡδὺ μὲν ὑπάρχει φαγεῖν, 
τὸν χιτῶνα 0E τὸν ἐχ τῶν ἐρίων φϑειρῶν μάλιστα παρέχει γεννητικόν. 

10 (251) Πλεῖστα ὃὲ τὰ εἴδη τῶν λύχων: 6 μὲν γὰρ ἰχτῖνος, 6 δὲ 
χίρχης, ὃ ὃξ τοξευτήρ, ἄλλος ὁὲ ὃς xal βασιλεύς ἐστι λύχων xal χαλεῖται. 
οὗτος δὲ οὐὸξ πέφυχε βαρὺς εἶναι τοῖς προβάτοις, ἀλλ᾽ εἰ χαὶ τῷ λιμῷ 
ποτε εἴχων διαρπάσειξ, συνὸιαιρεῖται τῷ νομεῖ τὴν ϑήραν, αὐτός τε τὸ ἥμισυ 
βεβοωχώς, ἐχείνῳ ϑαάτερον ὑπολείπει. xal ἦν ἄρα ποτὲ βασιλεὺς Λυχάων 

15 διχαιοσύνης ἐχόμενος, τὸ γένος ἕλχων ἐξ ᾿Αρχαδίας, ὃς ἐπείπερ εἰς λύχον | 
ἔτυχε μεταβεβληχώς, οὐ συμμετήλλαχε xal τὸ ἦϑος, ἀλλ᾽ ἔμεινε δήπου «. 3ὅ9ι 
δίχαιος ὦν. 

(238) Ot λύχοι μὲν οὖν, ὁπότε δύο ἣ xal πλείονες μίαν διαρπάσουσιν 
αἶγα, διαιροῦνται xax ἰσότητα πρὸς ἀλλήλους, xal ἀδιχος οὕτω θήρα διχαίας 

30 τυγχάνει νομῆς. (2839) νοσοῦντι ὃὲ λύχῳ χαὶ ἀπορουμένῳ τροφῆς τὸν 
χοῦν αὐτῷ λέγεται γίνεσθαι βρῶσιν, xal τοῦτον ἐσθιόντα διαζῆν, χαϑάπερ 
ἄρα xal ἄγρωστιν μὲν οἱ χύνες, ἔλαφος δὲ τὸν ὄφιν. ϑηρᾷ δ᾽ ἔγχελυν 
ἀετός, ὕαινα ὃξ σχύλαχα xal ἀσπίδα μὲν 6 ἰχνεύμων, τὸν βάτραχον δὲ οἱ 
χύχνο. (340) ἔστι μέντοι ὁ λύχος φίλος τῷ Ψιτταχῷ. (241) δέδοιχε 

25 6b τὸ τῆς σχίλλης ἄνθος, χαὶ ἐντυχών, δαιμονίοις τισὶ σπασμοῖς χυλινδεῖται" 


'᾿πττιι..........-.---.-.... 


5. λυχάβαντα] Timoth. p. 8,21 Haupt. ὅτι λυχάβας λέγεται ὁ ἐνιαυτὸς ἀπὸ ἀριϑμοῦ (πορϑμοῦ 
falso ut iam apparet coni. Hercher) τῶν λύχων cf. ὃ 226 p. 817,6 8 πρόβατον] Timoth. 
p. 8,23 ὅτι τῶν ὑπὸ λύχων ἐσθιομένων προβάτων τὰ χρέα ἡδέα ἐστί, τὰ δὲ ἀπὸ τῶν ἐρίων αὐτῶν 
γινόμενα ἱμάτια φϑεῖρας πολλοὺς ποιεῖ 10 πλεῖστα) Timoth. p. 8,26 ὅτι πολλὰ εἴδη τῶν 
λύχων ἐστίν. cf. Opp. Cyneg. 1Π 293 — 335 18 oi A5xot) Timoth. p. 8,21 ὅτι ἐὰν 65» 
Àóxot ὁμοῦ ἁρπάσωσι πρόβατον xal τῷ τῶν ὀδόντων τιναγμῷ διέλωνται αὐτό, εἰς ἴσα γίνεται ὁ 
διαμερισμός 20 νοσοῦντι] Timoth. p. 9,1 ὅτι ὁ λύχος ἡνίχα νοσεῖ ἐσϑίει γῆν. cf. Arist. 
hist. anim. 8 5 p. 591226 πλὴν τοὺς λύχους φασίν, ὅταν πεινῶσιν. ἐσϑίειν τινὰ γῆν, μόνον δὴ 
τοῦτο τῶν ζῴων 24 ἔστι) Timoth. p. 9,2 ὅτι τὸν Ψιτταχὸν φίλον ἔχει. ὡς δορκὰς τοὺς 
πέρδιχας, ὡς ἔλαφοι τοὺς ἀτταγᾶς. ὡς ἵπποι τὰς ὠτίδας, ὡς αἶγες τοὺς ἰγϑῦς τοὺς σαργούς, 
ὅτε πρὸς τοῖς ὕδασι λούονται. cf. Opp. Cyneg. 11 404 sqq. δέδοιχε] Timoth. p. 9,11 ὅτι 
φοβεῖται ὁ λύχος τὴν σχίλλαν, ὡς ὁ λέων τὴν πρῖνον xai ἡ πάρδαλις τὴν χράνειαν. εἴ, Ti- 
moth. p. 6,15. Ael. nat. anim. I 36 (p. 21,2 Herch.) 
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1 διαφοράν scripsi: διαφϑοράν D 4 τοῦ πονηροῦ scripsi: τόπον χροῦ D 9 παρὸ D 
G πλεῖον ἣ £x δώδεχα ἡ τῶν scripsi: πλείων: ἣ δώδεχα, ἡ, ix D 8 μέντοι scripsi: 
piv D 19 ἀρχαδίας ex dpxabelac correxit D' — | 16 συμμετήλαχε D 18 ὁπότε 
sic D διχρπάσουτιν D: fortasse διαρπάσωσιν cf. p. 95,19. 20 32 drposttv D 
23. 234 fortasse ὁ χύχνος 24 φψιταχῷ D 25 σχίλλης scripsi: σκήλης D 
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4 t - 4 
ταύτῃ, tot xal ἀλώπηξ ὑπὸ σχίλλαν χατευνηϑεῖσα τῶν φοβηύντων αὐτὴν 
ἀνεῖται [φροντίδων]. 


M) 


(242) Λύχου δ᾽ ὀδόντα τις ἐξαψάμενος τοῦ αὐχένος, ἀδεῶς dv τοῖς 


ὁμοφύλοις ἐντύχῃ ϑυηρίοις. (243) πρὸς ὕπνον δ᾽ dv αὐτὸν ἐχχαλέσειας, 
5 φρύνου τὴν ὠμοπλάτην ἐπὶ χεῖρας ἔχων. (244) ἔστι o£ τις ϑὴρ λύχῳ 


μὲν ἐοιχώς, χρείττων ὃὲ ὧν 7, χατὰ λύχον. ἔστι δὲ χαλὺς uiy ἰδεῖν, γρυ- 
σηειδεῖ ὁξ τῇ χαίτῃ xouüv: ἔχει ὃὲ τὴν γένυν ἰσχυροτάτην" εἴκει γὰρ 
— ,^ - ey - 4 4 - 
αὐτῇ xai λίϑος καὶ σίδηρος, xal πᾶν ὅ τι τῶν ἀντιτύπων ἴσα xal τοῖς 
μαλαχωτάτοις ὑπ᾽ αὐτῆς χατείργασται. δέδοιχε μέντοι τὰς τοῦ Σειρίου ἄνα- 

1 4 00b. UJ (0 M , , , ἢ [4 " , 
10 τολὰς xal xatà τήνὸε τὴν ὥραν ἀϑέατός ἐστι πέτραν τινὰ χοίλην ὑποὸραμών, 

ἕως dy ἄρα αἴσϑηται ψυχροτέρας ὑποπνεηυύσας αὔρας. 

(245) Ἔστι μὲν ἢ πάρδαλις xapyapóóou; xai πολυσχιδής" xal γὰρ 
πενταδάχτυλος ἐχ τῶν ἐμπροσθίων, ἐχ ὃὲ τῶν ὀπισϑίων τετραδάχτυ- 


λης. (246) πορεύεται ὃὲ κατὰ διάμετρον. (241) ἔχει ὃξ μαστοὺς 
15 δύο. (218) ἀνατμηϑεῖσα ὃξ τὰ μὲν ἄλλα ἔχει ὅμοια χυνί, γλῶσσαν Ok 


v — A e Fu , e » A , e , , 
ἔχει τραχεῖαν xai ῥινώδη, πνεύμονα ἑπτάλοβον xal χοιλίαν ὑείαν, κύησιν 
χαὶ ἔχτεξιν πάντα ὅμοια χυνί. 

(249) "Ἔστι δὲ ἢ ϑήλεια ἀνδρειοτέρα τοῦ dppsvos. (250) λέγεται 
μὴ eo , A Tw M Mer , A ^ ap^ - 
ὃὲ (ὅτι) ὅταν χαταφάγῃ μὴ Ἰνοῦσα σὺν ἄλλοις φυταοίοις τὸ παρδαλιαγχὲς 


3 λύχου] Timoth. p. 9,9 Haupt. ὅτι ὀδόντα αὐτοῦ εἴ τις φορέσειεν, οὐ φοβεῖται λύχον, καὶ ἵππος 
φορῶν αὑτὸν ταχύτατος γίνεται 4 πρὸς ὕπνον] Timoth. p. 9,13 ὅτι ὀστοῦν qpovoo χατέχων 
τις χοιμίξει τὸν λύχον 9 ἔστι δέ τις ϑήρ) Timoth. p. 9,14 ὅτι ἔστι λύχος χατεσϑίων σίδηρον 
καὶ τοὺς λίϑους. χρύπτεται δὲ χατὰ τὸν χαιρὸν τοῦ Σειρίου χυνὸς ἕως οὔ χαταψύξη, ὃ ἀήρ. 
cf. Opp. Cyneg. III 314 — 323 12 «apyapóbooc] Arist. hist. anim. B 1 p. 501216 ἔτι δὲ 
τὰ μέν ἐστι xapyapóóovca αὐτῶν, olov λέων xal πάρδαλις xal χύων. cf. Ael. nat. anim. XI 37 
(p. 289,21 IIerch.) πολυσχιδής} Arist. hist. anim. B 1 p. 49956 τῶν δὲ τετραπόδων xal 
ἐναίμων xal ζῳοτόχων τὰ μέν ἐστι πολυσχιδῇ, ὥσπερ αἱ τοῦ ἀνθρώπου γεῖρες xal οἱ πόδες 
(πολυδάχτυλα γὰρ ἔνιά ἐστιν, οἷον χύων, λέων, πάρδαλις) 13. πενταδάχτυλος) Arist. part. 
anim. ἃ 10 p. 68824 τῶν δὲ πολυδαχτύλων ἔνια xal διὰ τοῦτο xal πενταδαχτύλους ἔχει τοὺς 
προσθίους πόδας, τοὺς δ᾽ ὄπισϑεν τετραδαχτύλους, οἷον λέοντες καὶ λύχοι, ἔτι δὲ χύνες xal παρ- 
δάλεις. ὁ γὰρ πέμπτος ὥσπερ ὁ τῆς γειρὸς γίνεται μέγας πέμπτος, cf. Ael. nat. anim. IV 49 
(p. 108,11 Herch.) 14 πορεύεται] Arist. hist. anim. A 5 p. 49053 πάντα δὲ χινεῖται 
ὁμοίως, τὰ τετράποδα xal πολύποδα" χατὰ διάμετρον γὰρ xtvelcat ἔχει δὲ μαστοὺς} Arist. 
Il. c. B1 p. 500228 ἡ δὲ πάρδαλις τέτταρας ἐν τῇ γαστρί 18 ἔστ Arist. 1. c. {1 p. 608 588 
dllunótega δὲ τὰ ϑήλεα πάντα τῶν ἀρρένων πλὴν ἄρχτου xal παρδαλεως" τούτων δ᾽ ἡ ϑήλεια 
δοχεῖ εἶναι ἀνδρειοτέρα. οἷ. Acl. nat. anim. IV 19. (p. 102,18 Herch.) λέγεται) Arist. 
l.c. [6 p. 612477 ἡ δὲ πόρδαλις ὅταν φάγῃ τὸ φάρμακον τὸ παρδαλιαγλχές, ζητεῖ τὴν τοῦ dv- 
ϑρώπου xózpov* βοηϑεῖ γὰρ αὐτῇ. διαφϑείρει δὲ τοῦτο τὸ φάρμαχον xal λέοντας. διὸ xal οἱ 
χυνηγοὶ χρεμαννήουσιν ἐν ἀγγείῳ ἔχ τινος δένδρου τὴν xórpov, ὅπως μὴ ἀποχωρὴ μακχρὰν τὸ 
Ünpíov* αὐτοῦ γὰρ προσαλλομένη f, πάρδαλις xal ἐλπίζουσα λήψεσθαι τελευτᾷ. cf. Ael. nat. 
anim. IV 49 (p. 103,19 Herceh.). Ὑπμοίῃ. p. 11,19 


— — e ......-. - 


2 φροντίδων delevi 4 ἐντύχη D cf. p. 51,4 3 φρθνου scripsi e Timotheo: 
φρένου D ) χατείργασται scripsi: χατειργάσϑαι D 15 999 D: τέτταρας Arist. 
19 χαταφαάγτ, seripsi: χαταφύγη D παρδαλιαγχὲς Arist.: παρδαλοαγχὲς D: παρδαλίαγχον 


Tim.: παρδαλιάγχου in gen. Ael. 
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λεγόμενον βοτάνιον, dvÜpwmsíav xómpov φαγοῦσα ὑγιάζεται: Güsv οἱ ὃγ- 
ρεύοντες αὐτὰς τὴν χόπρον χατὰ τῆς ἐνέδρας τιθέασι. 

(2505) Γίνονται δ᾽ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ παρδάλεις, ἐν δὲ τῇ Εὐρώπῃ οὐδ 
ὅλως γίνονται. 

5 (251) Ἴδιον δ᾽ £y 
ἀχινητούσης. 

(252) Ὅτι διὰ τὸ ἀποδιὸράσχειν τοὺς πιϑήχους ἐπὶ (τὰ) δένορα, f, 
πάρδαλις τοῦ πιϑήχου δολερωτέρα οὖσα τοιαῦτα παλαμᾶται. ἑαυτὴν ὑπέρριψε 
Ofvóp«, | xal χεῖται ὑπτία, xal τὴν γαστέρα ὀιώγχωσε, παρῆγχε OX τὰ [50v 

10 σχέλη, xai τὼ ὀφθαλμὼ χατέμυσε, πιέζει OR καὶ συνέχει τὸ dolyua καὶ 
χεῖται οἷα νεχρά. ἕνα οὖν οἱ πίθϑηχοι ἀδεέστερον χαταπέμπουσιν, ὁ δὲ 
χάτεισι xal μιχρὸν ἰδὼν ἀνέστρεψε καὶ πάλιν χατῆλθε, xal πλησίον γενό- 
μένης ἀνεχώρησε xai ὑπέστρεψεν αὖϑις, xal τὴν πανουργίαν ἐξήτασε τῆς 
χειμένης. 1$, ὃς ἀτρεμεῖ μάλα ἐγχρατῶς.  dÜpóot οὖν γενόμενοι ot πίθηχοι 

15 περιχορξύουσι xal χυβιστῶσι χέρτομόν τι xal ὀρχηστιχών. ἢ ὃὲ ὑπομένει, 
xai χαμόντας αὐτοὺς ὑπὸ τῆς χορείας ἀδοχήτως ἀναπηδήσασα τοὺς μὲν 
τοῖς ὄνυξι διέξηνξ, τοὺς δὲ τοῖς ἡδοῦσι διέσπασε, xal πανϑοινίαχν ἀφϑονω- 
τάτην ἔχει. 

(258) Ἔνχϑιστον ὁὲ τῇ παρδαάλει ἢ ὕαινα. 

20 (254) "'"Auxshov ὃς ὁμώνυμον τῷ φυτῷ παρδαλίν τινα οὕτω χκαλεῖσϑαί 
φασι φύσεως ἰδίας μετειληχυῖαν, xal οὐρὰν οὐχ ἔχειν ἀχούω αὐτήν“ xal εἰ 
ὀφϑϊ, γυναιχί, εἰς νόσον ἀδόχητον ἐμβάλλει αὐτήν. 


e , ^ A ww Ww -. * — 4 m 
εἰ ἢ παρδαλις τὸ xtwely τὸ Xxpov τῆς οὐρᾶς GOTT 


(250) Ιάρδαλις ὃὲ Kapuxy, xai Λυχιαχὴ οὐχ ἔστι ϑυμιχή, οὐδὲ ἀλτιχὴ 
σφόδρα, τὸ σῶμα O5 μαχρά, ἀντίτυπος Ob τῇ φϑορᾷ xal οὐ ῥᾳδίως τῷ 


55 σιδήρῳ εἴχουσα. 
(256) Ἔστι óà τὸ ζῷον f, πάρδαλις τῶν xapyapooóvtov. 
(251) Εὐωδίας τινὸς ϑαυμαστῆς τὴν παρῦαλιν μετειληχέναι φασί, 
ἡμῖν μὲν ἀπορρήτου, αὐτὴ ὁδ olós τὸ πλεονέχτημα τὸ οἰχεῖον, xai μέντοι 
xai τὰ ἄλλα ζῷα συνεπίσταται τοῦτο τῇ παρδάλει, xal ἁλίσχεται τὸν τρύπον 


3 γίνονται) Arist. hist. anim. Θ 28 p. 606516 παρδάλεις δ᾽ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ, ἐν δὲ τῇ Εὐρώπη, οὐ 


γίγνονται 9 ἴδιον] probabiliter e Timotheo. cf. supra Δ 143 p. 34,12 4 ὅτι διὰ 
τὸ ἀποδιδράσχειν] cf. Ael. nat. anim. V 54 (p. 135,21 — 126,27 Ilerch.) 19 ἔχϑιστον) 
cf. Ael. nat. anim. V] 22 (p. 148,32 —143,1 Herch.) 20 ἄμπελον] Acl. nat. anim. X 32 


(p. 261,28 — 32 Herch.) 4uz2).ov ὁμεώνυμον τῷ φυτῷ πάρδαλίν τινα οὕτω καλεῖσϑαί φασι φύσεως 
ἰδίας παρὰ τὰς λοιπὰς ἀετευγχυῖαν xal οὐρὰν οὐχ ἔχειν ἀχούω αὐτήν. ἥπερ οὖν el ὀφϑῃ [ὀφϑείη 
corr. Schneider] γυναιξίν. ἐς νόσον ἐμβάλλει ἀδόχητον αὐτάς 23 πάρδαλις} Ael. nat. 
anim. XVII 49 (p. 431,27 — 20 IHerch.) ΠΙάρδαλις Kapuxx xa Λυχιαχὴ οὐχ ἔστι μὲν [piv 
delebat Hercher] ϑυμιχὴ οὐδὲ οἵα σφόδρα ἁλτιχὴ εἶναι, τὸ σῶμα δὲ μαχρά. τιτρωσχομένη, δὲ 
xal $ópao: «ail αἰχμαῖς ἀντίτυπός ἐστι xai οὐ ῥᾳδίως τῷ σιδήρῳ εἴχει 26 ἔστι] cf. 8 245 
p. 99,12 21 εὐωδίας] Acl. nat. anim. V 40 (p. 128,15 — 25 Herchi.) 


— — € o — o — —— — € 


3 οὐδόλως D 1 τὰ addidi ex Ael. 9 τὴν piv Ael. διόγκωσε D 
13. 14 τῆς χειμένης scripsi: τοῦ χειμένου D 11 διέξηνε Ael.: διέξανε D διεσπά- 
gato Ael. 2í εὐωδία D 
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— , Ρ 5 « “« ^ , e ἢ Ρ "ἢ , 
τοῦτον. ἐχείνη f, πάρδαλις τροφῆς δεομένη ἑαυτὴν ὑποχρύπτει Y, λόχμγ, 
λλῖ "A λλ ΄΄α ὃ , X A ww é * ,. , δὲ * « 
πολλῖ 7, φυλλάδι Balsa, xai ἐντυχεῖν ἐστιν ἀφανής, μόνον δὲ ἀναπνεῖ. 
οὐχοῦν οἱ νεβροὶ xoi δηρχάδες xal αἶγες αἱ ἄγρια! xal τὰ τοιαῦτα τῶν 
ζῴων, ὡς ὑπό τινος ἴυγγος τῆς εὐωδίας ξλχεται, xal πλησίον γίνεται" ἢ 
ὅ 6b ἐχπηδᾷ xal ἔχει τὸ θήραμα. 
(258) Τὰ ἄλογα xai τῶν συνήϑων σφίσι γενομένων ἀπέχεσθαι φιλεῖ 
M Ló- d ἢ - Ld » * , - 1 , 2 «- , ^ 4 
xai φείδεσθαι πολλάχις. αἀχούω γοῦν τὸν λόγον ἐχεῖνον. παρῶαλιν 8x vm 
, x * 1 [4 , *. »ὦ ^ δ --» "- *5 E4 Jar — 
πίου ϑηρατὴς ἀνὴρ ἡμερώσας εἶχεν, οἷα δήπου φίλην ἢ ἐρωμένην ἀγαπῶν 
, — - LÁ « — bdo JLA-] 
xal περιέπων ἰσχυρῶς. οὐχηῦν ἔριφον αὐτῇ φέρων ζῶντα δίδου, τροφὴν 
Δ Y Y V δ» , - , ^ d ,ὕ € ^ ^ I y 

10 ἐν ταὐτῷ xai όηνην τινα ἐπινοήσας τῷ ϑηρίῳ ἐν τῷ διασπᾶν τὸν ἔριφον, 
* lj ^ - , , ^1 , 
ἀλλὰ μὴ δοχεῖν ἐσϑίξιν χενέβριόν τι xal ϑνησείδιον. xal OT χομισϑέντος 
ἐρίφου. T, δ᾽ ἐγχρατῶς ἔσχε, δεομένη, ἀπόσιτος εἶναι ὀιὰ πλησμονήν. | 
vu ^ - ^ - ow P , -. ε ^ 
ἔόρασε δὲ xal τῇ δευτέρα τοῦτο" ἐδεῖτο γὰρ ἔτι ὡς qapuaxoo τοῦ λιμοῦ. f.360r 
τῆς δὲ τρίτης ἐπιστάσης ἡμέρας ἐπείνη μὲν χαὶ συνήϑως ἐπεδείκνυτο τοῦτο 

15 τῷ φϑέγματι, οὐ μὴν τοῦ ἐρίφου γενομένου δύο ἡμερῶν ἑαυτῇ φιλτάτου 
ἔτι προσήψατο, ἀλλὰ ἐχεῖνον μὲν εἴασεν, ἄλλους Gà ἔλαβεν. ἀἄνϑρωποι δὲ 
χαὶ ἀδελφοὺς προὔδοσαν xal τοὺς γειναμένους xai φίλους ἀρχαίους, xai 
πολλοὶ πολλάχις. 

(259) Θήρα ὃὲ παρδάλεων Δίαυρουσία εἴη ἄν. xai ἔστιν αὐτοῖς 
bj ^ , , wv , , wv e , 

30 οἰχοδομία λίϑων περιπεποιημένη, xal ἔοιχε ζωαχγρίχ τινί" xai ἔστιν ὃ λόχος 
δὸς 6 πρῶτος" ὅ γε μὴν δεύτερος, ἐνδοτέρω σαπροῦ χρέως xal ὀδωδότος 
μοῖραν μηρίνϑου τινὸς μαχροτέρας ἐξαρτῶσι" θύραν ὃὲ ἐχ ριπίδων xat τινων 
χαλάμων ἀραιὰν ἐπέστησαν, xal μέντοι xal OU αὐτῶν ἐχπνεῖται f, τοῦ χρέως 
τοῦ προειρημένου ὀσμὴ διαρρέουσα. αἴσϑονται OE οἱ ϑῆρες" xal γὰρ ἐπὶ 

25 τοῖς χαχόσμοις φιληδοῦσι" προσβάλλει γὰρ αὐταῖς ὁ τῶν προειρημένων ἀήρ, 
àdy τε ἐν ἀγρίοις τοῖς ὄρεσιν ἐάν τε ἐν φάραγγι, xai μέντοι xai ἐν αὐλῶνι. 
εἶτα ἀνεφλέχϑη xal ἣ τῇ ὀσμῇ ἐντυχοῦσα. xal ὑπὸ τῆς ἄγαν ὁρμῆς ἐς 
τὴν ϑοίναν τὴν φίλην ἄττει φερομένη ἕλχεται δὲ ὑπ᾽ αὐτῆς ὡς ὑπό τινος 


6 τὰ ἄλογα] Ael. nat. anim. VI 2 (p. 139,11 —28 Herch.) 19 97a] Ael. l. c. XIII 10 
(p. 323,21 — 324,8 Herch.) 


1 éxe(vr ἡ πάρδαλις D libri Ael.: delendum est ἡ πάρδαλις, aliter Hercher συνεπίσταται 
τοῦτο Éxelvr, xal ἁλίσχεταί oi τὸν τρόπον τοῦτον 2 φυλάδι D ὃ δορχάδες D Ael.: 
ai δορχάδες Hercher xai (ante αἶγες) D: xai αἱ Ael.: xai οἱ Hercher οἱ ἄγριοι 
Hercher 4 γίνεται πλησίον Ael. 6 xai D Ael.: deleri voluit llercher 

10 ἐν ταὐτῷ scripsi ex Ael.: ἐν αὐτῷ D ll χενέβριόν τι scripsi: xai νέβριόν τι D: 
χενέβριόν τε Α6].: xevéQpetóv τε Hercher 12 τοῦ ἐρίφου Hercher ἡ 9 D: $5 Ael.: 
ἣ δὲ Hercher 18 δὲ xal τῇ δευτέρα [ἰογανὶ D 15 φιλτάτου D: φίλου Ael. 

16 ἐχεῖνον Α6].: ἐχεῖνο D ἄλλους D: ἄλλον Ael. 20 περιπεποιημένη D: πεποιη- 
μένη Ael. ζωαγρίᾳ D Ael.: ξωγρείῳ Schneider ἔστι μὲν ὁ Ael. 21 ἐνδοτέρω 
Λ6].: ἐν δευτέρῳ D 22 μοίραν μυρίνϑου " ϑόραν D ἐχ ῥιπίδων Ael: éx 
χρηπίδων D 24 αἰσϑάνονται Schneider γὰρ ἐπὶ D: γάρ πῶς Ael. 20 αὐτὰς 
Hercher ὁ (ix) τῶν malit llereher 26 ἀγρίοις D Ael.: ἄκροις Reiske 21 καὶ 
ἣ scripsi: xai ἡ D: om. Ael. 28 ϑοίναν D cf. Moeris p. 198,28 Dekk.: ϑοίνην Ael. 
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luy;^z. εἶτα ἐμπίπτει τῇ θύρα καὶ ἀνατρέπει αὐτὴν χαὶ ἔχεται τοῦ 

δυστηχοῦς ὀείπνου. τῇ γάρ xot υηρίνϑῳ τῇ προειρημένῃ συνυφαάνθη f, 

πάη xai μάλα σηρή. ἥπερ οὖν ἐσθιομένου τοῦ χρέως χινεῖται, xal περι- 

λαμβάνει τὴν λίχνον πάρδαλιν. xai ἑάλω γαστρὸς ἀδηφάγου xal μυσαρᾶς 
5 ἑστιάσεως δίχας ἐχτιννύουσα T, δυστυχής. 

(260) Ἡ δὲ πάρδαλις, διττὸν τὸ τένηος αὐτῇ αἱ μὲν yàp μιχραί, αἱ 

üb πεούχασιν οὖσαι μεγάλαι. χαὶ ἔστι ταῖς uiv μιχραῖς ἢ οὐρὰ μηχίστη. 


rv 
""- 


ταῖς dà μενάλαις μιχρά, (261) ἀμφοτέραις δὲ ὑπὸ τῷ τέλει τῆς οὐρᾶς 
χέντρον ἀνίσχει χατὰ τὸν λέοντα. xal ἢ λῶσσα ταύταις ὁμοίως ἐχείνῳ 
10 τραχεῖα. (962) “λαυχαὶ ὃὲ αὐταῖς αἱ τῶν ὀφθαλμῶν χόραι. xal μευύ- 
χασι πρὸς τὸ φῶς, ποός τε (τὸ σεληναῖον) xal τὸ ἐξ ἡλίου. (263) μι- 
σοῦσ' ó5 xal αὐλῶν ᾧδὰς xol ὀμμάτων ἀνθρωπίνων αὐγάς. οἷς γε δὴ xal 
$enpua παρδαλ'ς. 

(264) ΙΙρηνεῖ 0& | χειμένῳ περ! τυχοῦσα παρέλθοι dv εἰς οὐδὲν r.360v 
βλαάψασα. (265) ἔξωροι àb εὖσαι Zorn xai τὸ ϑηρεύειν οὐκ ἔχουσαι, 
χατὰ χράτος τρέπονται πρὸς τὸν δόλον, xal λοχῶσαι τὰς αἰγάγρους μηχανῇ 
χρῶνται todos. ἐν τριόδῳ γινόμεναι τῇ μιᾷ μὲν τὰ οὖρα, τῇ δὲ ἑτέρᾳ 
τὴν σῶν bay XO. p0V , τῇ λοιπῇ ὃς ἑαυτὰς δὸῷ ὑπεχάϑισαν. εἶθ᾽ 
οὕτως ἐχεῖθεν ἐχτρεπόμενα τὰ ζῷα ἐν οἷς οὐδὲν οἴεται σφαλερὸν ἐφορμᾷ 
20 χαὶ ἐυπίπτει τῇ θήρα. 

(206) Λέγει ὃὲ τὰς παρδάλεις, γἸυναῖχας οὖσας τὸ πρότερον, τροφοὺς 
εἶναι Διυνύσου. ὁπότε oi ὁ [ενϑεὺς εἰς αὐτὸν ἐξυβρίσειεν, εὐὔξασϑαι ταύτας 
εἰς ὕγζοας υξταθαλούσας ἀμύνασῆαι τὸν ἐξυβοιχότα xat, νῦν ὅπερ εἰσί, παρ- 
δάλεις vsyovívat xal διασπαράξαι τὸν [[|ενϑξα. (261) ταύτῃ τοι xal ct 

"5 λοῦσ' τὸν οἶνον αἱ παρδάλεις. αἴτιος (0) αὐταῖς οὗτος γίνεται τοῦ ἁλῶναι" 
xal γὰρ οἱ θηρῶντες χατὰ γῆν ἐρήμην ὕδατος, οἴνου παραπλήσαντες ἀμφορέας 
ἀπέλιπον" ai δ᾽ ἐν τῷ τόπῳ γενόμεναι, τῇς δίψης αὐτὰς αἰρούσης, ἐχϑύμως 


ἣν 


—— 0 — o — M ..-- ....-..-.-.. 


6 ἡ δὲ πάρδαλις] Timoth. p. 11,6 Haüpt. «cq. ια΄ περὶ παρδάλεως. ὅτι 090 γένη ἐστὶ παρδάλεων, 
τῶν μὲν μεγάλων xal υιχρὰν .. « οὐρὰν ἐχουσῶν. cf. Opp. Cyneg. III 63 sqq. 8 ἀμφο- 
τέραι:) Timoth. p. 11,8 ὅτι ἐν τῇ οὐρᾷ ἔχει ἡ πάρδαλις κέντρον ὡς ἐπὶ τοῦ λέοντος xal τὴν 
γλῶτταν πταρχοφάγον 10 γλαυχαὶ] probabiliter e Timotheo. ef. Opp. Cyneg. ΠῚ 70 
11. 12. μιτοῦσι] probabiliter e Timotheo ld πρηνεῖ] probabiliter e Timotheo 

15 ἔξωροι] l'imoth. p. 11,17 ὅτι τέχντ͵ ἀγρεύουσι τοὺς αἰγάγρους, τὰς τριόδους κόπρῳ xal οὔρῳ 
φράττουσαι 21 λέγει] "l'imoth. p. 11,10 ὅτι αἱ παρδάλεις τουφοὶ σαν τοῦ Διονύσου, xai 
ὅτι ὁ Πενϑεὺς τὸν Διόνυσον ἠτίμασε, καὶ ηὔξαντο ϑηρία γενέσϑαι καὶ διασπχράξζαι τὸν Πενθέα, 
xai τοῦτο ἐγένοντο χαὶ τὸν ἄνδρα διέφϑειραν. εἴ. Opp. Cyneg. IV 50] sqq. 24 ταύτῃ] 
Timoth. p. 11,14 ὅτι φιλοῦσι τὸν οἶνον αἱ παρδάλεις, χαἀντεῦϑεν ἀγρεθονται ὑπὸ τῶν ϑηρευτῶν 
πῷ προσφερομένῳ πολλῷ οἴνῳ μεϑυσχόμεναι xal ἀποχοιμώμεναι 


——À — — — —— — 


] ϑύρᾳ Ael: 0702 D 2 μιρίνϑθῳ D 2.3 ἡ πάγη D Ael: πάγη articulo omisso 
Hercher 1 μισαρὰς D 9 ἐχτίνουσα Ael. 6 'H scripsi: Ἢ) culpa rubrieatoris 1) 
10 ai τῶν scripsi: αὐτῶν D 11 τὸ σελγιναῖον addidi 12 δὴ D 14 παρέλ..οἱ 
(9 littera blattis corrosa) D 11 τοιόδιρν scripsi: τῇ ὁδῷ D fortasse γενόμεναι 
22 αὐτὸν scripsi: αὐτὴν D malim. ἐξύβρισεν 24 διασπαράξαι seripsi: διεσπάραξαν D 


25 δ᾽ addidi 24 ὃ ἐν τῷ scripsi: o£, τῷ D αὐτὰς αἰροῦτης scripsi: αὐτοὺς αἱρούτης D 
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ἀποχρῶνται τῷ οἴνῳ. εἶτα πρῶτον $599 τι καὶ ἁπαλὸν σχιρτῶσι, ὡς δὲ 
ἥττους ἤδη τῆς μέϑης γεγόνασιν, ἀνῆχαν ἑαυτὰς τῇ γῇ βαϑεῖ τῷ ὕπνῳ 
(ὁὲ) ὀεδαμασμένας οἱ ϑηραταὶ χαταλαβόντες ὅπως: ἄν xal γνώμης ἔχωσι 
μα h ? ip w- "ἢ * TV μὴ» X 

ταύταις χρῶνται. 

(268) Δέδοιχε ὃὲ πάρδαλις χρανίαν τὸ φυτόν, καϑάπερ δὴ xal πρῖνον 
ὃ λέων, x«i ἀπόσχοιτη ἂν ἀνδρὸς αὕτη ῥόπαλον ἐχ τοῦὸς φέροντος τοῦ φυτοῦ. 

(269) Eicí γε αὴν κατὰ τὴν Ἰνδίαν παρδάλεις ξανϑαί τε xal χυαναῖ 
xal μέλαιναι xal λευχαί, πάσας δὲ γραμμαί τινες εὔχυχλοί τε xal μέλαιναι 
περιβαλλουσιν. 


τι 


10 (210) Ἡ ὃὲ χαμηλοπάρδαλις αἵξις τις εἶναι δοχεῖ xal αὐτὴ δύο ϑὴη- 
ὧν, ἐς ταὐτὸ συνελϑόντων, χαμήλου τε xal παρδάλεως. (211) ἀνὴρ 


1X0 Ἰνδὸς διὰ Γάζης. φησί, τῆς ἐμῆς διῆλθε, δύο ϑῆρας τοιούσὸΞ χομίζων 
δῶρον τῷ βασιλεῖ’ ᾿λναστάσιος ὃὲ οὗτος ἦν: χαὶ ἦσαν μέγεϑος μὲν κατὰ 
χάμηλον, τὸ δέρμα δὲ ἀτεχνῶς πάρδαλις" εὐρεῖα χηλή. [πόδες. μέγεϑος 
μὲν χατὰ χάμηλον] πόδες waxpot, ἥσσονες ὃὲ οἱ ὀπίσϑιοι xal ὑποχλάζειν 
ἄρα δοχηῦντες. ἀμέλει γοῦν χαὶ ἢ ῥάχις αὐταῖς οὐχ ἴση, οὐδὲ ὁμαλὴ τὴν 
ϑέσιν, ἀλλὰ πρὸς τὰ χάτω μᾶλλον χατὰ μιχρὸν ὑπορρέουσα. μιχρὰ ἣ οὐρά, 
δορχάσι παραπλησία xat πως χατὰ τὸ ἄχρον μελαινομένη" | μιχρὰ xal τὰ 361r 
ὦτα. τὰ χέρατα τοῖς τῶν δορχάδων ἀφομοιοῦντα᾽ τὸ στόμα δὲ χαὶ τὴν 
:0 χεφαλὴν εἰχάσαις ἂν αὐτῶν ταῖς ἐλάφοις. συνόδοντες δὲ χατὰ βοῦν, xal 
αἱ xópat τῶν ὀφθαλμῶν αὐταῖς μέλαιναι. οὐδὲ τοῖς ἄλλοις ζῴοις ὁμοίως 
εἶχον τὴν βάσιν. ἐχεῖνα μὲν γὰρ ἀυοιβαίως ἑκατέρωδεν πέμπει τὸν πόδα, 
δεξιῷ τῷ πρόσϑεν ὕστερον. ἐπάγοντα τὸν ὀπίσϑιον: ταῦτα δὲ ὁμοῦ δύο μὲν 
τοὺς δεξιούς, δύο ὃὲ τοὺς ἀριστεροὺς ἐξ ἀυροῖν ἐν ἴσῳ τῷ μέτρῳ πέμπει. 
25 στίγμασι δὲ μέλασιν ἐπὶ λευχῇ πυχάζονται τῇ Ónpd* ταύτῃ τοι xal δοχεῖ 
τὸ ζῷον ix χαμήλου τε xal παρδάλεως συνεστάναι. (212) τὰ δ᾽ οὕτως 


1 


“ι 


D δέδοιχε] probabiliter e Timotheo 5. 6 πρῖνον ὁ λέων] cf. Ael. nat. anim. I 36 
(p. 21,1 Herch.) εἰσί] probabiliter e Timotheo 10 ἡ δὲ χαμηλοπάρδαλις] Ti- 
moth. p. 15,5 ITaupt. χεφ. x9 περὶ καμηλοπαρδάλεως. ὅτι ἢ χαμηλοπάρδαλις ζῷόν ἐστιν Ἶνδι- 
χόν" γίνεται δὲ ἀπὸ ἐπιμιξίας Tov ἑἐτερηγενῶν 11 ἀνὴρ] Timoth. p. 15,8 ὅτι διὰ Γάζης 
παρῆλϑέ τις ἀνὴρ ἀπὸ τῶν Ἰνδιχῶν, ᾿Δελίσιος δὲ τὸ γένος, ἄγων δύο χαμηλοπαρδάλεις xal 
ἐλέφαντα τῷ βασιλεῖ ᾿Αναστασίῳ. τοῦτο ἐϑεάϑη xal ἐφ᾽ ἡμῶν" τῷ γὰρ βασιλεῖ τῷ Δίονομάχῳ 
xal ἄμφω ταυτὶ τὰ ζῷα προπσαχϑέντα ἐξ Ἰνδίας ὡς ϑαῦμα ἐπὶ τοῦ τῆς Καωνσταντινουπόλεως 
ϑεάτρου ἑχάστοτε τῷ λαῷ ἐπεδείχνυντο. cf. Diod. IL 51 20 τὰ δ᾽ οὕτως] Arist. hist. 
anim. ll 6 p. 585536 xai ἐοιχότες δὲ τοῖς γεννήσασιν 7) τοῖς ἄνωϑεν γονεῦσιν, ὁτὲ δ᾽ οὐδὲν 
οὐδενί. ἀποδίδωσι δὲ xal διὰ πλειόνων γενῶν, οἷον ἐν Σιχελίᾳ ἡ τῷ Αἰϑίοπι μοιχευϑεῖσχ" ἦ 
μὲν γὰρ ϑυγάτηρ ἐγένετο οὐχ ΛΑἰϑίοψν, τὸ δ᾽ ἐχ ταύτης. καὶ ὡς μὲν ἐπὶ τὸ πολὺ τὰ ϑήλεα 
ἔοιχε τῇ πητρὶ μᾶλλον, τὰ δ᾽ ἄρρενα τῷ πατρί. cf. Aubert et Wimmer, qui ἐν Ἠλίδι scripsit 


— —Ó—Ó —Ó ... 


. δὲ addidi ἢ πρίνον D * χυαναί D 8 μέλαιναι scripsi: μέλανες D 
(cf. ad p. 30,6) 10 1l seripsi: Ἢ) eulpa rubricatoris D 12 Ἰνδὸς scripsi: ἱνδὴς D 
14 εὐρεῖα γηλή scripsi: εὑρείᾳ γηλῇ D 14. 15 πόδες μέγεθος μὲν κατὰ κάμηλον ditto- 
graphiam delevi 11 ϑέτιν suspectum puto 22 ἀμπειβαίυς D 23 ὕστερον 


ἐπάγοντα τὸν scripsi: ἀστερον ἐπάγοντα τὸ D 24 μέτρῳ seripsi: μέτρα D 
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ἐξ ξτερογενῶν συνελθόντα τῇ μητρὶ μᾶλλον ἐοιχέναι τυγγάνει. χαὶ ἐν 
μέντοι τοῖς ἀνθρώποις πολλάχις f, τῶν γειναμένων εἰχὼν ἔσχατον ἀνεγνώσθη 
χαϑάπερ 9X xal γυναῖχα παϑεῖν ἐν Ἤλιδι λόγος ἀνδρὶ μὲν χατὰ νόμον 
Ἀγμένην. Αἰϑίοπι ὃὲ τὴν εὐνὴν χλέπτουσαν. χόρην μὲν γὰρ ἐχείνῳ τίχτει 
δλευχήν. αὕτη ὃέ, φεῦ, τῇ υητρὶ τὸ μύσος ἀναχαλύπτει. xal παῖδα γεννᾷ 
μέλανα. σαφῶς ὅστις Tv ὃ πάππος διχσαφοῦντα. (213) πλεῖστα ὃὲ wai 
ἄλλα τῶν ζῴων ἀλλοτρίους ἔρωτας χαὶ μίξεις φιλεῖ, αὐτίχα, φησί, παρ- 
δάλεσι xai χυσίν. ὃ xal ξένον ἀχούειν, λέοντας οἷδα συγγινομένους, λύχους 
ὃξ ὑχίναις" ᾿βουβαλίδας δὲ ἵπποις τε χαὶ βουσὶ τοῖς ἀγρίοις ἵππων δὲ 
10 τίγρητες ἐς ἔρωτα ἦλθον. χυνῶν ὃὲ ἀλώπεχες. ὅϑεν δή φασι! καὶ ἀλωπὸν 
φύεσθαι" οἷδα ὃὲ xal ἄρχτον χυνὶ συνελῃοῦσαν, ἐξ dw ἕλχει τὸ γένος ἃς 
χαληῦσιν ἀρχτόχυνας. αἱ xal τὰ ἤἥϑη χατὰ τὰς "Ahmeu; ἔχουσι. χαὶ χυνὶ 
^1 3 "-— ^w , i] «4 ,F ^ , v ^ 9 * -— 
62 Ἰνδῷ τίζρις καὶ ἵπποι τὐνδς τὸν τρόπον ὄνοις συνῆλθον. οὐχ ἀπορεῖ 
^ “πὶ / 4 , M 9 w^ LI ’ , , x 
6h οὐὸς Üdkatra ξένων ἐρώτων. dÀÀ Tóm xal μυραίνης χοΐίτην ὁ γηγενὴς 
15 ἔχλεψεν ὄφις. 

(214) λϑόπαρδης μέντοι τὸ ζῷον x«l αὐτὸ διαφύρους ἔχει τοὺς 1ει- 
ναμένηυς" τίχτετα! γὰρ λέωοντός τε χαὶ παρδάλεως χοινὸν ἐς ἔρωτα ξυνελ- 
ϑόντων. σώζει ὃὲ μητρὸς μὲν τὸ χρῶμα xai στίγματα καὶ ὁρμήν, πατρὸς 
ὃδΣ μέγεϑος xai θυμοειδὲς ἐς αὐτὸ xal ἄτρεστον. (215) ὁπότε ὁὲ λέαινα 

20 παρδαάλει. τῆς χρίτης ἐχστῇ, τὰ "0 τότε λιποῦσα πόρρω μεταφοιτᾷ χαὶ 
δασεῖαν ὕπεισι λόγμην" οὐδὲ γὰρ ἔχε t ϑαρρούντως ὑποστῆναι τὸν τόχον, εἰς 
ἔλεγχον ὥσπεΞ σαφῆ τὸ στιχτὸν ἄγουσα τοῦ σχηωνίηυ. (216) ἀμέλει 
“οὖν xai ὑετὰ μίξιν | ποταμοῖς ἐχλούει τὸ σῶμα, xal ἀμαυροῖ τὴν ἐξ y 
ἡσυῖς αἴσϑησιν. εἰ γὰρ 6 σύνευνος ταῦτα γνοίης. αὐτῷ παιδὶ διολέσει xal 

25 τὴν τεχοῦσαν. 

(211) “Ῥαγδαῖον ἢ πάρδαλις xal ὀξύρρηπον. ταῖς δρμαῖς ἐπιτήδειον 

A * -— , "- € , A ^v 
αὐτῇ τὸ σῶμα συνέζευχται. τῇ ὑγρότητι xal τῷ χηύφῳ τοῖς τῆς Ψυχῆς 
, 
χινήμασι συνεπόμενον. 


ex Antig. Caryst. c. 122. οἱ Arist. gener. anim. Δ 18 p. 72238 ἀποδιδόασι γὰρ διὰ πολλῶν 
γενεῶν αἱ ὁμοιότητες, οἷον xal ἐν ἼΪϊλιδι ἡ τῷ Αἰϑίοπι συγγενομένη" οὐ γὰρ ἡ ϑυγάτηρ ἐγέ- 
νετο, ἀλλ ὁ ἐκ ταύτης Mob. ceterum hane 8$ e Timotheo continuatam esse oratio 
docet 6 πλεῖστα) probabiliter e Timotheo 13 οὐχ ἀπορεῖ] ef. Ael. nat. anim. I 50 
(p. 26,17 — 26 lHerch.). IX 66 (p. 242,8— 18 Herch.) 10 λεύπαρδης} limoth. p. 11,21 
χεφ. ιβ΄ περὶ λεοπάρδου. ὅτι ἐχ συνουσίας λέοντος xal παρδάλεως τίχτεται 19 ὁπότε] Ti- 
moth. p. 11,23. ὅτι ἡνίχα λέαινα τίχτει ἐκ παρδάλεως, κρύπτει τὸ τεχϑὲν xal ἑαυτὴν ἵνα μὴ 
6 λέων εὑρὼν διασπαράξγ 22 ἀμέλει] Timoth. p. 11,25 ὅτι ἐν πολλοῖς λούεται ποταμοῖς 
ἵνα ἀπορρύψηται τὴν su ἐὰν γὰρ αἴσϑηται ὁ λέων, ἀναιρεῖ καὶ οὐχέτι οὐδὲ ἄλλη, συγγίνεται 


26 ῥαγδαῖον] cf. Arist. physiogn. 9. p. 802026 --- 810210 


1 ἐοικέναι τυγχάνει scripsi: Éotxe. τυγχάνειν D 2 μέντοι D: fortasse μὲν ὦ ἥλιδι ἢ 
4 ἠγυένην seripsi: ἠγμένη D ^o χλέπτουσαν scripsi: χλέπτουσα D) 12 ἔχοντι 
scripsi: ἔχουσαι ἢ 13 ἵπποι seripsi: ἵπποις ἢ 11. ἐρώτων seripsi: ἐρώντων D 
16 εὐπαρῆης, Y a rubricatore ouisso, D 18 στίγηνατα seripsi: στίγμα D 21 αὐτὶ 


Scripsi: αὐτὴ D 
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(218) Ἢ καμηλοπάρδαλις παρ᾽ Ἰνδοῖς ἐστι μάλιστα γινομένη" ἔστι 
ὃὲ τὰ μὲν ἄλλα ἔλαφος μεγίστη (εἰς) χαμήλου ὅψος ἀφιχνουμένη, διαφέρει 
ὁὲ τῷ τε ἄχερως εἶναι xal τὸν αὐχένα μήχιστον xal ὑπὲρ τὴν ἀναλογίαν 
τοῦ λοιποῦ σώματος ἔχειν εἰς ὄψος ἀνορϑούμενον, x«i τὴν δορὰν ἅπασαν 
ἀπὸ χεραλῆς ἄχρας ἕως ποδῶν ἐσχάτων παρδάλει μάλιστα τῇ ποιχιλία 
παρεμφερεστάτην, xal τοὺς ἔμπροσθεν πόδας τῶν ὀπισθίων ὑψηλοτέρους. 

(219) Ὃ παάνθηρ παρεμφέρει μὲν τῇ παρδάλει, μιχροτράχηλος δέ 
ἐστι xal τὸ πρόσωπον στρογγύλος. xal τὸ dxpov τῆς οὐρᾶς οὐ xtei* τὰ 
ὃὲ περὶ τὴν ὀχείαν xal τὴν ἔχτεξιν ὅμοιος τῇ παρδάλει. 

10 (280) Ὅτι τοὺς πάνϑηρας ἐν Ἰνδίᾳ θηρεύουσι τίγρεις. 

(281) Ιαντοδαπόν τι γένος ὁ πάνθϑηρ’ δηλοῖ δὲ τὸ εἶδος, δηλοῖ καὶ 
αὐτὸ τοὔνομα. λέγεται γοῦν ἢ μήτηρ μυρίων ἔρωτας ϑηρῶν δεχομένη τὸν 
πολυειδῇ τόνὸς ϑζρα γεννᾶν. φέρει γὰρ ἐν μὲν ταῖς ὀφρύσιν ὑαίνης τὸ 
πισχύνιον, οἱ ὀφθαλυοὶ δὲ αὐτῷ λέοντος, τὸ δὲ στόμα παρδάλει ἴσην, 

18 αἰγάγρου δὲ δίκην τῇ χεφαλῇ τὰ χέρατα ἀνεστᾶσι, μαχρὰ τὰ ὦτα, αὐτό- 
χρημα λαγωοῦ. τοὺς δὲ πόδας τὰ χάτω μὲν μέχρι xal τῶν γονάτων ὁμοίους 
ἔχει τῷ λέοντι xal ὄνυξιν ἴσοις χαϑωπλισμένους. αἱ χνῆμαι δέ, δορχάδων 
εἴποις ἄν αὐτάς. τῷ δὲ στήϑει λέοντι dy 7, παρδαάλει αὐτὸν ὁμοιώσαις. 
τὴν οὐρὰν δὲ λύχῳ φέρει παραπλησίαν. χατάγραφος αὐτῷ πᾶσα f; δορὰ 

90 χαὶ εἰς ζῆλον ἔσχατον τῇ παρδάλει. ϑέειν δὲ ὀξύτατον Ov, δειλὸν ὅμως 
ἄχρως ἐστί, xal οὐὸΣδ μαχρόϑεν ὑπομείνειεν ὄψιν ἀνθρώπου. δοχεῖ γοῦν τὸ 
πρὸς τὰς γονὰς ξυμφορητήν τε xal πάμμιχτον ϑήλειαν αὐτῷ xal ἄνανδρον 


C 


τὴν ψυχὴν διαϑεῖναι. 

(389) Καὶ ἄλλος ὁὲ παάνϑηρ ἐστὶν ἐν Ἰνδοῖς μύρου χατάπλεως" ὅς γε 

25 ἡνίχα αὐτὸν 6 λιμὸς αἱρεῖ, τοῦ φωλεοῦ | πρόεισι, xal ξυνέρχεται τοῖς (962r 
Üxpíot; τὰ ὁὲ τῇ ὁσυῇ χηλούμενα ἡδέως τούτῳ συνομιλεῖ" πρὸς ὃὲ xai 
* , y4 "P » -— UJ !, , A * A , , 
ἠρέμα ϑέλγων ἄγει πρὸς τὴν εὐνήν, xal αὐτὰ συλλαμβάνων ἐσϑίει. 
, v “- 

(288) ᾿Αριστοφάνους. Ὃ λεγόμενος ϑὼς ἔστι μὲν τῶν χαρχαρο- 

ὀόντων xal πολυσχιδῶν, xal πορεύεται χατὰ διάμετρον. 284) διοιγϑεὶς 
χὰ e 4 


] ἡ καμηλοπάρδαλις] Timoth. p. 15,5 Haupt. xe. x9 περὶ χαμηλοπαρδάλεως. ὅτι ἡ καμηλοπάρ- 
ὄαλις ζῷόν ἐστιν Ἰνδιχόν" γίνεται δὲ ἀπὸ ἐπιμιξίας ζῴων ἑτερογενῶν 1 ὁ πάνϑηρ)] e Timo- 
theo (cf. p. 12,5)? 10 ὅτι] e Timotheo? 11 παντοδαπὸν] Timoth. p. 12,5 xey. ιδ' 
περὶ πάνϑηρος. ὅτι ὁ πάνϑηρ ὡς ἐκ πολλῶν τῶν ϑηρίων τῆς μητρὸς συλλαβούσης τίχτεται 
24 xai ἄλλος] Timoth. p. 12,17 ὅτι ὁ Ἰνδιχὸς πάνϑηρ μύρου ὄζων διὰ τῆς εὐωδίας τὰ ϑηρία 
ἐφελχόμενος ἐπὶ τὸν ἴδιον ἄγει φωλεὸν καὶ χατεσϑίει 29 πολυσχιδῶν] cf. Arist. gener. 
anim. B 6 p. 11238 χατὰ διάμετρον] cf. Arist. hist. anim. Δ ὃ p. 490*3 


— — ——— — — — — — — 


2 εἰς addidi ὃ ἄκερος D 4 ἀνορϑούμενον scripsi: ἀνορθουμένην D 

Ü παρεμφερεστάτην scripsi: παρεμφερεστάτη D ἡ ' scripsi: 11 culpa rubricatoris D 
puxoozpdy1)os scripsi: μακροτράχηλος D 8 στρηυγγύλος scripsi: στρογγύλον D 11 δὲ 
seripsi: zc D 14 ἐπισχίνιον D 19 αἰγάγρου scripsi: αἰγάγρῳ D τῇ xt- 
φαλὴ D: malim τῆς χεφαλῆς 11 ἔχει scripsi: ἔχειν D 21 ὑπομείνειεν scripsi (dv 
additum non opus est ef. $ 85 p. 51,2): ὑποιλείνειν D 22 ϑήλειχν scripsi: 972ov D. 
etiam illud ϑῆλυν αὐτὸν cogitari potest 
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δὲ τὰ ἐντόσϑια ὅμοια τῷ λύχῳ ἔχει. ὡσαύτω: xxl xà περὶ τὴν ὀχείαν 
xal ἔχτεξι. (285) ἴδιον δὲ ἔχει τὸ μιχροσχελῆῇ αὐτὸν ὑπάρχοντα ταγύ- 
vepov τῶν ἄλλων ζῴων τρέχειν. (280) μάχεται ob 6 ϑὼς καὶ λέουσι 
χαὶ χυσί. (281) ἔστι o αὐτῶν γένη δύο, xal 6 μὲν αὐτῶν ἐστι μιχρής, 

56 δὲ μείζων, ἀνὸρειότερος δὲ ὁ μιχρός. (288) μεταβάλλουσι δὲ τὰς 
τρίχας τοῦ μὲν ϑέρους λεῖοι γινόμενοι, χειμῶνος ὸὲ δασεῖς. (389) ἔστι 
ὃὲ τῶν δυναμένων τιϑασεύεσθϑαι ὑπὸ ἀνθρώπου τὸ ζῷον. 

(290) Αἰλιανοῦ. Ὅτι λέγουσι τὸν ϑῶα τὸ ζῷον (φιλανθρωπότατον 
elvat) xai ἀνθρώπῳ ἐντυχόντα ἐχτρέπεσϑαι αὐτόν: ὅταν ὃξ ὑπὸ ϑηρίου 

10 ἀδικούμενον ϑεάσηται αὐτόν, ἐπαμύνει αὐτῷ. 

(291) 'Ex τοῦ Τιμοϑέου. Kai ὁ ϑὼς τὸ ζῷον τῶν ἐχ διαφόρων 
ἐστὶ ϑηρῶν γεννωμένων, παρδαλεώς τε xal λύχου χοινὴν ᾿Αφροδίτην ἀσπα- 
σαμένων. ἐχμέμαχται Gb τῷ εἴδει τὰς τῶν γεννητόρων μορφάς" σώζει γὰρ 
τοῦ πατρὸς μὲν στόμα τε xal ὄμματα, xal ἔστιν ἐχ τούτων ola λύχος ἰδεῖν, 

15 μητρὸς δὲ τῷ ποιχίλῳ χέχρηται τῆς δορᾶς. φαίνεται τοῦν λύχῳ μὲν 
ὅμοιος. πλὴν ἀλλ ἥττων T, xat ἐχεῖνον χεραλή τε δήπου xal $, οὐρά. 


(292) τουτὶ δὲ τὸ ζῷον ἀνθρώπων μὲν οὐδένα οὐδέποτΞ βλάψει, ἐλάφων 
ób μᾶλλην χαϑοπλίζεται xal χυνῶν. (293) δοχεῖ ὃξ τῷ λέοντι ἐν τάξει 
* 


ϑεράποντος εἶναι, xal χοινωνεῖ γε αὐτῷ τροφῆς ἐς τοσοῦτον ἐς ὅσον dpa 
20 τὸ αἶμα τοῦ ϑηρὸς ἐχπιεῖν. ϑηρεύων γὰρ ἔλαφον, ἡνίκα dv ϑεάσηται 
λέοντα, ϑᾶττον ἀποχρῆται τῷ atuatt, xai ϑύσας ὥσπερ xal σγεῦδιάσας 

i φ i , - 
αὐτῷ τὴν τράπεζαν παραχωρεῖ τῶν σαρχῶν οὐ tt Gxcv* μισϑὸς (do ἱχανὸς 

D i - i i 


1 ἐντόσϑια] Arist. hist. anim. B 11 p. 507b 17. ἔχει δὲ xai ὁ ϑὼς πάντα τὰ ἐντὸς ὅμοια 
λύχῳ τὰ περὶ τὴν ὀχείαν) Arist. l. c. 2 90 p. 5802326 xal οἱ ϑῶες δ᾽ ὁμοίως xolsxov- 
ται τοῖς χυσί, xal τίχτηουσι τυφλά" τίχτουσι δὲ χαὶ δύο xal τρία xal τέτταρα τὸν ἀρι μόν. 
cf. Arist. gener. anim. ἃ 6 p. 1140 10 2 ἴδιον] Arist. hist. anim. Z 35 p. 580229) ὁμοίως 
δὲ ταχυτῆτι διαφέρει, καίπερ τῶν σχελῶν ὄντων βραχέων, δ'ὰ τὸ ὑγρὸς εἶναι. «al πηδὰ πόρρω 
8 μάχεται] cf. Arist. l.c. 11 p. 610412. πολέμιοι δὲ xal ὁ λέων xal ὁ ϑὼς ἀλλήλοις. Arist. 
l.c. [44 p. 6304310 πολεμοῦσι δὲ τοῖς κυσὶ xal τοῖς λέουσι 4 γένη) Arist. l. c. T 44 
p. 630211 ἄριστοι δ᾽ οἱ μιχροὶ τῶν ϑώων’ γένη δ᾽ αὐτῶν ol μέν φασιν elvat δύ. ot δὲ τρία. 
cf. Timoth. p. 11,28 Haupt. 9 μεταβάλλουσι] Arist. hist. anim. I 44 p. 630214. xal οἱ 
ϑῶες μεταβάλλουσι xatà τὰς ὥρας, xal τό τε χρῶμα ἕτερον τοῦ χειμῶνος xal τοῦ ϑέρους 
ἴσχουσι, x«l τοῦ μὲν ϑέρους λεῖοι γίνονται, τοῦ δὲ “χειμῶνος δασεῖς. οἵ, Timoth. p. 11,29 

6 ἔστι] Arist. hist. anim. | 44 p. 68049 φιλάνθρωποι δ᾽ εἰσὶ xal ol ϑῶες, καὶ οὔτ᾽ ἀδιχοῦσι 
τοὺς ἀνθρώπους οὔτε φοβοῦνται σφόδρα 8 ΛΔίλιανοῦ] cf. Acl. nat. anim. I7 (p. 7, 15 Herch.) 
11 τουτὶ δὲ τὸ ζῷον] Timoth. p. 11,21 ὅτι ἄνδρα οὐ βλάπτει ὁ ϑώς, ἀλλὰ χύνας xal ἐλάφους 
ἐνεδρεύων ἀγρεύει. οἵ, Arist. hist. anim. 1 44 p. 63049 18 δοχεῖ] Timoth. p. 12,1 ὅτι 
τοῦ λέοντος ϑεράπων εἶναι Üoxr( χαταλαμβάνων γὰρ τὴν ἔλαφον τὸ αἷμα πίνει xal φανέντι 
τῷ λέοντι ταύτην χαταλιμπάνει, ὥσπερ τῆς ϑήρας τὰ ἀριστεῖα αὐτῷ προσφέρων τῆς ἀρετῆς 
ἕνεκα χαὶ ἵνα αὑτὸν μὴ βλάψῃ 


---.-.ρ..-΄΄΄΄ὖὃ3ὃ»ὃ3ὃὕὕ . ὄ.- 


1 τιϑασεύεσθαι scripsi: τὸ τασσεύεσθαι ex τὸ Ψασσεύεσθαι correxit D! 8 Ἡιλιανοῦ culpa 
rubricatoris D ϑώα D φιλανθρωπότατον εἶναι addidi ex Ael. 9 ἐχτρέπε- 
σϑαι Ael: ἐντρέπεσϑαι D 13 ἐχμέμακται scripsi: ἐχμίμακται D l4 τοῦ πατρὸς 
scripsi: τῷ πατρὶ D στόμα τε scripsi: στόματι D 15 ποιχάλῳ D 
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αὐτῷ σῶον ἀπὸ λέοντος ἐχχωρεῖν. (2094) σιτεῖται δὲ ὃ λέων οὐδὲ τοῦτο 
εἶναι ῥαϑυμίας ὀεῖπνον οἰόμενος, ὅτι τε οἱ θϑηράσαντες ἀφίστανται φόβῳ | 
τῆς ἄγρας. xal ὅτι δὴ ζῶντι τῷ ϑηράματι χρῆται, πεφυχὼς ἀεί ποτε f.962v 
τὸν νεχρὸν ἀτιυάζειν. 


δ (290) ᾿Αριστοφάνους. ὋὉ αἴλουρός ἐστι μὲν πολυσχιδὴς καὶ xap- 


χαρήόδους, xal πορεύεται χατὰ διάμετρον. (296) ἔχει ὃὲ τὰ ἐντόσϑια 
ὅμοια χυνί, σπλῆνα ὃὲ ὁὀυσὶ λοβοῖς ἐλάττονα, τὸν Ob πνεύμονα xal τὸ 
Tap τοῖς αὐτοῖς δυσίν. (291) αἱμοποτεῖ δὲ xai οὗτος χατὰ φλέβα. 
(298) ὀχεύει δὲ πᾶσαν ὥραν ὀρθός, τῆς ϑηλείας ὑποτιϑείσης ἑαυτήν. 

10 (299) χύουσι δὲ xal τίχτουσι χαϑὼς καὶ oi χύνες. ζῇ δὲ ὃ αἴλουρος 


οὐ πλείω ἐτῶν ἕξ. 
(800) Αἰλιανοῦ. "Ow τῶν αἰλούρων ὁ μὲν ἄρρην ἐστὶ λαγνίστατος, 
6 ὃΣ ÜzÀo; φιλότεχνος, φεύγει OR τὴν πρὸς τὸν ἄρρενα ὁμιλίαν. ἀοί 
ῳ i » € [" J*« Ps Y i *i JA.» pps u e «otnat 
, M , , , «. , 
Ἰὰρ τὸν ϑορὸν ϑερμότατόν te xal προσεοιχόώτα πυρί, xal καίει τῆς ϑηλείας 
15 τὸ ἀρϑρον. (301) 6 οὖν ἄρρην τὰ χοινὰ τέχνα ἐσθίων εἰς ἑτέρων 
?-— , , LE M , - v ^ ^ 
παίδων πόϑον χινήσας αὐτὴν ἀπολαύει πάλιν τοῦ ἔρωτος. μισηῦσι δὲ τὰ 
^ ^ "^ e "— , --- 
δυσώδη" διὸ xal τὰ ξαυτῶν περιττώματα βόϑρον ὀρύξαντες xal γῆν ἐπι- 
βαλώντες ἀφανίζουσιν. 
(902) Ἔχ τοῦ Τιμοϑέου. Τὸ μυοχτόνον τουτὶ ϑηρίον, ὃ λέγεται 
30 αἴλουρος, τοῖς ὅλοις μὲν ἔοιχε τῇ παρὸδαάλει, ποσί τε xal ἅλμασι xal τάχει 
τῆς οὐρᾶς, οἷα στίγματα φερούσης μελαυγῆ. ἐζήλωχε ὃξ οὐδὲν ἧττον xal 
τὸ ποιχίλον αὐτὸ τῆς δορᾶς, πλὴν ὅσον ὃ μὲν χυαναῖς ῥάβδοις ἐστὶ χατά- 
Ἴράφης, ἢ 0b πάρδαλις ὥσπερ ἀστέρων χύχλοις ἔστιχται μέλασι τὴν χροιᾶν. 
λόγος οὖν ἔχει νόϑον εἶναί τι γένος αὐτὰς τῶν παρδάλεων. (303) αἱ 
35 γοῦν τούτων ϑήλειαι ἀχατάσχετοί εἰσι xal ἐπίφοροι πρὸς τὴν μίξιν, πρότεραί 
^ 6 — ^ m 4 M * , , 
τε τοὺς ἄρρενας εἰς τοῦτο διερεϑίζουσι. (304) πλὴν οὗτος μὲν οὐ πάνυ 
τι OU ἔχϑρας γίνεται τοῖς μυσίν: ἄλλος Of τίς ἐστιν ἄγριος, ὃς νύχιον 
μὲν ὑφίσταται πλάνον, ἀνθρώποις δὲ προστυχὼν ἐφαλλόμενος αὐτῶν τοῖς 
προσώποις ἀμύσσε. (305) ἔχει δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ ϑὴρ συμπάσχοντας 
- , LA ev - », ^ —- T - , « 
30 τῇ σελήνῃ x«i ὅπως αὕτη διάχξιται δηλοῦσιν οὗτοι τῷ βουλομένῳ: ἡβῶσα 
μὲν γὰρ T, φϑίνουσα, ὁπότε xal ὀξὺ τὸ χέρας ἐχτείνει,. τότε δὴ συνδιατεί- 


— — ... ——À .. ......-.-. -..οὨ 


1 σιτεῖται) e Timotheo haud dubie continuatum 9 ὀχεῦει) Arist. hist. anim. E 2 
p. 540410 οἱ δ᾽ αἴλουροι (ὀχεύουσιν) οὐχ ὄπισϑεν συνιόντες, ἀλλ᾽ ὁ μὲν ὀρϑός, ἡ δὲ ϑήλεια ὑπο- 
τίϑησιν ἑαυτήν 10 κύουσι] Arist. l. e. Z 35 p. 580223 οἱ δ' αἴλουροι καὶ οἱ ἰχνεύμονες 
τίχτουσιν ὅσαπερ χαὶ οἱ χύνες, χαὶ τρέφονται τοῖς αὐτοῖς" ζῶσι δὲ περὶ ἔτη ἕξ 12 Ai- 
λιανοῦ) Ael. nat. anim. VI 26 (p. 151,29 — 32 Herch.) 15 ὁ οὖν ἄρρην] cf. Ael. l. c. 
VI 27 (p. 152,1 —'0 Hereh.) 19 «à μυοχτόνον] Timoth. p. 22,3 IIaupt. χεφ. λς΄. περὶ 
αἰλούρου. ὅτι ὁ αἴλουρος ὁ λεγόμενος παρ᾽ ἡμῖν χατὰ συνήϑειαν ῥωμαϊστὶ κάττα λέγεται ὡς 
ἐκ μίξεως πάρδου γένοιτο χατὰ τὴν Λιβύην 24. 25 αἱ γοῦν τούτων ϑήλειαι) Timoth. 
p. 22,9 λέγεται δὲ ἡ ϑήλεια πορνιχωτέρα εἶναι «al τὸν ἄρρενα σαίνειν ἐν συνουσίᾳ 


4 σπλῆνα scripsi: σωλῆνα D 12 ᾿Πυλιανοῦ culpa rubricatoris D ὅτι τῶν desunt 
in Acl. 20 τάχει nisi hiat oratio corruptum 20 ἀκατάσχετοι scripsi: xal 
ἄσχετοι D 30 αὕτη scripsi: αὐτὴ D 31 7 scripsi: ἡ D 
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νεται xal τῷ ϑηρὶ τὸ | ὄμμα ὀξύ τε x«l πλάγιον xal πρὸς ἕχατερα τὰ ( 368: 
μέρη ῥέπον, ἡνίκα δὲ πλήρης ἐστὶ xal εὔχυχλος ἤδη xal συγχεχροτημένη», 
τότε ὃὴ χαχεῖνο χυχλοξιδὲς ἐν ἴσῳ πέφυχε τῷ σχήματι βλέπειν. 

(306) ἀεὶ ὃὲ διεγρηγόρασι τὰ σχυμνία xal οὐδὲν ἄν αὐτῶν ϑεάσῃ τῷ 

δ ὕπνῳ χάτοχον. εἰ γάρ τι δὴ xal ὑπνώσειεν, ἀλλ᾽ αὐτῷ πάντες ἐραλλόμενοι 
χαταξανοῦσ! τοὺς ὀφθαλμοὺς ota δὴ xoi got ovteg ὡς avtov ὧν τῆς 
τεχούσης. (307) ἐχϑρὸν δὲ αὐτοῖς τὸ μύρον, χαϑαάπερ ἄρα : πέφυχε χαὶ 
γυψί. ταῦτα OE xal περὶ ἰχτίδος οἱ πολλοὶ λέγουσιν, εἰσὶ OE οἱ τῷ αἰλούρῳ 
μόνῳ προσήχειν φασίν. 

10 (308) ᾿Αριστοφάνους. 77τι δαινά ἐστι μὲν xal αὐτὴ χαρχαρόδους 
xal πολυσχιδής, πορεύεται Ob χατὰ διάμετρον. (309) ἀνατμηϑεῖσα ὁὲ 
τὰ ἐντὸς ἔχει ὅμοια λύχῳ πλὴν τοῦ fm πατος. τοῦτο ὃξ ὑιχόν. δυῶν ἔγχει 
δὲ χαὶ ὑπὸ τὴν χέρχον τὰ αἰδοῖα xai ὃ ἄρρην xal ἢ ϑήλεια x«l πεοισσότερόν 
τινα τόπον ἔγχοιλον, πόρον μὴ ἔχοντά φασι. (311) χοιλίαν Gà ἔχει τὸ 

16 μέγεθος ὕαινα χυνός. (312) ἔχει δὲ xal χαίτην ὁμοίαν ἵππῳ: ἐπιτί- 

ται ὃὲ ἀνθρώπῳ. τοὺς OE χύνας ἐμοῦσα ϑηρεύει μιμουμένη τὸν ἀνὕρω- 

mov. λέγεται ὃὲ xai τυμβωρυχεῖν τὸ (pov τοῦτο. (318) τὰ ὃὲ περὶ 
τὴν χύησιν xai ἔχτεξιν χυνὸς πάντα ἔχει. 

(814) Τοῦ Αἰλιανοῦ. Ἢ ὕαινα, ὡς ᾽Δριστοτέλης λέγει, ἐν τῇ 

20 ἀριστερᾷ χειρὶ ἔχει δύναμιν ὑπνοποιόν, xal ἐνεργάζεται χάρην μόνον προσ- 
ϑιγοῦσα' πάρεισι γοῦν ἐς τὰ αὐλιὰα πολλᾶχις, xal ὅταν ἐντύχῃ τινὶ χαϑεύ- 
óoytt προσελθοῦσα ἡσυχάζει, τήν ts ὑπνοποιύν, ὡς ἂν εἴποις, χεῖρα ὑπέθηχε 
τῇ ῥινί, ὁ δὲ ἕλχεται xal πιέζεται, ἢ ὃὲ μᾶλλον ἀναισϑήτῳ ἔοιχε. χαὶ 
ἐχείνη μὲν ὑπορύττει τὴν γῆν ὑπὸ τῇ χεφαλῇ ἐς τοσοῦτον, ἐς ὅσον ἀνέχλασεν 

4 ἀεὶ] Timoth. p. 22,7 Haupt. ὅτι οἱ σχύμνοι φυλάττουσιν ἀλλήλους ἐν cip καϑεύδειν. ἐὰν δέ τινα 

ἴδωσιν 5 “ * διασπαράττουσιν αὐτόν. τινὲς δὲ ταῦτα λέγουσι περὶ τῆς ἵχτιδος, ἦτις λέγεται ἐν 

τὶ ἡμετέρᾳ συνηϑείᾳ αἴλουρος 12 ἔχει] Arist. hist. anim. Z 32 p. 519»16 περὶ δὲ τῶν 
αἰδοίων ὃ λέγεται, ὡς ἔχει ἄρρενος xai ϑηλείας. ψεῦδός ἐστιν. ἀλλ᾽ ἔχει τὸ μὲν τοῦ ἄρρενος 
ὅμοιον τῷ τῶν λύκων xal τῶν κυνῶν, τὸ δὲ δοχοῦν ϑηλείας εἶναι ὑποχάτω μὲν ἔχει τῆς 
κέρχου, παραπλήσιον b ἐστὶ τῷ σχήματι τῷ τοῦ ϑήλεος, οὐχ ἔχει μέντοι οὐδένα πόρον" ὑπο- 
χάτω δ᾽ ἐστὶν αὐτοῦ ὁ τῆς περιττώσεως πόρος. ἡ, δὲ ϑήλεια ὕαινα ἔχει μὲν καὶ τὸ ὅμοιον τῷ 
τῆς ϑηλείας λεγομένῳ αἰδοίῳ, ἔχει δ᾽ ὥσπερ ὁ ἄρρην αὐτὸ ὑποχάτω τῆς χέρχου. πόρον δ᾽ 
οὐδένα ἔχει" μετὰ δὲ τοῦτο ὁ τῆς περιττώσεώς ἐστι πόρος. ὑποχάτω δὲ τούτου τὸ ἀληϑινὸν 
αἰδοῖον 15 χαίτην] Arist. 1. e. Θ.2 p. 594231 ὃν δὲ καλοῦσιν οἱ μὲν γλάνον οἱ 9 ὕαιναν, 
ἔστι μὲν τὸ μέγεδϑος οὐχ ἐλάττων λύχου, χαίτην ὃ ἔχει ὥσπερ ἵππος, xai ἔτι σκληρητ ἐρας καὶ 
βαϑυτέρας τὰς τρίχας, xal χαϑ' ὅλης τῆς ῥάχεως" ἐπιβουλεύει δὲ xal ϑτιρεύει τοὺς ἀνθρώπους, 
τοὺς δὲ χύνας καὶ ἐμοῦσα θηρεύει ὥσπερ οἱ ἀνϑρωποι" xal τυμβωρυχεῖ δὲ ἐφιέμενον τῆς σαρ- 


κοφαγίας τῆς τοιαύτης 19 τοῦ Αἰλιανοῦ}) Ael. nat. anim. VI 14 (p. 144,4 — 18 IIerch.) 
4 οὐδὲν ἂν αὐτῶν scripsi: οὐδένα dv αὐτὸν D ϑεάτσι, sie D 5 7t scripsi: zov D 
αὐτῷ scripsi: αὐτὸ D 6 δὴ scripsi: δὲ D 6. 1 2 τεχούτης scripsi: τῇ zexo53r D 
1 αὑτοῖς scripsi: αὐτῶν D 13 οἰδοῖα D 14 φασί D: fortasse φύσει 22 ἡ,πυγάξει 
τήν τε D: ἡσυχάζει xal τὴν Acl: ἡφτυχάξει xai delevit Iercher 28 ἕλκεται D. Ael.: 
ἄγχεται Hercher (latet ϑέλγεται Diels ef. infra. p. 108,27) ἡ δὲ μᾶλλον D: καὶ μᾶλλον 
Ael.: fortasse latet χαὶ δὴ: ἰοίαιη locum delevit IHercher 24 ὑποροῦττει D τὴν 
τὴν τὴν ὑπὸ Ael. ἐς ἐς 1020010» D 


(* 
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ἐς τὸν βόϑρον, xal τὴν φάρυγγα ὑπτίαν ἀπέφηνε xal γυμνήν ἐνταῦϑα τε 
T, ὕαινα ἐνέφυ xal ἀπέπνιξε, xal ἐς τὸν φωλεὸν ἀπάγει. xal τοῖς χυσὶ δὲ 
ἐπιτίθεται ἢ αὐτὴ τὸν τρόπον ἐχεῖνον. ὅταν 1 πλήρης ὃ τῆς σελήνης | 
χύχλος, κατόπιν λαμβανε! τὴν αὐγὴν xal τὴν αὑτῆς σχιὰν ἐπιβάλλει τοῖς ε 868ν 
ὅ χυσί, xal παραχρῆμα αὐτοὺς χατεσίγασε, xal χαταγοητεύσασα ὡς αἱ φαρ- 
μαχίὸςς εἶτα ἀπάγει σιωπῶντας xal χέχρηται ὅ τι καὶ βούλεται τὸ ἐντεῦϑεν 
αὐτοῖς. 
(810) 'Ex τοῦ Τιμοϑέου. Ἡ ὕαινα ζῷον τῷ λύκῳ μὲν ἰσομέγεϑες, 
ὀξὺ δὲ τὴν τρίχα ἐστὶ xai λάσιην, ἔν τε ὀστοῦν ἀπὸ τῆς χεφαλῆς αὐτῇ 
10 μέχρι χαὶ ἐς οὐρὰν διήχει" τῷ ot xal ἀνεπίστροφος 6 αὐχὴν xat ὃ δρόμος 
ἰϑυτενὴς τῷ ϑυηρίῳ. (316) τοῦτο 0& διὰ πόϑον ξενιχῶν ἐρώτων τῷ 
λύχῳ μίγνυται, χαὶ τὸ τεχϑὲν οὔτε λύχῳ τὴν μορφὴν ἔχει ὁμοίαν 090" 
ὑαίνη͵ φέρει παραπλησίαν, ἀλλόχωτον ὃὲ ὅλως ἐστὶ xal ὀεινῶς ἀγριον: ὅϑεν 
δή, τινα λόγμην 7, xai πέτραν ὑποὸυόμενον ἀνϑρώποις ἐπιτίθεται xal ποι- 
15 μνίοις. ταύτῃ τῶι xal μονόλυχην αὐτὸν οἱ νομεῖς χαλοῦσιν ἀπὸ τοῦ ἤϑους. 
(811) μιαρὸν δὲ οὖσα ζῷον ἢ ὕαινα χαὶ αὶ χαῖρον ξάλω πάσῃ τροφῇ. 
λόγος ἐστὶ xal τῶν τάφων ἀποσυλῶσαν αὐτὴν τὰ νεχρὰ ϑοινᾶσϑαι. 
(318) ἥδεται μέντοι μάλιστα χυνείων ἐμφορουμένη χρεῶν. ἐπειδὰν οὖν 
αὐτοὺς ὑλαχτοῦντας ἴδ» τοὺς χύνας πράως ὕπεισι σαίνουσα xal τῇ οὐρᾷ 
Ὃ χατανψῶσα χαὶ ἠρέμα τούτοις τιϑασεύουσα τὸν ἥυμόν" ὀιεγείρουσα τε πρὸς 
παιδιάν. τοῦτο μὲν ξαυτὴν ἀνῆχεν ὑπτίαν, τοῦτο ὁὲ χαὶ γαστρὶ αὐτῶν 
“άλλεται χαὶ τοῖς: νώτοιξ, δή) μασί τε οὐδὲν λυποῦσιν ἐφάπτεται χαχούϑως. 
πότε δὲ ἀνεϑέντας ἴδοι, τὴν σχηνὴν ἀποδυσαμένη χραταιῶς ἐνέφυ τῷ 
φάρυγγι xal ὅπε sp T» ἐδηλώϑη. οὐ φίλη αὐτοῖς οὖσα xal συνήθης, ἀλλ᾽ 
τοία τὸ ἦϑος xai δυσωενής. (319) ὑποδήμασι μὲν οὖν ποιηδεῖσι δορᾶς 
ὑαίνης εἴ ποτς χρήσαιο ἀβλαβὴς ἂν διὰ ξ7η. χυνῶν διέλῃς Dus ὑλαχῆς 
αὐτῶν ἐπακούσας. (320) λέγεται ὁξ xai βλέπειν ὕαιναν ἴσα xai φωτὶ 
χατὰ νύχτα xal μεμνῆσθαί πως γοητείαν ὑπὸ τῆς φύσεως. ὅθεν OY, νυχτὸς 


8 ἡ ὕαινα) Timoth. p. 9,3 Haupt. ὅτι τρίχα ἔχει ὀξεῖαν xal πυχνήν. ὅτι τὸν τράχηλον οὐ χάμπτει, 
ἐπειὸη ἔν ὀστοῦν ἔχει ἀντὶ σφονδύλου 11 τοῦτο] Timoth. p. 5,6 ὅτι συγγίνεται λύχιῳ 
xal τίχτει τὸν χαλούμενον ἀσνόλυχον, ἧς οὐχ ἀγελάζεται ἀλλὰ μόνος διάγει, ἄρπαξ ἀνθρώπων 
χαὶ ϑρεμμάτων 1 λόγος) TVimoth. p. 6,3. ὅτι ἀπὸ τῶν τάφων χλέπτει τὰ σεσηπότα 
σώματα 18 ἐπειδὰν] Timoth. p. 6, ὅτι τοὺς χύνα: χολαχεύει «al πιέξουσα τῷ στόματι 
πνίγει 25 ὑποδήμασι) Tiünoth. p. 6,11 ὅτι ἐάν τις ἔχῃ ὑπόδημα ἀπὸ δέρματος ὑαίνης 
xai παρέλθῃ διὰ χυνῶν, οὐ φοβεῖται 21 λέγεται] limoth. p. 6,4 ὅτι ἐν νυχτὶ βλέπει 
ὡς ἐν ἡμέρᾳ 28 ὅϑεν] Timoth. p. 6,9 ὅτι ἐν σελήνῃ ἐρχομένη ἐὰν κυνὸς ὄντος ἐπὶ 
στέγους λάβηται κάτωδεν τῆς αὐτοῦ σχιᾶς, αὐτὸν χαταφέρει ἄνωϑεν τὸν χύνα. cf. Ael. nat. 


anim. III 5 (p. 61,27 Ilerch.). Geopon. XV 1,10 


1 ὑπτίαν Ael.: ὑπτία D τὲ D: δὲ Ael. 2 καὶ τοῖς D Ael: καὶ delevit Hercher 
4 λαμβάνει τὴν αὐγὴν Ael: λαμβάνη τὴν γῆν D αὑτῆς llercher: αὐτῆς D Ael. libri 
σχιὰν Λο].: oxi «al D Ὁ τὴν τρίχα scripsi: τῇ τρίχα D? 10 «ot ex τι correxit Ὁ" 
18 δεινῶς scripsi: δεινῷ D 16 post xai lacunam indicavi l'! ἀποτολλῶταν D 
19 i95 ex ἤδη conexit D' 20 ὁιέλϑης sic D 
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σελήνης ὑπολαμπούσης. κύνα πρὸς τῷ τέγει χείμενον ἄνωϑεν αὐτὸν χαϑαιρεῖ- 
τῷ εἰδώλῳ τῆς αὐτοῦ σχιᾶς ἀρρήτως χαταφαρμάξασα. ! μέλει τοιγαροῦν f. 361r 
αὐτῇ xa0' ὅσον ἐστὶ δύναμις λάϑρα τῇ σχιᾷ προσβαλεῖν xal μηδεωίαν τῷ 
χυνὶ παρασχεῖν αἴσϑησιν. εἰ γὰρ αὐτὸς ϑεάσα!το πρῶτος, εἰδὼς ὃ μέλλει 

δ πείσεσϑαι πέφευγε, xal τὴν αὐτὸς αὑτοῦ σχιὰν ἀποχρύπτει. (921) ἀνδρὶ 
μὲν οὖν ὑπνοῦντι προσβαλοῦσα, παραμετρεῖ ἑαυτήν" wal εἰ μὲν εἴη τὸ μῆχος 
ἔχουσα πλέον, xxl αὐτὴ Of, πω: ἐπιχρατεστέρα γένοιτο ἀν" εἰ ὃὲ 6 ἀνὴρ 
μεῖζον ἔχει τὸ μέγεϊ)ος, αὐτὸς ἄν xai διαναστὰς ἀροῖτο τὴν νιχῶσαν. 
(322) ἀνὸρα δὲ ϑηρατὴν οὐχ ἂν λάϑοι, καϑὼς ἔχει πει ριτρέχειν φύσεως" 

10 εἰ μὲν τὰρ ἐπ᾽ ἀριστερὰ Oubxotto, pev ἂν ἁλώσιμος εἴη. ἐπὶ δεξιὰ δέ τις 
ἐλαύνων μάτην dv πονῶν ὀφθείη xai ἀχίχητα, τὸ τοῦ λόγου. διώχων. 
(323) ταύτης ἢ γολὴ μάλιστα συνενέγχοι dvüpl χειμῶνος ἀνιωμένῳ τοὺς 
ὀφθαλμούς: τῷ μετοπώρῳ γὰρ ἐπιχροιομένη τό τΞ φῶ: χαϑαρὼὸν ἂν ἅψαι 
xai τὸ χαταρρέην αὐτῶν ὑγρὸν αναστείλαι. (324) gtpügvov G5 μισεῖ xal 

15 δέδοιχεν ὕχινα χαϑάπερ δὴ xal ἄλλα τῶν ζῴων τῶν φυτῶν ἕτερα. 

(325) Περὶ δαινῶν. Ἔν τῇ ᾿Αραβίᾳ ὑαινῶν τι τένος φασὶν εἶναι 
ὃ ἐπειδὰν προϊδῃ τι θηρίον T, ἀνθρώπου" βάλῃ ἐπὶ τὴν σχιὰν ἀφωνίαν 
(ἐργάζεται xal πῆξιν τοιαύτην ὥστε μὴ ὀύνασι)γαι χινεῖν) τὸ σῶμα: τοῦτο 
δὲ ποιεῖ χαὶ ἐπὶ τῶν χυνῶν. 

20 (326) ᾿Δριστοφάνους περὶ ἄρχτων. Ἢ ἄρχτος ἔχει μὲν δαχτύ- 
λους πέντε, ὀδόντας τοὺς: uiv ἄνω ὀξεῖς xal διεστῶτας xaldmsp τὰ xap- 
γαρόδοντα, τοὺς Ob χάτω συνεχεῖς, γλῶτταν παχεῖαν xal πλατεῖαν, μαστοὺς 
τέσσαρας, ὃ δύο πρὸς τί, χοιλίᾳ x«l δύο ἐν τοῖς μηροῖς. (321) βαδίζει 
ὃὲ χατὰ διάμετρον. (328) διοιχϑεῖσα ὁξ πνεύμονα uiv ἔχει ἐξαμερῦ, 

25 fap ἑἔπτάλοβον xal χολὴν ἐπ᾿ αὐτοῦ, σπλῆνα ὃὲ £x πολλῶν μερῶν συγχεί- 


eg 


12 ταύτης] Timoth. p. 6,14 Haupt. ὅτι ἡ χολὴ τῆς ba(vns ὠφελεῖ εἰς ὀξυδορχίαν. cf. Galen. 
t. XII] p. 284 et 912. Plinius hist. nat. XXIX 117 14 στρύγνον] 'l'imoth. p. 6,15 ὅτι 
φοβεῖται τοῦ στρύχνου τὸ φυτόν, ὡς λύκος τὴν σκίλλαν. cf. Anatolium in Fabricii Bibl. Gr. 
t. IV. p. 300 16 ἐν τῇ ᾿λραβίᾳ]! Arist. mirab. ause. 145. p. 845224 ἐν δὲ τῇ Λραβίᾳ 
δαινῶν τι γένος φασὶν εἶναι, ὃ ἐπειδὰν mpolór τι ϑηρίον ἡ ἀνθρώπου ἐπιβη, ἐπὶ τὴν σχιᾶν, 
ἁφωνίαν ἐργάξεται xal πῆξιν τοιαύτην ὥστε μὴ δύνασθαι χινεῖν τὸ σῶμα. τοῦτο δὲ ποιεῖν xal 
ἐπὶ τῶν χυνῶν. cf. Timoth. p. 6.9 20. 21 δαχτύλους) Arist. hist. anim. 151 p. 498233 
(ἡ φώχη ἔχει) τοὺς πόδας ὁμοίους χερσίν, ὥσπερ xal οἱ τῆς ἄρχτου" πενταδάχτυλοι γάρ εἶσι 
21 ὀδόντας] Arist. hist. anim. B 11 p. 501512). τὰ δ᾽ ἀμφῴδοντα μίαν ἔχει χοιλίαν, οἷον dv- 
ϑρωπος, ὗς. χύων, ἄρχτος, λέων, λύχος 22 μαστοὺς) Mist. l. c. B 1 p. δ00 422 ἡ δ' 
ἄρκτος τέτταρας 


1 τῷ scripsi: τὸ D 29 nonne αὑτοῦ (cf. v. 5)? ἢ πείσεσ)αι seripsi: πήσεσϑαι D? 
αὑτοῦ scripsi: αὐτοῦ D 1 δὴ scripsi: δέ D 9 Adihet scripsi: λάβοι 1). venatorem 
non lateat, quam callida si! se circumvenire περὶ, τρέχειν D 10 ἂν ἁλώσιμος 
scripsi: ἀναλώσιμος D 13 ἂν ἅψαι scripsi (poteras etiam àv ἀνάψαι): ἀνάψαι D 

14 ἀναστείλαι scripsi: ἀναστεῖλαι D 16 ἀρραβίᾳ D 1τ àvüpi reo βϑάλτ, scripsi: 
ἄνθρωπον, βάλλει D ἀφωνίαν Arist.: ἀφϑονεῖν D [8 ἐργάζεται --- χινεῖν omissa 


in D ex Arist. explevi 
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7 levoy καθάπερ 6 βόξιος νερρός" αἰδοῖον 6 ἄρρην μαχρὸν ὡς καὶ 6 ἐλέφας, 
τοὺς δὲ ὄρχεις ἔσω πρὸς τῇ ὀσφύι χαϑάπερ οἱ ἀλεκτρυόνες. (329) ὀργᾷ 
δὲ ἢ, ἄρχτος ἄλλοτε ἄλλως" χαιρὸς δὲ τῆς χυήσεως αὐτῇ οὐχ ἔστιν ἑστώς. 
(330) ὀγεύουσι ὃς παραχεχλιμένοι οἱ ἄρρενες πρὸς τὰ ὀπίσϑια τῶν ϑη- 

5 λξιῶν. (331) χύξι δὲ πάσας τὰς μέρας τριάχοντα" τίχτει δὲ ὃν ὅ ἔστι 
τῷ μεγέϑει ἔλαττον μὲν γαλῆς, μεῖζον ὃὲ μυός, ἀναρῦρον xal τυφλόν. 
ϑεραπεύξι δὲ τὸ | σχυμνίον χαϑάπερ xal ἢ χύων. (332) ἔστι ὃς χαὶ ἐ. 56ὲν 
ἢ ϑήλεια ἀνδοειοτέρα τοῦ ἄρρενος. (333) λέγεται ὃὲ φωλεύειν τὸ ζῷον 
τοῦτο μέρας τὰς χειμεριωτάτας τριάχηντα, ὡς ξπτὰ μὲν οὐδ᾽ ὅλως χινεῖσϑαι, 

10 τὰς ὃξ ἄλλας εἰχοσιτρεῖς μόνον στρέφεσθαι. ἐξελθοῦσα ὃὲ ἐχ τοῦ φωλεοῦ 
μασᾶται ξύλα χαὶ ἄλλα χάρφη ὥσπερ ὀδοντηφυοῦσα. (384) ἔστι δὲ τὸ 
ζῷον τοῦτο παμφάγον xal ἐπιτιϑέμενον πᾶσι" χρῆται OE τοῖς χρέασι πρησή- 
πηυσαὰ αὐτά. (930) φεύγουσαι δέ ποτε xal λαβόμεναι δένδρων, κάτω τὴν 

χεραλὴν ποιήσασαι, τὰ ὁξ ὀπίσϑια ἄνω, οὕτως ἀναβαίνουσι. (336) ζ 
, ἄρχτος ἔτη τριάχοντα ἢ μιχρῷ πλέον ἢ ἔλαττον. 

(331) Αἰλιανοῦ. Αἴ ἄρχτοι τῶν ϑηρατῶν τοὺς εἰς στόμα πεσόντας 
xal τὸ πνεῦμα εἰς ξαυτοὺς ὥσαντας ὀσφρησάμεναι ὡς νεχροὺς παραλιμ- 
πάνουσι, χαὶ Ooxsi τοῦτο τὸ ζῷον νεχρὸν βδελύττεσθαι. 

(338) 'll ἄρκτος χειμῶνος μὲν ἀποτίχτει, xal φωλεύει τεχηῦσα, xal 

90 ὑφορωμένη τοὺς χρουμοὺς τὴν ἐπιδημίαν τοῦ Tos μένει, οὐδ᾽ ἄν πρὶν j| 


-ὁ 


ND 


4 6yssost] Arist. hist. anim. E, 2. p. 539033 τῶν δὲ τετραπόδων αἱ ἄρχτοι παραχεχλιμέναι 
τὸν αὐτὸν τρόπον ὄνπερ τἄλλα ἐπὶ τῶν ποδῶν ποιούμενα τὴν ὀχείαν, πρὸς τὰ πρανῇ τῶν ϑη- 
λειῶν τὰ ὕπτια τῶν ἀρρένων. cf. Arist. l. c. 2 90 p. 019218 9 *9tt] Arist. l. c. 
p. 519220 χύει 0' ἄρχτος τριάχονϑ᾽ ἡμέρας. τίχτει δὲ xai ἕν xal δύο, τὰ δὲ πλεῖστα πέντε. 
ἐλάχιστον δὲ τίχτει τὸ ἔμβρυον τῷ μεγέϑει ὡς χατὰ τὸ σῶμα τὸ ἑαυτῆς ἔλαττον μὲν γὰρ 
[us τίκτει, μεῖζον δὲ μυός, xal Ψιλὸν xol τυφλόν, καὶ σχεδὸν ἀδιάρϑρωτα τὰ σχέλη͵ καὶ 
πὰ πλεῖστα τῶν μηρίων τ ϑεραπεῦει) Arist. 1. c. 1G p. 611532. αἱ δ᾽ dpxtot, ὅταν 
q:5qw9t, τὰ σκυμνία προωδοῦσι καὶ ἀναλαβοῦσαι φέρουσιν. cf. Ael. nat. anim. VI 9 (p. 142, 
4— 14 Herch.) ἔστι] Arist. hist. anim. [1 p. 6082333. ἀϑυμότερα δὲ τὰ ϑήλεα πάντα 
τῶν ἀρρένων πλὴν ἄρχτου xol παρδάλεως" τούτων δ᾽ ἡ ϑήλεια δοχεῖ εἶναι ἀνδρειοτέρα 

8 λέγεται] Arist. 1. ὁ. 8 17. p. 600228. ὅτι μὲν οὖν φωλοῦσιν αἱ ἄγριαι ἄρκτοι φανερόν ἐστι, 
πότερον δὲ διὰ ψῦχος T] δι᾽ ἄλλην αἰτίαν ἀμφισβητεῖται -. . b3 τὸ δ᾽ ἐλάχιστον vot περὶ τετ- 
ταράκονν᾽ ἡμέρας" τούτων δὲ δὶς ἑπτὰ λέγουσιν ἐν αἷς οὐδὲν χινεῖται, ἐν δὲ ταῖς πλείοσι ταῖς 
μετὰ ταῦτα φωλεῖ μὲν χινεῖται δὲ xal ἐγείρεται. εἴ, infra $ 338 10 ἐξλϑοῦοα Arist. 
l. e. [6 p. 611634. xai ὅταν ἐκ τοῦ φιυλεοῦ ἐξέλϑωσι, πρῶτον τὸ ἄρον ἐσϑίουσιν, ὥσπερ εἴρηται 
πρότερον, καὶ τὰ 29a διαμασῶνται ὥσπερ ὁδοντοφυοῦσαι, cf. 8 338 11 ἔστ) Arist. hist. 
anim. 8 5 p. 59H v5 ἡ δ᾽ ἄρχτος παμφάγον ἐστί... 9 διὰ γὰρ τὴν ἰσχὺν ἐπιτίθεται οὐ μόνον 
τοῖς. ἐλάφοις, ἀλλὰ καὶ τοῖς ἀγρίοις ὑσίν, ἐὰν δύνηται λαϊεῖν ἐπιπεσοῦσα, καὶ τοῖς ταύροις 

12 ρῖπαι)] Arist. l. c. p. 9010. τὰ δὲ χρέα πάντα κατεσθίει προσήπουσα πρῶτον 

13 φεύγουσαι] Arist. I. c. 16 p. 611533. ὅταν δ᾽ ἐπιχαταλαμβάνωνται, ἐπὶ τὰ δένδρα ἀναπη- 
δῶσιν. εἴ. Ael. nat. anim. VI 9 (p. 142,4 —8 Ilerch.) 16 ai dpxzot] Ael. 1. c. V 49 
(p. 132,21 — 24 ITerch.), 19 ἡ ἄρκτος} Ael. l. e. VI 3 (p. 132,32— 140,23 Herch.) 

3 αὐτῇ scripsi: abr; D 10 στρέφεσθαι scripsi ex Aeliano: τὸὐξφεσϑαι D 

11 μασπᾶται D 16 (θὐλιανοῦ culpa rubricatoris D αἱ Ael: οἱ D 19 'H 
scripsi: Ὁ) culpa rübrieatoris D ἡ ἄρχτος om. Ael. 20 χρυμοὺς Ael: κρυμοὺς 
ex xonuvjog correxit D! προϊμένει Ael. 
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πληρωθῆναι τρεῖς μῆνας ἐξάγοι ποτὲ τὰ βρέφη. ὅταν δὲ αἴσϑηται ξαυτῆς 
πεπλησμένης, ὑφορωμένη τοῦτο ὡς νόσον, ζητεῖ φωλεόν. ἐντεῦϑέν τοι xoi 
πέχληται τῇ ἄρχτῳ φωλεία τὸ πάϑος. εἶτα εἰσέρχεται οὐ βαδίζουσα, ἀλλ᾽ 
ὑπτία, ἀφανίξουσα τοῖς ϑηραταῖς τὰ ἴχνη" ξαυτὴν γὰρ ἐπισύρξι χατὰ νώτου. 

5 xal παρεισελϑοῦσα ἔσυχάζει, xol τρόπον τινὰ τὴν ἕξιν prd, xal ὃρᾷ τεσ- 
σαράχοντα ἡμέρας αὐτό. χαὶ λέγει uiv ᾿Αριστοτέλης ὅτι ἄρα Ol; ἑπτὰ 
ἡμερῶν ἀχίνητος μένει xal ἀτρεμεῖ, τῶν δὲ ἄλλων στρέφεται μόνην. ἄσιτος 
δὲ ἄρα διαμένει τῶν τεσσαράχηντα πασῶν xal ἄτροφος, ἀπόχρη δὲ αὐτῇ 
τὴν δεξιὰν περιλείχεσϑαι. ἐχ ὁὲ τῆς συντήξεως τῆς dyav συνέπτυχται τὸ 

10 ἔντερον αὐτῇ xal συνῆλθεν. ὅπερ sióuim, ὅταν προέλϑῃ, τοῦ χαλουμένου 
ἄρου τοῦ ἀγρίου ἐσθίει. τὸ ὃὲ ἄρον φυσῶδες 5v διίστησιν αὐτῇ τὸ ἔντερον 
xai εὐρύνει αὐτὸ xai ἀποφαίνει τροφῆς ὁεχτιχόν. ὅταν ὃὲ αὖ πάλιν ἢ 
πεπληρωμένον. μυρμήχων ἐσθίει xai χενοῦτα! pac-a. χενώσεις μὲν δὴ 
φυσιχαὶ τῶν ἄρχτων xai πληρώσεις εἰς | ὀέην εἰς τοσοῦτον εἴρηνταί μοι, f. ϑ0ῦτ 

15 μήτε ἰατρῶν μήτε γραμμάτων ὡς ἀνϑρωποι ὀΞξόμεναι. 

(339) Σοφία ὃὲ doxcou xal &xsivo: διωχομένη μετὰ τῶν σχυλάχων 
προωϑεῖ αὐτὰ εἰς ὅσων δύναται, ὅταν δὲ ἀπείπῃ, τὸ μὲν χατὰ τὸν νῶτον 
ἐχόμενον τοῖς ὄνυξι, τὸ ὁὲ χατὰ τοῦ στόματος φέρξι, καὶ δένδρου λαβομένη 
ἀναπηδᾷ. ταύρῳ OE λιμώττουσα ἐὰν ἐντύχῃ» ἐξ εὐϑείας οὐ μάχεται, προσ- 

“Ὁ παλαίει Of, xal τοῦ τένοντος λαβομένη χλίνει xai dal si xal ὁ μὲν πιέξεται 
xai μέμυχε, xat τελευτῶν ἀπεῖπε xal χεῖται, xal ἐχείνη ἐμπίπλαται. 

(340) 'Ex τοῦ Τιμοθέου. Τῇ ἄρχτῳ ὁὲ τὸ σχυμνίον ἄμορφόν τε 
xal ἄναρϑρον οὐχ Ex τῆς νηδύος, GÀX ἐχ τοῦ λαιμοῦ προϊέναι λόγος χατέχει, 
xai τάχα δὴ τῷ σπεύδειν Tom περὶ τὴν μίξιν ἐξαμβλοῖ τὸ τιχτόμενον xal 

35 ἀτελὲς ἀφίησι πρὸ τῆς ὥρας. xal γὰρ dvso λαγωοῦ xal Àoxoo ϑὴρ πᾶσα 
ϑύήλεια παρ᾽ ὅλον er ποῦ τὸν τῆ΄ς χυήσεως χρόνον ἀπαγορεύει τὴν μίξιν. 


ἤδη δὲ περὶ τὸ ὠδίνειν οὖσα τῷ ἀστρῴα ἄρχτῳ προσανατενίζει xal χου- 
i i xk 
φοτέρας ὑφίσταται τὰς ὠδῖνας. (941) ἔστι δὲ ἀδηφ οαγον ζῷον ἢ ἄοχτος 


δένδρων τε γὰρ χαρποὺς ἐσϑίει, xal μύρμηχας xal μελίσσας ἐπιλαφόσσει, 
30 τῶν χαρχίνων τε χαταγνῦσα τὸ ὀστραχὴν διατρώγει τὴν σάρχα. 

(942) Ἔχ τοῦ ᾿Δριστοτέλους Περὶ παραδόξων ἀχουσμάτων. 

Ἐν Μυσίᾳ φασὶν ἄρχτων τι γένος εἶναι λευχῶν ai ὅταν χυνηγῶνται ἀφίασι 

τοιαύτην πνοήν, (ὥστε τῶν χυνῶν τὰς σάρχας σήπειν, ὡσαύτως δὲ χαὶ 


16 σοφία] cf. Ael. nat. anim. VI 9 (p. 142,4 — 14 Herch.) 29 xal yàp] εἴ. A 100 
p. 30,1 83 ἐν Μυσίᾳ) Arist. mirab. ausc. 144 p. 845«17 

] ἐξαγάγοι Ael. 2 ἔνϑεν cot Ilercher 9 φωλέα D ἀλλὰ Ael. 4 χατὰ 
τὰ νῶτα Ael. 9 ἕξιν ῥινᾷ sic D Ael. 5. 6 τετταράκοντα Ael. 6 ἡμέρας D: 
ἡμερῶν Ael. 9 περιλείχεσϑαι 1): περιλιχμᾶσϑαι Ael. συνέπτυχται Ael.: συνέπυκται D 
11 ἄρον Ael: ἄρα D αὐτῇ Àel.: αὐτὸ D 12. πεπληρωμένη, Ael. 14 εἰς 
τοσοῦτον delevit Hercher εἴρηνταί Àel.: εἴρηταί D 15 γραμμάτων D: συγγραμ- 
μάτων ÀAel.: συγχραμάτων ΑΥ οἰ 6 1115 ὡς D: ὦ Ael. 10 σοφία D Ael.: σοφὰ 
Hercher xal ἐχεῖνο D: ἦν dpa ἐχεῖνα Ael. 28 ὠδῖνας scripsi: ὀδύνας D 


82 λευχῶν D: Aeuxóv Arist. 88 ὥστε --- ποιεῖν (104,1) omissa in D ex Arist. addidi 


104 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME II 342 — 541 


τῶν λοιπῶν ϑηρίων ἀβρώτους ποιεῖν)" ἐὰν δέ τις xal βιάσηται xal ἐγγίσῃ, 
φασίν, ἐχ τοῦ στόματος φλέγμα πάμπολυ ἔοιχε προσφυσᾶν πρὸς τὰ πρόσωπα 
τῶν χυνῶν, ὡσαύτως δὲ xai τῶν ἀνθρώπων, ὥστε ἀποπνίγειν xal ἀπο- 
τυφλοῦν. 

δ (343) «λέγουσι 6B τὸ τῆς ἄρχτου στέαρ ὅταν διχπεπηγὸς ἢ ὑπὸ τὸν 
UN — ) ἃ , 2. [4 λ , bt , ὃ ὶ € , à 
χειμῶνα, x«ü' ὅν dy ypovov ἐχείνη φωλεύῃ, αὐξάνεσθαι xal ὑπεραίρειν c 
ἀγγεῖα, ἐν ot; ἂν f. 

(944) "Ex τῆς Ἑξαημέρου τοῦ ϑείου Βασιλείου. Νωϑρὰ f, φύ- 
σις τῆς ἄρχτου, ἰδιότροπον xal τὸ ἦϑος, ὕπουλον, βαϑύ, ἐνδεδυχός, ὅμοιον 

10 ἠμφίεσται χαὶ τὸ | σῶμα, βαρύ, συμπεπηγός, ἀδιάρῇρωτον, πρέπον τῷ f.565v 
ὄντι φωλάδι χατεψυγμένῃ. αὔτη πολλάχις, βαϑυτάταις χατατρωϑεῖσα 
πληγαῖς. ξαυτὴν ἰατρεύει πάσαις μηχαναῖς τῷ φλόμῳ τούτῳ ξηρὰν τὴν 
φύσιν ἔχοντι τὰς ὠτειλὰς παραβύουσα. 

(3415) ᾿Αριστοφάνους. Μῦς ἔστι μὲν χαρχαρόδους xal πολυσχιδής, 

18 ἔχει ὃξ 0o πόδας xal δύο χεῖρας, τὰ δὲ περὶ τὸν φάρυγγα xal τὸν στό- 
payov xai τὰ ἄλλα σπλάγχνα ὅμοιος χυνί, χαρϑίαν δὲ μείζονα T, κατ᾽ αὐτόν, 
* v. A μ d HN ^ , L1 P παρα " 

Tap soypouv ἑπτάλοβον ἄχολον, νεφροὺς μεγάλους xai χύστιν μεγάλην xal 
, kd ^ ^ , 

περὶ ταύτην τὸ ἡμερολόγιον" ἔστι δὲ τοῦτο ὅμοιον στέατι στρογγύλον al- 

δηοῖων xal ὄρχεις ἔξωϑεν χαϑάπερ χάπρου. (346) ἢ ὃὲ ϑήλεια τὰς 

20 ὑστέρας ἔχει χητυληδήνας ἐχούσας, xal ὅταν χυήσγ, χατὰ τὸν ἀριϑμὸν τοῖς 
τιχτομένοις ἐμβρύοις xal πρὸς ἔχαστον ἔμβρυον μίαν προσχειμένην. 

3 - » 7 Lh , Y v e , 
(947) ἀνασχισϑεῖσα Of ποτέ φησιν ἐφάνη ἔχουσα ἔμβρυα &xatüv xat τινα 


5 λέγουσι] Arist. mirab. ausc. 67 p. 8354230 8 νωϑρὰ] Basil. Magn. Homil. in 
Ifexaem. IX. ed. Mig. Patrol. Graec. vol. XXIX p. 192D — 193A 14 μῦς] cf. Arist. 
hist. anim. l1 p. 511330 x«l τῶν ἀμφωδόντων οἷον μῦς. O 6 p. 595238 xal τῶν μὴ xap- 
χαροδόντων οἷον οἱ pote volosyibnc] Arist. gener. anim. ἃ 4 p. 7713522 xal τὰ πολυ- 
σχιδὴ πάντα πολυτόχα σχεδόν, xal τὰ μικρὰ τῶν τοιούτων, οἷον τὸ τῶν μυῶν γένος 

16 χαρδίαν] Arist. part. anim. Γ᾿ 4 p. 601419 μεγάλας δὲ τὰς καρδίας ἔχουσι λαγώς, ἔλαφος 
pos ete. [τ 4yohov] Arist. l. c. A 2 p. 676029 ἐν δὲ τοῖς γένεσι τοῖς αὐτοῖς tà μὲν 
ἔχειν φαίνεται (χολήν), τὰ 0 οὐχ ἔχειν, olov ἐν τῷ τῶν μυῶν 19 ἡ δὲ ϑήλεια)] Arist. 
hist. anim. Γ1 p. 511428 τὰ μὲν γὰρ χερατοφόρα xal μὴ ἀμφώδοντα ἔχει χοτυληδόνας ἐν 
τῇ ὑστέρᾳ, ὅταν Eyr, τὸ ἔμβρυον, xal τῶν ἀμφωδόντων οἷον δασύπους καὶ μῦς xal νυχτερίς. 
Arist. part. anim. ἃ 4 p. 771530 ἐν ταὐτῷ γὰρ γίνονται τόπῳ τῆς ὑστέρας δύο πολλάκις (χο- 
τυοληδόνες). ἐν δὲ τοῖς πολυτόχοις, ὅταν πληρωϑῇ τῶν ἐμβρύων. ἐφεξῆς χείμενα φαίνεται 

22 ἀνατγχισϑεῖσα) Arist. hist. anim. Z 31 p. 580529 τῆς δὲ Περσικῆς Év τινι τόπῳ ἀνασχιξο- 
μένης τῆς θηλείας τῶν ἐμβρύων τὰ ϑύήλεα χύοντα φαίνεται. φασὶ δέ τινες xal ἰσχυρίζονται ὅτι 
ἂν ἄλα λείγωσιν, ἄνευ ὀχείας γίνεσθαι ἐγκύους. cf. Antigon. mirab. 113. 114 


---. .. 


1 ἐγγύση D 2 φασίν D: ἀφιᾶσιν Arist. πάμπολυ τι ὡς ἔοικεν, ὃ προσφυσᾷ 
Arist. προσφυσσᾶν D 9 ὥστε D: ὥστε xol Arist. ὃ δὲ D: δὲ xal Arist. 
ὑπὸ D: διὰ Arist. 9 ἐνδεδυχὸς Bas.: ἐχδεδυχὸς D 10. 11 πρέπον τῷ ὄντι 
φωλάδι χατεψυγμένῃ Bas.: πρεπόντως ὄντι, φυλλάδι χατεψηγμένῃ D 11 αὕτη D: 
ἄρχτος Das. 12 φλώμῳ D ξηρὰν τὴν Bas.: ξηραντὴν D 14. χαργχαρόδους D: 
scribendum ἀμφόδους vel ἀιμφόδηυς, οὐ καρχαρόδους cf. Arist. ]. c. 11 ἧπαρ D 

18 ἡμερολόγιον Ὁ cf. Hesych. Lex. ἡ μερολόγιον" μέρος τι τῶν περὶ τὴν χύστιν 20 χο- 


τυληδόνας scripsi: καὶ τυλιδόνας D 
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τῶν ἐμβρύων ἔγχυα ὑπάρχοντα. λέγεται ὃΣ αὐτὰς xüstv μᾶλλον χαὶ ὡς 
ὅτι τάχιστα τὸν ἅλα ἐσϑιούσας: ὅϑεν xal ἁλιχύμονες οἱ μύες ὑπὸ τῶν 
ποιητῶν λέγονται. | 

(948) Ὅτι μυὸς ἧπαρ σελήνης αὐξανομένης λοβὸν ξαυτῷ τινα ime 

5 τίχτει ὁσημέραι μέχρι διχομήνου" εἶτα υβιουμένου τοῦ υηνὸς xat! ὀλίγον 
ὑπαφανίζεται ὁ λοβός. 

(349) Οἱ μύες 6f, φασίν, ἐὰν εἰς ψυχτῆρας ἐμπέσωσι. τὰς ἀλλήλων 
οὐρὰς ἐνδαχόντες ἐφέλχουσι τὸν ὃ δεύτερον 6 πρῶτος καὶ 6 δεύτερος τὸν τοίτον. 
(350) ' P δὲ τοὺς ἐν «vai; αὐτῶν διαίταις ἀποϊνήσχοντας" 

10 μισοῦσι γὰρ τοὺς νεχρούς. xal μέντοι γελιδὼν ἐχβάλλει χελιδόνα νεχρὰν 
xal μέλιττα xal μύρμηξ, ἐπεὶ xai τοῦτο ἴδιον τῶν ἀλόγων. τὰ ὁμογενῆ 
τεῦνεῶτα τῶν ὀφθαλμῶν ἀποφέρειν ϑᾶττον. 

(351) Ἔστι δὲ χαὶ ἄλλως πολύ γήνην τὸ ζῷον xal ἐπὶ μιᾷ ὠδῖνι 
πολλὰ τίκτουσιν. εἰ OR xal ἁλὸς εύσονται, πολλῷ πλείονα. 

15 (352) Μόύες μέντοι καὶ γαλαῖ τρίζοντες χειμῶνα | ἰσχυρὸν σημαίνουσι. f. 366r 

(353) Δειλὸν ὃὲ ὁ μῦς, xal χτύπον φοβεῖται, xal τὴν γαλῆν δέδις" 
δειλοὶ δέ εἰσι xai οἱ ἀρουραῖοι. οὔ 1Ξ μὴν ϑαλάττιοι μιχρὸν μὲν τὸ σῶμα 
ἔχουσι, τόλμαν δὲ ἄμαχον. ϑαρροῦσι δὲ δύο ὅπλοις, δορᾷ τε εὐτόνῳ xal 
ὀδόντων χράτει" μάχονται ὃξ ἰἐχϑύσι xal ἁλιεῦσι. 

20 (354) Mos; ὃξ δὴ αἀποῦϑνήσχοντες xaU' ἑαυτοὺς xal ix μηδεμιᾶς ἐπι- 
βουλῆς ἀπορρεήντων αὐτοῖς τῶν μελῶν χατὰ μιχρὸν ἀπέρχονται τοῦ piov. 
(805) εἰσὶ δὲ λαγνίστατοι ὅτι μάλιστα. ᾿ 

(856) Κατὰ δὲ τὴν γῆν τὴν Κασπίαν ἐν περιτροπαῖς ὡρῶν τινων 
γίνεται μῶν τι πλῆθος, οἱ ἐπινήχονται. ποταμοῦ φερομένου pone, τὰς 

2- 


25 οὐρὰς ἀλλήλων ἐνδακύντες, ἔρμα αὐτοῖς τοῦτο ποιοῦντες xal σύνδεσμον. ἐς 
τὰς ἀρούρας ὃὲ ἀπονηξάμενοηι xal τὰ λήια ἀποχείρουσι, καὶ διὰ τῶν δένδρων 
ἀνέρπουσι, χαὶ τὰ ὡραῖα ὀεῖπνον ἴσχουσι, xal τοὺς χλαδηυς ὃὲ διαχόπτουσιν, 
οὐδὲ ἐχείνους ἀδυνάτως ἔχοντες χατεσϑέειν. 

(851) ᾿Αχούω óX ἐν τῇ Θηβαΐδι γαλάξης πεσούσης ἐπὶ τῆς (s 

30 ὁρᾶσθαι μῦς, ὧν τὸ μὲν πηλός ἐστιν ἔτι, τὸ GB σὰρξ ἤδη. 


— n -- . πὩΦΠὋΠῆΞκπ--..-.---- -.--ῦθ ορῦ59ϑ...--.ν.-.ἅϑν 5... 


4 ὅτι μνὸς] Ael. nat. anim. II 56 (p. 58,15 Herch.) μυὸς ἧπαρ καὶ μάλα ἐκπληχτιχῶς τε xal 
παραδόξως τῆς μὲν σελήνης αὐξανομένης λοβὸν ἑαυτῷ τινα ἐπιτίχτει ὁσημέραι μέχρι διχομήνου" 
εἶτα αὖ πάλιν ὑπολήγει μειουμένο. τοῦ μηνὸς τὸν ἴσον λόγον ὑπατανίξων [hoc delevit Hereher] 


ἔστ᾽ ἂν ἐς σῶμα χατολίσϑη, ἀνείδεον 1 οἱ nez] ef. Ael. 1. e. V 22 (p. 120,14 Herch.) 
9 ἐχβάλλουσι) cf. Ael. I. c. V 49 (p. 132,24 Herch.) 13 ἔστι] » Ael. 1. c. IX 3 (p. 218, 
13 Herch.) 15 μύες] ef. Ael. e. VII 8 (p. 115,22 IHerch.) 16 δειλὸν] cf. Ael. 
l. c. IX 41 (p. 233,7 Herch.) 20 μύες] Ael. 1. e. XIL 10 (p. 288,1—3 Herch.) 

22 εἰσὶ) cf. Áel. 1. c. XIL 10 (p. 298,12 IIerch.) 23 χατὰ δὲ] cf. Aumnynt. apud. Acl. 
l. c. XVIL 17 (p. 419,21 Herch.) 29 dxe)w] Ael. l. e. 11 56 (p. 55,19 —22 Herch.) 

3 τάχιστα scripsi: ταχίστη D ὑπὸ scripsi: ἀπὸ D 4 λοβρὸν D 9 gp9^9- 
μένου D οἱ scripsi: Ἢ eulpa rubrieatoris D 9 αὑτῶν scripsi: αὐτῶν D 
13 ὠδίνη D 15 τρότοντες D 20 μύες δὲ δὴ D: οἱ μόες Acl. 25 ἔρμα 


αὐτοῖς D 80 υὐὰς Ael. 
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(358) Toà αὐτοῦ ix τοῦ πλάτους. Ἔν τῇ Πάρῳ τῇ νήσῳ 
3 *- Dod ^ 
Ἀριστοτέλης λέγει μῦς εἶναι" xal μέντοι xal τὴν γῆν σιτεῖσϑαι τὴν σιδη- 
ρῖτιν. ᾿Αμύντας δὲ xal τοὺς ἐν Τερηδόνι (γἢ δ᾽ ἐστὶν αὕτη τῆς Βαβυλωνίας) 
τὴν αὐτὴν τροφὴν προσφέρεσθαι λέγει. 
δ (399) Ἔδηος τοῦτο Αἰγύπτιον. ὅταν χατὰ τὴν Αἴγυπτον ὕσῃ (ῥανίσι 
P» - , ^—- - 
δὲ ὕει λεπταῖς). μύες παραχρῆμα τίχτονται. οὐχοῦν χατὰ τὰς ἀρηύρας 
πλανώμενοι οὗτοι λυμαίνοντα! τοῖς ληίοις ὑποτέμνοντες τοὺς στάχυς καὶ 
ὑποχείρηντες, ἔδη μέντοι xai τοὺς σωροὺς τῶν δραγμάτων χεραΐζοντες λυ- 
ποῦσι τοὺς Αἰγυπτίους. xal διὰ ταῦτα παάτας τε αὐτοῖς ἐλλογῶντες ἱστᾶσι, 
4 , T ΄ 
10 xai Üptyxoi; ἀναστέλλοντε; xal τάφροις ἀνείργοντες xal χαίοντες ἐν ταύταις 
πῦρ. οἵ τοίνυν μύες οὔτε τὴν doy? πρὸς πάγας προσφοιτῶσιν, ἐῶσι δὲ 
αὐτὰς ἑστάναι ἄλλως τοῖς ὃξ ϑριγχοῖς τοῖς λελειωμένοις ὑπὸ τῆς χρίσεως 
ἐπαναβαίνουσιν, ἀλτιχώτατοί γε ὄντες, εἶτα μέντοι ὑπερπηδῶσι τὰς τάφρους. 
er 4 * l , e , ij - V M L] ᾿ 
ὅταν μέντοι ἀπαγοιρεύσαντες οἱ Αἰγύπτιοι τὰς μηχανὰς xai τὰς ἐπιβουλὰς tr.366v 
16 ὡς ἀχρήστους ἀπολίπωσι xal ἐχτραπέντες ἐπί τε δέησιν ἔλθωσι xai ἱχετείας 
τὰς πρὸς τοὺς θεούς, ἐνταῦϑα δήπου τὴν ἐκ τῶν ϑεῶν μῆνιν ὀρρωδοῦσιν 
οἱ μύες, xal εἴς τι ὄρος ἀναγωροῦσι τάξιν πλαισίου φυλάττοντες. οἱ μὲν 
οὖν νεώτεροι πρῶτα, οὐραγοῦσι ὃὲ οἱ μέγιστοι, xal τοὺς ὑπολειπομένους 
3 , * , e , Py ^ , 
ἐπιστραφέντες εἶτα μέντοι ἔπεσϑαί cauto ἐχβιάζονται. ἐὰν Ob ol νεώτατοι 
20 χάμνοντες ἀποστῶσι, xai τὸ ἐπόμενηον ἵσταται πᾶν, ὡς ἐν δυνάμει στρατιω- 
tuj πέφυχε τίνεσϑαι. ὅταν ὃὲ ὑπάρξηται T, ἐχ τῶν πρώτων χίνησις, ἐν- 
ὴ ὃ e À A H4 λέ ' ^x x e M [] , 3 — " a 4.3. 4 
ταῦϑα οἱ λοιποὶ ἕπονται. λέγουσι ὁξ xai οἱ τὸν [Πόντον οἰκοῦντες τὰ αὐτὰ 
xai ἐχεῖσε τοὺς uos Opdv. πεπίστευται δὲ xal ἐξ οἰχίας ἁπάσης, ἥτις μέλλει 
πεσεῖσϑαι, ἢ ποδῶν ἔχουσι μετοιχίζεσθαι πάντας. ἰδιότης δὲ ἄρα μυῶν 
LI *, , P AJ b P, — “΄“ ἢ *- , w —» 
25 xai ἐχείνη. ἐπειδὰν ἀχούσωσι ταλῆς τρυζούσης T, συρίζοντος ἔχεως, ἐχ τῆς 
, — ^—- 1 e ΄ , L1] , 
μυωπίας τῆς μιᾶς τὰ ἑαυτῶν βρέφη ἄλλῃ xal ἄλλῃ μετοιχίζουσι. 
(860) Μελλούσης δὲ οἰχίας χαταφέρεσϑαι., αἰσϑητιχῶς ἔχουσιν οἵ τε 
ἐν αὐτῇ μύες xal μέντοι xal γαλαῖ, xai φϑάνουσαι τὴν χατένεξιν ἐξοιχίζον- 


— —— ..  ͵. — ..-. .......... 


1 ἐν τῇ Πάρῳ] Ael. nat. anim. V 14 (p. 116,29 — 32 Ierch.). cf. Arist. mirab. ausc. 25 
p. 832322. Antig. hist. mirab. 21 et infra $ 362 9 &Dcc] Ael. nat. anim. VI 41 
(p. 156,7 — 157,6 Herch.) 26 μελλούσης] Ael. l. c. XI 19 (p. 281,3— 26 Herch.) 

1 πάρῳ D Ael: Γυάρῳ Ilolstenius 2 τὴν σιδηρῖτιν Ael: xal τὴν σιδηρίτιν ex σιδη- 
ρίτην correxit D' 9 γῆς llolstenius δέ ἐστιν Ael. 4 τροφὴν om. Ael. 
5 ἔϑος Ael: liüoz; culpa rubricatoris D ὕσῃ Ael: ἔση D 6 δὲ ὕει Ael.: δὲ 
beet D 9 διὰ ταῦτα Ael.: διὰ τὰς D πάγαις τε αὐτοὺς ἐλλοχῶσι (ἱστᾶσι de- 
leto) Hercher 10 ϑριγκοῖς Áel.: ϑρίγγους D ἀναστέλλουσι — ἀνείργηυσι --- χάουσιν 
Hercher . τάφροις Áel.: τάφρους D 11 πάγας Ael: πάγαις D: τὰς πάγας Hercher 
12 τοῖς (ante δὲ) D: xal τοῖς Δο].: χαίτοι Reiske ὑρίγγοις D 13 qe D Ael.: 
τε Reiske τὰς Àel.: τοὺς D 14 ὅταν οὖν Ael. 18 νεώτεροι 1): νεώτατοι 
recte Ael. πρῶτα D codd. Àel.: πρῶτοι edd. ante Jacobsium 20 ἀποστῶσι D: 
ὑποστῶσι Ael. 22 xai οἱ λοιποὶ Ael. 28 ἐκεῖσε D: ἐχεῖϑι Ael. cf. Lobeckii 
Phrynichus p. 44 24 πάντας Δο].: πάντες D 25 τριξζούσης Jacobs συρίττον- 
toc Ael. 26 ἄλλη καὶ ἄλλη D: ἄλλο ἄλλῃ Ael. 25 οἵ τε Ael: εἴτε D 28 xal 
αἱ γαλαῖ Hercher φϑάνουσι τὴν καταφορὰν xal ἐξοιχίζονται Ael. 
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ται. τοῦτό τοί φασι xai ἐν "EX γενέσθαι. ἐπειδὴ γὰρ ἠσέβησαν ἐς 
τοὺς Ἴωνας τοὺς ἀφιχομένους οἱ ᾿Ελιχήσιοι, χαὶ ἐπὶ βωμῶν ἀπ ἔσφαξαν 
αὐτούς, ἐνταῦϑα δήπου, τὸ ᾿Ομηρικὸν τοῦτο, τοῖσι ϑεοὶ τέραα προῦ- 
Qatyoy* πρὸ πέντε γὰρ ἡμερῶν τοῦ ἀφανισίγῆναι τὴν ᾿Ελίχην. ὅσοι μῦς 
δ ἐν αὐτῇ ἦσαν xal γαλαῖ xal ὄφεις xai σχηλόπενδραι xal σφονδύλαι xal τὰ 
λοιπὰ ὅσα ἦν τοιαῦτα, αϑρόα ὑπεξηξι τῇ ὁδῷ τῷ εἰς Koníav ἐχφερούσῃ. 
ol δὲ ᾿Ελιχήσιοι ὁρῶντες ταῦτα πραττόμενα ἐθαύμαζον μέν, οὐχ εἶχον δὲ 
τὴν αἰτίαν συμβαλεῖν. ἐπεὶ ὃξ ἀνεχώρησε τὰ προειρημένα ζῷα. νύχτωρ 
- γίνεται σεισμὸς καὶ συνιζάνει T, πόλις, καὶ ἐπιχλύσαντος πολλοῦ χύματος f, 
10 EX ἡφανίσϑη, xal κατὰ τύχην λαχεδαιμονίων ὑφορμηῦσαι τῇ πόλει δέχα 
γῆες: συναπώλοντο τῇ προειρημένη, ἐπιχλύσει. χρῆται 0b dua χαὶ εἰς τι- 
μωρίαν | τῶν ἀσεβῶν ἀνδρῶν ὑπηρέταις τοῖς Quot: ἢ ÁO. χαὶ τοῦδξ (. 367: 
μαρτύριον, Παντίλας ὃ Λαχεδαιμήνιος ἀναστείλας διὰ τῇς Σπάρτης ἐλϑεῖν 
τοὺς ἐς Κύϑηρα ἀπιόντας τῶν περὶ τὸν Διόνυσον τεχνιτῶν, εἶτα χαϑύήμιενος 
15 ἐν τῷ ἐφορείῳ ὑπὸ χυνῶν διεσπάσϑη,. 

(361) Φασὶ ὃὲ xai ἐν Κυρήνῃ υυῶν διάφορα γίνεσϑαι γένη οὐ μόνον 
ταῖς γρόαις, ἀλλὰ χαὶ ταῖς μορφαῖς" ἐνίους γὰρ αὐτῶν πλατυπροσώπους 
εἶναι χαϑάπερ τὰς γαλᾶς, xal αὖ πάλιν ἄλλους ἐχεώδεις, ὀξείας ἀχάνϑας 
ἔχοντας, οὕς περ οὖν xal οἱ ἐπιχώριοι χαλοῦσιν ἐχενάτας. ἐν Αἰγύπτῳ ὃὲ 

80 ἀχούω δίποδας εἶναι μῦς, xai μεγίστους μεγέϑει φύεσθαι, τοῖς γε μὴν 
ἐμπροσϑίοις ποσὶν ὡς χερσὶ χρῇσϑαι" εἶναι γὰρ αὐτοὺς τῶν ὄπισθεν βρα- 
χυτέρους. εἶδον τούτους Λιβυχοί sia. βαδίζουσιν ὃὲ ὀρθοὶ ἐπὶ τοῖν ὁυοῖν 
ποδοῖν. ὅταν δὲ διώχωνται, πηδῶσι: Θεόφραστος λέγει ταῦτα. 

(962) Οἱ ὃΣ μῦς οἱ τοῖς Κασπίοις po ὄντες xaxüv, uf;süo: 

25 αὐτῶν ὅσον xaxd γε τοὺς Αἰγυπτίων ἐχνεύμονας ὁρᾶσθαι: dpt ὃὲ xal 
δεινοὶ xal χαρτεροὶ τοὺς ὀδόντας xal διαχόψναι xol ὀιατραγεῖν οἷοί τέ εἰσι 
χαὶ σίδηρον. τοιοῦτοι δὲ ἄρα χαὶ οἱ μῦς oi ἐν τῇ Τερηδόνι τῆς Βαβυ- 
λωνίας εἰσίν, ὦνπερ οὖν xal τὰς ὁορὰς ἴσασιν οἱ τούτων κάπηλοι xal εἰς 


16 φασὶ] Ael. nat. anim. XV 26 (p. 385,9 — 19 IHferch.). cf. Arist. mirab. ausc. 28 p. 8352231 
23 Θεόφραστος) cf. Theophrasti exe. περὶ τῶν ἀϑρόως φαινομένων ζῴων apud Phot. Bibl. 


p. 928239 24 oi δὲ μῦς) Ael. nat. anim. XVII 17 (p. 420,11 —24 Herch.) 

1 «ot φασὶ D ἐλίχη constanter ut &uxfot v. 2 et 7 D γενέσϑαι Ael.: γίνεσϑαι D 
2 βωμοῦ Ael. 9 τοῖσιν δὲ ϑεοὶ Ael. oma Ad: : τεράατα D 6 Kopíav D Ael. 
Κερύνειαν restituit, Wesseling ἐχφερηύσῃ Ael.: ἐμφερούση D 9 συνιξάνει Àel.: 
συνισάξει D 10 ὑφορμοῦσαι Ael.: ὑφορμῶσαι D τὶ πόλει del. Hercher 

11 ἐπιχλήσει D: ϑαλάστης ἐπιχλύσει πολλῇ Ael.: del. Hercher 12 τοῦδε Ael: τοῦ .. 
cetera blattis corrosa D: xal τὸ Hercher 13 παντίλας D: παντέχλας Ael: πανταχλῆς 
Hercher 14 χύδϑειρα D 18 ἐχεώδεις D Ael.: ἐχινώδεις Gesnerus 18. 19 ὀξείας 
ἀκάνθας ἔχοντας del. Hercher 19 οὕσπερ Ael.: ὥσπερ D ἐχενάτας 1) Ael.: 
ἐχινέας Hercher 20 μεγέϑει μεγίστους malebat Hercher 22 εἶδον --- εἰσί D Ael.: 
eiecit Jacobs τούτους Ael: τούτοις D 24 pe; Ael. σχαπίοις D 
ἐπίδημοι D Ael.: ἐπίδημον rest. Jacobs 25 γε Ael: τε D ὑχνεόμονας Acl.: 
ἱἰχνεύοντας D 26 δεινοὶ Ael: δεινὸν D 2 u5s; Ael. τεριδόνι D 


28 ἴσασιν D Ael.: om. Hercher cum Vat. xal (ante εἰς) D Acl.: om. IIercher 
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/ v , N^ e , 1 , env 
Πέρσας ἄγουσι φόρτον. εἰσὶ 0À ἀπαλαί, xal συνεοραμμέναι χιτῶνές τε dua 
γίνονται xai ἀλεαίνουσιν αὐτούς. χαλοηῦνται ὃὲ ἄρα οὗτοι χαναυτᾶνες, ὡς 
2 7 ^ , » 2: “- —A-— ψ᾿ἷ wv» w M - 
ἐχείνοις φίλον. ϑαυμάσαι ὃὲ τῶν μυῶν τῶνδε ἄξιον ἄρα xol τοῦτο. ἐὰν 
e - - » —- v 9.9 αὦὖ -€1 , * ’ 
ἁλῷ μὺς χύουσα, εἶτα ἐξαιρεϑῃ τὸ ἔμβρυον, αὐτῆς δὲ διατμηϑείσης ἐχείνης 

4 - - Ψ 

δ εἶτα μέντοι xal αὐτὸ ἀνατμηϑζ,. xal ἐχεῖνο ἔχει βρέφος. 

(303) Ἔχ τοῦ Τιμοϑέου περὶ μυῶν xai μυγαλῶν. Τῶν Ac 
, 7 - / Á - "Y 4 - * H L74 f δ - J ^6 

βύων T, γῇ xwtwóv tt γένος υυῶν φέρει xal λαγωῶν χοινὴν ἐς ἀφροδίτην 
συγχωρησάντων, οἷς τὰ ὦτα μὲν xal ἅπαν τὸ σῶμα μυῶν αὐτόχρημα με- 
γάλων ἐστί, λαγῶν δὲ τά τΞ νῶτα xal ὄμματα" φέρουσι δὲ xal τὴν τρίχα a. 
10 ἴσοι ὃὲ τὸ μέγεϑός εἰσι μυσὶν ἀρουραίοις χαὶ ἰδεῖν ὅμοιοι. ἔστι ὃὲ χαὶ μυῶν 
τι πτηνὸν γένος οἷς οὔτε Tia πέφυχεν ὄντα οὔτε πτερά" πόνῃ Oi τῇ 


οὐρᾷ χκαϑάπερ δὴ | xal πτεροῖς χρώμενοι τέμνουσι τὸν ἀέρα xal δένδροις t. 367v 


ἐπιχαϑέζονται xal ταῦτα οἰχοῦσι. (364) Λίβυς δὲ μῦς πιὼν ὕδατος εὐθὺς 
ἀπόλλυται" ὅδεν οὐδέποτε dv ἐχεῖ Usdoato γρώμενον ὕδατι τὸν μῦν, οὐδὲ 
15 περὶ αὐτὰς δήπου τὰς τοῦ Σειρίου ἐπιτηλάς. (365) χαὶ ἄλλο óí τι 


e? 


μυῶν γένος τῇ τῶν Ἰνδῶν ἐντρέφεται 1 (ἢ. v ἡδίστη μὲν πνοὴ τοῦ σώματος 
ἔξεισι, τὸ yon δὲ περιμάχητόν ἐστι τοῖς πολίταις" τούτου γὰρ ἕνεχα χαὶ 

A à v - ^ 2 07. U À , » ^ - ^ 9 , e n- ók 
νεχρὸν ἄν ἴδοις uv ἐσθῆτι 7 πλομίου φιλοτίμως χαϑαπτόμενον. αὔτη ὃ 
οὐχ ix γενετῆς αὐτῷ σύμφυτος [αὐτῷ] f, 5345, ἀλλὰ πόα τις αὐτῷ 
J E "tz ev i μῷ A3 et i Ji i? [4 νῦν ἠ 
20 ἐσθιουμένη μυρίζει. ὃ μέντοι ἡηρεύων ἐς δρόμον αὐτὸν διανίστησιν ὥστε δὴ 
χινουμένηυ τὸ αἷμα - περὶ τὸν aga v guppsogat. xal τότΞ γοῦν ϑηρξύσας 
χαταϑύει, xat αὐτοῦ τὸ aliua καὶ δέρμα ϑαυμαστὸν οἷον sl; ὀσφρησίν ἔστι 
τοῖς γρωμένοις. (366) πλὴν ἀλλὰ τῇ πδονῇ τὸ πιχρὺὸν σύμμιχτην ἔχει, 
χαὶ οὐδ᾽ ἐνταῦθα βλάβης ἄνευ τὸ τὺ τοῖς ανϑρώποις. ἀνδρὶ γὰρ ὑπνοῦντι 
25 δύη Og τοιοίδε ξυμπαραστάντε τες ὃ μὲν ἐπαφᾶται τῶν δαχτύλων, χαὶ ἐχμυζᾷ 
τὸ aliua, xal αὐτὰς περ'χείρει τὰς σάρχας, ὁ ὃὲ ταῖς ῥ'σὶν ἐγγίζων αὖρας 
ἐνίησιν fOutdta;. xal χαταγοητεύει xal “καταχηλεῖ τὸν ἀνὸρα, xai τὴν τῶν 


πόνων αἴσϑησιν ἀφαιρεῖται. (901) ἔστι δὲ τὸ μέτελος μείζων μὲν γα- 
λῆς, ἥττων ὃὲ λατωοῦ. (368) ἐν μέντοι τοῖς λύχνοις τοῖς στενόχωρον 


80 τὸ στόμα ἔχουσιν ἀποροῦντες πολλάχις οἱ uus χαϑιέναι τὴν χεφαλήν, τὴν 


6. T τῶν Λιβόων) Timoth. p. 22,19 Ifaupt. xe. in. περὶ μυῶν. ὅτι ἐν Αιβύῃ xotvov. γένος 


μυῶν χαὶ λαγωῶν 13 Λἰβος] Timoth. p. 22,21 ὅτι ἐν Διβύγ, μύες οὐ πίνουσιν. cf. Arist. 
hist. anim. 9 28 p. 606v 21 24 avópi] Timoth. p. 22,23 ὅτι χαϑεύδοντας ἀνθρώπους 
δάκνηυσι μύες, wal ὃ μὲν δάχνει τὸν δάχτυλον, ὃ δὲ φυσᾷ χαὶ ἀναίσϑητον παρέχει 29 ἐν 


μέντοι] Timoth. p. 22,25 ὅτι εἰς τοὺς λύχνους τὰς οὐρὰς γχαλῶντες τὸ ἔλαιον ἀνιμῶσι καὶ 
λείγουσιν ὅτε τὰς χεφαλὰς οὐ δύνανται ἐμβαλεῖν 


2 ἀλεαίνουσιν Àel.: λεαίνουσιν D χαναυτάνες D Ael: χανδυτᾶνες em. G. Dindorf 

3 τῶνδε Ael: τόδε D 4 εἶτα D: χᾶτα Ael. ὃ ἀνατιη δῇ, D: διανοιχῆ πῇ Ael. 
T χοινόν Timoth.: καινόν D λαγιυυῶν sic hoe loco (ef. Timothei exe. et. infra ὃ 361), 
λαγῶν v.9 D 9 post τρίχα excidisse videtur λαγῶν vel αὐτῶν 14 ϑεάσαιο scripsi: 
ϑεάται ex ϑεᾶσαι correxit D! 18 πλομίου sic D: πολυμίτῳ conicit Diels χαϑα- 
πτόμενον sic D^ ef. (Eur.] Rhes. 202 19 αὐτῷ post σύμφυτος iteratum delevi 


32 αὐτοῦ! αὖ τοῦ D 29 ἐν scripsi: ἐχ D 
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οὐρὰν ἐγχαλῶντες ἀνιμῶσι τὸ ἔλαιον, καὶ οὕτως αὐτὸ τῷ στόματι mept- 
λείχουσιν. 
(369) Ἔχ τοῦ ᾿Αριστοτέλους ΠΠερὶ παραδόξων dxousudcov. 
Ἔν Rónpq τῇ νήσῳ λέγεται τοὺς υὖς τὸν σίδηρον ἔσθιίξιν, xal τοὺς Χάλυβας 
ὅ ἕν τινι ὑπερχειμένῳ αὐτοῖς νησίῳ τὸ χρυσίον συμφορεῖσϑαι παρὰ πλειόνων" 
διὸ χαὶ τοὺς ἐν τοῖς μετάλλοις ἀνασχίζουσιν, ὡς ἔοιχεν. 
(810) Ἔν Κυρήνη, δέ gast οὐχ ἕν εἶναι μυῶν γένης, ἀλλὰ πλείω, 
tdeopa xai ταῖς μορφαῖς χαὶ ταῖς χρόαις. lyon γὰρ πλατυπροσώπους, 


c σπερ ai γαλαῖ, τοὺς ὃὲ ἐχινώδεις | o9; χαλοῦσιν ἐχῖνας. f. 368r 
10 (371) Ἔν Κολούσοις δὲ τῆς ᾿Αρχαδίας χρήνην εἶναί τινά φασιν, iv 


p χερσαῖοι μύες γίνονται, xal χολυμβῶσι, καὶ τὴν δίαιταν ἐχείνῃ ποιοῦνται" 
λέγεται δὲ αὐτὸ τοῦτο χαὶ ἐν λαμψάχῳ ξῖναι. 

(312) Εἶναι xal μυῶν τι γένος ἐφιπτάμενον ὃ ὅταν δάχῃ ἀποϑνή- 
σχεῖν ποιεῖ. 

15 (913) ᾿Δριστοφάνους. Ἢ μυγαλῆ ἐστι μὲν xal αὐτὴ χαρχαρόδους 
xai πολυσχιὸής. ὀφθαλμοὺς ὃὲ ἔχει μιχροὺς καὶ ἀμβλεῖς, μαστοὺς SE πρὸς 
τοὶς σχέλεσιν" ἀναταηῆεῖσα δὲ ὃ μοία uut. 

(914) Αἰλιανοῦ. "Om τὰ ὑποζύγια τὴν μυγαλῆν οὐ ϑαρρεῖ. 
(915) 'H μυγαλῇ (χαὶ γὰρ τοῦτο ποίημα ὕλης) εἰς ὅσον μὲν τὴν 

30 ἄλλως ποόξισι, πέπλαστα! τὴν ἔχει. καὶ ἐσπείσατο αὐτῇ 7, φύσις. ἐὰν μὴ 
ἄλλῃ τινὶ τύχῃ χαταληφϑῇ καὶ ἀπόληται" ἐὰν ὁὲ εἰς ἀρματοτροχιὰν ἐμπέσῃ, 
οἱονεὶ πέδῃ χατείληπται χαὶ μάλα ἀφανεῖ, xai τέϑνηχε. δηχϑέντι oi ὑπὸ 
αὐγαλῆς φάρμαχον ἐχεῖνο. ἐχ τῆς τροχῶν διαδρημῆς ἢ uuo; ἀρϑεῖσα 
ἐπεπάσθη τῷ ὀγγματι, xai ἔσωσε παραχρῆμα. 

25 (916) Aptavog vous. Ἢ ταλῆ ἔστι à» x«l αὐτὴ χαργαρόδους, 
ἔχξι Ob χαὶ δαχτύλους πέντε. (311) αἴμηποτεῖ ὃς χατὰ φλέβα λύοηυσα, 
χαϊ)άπερ ὁ λύχος. (915) ἀνατμηϑεῖσα ὃς πνεύμονα ἔξάλοβον ἔχει, ἧπαρ 
ἑπτάλοβον χηλὴν £yow, νεφροὺς μεγάλους, χύστιν σχληράν, ὄρχεις ἔξω χα- 


4 


ϑάπερ κάπρου. (319) τὸ αἰδοῖον ἔχει ὄστινον ὅμοιον ὄρνιϑος ὄνηχι, 


4 ἐν ὔπρῳ] Arist. mirab. ausc. 25 p. 8222} xal τοὺς Xdhodaz] Arist. l. c. 26 
p. 832423 7 ἐν Κυρήνῃ] Arist. l. e. 28 p. 832231 10 ἐν Λουσοῖς) Arist. 1. c. 125 
p. 84256. cf. NXotionem in Westerinanni Paradoxographis p. 184 13 εἶναι) Arist. 1. c. 
148 p. 845^6 18 ὅτι τὰ ὑποζύγια] cf. Ael. nat. anim. VI 22 (p. 149,4 Ierch.).. «f. Arist. 
hist. anim. Θ 24 p. G04^ 19 19. ἡ, μυγαλῇ]} Ael. nat. anii. 11 τ (p. 50,24 IHerch.) 
29 τὸ αἰδοῖον) Arist. hist. anin. B 1 p. 2000524. xal γὰρ ἡ γαλῆ ὀπτοῦν ἔχει τὸ αἰδοῖον 


— — — —Ó — — — — —— D-- 


4 xórpyp D Arist.: Γυάρῳ Marsilius Cagnatus cf. $ 358 xal D: φασὶ δὲ xal Arist. 
5 νησίω D cod. Arist. T*: νησιδίῳ Arist. 6 μετάλοις D ἀνατχίζουσιν rist.: 
ἀναυχίξουσιν D 4 ἣν Arist.: ἐνὸς D πλείω xal Arist. 9 γαλαῖ τοὺς D 
codd. Arist. Sa Ta: γαλαῖ γίνεσθαι τινὰς Arist. 10 χολούσοις D codd. Arist.: Δουσοῖς 
Sylburg 11 χαὶ τὴν D: τὴν Arist. ἐν ἐκείνη, Arist. ποιοῦνται D: ποιούμενοι 
Arist. 12 Λαμψάχῳ Arist.: $aAíxo D 15 χαὶ D: δὲ καὶ Arist. ἐφιπτά- 
μενον Arist.: ἀφιπτάμενον D 19 χαὶ γὰρ — ὕλης delevit Ilereher 19. 20. τὴν 
ἄλλως Hercher: τὴν ἄλλῳ D: τηνάλλως Ael. 20 πέπλασται sie D Ael.: cuin Vat. omisit 


Hercher ἐὰν D: ἐάν γε Ael. 21 ἄλλῃ, Mel: ἄλλην D 25 τῆς τῶν Ael. 
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οὐχ ἔχον ἐν ἑαυτῷ χοιλότητα, ἀλλὰ στερεόν: ἣ δὲ ϑήλεια ὑστέραν δίχρουν 
xal τίχτει τυφλα, (380) τὸ δὲ μυϑολογούμενον ὡς διὰ τοῦ στόματος 
ὀχεύει τῶν εἰχῇ πεπιστευμένων: οὐ γὰρ ὀχεύει, ἀλλὰ τιϑασεύει ὡς ἢ 
περιστερά. 

δ (381) Αἰλιανοῦ. Γαλαῖ τρύζουσαι χειμῶνα ἰσχυρὸν σημαίνουσι. 
(882) μάλιστα ὃὲ αὐτὰς δεδοίκασιν οἱ μύες. 

(383) Ἴδια δὲ ἄρα τῶν ζῴων xal ταῦτα δήπου χαταγνῶναι πάρεστι" 
τοὺς γοῦν ὄρνεις τοὺς ἡϑάδας xal τοὺς ἐν ποσὶ τρεφομένους τε xal ἐξετα- 
ζομένους δρῶμεν ἵππους τε xal ὄνους xai βοῦς xal χαμήλους Üappoüvtac: 

10 εἰ ó0& xai ἐλέφαντί που πράῳ xal ἡμέρῳ | συντρέφοιντο, οἷὸε οὐχ ὁρ- ἐ 86δν 
ρωδοῦσιν, ἀλλὰ xal Ot αὐτῶν ἐχείνων ἔρχονται. ἤδη δὲ xal ἀλεχτρυόνες 
xal ἐπὶ τὰ νῶτα αὐτῶν ἀναπέτονται" τοσοῦτον αὐτοῖς τοῦ θάρσους περίεστι 
xal τοῦ ἀδεοῦς. πτοίαν Ob αὐτοῖς ἐντίθησι xal δέος ἰσχυρὸν γαλῇ παρα- 
ὃραμοῦσα. xal μυχήσεων μὲν xal ὀγχήσεων οὐ ποιοῦνται ὥραν, χρίξασαν 

15 0b ἄρα μόνον πεφρίχασι τὴν προειρημένην. χηνῶν τε xal χύχνων xal 
στρουϑῶν τῶν μεγάλων T, τι T, οὐδὲν φροντίζουσιν, ἱέραχα δὲ βραχύτερον 
ὄντα ὀρρωδοῦσιν. 

(384) (IT) χερσαία γαλῇ ὅτι ἣν ἀνθϑρωπὸς ἔχουσα" xai ὅτι τοῦτο 
ἐχαλεῖτο, xal ὅτι ἣν γόης xal φαρμαχίς, xal ὅτι ὀεινῶς ἀχύλαστος ἦν xal 

20 ἀφροδίτην παράνομον ἐνόσει, xal ταῦτα εἰς ἀχοὴν τὴν ἐμὴν ἀφίχετο᾽ xal 
ὡς εἰς τοῦτο τὸ ζῷον τὸ καχὸν ἔτρεψεν αὐτὴν ᾿Εχάτης τῆς ϑεοῦ μῆνις οὐδὲ 
τοῦτό us λέληϑεν. f, μὲν οὖν ϑεὸς (se; ἔστω μύϑους δ᾽ ἐῶ xai μυϑο- 
λογίαν ἄλλοις. ὅτι oí ἐστι ϑηρίον ἐπιβουλότατον, xal νεχροῖς ἀνθρώποις 


......-.ο.ο.οο.οςο.....-.-..-.-.. 
— 


1 ó(xpoov] cf. Arist. hist. anim. l1 p. 51058 2 τὸ δὲ μυϑολογούμενον] Arist. gener. 
anim. l'6 p. 756513. εἰσὶ γάρ τινες ol λέγουσι χατὰ τὸ στόμα μίγνυσθαι τούς τε χόραχας xal 
τὴν ἴβιν, xol τῶν τετραπόδων τίχτειν χατὰ τὸ στόμα τὴν γαλῆν. ταῦτα γὰρ xal ᾿Αναξαγόρας 
χαὶ τῶν ἄλλων τινὲς φυσιχῶν λέγουσι, λίαν ἁπλῶς καὶ ἀσχέπτως λέγοντες, περὶ μὲν οὖν τῶν 
ὀρνίϑων ἐκ συλλογισμοῦ διαψευδόμενοι τῷ τὴν μὲν ὀχείαν ὀλιγάχις ὁρᾶσϑαι τὴν τῶν χοράχων, 
τὴν δὲ τοῖς ῥύγχεσι πρὸς ἄλληλα κοινωνίαν πολλάχις, ἦν πάντα ποιεῖται τὰ χοραχώδη τῶν 
ὀρνέων" δῆλον δὲ τοῦτο ἐπὶ τῶν τιϑαπσευνομένων xoÀotv* τὸ δ᾽ αὐτὸ τοῦτο ποιεῖ xal τὸ τῶν 
περιστερῶν γένος" ἀλλὰ διὰ τὸ xal ὀχευόμενα φαίνεσθαι, διὰ τοῦτο ταύτης οὐ τετυχήχασι τῆς 
φήμης ««. 2] xal 7, γαλῆ, xaddrep τἄλλα τετράποδα, τὸν αὐτοῖς τρόπον ἔχει ἐκείνοις τὰς ὑστέρας" 
ἐξ ὧν εἰς τὸ στόμα rz βαδιεῖται τὸ ἔμβρυον; ἀλλὰ διὰ τὸ τίχτειν πάμπαν μιχρὰ τὴν γαλῆν, 
χαϑάπερ xai τἄλλα τὰ σχιζόποδα, περὶ ὧν ὕστερον ἐροῦμεν, τῷ Ob στόματι πολλάκις μεταφέρειν 
τοὺς νεοττούς, ταύτην πεποίηχε τὴν δόξαν ἢ γαλαῖ] cf. Ael. nat. anim. VII 8 (p. 115, 
22 Ilerch.) 6 μάλιστα] ef. Ael. 1. e. VE 41 (p. 157,4 Herch.) ἢ ἴδια] Ael. 1. c. V 50 
(p. 133,15 — 29 Ilerch.) 18 ἡ, ysep3aía] Acl. 1. c. XV 11 (p. 915,18 --- 376,19 Herch.) 


1 ἐν ἑαυτῷ scripsi: ἐφ ἑαυτῷ D ὅ τρύζουσαι D: ὑποτοίζουσαι Ael. 6 αἱ μῦες D 
1 "Héta culpa rubricatoris D ταῦτ, llercher 8 ὄρνεις D Ilercher: ὄρνις Ael. 
9 «c om. Ael. 10 οἵδε D: ot δὲ Ael. 14 μυχήτεων Ael: μυχησίων D ob 
ποιοῦνται ὥραν Ael: εὐποιοῦνται ὥραν D 15 τὲ xal 1) Ael.: 58 xal Hercher 
χύχνων, quod rest. Reiske, D: χυνῶν Ael. 16 τὶ D βραχύτατον Hercher 
18 'H om. culpa rubricatoris D ἀνϑρωπος Ael: ἀνθρώπου D 22 τοῦτό Ael.: 
αὐτὴ D δὲ $$ Ael. 
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" ἐπιτίθενται γαλαῖ, xal μὴ φυλαττόμεναι ἐπιπηδῶσι, xal συλῶσι τοὺς 
ὀφθαλμοὺς xal ἐχροφοῦσι, δῆλόν ἐστι. φασὶ ὃὲ xal ὄρχεις γαλῆς γυναιχὶ 
xat' ἐπιβουλὴν 3| xol ἐχούσῃ περιαφϑέντας ἐπισχεῖν τὸ ἔτι μητέρας γίνε- 
{σϑαι xal ἀναστῶλλειν αὐτῶν. σπλάγχνα δὲ γαλῆς σχευασίαν δή τινὰ 
5 (προσλαβ)όντα, ἣν ἴστωσαν οἱ σοφοὶ τὰ τοιαῦτα, xal εἰς οἶνον ἐμβληϑέντα 
xat ἐπιβουλήν, φιλίαν ὡς λόγος διίστησι, xal ἡνωμένην τέως εὔνοιαν δια- 
κόπτει. xal ὑπὲρ μὲν τούτων τοὺς γόητας τε καὶ φαρμαχέας "Apst φίλῳ 
χολάζειν xal διαχαίειν χαταλίπωμεν. εἴη ὃ᾽ y xal ἰγϑὺς γαλῆ. μιχρὸς δ᾽ 
οὗτος xal οὐδέν cot χοινὸν πρὸς τοὺς γαλεοὺς χαλουμένους ἔχων. οἱ μὲν. 
10 γάρ εἰσι σελάχιοι xal πελάγιοι καὶ μέγεϑος προήχοντες εἶτα μέντοι xoi χυνὶ 
ἐοίχασιν: ἢ γαλῆ ὃέ, φαίην ἄν αὐτὴν εἶναι τὸν χαλούμενον ἥπατον. ἰχϑὺς 
ὃξ ἐστιν αὔτη βραχύς, καὶ τὼ ὀφθαλμὼ ἐπιμέμυχε᾽ χόρας δὲ ἔχει χυανοῦ 
χρόᾳ προσεικασυένας. xal τὸ μὲν γένειον ἔχει τοῦ ἡπάτου μεῖζον, ἧττᾶται 
δὲ αὖ πάλιν τοῦ χρέμητος xaxd γε τοῦτο. πετραίαν δὲ οὖσαν τὴν γαλῆν 
15 χαὶ νεμομένην φυχία ἀχούω πάντων σωμάτων οἷς νεχροῖς tóyY| τοὺς f.960r 
ὀφθαλμοὺς xal ταύτην ὡς τὴν χερσαίαν ἐσϑίξιν. χρῶνται (03) αὐτῇ ἐς τὰ 
ὅμοια ἁλιεῖς ὅσοι χατὰ τοὺς Ἠπειρώτας φαρμαχεύουσι πονηροὶ xal οὗτοι 
σοφισταὶ τῶν χαχῶν. ἐπεὶ δὲ ὠμοβόρον ἐστὶ τὸ τῶν ἰχϑύων φῦλον, πᾶν 
τὸ ταῖς ὑδροϑηρίαις γένος συμβιοῦν χαὶ τὰς ἀποδύσεις τὰς χατωτάτω μετιὸν 
20 μελαίνουσι τὰς ἑαυτῶν βάσει; xal τὰ κοῖλα τῶν χειρῶν, ἀφανίζειν πειρώ- 
μενοι τὴν ἐξ αὐτῶν αὐγήν. τὰ γάρ cot τῶν ανθϑρωπίνων μελῶν ὡς ὅτι 
μάλιστα ἐχλάμποντα ἐν τῷ ὕδατι xal ἐφολχὰ τῶν ἰχϑύων ταῦτα ἐστιν. 
(385) Ἔχ τοῦ Τιμοϑέου. lloAéutw ἢ (aM, τῷ ὄφει xai φύσει 
ἀντίπαλον. ὁπότε γοῦν αὐτῷ xal ξυνάπτειν βούλεται, πηγάνηου ἐσϑίει" 
25 τούτο" γὰρ f, ὀσμὴ, μυσί τε xai ὄφεσι δεινῶς ἐναντία. (380) ἔστι δὲ 
28 πολέμιον) Timoth. p. 22,29 Iaupt. ὅτι ἡ, γαλῇ ἡνίχα πολευεῖ πρὸς ὄφιν, πήγανον ἐσϑίει" 
τοῦτο γὰρ φεύγει ὁ ὄφις. cf. Arist. hist. anim. 1 6 p. 612228 29 ἔστι] e Timotheo 
haud dubie continuatum 


] φυλαττόμεναι D Ael: φυλαττομένοις em. IHercher 2 ἐχροφοῦσι ÀÁcl.: ἐχροφῶσι D 

9 3| xal D: ἣ Ael. ἐπισχεῖν 1) Ael: ἐπίσχειν Ilercher cum V. τὸ D Ael: τοῦ 
Hercher μητέρα IHercher 3. 4 qie ....... λλεῖν cetera blattis corrosa D) i a»- 
τῶν sic D Àel.: μίξεως corr. Hercher (immo χοιτῶν Diels) 3xt9a5íav Acl: σχευασίας D 
5 προσλαβόντα Ael: .p.....óvza cetera corrosa D τὰ τοιαῦτα D: τὰ xatà ταῦτα 
&aut xal ταῦτα Ael.: ταῦτα llercher 6 ἐπιβουλὴν Ael: ἐβουλλὴν D 1. ὃ φίλῳ 
χολάζειν Ael: φῇμλαν «adv D 8 διχχαίειν D. Ael.: διχαιοῦν Abresch χατα- 
λείπωμεν Àcl. εἴ, Λ6].: (g, Ej ut minio scriberetur omisso, D σμιχρὸς Ael. 
9 τοι D: tt Ael. γσγελεοὺς D τοὺς καλουμένους γαλεοὺς Ael. lO σελάχιοι Ὁ Ael. vulg.: 
σελάχτ͵ ex Vat. Ilercher ante μέγεϑος addidit εἰς Schneider x«i ante χυνὶ cum 
Vat. omisit Hercher 11 -ἐοίκασιν D φαίης Hereher 12 τὼ ὀφθαλμὼ Ael.: 
τῶν ὀφρθαλυῶν D 13 ὑπάτου ex ἡπάτου correxit D! 14 γρέμητος D 

15 οἷς ἂν Ael. τύγῃ D Ael.: ἐντύχῃ, Hercher eum V. 16 χρῶνται, wv Ulattis 
haustum D δὲ addidi ex Ael. αὐτῇ Ael: αὐτῆς D 18 τῶν (ante χαχῶν) 
om. Ael. post ἰχϑύων add. τῶνδε Hercher 19 ὑποδύσεις em. Ahresch 21 av- 
ϑρώπων μέλη Hlercher 22 ταῦτά ἐστιν Ὁ Acl: τούτων ἐστίν Dercher 
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γαλῆς ϑαυμαάσιόν τι γένος παρὰ τὴν Δάφνην. ἧς f, μὲν δέρη Opi ypuso- 
εἰδέσι χομᾷ, ἐφάλλεται ὃὲ χαϑάπερ ὄρνις ἐπὶ τοὺς ἐχεῖ συχνοὺς χυπέρους. 
, "P Q e ^ -—- e , ^ wv - 
μόνη ὃὲ xaÜ αὑτὴν διαιτᾶται" τρέφει γὰρ f, Δάφνη οὐδὲν οὔτε τῶν 
ἰοβόλων οὔτε δὴ τῶν θηρῶν, ἀλλὰ χάρις ὅση χαὶ ὥρα περιβάλλει τὸν 
ὅ χῶρον. 

(381) ᾿Αριστοφάνους. Ἢ ἰχτίς ἐστι μὲν ἀγρία γαλῆ. ἔχει ὃὲ τὸ 
μέγεϑος ἡλίκον ΔΜελιταίῳ χυνιδίῳ, τὴν ὁδ δασύτητα xai τὴν ὄψιν xal τὸ 
λευχὸν τὸ χατωῦεν τοῦ στήϑους, τήν τε χαχουργίαν xal τὰ ἐντόσϑια τῇ 
χατοιχιδίΐῳ ταλῇ. δύναται δὲ τιϑασεύεσθαι. ἐπιτίϑεται ὃὲ ὄρνισι. τὸ Ok 

10 αἰὸοῖον ἔχει ὃ ἄρρην ὄστινον. ὃ δοχεῖ εἶναι φάρμαχον στραγγουρίας, ἐάν 

* 8 , - lt, ^N - , - 2 e wv 
τις αὐτὸ ἐν μέρει ποτοῦ ἐπιξύων διδῷ. λέγεται δέ, ὅταν συμβάλλῃ ὄφει, 
προεσϑίειν τὸ ἄγριον πήγανον ὡς πολέμιον αὐτῷ ὑπάρχον. 

(388) 'Ex τοὺ Τιμοϑέου. Πονηρόν τι ζῷον xai χαχοῦργον ἣ ἰχτίς, 
ἐπίβουλόν τε ὄρνισι μάλιστα ταῖς χατοιχιδίοις. ἔρπει γοῦν ἀνὰ τοὺς τοίχους 

1ó xai αὐταῖς ἐπιτίϑεται: ὁπότε δὲ ὀλισϑῆσαι συμβαίη. τὸ στόμα μύσασα 
συνέχει τὸ ἀσῦμα xal πνεύματος οὖσα πλήρης τῇ γῇ ἐλαφρὰ φέρεται xal 
ἀπαϑὴς xaxoü διαμένει. (389) ἀλλ᾽ ὅμως τῇ χαλιᾷ τῶν ὀρνίϑων πη- 
Ἰάνου | παρατεϑέντος οὐκ ἄν ϑηράσῃ τὴν εἴσοδον οὐδ᾽ εἰ μάλιστα τῷ f.369v 
λιμῷ τρύχηγχαι. 

20 (390) ᾿Αριστοφάνους. Ἢ ἀλώπηξ ἐστὶ piv xal αὐτὴ χαρχαρόδους 
x«i πολυσγιδής. ἀνατμηϑεῖσα δὲ xovi τὰ ἐντόσϑια πάντα χέχτηται ὅμοια. 

391) ὀχεύει ὁξ ἐπιβαίνουσα χαϑάπερ xat ὁ κύων" τίχτει δὲ ὡσεὶ ἄρχτος 

Δ 


6 ἡ ἐχτὶς] Arist. hist. anim. [6 p. 612610. ἡ δ᾽ ἵχτις ἔστι μὲν τὸ μέγεϑος ἡλίκον Μελιταῖον 
χυνίδιον τῶν μιχρῶν. τὴν δὲ δασύτητα xal τὴν ὄψιν xal τὸ λευχὸν τὸ ὑποχάτω xal τοῦ ἤϑους 
τὴν καχουργίαν ὅμοιον γαλῆ. καὶ τι ασσὴὸν δὲ γίνεται σφόδρα, τὰ δὲ σμήνη καχουργεῖ" τῷ γὰρ 
μέλιτι χαίρει. ἔστι δὲ xal ὀρνιϑοφάγον ὥσπερ αἱ αἴλουροι. τὸ δ᾽ αἰδοῖον αὐτῆς ἔστι μέν, ὥσπερ 
εἴρηται, ὀστοῦν, δοκεῖ δ᾽ εἶναι φάρμαχον στραγγουρίας τὸ τοῦ ἄρρενος" διδόασι δ᾽ ἐπιξύοντες. cf. 
mirab. ausc. 12 p. 8811. Timnoth. p. 22,17 ITaupt. 11 λέγεται] cf. Arist. hist. anim. 16 
p. 612328. Ael. nat. anim. IV 14 (p. 85,21 IIerch.) 13 πονηρόν] Timoth. p. 22,11 
χεφ. λζ΄. περὶ ἴχτιδος. ὅτι ἡ λεγομένη, ἵχτις, ἣν ἡμεῖς χαλεῖν εἰώϑαμεν αἴλουρον, xarà τὸν 
τοῖχον (scribe τῶν τοίχων) ἕρπουσα τὰς κατοιχιδίους ὄρνεις χατεσϑίει- ἐὰν δὲ πέσῃ, φυπῶσα 
αὑτὴν xal πληρηῦσα τὸ δέρμα ἀνέμου οὐ βλάπτεται 11τ ἀλλ᾽ ὅμως} Timoth. p. 22,15 
ὅτι ἐάν τις πήγανον βάλη ὅπο.) ἀεὶ αἱ ὄρνεις αὐλίζονται, οὐχ ἐπέρχεται αὐταῖς τὸ ϑηρίον τα- 
χέως 2] πολυσχιδὴς} Arist. gener. anim. D 6 p. 71228 ὅσα πολυσχιδὴῆ τῶν τετραπόδων, 
olov χύων λέων λύχος ἀλώπηξ 6x 22 ὀχεύει) Arist. hist. anim. Z ?4 p. ὅδ0.6. ἡ δ᾽ 
ἀλώπηξ ὀχεύει μὲν ἀναβαίνουσα, τίχτει ὃ᾽ ὥσπερ ἡ ἄρκτος, «al ἔτι μᾶλλον ἀδιάρϑρωτον. ὅταν 
δὲ μέλλῃ τίχτειν, ἐχτοπίζει οὕτως Ote σπάνιον εἶναι τὸ ληφῆναι χήουσαν. ὅταν δ᾽ ἐχτέχῃ, 
τῇ γλώττῃ λείχουτα ἐχϑερμαίνει xal συμπέττει. τίχτει δὲ τέτταρα τὰ πλεῖστα 


2 τοὺς - «- κυπέρους scripsi: xdi... χυπέτους D ) καϑ' αὑτὴν scripsi: xav αὑτὴν D 
4 ante ϑηρῶν desideres ἀλλων 6 ριστοφάνους, 'À ut minio scriberetur omisso, D 

]I ixtl; scripsi: ()ἰχτὶς culpa rubrieatoris D  ἡλίχον D: fortasse ἰσήλικον cf. supra 
ad p. 55,6 8 τὲ scripsi: δὲ D l0 ὃ scripsi: ἣ D στραγγουρίας scripsi 
ex Arist.: στραγχυρίας D 14 ταῖς scripsi (ef. v. 15 αὑταῖς) : τοῖς D 16 τῇ γῇ vix 
sanum, conicio πτηνὴ (xat, nisi ἐλαφρὰ tamquam glossema delendum est 18 παρα- 
τεϑέντος scripsi: ma . ατιϑέντος D ϑηράσῃ et τρύχηται (19) modorum corruptio ex- 
cerptori danda est 
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cdpxa dówipÜpetov, xai ὅταν μέλλῃ τίχτειν ἐχτοπίζει, ὥστε υηῦ ὅλως 
ϑεωρηϑῆναι. τεχοῦσα ὃὲ τῇ γλώττῃ ϑεραπεύει tà παιδίχλ. τίχτει ὁὲ τὰ 
πλεῖστα τέσσαρα. 

(392) Αἰλιανηοῦ. Αἱ ἀλώπεχες σχίλλης πέταλα τοῖς φωλεοὶς ἐμ- 

5 βάλλουσι τῶν λύχων ἐχφεύγοντες τὴν ἐπιβουλήν. (393) τὰς ἀχάνϑας oi 
τοῦ ἐχίνου φοβουμένη, ἡσύγως ὑποχνήϑουσα τῷ ἑαυτῆς στόματι ἀνατρέπει 
αὐτοὺς ὑπτίους, xal ἀνασχίσασα χατεσὕϑίε!. 99 »ασὶ ὃς χαὶ ἄλλως 
περιγίνεσθαι τὴν ἀλώπεχα τοῦ ἐχίνου: εἰληϑέντα γὰρ αὐτὸν ϑεασαυένη. 
ἐπεὶ μὴ δύναται ἐνδαχεῖν διὰ τὰς ἀχάνϑας, ἐνουρεῖ αὐτοῦ εἰς τὸ στόμα, 

10 6 δὲ ἀποπνίγεται, xai τοῦ πνεύματος ἕνδον ἐχ τῆς συνειλήσεως χατεσλη- 
μένου xal ἐπιρρέοντος αὐτῷ τοῦ προειρημένου ἤρηχεν αὐτόν. (395) 0»- 
ρβύηυσι δὲ τὰς ὠτίδας οὕτως. τὴν χέρχον ἀνατείνασαι ὡς τράχηλον ὄρνιϑος, 
ἀποστραφεῖσαι πρὸς τὰς ὄρνιϑας, τὸ ὃ᾽ ἄλλη σῶμα εἰς γὴν χύψασαι ποιοῦσι 
προσιέναι ὡς πρὸς ὄρνιν ὁμόφυλην, καὶ εἶτα ἐπιϑέμξναι χτείνουσι. 

15 (396) τοὺς ὃὲ ἰχϑῦς πάλιν θηρεύουσιν οὕτως. εἰς τὴν ὄχϑην ἔρχονται 
τοῦ ποταμοῦ, xal τὴν οὐρὰν χαϑιᾶσιν εἰς τὸ ὕδωρ, τὰ ὃξ προσνέοντα 
ἐνίσχεται xxi ἐμπλάσσεται τῷ δάσει τῶν τριχῶν. αἱ ὃὲ αἰσϑόμεναι τοῦ 
μὲν ὕδατος ἀναχωροῦσιν, ἐλθοῦσαι ὁὲ ἐς τὰ ξηρὰ χωρία Otagsinu3t τὰς 
οὐρά: xal ἐκπίπτει τὰ ἰχϑύδια xai ἐχεῖναι ὄεῖπνον ἔχουσι. 

30 (391) Kei λαγὼν ὁὲ ἀλώπηξ τῇ αὐτῇ τέχνῃ ϑηρεύξι" εὑροῦσα γὰρ 
αὐτὸν Otbxet xav! ἴχνος, ὁ δὲ ἀποδηοὰς ἀναπαύεται, f$, ὃὲ πάλιν αὐτὸν 
ἐγείρει. xal τοῦτο ποιεῖ πολλάχις ἀγρυπνίαν ἐργαζομένη αὐτῷ, xal οὕτως 
ἀπειπόντα χατέχει οὐ δρόμῳ. αλλὰ δόλῳ. | f. 370r 

(898) At μέντο! Κάσπιαι ἀλώπεχες τὸ πλῆϑός εἰσι πολλαὶ ὡς imt 

25 φ(οὺτᾶν ἐν πόλεσι xal ἐν αὐλίοις xal ἐν οἰχίαις οὐχ ἐπὶ λύμη, καὶ ἁρπαγῇ. 
ἀλλ᾽ οἷα τιθϑασοί. (3985) μισεῖ δὲ ἢ ἀλώπηξ xípxov. 

(399) Τοῦ αὐτοῦ ἐκ τοῦ πλάτους. Αἱ ὃὲ ἀλώπεχες εἰς ὑπερ- 
βολὴν προήκουσαι χαχουργίας xai τρόπο) δολερηῦ ὅταν ϑεάσωνται σφηχιὰν 
εὐδηνουμένην, αὗται μὲν ἀποστρέφονται τὸν χηραμὴν ἐχνεύουσαι xal τὰς 

30 ἐχ τῶν χέντρων τρώσεις φυλαττόμεναι: χαϑιᾶσ! ὃὲ τὴν οὐρὰν ασυτάτην 
οὖσαν χαὶ μηχίστην τὴν αὐτὴν xal διασείουσαν τοὺς σρῆκας, οἱ ὃὲ προσέρ- 


1 αἱ ἀλώπεχες] cf. Acl. nat. anim. 1 36 (p. 21,3 IIerch.) 5 τὰς ἀχάνϑας] cf. Ael. L. c. 
V] 24 (p. 149,31 — 150,5. Hereh.) ἡ qas] cef. Ael. 1. e. VE 64 (p. 169,11 —20 Herch.) 
11. 12 ϑηρεύουσι) cf. Ael. 1. e. VI 24 (p. 150,5 — 11 Hereh.) 15 τοὺς δὲ 0y905;] ef. Ael. 1. c. 
VI 24 (p. 150,11 —18 Herch.) 20 καὶ λαγὼν] ef. Ael. 1. e. XIlE 11 (p. 324,9 —31 Herch.) 
24 al gu£vzor] cf. Ael. 1. c. XVIL IT (p. 420,5 —11 Herch.) 26 μισεῖ] cf. Ael. 1. c. V 48 


(p. 132,16 Herch) 2 αἱ δὲ ἀλώπεχες] Ael. 1. e. IV 39 (p. 97,29 — 98,11  Herch.) 

3 Ut culpa rubricatoris D 10. 11 χατεσχη μένου Ael.: xattymu£voo D 11 ἐμπαλάσ- 
σεται em. Hercher cf. p. 114,1 24 K4sztat scripsi ex Ael.: σχαπίαι 5 24.25 ézt . . τᾶν 
cetera blattis corrosa D 26 χίοχον Ael: xépxov D 28 προύκουται Ael.: προή- 
xac D σφιχίαν D 29 εὐδτνουμένη» D. Ael: εὐϑενουμένην Merchler αὖται 
D Ael.: αὐταὶ Reiske 390 δὲ Ael: τὲ D $a3):dvcnv τὲ Ael. τοὺς Ael.: 
τὰς D 81 προσέρχονται sie D Ael.: προσέχονται Hercher (?) 
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yovtat τῷ τῶν τριχῶν δάσει, ὅταν δὲ ἀναπλασθῶσιν αὐτῷ, προσαράττουσι 
τὴν οὐρὰν T, δένδρῳ Y, αἱμασιὰ 7, τοίχῳ παιόμενοι δὲ οἱ σφῆχες ἀποϑνή- 
σχουσιν. εἶτα ἦλθον ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον, χαὶ τοὺς λοιποὺς προσαναλέξασαι 
χαὶ ἀποχτείνασάαι χατὰ τοὺς πρώτους, ὅταν ἐννοήσωσι λοιπὸν εἰρήνην εἶναι 

ὅ xal ἀπὸ τῶν χέντρων ἐλευϑερίαν, καϑῆχαν τὸ στόμα xal τὰ σφηχία ἐσθίουσι 
μήτε ϑορυβούμεναι μήτε μὴν τὰ χέντρα ὑφορώμεναι. 

(400) Τῆς τῶν ποταμῶν πήξεως τῆς οὔσης σφαλερᾶς οἱ θρᾶχες 
ἡνώμονα τὴν ἀλώπεχα ποιοῦνται. xal ἄν διαδράμῃ τὸν χρύσταλλον μὴ 
ἐνδιδόντα μηδὲ εἴχοντα τοῖς ἐχείνης βήμασι. ϑαρροῦσι xal ἕπονται. πεῖραν 

μὴ ij» PM 
10 ὃὲ αὕτη ποιεῖται τοῦ μὴ σφαλεροῦ πόρου tbv τρόπον τοῦτον. πα t 
i μη 
* 4 Dd wv ^ , 
τὸ οὖς ἐπὶ τῷ χρυστάλλῳ, xAv μὲν αἴσϑηται μὴ ὑπηχοῦν χάτωϑεν τὸ 
ῥεῦμα μηδὲ ὑποψοφοῦν ἡσυχῇ εἰς βάϑος, f, δὲ ὡς ἑστῶτι τῷ χρυστάλλῳ 
ϑαρσεῖ διαϑεῖ τε πρώτη" εἰ ὃὲ μὴ οὐχ ἄν ἐπιβαίη. 
401) 'Ex τοῦ Τιμοϑέου. ᾿Αλώπηξ ἐντεῦθεν εἰσήχϑω usÜ' ὧν 
u ἢ με 

15 οἷὸε πολλῶν ἐπιτηδευμάτων. αὔτη γάρ, ἐπειδὰν τῷ λιμῷ πιέζηται, μηδὲν 
ἔχουσα τῶν παρὰ πόδας ἐλεῖν, τοιᾷὸς μέτεισι τέχνῃ τὴν ἄγραν. ὑπτία 
μὲν εἰς πεδίον ἀνεῖται στόμα τὸ xal ὀφθαλμοὺς μύσασα xal τὸ πνεῦμα 
ἔνδον ἀπολαβοῦσα | xai (G)kex; slvat νεχρὰ πείϑουσα. τίς dv αὐτὴν εἴποι ε 870ν 
ζῆν; ἀγέλαι γοῦν ὀρνίϑων ἴσα δὴ xal τεϑνηχυϊαν αὐτὴν περιπέτονται, χαὶ 

20 τοῖς ὄνυξι διαξαίνουσι τὴν δοοάν. αὔτη, δὲ ἐπειδὰν αἴσϑηται προσάγον αὐτῇ 
τὸ ϑήραμα xal ἕτοιμον εἶναι λαβεῖν, ἤρηχεν εὐϑὺς ἐγχανοῦσα, xal ἅμα 
συνέσχε πλείους. 

402) Κυνῶν δὲ xai ἀνὸρῶν cosóyousa ϑήραμα πολλαγοῦ τῆς γῖς 

i U j4 i Tn 

^ [4 NEN v , v 
διανοίγει πόρους. ἐφ᾽ ἥπερ αὐτὴ τὰ Tür, τυγχᾶνει ἔχουσα, ὑπονόμους te 
25 διέτεινε μαχροτάτους, oi καὶ φεύγουσαν αὐτὴν ὑποδέχονται xal OU ὧν πολ- 
λάχις εἰσδύνουσα μυρίαν τοῖς χυσὶ παρέχει τὴν πλάνην. ἐγγὺς γὰρ αὐτὴ 
φαίνεσθαι προσδόχιμος οὖσα ὁὀιὰ μαχρᾶς ἄλλῃ τὴς ὀπῆς ἀνεδόϑη xal οὕτω 
ποιχίλως ἔχουσα μάλα δυσχερῶς ἄν ἀλώπηξ ἁλῴη. (408) ἔστι γὰρ xal 


1 τῆς τῶν ποταμῶν) Ael. nat. anim. VI 24 (p. 150,18 ]lerch.) οἱ δὲ Θρᾷχες τῆς τῶν ποτα- 
μῶν πήξεως τῆς οὐ σφαλερᾶς ποιοῦνται γνώμονα τήνδε τὴν ϑῆρα χτλ. 14 ἀλώπηξ] Ti- 
moth. p. 6,19 «e. &'. περὶ ἀλώπεχος. ὅτι πεινῶσα ἁπλοῖ ἑαυτὴν ὡς νεχρὰν ἐν ἐρήμῳ τόπῳ, 
xal συναγομένων τῶν ὀρνέων εἰς τὸ καταφαγεῖν αὐτὴν ἄφνω ἀναπηδῶσα Ürpg τινα τούτων xal 
ἐσθίει. οἵ. Oppian. Hal. 11 69 — 112 23 χυνῶν] Timoth. p. 7,1 ὅτι ποιεῖ τῷ ἑαυτῆς 
φωλεῷᾷ στόματα ἑπτά, xal διωκομένη ὑπὸ χυνῶν ἢ ὑπὸ ἀνδρῶν ἀπ᾽ ἄλλου εἰς ἄλλο μετέρχεται 
xal ἐχφεύγει. cf. Oppian. Cyneg. ΠῚ 449 sqq. 28 ἔστι) Timoth. p. 7,18 ὅτι ἀπατᾷ 
τοὺς ϑηρευτὰς χύνας OU ἀνέμου γαστρὸς πλανῶσα xal σαίνουσα εἰς συνουσίαν. συγγινομένη γὰρ 
χυνὶ τίχτει τὸν χαλούμενον ἀλωπόν. ἐὰν δὲ ἄρσην ἧ, ἡ δὲ χύων ϑήλεια, τίχτεται Λαχωνιχὸς 


1 ἀναπλαυϑῶσιν D Ael: ἐμπαλαχϑῶσιν Herceher 2 τοίγῳ ἣ αἱμασιᾷ Ael. 4 ἐννοή- 
σωσι Ael.: ἐννοήση͵ D 8 ἂν D: ἐὰ, Ael. χρύσταλον D 10 αὕτη D: αὐτὴ Ael. 

11 ἐπὶ D Ael.: om. recte Schneider (et 12) χρυστάλω D χάτωϑεν Ael.: χάτω D 
18 ϑαρσεῖ διαϑεῖ τε Λ6].: ϑάρσει διαϑεῖται ἢ πρώτη D Ael.: ἀτρέπτως Hercher 18. λως 


prima littera corrosa D 19 τεϑννηχυῖαν scripsi: τεϑνηχυῖαι D 20 διαξαίνουσι scripsi: 
διαξαίνουσαι 1) 21 ἤρηχεν D 24 διανοίγει scripsi: διανοίγουσι 1), sed fortasse διανοί- 


γουσα scribendum, deleto τε v. 24 ép delendum puto 27 ἄλλη D 28 ἀλώη D 
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ἄλλων τεχνῶν εὔπορος, Ot ὧν οἷδε τοὺς χύνας ἐξαπατᾶν: ὁτὲ μὲν γὰρ 
τῆς γαστρὸς πνεῦμα τι δύσοσμον ἀφιεῖσα, δτὲ ὁὲ αὐτῶν ἐγγὺς πεοισχαίρουσα 
καὶ χοριχῶς ὥσπερ ἀχχιζομένη, ἐπέσχε μὲν αὐτοὺς τῆς ὁρμῆς τῆς ἀγρίας, 
ἠδυνήθη ὃὲ ἔρωτα ἐμβαλεῖν καὶ διαϑερμῆναι πρὸς μίξιν: ἐπεὶ xol λέγεται 
5 ἐς ταὐτὸ χυνὸς xal ἀλώπεχος ξυνελθόντων τὰς χύνας φύξσϑαι τὰς Λαχω- 
νιχάς, αἵπερ δὴ xai ἀλωποὶ λέγονται. ἀλλ᾽ εἰ μὲν τὸ ÜTAo ἢ ἀλώπηξ, τὸ 
ν ^ /, ἣν Ύ * , 
quiv dv εἴη ἣ ἀλωπός, εἰ δὲ ἐπιβεβηχὼς μὲν T, ἀλώπηξ, τὸ σπέρμα 
^ ^ ^om T , ^ rd 
ὃξ τοῦτο δεδεγμένη ἡ xómv, τὸ γένος ἐντεῦϑεν τὸ Λαχωνιχὸν ἔφυσαν at 
χύνες" al δὴ xal ἵππων xal ϑηρῶν πόδας ἔλεγξαν. ἰδὼν αὐτὰς διωχούσας 
10 φαίης ἄν οὐ ϑέειν μᾶλλον ἢ ἵπτασϑαι. 

(404) Σχοίη δ᾽ ἄν τὸ ἦϑος ἀλώπηξ οὐδέποτε τιϑασὸν οὐδ᾽ εὐόμιλον 
οὐδὲ φιλίαν σπείσαιτο πρὸς ἀνθρώπους, dÀX ἄμιχτος del xal ἀπρόσιτος xai 
δόλων οὐδέποτε ἐχτός. 

(405) Δέδοικέ γε μὴν ὅμως χαὶ φεύγει λέοντα xal αὐτὸν ὅς χέχληται 

18 χαμαιλέων. 

(406) Βλαβερὰν 0à αὐτὴν f$ φύσις στάχυσιν ἔϑηχε xal ἀμπέλοις. 
ἦρος γὰρ ὑπολάμποντος, ἡνίχα ὁὴ πρὸς ονὰς αἱ ἄρουραι διῳδήχασιν, ἐφ᾽ 
ᾧ περ αὔτη τοῦ γωρίου τύχῃ καλινδηδϑεῖσα. | τούτου δὴ πάντως ἐσχλή- (.371- 
ρωσε μὲν τὰς ὠδῖνας, ἐξήμβλωχε δὲ τοὺς (χαρ)πούς, xal 6 χῶρος οὗτος 

9» ἔρημός ἐστι. xal ἄγονος ἐν εὐχάρπῳ ὅλῃ χείσεται τῇ ἀρούρᾳ. ταύτῃ τοι 

4 e ^ -* 3 , "7 ^ , d NI ^ A 

xai ἐφ᾽ ἡμῶν τῶν ἀνθρώπων ἐν ᾧ ὁᾶν μέρει συμβαίη τὴν (χε)φαλὴν 
φλέγματος αὐτὴν ὑποδραμόντος ἀπορρυῆναι τὰς τρίχας, ἀλωπεχίαν τοῦτο 
χαλοῦμεν. ἰᾶται δὲ ὄμως αὐτὸ τὸ ἐχείνης στέαρ xal τρίχας ἀναγει νεηϑαλεῖς. 
τὸ δέρμα δ᾽ ἄν φοινιχϑείη νίτρου αὐτῷ πρότερον πυχνῶς ἐπιπαττομένου. 

25 (401) εἰ óà λέβης αὐτὴν διατήξει ζῶσαν ἐλαίου πλήρης ὧν ὅτι μάλιστα 
παλαιοῦ οὐ φαύλας ἄν χάριτας δοίη ἀνὸρὶ ποδάγρα πεπεδημένῳ. 

(408) 'Ex τῆς Ἑξαημέρου τοῦ ϑείου Βασιλείου. ᾿Αλώπηξ 
βέλει τρωϑεῖσα τῷ δαχρύῳ τῆς πίτυος ἑαυτὴν ἰᾶται. 


κύων, ὦσπερ συγγινομένων χυνὸς xal τίγριδος τίχτεται ὁ Ἰνδιχὸς χύων. cf. Arist. hist. anim. 8 28 
p. 60718 11 σχοίη] Timoth. p. 7,4 ὅτι οὐδέποτε ἡμεροῦται 11. δέδοιχέ γε] 
Timoth. p. 7, 1 ὅτι φοβεῖται τὴν χολὴν τοῦ γαμαιλέοντος τοῦ λεγομένου φυσιγνάϑο" 

16 βλαβερὰν] Timoth. p. 7,9 ὅτι χυλιομένη ἐν σπορίλῳ χωρίῳ ποιεῖ τὸν τόπον ὅπου κυλίεται 
μὴ βλαστῆσαι. οϑεν xal ἀλωπεχία λέγεται ἐπὶ τῶν τὰς τρίχας ἀποβαλλόντων ?) μὴ φυόντων. 
cf. Etym. Magn. p. 74,51. Schol. in Callim. H. in Dian. 79 21 ἀλώπηξ] Bas. Magn. 
Hom. IX in Hexaemero ed. Mignii Patrol. Graec. vol. XXIX p. 1944 ἴδοις ὃ àv xal aÀo- 
πεχα τῷ δαχρύῳ τῆς πίτυος ἑαυτὴν ἰωμένην 


— “οὖ... -..ς... —— .-..- 


8 ἀκιζομένη D 4 διαϑερμῆναι πρὸς μίξιν scripsi: διὰ ϑερμὴν αὐτὴν μίξιν D 6 λέ- 
γόνται scripsi: λεγέονται D (* εἰ δὲ ἐπιβεβηκὼς scripsi: εἰ δὲ εἰ δὲ βεβηχὼς D 
8 δὲ τοῦτο δεδεγμένη ἡ. χύων scripsi: δὲ τὸ δεδεγμένον 7, χίων D 11 τιϑασσὸν D 
14 αὐτὸν scripsi: αὐτὸς D 15 χαλμαιλέων D 17 δὴ scripsi: δὲ D 18 αὕτη 
scripsi: αὐτὴ D 18. 19 ἐσχλήρωσε seripsi: ἐπλήρωσε D 19 καρπούς scripsi: 
..«. πούς; cetera blattis corrosa D 21 ᾧ 9 ἂν D cf. ad p. 124,8 χεφαλὴν 
scripsi: .. φαλὴν D 25 ὧν scripsi: ὄν 1) 28 βέλει scripsi: ἕλει D 

S* 
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(409) "Ex τοῦ Apta cogdvouc. Δασύπηυς" ὃ δ᾽ αὐτὸς xal λαγὼς 
λέγεται. οὗτος ὀχεύει μὲν πᾶσαν ὥραν, χύει δὲ χατὰ μῆνα xal τίχτει 
σχυμνία {τυφλὰ xal ϑεραπεύξι ὥσπερ f, χύων. ἐπιβαίνει δὲ συγχαθισάσης 
τῆς ϑηλείας. χαϑάπερ ὁ λέων: ἔστι γὰρ xal οὗτος τῶν ὀπισϑουρητιχῶν 
Κῴων. (410) διοιχϑεὶς δὲ τὰ ἐντὸς ἔχει ὅμοια OC τὸ δὲ ἧπαρ ἕξά- 
Aofov, ἢ, χολὴ μεγάλη, μέσῳ Oi ἥπατι. ἔχει ὁὲ xal ὄρχεις μεγάλους xal 
χύστιν xal υαήτοαν ὃ δίχρουν xat χοτυληδόνα [3v] ἑκάστῳ ἐυβρύῳ προσχειμένην, 
χαϑάπερ ἐπὶ τῆς μυὸς εἴρηται. 

(411) Ἂχ τοῦ Αἰλιανηῦ. Ὅτι 6 λαγὼς ἐχπεπταμένοις τοῖς βλε- 
10 φάροις χαϑεύδει. χατη ορεῖ ὃὲ αὑτοῦ (τὰ) ἔτη τρώγλας τινὰς ὑποφαίνων. 

φέρει δὲ xal ἐν τῇ νηδύι τὰ μὲν ἡμιτελῆ, τὰ δὲ ὠδίνει, τὰ ὃς ἤδη, αὐτῷ 
τίχτεται. (412) πρὶν 7, δὲ διαταράξαι τὰ ἴχνη (si;) τὴν χοίτην τὴν 
συνήϑη οὐ πρόεισι, πῇ μὲν εἰσιών, πῇ ὃξ ἐξιών, ἵνα ἀφανίσῃ, τῶν ϑηρατῶν 
τὴν ἐπιβουλήν. 

15 (4183) Εἰσὶ δὲ λαζῷ ἐν Βισαλταις οἵ διπλᾷ τὰ ἥπατα ἔχουσιν, ὡς 
Θεόπομπος me 

(414) Ἔστι ὃ 
χαὶ ὄρνεα, xal φωνὴ 
xal δάσει χρύπτεται. 

20 (415) "Esu óà ἀνέμων ts xal ὡρῶν ἐπιστήμων. ἐν χειμῶνι γὰρ 
πρὸς ἥλιον τίϑεται, ϑέρους ὁὲ πρὸς ἄρχτον ἀποχλίνει πόϑῳ ψύχους. | 
ταύτην OE τὴν τῶν ὡρῶν διαφορὰν αἱ ῥῖνες αὐτὸν διδάσχηυσιν. οὗ TIN 
χκατα(μύγει ὃὲ xotueusyo;* ἥττω γὰρ τὰ βλέφαρα πρὸς τοὺς ὀφθαλμοὺς 
ἔχει. εἰσὶ ὃὲ αὐτῶν νύχτωρ at vouat xal πόρρω, τροφῆς ξένης ἐπιθυμίᾳ, 

95 μᾶλλην δὲ γυμνασίας ἕνεχα. ἀγαπᾷ ὃὲ τὰ Tib τὰ οἰχεῖα. xal ἐχλιπεῖν 
ταῦτα οὐχ ὑπομένει. ὑποστρέφει γὰρ πρὸς αὐτά, ὅϑεν xal ἁλίσκεται 


τὰ πολλα. 


—— — . -.  .----..-.ὼ’ς.-...---ς-ς-..-.-ς-.-.ε«.:.:-...:΄--...- 


[44] 


xal φιλότεχνος ὁ λαγώς, χαταπτήσσει ὃὲ xal ϑηρία 
ó& αὖνην χηοράχων xat ἀετῶν πτοεῖται. ϑάμνῳ ὃὲ 


Ἁ 
e 
E 
1 
TV 


2 οὗτος ὀχεύει) Arist. hist. anim. Z, 33 p. 919630 οἱ δὲ δασύποδες ὀχεύονται piv συνιόντες 
ὄπισϑεν, ὥσπερ εἴρηται πρότερον (ἔστι γὰρ ὀπισϑουρητιχόν), ὀχεύονται δὲ xal τίχτουσι πᾶσαν 
ὥραν, xal ἐπιχυίσχονται ὅταν χύωσι, xal τίχτουσι χατὰ μῆνα. τίχτουσι δ᾽ οὐχ ἀϑρόα, ἀλλὰ 
διαλείπουσιν ἡμέρας ὅσας ἄν τύγωτσιν. . .. τίχτει δὲ τυφλὰ ὥσπερ τὰ πολλὰ τῶν πολυσχιδῶν. 


cf. Arist. 1. c. E 2 p. ὅϑ8ϑυ22 9 ὅτι ὁ λαγὼς} cf. Ael. nat. aniin. 11 12 (p. 41,11 — 
15 Ierch.) 12 πρὶν ἢ] cf. Ael. 1. e. VEA? (p. 160,235 —26 Hereli.) 15 εἰσὶ] 
cf. Ael. 1. e. X1 40 (p. 290,16 Ierch.). Arist. part. aniin. l1. p. 669534. mirab. ausc. 122 
p. 842215 11 ἔστι] ef. Ael. nat. anim. Xll] 11 (p. 325,4— 9 Herch.) 

20 ἔστι] cf. Ael. 1. c. ΧΗ] 13 (p. 326,3—- 13 Herch.) 

9 σχυμνία scripsi: σχύμνιον D τυφλὰ addidi ex Arist. συγχαϑησάσης D 

4 χοτυλιδόνα D ἐν delevi, pertinet. fortasse ad μέσῳ v. 6 προτκαειμένην scripsi: 
προχειμένην D 8 χαϑάπερ ἐπὶ τῆς μυὸς εἴρηται ef. p. 104, 19 9 ἐχκεπταμένοις D 

10 αὑτοῦ τὰ ἔτη Ael.: αὐτοῦ ἔτι D 11 αὐτῷ D: οἱ Acl. 12 εἰς addidi 

χήτην D 15 οἵ] οἱ D 16 Ozórouro; Ael: Uüózouzo; D 11 χαταπτήσσει 
scripsi: χαταπήσει D: δέδοιχε Ael. 21 τίϑεται D: τὸν xottov . . . cillexat. Ael. 

23 χαταμύει scripsi (ἐπιμόει Acl): xaza .. et cetera. blattis corrosa D 26 ταῦτα 


scripsi: ταῦτας D 
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(416) Ἔστι ὃὲ λαγὼς μιχρὸς τὴν φύσιν, xal οὐχ αὔξεται. χόνιχλος 
ὄνομα αὐτῇ. ταύτην Ob τὴν ἐπωνυμίαν Ἴβηρες 'Esnípwt ἔϑεντο. τούτῳ 
δὲ f, μὲν χρόα παρὰ τοὺς ἑτέρους μέλαινα" ὀλίγην δὲ ἔχει τὴν οηὐρᾶν, 
τῶν ἄλλων ὅτι χαὶ πλέον, ξηρὰν ὃὲ τὴν χεφαλὴν xai d3apxov xal βραχυ- 

ὅ τέραν χατὰ (τὸ) πᾶν σῶμα, τὰ δὲ λοιπὰ τοῖς ἄλλοις ὅμοιος. 

(411) ΔΛαγὼῷὼ δὲ ἐν τοῖς αὐτοῖς γωρίοις πολλοὶ ὁρώμενοι εὐδίαν σης 
μαίνουσι. 

(418) Τοῦ αὐτοῦ ix τοῦ πλάτους. Θηρευτοῦ ὃὲ ἀνὸρὸς xal τὰ 
ἔτεοα ἀγαϑοῦ, οἵου μὴ ἂν ψεύδεσϑαι, λόγων ἤχουσα, xal αὐτῷ πεπίστευχα, 

10 xai ó*5 xal ταῦτα εἰρήσεται. τίχτειν γὰρ OT, xal ἄρρενας λαγτὼς ἔλεγε χαὶ 
ἔχειν, παιδοπηιεῖσθαί τε ἄμα xai ὠδίνειν, xai τῆς φύσεως μὴ ἀμοιρεῖν 
ἐχατέρας. χαὶ ὡς ἐχτρέφει τεχὼν ἔλεγε. xal ὡς ἀποτίχτει δύο mou xai 
τρία, xai τοῦτο ἐμαοτύρει, xal δὴ xal τὸν χολοφῶνα ἐπῆγε τίῷε τῷ λόγῳ 
παντὶ ἐχεῖνον. ϑηραδῆναι γὰρ λαγὼν ἄρρενα ἡμιθϑνῆτα, ἐξογχωϑῆναι oi 

15 αὐτοῦ τὴν γαστέρα ἅτε ἔγζχαρπον. ἀνατιηϑῆναί τε αὐτὸν ὡμολόγει xai 


ὔ ^t M - , , €* 4 , , "Y 
μήτραν πεφωρᾶσϑα! xal τρεῖς λαγώς. τούτους οὖν ἀχινήτους τέως εἶναι 
ἐξαιρεϑέντας xal χεῖσϑαι οἷονεὶ χρέα ἄλλως" ἐπεὶ ὃξ ὑπὸ τοῦ ἡλίου ἄλξαι- 
i 


^», 


νόμενοι xat ὁὴ χατὰ utxoov ὑποϑαλπόμενοι ὁ ἐξέτριψαν, ἀναφέροντες ἑαυτοὺς 
ἀνεβιώσχοντο, χαί πού τις αὐτῶν χαὶ ἐκινήθη χαὶ μετὰ ταῦτα ἀνέβλεῳς, 
30 τάχα Ob xal γλῶτταν ἐπὶ τούτοις πρηῦβαλΞ xal στόμα ἀνέῳζεν. 

(419) ᾿Αριστοφάνους. ᾿Ασπάλαξ ἐστὶ uiy xal αὐτὸς χαρχαρόδους" 
πόδας ὃὲ χαὶ χεῖρας ἔχει πενταδαχτύλους χα)άπερ οἱ μύες: τὸ δὲ ῥύγχος 
ἔχει ὅμοιον Qü(. ὦτα οὐχ ἔχει, ἀλλὰ πόρους uóvow. ὀφθαλμοὶ ἀφανεῖς 
xal ὑποδεὸυχότες διὰ τὸ πάγος τοῦ δέρματος. ἠδήντας τοὺς ἐμπροσθίους 

25 δύο | ἔξω ἐξίσγοντας τοῦ στόματος, οἷς xal ὀρύσσξι τὴν γῆν" ἔχει OX 1.378 


^N 


χάτω δύο γομφίους μιχρούς. τὰ ἐντὸς δὲ ἔχει παραπλήσια UC 


1 ἔστι] cf. Ael. nat. anim. XIII 15 (p. 329,3 — 13. Herch.) 6 λαγὼ] Ael. 1. e. VII 8 
(p. 175,32 Herch.) 8 ϑηρευτοῦ) Ael. l. c. XIIL 12 (p. 5325,13 —530 Herch.) 

23 ὀφθαλμοὶ] Arist. hist. anim. A 8. p. 03323 ὀφθαλμοὺς γὰρ dv μὲν τῷ φανερῷ οὐχ ἔχει, 
ἀφαιρεθέντος δὲ τοῦ δέοιλατος ὄντος παχέος ἀπὸ τῆς κεφαλῆς χατὰ τὴν χώραν τὴν ἔξω τῶν 


, * 


ὀμμάτων ἔσωϑέν εἰσιν οἱ ὀρθαλμοὶ διεφϑαρμένοι, πάντ᾽ ἔχοντες ταὐτὰ τὰ μέρη τοῖς ἀληϑδινοῖς 


2 ἴβηρες D τούτῳ Scripsi ex Ael.: τούτων D 9 ὀλίγην scripsi: ὀλίγον D 

5 τὸ addidi ex Ael. 6 πολλοὶ ὁρώμενοι seripsi (cf. Ael. ὁρώμενοι πολλοὶ): πολλοὶ 
ἡποόμενοι D δτιλοῦσιν εὐδίαν Acl. S ϑηρευτοῦ D: ϑηρατοῦ Ael. ἡ. ψεύσα- 
σϑαι Ael. 10 δὴ καὶ D: δὴ xai διὰ Ael.: διὰ ITereher τίχτειν Λ6].: τίχτει D 
ἄρρενας λαγὼς Ael: ἄρρην λαγῶς D: ἄρρενα λαγὼν (immo λαγῶ) Hercher 11 ἔχειν 
(gravidos esse), quod om. Ael, additum esse potest ab excerptore «xal τῆς llercher 
secundum V.: αὐτῆς D: ὡς τῆς Ael. 12 $56 D: xai $20 Mel. 13 τοῦτο Ael.: 
τούτῳ D 14 παντὶ Ael: πάντη D ϑηραϑῆναι Ael.: ϑηραϑέντα D λαγὼν 
Ael.: λαγῶν D: λαγῶ llercher ἐξογχωῆῆναι D Ael: ἐξωγχῶσϑαι Hercher eum V. 
δὲ Ael.: yàp D 16 μήτραν Ael: υἵτρας D λαγώς ÀAel.: λαγῶς D: λαγιδεῖς 
Hercher 11 χεῖσγαι Acl.: xtvetzdac D 18 ὑποθαλπόμενοι Ael: ὑποϑαλλόμενοι D 
ἐξέτριναν D Ael: διέτρυψαν Gronovius ἄμα φέροντες D 20 προΐϑαλλε D 


22 pépyos D 24 υποδεδυχότες scripsi: ὑποδεδοιχότες D 
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(420) AlXiavob. Ὅτι ἢ Βοιωτῶν γῇ ἀσπαλάχων χηρεύει, xal 
ἀλλαχόϑεν ἀσπάλαξ εἰσχομισθεὶς ἐχεῖ ἀποϑνήσχει. περὶ δὲ τὴν "Opyo- 
μενίων γῆν γίνονται πολλοὶ ἀσπάλαχες. 

(421) Ἔχ τοῦ Τιμοθέου. Ζοφερόν τι ζῷον, φασίν, ὁ ἀσπάλαξ, 


5 τυφλὸν xal ἀνήλιον. τοῦτο δὲ ὑπὸ γῆν ἕρπον τὰς τῶν φυτῶν διατρώγει 


ῥίζας καὶ ξηραίνει αὐτὰ καὶ οὐχ ἐνεργὰ τοῦ λοιποῦ τίθησι. (422) ϑη- 
ρεύονται OE πρὸς τῶν γηπόνων, πράσηυ τε ἢ xpouuüoU πνοῇ τῶν φίλων 
ἀναδύντες βερέϑρων. (423) λέγεται μὲν οὖν αὐτὸν εἶναι τὸν Φινέα 


€ ὑπὸ Ἡλίου τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐχχοπεὶς εἰς ἀσπάλαχα μετεβλήϑη, ζῷον 
10 οὐδ᾽ ὅλως τὸν ὑπὸ γῆν ζόφον ἀπολιπεῖν ἀνεχόμενον. ὅθεν εἴ ποτε αὐτὸν 
θεάσαιτο Ἥλιος, ἀδυνάτως ἔχει τοῦ λοιποῦ τὴν γῆν ὑποδῦναι, πλανᾶται 
δὲ οὕτω τὸν συνήϑη σχότον ἐπιζητῶν xal τὸ φίλον πᾶσι φῶς dmo- 
τετραυμένος. 
(424) ᾿Αριστοφάνους. "Eyivos ὃ χερσαῖος πόδας μὲν ἔχει πεντα- 
15 δαχτύλους, χαϑάπερ xal f, ἄρχτος, ῥύγχος ὑός, ὀδόντας οὖς μὲν προβάτου, 
οὗς δὲ xovóc* μαστοὺς ἑπτα, εἰς τὰ δεξιὰ πέντε xal εἰς τὰ ἀριστερὰ δύο" 
xépxov μιχρὰν xal αἰδοῖον ὑποχείμενον: τῆς δὲ μήτρας τὸ αἰδοῖον ὑός. 


- 


(420) ἀνατμηϑεὶς δέ, γλῶσσαν μὲν οὐχ ἔχει μεγάλην, τὰ δ᾽ ἄλλα σπλάγχνα 


ὅμοια ὑΐ, σπλῆνα Oi λίαν μέλανα, ὅμοιον τῷ τοῦ ἵππου. (426) τοὺς 
20 δὲ ὄρχεις ὁ ἄρρην ἔχει ἔσω πρὸς τῇ ὀσφύι χαϑάπερ οἱ ἀλεχτρυόνες" ἣ 
δὲ ϑύήλεια τὴν ὑστέραν δίχρουν. (421) λέγεται ὃξΣ τὸ ζῷον τοῦτο mpo- 


μεταβάλλειν τὰς ἰδίας ὁπάς, xal ὅταν μὲν βόρεια μέλλῃ πνεῖν, εἰς τὰ νότια, 

ὅταν ὃὲ νότια εἰς τὰ βόρεια. ὅϑεν χατανοήσαντα τινα τὸ γινόμενον [ὑπὸ] 

τῶν ἐν Βυζαντίῳ προλέγειν τοῖς πολίταις τοὺς μέλλοντας ἀνέμους πνεῖν, 
25 xal οὕτω δόξαν ἀπενέγχασϑαι οὐ τὴν τυχοῦσαν. 


— ....-.-.  — — — HH — — À — 


1 ὅτι) cf. Ael. nat. anim. XVII 10 (p. 416,22— 26 Herch.) — Arist. hist. anim. Θ 28 
p. 605531. mirab. ausc. 124 p. 842*3 4 ζοφερόν] Timoth. p. 22,8 χεφ. μ΄. περὶ ἀσπά- 
λαχης. ὅτι ἀσπάλαξ ἐστὶ τυφλῇ γαλῇ, ὃς ὑπὸ τὴν γῆν ἕρπων ἐσϑίει τὰς ῥίξας τῶν φυτῶν xal 
ξηραίνει αὐτά 6, 1 θηρεύονται) Timoth. p. 23, 10. ἀγρεύεται δὲ δόλῳ xal παγίσι. cf. Oppian. 
Cyneg. 1I 612 sqq. 8 λέγεται) Timoth. p. 23,10 λέγεται δὲ εἶναι Φινεὺς xal μεταβλη- 
ϑῆναι εἰς ϑηρίον χόλῳ τοῦ "MA(oo, ὦστε xai ἐὰν ὀφθῇ τῷ Ἡλίῳ. οὐχέτι δέχεται αὐτὸν ἡ γῆ 
19. 20 τοὺς δὲ ὄρχεις} Arist. gener. anim. À 5 p. 717026 πάντα δ᾽ ἔχει τὰ ζῳοτόχα τοὺς ὄρ- 
χεῖς ἐν τῷ πρόσϑεν 7| ἔξω, πλὴν ἐχίνου" οὗτος δὲ πρὸς τῇ ὀσφύι μόνος διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν 
δι᾿ ἥνπερ xol οἱ ὄρνιϑες. cf. Ilist. anim. ΓῚ p. 50959 2] λέγεται] Arist. hist. anim. 16 
p. 61254 περὶ δὲ τῆς τῶν ἐχίνων αἰσϑήσεως συμβέβηχε πολλαχοῦ τεϑεωρῆσϑαι ὅτι μεταβαλ- 
λόντων βορέων xal νότων οἱ μὲν ἐν τῇ, γῇ τὰς ὀπὰς αὑτῶν μεταμείβουσιν, οἱ δ᾽ ἐν ταῖς οἰκίαις 
τρεφόμενοι μεταβάλλουσι πρὸς τοὺς τοίχους, ὥστ᾽ ἐν Βυζαντίῳ γέ τινά φασι προλέγοντα λαβεῖν 
δόξαν ix τοῦ xacavevorxévat ποιοῦντα ταῦτα τὸν ἐχῖνον 


1 ᾿Ηἰλιανοῦ culpa rubricatoris D 2 τὴν ex Ael. scripsi: τῶν D 1 χρομύου 
πνοὴ D 8 ἀναδύντες βερέϑρων scripsi: ἀναδέντες χερέϑρων D 12. 18 ἀποτετραμ- 
μένος scripsi: drotetpauoévoy D 15 υἱός D l" μήτρας τὸ aibotov sic D 

18 ἀνατμηϑεὶς scripsi ef. B $8 138 p. 12,12al.: ἀποτμηϑεὶς D 22 μέλλῃ scripsi: 


μέλλει D 23 ὑπὸ delevi 
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(428) Αἰλιανοῦ. "Eyivov τὸν γερσαῖον οὐχ ἄσοφον οὐδ᾽ dpa); 
ταμείας τῆς ἐς τὴν χρείαν ἢ φύσις ἐποίησεν. ἐπεὶ γὰρ δεῖται τροφῆς 
διετησίου, τὰ δὲ ὡραῖα οὐ πᾶσα ὥρα δίδωσιν, ἑαυτὸν ἐν ταῖς τρασιαῖς | 
χυλίειν φασὶ xal τῶν ἰσχάδων τὰς πεπανϑείσας, αἵ πολλαὶ πήγνυνται ταῖς f. 372v 

5 ἀχάνθαις, f30yí, κομίζει xal ἀποϑησαυρίσας φυλάττει, xal ἔχει λαβεῖν ἐχ 
τοῦ φωλεοῦ, ὅτε πορίσαι οὐχ οἷόν τε ἔξωϑέν ἐστιν. 

(429) Ἕν τῶν βασχάνων ζῴων xai ὁ ἐχῖνος 6 χερσαῖος εἶναι πε- 
πίστευται. ὅταν οὖν ἁλίσχηται, παραχρῆμα ἐνούρησε τῷ δέρματι xal 
ἀ(χρεῖο)ν ἀπέφηνεν αὐτό. ὃδῪὸοχεῖ δὲ εἰς πολλὰ ἐπιτήδειον. 

10 (430) Ἐχ τοῦ Τιμοθέου. Τῷ ἐχίνῳ ὁὲ ἢ ἀλώπηξ συστᾶσα πρὸς 
πόλεμον, χαΐπερ οὖσα ὃεινὴ τὴν φύσιν. ὅμως ἥττηται, xal τὴν τέχνην ἔχει 
πολλάχις ἐληλεγμένην. εἰς ἑαυτὸν γὰρ οὗτος συσπειραϑείς, ἴσα xai λίϑῳ 
πρόσχειται τὰς τρίχας ἐπιφρίξας xal ὥσπερ εὐϑηχτα βέλη προβεβληχώς, ἐν 
αἷς δή πως ἐμπαίουσα ἢ ἀλώπηξ εἴχει [μὲν] xal ἄχουσα τῷ πολέμῳ. 

15 (431) τὰ ὅμοια δὲ πάσχειν xal τὸν ὄφιν φασίν, πρὸς μάχην αὐτῷ ξυγγε- 
νόμενον. ὁ μὲν γὰρ ταῖς ἀχμαῖς τῶν τριχῶν ἐμβεβηχὼς αὐτοῦ τοὺς ὀδόντας 
ξυνῆχε, τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον, εἰς χέντρα λαχτίζων, εἶτα xal νῶτα δοὺς 
ὀξὺς οἴχεται. ὁ δ᾽ ὥσπερ ἔχει σχήματος, εὐθὺ τούτου φέρεται δίχην 
σφαίρας ἐγχυλιόμενος, xal χαταλαβὼν ἐμπίπτει xal ταῖς ἀχάνθϑαις αὐτὸν 

20 ἐμπείρων οὐχ ἀπολήγει. ὃ δέ γε ὄφις ἡττώμενος τῶν πληγῶν τῷ 6x9 
περιβέβληχε, xai συνέσφιγξεν αὐτὸν ἐρρωμένως, ἀλλ᾽ δὸε μᾶλλον εἴσω τοῦ 
χαχοῦ τενόμενος χατέξανται ταῖς ἀχάνϑαις, ἐχεῖνόν τε οὐδὲν βλάψας ἑαυτῷ 
φϑορᾶς γέγονεν αἴτιος. 

(432) '"Eysw δὲ xal ὠφέλιμόν τι ταῖς ὀυστοχούσαις φασὶ γυναιξὶ τὸν 

25 ἐγῖνον. τούτου γὰρ τὴν χολὴν σὺν χηρῷ λειανϑ)εῖσαν τεϑνηχὸς ἔμβρυον 
τῆς γαστρὸς ὑπεξάγειν. 

(433) Τίχτειν ὃὲ αὐτὸν λέγουσιν ἐν ἑπτὰ τόχοις ὀχτὼ xal εἴχοσι τὰ 
πάντα σχυμνία. 


1 ἐχῖνον] Ael. nat. anim. IIl 10 (p. 62, 18 ---ῶ 5 Herch.) 4 ἕν τῶν βασχάνων] Ael. I. c. 
IV 11 (p. 86,28 —31 Herch.) 10 τῷ ἐχίνῳ] Timoth. p. 7.26 ὅτι ὁ ἐχῖνος νιχᾷ τὴν ἀλώ- 
πεχα τῇ υάχτ, μὴ δυναμένην αὐτοῦ βιάσασϑαι τὰς ἀχάνλας. cf. Plut. de solert, anim. XVI 9 
p. 971r 1o τὰ ὅμοια] Timoth. p. 74,23 ὅτι ὁ ἐχῖνος φονεύει τὸν ὄφιν μαγόμενος xal 
ταῖς ἀχάνϑαις περιπείρων αὐτὸν χατατέμνει 24 ἔχειν] Timoth. p. 8,8 ὅτι ἡ, χολὴ αὐτοῦ 
λειαινομένη σὺν χηρῷ τὰ τεϑνηχότα ἔμβρυα χαταφέρει. 2 τίχτειν] videtur continua- 
tum ex Timotheo 


o —— — Qn - 


1 Ἡιλιανοῦ culpa rubricatoris D EÉyivov culpa rubricatoris D 2 ταμείας D: 
ταμιείας Ael. ὃ διετησίου Ael.: ἐτησίου D τρασιαῖς Ael: πρασίαις D 4 χυ- 
λίειν Ὁ Ael.: χυλίει Reiske πεπανϑείσας D: περιπαρείσας Ael. πήγνονται Ὁ) Ael.: 
ἐμπήγνυνται Hercher ζῴων D: ξῴων μέντοι Ael. 6 ἐχῖνος D: ἐχῖνος Ael. 
8 οὖν D: γοῦν Ael. ἐνούρησε D Ael.: ἐνεούρησε llercher 9 ἀχρεῖον scripsi ex 
Àel.: d.....v cetera blattis corrosa D 12 ἑαυτὸν scripsi: ἑαυτὴν D 14 piv 
delevi 15 αὐτῷ scripsi: αὐτὸν D 16 ἐμβεβηχὼς D: fortasse ἐμβεβληχὼς 


19 ἐγχυλιόμενος D: fortasse χυλιόμενος 29 λιανϑεῖσαν D 


120 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME II 484 — 444 


(494) Ὅπερ δὲ Αἰλιανὸς περὶ τῶν ἰσχάδων εἴρηχε, τοῦτο καὶ οὗτος 
ἐπὶ τῶν σταφυλῶν λέγει ποιεῖν τὸν ἐχῖνον, ἐμβαλλόμενον αὐτὰς ταῖς dxdv- 
ϑαις xal τοῖς αὑτοῦ τέχνοις προσάγοντα δεῖπνον. 

(4385) Ἔχ τοῦ ᾿Αριστοτέλους Περὶ παραδόξων ἀχουσμάτων. 

5 Ὅτι φασὶ τὸν ἐχῖνον ἄσιτον διαμένειν ξως ἐνιαυτοῦ. | f. 878: 

(430) ᾿Αριστοφάνους:. 'H νυχτερίς ἐστι μὲν τῶν χαρχαροδόντων 
χαὶ πολυσχιδῶν xal δερματοπτέρων, ἔχει δὲ δαχτύλους πέντε εἰς ἔχαστον 
τῶν ποδῶν xal τῶν χειρῶν χαϑάπερ οἱ μύες, πρόσωπον ὅμοιον δί, ὠτάρια 
υεγάλα, ὀδόντας διστιχεῖς xal ὀξεῖς, μεγάλους, ὄμματα ἐπὶ τοῖς χείλεσιν 


10 ἐπιχείμενα. ἔχει δὲ καὶ μαστοὺς δύο, ἐν οἷς xal γάλα. (431) ἀνατμη- 
ϑεῖσα ὃὲ τὰ ἐντόσϑια ἔχει ὅμοια D. (438) ὀχεύει δὲ τῆς ϑηλείας 
συγχαϑισάσης ὁ ἄρρην ἐπιβαίνων. (439) ἔστι 0i τοῦτο μόνον τῶν 


πτητιχῶν ζῳοτόχην. τίχτε! yàp σχυμνία, xal ταῦτα ϑηλάζει ἅμα πετομένη, 
e » v L4 p , 
ὑπὸ τὰς μασχάλας αὐτὰ ἔχουσα. τίχτει ὃὲ δύη ἐφάπαξ xal τρία" λέγεται 
15 08 xal τετριχῶσϑαι μιχροῖς xal δυσϑεωρήτοις τριχιδίοις. (410) ἐπιλέ- 
γεται δὲ χαὶ τὰ μιχρὰ τῶν ζῴων σχνιπολογοῦσα. 
(441) Αἰλιανοῦ. Ὅτι πέπυσμαι πελαργὸν νυχτερίδα μισεῖν, xal 
ἐχείνην ἀντιμισεῖν ὡς πολέυιον. 
(442) Ἔχ τῆς Ἑξξαημέρου τοῦ ϑείου BaatAs(ou. Τετράπουν 
4 ᾿ e NEA à , ^ , ^ o^ , 
20 τὸ αὐτὸ xal πτηνὸν T, νυχτεηίς, xal μόνη τῶν ὀρνίϑων ὀδοῦσι χέχρηται. 
xol ζῳογονεῖ μὲν ὡς τὰ τετράποδα, ἐπιπολάζει ὃὲ τῷ ἀέρι οὐχὶ πτερῷ 
Ld / 3 , * , ^ , A , L ^ 
χουφιζομένη. ἀλλ᾽ ὑμένι τινὶ δερματίνῳ. (443) καὶ μέντοι xai τοῦτο 
ἔχει τι φιλάλληλον ἐν τῇ φύσει, xal ὥσπερ δρμαϑὸς ἀλλήλων ai νυχτερίδες 
ἔχονται καὶ μία τῆς μιᾶς ἥρτηται. 
25 (444) 'Éx τοῦ ᾿Δριστοτέλους Περὶ παραδόξων ἀχουσμά- 
των. Λέγεται ἐν [Παιονία τοὺς βοῦς τοὺς ἀγρίους πολὺ μεγίστους ἀπάντων 


—— —— - -- - - 


1 Αἰλιανὸς] cf. Ael. nat. anim. ΠῚ 10 (p. 62,18— 25 Herch.). cf. supra ὃ 428 p. 120,1 

xal οὗτος] Timoth. p. 8,4 ὅτι ὥρα ϑέρους τινάσσων τὰς σταφυλὰς ἀπὸ τῆς ἀμπέλου χατέρχεται 
xal χυλίσας ἑαυτὸν ταῖς ἀκάνθαις περιπείρει τὰς ῥᾶγας, xal οὕτως ἔρχεται ἐπὶ τὸν φωλεὸν ὡς 
ἔχει χομῶν ταῖς σταφυλαῖς. cf. Plut. de solert. anim. XV19 p. 9Tlr 4 ix τοῦ 
᾿Αριστοτέλους} Arist. mirab. ausc. 65. p. 835226 φασὶ δὲ xal τὸν ἐχῖνον ἄσιτον διαμένειν ἄχρι 
ἐνιαυτοῦ 1 δερματοπτέρων) cf. Arist. hist. anim. À 1 p. 4870 22) xai γὰρ τὰ δερμόπτερα 
πεζεύει, καὶ νυχτερίδι πόδες εἰσί. Arist. part. anim. ἃ 13. p. G9/* 1O. εἰσὶ γὰρ δερμόπτεροι 

11 oz] ef. Ael. nat. anim. VE 45. (p. 160,5 — 6. Herch.) 19 τετράπουν] Basil. Magn. 
Hom. VII in Ifexaemeron ed. Mignii Patrol. Gr. vol. XXIX p. 1814 26 λέγεται) 
Arist. mirab. ausc. 129 p. 842*32 


3 αὐτοῦ D 9 διστιχεῖς in διστέχους vel διστοίχους mutandum — — 12 συγχαϑησάσης D 
16 σχνιπολογοῦσα scripsi: συνιπολογοῦσα D 11 Ηϊλιανοῦ D ὅτι D: ὅτι deest 
Ael. πελαργὸν D: δὲ xai πελαργὸν Ael. 18 ἐχείνην Ael.: éxelv D 19 τε- 
τράπουν D: πῶς τετράπουν Das. 20 πτηνὸν Bas.: πτηνῶν D xai μόνη D: πῶς 
μόνη Bas. 21 ζῳητοχεῖ editiones Bas. praeter Mignium ἀέρει D 22 χαὶ 
μέντοι D: πῶς μέντοι Bas. 23 τι] τί D: τὸ ex quatuor codd. Mienius 24 ἤρτηνται 


Bas. 26 ἐν D: δὲ xal ἐν Arist. 
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τῶν ἐν τοῖς λοιποῖς &üvect ίνεσϑαι, xal τὰ xépata αὐτῶν γωρεῖν τέσσαρας 
, ^ - 
χόας, ἐνίους δὲ xal πλεῖον. 

(445) Ἔχ τῆς Ἑξαημέρου τοῦ ϑείου Βασιλείου. Βόες χατα- 
χεχλεισμένοι γρονίως ἐν ὥρα γειμερινῇ TOv, ποτὲ τοῦ ἔαρος προσιόντος τῇ 

-- 4 , ^ A -- 4 ΨῬΝ , - , — n ἢ 

5 φυσιχΐ αἰσϑήσει τὴν μεταβολὴν ἐχόεχόμενοι ἐχ τῶν βοηστασίων πρὸς τὰς 
ΓῪ ^ , [d , f£ ^ 
ἐξόδους δρῶσι πάντες ὑφ᾽ ἑνὶ συνθήματι uicapakóvts, τὸ GyTua. 

(446) ᾿Δριστοφάνους. 'H χαμηλός ἐστι μὲν χαυλιόδους xal ὀιγηλὴ 
xai ὀπισθουρητιχή, βαδίζει ὃὲ χατὰ σχέλος. χαϑάπερ xai 56 λέων. 
(4417) ἔγχει δὲ ἢ κάμηλος ἐπὶ τοὺ νώτου τὸν χαλούμενον Ov: αἱ ὃ 

10 Βαχτριαναὶ χάμηλο! δύο ὕβηυς ἐπὶ τοῦ vétoo ἔχουσιν. (448) ἔχει ὃὲ 
xal ἀστράγαλον ἐν τοῖς ὀπισϑίοις σκέλεσι | χαϑάπερ πάντα τὰ διχηλά. τ 578ν 
(449) ἔγχει ὁὲ χαὶ ἢ ϑγλεια ϑηλὰς μὲν τέσσαρας. μαστοὺς Ob δύο xal γάλα 
λεπτότατον πάντων τῶν ζῴων. (400) ἔχει óà xai τὸ αἰδοῖον ὁ ἄρρην 
Y» , " 2 -—- 3. - j 1 ὍΝ, er 4 
ἔξω βλέπον, ὃ ἐν τῇ ὑγεία (verat μαχρὸν xai λεπτόν. ὅμοιον vsopo* 

15 γρῶνται γοῦν τινες αὐτῷ εἰς τὰ τόξα. (451) ἀνατιηϑεῖσα ὃὲ ᾿Αραβία 

, » Y - -ν -δ n Ml « . 5 « D v. ΄ e. . 1 
χάμηλος ἧπαρ ἔχει φολιδωτὸν xai μαχρὸν xal ἐζογὰς ἔχον μιχράς" χολὴν 
- , , ^ * - 
δὲ οὐχ ἔχει ϑεωρητήν, τύπον δέ τινα {χολλώδη ^0 καὶ γευόμενο! χολῆς 
ἀντιλαμβανόμεϑα. (452) ἔχει ὃξ χαὶ ἢ; χάμηλος χοιλίας τέσσαρας. 


, 


(153) ἄργεται δὲ ὀχεύειν wal ὀχεύεσθαι τριετὴς τενομένη. ὀχΞξύει Ob τῆς 


8 βόες] Bas. Magn. Hom. IX in Hexaemeron ed. Mignii Patrol. Graec. vol. XXIX p. 1938 
8 ὀπισϑουρητιχὴ) Arist. hist. anim. B 1. p. 5005 15. ἕνια δ᾽ óztallooprztxd. ἐστιν, οἷον λὺγξ καὶ 
λέων xol χάμηλος xal δασύπους. cf. Arist. l. c. 14 p. 5405] βαδίζει} Arist. I.e. BI 
p. 498b'í xarà s«£hoc δὲ βαδίζουσιν ὅ τε λέων xal αἱ κάμηλοι ἀμφότεραι. αἴ τε ]δακτριαναὶ 
xai αἱ ᾿λράβιαι 9 ἔχει] Arist. 1. c. B I p. 499213. αἱ δὲ κάμηλοι ἴδιον ἔχουσι παρὰ 
τἄλλα τετράποδα τὸν χαληύμενον ὕβον ἐπὶ τῷ νώτῳ. διαφέρουσι δ᾽ αἱ Bdxzptat τῶν "Apaglov: 
αἱ μὲν γὰρ $50 ἔχουσιν ὕβους, αἱ δ᾽ ἕνα μόνον, ἄλλον δ᾽ ἔχουσιν ὅβον τοιοῦτον οἷον ἄνω ἐν τοῖς 
χάτω, ἐφ᾽ 55, ὅταν χαταχλιδγ εἰς γόνατα, ἐστήοιχται τὸ ἄλλο σῶμα. ϑηλὰς δ᾽ ἔχει τέτταρας 
ἡ χάμηλος ὥσπερ βοῦς, καὶ χέρχον ὁμοίαν Ow, xal τὸ αἰδοῖον ὄπισϑεν. .. 22 xal ἀστράγαλον 
ὅμοιον uiv Bol, ἰσχνὸν δὲ xal μιχρὸν ὡς κατὰ τὸ μνέγεϑος. ἔστι δὲ διμαλὸν xal οὐκ ἀμφωδον 
12 dra) cf. Arist. l.c. B1 p. 00229. ἔγχει δὲ καὶ ἡ κάμηλος μαστοὺς δῦ. καὶ ϑηλὰς τέτ- 
ταρας γάλα] Arist. l. e. 20 p. 521532 ἔστι δὲ λεπτότατον μὲν γάλα χαμήλου, δεύτερον 
δ᾽ ἵππου, τρίτον δὲ ὄνου: παχύτατον δὲ τὸ βόειον 14 4uotv νεῦρῳ] Arist. l. c. 2 
p. 940218 τὸ δ᾽ αἰδοῖον ἔχει ὁ χάμηλος νεῦρον (Xub. veoptvov) οὕτως ὦστε xal νευρὰν dx t05- 
τοῦ ποιεῖσθαι τοῖς τόξοις 16 χολὴν] Arist. part. anim. ἃ 2 p. 6766277 οὐχ ἔχει δ᾽ οὐδ᾽ 
ἡ κάμηλος ἀποχεχριμένην (χολήν). ἀλλὰ φλέβια γολώδη μᾶλλον. cf. part. aum. ἃ 2 p. 677834 
18 ἔχει) εὖ. Arist. l.c. D 14 p. 61 408,14 19 ἄρχεται) Arist. hist. anim. Εἰ 14 p. 54654 
ἄργεται δὲ τῆς ὀχείας ἡ ϑήλεια τριετὴς οὖσα xal ὁ ἄρρην τριετὴς ὦν: μετὰ δὲ τὸν τόχον ἕν 
ἔτος διαλιποῦσα ὀχεύεται ἡ ϑήλεια. Hist. anim. E 2 p. 540218. αἱ δὲ χάμηλοι ὀχεύονται τῆς 
ϑηλείας χα ημένης" περιβεβηχὼς δὲ ὁ ἀνὴρ ὀχεύει οὐχ ἀντίπυγος, ἀλλὰ χκαϑάπερ xal τὰ ἄλλα 
τετράποδα’ καὶ διημερεύει τὸ μὲν ὀχεῦον τὸ D ὀχευόμενον 


---.--.-- - - 


1 ξϑνεσι Arist.: ἐν μεγέϑεσι D 1. 2 τέσσαρας χόας Arist.: 29 χοὰς D 3 βόες 


δὲ Das. 9 βοοστασίων septem codd. Bas. Mignius: βοστασίων D: βουστασίων editiones 
Bas. 9 ὅβον et ὕβους (10) scripsi: κύβον et χύβους D lU ἐπὶ τοῦ νώτου scripsi: 
ἐπὶ τὸν νῶτον D 13 ϑυηλὰς scripsi: χηλοὺς D 15 χυραβία D 1 τύπον D: 


non opus est velut τόπον γολώδη, seripsi ex. Arist. ... 605: cetera blattis corrosa D 
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ϑηλείας συγχαϑισάσης" ἐπιβαίνει δὲ ὃ ἄρρην xal ἀντιστρέφας τὸ αἰδοῖον, dre 
μαχρὸν ὑπάργον, ἐνίησι, xal διατελεῖ ὀχεύων ἡμέραν μίαν. (454) κύει 
δὲ μῆνας δέχα. τῷ δὲ ἔἐνδεχάτῳ τίχτει, xal πάλιν διαλιποῦσα ἐνιαυτὸν 
σχυζᾶ. (455) χάμνουσι ὃὲ αἱ χάμηλοι νοσήμασι δυσί, στρόφῳ καὶ 

5 λύσσῃ, τουτέστι μανία, χαὶ τούτοις ἀναιροῦνται. (456) χαίρει δὲ ἣ 
χάμηλος ποτῷ μὲν ϑολερῷ, τροφῇ ὃὲ βουχέρατι, τουτέστι τίλει. 

(451) λέγεται ὃὲ ὡς οὐχ ἀναβαίνει ὃ χάμηλος (ἐπὶ) τὴν μητέρα, ἀλλὰ 
xdy βιάσηταί τις φεύγει. χαὶ τὸν παραλογισάμενον Of ποτε χαμηλίτην, 
ἐπεὶ χατεχάλυψε τὴν μητέρα. ὕστερον ἐπιγνούς, δάχνων ἀπέκτεινεν. 

10 (408) ἐχτέμνονται δὲ οἱ ἄρρενες xal ϑλῶνται αἱ ϑήλειαι τὰς λεγομένας 
χαπρίας, τουτέστι τὰς ἐντὸς τῶν περιττωμάτων τῆς χύστεως ἐπανεστώσας 
σάρχας. [διὰ] τοῦτο OE γίνεται ὅταν εἰς πόλεμόν τις βούληται αὐταῖς χρή- 
σασϑαι" οὐδὲ γὰρ ἔτι συλλαμβάνουσι. (459) ζῶσι δὲ αἱ χάμηλοι ὄτη 
πεντήχοντα, αἱ ὃὲ Βαχτριαναὶ ἑχατόν. 

15 (460) Αἰλιανοῦ. Οἱ κάμηλοι ἐμφανῶς ταῖς Ünksiat; χαμήλοις οὐχ 
ὁμιλοῦσιν. ἀλλὰ χαὶ ὁ νομεὺς ἀπαλλάττεται. ὅταν αἴσϑηται αὐτοὺς πρὸς 
ἀλλήλους ἰόντας. (461) ἵπποι ὁὲ αὐτὰς δεδοίχασιν, εἰ μὴ συντραφῶσιν. 
(162) οἱ δέ «qs Σαγαραῖοι ἔχουσι χαμήλους ταχυτάτας xal πολεμιστὰς 
ἔχουσιν αὐτούς. 

20 (408) Ὕδωρ δὲ διειδὲς πιεῖν μισεῖ. ἀφιχνουμένη Ob εἰς λίμνην ἢ 
ποταμόν, εἰ μὴ ταράξῃ, οὐ πίνει. μένει δὲ ἄποτος ἡμέρας ὀχτώ. 

2 χύει] Arist. hist. anim. Z 26 p. 518210 ἡ δὲ χάμηλος χύει μὲν δέχα μῆνας, τίχτει ὃ ἀεὶ 

ἕν μόνον. sed cf. Arist. 1. e. E 14 p. 546*3 χύει δὲ δώδεχα μῆνας 4 σχυζᾷ] cf. Suidam 

8. V. Aubert not. in p. 488 χάμνουσι] Arist. hist. anim. 8 22 p. 604410 λαμβάνει δ᾽ ἡ 

λύττα xal τὰς χαμήλους στρόφος] de camelorum hoc morbo nihil constat 9 χαίρει] 

Arist. 1.c. 8 8 p. 595531 ἡ δὲ χάμηλος πίνει ἥδιον ϑολερὸν xal παχύ, οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν ποταμῶν 

πρότερον πίνει ἢ συνταράξαι 7 λέγεται] Arist. 1. e. D 41 p. 680531. οἱ δὲ κάμηλοι οὐχ 

ἀναβαίνουσιν ἐπὶ τὰς μητέρας, ἀλλὰ χἂν βιάξηταί τις οὐ ϑέλουσιν. ἤδη γάρ ποτε, ἐπεὶ οὐκ 
ἦν ὀχεῖον, ὁ ἐπιμελητὴς περικαλύψας τὴν μητέρα ἐφῆγχε τὸν πῶλον’ ὡς δ᾽ ὀχεύταντος ἀπέπεσε, 
πότε μὲν ἀπετέλεσε τὴν συνουσίαν, μιχρὸν δ᾽ ὕστερον δαχὼν τὸν χαμηλίτην ἀπέχτεινεν. cf. Arist. 
mirab. ausc. 2 p. 830*5 10 ἐχτέμνονται)] Arist. hist. anim. [ 48 p. 632321 ἐχτέμνεται 
δὲ xal ἡ χαπρία τῶν ϑηλειῶν ὑῶν, ὥστε μηχέτι δεῖσθαι ὀχείας ἀλλὰ πιαίνεσθαι ταχέως. ἐχ- 
τέμνεται δὲ νηστεύσασα δύο ἡμέρας, ὅταν χρεμάσωσι τῶν ὀπισϑίων σχελῶν. τέμνουσι δὲ τὸ 

ἦτρον, ἡ τοῖς ἄρρεσιν οἱ ὄρχεις μάλιστα φύονται" ἐνταῦϑα γὰρ ἐπὶ ταῖς μήτραις ἐπιπέφυχεν ἢ 

χαπρία, ἧς μιχρὸν ἀποτέμνοντες συρράπτουσιν. ἐχτέμνονται δὲ xal al χάμηλοι αἱ ϑήλειαι, ὅταν 

εἰς πόλεμον χγρῆσϑαι αὐταῖς βούλωνται, ἵνα μὴ ἐν γαστρὶ λάβωσιν. εἴ. Ael. nat. anim. IV 55 

(p. 106,19 — 2ὃ ITerch.) 18 ζῶσι] Arist. hist. anim. Z 26 p. 518212 ξῇ δὲ χρόνον 

πολύν, πλείω ἤ πεντήχοντα ἔτη. cf. Ael. nat. anim. IV 55 (p. 106,17 — 19 Herch.) 

15 οἱ κάμηλοι] ef. Ael. 1. e. VI 60 (p. 166,932— 167,77 Herch.) 11 ἵπποι] cf. Ael. 1. c. III 7 

(p. 61,29 —31 Herch.) 18 οἱ δέ γε Σαγαραῖοι] cf. Ael. 1. c. ΧΙ 84. (p. 310,5 — 8 Herch.) 

20 ὕδωρ δὲ διειδὲς — ἡμέρας ὀχτὼ (21)] haec apud Aelianum non inveniuntur; sed cf. Arist. 

hist. anim. 8 8 p. 595*31 


| oopy«atinodors D 6 βουχεράτῃ D τίλει scripsi: λείᾳ D cf. Hippiatr. p. 264 
βουχέρου 2 ἐστι τίλεως. * ἐπὶ addidi 10 ἐχτέμονται D 12 διατοῦτο D:- 
διὰ delevi 15 Hü«avo5 culpa rubricatoris D Ὧι D 
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(464) Ἔν óà Κασπίᾳ χάμηλοι αἴ μέγισταί εἰσι χατὰ τοὺς ἵππους 
τοὺς μεγίστους, εὔτριγες δὲ ἅμα x«l ἀπαλότριχες ὡς xal τοῖς Δίιλησίοις 
ἐρίοις ἀντιχρίνεσθαι τῇ μαλαχότητι. | οὐχοῦν ἐχ τούτων οἱ ἱερεῖς ἐσθῆτα τ. 874τ 
ἀμφιέννυνται χαὶ οἱ τῶν Κασπίων πλουσιώτατοι καὶ δυνατώτατοι. χα- 

δ μήλου χρέας ἥδεται λέων ἐσθίων μᾶλλον τῶν ἄλλων, xal χάμηλον εἰ ϑεά- 
σηται, ἐπ᾽ αὐτὴν πηδᾶ ἐπ τιδυμίᾳ βρώσεως. 

(465) Τοῦ αὐτοῦ ἐχ τοῦ πλάτους. δΔοτε μοι τοὺς τραγῳδοὺς 
πρὸς τοῦ πατρῴου Διὸς xal πρό «(e ἐχείνων τοὺς μυϑοποιοὺς ἐρέσθαι τί 
βουλόμενοι τοσαύτην ἀγνοιαν τοῦ παιδὸς τοῦ Λαΐου χαταγέουσι xa(i τοῦ 

10 Τη)λέφου τοῦ συνελθόντος τῇ μητρὶ τὴν δυστυχῆ σύνοδον, τοῦ μὴ πειρ(α- 
ϑέγντος μὲν τῆς ὁμιλίας, συγχαταχλιϑέντος δὲ τῇ γειναμένγη xal πράξαντος 
ἄν τὰ αὐτά, εἰ μὴ πολλάχις ϑείᾳ πουπῇ διεῖρξεν ὁ ὁράχων᾽ et γε T, φύσις 
τοῖς ἀλόγοις ζῴοις τὴν τοιαύτην μίξιν xal ix τοῦ γρωτὸς προσαψαμένοις 
δίδωσι χατανηῆσαι. xal οὐ δεῖται Ἰνωρισμάτων οὐδὲ τοῦ ἐχϑέντος εἰς τὸν 

15 Κιϑαιρῶνα, ὡς ὁ Οἰδίπους ὁ τοῦ Σοφοχλέου:. οὐχ ἄν γοῦν mots τῇ τε- 
χούσῃ δμιλήσαι χάμηλος. ὁ δέ τοι νομεὺς τῆς ἀγέλης καταχαλύψας τὸ 
θῆλυ ὡς οἷόν τε Ty xal ἀποχρύψας πάντα πλὴν τῶν ἄρϑρων, τὸν παῖδα 
ἐπάγει τῇ μητρί, καὶ ἐχεῖνος λάθριος ὑπὸ τῇς ὁρμῆς τῆς πρὸς μίξιν ἔδρασε 
τὸ ἔργον χαὶ συνῆχε. χαὶ τὸν μὲν αἴτιον τῆς ὁμιλίας οἱ τῆς ἐχϑέσμου 

20 ὄζχνων xal πατῶν xal τοῖς γόνασι παίων ἀπέχτεινεν ἀλγεινότατα, ξαυτὸν 
δὲ χατεχρήμνισεν. ἀμαθῶς δὲ xal χατὰ τοῦτο (δίπους, οὐχ ἀποχτείνας, 
ἀλλὰ πηρώσας τὴν ὄψιν χαὶ τὴν τῶν χαχῶν λύσιν μὴ γνοὺς ἐξὸν ἀπηλλάχϑαι 
xai μὴ τῷ οἴκῳ xal τῷ γένει χαταρώμενον εἶτα μέντοι χαχῷ ἀνηχέστῳ 
ἰᾶσθαι χαχὰ τὰ ἤδη παρελϑόντα. 

25 (466) Ἔχ τοῦ Τιμοϑέου. ᾿ωμαλέον τι ζῷον f, χάμηλος xal φε- 
ρέπονον τὴν ἰσχύν, xal εἰ μὴ χαλεπὸν ἦν αὐτῇ προσιζήσασαν ἀναστῆναι, 
τάχα δὴ xai ὅσον νῆες τὸν φόρτον ὑπέφερεν. (461) αὗται δὲ πορευό- 


1 ἐν δὲ Καπυπίᾳ] cf. Ael. nat. anim. XVII 34 (p. 427,24 — 30 Herch.) 4 χαμήλου] 
ef. Ael. 1. c. XVIL 36 (p. 428,13 — 25 IIereh.) Ἢ Δότε] Mel. 1. e. HT 47 (p. 19,11 — 
80,7 Herch.) 25 ῥωμαλέον] Timoth. p. 20,9 Haupt. κεφ. λβ΄. περὶ χαμήλου. ὅτι αἱ 
χάμηλοι μέγα φορτίον φέρειν ἠδύναντο, εἰ μὴ εἰώϑεσαν χαϑεζόμεναι ἐπιφορτίζεσϑαι καὶ οὕτως 
αὑτοῖς φορτίοις ἀνίστασθαι 21 αὖται) Timoth. p. 20,12. ὁτι ἐν μεσημβρία πλέον τῶν 
ἄλλων ζῴων ὁδεύουσι, x«l πρὸς ἀστέρας ἐν νυχτὶ τὰς ὀδοὺς γινώσκουσιν" ὅϑεν ἐπ᾽ αὐταῖς οἱ 
Ἰνδοὶ τὴν χρυσῖτιν χόνιν τῶν Ἰνδιχῶν μυρμήχων xAéztoust πρὸς ἀνατιλὰς ὁδεύοντες. cf. 
Herod. ΠῚ 102 — 106 


1 μέγισταί scripsi: μέγιστοι D 2 μιλησίοις ex MA correxit D! 1 Δότε Ael.: 
Τότέ culpa rubricatoris D 9. 10 xal τοῦ Τηλέφου Ael: xa.....- λέφου cetera blattis 
corrosa D: post σύνοδον transponit Hercher 10 τοῦ μὴ ἣν Ael.: xal ἢ Gesner 

10. 11 πειραϑέντος Àel.: zetp..... to; cetera blattis corrosa D 11 συγχαταχλι- 
νέντος Ael. 12 πολλάχις delevit Jacobs πουπὴ D 13 προταψαμένοις de- 
levit Hercher 18 χιϑερῶνα D ὡς ὁ (Ἰἰδίπους ὁ τοῦ Σοφοχλέους delevit Hercher 
16 ὁμιλήσαι Ael.: ὁμιλῆσαι D: ὁμιλήσειε Hercher δέ xot ut coni. Jacobs D: γάρ τοι 
Ael. 16. 17 τὸ ϑῆλυ D: τὸν ϑήλυν Acl. 18 ὑπὸ τῆς D: ὑπὸ Ael. 21 ἀμαϑῶς 
D Ael: ἀμαϑὴς Hercher (?) ἀποχτείνας ζξαυτὸν) Schneider 24 ἤδη Vel: ἤλη D 


21 ὑπέφερεν scripsi: ὑπέφερον D 
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μεναι τῆς νυχτὸς ὁρῶσι πρὸς τοὺς ἀστέρας xal ἴσασί πως τὸν ἐχείνων δρόμον 
^— * , 3 “ γ᾿ Li "* 7 - , - 
ἐξαχριβοῦν. ἀμέλει vot xal Ἰνδοὶ uaxpàv ἀνύοντες τρίβον χαϑάπερ ὁδηγοῖς 
ταύταις ἑαυτοὺς ἐπιτρέψαντες εἶτα τὴν χρυσῖτιν ἐχεῖϑεν τῶν μυρμήχων 
« — 3 e , 
ἀποσυλῶσι γῆν. (468) λέγεται δ᾽ οὖν ἢ χάμηλος ἀραμένη φόρτον εὐϑὺς 
5 ὀχλάζειν xal αὖ ὑπανίστασϑαι. πειρωμένη δή πως εἰ εὐάγωγον αὐτῇ εἴη 
» v» ς -» "A "A A -F , LI * , 
τὸ ἄχϑος, xai εἰ αἴσϑοιτο μεῖζον Ov T, χατὰ δύναμιν φεύγει | xal ἀπαναί- t. 874v 
νεται xal οὐχ ἂν ἰζῆσαι πεισθείη, οὐδὲ ἀροῖτο dy τὸν φόρτον xdv εἰ πολλοῖς 
αὐτὴν ῥοπάλοις συγχόψαις. δοχὸν Ob μηχίστην ἄγουσα, ἡνίκα Ov xal 
βούλοιτο σηνϑλαάσαι, πρόνοιαν ποιεῖται τῆς χεφαλῆς μὴ xal προσπῖπτον 
10 αὐτῇ λυπήσῃ τὸ ξύλον: τὴν γοῦν χάραν &xíp(mU) vsu δεξιῶς ἐχφεύ 
τῇ λυπήσῃ τὸ ξύλον: τὴν γοῦν χάραν ἐτέρζ(ωϑλι νεύσασα δεξιῶς ἐχφεύγει 
1 , v 5 3^ , -, 7... ^" 1 
τὴν βλάβην. (469) ἀΐριοι μέντοι xai δυση(ζνίασγ)τοί εἰσι σφόδρα περὶ τὴν 
wv 4 - i. 
ὀχείαν ὄντες οἱ ἄρρενες, xal οὐχ dv τις αὐτίοῖς) προσελθὼν T, xal ὀωϑεὶ 
- , i zUElS 
μαχρόϑεν ἀπαϑὴς χαχῶν ἀπαλλάξει. (410) ἐὰν ὃὲ μάλα λυττῶσιν αἱ 
χάμηλοι, καὶ ἀνϑρώποις ἐπιτίθενται xal ϑοινῶνται αὐτῶν τὰς σάρχας. 
15 παύονται δὲ τῆς λύττης ἀγρυπνία τὴν ῥώμην ἐπιτριβεῖσαι" ἐχχέει γάρ πως 
^ -.᾽γ - . ν ΄- ? 
τὴν λύτταν ἀπὸ τῶν ὀφϑαλιαῶν εἰ uy, αὐτοὺς ἔχει χαταμύειν τῷ ὕπνῳ. 
(411) τυφϑεῖσα δὲ δυσόργητός ἐστι. xal οὐ Arv ἕξει τῆς βλάβης, οὐδὲ 
, * * 7, 3 ww 08 7; v p 
παύσαιτη ἂν εἰς xatpóv χλέπτουσα, πρὶν ἢ ἀμύνασθαι τὸν ἄρξαντα βλάβης. 
τυπτομένη δὲ σιωπᾷ, οὐδὲ βοήσει οὐδὲ στεναγμὸν ἀφήσει, ἀλλ᾽ ἐν τῷ βα- 
20 ϑυτάτῳ χρύψει τῆς καρδίας τὴν λύπην. ois γὰρ ὡς ἔχει φύσεως τὸ πιχρὸν 
αὐτῆς τῷ φϑόγγῳ συναπορρέειν. ὃ γοῦν ἐθέλων ἐχλύειν αὐτῇ τὸ ἔγχοτον, 


“ ) , c 
ἐς τοσοῦτον τυπτέτω, ἔστ᾽ dv ἀφήσῃ uoxrüuóv. (412) λόγος ók xe- 
) * * ) e 3 , 

χράτηχεν εἰς ἀχοὴν ἐμμελής, ὡς ἀνὴρ χάμηλον πιστευϑείς, παραμένων 
αὐτῇ, καὶ τῷ σταϑυῷ προσχαϑεύϑειν συνειϑισμένος, ἐπειὸὴ ταύτην τύψειεν 
26 οὕτω συμβαν, σοφὸς ὧν dpa xal εἰδὼς ὅπως ἔχει τὸ Lov ὀργῆς. ἀστείως 
ἄγαν τὸν χίνουνον ὑποφεύγει. ὡς γὰρ ἤδη νὺξ ἦν, καὶ ὃ χάμηλος εἰς τὴν 

4.4 κν [4 J, , ^w vow -Ὸ , - 
εὐνὴν ὑπέβλεπεν ὑπνοῦντα τὸν avópa πρησδεχόμενος, χαταχλιθϑῆναι ukv 
αὐτὸς προσποιεῖται, ἀσχὸν Ob ὑπόπλεω πνεύματος συγχρύψας εἰς τὴν εὐνὴν 
ἠρέμα τε ὑπανίσταται, xal ἡσύχως ἑαυτὴν ὑπεξάγει. εἶτα μετέωρός ποὺ 

* e ^ , - “ 
30 γενόμενος ἀπεσχόπει τὸ μέλλον. ἢ ὃξ πρόσεισι μὲν τῇ χοίτῃ τῷ ὑβριχότι 

e ^ 4 * ey * * 
ἐπιβουλεύουσα, ὡς δ᾽ αὐτὸν μὲν οὐχ εὔροι, τὸν ὃὲ dGxbv ὥσπερ εἰς χλεύην 


4 λέγεται] continuatur haud dubie e Timotheo 11 ἄγριοι] Timoth. p. 20,27 Haupt. 
ὅτι ὁ ἄρσην ἐν τῷ γαμεῖν ἐὰν ἴδῃ dvüptov, μαίνεται ἀνελεῖν. cf. Arist. hist. anim. Z 18 
p. 971523 13 ἐὰν δὲ] hoc quoque ut proximae paragraphi 411. 472 haud dubie e 
Timotheo petitae sunt 


——— o ——— ...-.-.-.-ς-... — — 


2 Ἰνδοὶ scripsi: ἱνδοῖς D 9 χρυσῖτιν scripsi e Timotlieo (χρυσίττινν, χρυσιτὴν Codd): 
χρυσὴν D 4 ἡ scripsi: ὡς D 4 ἰζῆσαι D ἀροῖτο scripsi (nisi dpatzo cor- 
rigendum): ἄροιτο D 8 ὃ ἂν D cf. Usener in Jahni aun. 1878,66 9 συνῦ- 
λάσσαι D προσπῖπτον Scripsi: προπίπτον D 10 τὸ ξύλον scripsi: τοῦ ξύλου D 

ἑτέρωϑι scripsi: ἑτέρ . «τ cetera blattis corrosa D 11 δυτηνίαστοί scripsi: 09317 . . . . tot 
cetera blattis corrosa D 12 αὑτοῖς scripsi: aoz... D 12 ἀπαλλάξειε corrigendum 
videtur 16 Éyec non intellego 20 οἷδε D. fortasse εἴωδε 22 ἀφήσῃ sic D 


μηχηϑμόν D 2 ὑπέβλιπεν ex ὑπέβλεψεν correxit D! 
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[A , ^w mud e» , , lod 
αὐτῆς ἐγχείμενον, τῷ ϑυμῷ πιμπραμένη τὸν μὲν ἐς ὕψος ἀχοντίζει, τῇ 
φάτνη, δὲ τὴν χεφαλὴν προσαράξασα, μόλις γοῦν τῷ ϑανάτῳ παύσασϑαι 
τῆς ὀργῆς. 

(413) Φασὶ δὲ τὴν κάμηλον xal? ἔχαστον τόχον τίχτειν ἕν. 
5 (414) Ἔν Ἰνδοῖς ταπίδες τίνονται χάλλισται xal ποιχιλώταται | ix f. 375r 
τῶν ἐρίων ὧν ai χάμηλοι φέρουσιν [ἐξ αὐτῶν] ἐπί (τε) τῆς χεραλῆς xal ἐπὶ 
p! μὴ, 2 φΞρο c. v rv νῷ i? : i* χὰ "t 
τῶν μηρῶν ἐπί τε τοῦ ἄλλο") σώματος παντός. xal οὐ DéBamra παντο- 
-".Ἅ 4 ^ .w — ’ , , e) ^ A] M ^w 
δαπὰ GE ἀνϑη τῶν ἐρίων ούουσιν αἱ χζάμηλλοι αἱ ᾿Ινδικαὶ πλὴν πορφυροειδοῦς 
xai πρασίνου xai φοι(νυ)χίνου, τὰ δ᾽ ἄλλα ἔχουσιν ἐρίων χρώματα αὐτοφυΐ͵ αἵ 
10 xu not.) at Xi. i) r4 A À ^ 4 -— X 5-00 ς ^N » ^^ 
uimAot.) at μὲν γὰρ σφόδρα λευχὰ φέρουσι τὰ ἔρια αὐτόϑι, ai δὲ σφόδ(ρα 
ξγλανα xai υαλαχᾶ, αἱ δὲ χυᾶνεα. αἱ ὃὲ ὥσπερ ὄνηυ τὴν yp(óay.) αἱ δὲ 
ἷ ΝΑ 

, 5o , e NN ^- e NN * , [4 , ^* 
πέλια, αἱ 6E πυρρᾶ. αἱ ὃξ χρηχηξιδῆ. ai ὃξ ἀτρέμας ὑπόγλωρα" ὡς δὲ τὸ 
σύμπαν εἰπεῖν, ἔρια παντοδαπὰ φύουσιν Ἰνδιχαὶ χάμηλοι πλὴν τῶν εἰρημένων 
χρωμάτων. ἐχ τούτων οὖν τῶν ἐρίων xal γρωμάτων ποιοῦσι τὰς ταπίδας. 

15 xai οὐ βάπτουσι τὰ ἔρια, ἀλλὰ mol ταῦτα βελτίω εἰσὶ τῶν βαπτομένων 
χαὶ οὐχ ἐξίτηλα ἐστιν ὥσπερ τὰ ἐχ τῶν προβάτων ἔρια βαπτόμενα. γίνεται 
ὁὲ χαλὸν τὸ χρῶμα χαὶ τὸ χτῆμχ τῶν ταπίδων. οἶμαι ὃὲ ὅτι οὐδαμοῦ 
γῆς γίνονται παρημοίας φύσεως, οὐδὲ ζῷα ποιχιλώτερα xal ὀρϑότερα ἔχουσι 
ταπίδε:ς T ἢ ἐν Ἰνδοῖς τὰ ἐχ τῶν χαμήλων ποιοῦσιν ἔρια. ἄγουσι δὲ xal 

20 εἰς [Πέρσας τούτων τῶν ταπίδων οἱ ἔμποροι [καὶ] οἱ Βαάχτριοι xal οἱ ἄλλοι 
oí ἐμπορευόμενοι εἰς τὴν Ἰνδιχὴν qv ἐπὶ τῶν χαυήλων. xai πωλοῦσι τὰς 
τοιαύτας διαγεγραμμένας ταπίϑδας uda τιμίας, xal περὶ πολληῦ αὐτὰς ποι- 
οὗνται οἱ Πέρσαι, xai ὁ Ἰνδῶν βασιλεὺς δῶρα πέμπει τῷ [Ἰερσῶν βασιλεῖ 
τούτων τῶν ταπίδων. εἰσὶ ὃς xal ἀπὸ τῶν προβάτων ταπίδες ἐν τοῖς Ἰνδοῖς 

35 γινόμεναι, οἷαί περ ἐν Λἰχγύπτῳ xal Σάρδεσι ποιοῦνται, xal βάπτουσι χἀχεῖνα 
xai ποιχίλλουσιν, ἀλλ᾽ οὐδὲν ὅμοιά εἰσι ταῖς ἐχ τῶν χαμήλων ταπίσι γι- 
νημέναις. 

(415) Ἔκ τῆς Βξαημέρου τοῦ ϑείου Βασιλείου. Μίαχρὸς ὁ 
τράχηλος τῆς χαμήλου, ἵνα τοῖς ποσὶν ἐξισάτηται χαὶ ἐριχνῆται τῆς βοτάνης 
-» ». * pl 
30 ἐξ 7; ano. 


4 qas] Timoeth. p. 20,26 Haupt. ὅτι ἕν μόνον ἀεὶ τίχτει ἡ χάμηλος, οὐδέποτε δὲ δίδυμα 

9 ἐν lot] probabiliter e Timotheo 28 uaxpóc] Basil. Magn. Hom. IX in Hexaem. 
ed. Mignii Patrol. Graec. vol. XXIX p. 200€ 

1 αὑτῆς seripsi: αὑτῆς D 2 προσαρράξασα D παύσασϑαι scripsi: παῦσαι D 
5 ταπίδες scripsi: τάπηδες D 6 ἐξ αὐτῶν delevi τε corrosum D 8 χάμηλοι 
scripsi: x... Àot cetera blattis corrosa D 9 φοινιχίνου scripsi: qot..xlvoo cetera cor- 
rosa D χρώματα scripsi: χρήματα D 10 χάμηλοι scripsi: xdp..... cetera corrosa D 
10. 11 σφόδρα μέλανα scripsi: 0940 .... ava cetera corrosa D 11 χρόαν seripsi: 
ΧΡ --- cetera corrosa D 12 πυρά D 11 γρωμάτων (ante ποιοῦσι) scripsi: χρη- 
μάτων D 15 βελτίω scripsi: βέλτιον D 11 χρῶμα] fortasse χρῆμα cf. Isocr. 1,28 
18 παρομοίας scripsi: ὑπουρανίας 1) 19 7| D: fortasse ὧν: quam quas figuras (50) 
lanae camelinue «fficiunt. cf. v. 26 ταῖς ἐκ τῶν χαυήλων ταπίσι 20 xal delevi 

24 τούτων scripsi: τούτῳ D εἰσὶ scripsi: ἐπεὶ D 26 χαμήλων scripsi: ταπίτων D 
τάπιτι D 26. 21 γινομέναις scripsi: γενου έναις D 
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(416) ᾿Αριστοφάνους. Ἔστι μὲν τῶν | δισχιδὸῶν συνοδόντων ὃ f.STóv 
ἔλαφος. οὐδὲν γὰρ τῶν τὰ χέρατα ἐχόντων οὔτε χαυλιόδηυν ἐστὶν οὔτε 
χαρχαρόδουν, οὔτε τοὺς ἄνίωϑεν) ὀδόντας ἔχει διὰ τὸ εἰς τὴν τῶν χεράτων 
φύσιν αὐτοὺς ἀπολ(ε)λύσϑα. (471) ἔχει δὲ 6 ἔλαφος μόνος τῶν χερατο- 

ὃ φόρων τὰ κέρ(ατα) δι’ ὅλου στερξά, τῶν ἄλλων τὰ προυφυῇ τῷ χρανίῳ 
χοῖλα ἐχζόντων) (418) ἀποβάλλει δὲ 6 ἔλαφος τὰ χέρατα xax! ἔτος. 
(419) ἔχει δὲ albo(iov) μαχρὸν xal νευρῶδες, ὅμοιον χαμήλου. (480) διοι- 
χϑεῖσα ὃὲ χολὴν μὲν οὐχ ἔχει, αἱ Ob λεγόμεναι ἀχαΐναι ἐν τῇ χέρχῳ τὴν 


χολὴν ἔχουσι. τῶν δὲ μὴ ἐχουσῶν χολὴν τὸ Évtspov τοῖς γευομένοις 
10 πιχρὸν ὑπάρχει. (481) ἔχει 0b xal αὐτὴ κοιλίας τέσσαρας, ἐχῖνον χε- 


χρύφαλον ἤνυστρον χαὶ τὴν ἰδίως λεγομένην χοιλίαν. (482) ὃ o& ἄρρην 
τὸ μὲν αἰδοῖον ἔχει ἐχτός, τοὺς Ob ὄρχεις παρὰ τοὺς νεφρούς. ἐχτμηϑεὶς 
δὲ τοὺς ὄρχεις οὐχέτι φέρει κέρατα, εἰ ob τύχῃ ἔχων (οὐχ) ἀποβάλλει. 


1 δισχιδῶν) Arist. hist. anim. B 1 p. 49909 τὰ δὲ δισχιδῇ xal ἀντὶ τῶν ὀνύχων χηλὰς ἔχει, 
ὥσπερ πρόβατον xal αἷξ xal ἔλαφος καὶ ἵππος ὁ ποτάμιος 2 οὐδὲν] Arist. part. anim. Γ 2 
p. 663531 τὴν γοῦν τοιούτου σώματος περισσωματιχὴν ὑπερβολὴν ἐν τοῖς μείζοσι τῶν ζῴων 
ὑπάρχουσαν ἐπὶ βοήϑειαν xol τὸ συμφέρον χαταχρῆται ἡ φύσις, xal τὴν ῥέουσαν ἐξ ἀνάγχης 
εἰς τὸν ἄνω τόπον τοῖς μὲν εἰς ὀδόντας xal χαυλιόδοντας ἀπένειμε, τοῖς δ᾽ εἰς χέρατα. διὸ τῶν 
χερατοφόρων οὐδέν ἐστιν ἄμφωδον" ἄνω γὰρ οὐχ ἔχει τοὺς προσθίους ὀδόντας" ἀφελοῦσα γὰρ 
ἐντεῦϑεν ἡ φύσις τοῖς χέρασι προσέϑηχε, xal ἡ διδομένη τροφὴ εἰς τοὺς ὀδόντας τούτους εἰς 
τὴν τῶν χεράτων αὔξησιν ἀναλίσχεται 4 ἔχε) Arist. Lc. Γ 2 p. 663512 ἔστι δὲ τὰ χέ- 
paca δι᾽ ὅλου στερεὰ τοῖς ἐλάφοις μόνοις, xal ἀποβάλλει μόνον, ἕνεχεν μὲν ὠφελείας χουφιζόμενον, 
ἐξ ἀνάγκης δὲ διὰ τὸ βάρος. τῶν δ᾽ ἄλλων τὰ χέρατα μέχρι τινὸς κοῖλα, τὰ δ᾽ ἄχρα στερεὰ διὰ 
τὸ πρὸς τὰς πληγὰς τοῦτ᾽ εἶναι χρήσιμον 6 ἀποβάλλει) Arist. hist. anim. B 1 p. 5002310 
ἀποβάλλει δὲ τὰ κέρατα μόνον ἔλαφος κατ᾽ ἔτος, ἀρξάμενος ἀπὸ διετοῦς, xal πάλιν φύει. cf. Arist. 
l.c. Γ9 p. 517225 7 ἔχε] Arist. 1l. c. B 1 p. 500*22 τὰ δὲ (αἰδοῖα) νευρώδη. οἷον 
χαμήλου xal ἐλάφου 8 χολὴν] Arist. l. c. B 15 p. 506220 γολὴν δὲ τῶν ζῴων τὰ μὲν 
ἔχει, τὰ δ᾽ οὐχ ἔχει ἐπὶ τῷ ἥπατι. τῶν μὲν ζῳοτόχων xal τετραπόδων ἔλαφος οὐχ ἔχει οὐδὲ 
πρόξ, ἔτι δὲ ἵππος, ὀρεὺς, ὄνος, φώχη xal τῶν ὑῶν ἔνιοι. τῶν δ᾽ ἐλάφων αἱ ᾿λχαῖναι καλού- 
μεναι δοχοῦσιν ἔχειν ἐν τῇ χέρχῳ χολήν. ἔστι δ᾽ ὃ λέγουσι τὸ μὲν χρῶμα ὅμοιον χολῇ, οὗ 
μέντοι ὅλον ὑγρὸν οὕτως, ἀλλ᾽ ὅμοιον τῷ τοῦ σπληνὸς τὰ ἐχτός 9 τῶν δὲ μὴ ἐχουσῶν] 
Arist. 1. c. B 15 p. 506431 γολὴν μὲν οὖν οὐχ ἔχουσιν οἱ ἔλαφοι, ὥσπερ εἴρηται" τὸ δ᾽ ἔντερον 
αὐτῶν ἐστι πιχρὸν οὕτως ὥστε μηδὲ τοὺς χύνας ἐθέλειν ἐσϑίειν, dv μὴ σφόδρα πίων ἡ ὁ 
ἔλαφος 10 ἔχει] Arist. part. anim. 14 p. 614 07 τούτων δ᾽ ἕχαστον πλείους ἔχει χοι- 
Mas, οἷον πρόβατον, βοῦς, αἴξ, ἔλαφος . . . διὸ τὰ τοιαῦτα τῶν ζῴων πλείους ἔχει τόπους καὶ 
μόρια. χαλοῦνται δὲ ταῦτα xoa xal χεχρύφαλος xai ἐχῖνος xal ἤνυστρον 12 ἐχτμη- 
ϑεὶς) Arist. hist. anim. [48 p. 632210 οἱ δ᾽ ἔλαφοι ἐὰν μὲν μή πω τὰ χέρατα ἔχοντες διὰ 
τὴν ἡλικίαν ἐχτμηϑῶσιν, οὐχέτι φύουσι χέρατα’ ἐὰν δ᾽ ἔχοντας ἐχτέμῃ τις, τό τε μέγεϑος 
ταὐτὸν μένει τῶν χεράτων, xal οὐχ ἀποβάλλουσιν 


———— — — ..[...... 


2 οὐδὲν scripsi: οὐδενὶ D οὔτε (post ἐχόντων) scripsi: οὐδὲ D 9 ἄνωθεν scripsi: 
dv.... cetera blattis corrosa D 4 ἀπολ. λυσϑαι, & littera corrosa D: desideres ἀναλε- 
λύσϑαι vel ἀνηλῶσϑαι 9 κέρατα δι᾽ ὅλου στερεά Arist.: xep... διόλου στερὰ cetera 
corrosa D τῷ xpav(o scripsi: τῶν χρανίων D 6 ἐχόντων scripsi: éy..... 
cetera corrosa D 1 αἰδοῖον scripsi: aiào ... cetera corrosa D 8 ἀχαΐναι scripsi 
ex Arist.: dydixoal D 10. 11 χεχρύφαλον scripsi: χαϊχρύφαλον D 12 ἐχτός D 
13 οὐχ om. D: addidi 
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(483) ἔστι δὲ τὸ αἷμα τῆς ἐλάφου ἄπηχτον- οὐ γὰρ ἔχει lyac, διὸ οὐδὲ 
πήσσεται. (484) ἄρχεται ὃὲ ὀχεύειν xal ὀχεύεσθαι ἢ ϑήλεια ἄλλη 
ἄλλως πρὸς τοὺς τόπους ἐν οἷς χαὶ βιοῖ. (485) ἔστι 0b ἄγαν ἀφροδι- 
σιαστιχὸν τοῦτο τὸ (oov. (486) βαίνει ὃὲ ὁ ἄρρην ὑποφευγούσης τῆς 
δ ϑηλείας. οὐ γὰρ ὑπομένει αὐτοῦ τὴν συντονίαν τοῦ αἰδοίου: ὥστε μὴ 
ἐστώσης ἐνίεσϑαι τὸ σπέρμα, ἀλλ' ὑποτρεχούσης. (481) χύει ὃὲ ἢ ἔλαφος 
μῆνας ὀχτώ, τῷ δ᾽ ἐνάτῳ τίχτει. χατεσϑίει ὃξ τὸ χόριον ὡς καὶ οἱ χύνες. 
τίχτει δὲ ἐν ταῖς τρίβοις" τὰ γὰρ ϑηρία εἰς τὰς δὸοὺς οὐ προσέρχονται 
διὰ τοὺς ἀνθρώπους. (488) λέγεται 0& ὡς παχυνϑεῖσα ἐχτοπίζει. ἵνα 
10 μὴ συλληφθῇ, xai ὅτι τὸ ἀριστερὸν χέρας ἀποβαλοῦσα χατορύσσει φθόνῳ, ἵνα 
μὴ εὐρεϑῇ. ἀντιφάρμαχον (νόσων) τινῶν ὑπάρχον. πᾶσαι ὃὲ ἀποβαάλλουσαι 
τὰ χέρατα χρύπτονται χαϑάπερ τὰ ὅπλα ἀποβεβληχυῖαι. (489) ὅταν δὲ 
πάλιν ἄρξηται αὐταῖς ὑποφύεσϑαι τὰ xípava, ἡλιάζοντα!. ἵνα ὡς τάχιστα 
ξηραίνωσιν αὐτά. ἤδη δέ ποτε, φασίν, ἐφάνη ἔλαφος xal χιττὸν φυόμενον | 
18 ἔχουσα ἐπὶ τῶν χεράτων. (490) ἁλίσχονται δὲ σύριγγι καὶ αὐλῷ r.3T6r 


1 ἔστι δὲ] Arist. hist. anim. l19 p. 520523 ἐξιὸν δὲ (τὸ αἷμα) ἔξω πήγνυται πάντων πλὴν 
ἐλάφου xal προχὸς καὶ εἴ τι ἄλλο τοιαύτην ἔχει τὴν φύτιν" τὸ δ᾽ ἄλλο αἷμα πήγνυται, ἐὰν μὴ 
ἐξαιρεϑῶτιν αἱ ἵνες. cf. Arist. Meteor. A Τρ. 381225. xal τὸ αἷμα ὁμοίως: πήγνυται γὰρ τῷ 
ξηραίνεσθαι ψυχόμενον. ὅσα δὲ μὴ πήγνυται, οἷον τὸ τῆς ἐλάφου, τὰ τοιαῦτα ὕδατος μᾶλλον, 
xal Ψψυχρότατα ταῦτα διὸ xal οὐχ ἔχει lvag* αἱ γὰρ ἵνές εἰσι γῆς καὶ στερεόν’ ὥστε xal 
ἐξαιρεϑεισῶν οὐ πήγνυται 3 ἔστι) Arist. 1. e. 2 239 p. 218532. ἐχχρίνονται οἱ ἄρρενες 
χαϑ' ἑαυτούς, xal διὰ τὴν ὁρμὴν τὴν τῶν ἀφροδισίων ἕχαστος μονούμενος βόθρους ὀρύττει. 
cf. Arist. 1. c. Z2 29 p. 57924 ταῦτα δὲ ποιεῖ τὸ Tiov διὰ τὸ φύσει λάγνον εἶναι. cf. Physiogn. 6 
p. 81152 4 βαίνει) Arist. l. e. E 2 p. 54024 τῶν δὲ ζῳοτόχων xal μέγεθος ἐχόντων 
οὔτε τοὺς ἄρρενας ἐλάφους αἱ ϑήλειαι ὑπομένουσιν. εἰ μὴ ὀλιγάκις, οὔτε τοὺς ταύρους αἱ βόες 
διὰ τὴν τοῦ αἰδοίου συντονίαν, ἀλλ᾽ ὑπάγοντα τὰ ϑήλεα δέχονται τὴν γονήν. cf. Arist. I. c. Z 29 
p. 97856 1 δ᾽ ἔλαφος τὴν μὲν ὀχείαν ποιεῖται, χαϑάπερ ἐλέχϑη πρότερον, τὰ πλεῖστα μὲν ἐξ 
ὑπαγωγῆς (οὐ γὰρ ὑπομένει 7, ϑήλεια τὸν ἄρρενα πολλάχις διὰ τὴν συντονίαν), οὐ μὴν ἀλλὰ xal 
ὑπομένουσαι évite ὀχεύονται, χαϑάπερ τὰ πρόβατα" xal ὅταν ὀργῶσι, παρεχχλίνηυσιν ἀλλήλας 
6 xu] Arist. ]. c. Z 29 p. 278513 χύει δ᾽ ὀχτὼ μῆνας * χατεσϑίει) Arist. 1. c. 15 
p. 6112315 τῶν δ᾽ ἀγρίων xal τετραπόδων ἢ ἔλαφος oby ἥκιστα δοχεῖ elvat φρόνιμον τῷ τε 
cÜxtttv παρὰ τὰς ὁδοὺς (τὰ γὰρ ϑηρία διὰ τοὺς ἀνθρώπους οὐ προσέργεται). καὶ ὅταν τέχῃ;: 
ἐσθίει τὸ χόριον (v. 1. χωρίον 1) 8) πρῶτον 9 λέγεται) Arist. l.c. 1 5. p. 611222 £c δὲ 
& ἄρρην ὅταν γένηται παχὺς (γίνεται δὲ σφόδρα πίων ὀπώρας οὔσης), οὐδαμοῦ ποιεῖ αὑτὸν 
φανερόν, ἀλλ᾽ ἐχτοπίζει ὡς διὰ τὴν παχύτητα εὐάλωτος ὧν 10 ἀριστερὸν χέρας] Arist. 
l.c. [ὅ p. 611225 ἀποβάλλουσι δὲ καὶ τὰ χέρατα ἐν τόποις χαλεποῖς xal δυσεξευρέτοις " ὅϑεν 
καὶ ἡ παροιμία γέγονεν ᾿᾿οὗ αἱ ἔλαφοι τὰ κέρατα ἀποβάλλουσιν." ὥσπερ γὰρ τὰ ὅπλα ἀποβε- 
βληκυῖαι φυλάττονται ὁρᾶσϑαι. λέγεται δ᾽ ὡς τὸ ἀριστερὸν χέρας οὐδείς πω bdpaxev: ἀπο- 


Ἀρύπτειν γὰρ αὐτὸ ὡς ἔχον τινὰ φαρμακείαν 12 ὅταν δὲ πάλιν] Arist. l.c. L5 ρ.611014 
ὅταν δ᾽ αὐξηϑῶσιν, ἡλιάζονται, ἵν᾿ ἐκπέψωσι xal ξηράνωσι τὸ χέρας 14 ἤδη δέ ποτε] Arist. 


1l. e. 5 p. 611* l7 ἤδη δ᾽ εἴληπται ἀγαΐνης ἔλαφος ἐπὶ τῶν χεράτων ἔχων χιττὸν πολὺν πεφυ- 
κότα χλωρόν, ὡς ἀπαλῶν ὄντων τῶν χεράτων ἐμφύντα ὥσπερ ἐν ξύλῳ χγλωρῷ. cf. Arist. mirab. 
&usc. 9 p. 83132 1ὃ ἁλίσκονται] Arist. hist. anim. 1 5 p. 611626 ἁλίσχονται δὲ 05- 
ρευόμεναι αἱ ἔλαφοι συριττόντων xal ἀδόντων [lege αὐλούντων cf. p. 604511 et Ael. nat. 
anim. XII 46 (p. 316,27 Herch.)) 


4 ἐννάτῳ D. χωρίον D 11 νόσων om. D: addidi 13 ἡλιάζονται seripsi: ἡλιάξεται D 
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χαταβάλλουσαι Ἰὰρ xà ὦτα χοιμῶνται ὑπὸ τῇς ἠοηνῆ;ς. (491) ἱστορεῖ δὲ 
(ὡ)ς πληγεῖσα ὑπὸ φαλαγγίου τινὸς ἢ ἄλλου ϑηρίου χαρχίνους πο(ταμύδους 
φαγοῦσα ὑγιάζεται. (492) ζῇ δὲ ἣ ἔλαφος ἔτη πλεῖστα. ἔστι δὲ 
(τὸ) μυϑευόμενον. ὡς ᾿ἔλαφος τετραχύρωνος᾽, τῶν εἰχῇ xal ὡς ἔτυχε 
8 πιστευομένων. 
(493) Αἰλιχνοῦ. Τὰ χέρατα ἀποβαλόντες (ἔλαφοι εἰσδύονται λόχυας" 
ν ., hd , 4 . 4 
ἔρημοι γὰρ ἀμυντηρίων ὄντες φυλαάττοίζνται τ)οὺς ἐπιόντας. ἀλλὰ xai τὴν 
ἀχτῖνα δεδίασι" πρὶν ἢ γὰρ παγῆναι τοὺς καλουμένους γόνδρους. λαβεῖν 
φοβοῦνται ἥλιον. ἵνα μὴ τὴν σάρχα αὐτοῖς ὑποσήψγ, (494) τίχτει δὲ 
x Va δ , 3. '" ( ^A v^ --« ^—- - —— ΄-Ψ 
10 παρὰ τὰς 6069e, τοὺς μὲν avüpd roug ἐχφυγεῖν ϑαρροῦσα τῇ ταχύτητι, τῶν 
^ , ^ ^ - - 
ób ϑηοίων τὰς ἐπιβηυλὰς φεύγουσα. ἀμέλει γοῦν xal χαταπιανϑεῖσα οὐχ 
dy ἔτι τέχοι παρὰ τὰς ὁδούς" nios γὰρ ὅτι δραμεῖν ἐστι νωϑροτέρα. τίχτει 
οὖν ἐν τοῖς ἄγχεσι xal τοῖς δουυοὶς xal ἐν τοῖς αὐλῶσιν. (495) ὅσοι 
δὲ λέγουσι ϑῆλυν ἔλαφον τὰ χέρατα μὴ φύειν χαχῶς λέγουσιν. Εὐριπίδης 
16 γὰρ xal [Π᾿νδαρος xai Σοφοχλῆς ἐν τοῖς αὐτῶν ποιήμασι xat ϑήλειαν λέ- 
, , € » PE - 7 ^ - "7" X e , 
ἴουσι φύειν χέρατα. (196) λόγος δή ποὺ διαροεῖ Τυρρηνιχὸς ὁ λέγων 
τοὺς ὃς τοὺς ἀγρίους xai τοὺς ἐχεῖ ἐλάφους ὑπὸ διχτύων ἀλίσχεσϑαι. 
συναγωνίζεται δὲ τῇ Ürpa ταύτῃ καὶ αὐλός. αὐλεῖ γὰρ ἀνὴο τεχνίτης 
χαὶ ὡς ὅτι μάλιστα πειρᾶται τοῦ μέλους ὑπογαλᾶν wai ὅτι ποτέ ἐστι τῆς 
20 μούσης σύντονην B4, πᾶν ὃὲ ὅτι γλύχιστον αὐλῳδίας τοῦτο ἄδει ἡσυχίᾳ τε 
. , M ’ 4 ᾿ , - MEE TP v ^ f 
xai ἠρεμία, xal tb μέλης εἰς τὰ ὦτα Ξίσρεϊ xai δια (e τὸ ἀηϑες δείματος 


€ , 


A - * , , v , 
ὑποπίμπλανται τὰ ζῷα, εἶτα χηλούμενα λήθην ἄργεται πάσχειν ἐγγόνων 
xal γωρῶν. οὕτως οὖν χαταγοητευϑέντα ἐμπίπτει ταῖς πάγαις. (4917) ἐν 

μέντοι Λιβύῃ συῶν ἀγρίων χαὶ ἐλάφων ἀπορία ἐστί. (498) φασὶ ὃὲ xai 
25 τὸ τοῦ ἐλάφου χέρας ϑυμιώμενον τοὺς ὄφεις διώχειν. (499) ἔχει ob 
— - ^ o^ wv 
xal ὀστοῦν ἐν τῇ χαρδίᾳ αὐτῆς f, ἔλαφος. 


1 ἱστορεῖ] Arist. hist. anim. 1 5 p. 611520 ὅταν δὲ δνηχϑῶσιν αἱ ἔλαφοι ὑπὸ φαλαγγίου T, τινος 
τοιούτου, τοὺς χαρχίνους συλλέγουσαι ἐσθίουσιν. δοχεῖ δὲ xol ἀνθρώπῳ ἀγαϑὸν εἶναι τοῦτο 
πίνειν, ἀλλ᾽ ἔστιν ἀηδές 2 ποταμίους] cf. Arist. 1. e. Δ 2 p. ὅϑδυρ 3 ζῇ] Arist. 
l.c. 2 29 p. 518» 23. περὶ δὲ τῆς ζωῆς μυϑοληγεῖται piv ὡς ὃν μαχρόβιον, οὐ φαίνεται δ᾽ οὔτε 
τῶν μυϑολογουμένων οὐϑὲν σαφές. ἢ τε κύησις χαὶ ἡ αὔξησις τῶν νεβρῶν συμβαίνει oby ὡς 
μαχρηβίου τοῦ ζῴου ὄντος 4 ἔλαφος) cf. Hesiodi fr. 207 p. 165 Kinkel. ἐννέατοι ζώει 
γενεὰς λαχέρυζα χορώνη ἀνδρῶν ἡβώντων" ἔλαφος δέ τε τετραχόρωνος 6 τὰ χέρατα] 
cf. Ael. nat. anim. V1 9 (p. 1431,1— 8 IIerch.j 9 τίχτει] cf. Ael. 1. c. VI 11 (p. 143, 
13 —15 Herch.) 18 6301] cf. Ael. 1. c. VIL 39. (p. 192,217 — 194,2 Hereh.) 

16 λύγος] Ael. l. e. XIL 46 (p. 316,21 —517,13 Ilerchi.) 23. 24 ἐν μέντοι Λιβύῃ] Ael. 
l. e. XVII 10 (p. 416,26 Hereh.) 24 φασὶ] ef. Ael. 1. e. IX 20 (p. 228,1 Herch.) 

25 ἔχει] cf. Ael. 1. e. XIIT 15 (p. 329,15. Herch.) 

2 ὡς, ὦ blattis hausta, D ποταμίους scripsi: πὸ .... us vetera corrosa D 4 τὸ om. D: 
addidi τετραχόρηνος D 6G ἀποβαλόντες Ael.: ἀποβάλλοντες D ἔλαφοι scripsi: 
-.. Got cetera corrosa 1} εἰσδύνονται.. .. ἐς τὰς λόγμας Ael. 1 φυλάττονται τοὺς 
scripsi: φυλάττο - . « - « οὺς vetera corrosa D 18 ἐν τοῖς (post οὖν) scripsi: ἐντὸς D 
15 αὑτῶν scripsi: αὑτῶν D 16 τυρρηνιχὸς D: Topprvóz Mel. 11 xai τοὺς D: xal 
τὰς Ael. 20 τοῦτο scripsi: ταῦτα D 22 ἐγγόνων 1) Ael.: ἐχγόνων IHerceher— 23. χω- 
ρῶν D: οἰχιῶν xal χωρίων (vel γώρων) Aol.: οἰχιῶν Hereher 26. αὑτῆς scripsi: αὐτῆς D 
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(500) Τοῦ αὐτοῦ àx τοῦ πλάτους. Ἔλαφος ὄφιν νικᾷ χατά τινα 
φύσεως δωρεὰν θαυμαστήν" xal οὐχ Gv αὐτὸν διαλάθοι ἐν τῷ φωλεῷ ὧν 
6 ἔχϑιστος, ἀλλὰ προσερείσας τῇ xacaópouT; τοῦ φωλεοῦ τοὺς αὐτοῦ 
μυχτῆρας βιαιότατα εἰσπνεῖ, xai ἔλχει ὡς ἴυγγι τῷ πνεύματι. xal ἄχοντα , 

5 προ(άγγει xal προχύπτοντα αὐτὸν ἐσϑίειν ἄρχεται" χαὶ μαλιστά γ(ξΞ διδὰ t 30v 
χειμῶνης Opa τοῦτο. ἤδη μέντοι xal χέρας ἐλάφου τις ξέσας. εἶζτα) τὸ 
ξέσμα εἰς πῦρ ἐνέβαλε, xal 6 χαπνὸς ἀνιῶν διώχει τοὺς ὄφεις πανταχόϑεν. 
τὴν ὀσμὴν μὴ ὑπομένοντας. 

(501) Ai ἐν Σύροις ἔλαίζφοι γίγνονται μὲν ἐν ὄρεσι μετίστοις, ᾿Αμανῷ 

0 τϑ xal Λιβάνῳ xal Ἀαρζ(μήλῳ") ὅταν (ὃδ) βουλη)ῶσι περαιώσασίμαι ϑάλασσαν. 
ἐπὶ τὰς ζζ(ύόνας) ἀφιχνοῦνται xal ἀναμένουσ: τοῦ πνεύματος τὴν φύσιν. xai 
ἡνίχα dv αἴσϑωνται πρᾶον αὐτὸ x«l ἥσυχον wavaxvíov, τηνιχαῦτα ἐπιϑαη- 
ροῦσι τῷ πελάγει. νέουσι ὃὲ χατὰ στοῖχον χαὶ ἀλλήλων ἔχονται, τὰ γένεια 
αἱ ἐπόμεναι τῶν προηγουμένων τῇ ὀσφύι ἐπερείδουσαι᾽ 7, τελευταία Oi 

15 Ἱενομένη τῇ πρόσϑεν ἐπὶ πάσαις &aoth» ἐπαναπαύσασα, εἶτα opas. 
στέλλονται δὲ ἐπὶ τὴν ύπρον πόϑῳ τῆς πόας τῆς » e io 
εἶναι βαϑεῖα x«i νομὰς dada; ἔχειν. xai λέγουσί e Κύ * ξὐγαῖον 
οἰχεῖν χῶρον, χαὶ ταῖς Αἰγυπτίων ἀρούραις τολιῶσιν dvztx 
τέρας. ἔλαφοι δὲ xal ἕτεραι τήνὸς τὴν νῆξιν ἀποδείχνυνται. αἱ γοῦν 

"0 Ηπειρώτιδες ἐς τὴν Képxopav διανήχονται, ἀντίπορϑμοι ὃὲ ἀλλήλαις 
αἷὸε εἰσίν. 

(502) (0) ἔλαφος, ὡς ἀχούω, τὰ παρόντα ἀγαπᾶ, xal οὐχ ἐρᾷ 
πλειόνων, ἀλλὰ σωφρονεῖ περὶ τὴν γαστέρα τῶν ἀνϑρώπων μᾶλλον. περὶ 
γοῦν τὸν Ἑλλήσποντόν ἐστι λόφος χαὶ νέμονται χατὰ τοῦῦε ἔλαφοι. xai 

25 τῶν ὥτων αὐτοῖς τὸ ἕτερον διέσχισ tat, περαιτέρω ὃὲ οὐ χωροῦσι τοῦ λόφου. 
οὐδὲ νομῆς ἐρῶσι ξένης οὐδὲ λειμῶνας ποϑοῦσιν ἑτέρους πόας Jpsia πϑοιτ- 
τοτέρας: ἀπόχρη δὲ ἄρα τὰ παρόντα Ot ἔτους ὅλου. τί πρὸς ταῦτα. ὦ 
ἄνϑρωποι, ὑμεῖς, o0; οὐχ dy ἐμπλήσαι ἕως ϑανάτου 

οὐδ᾽ ὅσα λάινος οὐδὸς ἀφήτορος ἐντὸς ἐέργει; 


T5 
i* 
— 
f)! y 
^t 


ναὶ τὰς gzz- 


1 ἔλαφος) Ael. nat. anim. I[ 9 (p. 37,8— 17 Herch.) 9 αἱ ἐν Σύροις) Ael. 1. e. V 56 
(p. 137,6 —23 Herch.) 22 ὁ ἔλαφος) Ael. 1. e. VI 13 (p. 143,25 — 144,3. Herch.) 

1 τινα Ael.: τινος D 2 διαλάϑοι ἐν Ael.: διαλάϑοιε D 9 φωλεοῦ D: δόμου Ael.: 
δακέτου Hercher ἑαυτοῦ Ael.: αὐτοῦ D 9 προάγει ÀAel.: πρὸ. «εἰ cetera blattis 
corrosa D γε διὰ Ael.: q...& cetera corrosa D 6 τις post. uévzot. transiecit 
Hercher εἶτα Ael.: el.. cetera corrosa D ἀνιὼν Ael. 8 τὴν ὀτμὴν 
μὴ D: μηδὲ τὴν ὀσμὴν Ael. 9 αἱ Ael.: Οἱ culpa rubricatoris D ἔλαφοι γίνονται 
Ael.: ἔλα. .... νονταῖ cetera. corrosa D ἀμάνῳ D 10 Kapufkp Ael: xap.... 
cetera corrosa D δὲ Ael: omis. D 11 τὰς yóvac Acl: τοὺς 7..... cetera 
corrosa D φϑίσιν Hercher 13 γένεια Ael.: γένη D 16 λέγεται... . . βαϑεῖα 
(17) Ael.: Aéqovrat . . . . βαϑεῖαι D 11 ἔχειν D. Ael.: παρέχειν Hercher εὔγαιον D: 
εὔγεων Ael. 18 ἀντιχρίναι (sic) D: ἀντιχρίνειν Ael. 22 Ἢ om. D: add. ex Ael. 
24 ἑλλήσποντον D 21 τὰ παρόντα αὐτοῖς Ael. 28 ἐμπλῆσαι D Ael: ἐμπλήσειε 
Hercher ποτὲ ἕως ϑανάτου Ael. 29 οὐδ᾽ Xel.: οὐδ᾽ D 
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(503) Τῷ Πτολεμαίῳ τῷ δευτέρῳ, ὃν xal Φιλάδελφην καλοῦσι, 
βρέφος ἐλάφου δῶρον ἐδόϑη. xal τῇ φωνῇ ἐνετράφη τῇ Ἑλλάδι xal λα- 
λούντων συνίει. ἐπεπίστευτο ὃὲ πρὸ τοῦὸες τοῦ ζῴου τῆς Ἰνδῶν μόνης 
φωνῆς ἐπαΐειν τοὺς ἐλάφους. 

5 (504) Λέγει 0x ᾿Απίων, εἰ μὴ vspatsóstat, ἐλάφους νεφροὺς | τέσ- rsTT 
σαρας ἔχειν κατὰ τινας τόπους. (00) τετράχερων OX ἔλαφον (Νιχογχρέων 
e KO Y a i 3 7 - e nd 1 
r] 2 * - με I7] 
ὃ ἸΔύπριος ἔσχε, xal ἀνέϑηχε Πυϑοῖ xal ὑπέγραψε 
(σῆς Év)sxe(w,) Λητοῦς τοξαλχέτα xoüp', ἐπινοίας 
τήνδ᾽ ἔζλε) Νιχοχρέων τετίράχεργων ἔλαφον. 
10 (606) Αἰτίαν δὲ (0) αὐτὸς λέγει τοῖς ἐλάφοι(ζς τ)ῆς τῶν χεράτων dva- 
ὕσεως ἐχείνην εἶναι. ἢ γαστὴρ αὐτοῖς ὡς ἔστι ϑερ(μοτάτη δμο)λογεῖ, xal 
i i i ἢ “59 
τὰς φλέβας ὃὲ αὐτῶν τὰς διὰ τοῦ σώματος πεφ(ζυχυίας) παντὸς ἀραιοτάτας 
λέγει xal τὸ ὀστέον τὸ χατειληρὸς τὸν ἐγχέζφαλον) λεπτότατον εἶναι xal 
ὑμενῶδες xal ἀραιόν, φλέβας τε ἐντεῦϑεν καὶ ἐς ἄχραν τὴν χεφαλὴν 
ὑπανίσχειν παχυτάτας. τὴν γοῦν τροφὴν xal ταύτης 15 τὸ γονιμώτατον 
w 3, P Kó.| 3 f Α UJ , - v , - La 
ὥχιστα ἀνχδίδυσθαι. — xal ἢ μὲν πιμελὴ αὐτοῖς ἔξωθέν φησι περιχεῖται, ἢ 
^ b] — ^— 3 UJ ἢ “ΑΨ «ὦ ^ 4 , ν 
0b ἰσχὺς τῆς τροφῆς ἐς τὴν χεφαλὴν διὰ τῶν φλεβῶν ἀναϑόρνυται. ἔνϑεν 
Y 1 , , ^N ed , -/ - ^^ 
οὖν τὰ χέρατα ἐχφύεσθαι διὰ πολλῆς ἐπαρδόμενα τῆς ixpdOo:. συνεχὴς 
-ν d A ͵ , - ἐξ ἢἣεῖ -—— P m P [A , e. 
οὖν οὖσα ἐπιρρέουσα τε ἐξωδεῖ τὰ πρότερα. xal τὸ μὲν ὑπερίσχον ὑγρὸν 
0 ἔξω τοῦ σώματος σχληρὸν 1ίνεται, πυηγνύντος αὐτὸ xal χερατοῦντηος τοῦ 
ἀέρος, τὸ ὃὲ ἔνδον ἔτι μεμυχὸς ἁπαλόν ἐστι. xal τὸ μὲν σχληρύνεται ὑπὸ 
— À ἕξ ῃςξ [ Am p - n e λὲ H - e )) lA Y δε 1i ^ ^ “- e 
τῆς ἔξωθεν Ψύξεως. τὸ ὃὲ ἁπαλὸν μένει ὑπὸ τῆς ἔνδην ἀλέας. οὐχοῦν ἢ 
ἐπίφυσις τοῦ víou χέρατος τὸ πρεσβύτερον ὡς ἀλλότριον ἐξωϑεῖ, θλίβοντος 
τοῦ ἕνοον val ἀνωδεῖν τοῦτο ἐϑέληντωης xal ὀδυνῶντος xal σούζοηντης, ὥσπερ 


-ὰ 
ζι 


25 οὖν ἐπειγομένου τεχϑῆναι xal προελθεῖν. ἢ γάρ τοῖ ἰχμὰς πηϊνυμένη xal 
ὑπανατέλλουσα ἀτρεμεῖν ao0vavos ἔστι" δύναται γὰρ xal αὐτὴ σχληρὰ xal 
ἐπωϑεῖται τοῖς προτέροις. χαὶ τὰ μὲν πλΞξίω ἐχϑλίβονται ὑπὸ τῆς ἰσχύος 


] τῷ Πτολεμαίῳ] Ael. nat. anim. XI 25 (p. 284,5 — 1; Hereli.) ἢ λέγει) Ael. 1. c. XT 40 
(p. 290,17 — 19 IIerch.) 6 τετράχερων]}" Ael. 1. e. X1 40 (p. 2920,24 — 28 IHHerch.) 


10 αἰτίαν] Ael. 1. c. XIL 18 (p. 201,20 — 202,16. Herch.) 


] τῷ Ael: ὦ omissione rubrieatoris D 2 ἐλάφου D Ael: ἐλέφαντος Gronovius, 
lercher ἐνετράφη Ael: ἀνετοάφη D 4 ἐλάφους D: ἐλέφαντας Acl. 9 ἐλά- 
φοὺς D: xal ἐλάφους Ael. ὃ. 6 τέτταρας Ael. G Νιχοχρέων Ael: .... χρέων 
cetera blattis eorrosa D 8 σῆς Evexev. Ael.: 5..... «t. vetera eorrosa D 

9 ἕλε Ael.: £.. cetera corrosa D τετράχεριν Ael.: «ec .... pavov cetera eorrosa D 
10 ὁ addidi ex Ael. τῆς τῶν Mel: τῇ ..« ὧν cetera eorrosa D 11 ϑερμοτάτη 
ὁμολογεῖ Λ6].: 8:p........ Àoyet cetera. eorrosa D 12 περυχυίας Ael.: m&9...... 
cetera corrosa D 13 ὀστοῦν Mercher ἐγκέφαλον Ael.: ἐγχέ.. .. .. cetera 
eorrosa D 15 γε Ael.: τὲ D 19 ἐξωϑεῖ τὰ πρότερα Acl.: ἐξωϑεῖται προτέρα D 

29 πρεσβύτερον Acl.: πρεσβύτατον D 24 ἀνωϑεῖν τοῦτο ἐθέλοντος Ael.: ἄνωθεν τοῦτο 
ἀνϑέλχοντος D ὀδυνῶντος D) Xel.: οἰδάναντος l'auw 26 δύναται D codd. Ael.: 
γίνεται Gesnerus γὰρ D Ael: δὲ Dercher αὐτὴ Acl.: αὐτὸ D 21 ἐχϑλίβονται 
D Ael: ἐχϑλίβεται IHercher? 
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τῆς ἔνδον, ἤδη Of τινὰ xal χλάδοις περισχεϑέντα xal ἐμποδίζοντα εἰς τὸν 
ὠχὺν δρόμον ὑπὸ ῥώμης τὸ ϑηρίον ὠϑούμενον ἀπήραξε. xal τὰ μὲν ἐξώ- 
λισῦΞ. τὰ ὃὲ ἕτοιμα ἐχχύπτειν ἢ φύσι: προαΊει. 
(001) 'Ex τοῦ Τιμοϑέου. Οὐχ ἁπλοῦν οὐδὲ ἐλεῤϑερον ἔηιχεν εἶναι 
5 τῇ iz φῳ τὸ ἦθος, ἡνίκα γὰρ ἀποῦξέσϑαι τὰ χέρατα βουληϑείη, εἰς ἐρή- 
μοὺς ἔρχεται [τύπῴ(ους) xal τὸ ὀεξιὸν ἀπ τοχρύπτει χέρας, τῆς ἐχεῖθεν ὥσπερ (.37Tv 
ὠφ(ελλ)είας βασκαίνουσα τοῖς ἀνθρώποις. ἔστι γὰρ αὐτοῖς συμφορώτατον ὅτίι 
zt) τοῖς ἰοβόλοις ἀντιπαϑεῖ xol ὅτι συναίρεται ταῖς χυούσαις mpaüw(óv) τε 
αὐταῖς τὰς ὠδῖνας xal τὸ ἔμβρυον ῥᾷον ὁπεξά; jew mapa(axso)dlow. ὡς Oi 
10 καὶ ÉAuwüaz dey6usvov ἀναιρεῖ σὺν ὕδατι Uso ριμῷ π)ρυσλὴφ οδὲν ὡς χαὶ 
αὐτὰς οὔσας ἡφιώδεις τὸ γένος. χαϑαίρει ὃὲ ( hai) ὀδόντων ῥύπον, χαὶ ἵπποις 
ἔστιν ὅπου λυσιτελεῖ. ἄχεροι ὃὲ αὐτῶν αἱ ὕγλξιαι. (3:5 ἀνάληδες εἶναι 
τὸ τοῦ [Πινδάρου ᾿χρυσήκερων᾽ εἰπόντος τὸν ᾿ΠΠραχλέα “ϑύήλειαν᾽ ἐνεγχεῖν 
ἔλαφον, εἰ μἡ τέρας ἀντιχρὺς ἣν τὸ τοιοῦτον. (ῷ08) ὁ δ᾽ ἐν ᾿λραχώταις 
15 ἱππέλαφος, ni παρὰ τὰς ἐσχατιᾶς εἰσι τῇς Λιβύης. ὃ πολὺς μὲν τὴν͵ τρίχα; 
χεράτων δὲ ἄγονος. οὐ Ἰνήσιόν τι γένος ἐλάφων ἐστίν, αλλ᾽ ἄτοπον xal 
συγχεχραμένον, ὡς dv ἀφ᾽ ἵππου τε xal ἐλάφου, χαϑάπε2 ἔχει χαὶ τοὔνομα, 


συνελθών. (009) ἀνάληϑες ὸὁὲ xat τὸ τὰ χέρατα τὸν ἔλαφον ἀποβάλλειν 
ἐχτμηϑέντα τοὺς ὄρχεις. (010) τίνεσϑαι ὁξ αὐτόν φασιν α͵ανὸὼν τοὺς 
20 ὀφθαλμοὺς τῆς ἐχίδνης ἐδηδοχύτα. (011) ἔλαρος μὲν οὖν ϑήλεια τὰ 


τέχνα παραλαβοῦσα ἐπὶ χρημνοὺς ἄγει xai τύπους ἀνάντεις, χαὶ γυμνάτξει 
αὐτὰ πρὸς ὁρόμην, xal ἰὸὁρώτων ἡδέως αὐτοῖς χοινωνεῖ, x«l πονουμένοις 
παρ᾽ ἔχαστα συναῦλεῖ. (012) ἀλίσχεται ὃΣ οὐχ αὐλοῖς μόνον ἔλαφος. 
ἀλλὰ χαὶ τέχναις ἄλλαις τὴν πλάνην ὑφισταμένη. xal γάρ τις ἀνὴρ χλάδηις 
25 ὅσοι χομῶσιν ἄρτι τοῖς φύλλι οις περισχεπὴς γενόμενος xal νομιζόμενος εἶναι 
δένδρον τόξον ἐπὶ χεῖρας ἔχει ἐντεταμένον. ἢ OE ὡς ὄντι τῷ δηχοῦντι 
προσσχοῦσα τῶν φύλλων μεταλαβεῖν ἔρχεται. χαὶ οὕτω πιχρῶς ἀγρεύξται 
πληγεῖσα τῷ βέλει. (518) διωχομένη ys μὴν ἔλαφος. εἰ 
ἐμβάψει τοὺς πόδας, dyTxsv αὐτοὺς τοῦ μόχϑου xal ὡς ἂν ἀχραφνεῖς ἔχουσα 


ΗΕ 
o 
« “" 
c 
Φ 
o 


D ἡνίχα] cf. Ael. nat. anim. III 17 (p. 66,19 — 22 IIereh.). Arist. mirab. nuse. τῶ p. 85552. 


cf. supra ὃ 488 p. 127,10 13 ΠΙενδάρου)] Pind. Olymp. III 21. χρυσόχερων ἔλαφον ϑύήλειαν 
ἄξονθ᾽ 14 ὁ δ' ἐν] haec ut proximae 858. e Timotlieo continuatae videntur 15 tzzé- 
λαφος] cf. Arist. hist. anim. B 1. p. 498531 — 19929 18 ἀνάληϑες] ef. Arist. 1. e. 1 48 
p. 632310 
2 ῥώμης D Ael: ῥύμης Gesnerus ἁπήρραξε D 2. 3 ἐξόλισϑε D 4 '(üOoy D 
G τόπους Scripsi: τόπ ... cetera blattis corrosa D 1 ὠφελείας seripsi: ὧφ . « εἰας cetera 
corrosa D 1.8 ὅτι τε scripsi: óz... cetera corrosa D 8 πραῦνόν ve Seripsi: 
πραῦν .. τὲ cetera corrosa D 9 ὠδῖνας scripsi: ὀδύνας D παρασχευάζον scripsi: 
παρα .... d.oy cetera eorrosa D 10 Zudec D ψωχόμενον scripsi: Φυχόμενον D 
ϑερμῷ προσληφϑὲν scripsi: 8:p ... ροσληφϑὲν cetera corrosa D 11 *« (post δὲ) 
restitui blattis deletum in D ἵπποις suspeetum videtur 12 ἀνάληϑες coniunxi: 
dv ἀληϑὲς D 15 oi] οἱ D Λιβύης] mirus Timothei error 19 ἀγαϑὸν sanum? 
21 προσσχοῦσα) rpos4023a D 29 αὐτοὺς scripsi: αὐτὰς D 

g* 
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ded 


πάλιν Ünaty ὀξυτάτως. (514) ταύτης 6 υυξλὸς ἥπιον ἐν νότοις ἐστὶ odp- 
μάχον, τὸ ódxpuoy δὲ xal λειότερόν τι χρῆμα ἐστιν, ἀφ᾽ οὗπερ ἢ λεγομένη 
χαλβάνη γίνεται ἣ πολλαῖς ἀνϑρώπων | ἐπήμυνε νόσοις. (515) ἐν ὄρει 878r 
ὃξ ὑποϑεὶς ἐλάφου ag dv, ἀλγύπως ὑπνώσει: μηδὲν τῶν ἰοβόλων ἐπιστρεφό- 

δ ῃξνος. (016) καὶ τοῦ(το) ὃὲ ἀχοῦσαί φησιν ὡς ᾧοῦ λέπυρον ἀλεχτορίδος 
ἄρτι τὸν ν.... ἀπολειψάσης εἴ τις ἐπιμελῶς dxou3.. ἐπιτρίψει τῷ ὄφει 
ϑᾶττον αὐτὸν ἴδῃ διατεινόμενην xai ἐχλείποντα. (511) ε(ἰσὶ) ὃς πολλὰ 
τῶν ἐλάφων εἴδη xal πολυώνυμα᾽ χαλεῖσϑαι γὰρ (τὰς uiv ..) ἐρχηδίας, τὰς 
δὲ ἰόρχους χευδας τε ἄλλας xal νεβροὺς x«l δ(υρχάδλας. 


10 518) Αἰλιανοῦ. Ὅτι τὰ ἐν Ἰνδοῖς πρόβατα οὐρὰς πήχεως λέγει 
ἰ iX. 

Κτησίας ἔχει. — (D19) Gi μέντοι T αβυδινὰς οὐχ ὄψει ποτὲ λευχάς, ἀλλὰ 

μελαίνας. (520) ἢ 0& att τὴν τοῦ πνεύματος εἰσροὴν xal διὰ τῶν ὥτων 


ἔχει. ἀναπνεῖ γὰρ xal δι᾿ αὐτῶν. xat αἰσϑητιχώτατον τῶν διχηλῶν ἐστιν. 
(521) αἷγες δὲ Κεφαλληνίδες οὐ πίνουσιν ὅλως xai ὅλους μῆνας ἔξ. 
(522) αἱ δὲ Λἰγύπτιαι αἴγες ἐχάστη πέντε ἀποτίχτει, xal αἱ πλεῖσται αὐτῶν 
δίδυμα. λέουσι (&p τὸ τοῦ Νείλου πόμα γονιμώτατον εἶναι, χἀντεῦϑεν οἱ 
φιλόχαλο! τῶν νομέων ὕδωρ ἐχ τοῦ Νείλου ταῖς ξχυτῶν ἀγέλαις ἄγειν μη- 


mA 
ES 


yavàvzat xal μάλιστα ταῖς στερίφαις. (523) xal λιμοῦ δὲ μέλλοντος 
ἐπιὸηυξῖν αἰσϑνητιχῶς ἔχουσιν αἶγες. (524) χοιμώμεναι ὁξ αϑρόαι χει- 
Ὁ αῶνα δηλοῦσι. (025) μάχονται ὃΣ ὑπὲρ τῶν ϑηλειῶν τράγοι πρὸς 
τράγους. ταῦροι πρὸς ταύρος χαὶ ois; πρὸς Ola. (526) xal πρόβατα 
6i ὀρύττοντα ταῖς ὡπλαῖς τὴν τἦν γειμῶνα σημαίνει’ ἀναβαινόμενα δὲ τὰ 
αὐτὰ χειμῶνα ὁμολογεῖ. (021) ἄρνες ὃξ xal ἔριροι ἀλλήλοις ἐμπης- 
δῶντες φαιδρὰν ἡυέραν δηλοῦσιν. (523) ὑπόγχυσιν ὃΣ ὀφθαλμοῦ att 


25 παϑοῦσα πρόσεισι βάτῳ xal παραβάλλει τῇ ἀχαάνϑῃ τὸ opua νύξαι αὐτό. 
xal ἢ μὲν ἐχέντησε. τὸ ὃὲ ὑτρὺὸν ἐξεχώρησε, μένει 0b ἀπαϑὴς f, χύρη, καὶ 
1 εἰσὶ] cf. Oppian. Cyneg. B 298 βηη. 10 ὅτι τὰ ἐν Ἰνδοῖς) ef. Ael. nat. anim. III ὃ 
(p. 61,2 IHereh.) 11 ὄϊς} ef. Ael. 1. e. ΠῚ 32 (p. 74,4 Herch.) 12 1, δὲ αἴξ] cf. 
Ael. 1. c. 153 (p. 22,14 — 17 Ilerch.) 14 αἶγες] ef. Ael. 1. ὁ. 101 32 (p. 74,3 Hereh.) 
15 αἱ δὲ Αἰγύπτιαι)] ef. Ael. 1:6. ΠῚ ὁ (p. 14,15.— 22. Hereh.) 18 xai λιμοῦ] cf. Ael. 
l. e. VI 16 (p. 146,13 Herch.) 19 χοιλώμεναι] ef. Ael. 1. e. VILS (p. 115,18 Herch.) 
20 μάχονται] cf. Ael. 1. 0.1 26 (p. 17,5. Herehi.) 2] xal πρόβατα] cf. Ael. ]. e. VII 8 
(p. 115,16 Herch.) 28 4ove;] ef. Ael. 1. e. VIL S (p. 1275,20 Iereh.) 21 ὑπό- 
yos] cf. Ael. 1. e. VIT 14 e 180.24 — 32 Ilereh.) 
| ὁ μυελὸς scripsi: ὀμβελὸς D ἤπιον D 4 δοράν, ἀλύπως scripsi: 00. .... πως 
cetera blattis corrosa D 4. 5 ἐπιστρεφόμενος, e alterum et ἃ eorrosa D 5 τοῦτο 
scripsi: τοῦ... cetera corrosa D ἀλεκτορίδος scripsi: ἄλεχ.... ἰδος cetera corrosa D 
6 τὸνν ....] suspicor talia: τὸν vevtzov ἀπολεινάτης ut sit sensus: si quis ovi. putamen, pullo 
recens nato, accurate (unsum (πτίσας 7) angui. affricuerit, cito «um videbit exrtentum perire 


1 ἐκλίποντα D εἰσὶ seripsi: €... eetera corrosa D 8 τὰς μὲν scripsi pro cor- 
rosis in D, ... ερχηδίας quod sequitur non expedio ) χεμάδας scripsi: xal μάδας D 

δορχάδας seripsi: 6.....ag ceteris corrosis D 11 ἀβυδινὰς D: ἀβυδηνὰς Ael.: 
Bovbwa; Hercher ef. p. 154,1 14 χεφαληνίδες D 15 πλεῖστοι D 18 «aic 
στερίφαις scripsi ex. Aeliano: τοῖς ἐρίφοις D 35) 34cm Ael: χάτω D 26 ἐξε- 


χώρισε D 
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ὁρᾷ αὖθις. x«l λέγονταί γε οἱ ἄνθρωποι πα’ ἐχείνης μαϑεῖν τὸ ἴαμα. 
(529) νωϑρότερα ὃὲ τῶν τετραπόδων ἐστὶ πρήβατα xal ὄνοι, ἀκόλαστα δὲ 
χυνηχέφαλοι τράγοι. 
(530) gà ὁὲ | αἰγός ἐστι χαὶ ἐχεῖνα. ἔστι γὰρ πόα Tow τὴν (3ἂν 
5)» P4 P 4, ia 9r ( pa Qr Tc ^ ἰξί . 
[Ya τὴν ἀπὸ χόρου γενζομέ)νην ἰᾶται βηοσχομένη ποοβάτοις τε xal αἰξίν 
lavat δὲ xal (τοὺς ἀνθρώπους). (531) μύρῳ (02) τράγου ῥῖνες χριόμεναι 
^). Mast -fnnn- ? Yn AM ^em 
χαὶ τὰ γένεια εἰς ὄρεξιν (mpol)uuecípouz ποιοῦσιν. ὄρεξιν ὃὲ πάλιν αὐτῶν 
παύσεις ἐὰν υέσζας và); οὐρὰς ἀποδήσῃς λίνῳ. (932) αἱ δέ γε o αἱ 
* A , ὸ 31. X , » :*H ἠδητος Mes ὡς * — 0 7 
A(pdBoa οὐρὰς ἔχουσι μηχίστας, 'Ipóonzog λέγει, ὡς εἶναι τριῶν πηχῶν. 
10 χαὶδ οἱ μὲν γειρουργοῦσιν αὐτάς, οἱ O2 ἐπὶ ἀμαξίδων σύρεσθαι τεχνάζονται 
ὥστε μὴ ἔξλχεσθαι αὐτὰς εἰς ἣν παρατριϑομένας" εἶναι ὃξ ἄλλας 6 
πλατείας ἐχούσας οὐρὰς χαὶ ἐς πῆχυν. 
(033) Ὁ δὲ χριὸς τὸ ζῷον x4 ἐχατέραν ἐσημερίαν τὴν χατάχλισιν 
dusipei xal γὰρ ἕξ μηνῶν τῶν χειμεριωτάτων χατὰ τῆς ἀριστερᾶς κεῖτα! 
ὅ πλευρᾶς xai χαϑεύδει, ὅταν αὐτὸν αἱρῇ xai περιλαμβάνγ ὕπνος, ἀπὸ δὲ τῆς 


ΓΟ 
" 


ἐαρινῆς ἰσημερίας τὸ ἕμπαλιν ἀναπαύξται χαὶ χατὰ τὴς ὄεξιᾶς χεῖται. 

(534) Ilpófa:a ὃξ φασιν ἐν τῷ [Πόντῳ γίνεσθαι xai αὐτά 1: οὐχ 
ἔχειν χολήν, ἐν ὃὲ τῇ Nato τῇ νήσῳ καὶ δίχολα. (539) ἐν Αἰϑιοπίᾳ 
δέ εἰσι πρόβατα ἔρια μὲν οὐ φέροντα, χαμήλου ὃς τρίχας ἔχοντα. 

30 (050) ἐν 6i τοῖς χρυμώδεσ! τόποις τοῦ χούρυς ἐναχυάσαντος (oM ἐστι τὰ 
πρόβατα, χαδειργμένα δὲ ἄρα χαὶ τοῦ χιλοῦ τοῦ víoo ur μεταλαιβάνοντα 
τοιαῦτα εὐρίσχεται, xal τοῦτο μᾶλλον φιλεῖ Ü παραχολουϑεῖν τοῖς δι χυϑιχοῖς, 

ica ὑπαρχομένω" τοῦ ἧρος xal προϊόντα ἐπὶ τὰς νουὰς τῆς γολῆς τὸ 
ἐντεῦδεν ὑποπίμπλατα. ἈΑΑἋ(Ἕ081) ἐν μέντοι ΔΛυχίᾳ χείρουσι τὰς αἶγας 

25 ὥσπερ τὰ πρόβατα" δασύταται γάρ εἰσι, x«l οἱ τεχνῖται τῆς τῶν νεῶν 
ἐργασίας τὰς σειρὰς ἐξ αὐτῶν συμπλέχουσιν ὡς τοὺς xdiou; ἄλλωι. 


3 νωϑρότερα] cf. Ael. nat. aniin. VII 19 (p. 182,4.—9 Ilerch.) i σοφὰ] ef. Ael. ]. c. 
VII 26 (p. 187,15 ITerch.) ἔστι] ef. Ael. L6. IX 31. (p. 229,4 — 12 Hlereh) 

6 μόρῳ] cf. Ael. 1. e. 1X 54 (p. 227,10 — 13. ITerch.) 8 at δέ γε ὄϊς] Ael. l.c. X 4 
(p. 243,31 — 244,10 Herch.) ἢ Πρόδοτος] Herod. HI 112 13 6 δὲ χριὸς} cf. Ael. 
le. X 18 (p. 251,4 — 12. Hereh.) 11 πρόβατα] ef. Vel. 1. e. XI 29. (p. 284,26 — 27 
IIerch.) 18 ἐν Allora] cf. Ael. 1. e. XVIT 10 (p. 116,29 —32 IHerch.) 20 ἐν δὲ 
τοῖς χρυμώδεσι) ef. Ael. 1. e. XV1 26 (p. 405,28 — 104,9 ITerch.) 24 ἐν μέντοι] cf. 


Ael. 1. e. XVI 30 (p. 405,238 —29 IHlerch.) 


1 ἐχείνοις D 2 ἀκόλαστα Ael.: ἄχλαστα D 4 γὰρ scripsi: δὲ D 9 λύγγαν D 
γχενοκλένην, oué blattis corrosa D 6 τοὺς ἀνθρώπους serips ex. Aeliano: ... λύγγα 
(4e) cetera corrosa D δὲ corrosum in D 1 προϑυμοτέρους scripsi ex Aeliano: 
2... υμοτέρας celera corrosa D 8 pésa; τὰς Ael: pe3....' € cetera corrosa D 

ὄϊς πλατείας ἐχούτας οὐρᾶς " 9 Δράβιαι seripsi seeundum Aelianum: dp... t cetera 
eorrosa D ἡρώδοτος Ὁ 9. 10 πηχῶν. καὶ seripsi: πη χῶ « .«« “1 cetera corrosa D 
IO αὐτὰς seripsi: αὐτοὺς D 15 περιλχνν βάνη͵ Ael: παραλαμβάνει D 18 Νάξῳ 
Ael: ἔξω D δίγχολα Acl: δίχηλα D 223 εὐηίσκεται seripsi: euníozcaat D 

29 ὑπαρχομένου Àcl.: ὑπερχομένου D xai D Ael.: delevit Jacohs 259 $ag5:at D 


26 mg — ἄλλοι delevit Hercher ὡς D: ὡς χαὶ Ael. χάλους sic D: χάλως Acl. 
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(538) iv 6i τοῖς περὶ τὸν Kapíoxov Βουδιανοῖς olxoüctw οὐ γίνεται ἐχεῖ 
πρόβατον λευχόν, ἀλλὰ πάντα μέλανα, ὡς ᾿Αριστοτέλης φησίν. (639) ἐν 
Ἰνδοῖς δὲ Keo0d τις χώμη λέγεται, xal ταῖς αἰξὶ ταῖς (ἐπιχωγρί(ολις οἱ 
γημεῖς ἰχθύας ξηροὺς παραβάλλουσιν ὡς χιλόν. ((Ὀγ)ρϑαγόρας ταῦτά φησι. 
5 (040) Λιβύων ὃξ τὰ πρόβατά εἰσι μιχρὰ | χατὰ τοὺς ἄρνας. (041) af ob « 579: 
Νάσπιαι αἶγες € ὁ 4€ x ἃ, (0.42) αἱ Σχύριαι γαζλα) ἀ(ῳ)ϑονώτατον παρέ- 
χουσιν ὅσον οὐχ ἄλλαι αἴγες. (DAD) ᾿Δριστοτέ(ζλητ) μζ(έντοι) φησὶν ἐν χωρίῳ 
τινὶ Λιβύων τὰς αἶγας τοῦ στήθους τίοὺς μαστοὺς) ἔχειν ἀ(πηρτ)ημένους. 
(544) Too αὐτοῦ ἐκ τοῦ πλάτους. Προβατεῖαι (δὲ Ἰ)νδῶν ὁποῖαι 
10 μαϑεῖν ἄξιον. τὰς αἴγας [ὃὲ] xal τὰς ὃῖς ὄνων (τῶν μ)εγίστων μείζονας 
ἀχυύήω xal ἀποχύειν τέτταρα ἐχάστην᾽ μείζω qe μὴν) τῶν τριῶν οὐτε αἷς 
vox, οὔτ᾽ ἂν oig ποτὲ τέχοι. χαὶ (τοῖς piv) προβάτοις αἱ οὐραὶ πρὸς τὸν 
πόδα τέτανται, αἱ ὃὲ αἷγες μηχίστας ἔχουσιν ὥστε ἐπιψαύειν γῆς ὀλίγου. 
τῶν μὲν οὖν ὀΐων τῶν τίχτειν ἀγαϑῶν ἀποχόπτουσι τὰς οὐρὰς οἱ νομεῖς, 
5 ἵνα βαίνωνται, ἐχ ὁξ τῆς λῆς τῆς τού ὶ ἔλ χποϑλίβηουσι" τᾶ 
10 ἵνα βαΐνωνται, ἐχ ὁξ τῆς πιμελῆς τῆς τούτων xal ἔλαιον ἀποϑλίβουσι" τῶν 
ὃς ἀρρένων διατέωνουσι τὰς οὐράς, xal ἐξαιροῦσι τὸ στέαρ xai ἐπιρράπτουσι 
xai ἐνοῦται πάλιν ἢ τομὴ xal ἀφανίζεται τὰ Üyvr, αὐτῆς. 
(545) ᾿Αλέξανδρος ὃξ ὁ Διύνδιος ἐν τῷ [Πόντῳ πρόβατα πιαίνεσϑαι 
xal ὑπὸ τοῦ πιχρηοτάτου φησὶν ἁψινθίου. τὰς δὲ ἐν τῷ Διίμαντι γινομένας 
« a - N , ew ^* 224 M , ’ , 
90 αἴγας ξξ μηνῶν μὴ πίνειν, ὁρᾶν ὃὲ si; τὴν θάλατταν μόνον xal χεχηνέναι 
M Y Von δι laste ^J. μ VT 4. ν᾿ AM 7} ^ 
xai τὰς αὔρας τὰς ἐχεῖθϑεν δέχεσθαι ὁ αὐτὸς λέγει. αἶγας δὲ Ἰλλυρίδας 
e x Ἵ , Y * ? 4 , 
ὁπλὴν ἀχούω ἔχειν, αλλ΄ o) χηλήν. 
(546) «λόγον δὲ Ἰταλὴν τῇ Συβαριτῶν πόλει συναχμάσαντος ἔργου 


— * 


, L1 , * - f 3 a e 
μανημονεύηντα χαὶ φηιτήσαντα εἰς ἐμὲ εἰπεῖν οὐ χεῖρόν ἐστι. τὴν ἡλιχίαν 


1 ἐν δὲ τοῖς] cf. Ael. nat. anim. XV1 33. (p. 407,18 —20 Hereh.) 2.39 ἐν Ἰνδοῖς] cf. 
Ael. 1. c. XVIE 35 (p. 407, 52 — 408,4 Ilerch.) 5 Λιβύων) ef. Ael. 1. c. XVI 37 (p. 408,23 
Herch.), ed apud Ael. Psyllorum gentis Indicae, non Libyeae mentio fit 9. 6 αἱ δὲ 
Κασπιαι] cf. Ael. 1.6. XVIL24. (p. 427,23. Hereh.) 6 αἱ Xa«5ptat] ef. Ael. 1]. c. ΠῚ 34 
(p. 14,14 — 15 Herch.) 4 ᾿Δριστοτέλης} ef. Ael. 1. e. XVI 33 (p. 407,15 — 17 Herch.) 

9 προβατεῖαι)] Ael. l.e. 1V 32 (p. 94,6 — 17. Hereh.) 18 ᾿Αλέξανδρος) Ael. l. c. V 277 
(p. 122,1 —7 IIerch.) 23 λόγον] Ael. l. e. V1 42 (p. 157,7 — 158,2 Herch.) 


1 Kaptoxov Ael.: χερίσχον D Βουδιανοῖς 1) Ael.: [βδουδίνοις L. Dindorf 3 Κώυνϑα 
aee, Ael. ἐπιχωρίοις seripsi ex. Ael: ..... pé. t cetera eorrosa D i ὀρϑαγόρας 
scripsi ex Aeliano: . plavopaz D ταῦτα φησι seripsi: ταῦτα φασὶ D 6 χάσπίαι ἢ 
post αἶγες lacunam indicavi ex. Aeliano supplendamn σχύριοι D γάλα ἀφϑονώτατον᾽ 
scripsi ex. Aeliano: γά. «α΄. ϑονώτατον cetera. corrosa D 7 ᾿Δριστοτέλης μέντοι 
φησὶν ἐν χωρίῳ scripsi: ἀριστοτέ . «. m..... φησὶν ἐ.. ὡρίῳ cetera. corrosa D 8 τοὺς 
μαστοὺς ἔχιιν ἀπηρτημένους seripsi seeundum. Aelianum: c..... «τοὺς ἔχειν d... .. ημένους 
cetera. corrosa D Ὁ προβατεῖαι δὲ Ἰνδῶν Acl: προβατία .. « « νδῶν cetera corrosa D 
10 δὲ delevi τῶν μεγίστων Ael.: ον. εγίστων cetera. corrosa D 1l ἀποχῦειν 
Ael.: ἀποχόξι D ἐχάστην Ael: &xdstr D μείω y: μὴν Ael: μεί ......cetera 
eorrosa. D 12 τοῖς μὲν Ael: ...... cetera corrosa D 13 ὀλίγου Ael.: ὀλίγον D 
15 βαίνωνται D: ἀναβαίνωνται Acl. 16 ἐξαίρνυτι D 18 μίνδιος D ἐν D Ael.: 
τὰ ἐν Jacobs 19 χαὶ D: om. ΔΕ]. ἀφνινθϑίο) ex ἀψινθίῳ correxit D! 

22 ὁπλὴν D 23 συναχμάσαντος Ael: συναχμάταντα D 
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ἀρτίπαις, αἰπόλος τὸ ἐπιτήδευμα, ὄνομα Κρᾶθις, si; ὁρμὴν ἀφροδίσιον 
ἐμπεσὼν τῇ τῶν αἰγῶν ἰδεῖν ὡραιοτάτῃ μίγνυται xal τῇ ὁμιλίᾳ ToU καὶ 
εἴ ποτε ἐδεῖτο ἀφροδίτης ὡς αὐτὴν ἐφοίτα, xal εἶχεν ἐρωμένην αὐτήν" xal 
μέντοι xat οἷα λαμβάνειν ἐδύνατο δῶρα, τοιχῦτα ὁ ἐραστὴς αἰπόλος τῇ 
ὅ ἐρωμένῃ τῇ προειρημένη πρησέφεος, xal χιζσοῦ ποτε xal σχίνου τοὺς 
ὡραιοτάτους ἀχρεμόνας χαὶ σμίλαχος πολλάχις τραγεῖν παρέσχε, τὸ στόμα ἀπο.- 
φαίνων αὐτῷ, εἰ δεηθΞίη, φιλῆσαι, εὐῶδες αὐτῆς. | ἀλλὰ (xat) στ(ι)βαάδίαν r.379v 
ἐγχαεύδειν ὡς νύμοτ,͵ παρεσχεύαὔεν ἀβρητάτην vs (xal μαλῆγ)αχήν" οὔχῴουν 
ἀγυ(ελλδῶς ταῦτα ἐθεᾶτο τῆς ἀγέλης fisudv 6 τίράγο)ςς, ἀλλ αὐτὸν staat) 
10 ! ζηλοτυπία, xai χατέχρυπτε μὲν τέως τὸν ϑίυμόν. χαϑήμενον ὃς αὐτόν ποτε 
ἐλλοχᾷ xai χαϑεύδοντα" ἦν ὁΣ doa ἐμβίαλὼν) τὸ πρόσωπον εἰς τὸν χόλπον. 
ὡς οὖν εἶχε δυνάμεως τῇ x epa) di) προσέρρηξξ χαὶ διέθϑρυψέν οἱ τὸ βρέγμα. 
διαρρεῖ τοίνυν (εἰς τοὺς ἐπιχωρίους τὰ πραχϑέντα, xal τῷ μὲν οὐχ doavi, 
τάφον ἀνέστησαν, ἐξ αὐτοῦ ὃξ τὸν ποταμὸν Kpabw ὠνόμασαν. γίνεται δὲ 
Ux τῆς ὁμιλίας τῆς πρὸς τὴν αἷγα παιδίον. xal ἦν αἵξ οἱ τὰ σχέλη. τὸ 


, " ^ M "7 Qd - , 
πηήσωπον ἄνθρωπος. τοῦτον xai ἐχϑεωϊῆνα' λόγος ἔχει xal ϑεὸν ὑλαῖήν 
τε xal vamaiov νομισϑῆναι τὸν αὐτόν. μετειληχέναι δὴ καὶ ζηλοτυπίας τὰ 


—- e , D 3D. DA 
ζῷα 6 τράγος Quxst. 
(041) At αἴγες μέλλοντα ὑετὸν προδηλοῦσιν. ἐπειδὰν γὰρ προέλθωσι 
20 τῶν σηχῶν. δρόμῳ xxi μᾶλα ys ὥχιστα (ὁρμῶσιν ἐπὶ τὸν γχιλόν: εἶτα 
ἐμπλησϑεῖσαι αὐτὰς) ἐπιστρέφουσιν ἐς τὰ οἰχεῖα, xal ὁρῶσαι ἐχεῖσε οὕτω 
νέμηντα! τὸν ποιμένα ἀναμένηυσαι ἵνα τὴν ταχίστην συνελάσῃ, aot. 
2348 N' ^" ^M Dari. é - 4 ^ ἜΤ -- e). * Ü , Ü " 
(948) Σοφὰ ὃὲ αἰγῶν ἐστι χαὶ ἐχεῖνα. πτύελον ἀνθρώπου ἀνατη- 
φόρην εἶναι ζώῳ ἑτέρῳ χαλῶς ἴσασι xal φυλάττονται, ὥσπερ οὖν xal ἡμεῖς 
2:5 πειρώμεθα ἀποδιδράσχειν 69a [dv] ἀν)ρώπῳ χαχύν ἐστιν, εἴπερ οὖν ἀπο- 
ιΞύσαιτο αὐτῶν. TOY μέντοι τις χαὶ ἄνθϑηωπος ἀγνηῶν χαὶ λαϑὼν χατέπ ue» 
αἱ ὃὲ αἷγε:, οὐχ dv αὐτὰς λάϑο! τὸ ἤδη προξιρημένον, ἀποχτείνειν δὲ x 


19 αἱ alyec] Acl. nat. anim. VII 8 (p. 174,28 — 175,1 Wereh.) 298 σοφὰ] Ael. l. ὁ. 
VII 26 (p. 187,15 —29 Merch.) 

1 ἀρτίπαις D: ἀντίπαις Ael. gat Ael: χράϑης D 4 ἠδύνατο Acl. 

5 χισσηῦ ποτὲ (cod. ποτὲ) καὶ oy(voo D. Ael.: xotísoo ποτὲ [lercher 6 μῦλακος Ael. 
πολλάκις xal oyolv) (σχίνου V) Ael. Ἢ αὐτῷ Ael: αὐτῷ D xal στιβάδα 
Ael.: «0. στ΄. 240 . cetera. blattis corrosa D & παρεσχεύασεν Acl. αὐροτάτην D 
8. 9 xal μαλδαχήν. οὔκουν ἀμελῶς ÀAel.: .. ..... αχὴν 09x .... μ.. ὥς cetera corrosa D 
9 ἐθεάσατο Acl. 6 post ἐθεάσατο habet Acl. τράγος Ael: «....« cetera cor- 
rosa D αὐτὸν εἴσιστι Ael: a0z...... t cetera corrosa D 10 9546v Acl.: 9.... 
cetera corrosa D) αὐτὸν ποτὲ D: πότε αὐτὸν Ael. 11 ἐμβαλὼν Ael.: ἐμβ.. 
cetera corrosa D 12 τῇ χεφαλύ, zposéononzs aut προτήρραξε Acl: τῇ X ..... προσέρρηξε 
ὁρίογα corrosa D: τὴν χεφαλὴν προσήραξε Merceher 13 εἰς τοὺς Ael.: corrosa praeter 
ult. ; D 1i ἀνέσττηταν Ael: ... 07522» priora corrosa D xpilbrv D 
15 οἱ Acl.: ot D: om. Hereher seeundum cod. M l6 τοῦτον Ael: τοῦτο D 

11 δὴ Acl: δὲ D 1) Ut αἶγες D: αὖται μὲν καὶ Acl. 2U ὁρῶσιν —— αὐτὰς 
(21) otn. D: addidi ex Aeliano 21. 22 οὕτω νέμονται D. Ael.: ἀτρεμοῦσι IHercher 
25 ἂν om. Ael. εἴπερ Ael.: ὅπερ D 26 post Aalàv add. τι χαχὸν Hercher 


21 ἤδη ciccit Reiske ἀποχτένειν D 
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' 
τὰς θαλαττίους σχολοπένδρας τὸ αὐτὸ δήπου πτύελον δεινότατόν ἐστι. μέλ- 
ληυσα δὲ ἢ αἷξ ἀποσφάττεσθαι σαφῶς οἶδε. xal τὸ μαρτύριον, οὐχ ἄν ἔτι 
conos προσάψαιτο. οὐχ ἀξιοῖ δὲ (προλδβάτων οὐραγεῖν, ἀλλὰ ἣγεῖσϑαι οὖν 
αὐτὴν δεῖν xal ἐκ τῆς βαδίσεως ὁμολογεῖ. p molest γοῦν ἐκεῖνα xal μέντοι 

5 χαὶ αὐτὰς τὰς αἴγας 6 τράγος, τῷ γενείῳ ϑαρρῶν xal xatd τινα φύσιν 
θαυμαστὴν τοῦ θήλεος προχρίνων τὸ ἄρρεν. 

(049) Abe; ἀγριοι τὰς Λιβύων ἄχρας ἐπιστείβοντές εἰσι κατὰ. τοὺς 
βοὺς τὸ μέγεϑος ἰδεῖν. τούς γε μὴν μηροὺς χαὶ τὰ στέρνα xal τοὺς τρα- 
χήλους | χομῶσι ϑριξὶ δασυτάταις χαὶ σὺν τ(ολύτῴ(οις xal τὴν γένυ)ν. τὰ £.380« 

10 μέτωπα μὴν αγχύλοι xal περιφερ(εῖς) xal τὰ Ou(ua)ta χαροποί, σχέλη δὲ 

αὐτοῖς ἐστι χολοβὰ (xal χέγρατα μετὰ (τὴν πρώτην συμφυὴν ἀλλήλων ἀπηρ- 

τημένα xal πλίζάγυα" οὐ va(p τί m)ou κατὰ τὰς ὀρειβάτας αἷγας τὰς ἄλλας 
ὀργά ἐστ'" χατίασι (δ᾽ ἐγχ)άρσια xal εἰς τοὺς ὥμους προήχοντα. οὕτως ἄρα 
μήχισταά (ἐστιν: Ex) ὃὲ τῶν λόφων τῶν ὑπεράχρων (ἐπίπλας οἱ νομευτι(χοὶ 

»οιλγοῦσιν ὀνομάζειν ποιητῶν παῖδες) ῥᾳδίως εἰς ἕτερον md(qov πυη)δῶσιν" 

ἀλτιχώτατοι γὰρ αἰζῶν ἁπαντων οἷὴὸς εἰσίν. εἴ γε μὴν καὶ πέσῃ τις πορ- 

ρωτέρω τοῦ ὑποδεξομένου ὄντος αὐτὸν T| ὡς ἐχείνου ἐφιχέσϑαι, τῷ Ob dpa 
μελῶν περίεστι τοσοῦτον χράτος, ὡς ἀσινῆ μένειν χατενεχϑέντα αὐτόν. 
ϑραύξι γοῦν οὐδὲ ἕν, εἰ xal πέσῃ χατὰ ῥωγάδος, οὐ χέρας οὐ βρέγμα" 

?0 ἔστι δὲ χαρτερὰ xal προσόμοια τῇ ταῖς πέτραις ἀντιτυπία. οἱ πλεῖστοι μὲν 
τούτων ἐν ταῖς ἀχρωρείαις αὐταῖς ἄρχυσι xal ἀχοντίοις xal ποδαάγραις αἱ- 
ροῦνται, σηφίᾳ ὃὲ ἄρα τῇ τε ἄλλῃ χυνηγέταις ἀνδράσι xal γοῦν xal 
αἰγοϑύήραις ἁλίσχονται. ϑυηρῶνται δὲ xal ἐν πεδίοις xal φυγεῖν ἐνταῦθα 


--— 
M] 


1 alyec] Ael. nat. anim. XIV 16 (p. 349,8— 350,11. Hereh.) 


1 ϑαλαττίους D (cf. Eur. Iph. T. 236): ϑαλαττίας Ael. 2 οὐχ Ael: οὔτ᾽ D 9 προ- 
βάτων Ael.: .... βάτων cetera corrosa D οὖν eiecit Hercher 4 προϑεῖ γοῦν 
ἐχείνων Acl. hine quae exhibet D non correxi, quia in proximis corruptionis communio 
apparet Aeliani codd. et D ἢ αὐτῶν τῶν αἰγῶν restituit Hercher 1 ante τὰς 
addidit οἱ Jacobs 9 τούτοις xal τὴν γένυν Ael.: v.9t....... 2... V Cetera corrosa D 
10 px» D: μὲν Acl. περιφερεῖς xal τὰ ὄμματα Acl: rtptpep... xal tà Op... τὰ 
cetera. corrosa. D 11 χολυβὰ καὶ χέρατα scripsi: χολοβὰ .....para cetera corrosa D: 
xokedd . χέρατα Acl.: xokogd . χέρατα δὲ proposuit Hercher μετὰ thv πρώτην ÀÁel.: 
μετα... «ρωτατην cetera corrosa D goucunv D Ael.: σύμφωσιν Hercher 
ἀλλήλων D 12 πλάγια’ o) γάρ τι zoo Ael: mÀ...a οὐ qa....09 cetera cor- 
rosa D τοὺς ὁρειβάτους D: τοὺς ὀρειβάτας αἴγας τοὺς ἄλλους Ael. 13 κάτεισι 
6 ἐγχάρσια Ael.: χατίασι..... dp3ta cetera corrosa ἢ 14 ἐστιν éx corrosa D) 

post ὑπιράχρων add. «5c Ael. ἐπίπλας sic D: ἐπιπλὰς Ael: ép(zvac bene Bochart 
tt vO[AED SU «0... o53t) cetera corrosa D: οἵ τε νομευτιχοὶ φιλοῦσιν Ael. 15 ante 
ποιττῶν add. zat Acl. πάγον πηδῶτιν Nel: za..... δῶσιν cetera corrosa D 16 ἀλτι- 
κώτατοι D πέση τίς D: πέσοι τις Ael. 11 ἐχείνου Ael.: ἐχεῖνον D τῷ δὲ 
Ael.: τῶδε D 18 πρόσεστι proposuit IIercher 19 πέσῃ D: πέσοι Ael. 

20 πρητημοία τῇ ταῖς πέτραις 1): προσομοία ταῖς πέτραις codd. Ael.: προσόμοια τῇ τῆς πέτρας 
Hereher secundum Vat. μὲν οὖν Ael. 22 χυνηγέταις 1) Ael.: ἐν χυνηγέταις 
Jacohs γοῦν Ael.: τοῦν D: οὖν Hercher 23 αἰγοθήραις D cod. V Ael.: αἰγοθηρίασιν 
aut. ἀπο)ηρίασιν Ael.: αἰγοϑυηρικὴ IHercher ἁλίσκονται D: omis. Ael. 
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ἀσϑενεῖς εἰσιν. αἱρήσει γοῦν αὐτοὺς χαὶ ὅστις ἐστὶ βραδὺς τοὺς πόδας. 
ἔχουσι δὲ ἀγαϑὰς δορὰς xal xépata. xal ἢ μὲν δορὰ ἐν χειμῶσι τοῖς 
σφοδροτάτοις τὸν χρυμὸν ἀποσοβεῖ xal ἀπὸ νομευτιχῶν xal ὑλουργῶν ἀν- 
Üpd ev: χέρατα Ok χρηστὰ εἰς τὸ ποιΐσαι ἐκπώματα χαὶ ἀπὸ ποταμοῦ 

δ ἀρύσασϑαι xal πιεῖν ἢ πηγῆς τινος ἀνατελλούσης ἐν ὥρα ϑέρους. παρέχει 
δὲ ἀμυστὶ ποιεῖν τοῖς ἀνθρώποις οὐδὲν usiov μεγίστων ἐχπωμάτων £o; χαὶ 
αὔξειν τὸ ἄσῦμα xal ἀποσβέσαι τὸ ὑπεχχαῖον πᾶν xal ἀναφλέγον. οὐχοῦν 
χαὶ εἰ τὰ ἔνδον χκαϑαρϑείη ὑ ὑπό τινος χερατογλύφου, καὶ τρεῖς μετρητὰς dv 
δέξηται αὐτῶν τὸ ἕτερον. 

10 (550) Νυμφόδωρος λέγει τὴν Σαρδὼ εἶναι ϑρευμάτων μητέρα ἅγα- 
ϑην. ϑαυμαάσαι (08) ἄξιον. τίχτει ζῷον τὰς αἷγας αὔτη. τὰς qo τοι 
δορὰς τοὺς | ἐπι(γωρ)ίοιζς ἠἡσϑῆσϑαι xal) slvat σχέπην" xat διὰ stu voz μὲν 1. 330v 
ἀλ(εαίνδειν, (ῳ)ύχε(ιν ὃξ ἐν τῷ) ϑέρει φύσει τινὶ ἀπορρήτῳ" συμ{πεχρυζχένλαι 
δὲ ἄρα (ταῖς δοραῖς xal πήχεως τὴν τρίχα. τοῦ φορήματος O& τούτου) 

15 (£)otxe χρῆναι διὰ μὲν τοῦ χρυμοῦ (τὰς τρίγας εἰς τὸν χρῶτα ἐπιστρέφειν 
διὰ ὃὲ τοῦ ϑέρους ἔξω, εἰ μέλλοι 6 ἠἡσϑημένος διὰ μὲν τοῦ χρυμοῦ) Üd)- 
πεσϑαι, διὰ O(à τοῦ ϑ)έρους (μὴ) ἀποπνίγεσϑαι. 

(601) ᾿ὐπειθέστερα 6E dpa (τῶν ζχύων τὰ πρόβατα Tv χαὶ apys- 
σϑαι φύσει πεπαιδευμένα. ὑπζαχούει», γοῦν xai τῷ νομεῖ xal tol; χυσ΄, xai 

50 μέντοι 1ε xai ἕπονται ταῖς (ait). b φιλάλληλα Gb ἰσχυρῶς, xal ὑπό γε 
τῶν λύχων ἐπιβ(ουλεύετ)λαι ἧττον" γὰ xp πλανᾶται ἰδίᾳ ÉxaGtew, οὐὸξ μὴν 
ἀπὸ τοῦ συννήμου σχίζεται, ὥσπερ οὖν αἱ αἴγες. λέγουσι Oi "Apafss ὅτι 
ἄρα τὰ παρ᾽ αὐτοῖς ποίμνια ποιραίνεται ὑπὸ μουσιχῆς μᾶλλον T, ὑπὸ τοῦ 
χιλοῦ. τῶν δὲ ἁλμυρῶν ἐσϑίει ἥδιον: ποιεῖται γὰρ τὴν τοιαύτην τροφὴν 

25 ποτοῦ ὄψην, τὰ qe μὴν πρόβατα καὶ ἐχεῖνο οἷὸεν ὅτι αὐτοῖς 6 βορρᾶς χαὶ 
ὃ νότος συμβαλλονται πρὸς τὸ τίχτειν οὐ μεῖον τῶν χριῶν ἀναβαινόντων 
αὐτὰ. οἷδε ὃὲ xai τοῦτο, ὅτι ἄρα 6 μὲν βορρᾶς ἀρρενοποιός ἐστιν, ὁ δὲ 


χὰ 
4 
60 


10 Nopgóbupoz] Ael. nat. anims. XVI 34 (p. 4075,21 —31 Herch.) 18 εὑπειϑέστερα)] 
Ael. l. e. VIL 27 (- 187,30 — 188,24 Herch.) 

l γοῦν D Ael. οὖν Ilercher 2 Éyoust ---τὸ ἕτερον (9) Aeliani locus lilerius excerptus 
E ἀρρύσασϑαι D 6. 7 xol αὔξειν D. vulg. Ael.: ἀνάξη cod. V Ael.: Ψψύξης Hercher 

1 ἀποπβέσαι D: σβέται vulg. Ael.: ogéor, cod. V Ael. 11 δὲ addidi ex Aeliano 

12 τοῖς ἐπιχωρίοις ἡτϑῆσϑαι xa Ael: τοῖς ézt...l0t.... LLL. cetera eorrosa D: τοὺς ért- 
χωρίους Schneider post εἶναι add. ταῦτα Ael. 13. ἀλεαίνειν Ψύγειν δὲ ἐν τῷ 
Ael.: αλ΄..... εἰν .9yt....... cetera corrosa D guucztgaxévat Ael: 99m..99...at 
cetera corrosa D) 14 ταῖς δοραῖς — τούτου scripsi ex Acliano: omnia blattis vcorrosa 
in P, cuius tamen brevior fuisse ecloga videtur 15 ἔοιχε, prima littera eorrosa, D 
15 —16 τὰς τρίχας --- τοῦ χρυμοῦ om. D: addidi ex Aeliano 11 δὲ τοῦ ϑέρους μὴ Ael.: 
ὃ..... ἐροὺς .. cetera corrosa D 18 εὐπειϑέστατα Hercher τῶν ζῴων Ael.: 
eC... 00v cetera corrosa D ἣν Ael.: ἡ D 19 ὑπαχούει Ael.: 9z...... cetera 
corrosa D 20 γε D: om. Ael. ἔπονται D) Ael.: ἔπεται Herchor αἰξὶ Ael.: 
corrosum D xal φιλάλληλα δὲ D: φιλεῖ δὲ xal ἄλληλα Ael. 21 ἐπιβουλεύεται 
Ael: ἐπιῇ ......αἦἡἵ cetera corrosa D 22 àooage; D 25 ἄρα Xel.: ὅσα D 

95 xai ἐχεῖνο D Ael.: xdxeivo Hercher secundum Apost. 26 συμβάλλονται 1): συμμά- 


y^» Ael. 26. 27 τῶν ἀναβαινόντων αὐτὰ χριῶν vulp. Ael. 
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νότης ϑηλυγόνος δἶναι πέφυχε. x«l ἐὰν δέηται τοῦδΞ τοῦ ἐχγόνου T, τοῦδε 
ὀχευομένη f, GO, πρὸς τὸν ἀπέβλεψεν T| πρὸς τόν. ᾿Αχιλλεὺς μὲν οὖν ἵνα 
6 φίλος αὐτῷ χείμενος ἐπὶ τῆς πυρᾶς χαυϑῇ, καὶ εὐχῆς ἐδεῖτο xai ἥ Ἶρις 
παρεχάλει τοὺς ἀνέμους (αὐτῷ), ὦ χαλὲ Ὅμηρε, xal ὑπισχνεῖται ἥχουσιν 
5 ἱερουργίαν οἱονεὶ μισθόν, xal ὃ τοῦ Νεοχλέους δὲ ᾿Αϑηναίους ἐδίδασχε ϑύειν 
τοῖς πνεύμασιν. ai ὃξ ὀϊΐς: ἀπ πραγμόνως χαὶ ἄνευ τινὸς τερατείας τοὺς dvÉ- 
μοὺς εἰς ὠδῖνα τὴν σφετέραν ὑπηρέτας ἑτοίμους xal ἀχλήτους ἔχουσι. 
σχηποὶ ὁξ dpa τούτων εἰσὶ xal οἱ ποιμένες ἀγαϑοί, ὅταν γοῦν ὁ νότος 
πνέῃ, τότε τοὺς χριοὺς ἐπὶ τὰς Gig ἀγούσιν, ἵνα ἢ, ἐπιγονὴ θϑηλυγόνος ἢ 
10 αὐτοῖς μᾶλλον. | 
(552) Ὑπὲρ τοῦ πλείονα τὴν ἐπιγονὴν τῶν ζῴων σφίσι γίνεσθαι οἵ 
τούτων μελεδωνηὶ xal νομεῖς τὰ ἀρῦρα τῶν ϑηλειῶν xai day xai αἰγῶν 
ἀνατοίΐβουσι χατὰ τὸν τῆς ὀχξίας χαιρὸν ἁλῶν xai (víz)pou τὰς γεῖρας dva- 
πλήσαντες, ἐχ τούτων ὄρεξις αὐτοῖς γίνεται πρὸς τὴν ἀφροδίτην μᾶλλωον. 
ι5 Évepot ὃὲ πεπέριδι | xal μέλιτι τὰ αὐτὰ γρίγυσι, νίτρῳ δὲ ἀλλῴοι χαὶ f.381r 
χνίδης χαρπῷ" σμ)ρυρνίῳ ὃὲ ἤδη τινὲς ἔχρισαν xai νίτρῳ. (ἐχ δὴ τοῦδε 
τοῦ ὁδαξησ)μοῦ ἀχράτορες ἑαυτῶν τίνονται αἱ ϑήλ(ειαι ποῖμναι χαὶ ἐπιμαί. 
νηννται τοῖς ἄρρεσιν. 
(553) Ὕξται Ἰνδῶν f γῆ δ(ιὰ τοῦ ἦρος uf) ὑγρῷ xal ἔτι πλέον 
ἢ [ραισίων χώρα, ὅπερ οὖν &ux -ζἴπ)τον (ταῖς πόγαις xal ταῖς τῶν ἐλείων 
χαλάμων χόμαις, νομὰς τοῖς (βουσὶν xal τοῖς προβάτοις παρέχει θαυμαστάς, 
χαὶ τὰ μὲν ζ(ῷα ξἕστιᾶγται τήνδξε τὴν ἡδίστην τροφήν" μάλιστα τὰρ ἐνταῦϑα 
οἱ νηζμεῖς ἀγουσλιν αὐτὰ, ἔνϑα xal μᾶλλον ἢ ὃρύσος ἢ Ἰλυχεῖα χάθϑηται πε- 
σηῦσα, ἀντεφεστιᾷ 62 wal τὰ ζῷα τοὺς νομέας" ἀμέλγουσ' γὰρ περιγλύχιστον 
35 γάλα, xal οὐ δέονται ἀναιίξαι αὐτῷ μέλ', περ ὁρῶσιν “ἕλληνες. 
(003) Αἰσχυλίδης ἐν τοῖς περὶ γεωργίας χατὰ τὴν Kiev γῆν πρόβατα 


τίνεσϑαι ὁλῆγα ἐχάστῳ τῶν Ἰξωργῶν φησι. τὸ Oi αἴτιον λεπτόγεών τε εἶναι 
11 ὑπὲρ] Ae: nat. anim. IX 48 (p. 235,14 —23 Herch.) 19 ὕεται] Ael. l.c. XV 7 
(p. μὰ Herch.) 26 Δἰσχυλίδης) Ael. l. e. XVI 32 (p. 406,21 — 407,2 Herch.) 
4 αὐτῷ om. D: addidi ex Ael. ὑπισχνεῖτο lIercher ἥχουσιν Ael: ἤχουσεν D 
5 NeoxAéou; Ael: νιχοχλέους D G xal ἄνευ τινὸς τερατείας D Ael: cum Apost. 
omisit Hercher 9 γονὴ MHercher 11 ᾿πὲρ culpa rubricatoris D 12 xai 
νομεῖς ciecit Ilercher 13 νίτρου Ael.: ... poo cetera corrosa D.  Hercher ubique λίτρον 
scripsit 14 πρὸς D: περὶ Ael. 10 23 .......... etn .. . 90lvp D: corrosa 
ex Ael. restitui 16 ἐκ δὴ --ἀχράτορες (17) Ael: ..........lesse «οὐ μοῦ. ᾽χρά- 
«ope; cetera corrosa D 11 ϑήλ..... ὌΠ ΞΕ eren. tat D: eorrosa restitui 
ex Ael. 19 ὕεται Ael.: "Ezzot culpa. rubrieatoris D ἡ Ἰνδῶν γῆ Ael. διὰ τοῦ 
ἦρος μέλετι Acl: à...... ν νων eO οίογα eorrosa D 20 πραισίων D Ael: lIlpa- 
σίων Ilercher? ἐμπῖπτον ταῖς πόαις Ael: dum ..209...... αις cetera corrosa D 
ἐλείων D 2] βουσὶ rest. ex Ael. 22 qa ἑστιᾶται Α6].: $....... vat cetera D 
τήνδε τὴν ἡδίστην τροφὴν D: τήνδε τὴν τδίστην Ael: ἡδίστην vise ἐστ ίασιν Hercher 
23 νομεῖς ἄγουσιν Ael.: vo... ...... tv eetera. corrosa D? 24 avtezegtta D. Ael.: 
ἀνϑεστι llerceher περιγλύχιστον Ael: περιγλύκιον D 25 ὅπερ D: ὅπερ οὖν Ael. 


26 Kíov Ael.: xov D: Ke(ov lIercher 
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τὴν Κίον ἰσχυρῶς xal νομὰς οὐχ ἔχειν" χύτισον δὲ xal Üpía ἐμβαλλειν 
χαὶ τῆς ἐλαίας τὰ ῥεύσαντα φύλλα, χαὶ μέντοι καὶ τῶν ὀσπρίων ἄχυρα 
ποιχίλα τε xal ποιχίλων ἐχείνοις ἀγαϑῶν εἶναι ταῦτα δεῖπνον, παρασπείρειν 
δὲ xol dxdvÜaz, γίνεσθαι δὲ ἐξ αὐτῶν γάλα xal τοῦτο τυρούμενον τυρὸν 
5 ἐργάζεσθαι χάλλιστον- χαλεῖσϑαι δὲ αὐτὸν Καύϑεον 6 αὐτὸς λέγει, xal μέντοι 
χαὶ τὸ τάλαντον αὐτοῦ πιπράσχεσϑαι δραγμῶν ἐνξνήχοντα. γίνεσθαι δὲ xai 
ἄρνας τὴν ὥραν διαπρεπεῖς χαὶ πιπράσχεσϑαι οὐ χατὰ τοὺς ἑτέρους, ἀλλὰ 
xat σοβαρωτέρα τῇ τιμῇ. 
(555) Ὀφὲ τοὺς γειναμένους ἄνϑρωποι γνωρίζειν ἄρχονται διδασχόμενοι 
10 xai οἱονεὶ χαταδόμενοι εἰς πατέρα δρᾶν xal μητέρα ἀσπάξεσϑαι xal οἰχείοις 
προσμειδιᾶν. οἱ δὲ ἄρνες περὶ τὰς μητέρας πηδῶσιν ἀπὸ γενεᾶς, καὶ ἴσασι 
τό τε ὀδνεῖον xal τὸ οἰχεῖον, xal παρὰ τῶν νομέων μαϑεῖν δέονται οὐδέν. 
(056) Ἐχ τοῦ Κτησίου. Τὰ πρόβατα τῶν Ἰνδῶν at τε αἴγες μεί- 
Κηνες ὄνων τῶν μεγίστων εἰσὶ xal | (τίκτει... «.«.«« ἐχαγστη ὄϊς xal ale ὡς f.381v 
ι5 ἐπὶ τὸ πολύ" τριῶν δὲ (οὔτε τις δῇς οὔτε ait) ἐλάσσω τίχτει" ai ὃὲ πλεῖσται 
τέσί(σαρα. ἔχουσι ὃὲ οὐρὰς) πλατείας αἴ τε ὄϊς xal ai αἶγες xai μαχρὰς 
κ(αὶ ὀλίγου αὐτῆς τῆς) γῆς Ψαυούσας" αἱ δὲ xal ἕλχουσιν ἐπὶ τῆς γῆς τὰςς 
κέρχγους. ἔχουσι 0k ὅσον πήχεως τὸ πλάτος. τῶν υὑὲν οὖν τοχάδων ὀΐζων 
ἀπο)τέμνουσι τὰς χέρχους οὐ γὰρ οἷαί τε βαίνεσϑαί εἰσιν, ἐὰν μὴ (Aro) 
30 ϑῶσιν αἱ οὐραί. χαὶ ἐσϑίειν $00 ἐστι πάνυ τοῦτο. ὁ . « «««....ς δὲ ἔχει 
ἐχάστη xal ὀέχα μνᾶς ἕλχουσα, πέντε 0$ ἐχάστη 1, μιχροτάτη οὐρά. ἔλαιον 
δὲ ποιηυῦσιν ἀπὸ τοῦ στέατος τούτου, xal ἐπὶ τῷ Oum τούτῳ μάλιστα γρῶν- 
ται τῷ ἐλαίῳ. τῶν Oi ἀρσένων ὀΐων ἀνασχίσαντες τὴν xípxov ἐξαιροῦσιν 
δλχὴν τρεῖς uvas. ἐνίων δὲ xal τέσσαρας, εἶτα συνάψαντες ὑγιξῖς ποιοῦσιν. 
95 εἰ γὰρ xai μὴ ἦν τοῦτο ποιεῖν, οὐχ ἄν ἐδύναντο αἱ ὄϊς τὰς χέρχους φέρειν. 
τοῦτο δὲ ποιοῦσι Ot ἐνιαυτοῦ ἀεί, φύει γοῦν αὖϑις τὸ στέαρ xal γίνεται 
$ κέρχος ἧπερ xai τὸ πρότερον Tv. ἐν δὲ τοῖς [[Πυγμαίοις, ὥσπερ xai 


- -- ...ὕ... -΄(“ῇ..... ...-- -— - — 


9 ὀψὲ] unde haec? 13 Νατησίου] cf. Phot. Biblioth. cod. 72 p. 46635 —39. Ael. nat. 
anim.IV 32 (p. 91,6 — 17 Herch.) 


1 Kíov D Ael.: χέω Hercher χύτισσον D 2 xal τῶν D Ael.: καὶ Hercher 

9 ποιχίλα τε xal ποιχίλων — ἀχάνϑας (4) D: ποιχίλα τε xal ποικίλον ἐχείνοις ἀγαϑὰ --- ἀχάνθας 
Ael: ποιχίλων, παρασπείρειν δὲ xal ἀχάνϑας, καὶ ἐκείνοις ἀγαλὸν εἶναι ταῦτα δεῖπνον Ilercher 
4 τυρούμενον D: τρ:φόμενον Ael. 7 χαύΐον D: χύνϑιον Ael: Koüvov Bochart 

6 ἐνενήχοντα D: xal ἐνενήχοντα Ael. ἡ "(dà culpa. rubrieatoris D 14 τίχτει 
erre, ἐχάστη SCripsit e... esses. στὴ Cetera eorrosa D: cf. Phot.: xat. τίχτουσιν 
ἀνὰ τεσσάρων (Müller Εἰ. 11. (i: τέσσαρα) xal ἕξ ὡς ἐπὶ τὸ T0h5: unde τίχτει μέχρις ἕξ 
restituas 15 οὔτε tt; ὄϊς οὔτε al; seripsi pro corrosis in D ef. Ael. μείω γε μὴν 
τῶν τριῶν οὔτ᾽ aiz ἰνδιχὴ οὔτ᾽ ἂν οἷς πότε τέχοι 16 τέσσαρα. ἔχουσι δὲ οὐρὰς scripsi: 
τέσ..... Lee eee eee es. ὑθίοτα corrosa D cef. Phot. ἔχουσι δὲ οὐρὰς μεγάλας 11 xai 
ὀλίγου αὐτῆς τῆς scripsi secundum Aclianum pro corrosis in D 11. 18 τὰς xÉpxox. 
ἔχουσι complevi corrosa xà ..... ou; . yoost in D 18. 19 ὀΐων ἀποτέμνουσι complevi 
cOTTOSA 6L... .. τέμνουσι in D 19. 20 ἀποτμηϑῦἷσιν complevi corrosa ...... ϑῶσιν in D 
20 6........« D: οὐχ ὀλίγαις coni. Diels 25 éalpoust D 26 δι᾽ scripsi: δ᾽ Ὁ) 


140 ARISTOPHANIS HISTORIAE ANIMALIUM EPITOME II 556 — 560 


αὐτοὶ μιχροί εἰσιν, οὕτως xai τὰ πρόβατα μιχρά ἐστιν αὐτῶν xal τἄλλα 
πάντα. 
(557) Ἐχ τοῦ ᾿Αριστοτέλους Περὶ παραδόξων ἀχουσμάτων. 
Αἱ ἐν Κεφαλληνίᾳ αἴγες οὐ πίνουσιν, ὡς ἔοιχεν, ὥσπερ xal τὰ λοιπὰ τα- 
5 τράποδα" xaU' ἡμέραν δὲ πρὸς τὸ πέλαγος ἀντία τὰ πρόσωπα ποιήσασαι, 
χάσχουσιν εἰσδεχόμεναι τὰ πνεύματα. (558) παρὰ τοῖς Ὀμβριχοῖς 
φασι τὰ βυσχήματα τίχτειν τρὶς τοῦ ἐνιαυτοῦ, χαὶ τοὺς χαρποὺς αὐτοῖς τὴν 
τἦν πολλαπλασίους ἀνίεσθαι τῶν χαταβαλλομένων. εἶναι ὃὲ x«l τὰς γυναῖ- 
χας (πολυγόνους) xal σπανίως ἕν τίχτειν, τὰς OÀ πλείγυς δύο xai τρία. 
10 χαὶ περὶ τὸ Aóxstov xai λίεγαλην πόλιν τὴν ἐν Πελοποννήσῳ. (559) λέ- 
Ἴεται δὲ xoi ἐν Ἰλλυριοῖς τίχτειν τὰ βοσχήματα δὲς τοῦ ἐνιαυτοῦ, xal τὰ 
πλεῖστα διδυμοτοχεῖν, xal πολλὰ ὁὲ τρεῖς χαὶ τέσσαρας ἐρίφους τίχτειν, 


, 


ἐνίυτε Ob xal πέντε χαὶ πλείους. ἔτι ὃὲ xal γάλαχτος (iy οἰέναι ῥαδίως 
, 


τρία fuiyna. λέγουσι δὲ xal τὰς ἀλεχτορίδας) οὐχ ὥσπε τοῖς ἄλλοις εἰ 382r 
15 ἅπαξ φέρειν, ἀλλὰ (xal πλεονᾶχις. (560) ἐν Ἰλ) γυρϑυοῖς ὃξ τοῖς Σαρ- 


δίοις χαλουμένοις, πίαρὰ τὰ μεϑόρια τῶν Αὐ)ταριατῶν χαἀχείνων, φασὶν 
ὄρος εἶναι μέγα, {τούτου ὃς πλησίον ἄγγχος, ὅϑεν ὕδωρ ἀναπιδύειν οὐ πᾶσαν 
ὥραν (ἀλλὰ τοῦ ἦρος, ποδλὺ τῷ πλήϑει" λαμβάνοντες οὖν τὰς μὲν ἡμέρας 
(ἐν τῷ στεγνῷ φ)υλάττουσι, τὰς ὃὁξ νύχτας εἰς τὴν αἰϑροίαν τιέχσι. xal 
90 {πέντε Y, ξξ ἡγιμέρας τουτὶ ποιησάντων αὐτῶν πήγνυται τὸ ὕδωρ, χαὶ γίζνεται 
χάλλι)γστον (ᾶλας.) ὃ ἕνεχα τῶν βοσχημάτων μάλιστα διατηροῦσιν" οὐ γὰρ 
εἰζσάγονται πὴρὸς αὐτοὺς ἅλες διὰ τὸ χατοιχεῖν πόρρω αὐτοὺς ϑαλάσσης 
χαὶ εἶναι αὐτοὺς ἀμίχτους. πρὸς οὖν τὰ βυσχήματα πλείστην αὐτοῦ χρείαν 
ἔχουσιν" ἁλίζουσι γὰρ αὐτὰ δὶς τοῦ ἐνιαυτοῦ. ἐὰν ὃὲ μὴ ποιήσωσι τοῦτο, 
55 συμβαίνει αὐτοῖς ἀπόλλυσθαι τὰ πλεῖστα τῶν βοσχημάτων. 


4 αἱ ἐν Κεφαλληνίᾳ] Arist. mirah. ausc. 9 p. 851219 6 παρὰ τοῖς ᾿μβριχοῖς] Arist. 
l. c. 80 p. 826219 10. 11 λέγεται] Arist. 1. e. 128. p. 842027 15 ἐν Ἰλλυριοῖς) 
Arist. |. c. 138 p. 84459 


4 (t eulpa rubricatoris D χεφαληνίᾳ D τὰ λοιπὰ D: τἄλλα Arist. (v. l. τὰ πολλὰ 
ἄλλα Sa Τὼ) 9 πολυγόνους om. D: addidi ex Arist. πλείους D: πλείστας Arist. 

10 xal περὶ τὸ Λύχειον — Πελοποννήσῳ inepto excerptoris errore ex extremo capitulo praece- 
dente [ὃ 127 p. 8420 25] translata sunt 12 τρεῖς «al D: τρεῖς 7, Arist. 13 ἐνίοτε D: 
ἔνια Arist. ἀφίεναι --- ἀλεκτορίδας om. D: restitui ex Arist. 15 ἅπαξ τίχτειν, ἀλλὰ 
δὶς ?| τρὶς τῆς ἡμέρας Arist. xal πλεονάχις ἐν Ἰλλυριοῖς δὲ τοῖς ᾿Δρδιαίοις (Υ.}. ἀρδίοις 
Ba Ra ταρδίοις 5.4) scripsi: ....... ene nn n nnns οἷς δὲ τοῖς σαρδίοις cetera corrosa D 
16 παρὰ τὰ pe ópta τῶν Δὐταριατῶν Arist.: m... llle. . ταρειατῶν cetera cor- 
rosa D χἀχείνων sic etiam Arist, 11 τούτου δὲ πλησίον ἄγχος Arist.: 
ἘΝ  .ἜὌᾳΕ ἐν ννν γος cetera. corrosa D ἀναπιδύειν seripsi ef. Theophr. C. PI. 6. 4,1: 
ἀναπιδίειν D: falso ἀναπηδᾶν Arist. I8 ἀλλὰ τοῦ ἦρος. πολὺ Arist.: 22... leec ee Le. λὺ 
cetera corrosa D λαμβάνοντες οὖν D: ὅ λαμβάνοντες Arist. 12 ἐν τῷ στεγνῷ 
φυλάττουσι ex. Arist. reseripsi .......... C. υλάττουσαι corrosa D^. fortasse post στεγνιῇ 
erat τοῦτο in corrosis 20 πέντε 7| ES ἡμέρας Arist.: je . μέρας cetera cor- 
rosa D «ovd D: τοῦτο Arist. 20. 21 γίνεται κάλλιστον ἄλας ὅ Arist.: 
[eee «S209... . 6 Cetera eorrosa D 22 εἰτάγονται πρὸς Arist : € ......... poc 


cetera eorrosa D 29 ἀπόλυσϑαι D 
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(561) Αἰλιανοῦ. Ἢ Oz γνωρίζει τοῦ συβώτου (τὴν) φωνήν, xal 
[d , ^ *Y - , »J 4 , 
ὑπαχηύει χαλοῦντος, xdv T, πλανηϑεῖσα. πλησίον ob τούτου tà μαρτύριον" 
τῇ Τῇ τῷ Τυρρηνίδι καχοῦργοι σὺν νηὶ προσέσχον" xai προελθόντες τῆς 

3. ὁλί “»2 "4 , M 1* g d i ὺλ M t- λλὰς 

vafe αὐλίῳ περιτυγχάνουσι, xal Ty συβωτῶν τὸ αὔλιον, χαὶ εἶχε πολλὰς 

δ ὃς. ταύτας οὖν συλλαβόντες εἰς τὴν ναῦν ἐνέβαλον, xai ἀπολύσαντες τὰ 

πείσματα εἴχοντο τοῦ πλοός. οἱ τοίνυν συβῶται παρόντων μὲν τῶν λῃστῶν 

ἡσύχαζον, ἐπεὶ ὃὲ ἔτυχον τῆς γῆς ἀποσαλεύσαντες ὅσσον ts γέγωνε 

βοήπας. ἐνταῦθα τὰς σῦς τῇ συνήϑει βοῇ ὀπίσω xai παρὰ σφᾶς ἀπεχάλουν 

ri συβῶται. αἱ δ᾽ ὡς ἤχουσαν, ἐπὶ ϑαάτερα τοῦ πλοίου ἑαυτὰς συνώσασαι 

EUN 4 I , M Ld t ar AI ^ (ὁ e δὰ *. 

10 ἀνέτρεψαν αὐτό. xal ot uiv χαχοῦργοι παραχρῆμα Otgüdproav, αἱ δὲ ὃς 
παρὰ τοὺς ἑαυτῶν δεσπότας ἀπενήξαντο. 

(062) Τὴν ὗν χρέας ἔχειν τῶν ἄλλων χρεῶν ἥδιον ix πολληῦ πε- 
πίστευται. (xal) Éxeivo ὃς ἢ πεῖρα διὸάξει xol μάλα "(e ἐναργής. ὅταν 

, , - 4  « 
ποτὲ σαλαυάνδραν φάγῃ. αὔτη μὲν ἐστιν ἀπαϑής, τούς qs μὴν αὐτὴῇς γευ- 
15 σαμένους ἀποχτείνει. : 

(563) λέγει Δημόκριτος! πολύγονον εἶναι | (ὃν xal xóva xat τὴν) al- S9: 
τίαν προστίθησι λέγων ὅτι πολλὰς (ἔχει τὰς μήτρας xal τ)οὺς τόπους τοὺς 
δεχτιχοὺς τοῦ σπέρματος. ὁ τοίζνυν ϑορὸς οὐχ ἐχ μιᾶς δρ)μῆς ἀπασας 
αὐτὰς ἐχπληροῖ. ἀλλὰ xal δὶς (xal τρὶς ταῦτα) τὰ ζῷα ἐπιϑήρνυτα', ἵνα 

20 ἢ, συνέχεια πλη(ρώσῃ τὰ τοῦ γόνου) δεχτιχά. 

(564) 'Axoóm ὁὲ ἐν KAatousvai; σὺν (ενέσθαι πτη)νήν. ἥπερ οὖν 
Ϊ [2 x , - va »" , *» ( Mi - - / 
ἐλυμαίνετο τὴν χώραν τῶν kX(atogzvimv.) ἔνϑεν vot xal χῶρος ἐχεῖ χέ- 
χληται là; πτερόν: (2) εἴ (τῳ δοχεῖδ μῦϑος slvat, δοχείτω, iui ὁξ περὶ 
ζῴου λεχϑὲν xal μὴ λαϑὸν οὐχ ἐλύπησεν εἰρημένον. 


1 ἡ ὗς] Ael. nat. anim. Υ1Π| 19 (p. 212,21 — 213,3) 12 τὴν ὧν] Aell ὁ. IX 28 
(p. 228,14 — 18 Hereh.) 16 λέγει Δημόχριτος) Ael. 1. e. XIEL 16 (p. 300, 17-— 22 Herch.) 


21 dxo9o| Ael.1.c. XIT328 (p. 311,24 — 31 Hereh.? 


] "15; culpa rubricatoris D τὴν om. D: addidi ex Aeliano 9 lupprviàt Ael.: τυραν- 
νίδι D σὺν νηΐ D: ναῦν λγστείραν Ael. προελ)όντες τῆς νηὺς D: προσελθόντες Ael: 
προπηχόντες proposuit Hercher 6 πλοός D vcf. Lobeck Paral. 1 119: πλοῦ Ael. 

ἢ 6330» Ael.: ὅσον D γέγωνε Aol.: γεγωνέναι D 8 ἐνταῦϑα D: dvzaoUd τοι Acl. 
xai del. Hercher 9 αἴ δ᾽ D: αἱ δὲ Ael. 12 χρέας — ἤδιον D cod. Med. Ael.: 
χρέα — ilo vulg. Ael. 13 xal om. D: addidi ex Aeliano διδάσχει Sehneider 
ἐναργῶς Hercher 16 πολύγονα Ael. ὧν xal κύνα xol τὴν corrosa in D rescripsi 
ex Aeliano 11 ἔχει τὰς μήτρας xal τοὺς ΛΕ].: « «νον ον νον ον ον νον οὺς cetera corrosa D 
18 post ὁ spatium corrosum duarum litterarum in D τοίνυν ϑορὸς οὐχ ἐκ μιᾶς ὁρμῆς 
Ael.: τοί ........ eee σον μῆς cetera corrosa D 19 δίς τε xal τρὶς ταῦτα  Ael.: xal 
δίς ...... {νον . ὑοίοτα corrosa D 20 πληρώσῃ τὰ τοῦ γόνου Ael: πλὴ ......... 
. στὸ. Cetera corrosa D 2] δὲ D Ael.: δὲ xol Hereher secuudum cod. Vat. Ael. 
γενέσϑαι πτηνὸν Ael: .......... νὸν cetera corrosa D 23 αλαζομενίων scripsi: 
xA....... . D: τὴν λαξζομενίαν: καὶ λέγει ταῦτο ᾿Αρτέμων ἐν τοῖς "Upotz τοῖς Ἀλαζομενίων 
Ael. 23 πτερόν" ὃ εἴ tw Óoxt Scripsi: πτερόν". eb... ... . cetera eorrosa D: «cepo- 
τῆς ὀνομαϊόυνενός τε xal αδόμενης. τοῦτο δὲ cl τῳ δοκεῖ Ael. 29 ἐμὲ δ᾽ οὖν Ael. 
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(565) Λόγος που διαρρεῖ Τυῤρρηνὸς ὃ λέγων τοὺς Oz τοὺς ἀγρίους xal 
τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς ἐλάφους ὑπὸ διχτύων μὲν xal χυνῶν ἁλίσκεσθαι, ἧπερ 
οὖν ϑήρας νόμος, συναγωνιζομένης δὲ αὐτοῖς τῆς μουσιχῆς καὶ μᾶλλον. 
πῶς δέ, ἤδη λέγω. τὰ μὲν δίχτυα περιβάλλουσι χαὶ τὰ λοιπὰ ϑήρατρα, 
ὅσα ἐλλοχᾷ τὰ ζῷα" ἕστηχε ὃὲ ἀνὴρ αὐλῶν τεχνίτης xai ὡς ὅτι μάλιστα 
τοῦ μέλους πειρᾶται ὑποχαλᾶν χαὶ ὅτι ποτέ ἐστι τῆς μούσης σύντονον 
ἐᾷ, «dv δὲ ὅτι γλύχιστον αὐλῳδίας τοῦτο dóst ἣσυχία te xal ἠρεμία 
ῥαδίως διαπορϑμεύει, χαὶ εἰς τὰς ἄχρας χαὶ εἰς τοὺς αὐλῶνας χαὶ εἰς τὰ 
δάση xal εἰς ἁπάσας συνελόντι εἰπεῖν τὰς τῶν ϑηρίων χοίτας xol εὐνὰς 
10 τὸ μέλος εἰσρεῖ, χαὶ τὰ μὲν πρῶτα παριόντος αὐτοῖς εἰς τὰ ὦτα τοῦ 

ἤχου ἐχπέπληγε, χαὶ διὰ τὸ ἄηϑες ὅπου xal δείματος ὑποπίμπλαται" εἶτα 
ἀχρατῶς xal ἀμάχως αὐτὰ ἡδονὴ τῆς μούσης περιλαμβάνει, xal χηλούμενα 
AX» ἔχει xal ἐγγόνων xal οἰχιῶν xal χωρῶν. καίτοι φιλεῖ τὰ ϑηρία μὴ 
dx τῶν συντρόφων χωρίων πλανᾶσθαι. τὰ δ᾽ οὖν Τυρρηνὰ κατ᾽ ὀλίγον 
15 ὥσπερ ὑπό τινης ἴυγγος ἀναπειθϑούσης ἕλχονται xal χαταγοητεύσαντης τοῦ 
μέλους ἀφικνεῖται xal ἐμπίπτει ταῖς πάγαις τῇ μούσῃ χεχειρωμένα. 
(066) 'Ex τοῦ Τιμοϑέου. θερμόν τι xal ὀξὺ ϑηρίον ὁ σῦς καὶ 
ἰταμώτατον | τὴν ὁρμήν" τάχα γοῦν xal χαυστιχὸν xal (ϑερμὸν ἔχει τὸν ε. 58ῆτ 
ὀδόντα" τεχμλδηρίῳ Oi χρήσῃ πρὸς τὸ πρᾶγμα τοι(ζῷῴδε. εἰ προσάψαις τῷ 
29 ὀδόνγ)τι τοῦ αὐχένος τρίχα λαβών, προσφ(λεγομένην ἄν εὐθέως ἔγδοις αὐτὴν 
ὥσπερ ὑπὸ πυρὸς τηχομένην χα... « «το ον νοοννν. ἃ χαὶ οἷς ἐνῆχεν T 
ὀδοντοχύνας εἰ ϑεάσῃ τὰς παρὰ τὴν πλη(γὴν τρίχας τετηχυγίας ἂν αὐτὰς 
ὄψῃ xal μεμαρασμένας. 
(561) Ἢ ὃὲ τῶν Λι(βύων γῆ, χ)αίτοι πάντων οὖσα θηρίων μήτηρ xal 


c 


1 λόγος] Ael. l. c. XH 46 (p. 216,21 — 317, 13. Herch.). cf. $ 496 p. 128,16 11 ϑερμόν) 
Timoth. p. 21,9 «eq. λγ΄. περὶ κάπρου. ὅτι ὁ χάπρος τοσοῦτον ἔχει ϑερμὸν τὸν ὀδόντα ὥστε 
τρίχα προσαπτομένην καίειν, «al ὑπὸ τοῦ δήγματος αὑτοῦ droppéoustv αἱ τρίχες τῶν χυνῶν. 
cf. Oppian. Cyneg. IIl 319sqq. Xen. Cyneg. 10,11 24 7 δὲ τῶν Λιβήόων)] Timotb. 
p.21,V ὅτι ἡ Λιβύη σύαγρον οὐ τρέφει παντοῖα ϑηρία τρέφουσα. cf. Herod. IV 192. Arist. 
hist. anim. 8 28 p. 60626 


1 τυρηνὸς D 2 τοὺς D: τὰς Ael. ὑπὸ D Ilercher: xoi ὑπὸ Ael. 

9 νόμος Ael.: νόμους D 4 λέγω D Ael.: ἐρῶ Ilercher ἀδίχτυα D 6 πει- 
prat τοῦ μέλους Acl. ἡσυχία τε xal ἠρεμία scripsi cum Herchero: ἡσυχίᾳ τε xal 
ἠρεμίᾳ editi Ael.: ἡσυχίᾳ τε xal ἡρεμίᾳ D: ante ἡσυχία lacunam indicavit Hercher 

10 εἰς «à ὦτα αὑτοῖς Ael. 11 xai διὰ τὸ ἄηϑες eiecit Hercher ὅπου D: καί που 
Ael. 12 ἀχρατῶς xal ἀμάγως D Ael: ἄχρατος xal ἄμαχος Hercher 1bov] D 

18 ἐγγόνων D. Ael.: éxqóvov Schneider xal χωρῶν D: xal χώρων aut χωρίων Ael.: 
expunxit Hercher 14 τυρηνὰ D 15 ἕλχονται D. Ael.: ἕλχεται Reiske 

16 ἐμπίπτει Ael: ἐχπίπτει D 18 ϑερμὸν ἔχει τὸν ὀδόντα" τεχμηρίῳ scripsi: ....... 
TE ηρίω cetera blattis corrosa D 19 τοιῷδε. εἰ προσάψαις τῷ ὀδόντι scripsi: 
τοι PP τι cetera corrosa D cf. Oppian. l. c. 20 προσφλεγομένην ἂν 
εὐθέως ἴδοις scripsi: προςφ «0... eee δοις cetera corrosa 1) 21 ὀδοντοχύνας 
D corruptum videtur ex χυνόδοντας εἴ. p. 143,4 οἱ 13 22 πληγὴν τρίχας τετηκυίας 
scripsi: πλὴ ......... lac cetera corrosa, τρίχας omisisse videtur D 22 ὄψει D 

24 Λιβύων γῆ, καίτοι scripsi: àt....... αἰτοι cetera corrosa D 
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μάλιστα λεόντων, συζῶν ἐστιν ἄπδορος, ὥσπερ δὴ πάλιν τὴν Σιχελίαν φασὶν 


ἄγονον εἶναι λ(εόντων. (068) σῦς) δὲ σφριγῶν ἔρωτι xal πρὸς τὴν 
ϑήλειαν ἐχχεχινημένος. εἰ μὴ πειϑομένην σχοίη ταύτην, ἀλλὰ τὴν ὁρμὴν 
ὑπεχχλίνουσαν, εὐθὺς αὐτὴν ἀναιρεῖ τῷ χυνόδοντι τύψας. (069) χάπρῳ 


6 6& χάπρος ἀντίζηλος γεγονὼς καὶ ὀιαναστὰς ἐς πόλεμον πρῶτον μὲν ἰδιάζει 
2), »ν» ν , M ^ 1 * , “ à 5 
xaü' ὕλην αὔξων τε τὸ σϑένος xal τὴν ὀυρὰν εὐτονωτέραν ποιῶν xal ὀδόντα 
ϑήγχων xal ἀσχούμενος τὰ πολέμια" εἶτα δὲ παρελθὼν τὸν ἀντίπαλον ἐξ 
ὅλης ἑτέρας προχαλεῖται, xal συστάντες ἐς μάχην οὐ πρότερον ἂν παύσαιντ 
τοῦ πολέμου. μέχρι φόνου ἀλλήλοις αἴτιοι γένωνται. (510) ῥώννυται 
Ι0 Gà xal ἄλλως ὁ σῦς. ὁπότε δένδροις προστρίβων ἐχϑλίψη, τοὺς ὄρχεις. λέ- 
Ἧεταὶ γὰρ uóvog τῶν ζῴων οὗτος ἑαυτοῦ χρείττων γίνεσϑαι ἀποβεβληχὼς 
τὰ αἰδοῖα. (Dil) χάπρῳ 0& ζδη πρὸς γῆρας ἥχοντι θανάτου αἴτιον 
— 66r - AT Ó ^ ^ . H “ἃ οἱ « ἠὸ ντες- λ ^, " -—- ᾳ , 
τῶν ὀδόντων ὥφϑη τὸ χρῆμα" xal τὰρ οἱ χυνόδοντες λεγόμενοι τῷ χρόνῳ 
συναυξηϑέντες ἀποδεσμοῦσι τὴν ἄνω γένυν, xal οὐ παρὸν αὐτῷ διοῖξαι 
ποιοῦσι τὸ στόμα. τροφῆς οὖν οὐ μετέχων, ἔντεῦϑεν ἀπόλλυται xal τούτους 
ἔχει τῆς φϑορᾶς αἰτίους οἴπερ ὕπλον ἦσαν αὐτῷ πρὸς πᾶν τὸ πολέμιον. 
(612) "Ex τοῦ Κτησίου. 'l& οὔτε ἥμερός ἐστιν οὔτε ἄγριος ἐν τῇ 


- P 


᾿Ινὸιχζ ὅλως γῇ, οὐδ᾽ ἄν φάγοι Ἰνδῶν οὐδεὶς ὁ ὑὸς χρέας οὐδέν περ μᾶλλον 


[d 
σι 


3, ἀνθρώπου. 

30 (513) ᾿Αριστοφάνους περὶ μωνύχων. Ὁ ἵπίπος ἔγστι μὲν τῶν 
μωνύχων xal ἀμφοδόντων, πορεύεται ὃὲ χατὰ διάμετρον  (χιάζων τοῖς (δὴν 
σχέλεσι. (014) διολιχϑεὶς δὲ πιμελὴν ἔχει ἀλλ᾽ οὐ στέαρ, πι(μελῶδες 


2 ex] Timoth.- p. 21,8 Ilaupt. ὅτι τοῦ συὸς ἄγριος ὁ ἔρως ὥστε τὴν ϑήλειαν φεύγουσαν πολ- 
λάκις ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀναιρεῖσθαι. cf. Oppian. Cyneg. [Π] 961 — 518. 4 χάπρῳ Timoth. p. 21,12 
ὅτι ἐὰν σῦς πόλεμον ἔχῃ πρὸς ἕτερον, ἀναχωρῶν el; ὕλην γυμνάϑεται συνεχῶς, xal τὸ Dfpua 


κρατυνόμενος ἔρχεται «al ἀπαύστως μαχόμενος ἀναιρεῖ xal ἀναιρεῖται. εἴ. Arist. hist. anim. 


Z 18 p. 511v15 —?1 9 ῥώννυται] Timoth. p. 21,15 ὅτι μόνος τῶν ζῴων ἀποβάλλων 
τὰ αἰδοῖα ἰσχυρότερος γίνεται. cf. Arist. hist. anim. 7,28 p. 01823352 — $5 12 χάπρῳ] 
haud dubie e Timotheo 17 ἧς] cf. Ctesiae exe. ap. Phot. Biblioth. cod. 72 
p. 16538 à; δὲ οὔτε ἥμερος οὔτε ἄγριός ἐστιν ἐν τῇ votar; 21 μωνύχων]) Arist. l. c. 
B 1 p. 499511 τὰ μώνυχα, ὥσπερ ἵππος xal ὀρεὺς οἱ alibi ἀμφοδόντων)] cf. Arist. I. c. 
Q9 6 p. 59548 «à δὲ συνόδοντα σπάσει, οἷον ἵπποι xal βόες πορεύεται] Arist. mot. aniin. 
14 p. 71261 xal διὰ τοῦτο οἱ ἵπποι καὶ ὅσα τοιαῦτα, ἴσταται προβεβηχότα χατὰ διάμετρον, 
xal οὗ τοῖς δεξιοῖς 7) τοῖς ἀριστεροῖς ἀμφοτέροις dua 22 πιμελὴν] Arist. hist. anim. 


D 1" p. 52036 πιμελὴ δὲ xal στέαρ διαφέρουσιν ἀλλήλων. τὸ μὲν γὰρ στέαρ ἐστὶ βραυστὸν πάντη 
xal πήγνυται ψυχόμενον, ἡ δὲ πιμελὴ χυτὸν καὶ ἄπηχτον" xal οἱ μὲν ζωμοὶ οἱ τῶν πιόνων οὐ 
πήγοωνται, οἷον ἵππου xal ὑός, οἱ δὲ τῶν στέαρ ἐχόντων πήγνονται, οἷον προβάτου xal αἰγός ... 
I5 γίγνεται δὲ xal τὸ ἐπίπλοον τοῖς μὲν πιμελώδεσι πιμελῶδες, τοῖς δὲ στεατώδεσι στεατῶδες 


1 συῶν ἔστιν ἄπορος scripsi: 09 ......... 000; cetera blattis corrosa D 2 λεόντων. 
G9; scripsi: ἃ ......... cetera eorrosa D 6 ante ὀδόντα intercidit τὸν 

10 προστρίβων scripsi: ὑποτρίβων D cf. Arist. ξυόμενοι πρὸς tà δένδρα £z. Up, 
scripsi: ἐχϑλύίψει D 15 ἀπόλυται D 11 5; seripsi: ὡς eulpa. rubricatoris D 

20 ἵππος ἔστι scripsi: ἵπ .... ctt cetera corrosa D 2] χιάξων τοῖς σχέλεσι. Otorylel; 
ΓΕ ἰχϑεὶς cetera eorrosa D ef. B. S 133 p. 12,5 22 πιμε- 
λῶδες δὲ xal τὸ ἐπίπλοον csevipsi secundum Aristotelem: zt............eleess. ον 


cetera corrosa D 
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ὃὲ xal τὸ éx(nho)oy* χολὴν piv ἔχει, ἀλλὰ παρὰ τὸ ἔντερον χε(χυμένη 
εὑρίσχεται abz)m. (515) λέγονται δέ τινες ἵπποι xal ἡμίονοι ὀστέον 
ἔχειν ἐν τῇ καρδίᾳ νεανιχόν. (516) σπλὴν βόειος, νεφροὶ διχοί, χύστις 
στερίρά" χάτω δὲ ἢ μήγτρα μεταξὺ ἀρχοῦ xal χύστεως" ἔχει δὲ xal χοιλίαν 
διμζοίαν ....... )τὰ δ᾽ αὐτὰ χαὶ ὄνος xal ἡμίονος σπλάγχνα χέχτηνται. 
(01) ἄρῴίχεται δὲ ὀχεύγειν ὁ ἄρρην xal ὀχεύεσϑαι ἢ ϑήλεια τριετεῖς γε- 
γονότες" βιώσιμα δὲ γεννᾷ τριξτὴς τίχτουσα" συλλαμβάνει δὲ ἕως τριαχον- 
ταξτὴς γένηται. ὀχεύει ὃὲ ὁ ἄρρην xal γόνιμα ποιεῖ ἕως τριῶν xal τριά- 
χηντα ἐτῶν, xal μάλιστα θέλει βαίνειν ὃ ἵππος ἐπὶ τὰς ἀψήχτους xal 
10 ἀχαϑάρτους xal ῥυπαράς. (018) χύει (δὲ) δέχα μῆνας" τῷ δὲ &v- 
ὀεχάτῳ τίχτει ὀρϑή. εὐτοχωτάτη (02) τετραπόδων πάντων xal χάϑαρσιν 
οὐχ ἀφίησι πολλήν. xal τεχοῦσα εὐϑέως τὸ χόριον χατεσϑίει, χαϑάπερ 
xai ai χύνες x«l ὁ ἀσχαλαβώτης τὸ γῆρας" xal τὸ ἐπιπεφυχὸς ὃὲ ἐπὶ τοῦ 


----. -- 


δι 


] χολὴν] cf. Arist. part. anim. ἃ 2 p. 676925 τὰ μὲν γὰρ ὅλως οὐχ ἔχει χολήν, οἷον ἵππος 
xal ὀρεὺς καὶ ὄνος καὶ ἔλαφος xal πρὸξ ct alibi 2 λέγονται] Arist. hist. anim. B 15 
p. 506210 ἔχει δὲ καὶ 7, τῶν ἵππων χαρδία ócroov. cf. Timoth. p. 17,14 Haupt. 

9 σπλὴν] Arist. part. anim. T 12 p. 613932 σπλῆνα δ᾽ ἔχει τὰ μὲν χερατοφόρα xal διχαλὰ 
στρογγύλον, καλάπερ αἷξ xal πρόβατον xal τῶν ἄλλων ἕἔχαστον. cl μή τι διὰ μέγεϑος e2a»- 
ξέστερον ἔχει χατὰ μῆχος, οἷον ὁ τοῦ βοὸς πέπονθεν" τὰ δὲ πολυσχιδῆ πάντα paxoóv, olov ὗς 
xai ἀνῆρωπος xal χύων, τὰ δὲ μώνυχα μεταξὺ τούτων xal μιχτόν' τῇ μὲν γὰρ πλατὺν ἔχει 
τῇ δὲ στενόν, οἷον ἵππος καὶ ὀρεὺς xal ὄνος 6 ἄρχεται] Arist. hist. anim. E; 14 p. 545510 
ἵππος δ᾽ ὀχεύειν ἄρχεται διετὴς xal ὀχεύεσί)αι. ὦστε xal γεννᾶν" τὰ μέντοι ἔχγονα τὰ κατὰ 
τούτους τοὺς χρόνους ἐλάττω xal ἀσϑενιχώτερα. ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ πλεῖστον τριετὴς ὀχεύει xal 
ὀχεύεται. χαὶ ἐπιδίδωσι δ᾽ ἀεὶ ἐπὶ τὸ βελτίω τὰ ἔχγονα γεννᾶν μέχρ' ἐτῶν εἴχοτιν. ὀχεύει 
δ᾽ ὁ ἵππος ὁ ἄρρην μέχρι ἐτῶν τρίαχοντα xal τριῶν, ἡ δὲ ϑήλεια ὀχεύεται μέχρι τετταρά- 
χοντα ἐτῶν, ὥστε συ!ιβαίνει σχεδὸν διὰ βίου γίνεσϑαι τὴν ὀχείαν. cf. Arist. l. c. Z 22 p. 815021] 
9 xal μάλιστα] non. Aristotelica 10 xoc] Arist. 1. c. Z 22 p. 515926 χύει δ᾽ Evbsxa 
μῆνας, δωδεκάτῳ δὲ τίχτει. οἵ, Arist. gener. anim. ἃ 10 p. 7710512 διόπερ ἵπποι xal τὰ 
συγγενῆ ζῴα τούτοις ἐλάττω ζῶντα χρόνον xot πλείω χρόνον: τῶν γὲν γὰρ ἐνιαύσιος ὃ τόχος, 
τῶν δὲ δεχάμηνος ὁ πλεῖστος 11 ὀρϑή) Arist. hist. anim. Z 22 p. 516224 ἡ δ᾽ ἵππος 
ἡ ϑήλεια ὅταν ἤδη πλησίον ἡ τῆς ἀφέσεως, ὀρθὴ στᾶσα προΐεται τὸ ἔχγονον εὐτοκω- 
τάτηῃ] Arist. l.c. Ζ 18 p. 97348 ἵππος δὲ τῶν τετραπόδων ἁπάντων εὐτοχώτατον xal λοχίων 
χαϑαρώτατον, xal ἐλαχίστην προΐεται αἴματος ῥύσιν, ὡς χατὰ τὸ τοῦ σώματος μέγεϑος 

12 «ai τεχοῦσα] Arist. l.c. 2 22 p. δ71ιλ1 ὅταν δὲ τέχῃ ἡ ἵππος, τό τε χόριον εὐθὺς xa- 
τεσϑίει, xal ἀπεσϑίει τοῦ πώλου ὃ ἐπιφύεται ἐπὶ τοῦ μετώπου τῶν πώλων, καλεῖται δὲ ἱππὸ- 
pavíc* ἔστι δὲ τὸ μέγεϑος ἔλαττον μιχρῷ ἰσχάδης, τὴν δ᾽ ἰδέαν πλατύ, περιφερές, μέλαν. τοῦτο 
ἐάν τις φϑῇ λαβὼν καὶ ὄτφρηται ἢ ἵππος, ἐξίσταται xal μαίνεται πρὸς τὴν ὀσμήν. διὸ καὶ 
τοῦτο αἱ φαρμαχίδες ζητοῦτι χαὶ συλλέγουσιν 13 xal ὁ ἀσχαλαβώτης) Arist. l. c. 0 17 
p. 600520 ἐκδύνει δὲ τὸ γῆρας . . . 22 οἷον ἀσκαλαβώτης τε xal σαῦρος xal μάλιστα πάντων 
οἱ ὄφεις 


] ἔχει scripsi: ἔχων D 1. 2 χεχυμένη εὑρίσχεται αὕτη scripsi: χε «νον νον νιν εκ εν ον εσον 1 


cetera blattis corrosa D 2. 9 ὀπτέον ἔχειν ἐν τῇ καρδίᾳ supplevi eorrosa: ὀστέο . .,... 
THPEPEED « D 4 ct:ppd: χάτω δὲ ἡ μήτρα scripsi: Gtep ........... tpa cetera 
corrosa D 5 ὁμοίαν ....... seripsi: 0p .......Luu. cetera blattis corrosa D 

6 ἄρχεται δὲ ὀχεύειν scripsi: 4p ........... εἰν cetera corrosa D διετεῖς ex Arist. 
commendo 6. 7 γεγονότες βιώσιμα seripsi: pepov . ...... Gua cetera corrosa D 


10 δὲ (post χύεῦ) om. D: addidi 11 δὲ om. D: addidi 
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τῴώπου τοῦ πωλαρίου. AsyOusyoy δὲ ἱππορανὲς: εὐϑῥέως xavíóstat. ἔστι 

9 4 ^24 i 
25 Pium - 2-202 ἢ M ^ P LI 2) x - a ΧῚ pre p Ze ΡΨ 24 "-g “Ὁ 
ὁὲ τοῦτο τῷ uziilszt ἔλαττον ἰσχάδος, ἀξλαν, πλατύ. περιφεοξς" ξὰν δέ τις 


αὐτὸ cüdga; xai λαϑὼν tín, xal ἀπενέγχγ» inve ὃξ ἢ ἵππος. μαίνεται 
(xal) οὐκ ἠρεμεῖ ξως inne. (519) ϑηλάξζει 0i μῆνας zt Me 
ἄγεται δὲ τῇ φύσει φιλόστηργηον εἶναι! τὸ ζῷον τοῦτο τῶν ἄλλων πρὸ; τὰ 
b. d -€ X A 93 , e my A ει. 5 , - ἡ 6 4 — 
Sayova* διὸ xal ἐχτοέφηυσιν αἱ ἵπποι τὰ ἀλλήλων πωλαριλ. (080) ὁργᾶ 


UJ , 


Ob T, ἵππος πρὸς τὴν συνουσίαν μεγάλως" xal γὰρ ἱππομανηῦσί τινες αὐτῶν 
^ ν᾿. e jl Ü , e Ἀκ » 4 ^w A *—- αν 

xai τρέχουσι ὃτὲ μὲν ποὸς νήτον, ὧτξ OE πρὸς βορρᾶν, x«i οὐδένα ἐῶσι 

πλησιάτνειν πέχρ'ς οὔ πρὸς θάλασσαν ἐληοῦσα' d; τινὰ ἄλλην τόπον ἐχϑαλωσ' 

10 τὴν ἐπιλεγομένην χαπρίαν ix τῆς φύσξως. ὅ ἔστ' σαρχίδιον Aiüxov. λεπτόν. 

τοῦτο GÀ λέγουσι τινες Ξξῖνα! τὸ ἱπποιλανέςς ἀλλ οὐ τὸ ἐπὶ τοῦ meno int 

φρυόμϑνην 0 αὐτὴ χατέϑεται. προϊξναι ὃὲ x«l περὶ τὸν χρόνον τοῦ χαπριᾶν 

τὴν Φίων)ὴν ὀξεῖαν. xai τὴν χέρχον πυχνὰ χινηῦσι xal ῥεῖ αὐταῖς ἐχ τῶν 

αἰδοίων ὅμοιον τονῇ. (581) ἐχβάλλουσι 05 xal πρὸ τοῦ χαιροῦ τὰ Zudooa 
15 | ἐαν τις αὐταῖς χυούταις προσάγῃ πρὸς SQ see νιν νιν εκ rrr διδὴ χαὶ (δέν 

χωλύονται οἱ τρέφοντες Sl cocer ῆς χαὶ ὁ ὄνος τὸ ἐξουρεῖν 

M «- , 4 * n/.* "evo oon uut .δ -4N 1 v ἊΝ , 

τὴν τονήν. οὐχ ἀναβαίνει δ᾽ 6 ἵππος ἐπὶ τὴν αὐτέλρα, χαὶ εἴ ποτε παραληγισαυέ- 

νὴ) τοῦ ἱπποφορβίοῦ ἀναβαΐη ἐπὶ τὴν 'λητέρα. τοῦ ὃξ ἐπιϑάντης wal ὀγεύταντος 


4 Odit] cf. Arist. hist. anim, Z 22 p. i65 IO ηλάζειν δέ φασι τὸν μὲν ἡμίονον ξξάμγηνον, 


εἴτ᾽ οὐχέτι προτίεσϑαι διὰ τὸ σπᾶσῆαι xal πονεῖν" τὸν δ᾽ ἵππον πλείω γρόνον 4. 5 λέγεται] 

. M - * s * , ^ A 
Arist. ]. c. L4 p. 61129 τῶν δ᾽ ἵππων αἱ σύννομοι, ὅταν ἡ ἑτέρα ἀπόληται. ἐχτοέφουσι τὰ 
πωλία ἀλλήλων. xai ὅλως γε δουχεῖ τὸ τῶν ἵππων γένος εἶναι φύσει φ'λόστοργον 6 ὀργᾷ] 


Aríst.l.e. Z 18 p. δῖ2εδ τῶν δὲ ϑηλειῶν ἡρμητιχῶς ἔχουσι πρὸς τὸν συνδυασμὸν μάλιστα 
μὲν ἵππος, ἔπειτα βοῦς. αἱ μὲν οὖν ἵπποι αἱ ϑήλειαι ἱππομανοῦτιν -... 14 ὅταν δὲ τοῦτο πάϑωσι, 
ϑέουσιν ἐχ τῶν ἄλλων ἵππων. ἔστι δὲ τὸ πάϑος Orco ἐπὶ τῶν ὑῶν λέγεται τὸ χαπρίζειν. 
ϑέουσι δὲ οὔτε πρὸς ἕω οὔτε πρὸς δυτμάς. ἀλλὰ πρὸς ἄρχτον 7| νότον. ὅταν δ᾽ ἑἐμπέτσι͵ τὸ 
πάθος. οὐδένα ἐῶτι πλησιάζειν, ἕως ἂν ἢ ἀπείπωσι διὰ τὸν πόνον T, πρὸς θάλατταν ἔλθωσιν" 
τότε δ᾽ ἐχβάλλουτί τι. κχαλοῦσι δὲ καὶ τοῦτο, ὥσπερ ἐπὶ τοῦ τιχτομένου, ἱπποιλανές. ἔστι δ᾽ 
οἷον 1, χαπρία, xai ζητοῦσι τοῦτο μάλιστα πάντων αἱ περὶ τὰς φαρμαχείας. πεοὶ δὲ τὴν ὥραν 
τῆς ὑχείας συγχύπτουσί τε πρὸς ἀλλήλας μᾶλλον T, πρότερον, καὶ τὴν χέρχον χινοῦσι πυχνά, 
xal τὴν φωνὴν ἀφιᾶσιν ἀλλοιοτέραν ἢ χατὰ τὸν ἄλλην χρόνον" ῥεῖ ὃ᾽ αὐταῖς ἐκ τοῦ αἰδοίου 
ὅμοιον Tovi, λεπτότερον δὲ πολὺ T, τὸ 192 ἄρρενος" xal χαλοῦσι τοῦτό τινὲς ἱπποιιχνές. ἀλλ᾽ 


οὐ τὸ ἐπὶ τοῖς πώλοις ἐπιφυόμενον T4 ἐκβάλλουσι] Arist. le. 2 32 p. 2 T1053) ὅταν δ᾽ 
ἵππος ὀγχεῦτι, ὄνον ἢ ὄνος ἵππον. πολὺ μᾶλλον ἐξαμῆλοῖ ἢ ὅταν tà ὁμογενῆ ἀλλήλοις prey, 
οἷυν ἵππος ἵππῳ 7 ὄνος ὄνῳ 16 xai ὁ ὄνος) Arist. l.c. Z 233 p. 071222. ἐξουρεῖ δ᾽ 
(ὄνος), ὅταν ὁγευΐδῆ, τὴν γονήν, ἐὰν μὴ χωλύηται" διὸ τύπτουσι μετὰ τὴν ὀχείαν εὐϑὺς xal 
διώχουσιν l'í οὐχ ἀναβαίνει] ef. Arist. l.c. 14€ p. 6314] — τς. Ael. nat. anim. IV, 


(p. 83,7 — 21 Herch.) 


4 xal om. D: addidi ἐπιλάληται D: conieio. ἐπιλάβηται, quemadmodum φϑάσας xai 
λαϑὼν (l. λαβὼν) Aristotelicis respondet. ἐάν τις 907 λαβών 6 ἔχγονα seripsi: ἔγγονα D 
4 ἱππομανοῦσί "vez scripsi: ἱππομανοῦς τινὲς D) 8. 9 ἐῶσι πλησιάζειν seripsi ex. Aristo- 
tele: ἐῶσιν ἡσυχάξει» D 9 ἐχβάλλωτσι D 11 τοῦ πώλου scripsi ex Aristotele: 
“όπου D 12 χκαπριᾶν sic D 15 φωνὴν scripsi: 9 ..7v cetera bhlatlis corrosa D 
15 lacunas sarcire non contigit διὸ scripsi: ..6 cetera corrosa D 11 ἀναβαίνει 
$' ἵππος ἐπὶ τὴν μητέρα seripsi: av.8..... TCI pz cetera corrosa D 

18 tzzogoodoo ἀναβαίη ἐπὶ τὴν seripsi: tzzz903 2... sees. 1v cetera corrosa D 


Nupplem. Arist. 1 1 Aristoph. Epit. 10 
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μετὰ ταῦτα. ...... α χρημνίσαι ἑαυτόν. (582) νοσοῦσι δὲ ol ἵπποι 
πλείοσι νοσήυζασι, ποδ)άγραᾳ xal ἰλεῷ xai τετάνῳ x«l ἐμπυήσεσι xal χριθι- 
(aet. ἔστι δ᾽ ἢ χρυ)ϑίασις ὠμότης μετὰ στρόφου, ὁ ὃὲ τέτανος σπασμός, f δὲ 
ἰλεώζδης νόσος χοὐλιαχή τις διάϑεσις, ἢ δὲ ἑυμπύησις ἐν ὑπογαστρίψ, f, δὲ 
ποδάγρα περὶ τὰ ἀρῦρα ὀδύνη. τίνεται Oi xal περὶ μόνον τὸν ἵππον δυσηυ- 


[n] 


ρίασις. (ῦ83) χαίρει δ᾽ ὃ ἵππος πολλῷ ποτῷ χαθϑαρῷ, τροφῇ ὃ᾽ ὡς 
ὅτι μάλιστα νοστιμωτάτῃ xai χαθαρξ. (084) ζῇ δ᾽ ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ 


ἔτη τριάχηντα. 
(585) Δἰλιανοῦ. ἵπποι ὃ᾽ εἰς πόλεμον παριόντες ὑπόπτους ἔχουσι 
10 τάφρρηυς τΞ xal σταυροὺς xai βύόϑρους xal σχόλοπας. (086) ὁυνατοὶ 
δὲ xai εἰς ὄρχησιν ἐχπαιδεύεσϑαι ἵπποι, εἴ τῳ χαταϑύμιον εἴη χαϑάπερ τοῖς 
Συβαοίταις. (881) ἵππος 0à πιὼν ἐκ τοῦ Κοσσινίτου ποταμοῦ (ἔστι oi 
οὗτος ἐν Θράχῃ) δεινῶς ἐχϑηριοῦται" ἐχδίδωσι ὃξ 6 ποταυὸς οὗτος εἰς τὴν 
᾿Αβοηοιτῶν xal ἀναλίσχεται εἰς τὴν [ιστονιχὴν Muvgv. Ὠρώτας 0b xal 
᾿Αδρασίηυς λέγουσι τοῖς ἵπποις ἰχθύας ἀντὶ χόρτου παραβάλλειν, δ χεδύνας 
ób xai Λυδοὺς οὐχὶ τοῖς ἵπποις μόνον ἀλλὰ xal τοῖς προβάτοις, Κελτοὺς 
ὁξ φασι xai ἐν βουσὶ τοῦτο ποιβξῖν. ἐν ὃὲ Δίυσοῖς ἀναβαινομένων τῶν 
ϑηλειῶν ἵππων ἐπηύλουν τινὲς ὡς ἄν τάχιστά τε ἐγχυμονήσωσιν ὑπὸ τοῦ 
ἀέλους ϑελγόμεναι xal χαλοὺς ἀποτέχωσι τοὺς πώλους. 
20 Ἰστέον ὅτι ἐν τῷ πλάτει αὐτὰ οὐχ süpov. 
(588) Λίβυς ὁὲ ἵππος ὀφθῆναι μὲν ἀπρεπής. süüonpog Oi, ὥσπερ 
εἴρηται, φέρει δὲ οὗτος xal ἀγαλίνωτης εἶναι. 


s-— 
[El 


— — M ——  —— — .- 


1 νοσοῦσι] Suid. s. v. τέτανος: τέτανος. νόσος περὶ τοὺς ἵππους γιγνομένη. νοσοῦσι yàp οἱ 
ἵπποι πλείοσι νοσήμασι. ποδάγρᾳ ἰλεῷ τετάνῳ ἐμπυήσεσι xal χριϑίασει. ἔστι δὲ ἢ χριϑίασις 
ὠμότης μετὰ στρόφου, Ó δὲ τέτανος σπασμός, ἡ δὲ ἰλεώδης νόσος χοιλιαχή τις διάϑεσις, ἡ 
δὲ ἐμπύησις ἀπόστασις ἐν ὑπογαστρίῳ" 7, δὲ ποδάγρα ὀδύνη περὶ τὰ ἀρῆῦρχ' xal δυσουρίασις. 
cf. Arist. hist. anim. θ. 24 p. 004.422 --ῦῸ 0 6 χαίρει] Arist. 1. c. 8 24 p. 60249 γαί- 
pouct δ᾽ οἱ ἵπποι τοῖς λειμῶσι xal τοῖς ἔλεσιν᾽ xal γὰρ τῶν ὑδάτων τὰ ϑολερὰ πίνουσι. xdv 
ἡ καϑαρά, ἀνατρέπουσιν αὐτὰ οἱ ἵπποι ταῖς ὁπλαῖς, εἶτα πιοῦσαι λούονται ἢ 5) Arist. 
l.c. Ζ 22 p. 5762326 ζῶσι δὲ τῶν ἵππων οἱ μὲν πλεῖστοι πεοὶ ὀχτωχαίδεχα ἔτη καὶ εἵχοσιν, 
ἔνιοι δὲ πεντεχαιείχοσι xal τριάχοντα΄ ἐὰν δέ τις ἐπιμελῶς Ürpareóm, ἐχτείνει χαὶ πρὸς τὰ 
πεντήχοντα. ὁ δὲ μαχρότατος βίος τῶν πλείστον ἐστὶν ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τριαχοντέτης ἡ δὲ 
ϑήλεια ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ μὲν πέντε xal εἴχοτιν ἔτη, ἤδη δέ τινες xal τετταράχοντα ἔτη βεβιώ- 


χασιν 9 ἵπποι] cf. Ael. nat. anim. VI 6. (p. 131,9 — 11 IHerch.) 10 δυνατοὶ] 
cf. Ael. 1. c. XVI 235. (p. 401,3 —21 WMerch.) 12 ἵππος) ef. Ael. l.c. XV 25. (p. 384, 


1—924 Hereh.) — 20 ἱστέον] cf. Pracf. 21 Atdu;] haee et proxima e Timotheo sumpta 
docet Timoth. p. 1'7,G Haupt. ... ὅτι ἀπὸ διαφόρων ἐδινῶν εἰσι διάφοροι ἵπποι xat! ἀρετὴν 
et quae apud Oppian. Cyneg. 1158 — 367 leguntur. cf. Ael. l. e. IL 2 (p. 60,9 — 20 Herch.) 


2 νοσήμασι robdypa scripsi: νοσή ........ ον ἄγρα cetera corrosa D 23. 8 χριϑιάσει" 
ἔστι δ᾽ ἡ χριϑίασις scripsi: xpiit..... ἐν ννννεν ϑίασις cetera corrosa D 3 ἡ δὲ 
ἰλεώδης νόσος χοιλιαχή Suid: ἡ δὲ ἱλεώ ........... λιακὴ cetera corrosa D 6 χα- 
ϑαρῷ D: Aristophani restituendum xai ϑολερῷ ef. Aristotelica 12 χοσινίτου D 

14 αὐδηριτῶν D βιστωνιχὴν 5) ὡρώτας D: ᾿ὡραείτας Ael.: Ὠρείτας Jacobs 15 ἀδρα- 
σίους D Ael.: Γεδρωσίους Gillius 16 δὲ scripsi: τὲ D 11 xai ἐν D: xal τοῖς scri- 
bendum Mosoi; scripsi ex. Aeliano: βουσοῖς D 31 Δίβυς seripsi: ((Boz culpa 


rubricatoris D 
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(589) Οἱ θετταλοὶ ἵπποι δεινοὶ μὲν εἰς τὸ συνξελᾶάσα! ϑηρίον. ἀγαθοὶ 


^ * ey , 1 , -ὠὮ *, , A] MJ 
623 ξις dux)).av* ξριστιχοῖὶ i25. μότεϑης .Ξ3Ξ ξι 5! σηιλξτροις κας πλευρᾶς 
ἀσαρχύτεροι. γαστέρα ἀνεσταλιένοι. τοχηλὴν πεοιφερεῖς, Y ἐξ ἧς τῇ χαϑέδοχ 


1 
τὰ νῶτα (307 ενεῖς. 


ὃ (090) Ot ὃὲ ᾿λρχαδες ἵπποι ἡξινὸν ἀλέπουσι χαὶ τὴν ὀφρῦν αἴζοουνπι. | Sd 
ev v 
€ « » 9 e» 6 9 * 9 6 5 € 5 6 9 9 » v» 5» € Y pts ἐπαγγελίαν «2000 IPS z/5*! χαὶ *.2*522 


, -— ^o — ^» -' * 
e 9 9.9 «9992929206986 OW “(ν 4. f)600o0y * au SV65* fjz ) 6 “5 "969298 * 9 » BO 


, 3 A e ^ 
'» "299209 €* 7^) etat "nV “πλήν. 


(591) Kuony(atot) 6$ ἵπποι “πεφύχασιν᾽ εἰς ἄρματα χαλοὶ χαὶ ξυνωρί)ας. 
10 (592) (x ἐν fin εἰς dd zi3t χαλοῦ" Wapszi vào xni οὐ 
Gin. wai (τῷ ἀναβάτῃ, συμόπαάσχε', χαὶ πεσόντι παροχλάζΞι" οιλᾶνγώπον 


“αρ (ἔστιν ἵππος) Nw. 
(593) («0 ὃς Migaie ὡραῖοί sisi, χαὶ τῷ σώματι τοὺς ἄλλους ὕπερ- 
φέρουσ', xal εἰσὶ χαλοὶ τῷ γαλινῷ, χαὶ θράσος ἐν δεινοῖς πολέμοις χτῶνται. 
15 χαὶ παραγγξλιάτων ἀκωναταὶ ξῖνα! παιζεύηντα!. xai σαλπιγ: διξγείρηντα!ι. 
xai zi3iv ἀγέρωχοι. μέγιστοι ὃὲ τὸ σῶμα εἰσι wal ὑγρότατοι. ὑψαύγενες, 
εὐσαρχοι xai κω ποσὶ τὴν γὴν ἀροτοῦντες. 
(504) ' B Μαυρούσιοι zi. οὖν Διβυχοὶ πηδήυατί εἰσιν en). 
εὔχο!λο! τὴν o χαὶ t quen xai σγολαίω θαδίσματ' ϑηρευτιχῷ ἁμὶν 
30 λώμενη! τοῖς χυσί, καὶ τὰς ἐχτρυπὰς τῶν Ῥηρίων ἐποπτξύοντες χαὶ σοφῶς 
xal deoóode; διώχοντες αὐτὰ ἀνέχπληχτο! OÍ εἰσ! ποὺς δόφατα wal τὰς 
Odin. ὠχύτατο! OE χὰ , 
(595) Tsuloavíaz ὃ 
χτύπους συνιᾶσιν. 


αἱ εὐάγωτγοι, Syr; ἀνεγόμυξνοι, ἥχιστα βουλιμιῶντες, 
Α 


αἱ λέχη" ἵπποι θυμοῦ ἐπα, γξλίαν χαὶ ἤπλων 


25 (596) '"Aoufae ὃΣ. σώματι εὐμεγένεις εἰσὶ χαὶ γρεμετιστιχηί. πλα- 
τύνωτο! ὃξ χαὶ ἡρώδεις: ῥάχιν ὁπέοσαηχοι. 

(591) (" ὃΣ λραβες οἱ πρὴς τῷ ὄρξ' τῆς leni ὄντες ναύγενοί 

εἰσι xai τοδώκεις. ἡξεῖς χαὶ χούφως πηδῶντες. venit τὸ ἤλξμμα. ποὺς τὸ 

X30u4 Ul, ἀπαγορξύηντες. ἱπποτυρίας γξέμηντες ἀληγῶς. φηίνιχες Of. ὡς 


5. ᾿Αρκάδες ἵπποι) ef. Strab. 8,588. 13 5 δὲ Nisatot] «f. Herod. HE 106, D. Chrys. 
or. 36, p. 449. Arist. hist. aniin. [ 48. p. 62522 25 ᾿λο ένα [οὖν Heliod. VIL Z9 


— € — —— 


1 oi scripsi: Et culpa. rubricatoris D 4 ἀταηχώτενοι D ἐξ 7s D: conieio. i25 
εὐχάϑεδοοι 5 οἱ scripsi: FA eulpa rubrieatoris D aion3t scripsi: at... ot ectera 
corrosa D, 6 latere putes tale quid zai 7, οὐρὰ πυβεῖται χατόπιν 4 intereidisse 
eredo ὑπ᾽ αὐτοὺς [se. τοὺς πόδας] ὑποδεῖσηαι, ἐπεὶ χαρτεοιχοί 9 υρηναῖοι scripsi: 
χυρὴν ... cetera. eorrosa D zt2)x25t seripsi pro. eorre-is in D 45ua-a D 
10 Ut ἐν Σχυϑίᾳ εἰς πόλεμόν εἰσι scripsi: 26 ἐννν νιν νννέννν PE εἰσι eotera. corrosa D 
11 τῷ ἀναβάτι͵ συμπάσχει sepsis .......... πάσχει cetera corro-a D 12 ἐστιν 
ἵππος scripsi: eorrosa D 1:3 Ub o: Νισαῖοι ὡραῖοί εἶσι. χαὶ c σώματι seiipsi: Tit δὲ 
Νισσαῖοι ὡραῖοι d3 .........nazc D 18 εἴτ᾽ D 13 :9xsg.t D: suspicor 
ἔγκοιλοι 13. 20 dac ener D 23 Τ εὐϑοανίας seripsi: dMeosoaviíaz culpa rubri- 
catoris D 24 $047 ene: συνίασιν D τ pF eulpa rubricatori- 
4pcad:. D 

10 * 
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2 ἢ - 
ἐπίπαν εἰπεῖν, τὴν χρύαν, τὴν πρητομὴν σύμμετρην χαὶ βὔρυϑμον ἔχηντες. 
τὴν χεφαλὴν ἂν τις αὐτῶν ἴδοι τῷ τοῦ ἱππέως μετώπῳ ἡνωμένην. χ(υ)δροὶ 
χαὶ δησγαργάλιστοι, τῇ ὃξ δρυγί ὅλους ἑαυτοὺς ἐπιδιβόντες, πηδῶντες χού- 
φως μᾶλα T, τοξέγχοντες, τὴν ἴριν χεχραμένην χαὶ ὑδαρεστέραν ἔχοντες, f. Sor 
M ^ * e» 
9 τοὺς χενξωνας *. 0 950099909 δ 9099909 * e Ξχυμένοι, τὴν ράχιν χοίλην 


/ 


ἔχηνζτες «eese eee esee σις τὴν δίαιταν εὐτελεῖς, ἐυβοιϑέστατοι .... 
een διαβάσεις ποιούμενοι. 
(098) Ἵπποι 0àb................. τὰ ἐχ τοῦ χενεῶνος εἰς τὰς 
ὠμοπλάτας πολὺ (. «Ὁ eee. δεχγατριῶν πλευρῶν ὄντες, τῶν ἄλλων 
10 δώφεχα ἐχόντων. 

(099) 'E............ at ἵπποι ἐμβριϑεῖς εἰσ! xal Tus Ξρώτατοι χαὶ 
αἰναβαίνεσϑα!) κάλλιστοι, τὴν ράχιν xay ἔχοντες, διὰ ὁὲ τῶν ἰσχίων 
προβαΐνλοντες. πλατεῖς. υέγιστοι xai τὸ φρόνημα χυδρότατοι" οὐ μὴν 
γίνονται πολλοὶ τοιφῦτοι. 

(600) Νυρηναῖοι ὃξ ἵπποι ξανϑόγχοησοί εἶσι χαὶ χαλοί, ῥάχιν xal ὀσφὺν 
ἐντηνώτατοη! xal λιπώδε! 

(601) αύδιοι ὃξ ἵπποι μεγάλοι τὰ σώματα εἰσι xal χαάλλιστο!. τὴν 

χεραλὴν προμήχξιξ, Ξύστερνοι. τὴν οὐρὰν δασεῖς, ἐηιστιχηί, ὄμμα ἀαλαχού, 
ΜΝ 


1ἢ 


τὴν ἴριν οἰνωποί, soxouot, τὸ δος εὐπειδεῖς . δυσχξίμεροι. ἁπαλοὶ τὴν 
20 σιαγόνα, "T ἐγχξμαλοι dao χαὶ ζυτὸὺν ὑποδῦναι ἄριστοι. 
(602) «λευχανοὶ ὃξ ἵπποι A ^t, utxont τὸ σῶμα, δυσειδεῖς τὸ pua, 
αἰσχροὶ τὰς ὄψεις, ὑπὸ ζυγὸν Oi ἐργαστιχώτατοι. 
(003) Moo ὃξ ἵπποι ἀέσοι Ξἰσίν. ὦτα δὲ ἔχουσι μιχράς xal πρὸς 
χαῦμα dx ταγορξύουσι ὀυσπνοία. 
Ur (604) Σ aon dat ὃὲ ἵπποι μείζους τῶν Ἰβήρων Ξἰσίν, οὐ uty sbsapxo- 


Lx 


v£00t, ἀνάτωγοι ὃξ εἰσι. 
(605) Ke» ταύρξιοι OÍ τινες ἵπποι χαλοῦνται ἐν Θετταλίᾳ, ὧν αἱ pa- 
435 μετρίως χεχοίλανται sl; doa M. xxi ξδραν τοῦ ἱππέως. 
(606) Ἰβήριοι ὃξ ἵπποι μιχροὶ x αἱ ϑηρατ uxoí* πιστεύονται δὲ οὗτοι 
30 ἀπ᾿ ἀγρίων ἵππων τΞτηνέναι. λεῖοι ὃξ, — ποὺς δρόμον, βαδί σαι 03 ἀφυεῖς. 
(001) Kazzaóoxs; δὲ paf εἶναί u^t ὀοχηῦσιν xal Φρύγες. χατὰ 
τὰ αὐτὰ ὃξ τοῖς Δαλμάταις εἰσὶ πάντες. ὡς ἐπὶ πολὺ τοιοῦτοι γινόμξνοι. 


29 Ἰβήριοι] cf. Oppian. Cyneg. 1, 284 


2 χυδοοὶ secunda littera. corrosa D 1 μάλα D: anne scribendum μᾶλλον 2 quid 
post χενεῶνας lateat obscurum: si épazyonévot eodem pertinet, fuerit ἐγχεχαμυένοι 

6 ἔχον .. lees . σις cetera corrosa. D: ἔχοντες certo rescripsi, cetera ita suppleas: 
ἐφ᾽ ἧς εὐχερὴ: 7, στάτις 6. τ lacuna certo expleri nequit 8 τὰς scripsi: τοὺς D 
9 δεχατριῶν seripsi: ... ἀτριῶν cetera corrosa D 12 4vadatvest)at scripsi: a..... 
e cetera corrosa. D 12. 15 ἰσχίων προβαίνοντες scripsi: τοχ ...... ovctq cetera 
corrosa D 19 χυδοώτατοι D 1^ ξΞανϑόγροοοι scripsi: Savlóypotot D 11 A98tot 
seripsi: Koówt eulpa rubrieatoris D 18 ἐριστιχοὶ (cf. p. 141,2) loco vix aptum: 
coni io. περίστιχτοι 20 ἐγχέμαλοι D. vonicio ἀγχέυαγοι. nam bellicam virtutem praedi- 
earl ex. opposito apparet 33 Mz$5t scripsi: ἤδοι omissione mbricatoris D 

29 ἰβήρων D 2ü χενταύοιο! D 29 Ἡβήρειοι D 
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(603) Ὀδρύσαι ób Θραχῶν ὀλίγον βελτίους. μεγάλοι τε uiyílüst γχαλε- 
ποὶ τιθασεύεσθαι, δηκτικώτατοι; ἄζψγηκτοι τὰ; ὠμοπλάτας. 

(609) Σιχελοὶ δὲ ἵπποι ταὐτὸν ἂν ἦσαν CAM 1... νον ννννν ( Ἀδλὴν 
ee ἄμφω χαλοὶ γένοιντο ἄν χαὶ ἄριστοι, ἵππων ΣΕ 

$...... Gpot, φίλυδρο!, θυμοειδεῖς, φιλότιμο!. σζώχρίοονες .. ..) 

(610) Τοὺ αὐτοῦ ἐχ τοῦ πλάτους. 

Ἔστι (uiv χαὶ ἐχ τῶν ἄλλων ὁ) ἵππος γαῦρον" χαὶ γὰρ xai τὸ μέ- 
ἴξῦος xai τὸ τάχος (αὐτὸν xal τοῦ αὐ)χένος τὸ ὑ ὑψηλὸν χαὶ T, τῶν σχελῶν 
, , e - Pe o vw ^ , 
ὑγρότης xal T, (τῶν ὁπλῶν χροῦσι:). πάντα il; φρύαγμα χαὶ τῦφον ἄγει" 

p^ ^ m ey ^ [o , .» A ᾿ς 7 
10 μάλιστα δὲ (xoudga ἵππος) ἀβρότατών ἔστι x«l ϑρυπτιχώτατον. ἀτιμάζει 
«οὖν ἀναζβῆναι τοὺς) ὄνους αὐτὴν, ἵππῳ ὃξ ὀγευομένη ἥδεται, xal ξχυτὴν 
ἀξιοῖ τῶν μετίστων. ὅπερ οὖν συνειδότες οἱ βουλόμενοι: ἡυκόνους σφίσι v2- 
, 1 , md , - , 
γέσϑαι, ἀποϑρίξαντες τῇς ἵππου τὴν γαίτην sixf xal ὡς Exo γεν, εἶτα υέξντοι 
& v * , , e ^ - 
τοὺς 6V6U; d ἢ 02 ὑπομένει τὸν ἄδοξον TOT ταμέτην, πρῶτον 


15 αἰδουμένη. xal Σοφηχλῆς ὃξ ἔοιχε μεμνῆσθαι τοῦ Tán». 
(611) Τὰ βρέφη τῶν ἵππων ὅταν αἱ μητέρες χαταλίπωσι x55 τῆς 


ἐχείνων ἐχϑρέψεως οἷον ὀρφανά, ἐχτρέφουσι μετὰ τῶν οἰχείων παίδων οἱ- 
χτείρουσαι αἱ ἄλλαι αὐτα. 
(612) Ἵππους μονοχέ ρους 17, Tuc τίχτει. φασί, xal ὄνους μονοχέρους 
» αὐτὴ τρέφει, xai γίνεται xa( 7Ξ ἐχ τῶν χεράτων züvos ἐχπώματα. xal 
εἴ τις ἐς αὐτὰ Bua δηλητήριον, ὁ πιὼν οὐ βλαβήσεται E£otxs γὰρ duov 
τήριον τοῦ χαχηοῦ τὸ χέρας xai τὸ τοῦ ἵππου χαὶ τὸ τοῦ dino εἶναι. 
(613) Τοὺς ἵππους ξἔλεσί τε xal λειμῶσι xai τοῖς κατηνέμοις χωρίοις 
ἥδεσθαι μᾶλλον ἱπποτροφίας τε xal πωλοτουφιχῇς ἀνϑρωποι σοφισταὶ ὑμηλη- 
35 Ἰοῦσιν. ἔνϑεν τοι xai Ὅμηρος ἐμοὶ δοχεῖ δεινὸς ὧν καὶ τὰ τοιαῦτα συνι- 
ósiv ἔφη, που" 
τῷ τρισχίλιαι ἵπποι ἔλος χαταβουχόλέξοντο. 


* ἔστι] Ael. nat. anim. 11 10. (p. 97,17 —50 Herch.) 16 τὰ βρέφη! Ael. 1. e. 1Π8 
(p. 61,32 --- 62,3 ITerch.) 19 ἵππους) Ael. l. c. I1 41 (p. 76,22 — 2*5 IHereli.) 


29 τοὺς ἵππους) Ael. l. e. IV 6 (p. 82,24 — 83,6 Herch.) 


1 '(Mpbsat scripsi: Πδρυσαι culpa rubricatoris D βελτίους, &À corrosa, D 2 ἄψη.- 


χτοι τὰς scripsi: 4. vxrot τοὺς (tj littera corrosa) D ἄρρηχτοι coni. Diels 3 τοῖς scripsi: 
τοι} σώφρονες scripsi: σον νον ον cetera corrosa D V μὲν καὶ ἐκ τῶν 
4))wv ὃ complevi ex Aeliano pro corrosis in D: μὲν τὴν ἄλλως ὁ llercher 8 αὐτὸν 
xal τοῦ αὐχένος scripsi ex Ael: ............. ένος cetera corrosa D ) τῶν 
ὁπλῶν χροῦσις complevi ex Aeliano pro corrosis in D πάντα expunxit Ilercher 

ἄγει D : ἀνάγει Ael. 10 xopÀ3a ἵππος complevi ex Aeliano pro corrosis in D 

11 ἀναβῆναι τοὺς Acl.: dva ........ celera corrosa [Ὁ ὁχεοομένη D: qapoopévr Ael. 
13 ἀποϑρίξαντες D: ἀποϑοίσαντες Ael. 14 γαμέτη» Ael.: γαμετὴν D 16 τῶν D: 
τὰ τῶν Ael. 11 παιδίων Acl. 19 μονοχέρους (et infra) D: μονόχερως Ael. 

20 γίνεται xaí γε D. Ael: γίνεταί γε llercher 31 δηλητήριον D: φάρμαχον ϑανατη- 
φόρον Ael. 09 βλαβήσεται D: οὐδὲν ἡ, ἐπιβουλὴ λυπήσει αὐτόν Ael. 22 τὸ τοῦ (bis) 
D Ael.: τοῦ Hercher cum cod. Mon. 25 δοκεῖ D: δοχεῖν Xel. 26 ποῦ D 21 £e; D 
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ty 


5» -* , e * - L1 1 A , 
ἐξηνεμῶσϑαι ὃὲ ἵππους πολλάχις ἱπποφηρβοὶ τεχμηριοῦσι xal χατὰ τὸν νότον 
ὃν βορρᾶν φεύγειν. εἰδότα οὖν τὸν αὐτὸν ποιητὴν εἰπεῖν" 
τάων xai Βορέης ἠράσσατο βοσχημενάων. 
2 $^ ^ [d A! ν a M - 4 M “- , 

χαὶ ᾿Δριστοτέλης ὃξ. ὡς ἐμὲ vosiv, λαβὼν ἐντεῦϑεν so(0)0 τῶν προξιρημένων 

ὅ ἀνέμων οἰστρηϑείσας ἀποὺιδράσχειν ἔζφγατο αὐτάς. 
(014) ΄ ᾿Αχούω τὸν Σχυϑῶν βασιλέα (τὸ δὲ ὄνομα | εἰδὼς ἐῶ τί γάρ (396r 
uot xai λυσιτελές «ἔστιν 1) ἵππον σπουδαίαν ἔχειν πᾶσαν) ἀρετήν, ὅσην ἵπποι 


^ 


Om» 
a 


xal ἀπαιτοῦντα! xal ζἀποδείχνυνται, ἔχειν OE) xal υἱὸν αὐτῆς ἐχείνης τῶν 
ἄλλων ἀρετί, (διαπρέποντα. οὔχουν εὐλοίσχοντα οὔτε ἐκείνην ἄλλῳ παρα- 

10 βαλεῖν ἀξίῳ, οὐζτε ἐχεῖνον ἄλλῃ ἐπαγαγεῖν τὸὺ ἐξ αὐτοῦ λαβεῖν σπέρμα 
ἀγαῦτ, xai διὰ ταῦί(τα ἄμφω συναγαλγεῖν ἐς τὸ ἔργον" τοὺς δὲ τὰ μὲν ἕτερα 
ἀσπάτεσθϑαι σφᾶς (xal φιλοφρονεῖγσϑαι, οὐ μὴν ἐγχρίπτεσϑαι. οὐχοῦν 
(ἐπεὶ τῆς ἐπιβουλῆς τ τοῦ Σχύϑου σοφώτ)ερα ἣν τὰ ζῷα, ἐπη) ὕγασεν ἰματίοις 
τὸν xal τήν, xal ἐξ(ειργάσαντο τὸ Ex)euóv τε καὶ ἔχδιχον ἐχεῖνο ἔργον. 

ι ὡς δὲ ἄμφω συνεῖδον τὸ πραχϑέν, εἶτα μέντοι τὸ ἀσέβημα διελύσαντο 
ϑανάτῳ, πηδήσαντα χατὰ χρημνοῦ. 

(615) “λέγει Lunes ἵππου vía; xai τῶν νεμομένων τῆς ἀρίστης 
ἐρασϑῆναι τὸν ἱπποχήμην, ὥσπερ οὖν χαλῆς μείραχος xal τῶν ἐν τῷ γωρίῳ 
ὡριχωτέηας πασῶν. xal τὰ μὲν πρῶτα ἐγχαρτερεῖν, τελευτῶντα δὲ ἐπιτολ- 

3»? σα! τῷ λέχε! τῷ ξένῳ xal ὁμιλεῖν αὐτῇ. τῇ δὲ εἶναί πῶλον, xal τοῦτον 
χαλήν, ϑεασαάμενόν "s υἣἦν τὸ πραττόμενον ἀλγῆσαι, ὥσπερ οὖν τυραννου- 
μένης (hz) μητρὸς ὑπὸ τοῦ δεσπότου, χαὶ ἐμπηδῆσαι xal ἀποχτεῖναι τὸν 
ἄνδρα, εἶτα μέντοι xai φυλάξα! ἔνϑα ἐτάφη, xal φοιτῶντα ἀνορύττειν αὐτόν, 
χαὶ ἐνυβοίζειν τῷ νεχρῷ xal λυμαίνεσθαι λύμην ποιχίλην, οὐχ αἰσϑανό- 

25 ugvog ἀλγοῦντα αὐτόν. 

(616) Μίόνας ἀχούω τῶν ζῴων τὰς ἵππους xai χυούσας ὑπομένειν τὴν 


6 ἀκούω] Ael. uat. anim. IV 7 (p. 83,7 —21 Herch.) 11 λέγει] Ael. 1. c. IV 8 (p. 83 
22 — 84,2 Herch.) 26 μόνας] Ael. 1. c. IV 11 (p. 84,20—24 Herch.) 


1 ἐξηνεμόσϑαι D 3; Ael: καὶ D 9 9od3ato D i εὐθὺ tertia littera cor- 
rosa D 7. διὸράσχειν Herclier ἐ. ατὸ secunda littera corrosa D 6 ἀχούω 
Ael.: ἀχούων D τὸν Ael.: τῶν D) * ἐστιν ἵππον σπουδαίαν ἔχειν πᾶσαν Ael.: 
corrosa in D 8 ἀποδείχνυνται ἔχειν δὲ XVel.: corrosa in D 5 9 ἀρετὴ διαπρέποντα. 
οὔχουν εὑρίσχοντα Ael: ἀρ... ἢ .«.ὐὐνὐν εν νγννν ess ρίσχοντα cetera. corrosa D 

9. 10 παραβαλεῖν Ael: παραβάλλειν D 10 οὔτε c ἐκεῖνον dÀÀr, ἐπαγαγεῖν τὸ Ael.: οὔ... 
TOP TED TOPPED ó cetera corrosa D 11 dqaby Ael: ἀγαϑὴν D ταῦ... 
e e... γεῖν cetera. corrosa D 12 xai φιλοφρονεῖσθαι Ael.: ............. σϑαιῖ 
cetera corrosa D ἐγχρίπτεσθϑαι D. Ael.: ἐγχρίμπτεσϑαι ἀλλήλοις Hercher e Vat. 

12. 13. οὐχοῦν ἐπεὶ λο].: οὔχουν D 19 τοῦ Σχύϑου σοφώτερα Ael.: z....... eee Ep 
cetera eorrosa D) ἐπηλύγασεν ÀAel.: ἐπελόγασεν D 14 καὶ τὴν Ael: xat τὸν D 
ἐξειργάσαντο τὸ ἔχνομόν Ael.: ἐξ... .luesluue. . vouóv cetera corrosa D ἔχδιχον Ael.: 
ἔνδιχον D 16 πηδήσαντα D cum vulg. Acl.: πηδήσαντε ex Mediceo restitutum Ael. 

19 ὡρικωτέρας Ael: ὀριχωτέρους D 22 τῆς addidi ex Ael.: om. D 24. 25 αἰσϑανό- 
μενος ἢ: αἰσϑανομένῳ  Ael., cui restitue αἰσθανόμενος (»ox. delebat οὐχ αἰσϑανόμενος --- 
αὐτόν llercher 26 Δίόνας Ael.: l'óvaz culpa rubrieatoris D 


«n^ 
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τῶν ἀρρένων μίξιν" εἶναι γὰρ λαγνιστάτας. διὰ ταῦτα xot xal τῶν τυναι- 
χῶν τὰς ἀχολάστους ὑπὸ τῶν σεμνητέρως αὐτὰς εὐϑυνόντων χαλεῖσϑαι ἵππους. 
(611) Ot ἵπποι, τὰς χάτω Bis: οαρίδας n) φασιν αὐτοὺς ἔχειν. ᾿Απελλῆν 
οὖν τὸν Ἐφέσιον αἰτίαν λέγουσιν ἔχειν, ἐπεί τινα ἵππον τράφων οὐ παρεφύ- 
5 λαξε τὸ ἴδιον τοῦ ζῴου. οἱ δὲ οὐχ ᾿Απελλῆν φασι ταύτην τὴν αἰτίαν ἐνέ:- 
χασϑαι, ἀλλὰ Νίκωνα, ἀγαϑὸν μὲν ἀνῆρα “οάψαι τοῦτο τὸ Lov, σφαλέντα 
δὲ ἐς μόνον τὸ εἰρημένον. 
(618) "mmo; εἰ τυγχάνϑι χηδεμονίας ἀμείβεται τὸν εὐεργέτην εὐνοίᾳ 
τὸ xal φιλία. χαὶ ὁποῖος μὲν ἦν 6 Βουχέφαλος εἰς ᾿Αλέξ ἐξανόρον διαρρεῖ 
10 πανταγόσε 6 λόγος, χαὶ οὐ uet λέγειν αὐτὸν ἥδιόν ἐστι. χαὶ τὸν᾿ Δντιόγου 
δὲ ἵππον τὸν τιλωρήσαντα τῷ δεσπότῃ xal ἀποχτείναντα | (τὸν Γαλάτην (386v 
ὅσπερ οὖν) ἀπέσφαξε τὸν ᾿Αντίογηον ἐν τῇ μάχῃ (ὄνομα oi τῶ ([[αλάτῃ 
Κεντοχράτης ἦν) ἐδῶ χαὶ τοῦτον. Σωχλῇς δὲ ἄρα (οὐ γάρ {τί που πολλοὶ 
τόνδε αὐ: δ)οχοῦ(σιν) ἐγνωχέναι) ᾿Αϑηναῖος μὲν Tv, χαλὸς ὃὲ xoi (ἐδόχει 
15 xal ἐπεφύχει.) οὗτος οὖν ἐπρίατο ἵππον ὡραῖον μὲν xal αὐτό(ν, ἐρωτιχὸν 
δὲ ic)yopü xai οἷον σοφώτερον T, χατὰ τοὺς ἄλλου; ὁρᾶν (Tzxouz. οὐχοῦν 
ἐρ)ὰ τοῦ ὀεσπότου δριμύτατα, xal προσιόντος ἐφριμάττετο xal (ἐπιχροτοῦν- 
τοῦ ἐφρυάττετο, xal ἀναβαίνοντος ξαυτὸν παρεῖχεν süm(stÜT, xai) παρεστῶ- 
vo; χατὰ πρύσωπον 6 6t ὑγρὸν ἑώρα. xai ταῦτα μὲν ἐρωτιχὰ ὄντα ἤδη 
90 ὅμως τερπνὰ ἐδόχει" ἐπεὶ δὲ ἦν ὥς τι xal ὑρασείων εἰς τὸ μειράκιον mpo- 
πετέστερος, x«i διέρρδι λόγος ὑπὲρ ἀυφοῖν ἀτοπώτερος, ὁ Σωχλῆς οὐχ 
ἐνεγχὼν τὸ ἀπόφ npn. ὡς ἐραστὴν αἀχήλαστον μισήσας ἀπημπόλησε τὸν 
ἵππον. ὃ δὲ οὐ φέρων τὴν ἐρημίαν τὴν ἀπὸ τοῦ χαλοῦ. ξαυτὴὸν τοῦ ζῆν 


- 


ἀπήλλαξε Mud) βιαιοτάτῳ. 


: 
25 (619) M 1:50 ὃς doa χαὶ ἢ viua ἵππος ἀγαθὴ ἣν χαὶ τοῦ πώλου 
ποῦ ἐξ αὐτῆς usuvrgÜat δεινή. ὅπερ οὖν χατεγνωχὼς Δαρεῖος 6 χάτω 
εἶτα μέντο! ἐπήγετο ἐς τὰς μάγας ἐξ ὠδίνων ἵππους τὰ βρέφη καταλιπού- 
σας οἴχοι. τρέφονται Gb χαὶ ὀρφανοὶ υγτέρων οἱ πῶλοι τάλαχτι ξένῳ, 

σ 


ὥσπερ οὖν xai οἱ ἄνθρωποι. οὐχοῦν ὅτε d τροπὴ τῆς μάχης τῆς κατὰ 
30 τὸν Ἰσσὸν τὰ [Περσῶν πιέζειν ὑπήρξατο, xai ἐνιχᾶτο Δαρξῖος, ἵππον ἀνέβη 


4 οἱ ἵπποι) Ael. nat. anim. IV 200 (p. 103,23 — 29 Heieh.) 8 ἵππος] Ael. l. e. VI 44 
(p. 159, 10 — 32 Herch.) 25 μήτηρ] Ael. l. c. VI 48 (p. 160,28 — 161,7 Herch.) 


Ι διαταῦτοι τοι D 5 αὐτοὺς Ael.: αὐτὰς D ἡ et 2 ἀπελὴν D 4. ἐπεὶ Ael.: 
ἐπί 1) G Δίίχωνα rest. Meursius τὸ ζῷον τοῦτο Ael. ἡ δὲ ἐς D: δ᾽ οὖν 
ἐς Ael. 8 τυγχάνοι Hercher 9 Βουχέφαλος D cum vulg. Ael.: Βουχεφάλας ex 
Medic. edit. Ael. 11 τὸν l'aláznv ὕσπερ οὖν scripsi ex Ael. pro corrosis in D 

12. 18 l'a)dcr, Ἀεντοαράτης ἦν ἐῶ scripsi ex Aeliano: ........... llle... .' & cetera cor- 
rosa D 13. 14 τί ποὺ πολλοὶ τόνδε uot δοχοῦσιν Ael.: ....... enn Οχοῦ LL. 
cetera corrosa D 14. 15 ἐδόχει xal ἐπερύχει rescripsi pro corrosis ex Aeliano 

13 ἐπρίατο Ael.: ἐπιπρᾶτο D 15. 16 αὐτόν, ἐρωτιχὸν δὲ ἰσχυρῶς Ael.: αὖτο ......... 
.... χυρῶς cetera corrosa [) 16 us eiecit Hercher ἵππους οὐκοῦν ἐρᾷ Ael.: 
enne. ἃ Cetera corrosa D . 18 ἐπιχροτοῦντος corrosum in D 18 εὐ- 
TOUT, xai Ael.: £57 ....... cetera corrosa D 20 δρασίων D 22 ἀπεμπόλησε D 
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ÜTAuv. zuvr; δεόμενος xai σωτηρίας ὠχίστης. f, ὃξ dpa τοῦ χαταλει- 
, , [4 * 4 , ^ oy , -€— “«νἤ, 
φϑέντηος μνήμγ, ὡς εἰγεν ἐπιδυμίας καὶ ποδῶν, τὸν δεσπότην ὑμνεῖται τῆς 
dxuT; τῶν ἐπιχξιμένων χινδύνων ἐξχηπασαι. (620) λέγεται δὲ xal 

"y M * * 5 (Ὁ ( 9 , e —- y 5 454 ? 
ἵππου τὰ οὖρα si ἐπισγεϑ ἢ. παοϑένων λύσασαν Ty φορεῖ ζώνην ἐὰν αὐτὸν 
παίτ͵ χατὰ τοῦ προσώπου τῇ τώνγ. παραχρῆμα ἐξουρεῖν ἀϑρόως xai τῆς 


. 
- 


ὀδύνης παύεσθαι. ϑήλειαν Oi ἵππον εἰς ἀφιρηδύσια λυττήσασαν πάνυ σφόδρα 
παῦσαι ῥαδίως ἔστιν. ὡς ᾿Λριστοτέλης λέγει, εἴ τις αὐτὴς ἀποχείραι τὰς 
χατὰ τοῦ τένωντος τρίχας αἰδεῖται vn. wal οὐχ ἀγαναχτήσει, xal παύξται 
τῇ) ὕβρεως χαὶ τοῦ σχιρτήματο: τοῦ πολλοῦ. χατηφήσασα ἐπὶ τῇ αἰσχύνη, 
10 τοῦτό τοι xal Σοφοχλῆς αἰνίττεται iy τῇ Ἰύρῳ τῷ , Opduact πεποίηται Γ 887: 
"—- e - "» 9» N e 7 - 5, ** X 
ὃ(ξ) οἱ αὔτη λέγοζυσα. wal ἃ λέγει ταῦτά ἐστι") 
(χγόμης ὃὲ πένϑος q λαγανοπώλου δίχην, 
(ἦτις συναρπασϑεῖσα βουχόλων) ὕπο 
p e^ e , δ αν , N 4 
υάνοραισιν ἱππείαισιν apa χερὶ) 
bd ^ , * 
15 (ϑέγρζος ϑερισϑῇ ξανϑὸν αὐ)γένων ἄπο; 
-«- Ἷ 
πασϑεῖσα ὃ 
(ἴῃ σχιᾶς) εἴδωλον αὐγασῦεϊσ᾽ ὑπὸ, 
— ; » ^ , , 
xoupai; ἀτίμίζως διατετιλυαένης opm.) 
T χεῦαν ἂν τις οἰχτιρμῶν τίς οἰκτείρει ἣν ἴπ- 
20 πίον ἴσουσιν αἰσχύνῃσιν), οἷα uatyscat 
-.-Ἠ A , X - ^4 - , N 
πενθοῦσα xai χλαΐουσα τὴν «xu pos φόβην). 


A - » d P / APA 
ἐν λειμῶνι ποτα(αίων ποτῶν) 


3 λέγεται] Ael. nat. anim. ΧΙ 18 (p. 280,12 -- 281,2. Merch.) ἡ ᾿λριστοτέλη;:} εἴ. Arist. 
hist. anim. Z 18 f. δήυτ 10 Σοφοχλῆς] fr. 988 Dind. 


4 ἵππου D Ael.: ἵππος Jacobs ἐπισχεϑείη Hercher παρϑένον D Ael.: παρϑένος 
Jacobs A53asav D Ael.: λύσασα cum Paris.c l[ercher 9 xaísr, Hercher ἐξου- 
ρεῖν — παύεσϑαι Δλ6].: ἐξουρεῖ — παύεται D Ὁ ἀφροδίσια .λ6].: 4 .... Gta cetera cor- 
rosa D τ ἀποχεῖραι D: ἀποχείρει Aecl.: ἀποχείρειε Hercher τὰς Δ6].: τὰ D 
8 ἀγανακτήσει D Ael: ἀταχτεῖ Mercher: malim ἀγαναχτεῖ. (cum ἀγαναχτεῖ, praesertim in 
Sophoclea, nou quadret, ἄγαν ἀχταίνει subesse mihi videtur. Diels) 9 τῆς Ael.: 
corrosum in D χατηφήσατα Ael: xataopovíjja3a D 11 δέ οἱ αὕτη λέγουσα, xal 
ἃ λέγει ταῦτά ἐστι Λ6].: ὃ, ᾿γιαυτηλεγο .....ὐν νειν εν νιν νν κεν οιν eetera ecrrosa. D 
12 χόμης Xel.: .onog cetera corrosa D πένϑος Ael.: πένϑης D λαχανοπώλου D 
eum. Ael. Mediceo: λαγχάνω πώλου Ael. 13 ἥτις συναρπασϑεῖσα βουχόλων Ael.: corrosa 
in D 14 μάνδοαισιν [μάνδραις ἐν Brunck] ἱππείαισιν ἀγρίᾳ χερὶ Xel.: μάνδρασιν ἱππίασιν 
ἀγρί...ρ΄. cetera corrosa D 15 ϑέρος ϑερισ)ῇ ξανϑὸν αὐχένων Ael: ..p........ 
ee γένων cetera corrosa D 15. 16 ἄπο srasüctza Grotius ἀποσπασϑεῖσα D vulg. 
Acl.: 4zo, πλαδεῖσα Reiske 16 δὲ ἐν D ποταμίων ποτῶν Ael: zota ......... 
cetera corrosa }} 11 i$r σχιᾶς scripsi ex Ael: corrosa in D αὐγασϑεῖσα 
ὅπο D: αὐγασϑεῖτ᾽, ὑπὸ Ael.: αἰχισϑεῖσ ὑπὸ llercher: αὐγασϑεῖσά 709 Meineke 18 ἀτίμως 
διατετιλμέντις φόβης Acl: dx... ν εν ννννενον TERRE cetera corrosa D 19. 20 χεῦαν 
dy τις οἰχτιρμῶν τίς οἰχτείρει ὃν inm... cetera corrosa D: φεῦ ὧν οἰχτίρ- 
μων τις οἰχτείργ͵ ὃν ἵππον ἴσουσιν αἰσχύνγησιν vulg. Ael: φεῦ, χἂν ἀνοιχτίρμων τις οἰχτεί- 
ρειέ νιν πτήσσουταν αἰσχύνησιν post alios Hercher 2l] πάρης φόβην Ael: za........ 
cetera currosa D 
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(621) Ἴδιχ δὲ dpa τῶν ζῴων xai ἐχεῖνα λέγεται. α(ἱ ἵππο! εἰς ἀρμα)- 


X 


τηλασίαν ἐπιτηδειότεραι Ξἶνα! πιστεύονται. πυνθάνομαι Oi τοὺς ἄνδρας 
τοὺς πωλεξυτιχοὺς λέγειν ὅτ' ἄρα γαίρηυσιν ἵπποι λουτρῷ zs xal ἀλοιφῇ. 
nv 0i χαὶ αὔρῳ ἐχρίοντο ἵππο", Σιμωνίδης ἐν τοῖς ἰάμβοις λέγει. [Πέρσαι 
565 μετὰ τὴν Kópeu μάγην τὴν ἐν Λυδία χαμήλους τοῖς ἵπποις συντρέφουσι, 
τὸ o ὡς τῶν rmv τὸ ἐχ τῶν χαυήλων sl; αὐτοὺς ἐξαπτόμενηον ἐχβάλλειν 


πειρώμενοι τῇ συντροφία. 
"(6 322) Ἔν Θετταλία μέλλων vauziv θύων τὰ ταμοδαίσια ἵππον 
sigas πολξαι στὴν τὸν γαλινὸν περιχείμενον xai τὴν yt any σχευὴν ἐχείνην 
10 πᾶσαν" εἶτα ὅταν ἀπὸ τῆς ἰξορυργίας γένηται xal σπε Gr. τῇ vun τὸν 
ἔππὸν ἀπὸ τοῦ ῥυτῆρος "Muay παραδίδωσι. τί Oi vost τοῦτο, Θετταλοὶ 
λεγέτωσαν. 
(623) Ἵππον ὃξ doa 'lvóhw χατασγεῖν χαὶ ἀναχροῦσαι προπηδῶντα 
xai ἐχῆέοντα οὐ παντὸς ἦν. ἀλλὰ τῶν ἐχ παιδὸς ἱππείαις πεπαιδευμένων. 
1Ἀ5 τοῦτο τὰρ αὐτοῖς ἐστιν ἐν ξῇξι γαλινῷ doysw αὐτῶν χαὶ ῥυθμίζειν αὐτοὺς 
καὶ ἰδύνειν, χημοῖς Gb ἄρα χεντρωτοῖς" ἀχήλαστήν τε 8 ἔχουσι τὴν γλῶτταν 
xai τὴν ὑπερῴαν ἀβασάνιστον’ ἀναγκάζουσι Ob αὐτοὺς ὅμως (às οἱ τῆς 
ἱππείας σοφισταὶ περιχυχλεῖν χαὶ περιδινεῖσϑαι ἐς ταὐτὸν στρεφομένους, xal 
γπΞ εἶδον. ἀστήμους. δεῖ Gb ἄρα (τῶ) τοῦτο Opd3evo χαὶ ῥώμης χειρῶν 


4 4 


20 χαὶ ἐπιστήυγς :9 μάλα ἱππιχῆς. πειρῶνται ὃὲ οἱ πρηήχοντες εἰς ἄχρον 
τὴσὸε τῆς συοίας xal ἄρμα οὕτως περιχυχλεῖν χαὶ περιάγειν. εἴη ὃ ἂν 
ἀῦλος οὐχ εὐχχτατρόνητος  (ἀδηρά,ψων ἵππων τέτρωρον π)εριστοέ P ety) C387» 
» 4 7D |?» JT τέτρ D6 T)5p "1 e . 
ῥ(αὐως. φέρξι δὲ τὸ (dpua) xal (παραβάτας. 6 0b στρατλιώτης ἐλέφας 

ξπὶ τοῦ χαλουμένου ϑωραχίου (ἢ χαὶ νὴ Δία τοῦ νώτου γυμνοῦ xal) &Às: 

25 ϑέρου (einst) πολξιιστὰς uiv τ(ρ)εῖς (παρ᾽ ἑχάτερα βαλλονταςὺ xal τὸν τρίτον 
χατόπιν, τέταοτον ὃὲ τὸν (τὴν ἄρπην ἔχοντα) διὰ χειρῶν xal ἐχξίνῃ τὸν 
0702 ἰϑύνοντα, ὡς οἴίαχι ναῦν χυβερνυ)τιχὺν ἄνδρα xat ἐπιστάτην (Uri) νξώς. 

1 Ἴδια] Ael. nat. anim. XI 36 (p. 289,3 — 11 Herch.) 4 Σιμωνίδης) cf. Sim. Amorg. 

fr. 1. 64B. 8 ἐν θετταλίᾳ] Acl. nat. anim. XII 24 (p. 310,17 — 23. ITereh.) 

13 ἵππον) Ael. 1. c. XIIL9 (p. 322,352 — 323,20 Tlereh.) 


1 Gua D λέγεται eiecit llercher at ἵπποι el; ἀρματηλαπίαν Aelia... «τ νον εν 
.. τηλασίαν cetera corrosa ἢ) 8 ὁ D: δὲ ὁ Ael. τὰ γαμοδαίσιχ Gesner: τὰ [au^- 
δέπια Ael: τὰ μοδέσια D ") ἐχείνην D: xai ἐχείνην Ael. 10 ἱερουργίας .λο].: 
ἱεραοχίας D σπείσῃ, Acl.: πείσῃ D 14 ἐχϑέοντα. δέ currosa, D 00 παντὸς 
3» Ael: Τοῦ παντὸς ἡ D ἱππείαις Xel.: ἱππείας D 15 τοῦτο D! Ael.: sed scri- 
bendum οὐ cum lferchero 16 àxóastov γὰν Jacobs 18 περιδινεῖσθι ex. περι- 
δεινεῖσθϑαι correxit D! 18. 19 xai ἦτ τερ εἶδον ἀπστόμους delevit Hercher 19 τῷ 
addidi ex Aeliano 21 ἄρμαὰ Ael: dua D 22 ἀδη φάγων ἵππων τέτρωρο» περιστοέ- 
τειν ῥᾳδίως φέρει δὲ τὸ ἄρμα παραβάτας 60o* ὁ δὲ σ“τοατιώτης Ael: «νον νον νιν νειν νιν ννννν 
... εριστρέφ. ..ρ.. «ὡς φέρει δὲ τὸ Ὄνος. XE... ιώτης D corrosa ad 
exemplum Aeliani refeci 21 ϑωραχίου Ael.: ϑωρα .. o» cetera corrosa D ἣ xal 
vi Δία τοῦ νώτου γυμνοῦ χαὶ Ael.: corrosa D 25 φέρει corrosum D τρεῖς, se- 
cunda littera corrosa, D παρ᾽ &xdtepa βάλλοντας Ael.: corrosa D 26 ἐχείνῃ Ael.: 
ἐχίνει D 21 elaxt ναῦν xogspvrztxóv Xel.: 000 . «Ὁ. Ὁὐν νιν νον τιχὸν cetera corrosa D 


ἐπιστάτην τῆς νεώς Ael: ἐπιστάντα... cé cetera corrosa DD 


(^ 
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(624) (Tpayoópou 75. uiv ζῶντος ἐὰν ἀποχόψῃς τὴν οὐράν, χαὶ τὸν 
τράχουρον ἄρα (ἐλεύϑερον αὐπολύσῃς εἰς τὴν θάλασσαν, τήν ἡ £ μὴν προειρη- 
μένην οὐρὰν ἐξαρτήσης ἵππου χυούσης, οὐ μετὰ μαχρὸν ἐχπεσεῖται τὸ 
ἔμβρυον xal ἐξαμβλώσει ἢ ἵππος. 

(625) Ἢ ἵππος ὅταν τέχῃ, τοῦ βρέφους ἐχπεφυχυῖαν σάρχα (n0) 
πολλὴν ἀλλὰ ὀλίγην ἀπηρτῆσϑαι ot μὲν (xa)tà τοῦ μετώπου φασίν, οἱ Qi 
χατὰ τῆς ὀσφύος, ἄλληι "s μὴν χατὰ τοῦ αἰδοίου. ταύτην γοῦν ἀποτραν 
τοῦσα ἀφανίζει, χαλεῖται ὃξ τὸ σαρχίον τοῦτο ἱππομανές. οἴχτῳ δὲ ἄρα 
τῆς φύσεως xal ἐλέῳ ἐς τοὺς ἵππους ὁρᾶται τοῦτο. εἰ γὰρ dai, φασί; χαὶ 
10 διὰ τέλους προσήρτητο ἐχεῖνο, εἰς οἶστρον dv ἀχατασχέτου μίξεως ἐξέπιπτον 
οἵ τε ἄρρενες xal αἱ ϑήλειαι αὐτῶν. ἔστω δέ, xal εἰ δοχεῖ, Ἱππίου llosz: 
δῶνος T, ᾿Αϑηνᾶς Ἱππίας τοῦτο δῶρον ἵπποις δοϑέν, ἵνα αὐτοῖς; τὸ γένος 
διαμένη. μηδὲ ἀφροδισίων λύττη, ὀιαοϑείρηται. ἴσασι δὲ ἄρα τοῦτο immo- 
φορβοὶ εὖ χαὶ καλῶς, xai ἐάν ποτε δεηϑῶσι τοῦ προειρημένου σαρχίου εἰς 
ἐπιβουλήν τινος. ὡς ἐξάψαι! οἱ ἔρωτα, τὴν ἵππον χύουσαν παραφυλάττουσι, 
χαὶ ὅταν cxi παρα χρῆμα ἀρπάζουσι τὸ πωλίον xal ἀποχόπτουσι τὴν προειρη- 
μένην σάρχα, xal εἰς ὁπλὴν ἐμβάλλουσιν ἵππου θηλείας" ἐνταυϑοῖ γὰρ χαὶ 
μόνως dv ουλαχϑείη χαλῶς xai ἀποϑυησαυρισϑείη. τὸν ὃὲ πῶλον ἀνίσχοντι 
τῷ ZA χαταϑύουσιν: οὐ (ap ἔτι θηλάζει ἢ μήτηρ αὐτὸν τὰ γνώριμα 
20 ἀφῃρημένον x«i τὴς εὐνοίας οὐχ ἔχοντα τὴν ὑπόϑεσιν" (Sx) vdp τίου τοῦ 

χατατραγεῖν τὴν σάρχα φιλεῖν τὸ βρέφος ἢ μήτηρ ἰσχ(υρῶς) ἄρχεται. ὅστις 
ὃ᾽ dy χατά τινα ἐπιβουλὴν ἀνὴρ ἐχείνου γεύσηται τοῦ σαρχίου ἔρωτι 
xal μάλα 1ε ἀχρατεῖ συνέχεται xal ἐμφρύγεται xal βοᾷ xal ἀχατασγέτως 
i BERE 


FS 


mh. 
C 


— ——————— ———— -—— - 


1 τραχούρου) Ael. nat. anim. XIII 21 (p. 337,92 — 338,5 Herch.) 9 7, ἵππος) Ael. l. c. 
XIV 18 (p. $90, 15 — ὅ91.8 Ierch.) 


1 τραχούρου γε μὴν ζῶντος ΜΌΝ ντος cetera blattis corrosa D 

2 τράχουρον Ael: τράχηλον D ἄρα D Ael.: αὖϑις cum Vat. llercher ἐλεύϑερον 
ἀπολύσῃς Acl: .......... πολύσης cetera corrosa D ὃ μαχρὸν D Hercher: μιχρὸν Ael. 
4 ἐξαμβλώσει Ael.: ἐξαμβλώση D 9 ἡ D: om. Ael. οὐ Ael.: corrosum D 

6 χατὰ Ael: ..:aà D 1 γοῦν D: οὖν Ael. 10 ἐξέπιπτον D cum Aeliani cod. 
Vat.: ἐξήπτοντο Ael. libri vulg. et editiones 11 xal εἰ D vuly. Ael.: εἰ Hercher 
cum Vat. "Irreíou Ael. 12 '[rzeía; Ael. 13 διαμείνη, lereher 

13. 14 ἱπποφορβοὶ τοῦτο Ael. 19 «à γνώριμα D: τὸ γνώρισμα Ael. 20 ix γάρ 
tot Áel.: .. γάρ «x .. cetera corrosa D 2] ἰσχυρῶς, ἰσχ corrosa, D 22 ἀνὴρ, 


v et p corrosa, D 28 ἐμφρύγεται Ὁ Ael.: ἐχφρύγεται cum Vat. Hercher 


- πὰ  π-..Ψ............... —Á——M — —— - 
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᾿Αϑηνὰ B 66 p.53.21. — Αϑηνὰ Ἱππία B625 
p. 194,12 

᾿Αϑῆναι Β 85 p. 12,10. 

᾿Αϑηναῖος Β 2)}} p. 53,27. — 551 p. 133, 
5. — 618 p. 151,14 

Αἰγύπτιος B 60 p.51,29. — 359 p. 106. 
9,14. — 362 p.101,25. — 501 p. 129, 
l8. — xw; B191 p.$80.22, — 200 
p.91,26. — ἔϑος B359 p.106.5. — 
αἶγες B 522 p. 132,15 

Αἴγυπτος A 11 p. 3.1. -- 31 p. 10,20. -- 
91 p.28,1). — 98 p.239.20. — B3i 
p. 42,20. — 55 p.49.20. — 25^ p. 106. 
5. — 361 p. 107.19. — 474 p.125.25 

Αἰϑιοπία Β 49 p.456,2*. — 110 p.61.5. 
— 5685 p. 133.13 

Αἰϑίον A21 p.15.1v. — B5» p.49.26. 
— 201 p.-4,10. — 212 p. 95.4 

Αἰλιανὸς A tit. p. 1.5. — B2:0 p. (9.7. 
— 800 p.12. — 314 p.519. — 
381 p.102,16. — 314 p.109.1-*. — 3-1 
p. 110,5. — 392 p. 113.4. — 411 p. 116. 
9. — 490 p. 135.1. — 42* p. 1018.1. — 
434 p. 120.1. — 441 p. 120.17. — 460 
p. 122, 15. — 493 p. 128.5. — 518 p. 132. 
10. — 5501 p. 141.1. — 5-5 p. 14e. 

Αἰ: χυλίδης Βὶ 591 p. 137.26 

᾽᾿λκάϑαρτοι B 55 p.10.25. — (n p. 51.21 

᾿Αχριδοφάγοι Β ὅτ p. 20.1. — 58 p. 55.21 

᾿Αλέξανδρος (5 μέγας, ΒΊΙΤ p.64.5. — 
618 p. 151.9 


᾿Αλέξανδρος ὁ Μύνδιος B 515 p. 134,15 

Ἄλπεις B 273 p. 05,12 

᾿Λμανὸν ὄρος Β 50] p. 129,9 

᾿Αμόντας B 858 p. 106,3 

᾿λμφιάρεως ὁ Olxi£oo; B 123 p.69,90 

᾿λναστάσιος ὁ Base); B271 p. 94.13 

'Avz(qovoc B 194 p. 631,14 

᾿λντίογος B 613 p. 151,10,12 

᾿Αντιόχου πόλις B 119 p. 64,14 

᾿Απελλῆς B61T p.151,3,5 

᾿Δ πίων B 504 p. 130,4 

᾿Απόλλων Β 22 p. 553,7 

᾿Απολλωνιάτης Α 18 p. 23.14 

Ἄραβες Β 5051 p.137,22. — ἵπποι Β ὅθι 
p. 1411,27 

᾿Δραβία B 46 p. 35,11. — 395 p. 101.16 

Δράβδιος, — ía χάμηλος Β 491 p. 121. 15. 
— δὲς B 332 p. 133,9 

᾿Αραχῶται B 208 p. 131,14 

Ἴλργος ὁ χύων B 202 p. 72,22 

"Aeqo»s (τὸ B 10-5 p. 64.11 

Ἄρης Bud p. 11017 

᾿λροιστοχλῆς B201 p. 74,15 

Λοιστόέμαγος Β 221 p. 757,18 

᾿Αριστοτέλης Δι. p.1.4. — 1 p.1,13. 
— 35 p.14. — 31 p.10,5. — 55 
p.14,10. — δῖ p. 15,14. — ΚΟ p. 24.5. 
— t* p.Z9.20. — B1 ].36,4. — ἢ 
p.326,16. — 6 p.:6.25. — 19 p.335. 
— 9$ p.40,20. — 96 p. 59,12. — 314 
p. 9t. 15. — 235 p. 168,6. — 242 p. 105, 
31. — 358 p.105,2. — 249 p. 109,3. 
4:9 p.120,4. — 444 p.120,25. — 5354 
p. 124,2. — 543 p. 134,7. — 555 p.146, 
3. — 618 p. 120,4. — 620 p. 152,3 

“Δοιτοφάντς Dyzantius 4 tit. p. 1,4. 
pA p.95.24. — 295 p.f 5, — Am 


1.5. ᾿Αρχάδες 
p. 99,10. — 226 p. 101,20. — 815 p. 104, 
14. — $13 p. 109,15. — 316 p. 102,25. 
— 3-7 p.112,6. — 390 p. 112,20. — 
40: p. 115,1. — 419 p. 117,21. — 424 
p. 118,14. —- 436 p. 120,6. —- 415 p. I21, 
4. — τὸ p. 125,1. -- 13 p. 145,20 

᾿Αρκάδες ἵπποι B 090 p. 147,5 

'Apxaóta B237 p. 85,19. --- 311 p. 109,10 

'Appévtot ἵπποι B δ. p. 141,25. — 601 
p. 145,31 

Ἄρτεμις B. 65 p. 03,22 

᾿Ασία B 2502. p. 91,5 

᾿Ασταβάρας ποταμὸς D AO p. 46,7 

Αὐταριᾶται B 38 p. 50,50. — 00 p. 140, 16 

᾿Αφοοδίτη A DO p. 15,13. — B 66 p. 55,99 

᾿Αχιλλεὺς B 551 p. 135,2 

᾿Αγελῷος ποταμὸς B 149 p. 11,12 

Βαβυλωνία 758 p. 106,3. — 362 p. 107,91 

)άχτριοι B474 p. 125,20. — Βαχτριαναὶ 
κάμηλοι B447 p. 121,10. — 459 p. 122,14 

Βασίλειος ὁ ϑεῖος B2344 p. 101,8. — 408 
p. 115,21. -- 442 p. 120,19. - 415 
p. 121,3. — 4315 p. 125.24 

T Bípsiz (?) σοφιστὴς A 35 p.8,l 

[δισάλται D 118 p. 116,15 

Βιστονιχὴ λίμνη Β 5.17 p. 146,14 

Βοιωτοὶ B 420 p. 118,1 

Βορέης D.613 p. 150,3 

βουδιανοὶ B 538 p. 134,1 

Βουκέφαλος B618 p. 151,9 

Βυζάντιον B 421 p. 115,24 

l'áéza Β 211 p. 34,12 

Γαλάτης B 618 p. 151,11,12 

Γεδρωσία B 16 p. 45,16 

Γέλων ὁ Συραχούσιος B 228 p.88.1,3,6 

l'epáva B 66 p. 52,19 

Γερμανικὸς ὁ χαῖσαρ B 110 p. 61, 11 

δΔαλμάται ἵπποι B601 p. 145,32 

Δαρεῖος ὁ κάτω D 619 p. 151,26,30 

Δάφνη B 286 p. 112,1,3 

Δελφοὶ B 226 p. 587,11. — 227 p. 51,20 

Δημόχριτος B 568 p. 141,16 

Alxn B 36) p. 107,12 

Διογένης ὁ ᾿λπολλωνιάτης A 18 p. 23,14 

Διόνυσος B 260 p. 98,22. — 360 p. 107,14 

'Exatatogz ὁ Mü-fjsoz B 128 p. 69, 19 

'"Exdcn B384 p. 110,21 

Ἐλεφαντοϑῆραι B 52 p. 48,24 

Ἐλεφαντοφάγοι Bo3p.48,32 — 51 p.49, 13 

λίχκη Β 300 p:1075,1,4,10.. — ᾿λιχήσιος 
Β 00 μ.101τ,2,1 


ΙΓ INDEX 


᾿Βλλὰς φωνὴ 32503 p. 130,2 

“Ἕλληνες B.59 p. 51,4. — 60 p. 51,30. — 
391 γ.. 57,90. — 553 p. 138,95 

Ἑλλήσποντος B502 p.129,94 

Ἑλυμαία χώρα D 15! p. 15,15 

Ezitnko: B 203 p. 81,1 

'Eotcptxat σχύλαχες B ΔΗ p. 84,31 

Ἕρμιππος D204. p. 24,12 

"Eszéotot Ἴβηρες B4lo p.117,2 

Ἑταιρεῖος Ze; B 201 p. 82,29 

Εὔδημος B 161 p. 56,13. -. 612 p. 150, 17 

Εὐριπίδης Β 290 p. 128,14 

Εὐρύπυλος Bb 126 p.62,12 

Εὐρυσϑένης B227 p. 51,18 

Εὐρώπη B2505 p. 91,9 

Ἐφέσιος ᾿λπελλῆς 017 p. 151,4 

Atos Ῥταιρεῖος ll 20} p. 82,29. — Πατρῷος 
B455 p.1235,8. -- Ov D 201 p.82, 
29. — μὰ Δία B 120 p. 64,26. — 9201 
p.82,10. — νὴ Δία 1200 μ. 83,1. — 
623 p. 153,24 

Ἤλιος D 423 p. 1175,9,11 

Ἧλις 1} 272 p. 95,5 

Ἠπειρώτης D 118 p. 61,10. — 201 p. 83, 
11. — 84 p.111,1*. — ᾿Ππειρώτιδες 
ἔλαφοι D 501 p. 129,20 

"pa B6 p. 58,21,24 

Ἡραχλῆς ΑΝ p.25,16. — Β 997 p. 81, 
19. -- 503 p. 131,13 

lipóéóóozo: A57 p.15,14, 16. — B3532 
p. 133,9 

θαργηλιὼν μὴν A38 p. 10,12 

Θάσιος [[ολύγνωτος B 2608. p. 84,3 

θεόδωρος ἀνὴρ Ψψαλτιχὴν ἀγαθὸς D 204 
p. 84,5 

Θεόπομπος 418 p. 116,16 

θεόφραστος A θὲ p. 29,20. — B 08 p. 52, 
11. — 831 p. 107,23 

Θέσανδρος (θέρσανδρος llercher) B 227 
D. 81,238 

Θετταλία B 622 p. 155,8. — 605 p. 148,91 

Θετταλὸς B 622 p. 153,11. — θετταλοὶ 
ἵπποι B 539 p. 147,1 

Θηβαΐς D 891 p. 105,29 

Θρᾷχες B400 p.114,7. — Tfzzc Β 608 
p. 148,1 

Θράχη Dot p. 146,13 

8paxtov τὸ [Πάγγαιον D 164 p. 10,13 

Ἴβηρες B 416 p. 117,2. — Ἴβηρες ἵππο’ 
B 604 p. 148,25 

"Ig ptot ἵπποι B.606 p. 148,29 


NOMINUM 


᾿Ιλλυρίδες alye; B 545 p. 131,21 

Ἰλλυριοὶ B559 p.140,11. — Ἰλλυριοὶ οἱ 
Σαρδιαῖοι B 500 p. 140,15 

'I»$(a B 269 p. 94,7. — 280 p. 96.10 

Ἴνδιχός. ᾿Ινδιχοὶ Β Οἵ p.53,27. — 205 
Ρ. 84,18. --- ᾿Ινδιχὸς χύων D 205 p. 24, 
17,19. — ᾿Ινδιχοὶ χύνες 35:205 p 84. 16. 
— Ἰνδιχοὶ βόες B 59 p. 51, Y. — Ἰνδιχὴ 
(ἡ) B46 p.45,16. — 67 p.53,28. -- 
᾿Ινδιχὴ αἵξ B544 p. 124,12. — ᾿Ινδιχὴ 
γῆ B474 p.125,21. — 512 p. 143,1*. 
— 612 p. 119,19. — Ἰνδιχῆς ὄρος B 591 
p. 141,21. — Ἰνδιχὴ σοφία 1} 129 p. 69, 
19. — 'lvótxal xdux)ot B 414. p. 125,8, 
13. — ᾿[νδιχὸν ἔργον D 125 p. 63,5 

'1Iv$4; B 61 p. 53,29. p. 04,18. — 91 p. 5, 
1,4. — t2 p.529. — 100 p. 0.1. -- 
101 p.60,7. — 110 p.61,5. -- ΤΙΙ 
p. 61,99. — 113 p.62,95. — 115 p.83, 
17. — 111 p. 64,53. — 126 p.6*,11. -— 
128 p. 69,10. -— 156 p. 15,1. — 196 
p. 51,9. — 271 p. 91,12. — 2938 p. 9 i. 1. 
— 382 p. 96,24. — 46i p. 124,2. — 11 
p. 135,5,19.23,94. — 513 p. 152,10. — 
529 p.124.3. — 544 p.184,9. — 572 
p.143, 12. — Ἰνδὸς ἵππος B 623. p. 1503, 
13. — ᾿Ινδὸς χύων 11213 p. 95,13. — 
᾿Ινδοὶ ἐλέφαντες B 121 p. 69,5. — ᾿[νδῶν 
ἡ τῇ Β 182 p.11,8. — 365 p. 10,10. 
— δῆ8 p. 138,19. — Ἰνδῶν πρόβατα 
B 356 p.139,13. .— ᾿Ινδῶν φωνὴ B 124 
p. 67,17. — 503 p. 130,2 

Ἵππιος Ποσειδῶν B625 p. 154,11. -- 
"Iria A82 1} 629 p. 154,12 

Ἴρις B 551 p. 133,5 

'Is56c B 619 p. 151.30 

Ἰταλία B 585 p. 50,29 

᾿Ιταλὸς λόγος B 810 p. 134,23 

Ἰχϑυοφάγοι B 45 p. 46,12 sqq. 

Ἴωνες B 360 p. 107,2 

Κάλβος ὁ Ῥωμαῖος B 201 p. 82,4 

KaA(qTat (cod. χωλίγαῦ B 130. p. 10,23 

Καλλίας B2 p. 52,95 

Ναλλίμαγος B203 p. 54,2 

Ναππάδοχες ἵπποι B 607 p.143,51 

Naptxz πάρδαλις B255 p.91.23 

Ναρίσχος (cod. xeoí5«og) B 533 p. 131,1 

Kappdvtot xovez B 190 p. 50.20 

h ápp. zov ὄρος B 501 p. 129,10 

Κασπία B464 p. 123,1 

Νάσπιοι B 362 p. 107,94. — 461 p. 125,4. 


ΚΝωυϑὰ 159 
— ασπία dhérrns 83958 p. 113,24. — 
Ιασπία γῆ B 353 p. 105,23. — Νάσπιαι 
αἶγες D 540 p. 14.6 

Ναύϑιος τυρὸς (ύνϑιος  Xel.: 
Bochart) 1} δ p. 13:5 

Κελτὸς D.o81 p. 140,16 

Κενταύρειοι ἵπποι Bo p. 148,57 

Νεντοαράτης ὁ [αλάτης Bbols p 151.13 

Κέρκυρα [550] p. 129,20 

Νεραλληνία Β δῆτ p. 140.4 

Νεφραλληνὶς ai [221 p. 133,14 

Νιϑαιρὼν B 465 p. 123,15 

Νίος δὲ p.129,1. — Νίων yz, Dol 
p. 153,26 

K*atoutval Θ᾽ p. 141,291 

KAalousvtmvy qox D on4 p. 141,22 

K*:áv8oo genuit. (KX:ia Lobeck) B 201 
p.71, 15 

KZemvatot D221 p. 581,22 

KAsctvouogz B 229 p. 87,28 

Ινίδιος ADT p. 15,14 

KoXodot B 50 p. 51,90 

Ιολούσοις (£v) in. Δουσοῖς emendatum ἃ 
Sylburgio 3311 p. 109, 10 

Κολοφώνιος B6» p. 53,9. — 202 p. 83.9 

Kopía in Nepovea. emendatum ἃ Wesse- 
linrio 1} 300 p. 107,6 

Νοσσινίτης ποταμὸς B 5^7 p. 146, 19 

Kpá8tc αἰπόλος 155460 p. 135,1. — ποτα- 
μὸς B 516 p. 135,14 

ko555a χύων 1} 190 p. 50,18 

Κρήτη Β 915. p. 55,5 

Κρῆτες 9 190 p. 80,19 

Κρητιχαὶ χύνες 198 p. 81,5 (his) 

Νιτησίας ὁ Νανίδιος ADT p.15,14, 18. - 
ΠΟΙ. p. 152,11. — δὴ p. 133,15. — 
512 p. 143,17 

ύϑηρα 1} 860 p. 107,14 

Κυναίγειρος 1} 208 p. 84,1 

Νυναμολγοὶ DB59 p.51,4. Vide Κυνά- 
povot in adn. 

Νυνηγέται Bàl p.48,n. — δὴ p.49.20 sqq. 

K5zpos B 369 p. 105,4. —- 501. p. 129, 16 

Νύπριος B501 p. 129, 11. — 505 p. 130,7 

Νυρηναῖοι ἵπποι D 2391 p. 147,0. — 600 
p. 118,15 

Κυρήνη B361 p. 107,15. — 310 p. 109,7 

Κῦρος D 621 p. 153,5 

Νωνσταντῖνος  lPorphyrogennetus 
p. 1.2,9 


Nwo2342 zur ἐν Ἰνδοῖς B2539 p. 134,5 


K58vtoz 


1 tit. 


160 Milos 

Λάϊος B 4065 p. 123,9 

Adáxatvac χύνες B 114. p. 78,13 

Λαχεδαιμονία B 221 p. 51,29 

Aaxsbatuóvtoc B360 p. 107,10, 13. — 
Λακεδαιμόνιος μετρητὴς B 96 p. 59.15 


λαχωνιχὸς χύων B 180 p. 19,11. -— Aa- 
χωνιχαὶ χύνες B 198 p. 81,92. — 403 
p.115,5. --- Λαχωνιχὸν γένος αἱ κύνες 


B 408 p. 115,8 

Λάμψακος B3311 p. 109,12 

Λέσβος B 595 p. 147,23 

Atuxavol ἵπποι B 602 p. 148,91 

Λητὼ D226 p. 81,9. 11. — 505 p. 130,8 

Λίβανον ὄρος B 501 p. 129,10 

Λιβύη Β 42 p.43,20. — 49 p.46,28. — 
53 p. 51,1. — 64 p. 52,12. — 110 p. 61, 
98. — 497 p. 128,24. — 503 p. 131,15. 
— 540 p. 134,5 

Atfoxóc B 361 p.107,22. — Λιβυχοὶ ἵπποι 
B 594 p. 147,18 

Λίβυς B6» p.52,27. p.58,10. — 115 
p. 62,12. — 363 p. 103,6. — 2542 p. 154, 
ὃ. — 561 p. 142,24. — Λίβυς ἵππος B 558 
p. 146,21. -— Λίβυς μῦς B 364. p. 105,13. 
. — Λιβύων dxpat B 349 p.136, 1 — Mf5uv 
πρόβατα Β 540 p.184,5 

Λυδία Β ΣΙ p. 153,5 

Λύδιοι ἵπποι ΒΘΟ0Ι p. 145,11 

Λυδὸς B 581 p. 146,16 

Λυχάων Β 281 p. 89,14 

Λύχειον Β 558 p. 140,10 

Λυχία B53í p. 133,24 

Λυχιαχὴ πάρδαλις B 255 p.91,93 

Μάγνητες B 203 p. 83,25 

Μαιῶτις λίμνη B215 p. 85,18 

Μαχεδών B 531 p. 1460,15 

Μαραϑὼν Β 203 p. 83,27 

Μίαυρούσιος B 129 p. 70,11. -- 163 p. 15, 
20,21. — p. 76, 1. — Μαυρούσιος ἵππος 
B 594 p. 147,18. — Μαυρουσία γῇ D 129 
p. 69,24. — ΜΛΙαυρουσία ϑήρα B 259 p. 92, 
19. — Μαυρουσία φωνὴ B 163. p. 15.21 

Μεγάλη πόλις B 558 p. 140.10 

Μεγαρεὺς B 124 p. 67,15 

Μελιταῖαι χύνες B 197 p. 81,10. — Mee 
ταῖον χυνίδιον D 204 p. r4.9. — 381 
p. 112,3 

Mepgizat χύνες B 192 p. 81.1 

ΔΙ έντωρ B 204 p. 84,7 

Mepór, B 49 p. 46,30 

Μηδία B 58 p. 50.29 


I INDEX 


M80ot ἵπποι 1} 008 p. 145,95 

Míxov B61T p. 151,6 vid. Νίχων 

Μιλήσιος Ἑχαταῖος B 1258 p.69,90 — Mt- 
λήσια ἔρια B 464 p. 123,2 

Μίμας B545 p. 154,19 

Μολοσσῶν χύνες B 190 p. 80, 19 

Μολοττιχοὶ κόν:ς B 174 p. i14 

Mouvtytàv μὴν A 38 p. 10,12 

Μουσαῖος A31 p. 7,1 

ΔΙύνδιος ᾿λλέξανδρος B 545 p. 134,18 

Δ} σία Β 842 p. 103,32 

Μυσὸς 1} 81 p. 146,11 

Νάξος Β 584 p. 133,13 

Νεῖλος B 49 p.46,28. — 191 p. 80,92. — 
200 p.51,26. — 223 p.85,158. — 522 
p. 122,16, 17 

Νεοχλῆς B551 p. 158,5 

Νέσσος ποταμὸς I3 1409 p. 74,12 

Níxata, ἐλέφας ϑῆλως B 194 p. 61,10, 93 

Νίχανδρος ὁ Κολοφώνιος D 65 p. 03,9 

Νιχίας B 190 p. 581,16, 23 

Νιχοχρέων ὁ Kozptoz; B 505 p. 130,6,9 

Νίχων D205 p. 812. — 617 p. 151,6. — 
vid. Míxwv 

Νισαῖοι ἵπποι D 523 p. 147,13 

Νυμφόδωρος B550 p. 131,10 

Ὀδρύσαι ἵπποι B 608 p. 149,1 

Ὀδυσσεὺς B 180 p. 79,13 

(δίπους B 465 p. 123,15,21 

Οἰχλῆς D128 p. 69,20 

Ὁμβριχοὶ B 5538 p. 110,6 

'Üpptxóv (τὸ) Β 860 p. 107,3 

Ὅμηρος B 126 p. 68,13. — 202 p. 83,23. 
— 226 p.87,4,10. — 551 p. 138,4. — 
613 p. 149,25 

Ὀρϑαγόρας B 539 p. 134,4 

Ὄσιρις A 98 p. 29,19, 21 

Πάγγαιον τὸ 8paxvv B 164. p. 16, 13 

llatovta B 444. p. 120,26 

I[atovtxat xovez B 195 p. 81,6 

Παντίλας ([Πνταχλῆς Hercher) ὁ Λαχεδαι- 
μόνιος B 360 p. 101,12 

Πάρος B 358 p. 106,1 

Πάτροχλος B 126 p. 68,13 

Πελοπόννησος B160 ρ. 1,17. — 3558 
p. 140,10 

ΠΠενϑεὺς D 266 p. 93,22, 24 

Πέρσαι 5.2562 p. 108,1. — 414 p. 125,20, 
23 (bis) — 619 p. 151,30. — ΟἿ] 
p. 153,4 

Πίνδαρος B495 p.128,15. — 207 p. 131,13 


NOMINUM 


Ποιχίλη B 203. p. 82,28 

Πολύγνωτος 6 Θάσιος B 303 p. 84,8 

Πόντος A 38 p.10,14. — 150 p. 35,1. — 
B359 p.106,22. — 3534 p.133,17. — 
545 p. 134,18 

Ποσειδῶν Ἵππιος B 625 p. 154,11 

Πραίσιοι B 553 p. 138,20. — Πραίσιοι ἐλέ- 
φαντες B 127 p. 63,9 

Προχλῆς B227 p.87,18 

Πτολεμαῖος 6 βασιλεὺς B4 p.419,18. — 
55 p. 49,20. — Πτολεμαῖος ὁ Φυλάδελφος 
B 503 p. 130,1 

Πυγμαῖοι B 66 p. 55,16, 18, 19, 25. — Οἵ 
p.53,27. p.54,4. — 556 p.139,27 

[Iu ot B 505 p. 130,7 

Πύρρος B 118 p. 64,10, 11. — 201 p. 82, 
11, 15, 19, 24 

Πῶλος ὁ ὑποχριτὴς B 204 p. 84,5 

Πῶρος B 117 p. 64,3,8 

Ῥωμαῖος B 110 p. 61,16. — 125 p. 65,6. 
— 132 p 12,1. — 301 p.82,5 

Ῥώμη Bl110 p.61,13,18. — 125 p. 68, 
1. — 201 p. 82,4 

Zaqapatot B 462 p. 122,18 

Σάρδεις 474 p. 125,25 

Σάρδιοι (Aristot. ᾿λρδιαῖοῦ) "Dont D 560 
p. 140,15 

Σαρδώ B550 p.137,10 

Σαυρομάται ἵπποι B 604 p. 148,25 

Σείριος B244 p.90,9 — 36£ p. 108,15 

Σιχελία B56T p. 145,1 

Σιχελοὶ ἵπποι B 600 p. 149,2 

Σιμοὶ Alozez B 56. p. 49, 27, 20 

Σιμωνίδης B 621 p. 153,4 

£x595c Β 63 p. 52,9. — 614. p. 150,6, 13. 
— Exo ἵππος B 592 p. 147,12 

Σκυϑία B 592 p. 147,10 

Σ χυϑιχὰ πρόβατα B 536 p. 133,22 

Σ χύριαι αἶγες D 042 p. 154,6 

Σοφοχλῆς B465 p. 125,15. -- 495 p. 128, 
15. — 610 p. 149,15. — 620 p. 152,10 

Σπάρτη D360 p. 107,13 

Σ τρουϑοφάγοι B6 p. 49,27 

Συβαρῖται 15546 p. 134,23. — 585 p. 146, 
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Bupplem. Arist. 1 1 Aristoph. Epit. 


᾿Ωρῶται 161 

Συρακούσιος D 65 p. 52.25, — 228 p. 88,1 

Σύροι B 119 p. 61,14. — 501 p. 129,9 

Σόρτις D 65 p. 23,12 

Σωχλῆς B618 p. 151,15, 31 

Ταξίλαι ἐλέφαντες B 126 p. 65,9 

Tazpodávm B 130 p. 10,21 

Tepr,$dv B 3258 p. 106,2. -- 362 p. 107,27 

Tevodoavía 1} 290 p. 147,28 

T£os B 202 p. 83,9, 16 

Tftos Β 202 p. 82,25 

Τήλεφος B 465 p. 123,10 

Τιβέριος B 11O p. 61,17 

Τιμόϑεος A tit. p. L,5. — B 291 p. 97,11. 
-- 302 p.9S,19. — 315 p 100,8. — 
340 p. 103,22. -- 363 p. 108,6. — 385 
p.111,23. — 388 p. 112, 13. — 40] 
p. 114,14. — 421 p.118, 4. — 450 p.119, 
10. — 466 p. 123,25. — 50" p. 131,4. 
— 568 p. 142,17 

Τόπος (— Tio?) Ῥωμαίων βασιλεύων DB 125 
p. 68,6 

Τρίκχη A88 p. 27,11 

Τρωγλοδύται D 60 p. 51, 12, 28 

Τύρος, τὸ 623ua Σοφοκλέους D 620 p. 152, 10 

Τυροηνιχὸς λόγος B A96 p. 128,16 

Toponvic τῇ 5501 p. 141,5 

Τυρρηνὸς λόγος D5625 p. 142,1. — Tug- 
ρηνὰ ϑηρία B 565 p. 142.14 

Ὕλλος B227 p. 87,19 

Ὑλοφάγοι B 50 p. 47.14 

'Υὸς πτερὸν γῶρος B 564 p. 141,22 

Ὑρκανία B 196 p. 81,9 

'"Ypxavoti D59 p. 51,6. — 3203 p. 82,25. 
— 'YoxavA χύνες B 196 p. 81,7 

Φαλάκρα B 100 p. 60.4 

Φιλάδελφος [Πτολεμαῖος B 505 p. 10,1 

Φίλιος Ze; 5201. p. 82,22 

Φινεύς B 423 p. 118,8 

Φρύγες ἵπποι D 607 p. 148,21 

Χάλυϑες B S69 p. 103,4 


VaXáxo  vitiun. librarii pro. Λαμφάχῳ 
p 21 p.109,12 

Εὐλλοὸς ΒΡῈ p. 52,13. — Οὐ p. 02,21. 
p. 03.10 


picta B 251 p. 146,14 
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102  ἀβασανιστος II INDEX 
II INDEX VERBORUM 
Siglorum explicatio 
Ael — Aeliani de natura animalium 
Ag  — Agatbarchidis apud Photium excerpta 
Ar  — Aristotelis q. f. Auscultationes mirabiles 
Das Ξε Basilius Magnus 


Ctes — Ctesias 
Phil — Philostorgius 
Tim - Timotheus 


Ubieunque nihil praescriptum est locis, Aristophanis Epitomen intellegi 
scito. verba asterisco notata desiderantur in lexicis 


ἀβατάνιστος (ὑπεριῴα) Ael B 623 (150,11) 

ἄβατος (γώρα) Ag B 58 (50,23) 

ἀβέβαιος (ἦϑος) B 39 (45,16) 

ἀβλαβής Tim B 319 (100,26) 

ἀβρός (παράδεισος) Ael B 130 (70,22) ἀβοό- 
τερος (ἀνϑρωποῦ) Ael B 127 (69,1) áp^- 
«ato; (νύμφη) DB 546 (135,8) χομῶσα 
ἵππος ἁβρότατον Ael B 610 (149,10) 

ἄβρωτος (34p;) Ar B 3412 (104,1) (τὸ 
πλεῖστον) Ael B 114 (68, ὃ 

ἀγαϑός (ἔλαφος) Tim B 510 (131,19) (iz- 
ro) Tin B 601 (148,20) εἰς ἄμιλλαν 
Tim B 589 (147,1) (ζῷον) μνήμην Ael 
B 124 (617,12) (ὄϊες) τίχτειν Ael B 544 
(134,14) cf. s. v. ἄριστος 

ἄγαν Tim B 412 (124,26) B 485 (121,3) 

ἀγαναχτεῖν Ael B 83 (50,11) Ael B 620 
(192,8) 

ἀγαπᾶν τὰ Tv, τὰ olxeta Ael B 415 (116,25) 
«à παρόντα Ael B 502 (129,22) 

ἄγγος Ael B 93 (58,23) 

ἀγγεῖον A Τὰ (23,6.8.9) A 83 (25,1) A 93 
(28,19) Ar B 343 (104,7) 

ἄγειν Tim. B 282 (96,27) 'Tim B 468 
(124,8) Tim B 474 (125,19) ἀνδρὶ ἠγ- 
μένην "lim B 272 (95,4) εἰς ἔλεγχον Tim 
B 275 (95,22) ἐπὶ κρημνούς Tim B 511 
(131, 21) τοὺς xptob; ἐπὶ τὰς ὀϊς Ael 
B 551 (138,9) 

ἀγελαῖος (ἐλέφας) B 121 (68,22) 

ἀγέλη Ael B 225 (86,25) Tim B 232 (83,06) 
Tim B 401 (114,19) Ael B 465 (1223,16) 
Ael B 522 (132,17) Ael B 546 (135,9) 


ἀγέρωχος (ἵπποι) Tim B 593 (147,16) 

ἄγχος Ag B50 (47,11) Ael B 494 (128,13) 
Ar B 560 (140,17) 

ἀγκόλη Das B 131 (51,11) 

ἀγχύλος (αἶγες) τὰ μέτωπα Ael B 549 
(180,10) 

ἀγνώς Ael B 120 (65,14) 

ἀγονία A 65 (18,16) 

ἄγονος (τόπος) A85 (20,10) (χῶρος) Tim 
B 406 (115, 20) (γονή) A 69 (20,16) 
(σπέρμα) A 61 (17,6) A 69 (20,11) «(qu 
ναῖχες χαὶ ἄνδρες) ἡ 69 (20,8) c. gen. 
((ππέλαφος) κεράτων Tim B 508 (131,16) 
(Πελοπόννητος, Σιχελία) λεόντων Ael B 160 
(65,17) Tim B 567 (143,2) — ἀγονώ- 
tepog (ζῷον) À 123 (32,7) 

ἄγρα Ag ΒΉ (14,2?) Ael B 129 (70,20) 
Ael B 130 (61,4) Ael B 164 (16,15) Ael 
B 185 (80,2) B 215 (85,19) Tim B 933 
(88,26) Tim B 294 (98,3) Tim B 401 
(114,16) 

ἀγρεύειν Ag B 51 (48, 7) Ael B 152 (14,22) 
Tim B 512 (131,21) 

ἀγρευτιχός (χύων) Ael B 185 (80,1) 

ἄγριος (αἴλουρος) Tim B 304 (98,27) (βοῦς) 
Ar B 444 (120,26) (ἔλαφος) Tim B 195 
(81,6) (c9;) Ael B 497 (128,24) (Xx) 
Ael B 496 (128,17) Ctes B 572 (143,17) 
(χήν) A 24 (5,5) (alyec) Ael B549 (136,7) 
(ἄρρενες) "l'un B 469 (124, 11) (ἵπποι) 
Tin B 606 (148,30)? (ὕες) Ael B 565 
(142, 1) (a) Acl B 251 (92, 8) (γαλῇ) 
B 387 (112,6) (5041) Tim B 403 (115,3) 


VERBORUM 


(ὕαινα) τὸ ἦϑος Tim B 318 (100,25) 
(πήγανον) B387 (112,12) (τὸ τεχϑέν) Tim 
B 316 (100,13) — ἀεὶ ἄγρια A 26 (6,2) 

ἀγρυπνία Ael B397 (113,22) Tim B 470 
(124,15) 

ἄγρυπνος (ἐλέφαντες) Ael B 128 (69,21) 

ἄγρωστις Α 36 (9,1) Tim B 239 (89,22) 

ἀγχιβαϑής (τὰ πρὸ τῆς χώρας) Ael B 123 
(67,0) 

ἀγωγός. εἰς τὸ ἀγωγόν Ael B 110 (61,23) 

ἀγωνία φιλόνειχος Ag B 48 (46,15) 

ἀγώνισμα Ael B201 (82,6) 

ἄδειν Ael B496 (128,20) Ael B 565 (142, 1) 
ἄδεσθαι Ael B 190 (80,19) 

ἀδεής. τὸ dbetc Ael B 383 (110,13) — ἀδε- 
ἔστερος (πίθϑηχος) Ael B 252 (91,11) — 
ἀδεῶς Tim B 242 (90,3) 

ἀδελφιδοῦς Ael. B 110 (61,17) 

ἄδηλος. ἡμῖν ἄδηλον γίνεται A 60. (16,14) 
- ἀδηλότερος (πομφόλυγε:) A 55 (15,2) 

ἀδημονεῖν Ael B 164 (16,21) 

ἀδηφατγία Tim B231 (88,19) 

ἀδηφάγος (ἵπποι) Ael B 623 (153,22) (qa- 
στήρ) Ael B259 (93,4) (ζῷον) Tim B 341 
(103,28) 

ἀδιάρϑρωτος (πόδες) Bas B 131 (11,12) 
(σάρξ) B 391 (113,1) (σῶμα) Bas B 344 
(104,10) 

ἀδιχεῖν A 38 (10,15 — 11,1) A 150 (35,8) 

ἀδιχητικός (λέων) B 144 (13,11) 

ἄδιχος (ϑήρα) Tim B 238 (89,19) 

ἀδόχητος (νόσης) Ael B 254 (91,22) — 
ἀδοκήτως Ael B 252 (91,16) 

ἄδοξος (γαμέτης) Ael B 610 (149,14) 

ἀδυνατεῖν B 144 (04,2 

ἀδύνατος. ἀδυνάτως ἔχειν Ael B152 (14,21) 
Ael B 356 (105,28) Tim B 423 (118,11) 

ἀεί Tim B 306 (99,4) Tim B 404 (115,12) 
Ctes B 556 (139,26) ἀεί ποτε Tim B 294 
(98,3) οὐχ ἀεί B 36 (42,12) 

ἀετός A31(6,18) Tim B239(89,23) Ael B414 
(116,18) inter γαμψώνυχα A 22 (1,12) 

df Un. διὰ τὸ ἄηϑες Ael B 496 (128,21) 
Ael B 565 (142,11) 

ἀήρ A56 (15,10) A 93 (28,20) Ael B 189 
(80,16) Tim B 363 (108,12) Ael B 506 
(130,21) 

ἀϑάρη Ael B 114 (63,9) 

ἀϑέατος ()5xoc) Tim B 244 (90,10) 

ἀϑεράπευτος (πνεύμων) B 23 (40,10) 

* ἀϑεσμόβουλος (ἄνϑρωπος) Ael B 121(66,1) 


αἴξ 163 


ἀϑηρία Ael B 163 (15,22 

ἀϑλεῖν εἰς πόλεμον Ael 3127 (68,23) 

ἄϑλον Ael B 185 (80,2) 

ἄϑλος Ael B 625 (153,22 

* ἄϑρεπτος (τυρός) A 94 (293,8) 

ἀϑρόος (ἡδονή) A 60 (16,12). (αἶγες) Ael 
B 524 (132,19) — ἀϑρόως B 11 (38,1) 

αἴγαγρος Tim B265 (93,16) Tim B 281 
(96, 15) 

αἴγειος (ἀσκός) Ael B 129 (10,1) 

αἰγιαλός A 44 (12,5) 

αἰγοϑήρας Ael B 549 (126,23) 

αἰγωλιὸς inter νυχτερινὰ εἴδν πτερωτῶν 
ὀρνίϑων refertur Α 23 (4.1) 

αἰδεῖσϑαι Ael B 163 (15,28) 

αἰδοῖον A 68 (20,5) A 154 (25,11) B2T 
(41,6) B30 (11,13) Ag B 60 (51,28) 
Ctes B 67 (54,11) B 12 (54,21) B 209 
(85,9) B310 (99, 13) B328 (102,1) B 345 
(104,18) B 319 (109,29) B 387 (112,10) 
B 424 (118,17) B 450 (121,13) B 453 
(122,1) B 4579 (126,7) B 482 (126,12) 
B 486 (127,5) B 570 (149,12) B 580 
(145,14) Ael B625 (154.1) τὸ ἀναλογοῦν 
τῷ αἰδοίῳ A 154 (35,12) τῆς μήτρας τὸ 
αἰδοῖον B 424 (118,1 

αἰϑρία Ar B 560 (140,19) 

αἴϑυια A 141 (34,10) inter ϑαλάσσια εἴδη 
πτερωτῶν ὀρνίϑων enumeratur A 25 (5,2) 

αἴλουρος deser. sec. Aristoph. 1} 295 — 
B 299 (98,5—11) fabellae ex Ael B 500 
— p 301 (98,12 —18) ex Tim B 302— 
B 207 (98,19—99,9) — Β 295 (38,5) 
B 299 (98,10) B 300 (98.12) B 302 
(98,20) B 30 (99,8) 

αἷμα A55 (14,171.19) A 115 (01,12) B24 
(40.12.13. 14) Tim B 293 (9, 20. 21) Tim 
B 365 (108,21.22) Tim B 9366 (108,206) 
B 483 (121,1) ἐσχάτη τροφή A 58 (16,6) 

αἱμασιά Acl B 599 (114,2) 

alp.dosecv. Ael B 125 (68,10) 

αἱματιχός (ἀπόχριτις) ἃ 63 (11,21) (τροφὴ) 
A 98 (16,0) A τῇ (29,13) 

αἱμοποτεῖν B 215 (85,016) B 297 (98,8) 
B 311 (109,26) 

aluoppaqía Ag Β δὲ (18,21) 

αἰνίττεσϑαι Ael B 226 (81, 12) 
(152,10) 

αἴξ (6 et ἡ) inter συνόδοντα refertur A 8 
(2,16) ἡ ἀγρία Ael 1) 2»1 (92,53) — fa- 
bellae ex Ael B 520—B 525 (132,12—21) 
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Β 020 


164 αἰπόλος 
B528 (132,24— 133,1) Β 580 (133, 4—6) 
Β 5681 (133,24 —26) B 539 (134,2 — 4) 
B 541—B 552 (134,5— 138,18) ex Ctes 
B 556 (1899,13— 140,2) ex Ar B 557 
(140, 3—6) — A 52 (13,16) Ael B [89 
(80,15) "Tim B 238 (89,19) Ael B 520 
(132,12) Ael B 521 (132,14) Ael B 522 
(132,15) Ael B 523 (132,19) Ael B 528 
(132,24) Ael B 530 (133,4.5) Ael B 55 
(133,24) Ael B 539 (134,3) Ael B 541 
(134,6) Ael B 542 (134,7) Ael B 512 
(134,8) Ael B 544 (134,10.11.13) Ael 
B 545 (124,20.21) Ael B 546 (1235,2.15) 
Ael B 547 (135,19) Ael B 548 (135,23. 
21) Ael B 548 (136,2. 5) Ael B 549 
(136,7) Ael B 549 (136, 12.16) Ael B 550 
(1393, 11) Ael B 551 (137,20. 22) Ael 
B 552 (138,12) Ctes B 556 (129,13.14. 
15.16) Ar B 557 (140,4) 

αἰπόλος Ael D 546 (135,1.4) 

αἴρειν φόρτον Tim B 468 (124,4.17) τὴν 
νικῶσαν Tim B 321 (101,8) τὴν ὀφρῦν 
Tim DB 590 (147,5) τὸ σχέλος B 180 
(12,10) B172 ((8,9) ψάμμος ἀρϑεῖσα 
Ael B 315 (109,23) — ἀροῖτο Tim D 321 
(101,8) Tim B 468 (124,7) 

αἱρεῖν Tim B 401 (114,16.21) Ael B 549 
(136,21) "A δίψης αἱρούσης Tim B 267 
(93,21) ὁ λιμὸς atoet "Tim B 282 (96,25) 

αἰσϑάνεσθϑαι B 175 (19,1) c. acc. et part. 
B 244 (90,11) Tim B 401 (114,20) Ael 
B 160 (122,16) c. part. Tim B 168 
(124,6) 

αἴσϑεσθϑαι Ael B 259 (92,24) 

αἴσϑησις A61 (17,1) Tin B 2320 (101,4) 
c. gen. Tim B 232 (88.23) Tim B 366 
(108, 28) τὴν ἐξ ósu s Tim B 216 (35.2.0) 

αἰσϑητιχός (δύναμι) A 68 (19,16) — 
αἰσϑητικώτερος (τὸ ἄχρον) D 13. (21.14) 
— αἰσϑητιχώτατον τῶν διχηλῶν al; Ael 
B 520 (132, 13) —- αἰσϑνητιχῶς ἔχειν Ael 
B 189 (80,15) Ael B 360 (106,27) Ael 
B 523 (132,19) 

ἀίσσειν Ael B 84 (56,11) 

αἰσγρός (ἵπποι τὰς ὄψεις) Tim B 602 (8,14 
23 

αἰσχύνη Soph. ap. Ael B 620 (152,20) 

αἴτιος ὁ ἀὴρ τῆς ἀπηξίας τοῦ σπέρματος 
A 96 (15,9) αἴτιος φϑορᾶς ἑαυτῷ (ὁ ὄφις) 
Tim B 431 (119,23) αἴτιος (6 οἶνος) ταῖς 
παρδάλεσι τοῦ ἁλῶναι Tim B 267 (93,25) 


II INDEX 


αἰτίους φϑορᾶς Tim B 571 (143,16) μέχρι 
φόνου ἀλλήλοις αἴτιοι γένωνται Tim B 569 
(143,9) ἡ ὅλη τῆς ϑηλείας αἰτία τῶν τε- 
ράτων A 90 (38,9) κατὰ πολλὰς αἰτίας 
A 65 (18,10) αἰτίαν ἔχειν Ael B 617 
(151.4) αἰτίαν ἐνέγχασϑαι (151,5) πη- 
ρώσεις ἀγονίας αἴτιαι Δ 65 (18,16) τὸ 
ϑερμὸν αἵτιον τῆς πέψεως Α 88 (26,9) 
τὸ νοσοποιοῦν αἴτιον A ΤῸ (21,4) χάπρῳ 
αἴτιον ϑανάτου τῶν ὀδόντων τὸ yprjua Tim 
B 571 (143,12) τίνος αἰτίου γινομένου 
Α 68 (20,1) 

ἀχάϑαρτος. ἐπὶ τὰς ἀχαϑάρτους (ἵππους) 
B 5 (14.4.10) οὖς οἱ νομάδες ᾿Αχαϑάρτους 
χαλεῖν εἰώϑασι Ag B 86 (49,25) διὰ τῶν 
μαγείρων ... o9; καλοῦσιν ᾿Αχαϑάρτους Ag 
B 60 (51,21) 

dx a 1c inter μαλάχια enumeratur A3(2,3) 

ἄχανϑα (animaliun) Ael B 61 (107,18) 
Ael B 393 (118,5) Ael B 394 (113,9) 
Ael B 428 (119,5) Tim B 131 (119,19. 
22) "Tim B 434 (120,2) (plantarum) Ael 
B 528 (132,25) Ael Β 554 (139,4) 

áxdpótoc (τέρας) A 92 (28,16) 

ἀχαρτέρητος (ὀδύνη) Ag B5 (50,18) 

ἀχατάσγχετος (μίξις) Ael B625 (154,10) 
(ὁρμή) Ael B 92 (58,12) (987eta) Tim 
B 203 (98,25) — ἀκατασχέτως Ael B 625 
(154,232) 

ἀχεῖσϑαι Acl B 198 (81,14) 

ἄχεντρος ἡ 35 (8,2) oppos. χέντρον ἔχων 
A 395 (8,3) 

ἀκέραιος (ῥώμη) Ael B 115 (63,17) 

* ἄχερος. ἄχεροι αἱ ϑήλειαι Tim Β 501 
(131,12) 

ἄκερως (χαμηλοπάρδαλις) Tim B 278 (96,3) 

ἀχέστοια Ael B 198 (81,13) 

ἀχινητεῖν Tim B 251 (91,6) 

ἀχινητίξειν Α 142 (34,12). A 143 (34, I3) 

ἀχινητότερον τὸ 97» B 38 (493,7) 

ἀκίχητα διώχων Tim B 322 


ἀχίνη τος. 

ἀχίγχητος. 
(101,11) 

ἀχκχίξεσιαι Tim B 403 (115,5) 

ἄχλητος (ὑπηρέτης) Ael D 551 (138,7) 

ἀκμάξειν D81 (56,3) 

ἀχμὴ τριχῶν Tim B431 (119,16) χεράτων 
Ael B 122 (00,30) χινδύνων Ael B 619 
(152,3) 

ἀχοή Ael B 120 (11,4) Tim B 232 (88,20) 
Tim B 412 (124,23) 

ἀχόλαστος (ἐραστής) Ael B 618 (151,22) 


VERBORUM 


(xuvoxépaÀot, τράγο) Ael B 529 (123,2) 
(γλῶττα) Ael B 623 (153,16) (γυνή) 
Ael B 616 (151,2 

ἀχολουϑεῖν Tim B 230 (88,12) c. dat. 
A 84 (25,15) B 133 (72,4) 

ἀχόλοϑος c. dat. A54 (14,8) 

ἀχοντίξειν Ael B 120 (65,24) Tim B 472 
(125,1) 

ἀχόντιον Ael B 99 (60,3) Ael B 117 (64,5) 
Ael B 549 (136,21) 

ἄχος Ael B 126 (68,20) 

dxoóSri A 141 (94,11) Tim B 273 (95,8) 
Tim B 516 (132,5) c. gen. B {τ (55,10) 
c. acc. Ael B 86 (57,4) c. acc. et part. 
Tim B 254 (89,3) 

ἄκουσμα περὶ παραδόξων ἀχουτμάτων B 242 
(103,31) Β 809 (109,3) B 455 (120,4 
B 444 (120,25) B 557 (140,5) 

ἀχραιφνής (πόδες) Tim B 515 (131,29) 

ἀχρατής (ἔρως) Ael B 625 (154,25) — 
ἀκρατῶς Ael B 565 (142,12) 

ἀχράτωρ (αἱ ϑήλειαι) Ael B 552 (138,177) 

ἀχρεμών Ag B 50 (405,27) Ael B 113 
(62.30) Ael B 546 (125,6) 

ἀκριβές. ἀχριβέστερον A 128 (33,5) 

ἀχρίβεια. ἐπ᾽ ἀκριβείας A 53. (14,4) 

ἀκριβοῦν Ael B 90 (55,21) Ael B 110 
(61,6) 

ἀχριδοφάγος Ag B7 (0,1) Ag B58 
(50,21) 

ἀκρίς A139 (34,8) Ag D 57 (50,4) inter 
πτιλωτὰ refertur A 20 (4,9) inter dotxa 
A 26 (6,1) 

dxpoacfc Tim B 593 (141,15) 

ἄχρος (πέψις) A 12 (21,10) (κεφαλή) Tim 
Β 318 (96,5) ἡ ἄχρα Ael B 549 (186,1) 
Ael B 565 (142,8) (ἧπαρ) B?" (41,2) 
τὸ ἄχρον τῆς οὐρᾶς A 1429 (34.139) Tim 
B 251 (91,5) B 219 (96,8) (τῆς γλώττης) 
Β 15 (31.14) κατὰ τὸ ἄκρον Tim B 21 
(94,18) — ἄχρως Tim B281 (90,31) 

ἀκρώρεια Ael B 549 (1236,21) 

ἀχτίς Àel B 493 (128,8) 

&xov Tim B 293 (91, 22) Tim B 430 (119, 1-4) 

ἀλᾷᾶσϑαι Ael B 164 (16,22) 

ἀλγεῖν Ael B 164 (16,17) Ael B 615 (150, 
31.25) 

ἀλγεινός. ἀλγεινότατος (τέλος) Ael B 120 
(65,4) dzÉxtetvev ἀλγεινότατα Ael B 465 
(133,20) 

ἄλγημα Acl B 187 (80,12) 
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ὀλέα A 28 (11,3) Ael B 506 (130,29) 

ἀλεαίνειν Ael B 126 (68,16) Ael B 362 
(108.2) Ael B 418 (117,17) Ael B 550 
(151, 15) 

ἀλεγίξειν A 31 (0,3) 

ἀλεχτορίς À 32 (68.9) A t1 (28,11) Tim 
B ^»16 (152,5) Ar B 559 (140,14) 

ἀλεχτουών A 116 (31,14) Ael B 155 (15,5) 
Ael B 355 (110,11) B 426 (118,20) inter 
πτερωτὰ refertur À 21. (4,10) 

ἀληϑῶς Tim B 597 (147,21) 

ἁλιεύς Ael B 253 (105, 19) 
(111,17) 

&)ltetv Ar B 560 (140,24) 

ἁλιχύμων (ussg) B 246 (105.2) 

ἀλιπής A 31 (10,10) 

ἀλίσχεσϑαι A 44 (12,10) Ae] B 91 (58,2) 
Ael B 251 (91,29) Tim B 267 (93,25) 
Tim B 402 (114,28) Ael B 415 (116,26) 
B 490 (127,15) Ael B 496 (128,17) Tim 
B 512 (131,23) Ael B 549 (126,23) Ael 
B 565 (142,2) ἑάλω 4375 τροφῇ Tim 
B 311 (100,16) 

ἀλχαία Ael B 157 (15.11) 

ἀλχή. τὸ πρὸς τὴν ἀλχήν A 55 (8,4) 

ἄλκιμος. ἀλχιμώτερος (ἐλέφας) Ael B 130 
(10,25) 

ἀλχυών A28 (6,11) inter ϑαλάσσια εἴδη 
πτερωτῶν ὀρνίϑων refertur. A 23 (5,1) 

ἀλκχηονίδες ὧραι A 28 (6,13) 

ἀλλά. ἀλλὰ wfw Δ δ (14,11) A 62 (17,8) 
ἀλλ᾽ ὅμως Tim B 389 (112,17) πλὴν 
ἀλλά Tim B 366 (108, 39) ἀλλ᾽ ἡνίχα 
52v Tim B 230 (88,12) Tim B 233 (82,25) 

ἀλλάσππεσϑαι Ag 1555 (49,223) 

ἀλλήλων A 96 (29.14) ἀλλήλοις A 96 (29, 
14) ἀλλήλους 1} τῇ (55,9) 

ἄλλος. τὰ ἄλλα oppos. antecedenti sub- 
stantivo A 129 (55,6) A 135 (4,1) τὰ 
ἄλλα ζῶα (oppos. ἄνϑρωπος) A A7 (13,1) 
B4(56,15) B21 (39,16) B 33 (42,3) 
Β 34 (42.5) πλεῖστα καὶ ἄλλα 'lTim B 2739 
(95,1) ἄλλας ἑπτὰ (ἡμέρας) σχυζᾷ B 169 
(18,2) ἔστι τὰ ἄλλα ἔλαφος Tim B 218 
(96,2). ἄλλοι ἄλλοις (χρόνοι) ἑστῶτές εἰσιν 
A 10 (13,5). ἄλλη ἄλλῳ περιχρίστῳ Α 14 
(22,4) — ἄλλῃ Tin B 402 (114,27) ἄλλῃ 
xa ἄλλῃ Ael D 259 (106,26) dv, πολ- 
λαχῖ A ll (3,7) — ἄλλως Ael B 394 
(113,7) Tim B 510 (143,10) ἄλλη ἄλλως 
πρὸς τοὺς τόπους B 484 (127,3) τὴν ἄλλως 
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Ael B 315 (109,20) ἄλλως δὲ xal Β 8] 
(56,6) ἄλλοτε ἄλλως DB 329 (102,3) — 
ἄλλοθεν A 35 (1,18) 

ἀλλόκοτος (τὸ τεχϑέν) Tim B 316 (100, 
13) 

ἀλλότριος (ἔρως) Tim D 273 (95,7) τὸ 
ἀλλότριον A 85 (26,9) 

ἀλλόφυλος Tos Αρ B 49 (47,10) 

ἅλμα Tin B 2302 (98,20) 

ἁλμυρός. τὰ ἁλμυρά Ael B 551 (127,24) 

ἀλοᾶν Ael B 88 (51,13) Ael B 120 (65,11) 

ἄλογος A 35 (8,2) syn. οὐχ εὔλογος A 58 
(16,2) (ζιᾷφον) Ael B 65 (52,27) Ael 
B465 (123,13) «à ἄλογα Ael B201 (83,2 

ἀλοιφή Acl B 621 (153,3) 

ἅλς B 347 (105,2) Ael B 351 (105,14) ἅλες 
Ael B 552 (138,13) Ar B 560 (140,22 

ἁλτιχὸς (Kgrosa κύων) Ael B 190 (80,18) 
(πάρδαλις) Ael B 255 (91,23) — ἀλτιχώ- 
τατος (οἷδε αἰγῶν ἁπάντων) Ael B 549 
(136,16) 

ἀλύειν Ael B 164 (16,21) 

ἀλύπως Acl B217 (86,2) Tim B515 (132,4) 

dAotza*Ael B 96 (59,13) 

ἀλωπεκχία Tim D 406 (115,22 

ἀλῴπηξ (ἡ et 6) deser. sec. Ar B 390— 
B 291(112,20—113,3) inter φρόνιμα xal 
xaxoópya enumeratur A 25 (5,11) — fa- 
bellae ex Ael 3392 — B 400 (113, 4— 
114,13) ex Tim B 401— B 407 (114,14 
— 115,26) ex Bas B408 (115,277.28) 
— B209(85,10) B241 (90,1) B 2*3 (95, 
10) B 390 (112,20) B 392 (113,4) B 594 
(113,8) B 397 (113,20) B 398 (115,24) 
B 3982 (113,26) B.399 (112,21) B 400 
(114,8) B 401 (114,14) B 402 (114,28) 
B 403 (115,5.6. 1) B 404 (115, 11) B 403 
(115, 21) Tim B 430 (119,10. 14) 

ἀλωπός Tim Β 9370 (95,10) Tim B 409 
(115,6. 1) 

ἁλώσιμος (ὕαινα) Tim B 2322 (101,10) 

dpa Atit. (1,7) A 88 (27,2) Tim B 40l 
(114,21) B 439 (120,13) ἄμα xat A 11 
(3,0) A 11 (4,3) A 24 (5,4) A 25 (5,14) 

ἀμαϑής (10a) A25 (5,8) c. gen. (ἐχῖνος) 
Ael B 428 (119,1) — ἀμαϑῶς Ael B 465 
(123,21) ἀμαϑῶς ἔχειν Ael D 130 (61,4) 

ἁμαξίς Ael B 532 (133,10) 

ἀμᾶσϑαι. γῆν ἀμησάμενος Ael B 104 (60,106) 

ἀμαυροῦν Tim DB 2*6 (95,23 

ἅμαγος (ἐλέφας) Ael B 116 (61,2) (εὔνοια) 


ἀλλόχοτος 


"áp e(v ων. 
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Ael B 201 (82,3) (τόλμα) Ael B 353 
(105,18) — ἀμάχως Ael B 565 (142,12) 

ἀμβλύς (δούς) B173 (78,11.12) (ὀφϑαλ- 
μοῦ D 813 (109,16) 

ἀμείβειν τὴν χατάχλισιν Ael. B 588 (133, 
14) — ἀμείβεσθαι c. acc. Ael B618 (151,8) 

ἄμεινον B 89 (43,8) 

ἀμέλγειν Ag B 50 (47,23) Ag B 59 (51,9) 
Ael B δδ (138,24) 

ἀμέλει A 55 (15,6) A84 (26,3) Tim B271 
(94,16) Tim B467 (124,2) Ael B 494 
(128,11) ἀμέλει γοῦν Tim B 216 (95,22) 

ἀμήχανος (ῥώμη) Ael B92 (5812) 

ἄμιχτος (ἀλώπηξ) Tim B404 (115,12) 
(αὐτοῦ Ar B 560 (140,23) 

ἅμιλλα Tim B 589 (147,2) 

ἁμιλλᾶσϑαι Tim B594 (147,19) 

ἄμμος À 45 (12,14) Ag B 44 (44,19.22) . 

ἀμνός. ἀμνοῦ δίχην Ael B 225 (86,94) 

ἀμοιβαίως Tim B271 (94,22) 

ἀμοιρεῖν c. gen. Ael B 418 (117,11) 

ἄμοιρος λόγου (xov) Bas B 206 (84,20) 

ἄμορφος (σχυμνίον) Tim B 340 (103,22) 

ἄμουσος. ἄμουσόν τι xal ἀπῳδόν Tim B 234 
(89,3) 

ἄμπελος vitis Ael B 127 (68,23) Tim B 406 
(115,16) pardalis species Ael B 354 
(91,20) 

ἀμπέχεσϑαι Ctes B67 (54,11) 

ἄμπωτις Ag B44 (44,30) 

ἀμύελος (05109v) B 135 (72,9) 

ἀμύϑητος τὸ πλῆϑος (νῆσοῦ Ag B 46 (45,13) 

ἀμύνεσθαι c. acc. Tim B 266 (93,23) Tim 
B 411 (124,18) 

ἀμυντήριος. ἀμυντήρια Ael B 493 (128,77) 
ἀμυντήριον τοῦ χαχοῦ Ael B 612 (149,21) 

ἀμύσσειν Ael B201 (82,23) Tim Β 804 
(98,29) 

ἀμυστί Ael B 549 (131,6) 

ἀμφίβιος (6 ἄνθρωπος) A 11 (3,6) B 37 
(42,18) τίνα ἐστὶν ἀμφίβια (ζῷα) A 1 
(1,17) A 11 (3,9) ἀμφίβια νενόμισται ὅσα 
τῶν ζῴων xal ἐν τῷ ὑγοῷ xal ἐπὶ τῆς 
χέρτου Brot χαϑάπερ ἵππος ποτάμιος ἕνυ- 
Opt; χροχόδειλος A 11 (2,3) 

ἀμφιέννυσθαι Ctes B 67 (54,3.8) Ael 
B 464 (123,4) τὸ σῶμα Bas B 344 (104, 
10) 

ἀμφιλύχη v9; Ael B 226 (81,5) 

ἀμφόδους. ἀμφόδοντα ὅσα οὐχ ἐνηλλαγ- 
μένους τοὺς ὀδόντας ἔχει" τούτοις δὲ συμ- 
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βέβηχε πιμελὴν ἀλλ᾽ οὐ στέαρ ἔχειν AT 
(2,13) ζῷα ΑἹ (1,16) A131 (33,8) ἄν- 
pero; A7 (2,13) Α 18 (4,1) Β1 
(36,28) ἐλέφας A 7 (2.13) B68 (54,18) 
ἵππος B 573 (143,21) οὐδὲν τῶν ἀμφο- 
δόντων A 18 (23,15) 

ἀμφορεύς Tim B 261 (95.206) 

ἀμφότερος. ἀμφοτέρων A 6) (17,8, 10) 
A88 (27,7) A89 (28,1.2) Tim B 261 
(93,8) ἀμφοτέρας B 25 (10,16) 

ἄμφω Ael B 81 (56,16) Tim B 609 (148,4) 
ἄμφω ἐξ ἀμφοῖν Tim B 211 (94,24) 

ἄν cum coniunct. ὅπως ἂν... ἔχωσι Tim 
B 361 (94,3) ἡνίχα δὰν droxpiz sim. 
Tim B 230 (88,13) ἔστ᾽ àv ἀτήσι͵ 'Tim 
B 471 (124.22) ἐν οἷς dv ἡ Ar B 43 
(104,7) xa8' ὃν dv χρόνον φωλεῦῃ Ar 
B 343 (104,6) — cum optativo εἰ εἴν. γέ- 
votzo dv Tim B 321 (101,6) sim. Tim 
B 329 (101,10) Tim B 566 (142,20) εἰ 
ἔγει. αὐτὸς ἂν ἀροῖτο "lim B 321 (101, 
4.8) εἰ τὸ ϑῆλυ ἡ ἀλώπηξ, τὸ quiv àv 
εἴη ἡ ἀλωπός Tim B 402 (115,1 εἰ αἴσ- 
Sotto ... φεύγει xal οὐχ ἂν πεισθείη ... 
οὐδὲ dpoizco . . xXv εἰ συγχόψαις Tim 
B468 (124, 7) περιτυχοῦσα παρέλϑοι dv 
Tim B 264 (93,14) sim. Tim B 243 
(90,4) Tim B 322 (101,11) Tim B 402 
(114,28) Tim B 403 (115,10) τὸ δέρμα 
δ᾽ ἂν φοινιχϑείη νίτρου ἐπιπαττομένου Tim 
B 406 (115,24) οὐδὲ παύσαιτο dv, πρὶν 
3| ἀμύνασθαι Tim B 471 (124,18) οὐ 
πρότεοον παύσαιντο... μέχρι γένωνται 
Tim B 569 (143,8) potentialiter velut 
λέγοι δ᾽ ἄν τις B δὴ (43,18) εἰχάσαις zv 
Tim Β 911 (94,20) sim. Tim 381 bis 
96,18) οὕτως ἂν λέγοιμεν A 97 (29,17) 
sim. A 66 (19,8) τίς àv εἴποι ζῆν Tim 
B 401 (114,18). τὴν χεφαλὴν dv τις αὐτῶν 
ἴδοι Tim Β δο1 (148,2) "Tim B 322 
(101,9) Tim Β 208 (94,6) Tim 1} 904 
(108,14) Tim B 401 (115,11) Tim B 609 
(149,4) Ctes B 572 (143,18) — cum in- 
dicativo εἰ xal μὴ ἦν ... οὐχ ἂν ἐδύναντο 
Ctes Β556 (159,25) — cum participio ὡς 
ἂν συνελῆών Tim B 508 (131,17) ὡς ἄν 
ἔγουσα Tim B513 (131,29) — modis cor- 
ruptis οὐχ ἄν τις αὐτοῖς προσελθὼν dra). 
λάξει Tim Β 109 (124,12) εἰ ϑεάσγ,. τε- 
τηχυίας ἂν ὄψῃ Tim Β ὅ00 (142,22) ὡς 
ἄν τις εἴπῃ Ag 1} 9 (51,4) ἐξαψάμενος 
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τις... ἀδεῶς ἂν ἐντύχῃ Tim B 242 (90,3) 
εἴ ποτε χρήσαιο... ἀβλαβὴς ἂν διέλθῃς 
Tim B 419 (100,20) οὐκ ἂν ϑηράσῃ, Tim 
B 389 (112.18). εἰ χαϑαοϑείη ... ἂν δέ- 
ξηται Ael B δ49 (137,9). ἡνίχα δᾶν γω- 
pot ... περιϑέει Tim B 2325 (88,25). sim. 
Tim B 468 (124,8) ἐν ᾧ 83v μέρει συμ- 
βαίη ... καλοῦμεν "im B 406 (115.21) 

dvd. ἀνὰ τοὺς τοίγους "Tim B 388 (112,14) 
ἀνὰ πέντε ἄρρενας DB 35 (42,11) 

ἀναβαϑμὸς Ael B 86 (57,8) 

ἀναβαίνειν B 230 (41,14) ἵππον B 335 
(102,14) Tim B 599 (148,12) Ael B 619 
(151,30) i. q. ὀχεύειν B 457 (122, ) Ael 
B 526 (132,92) Ael B 551 (137, 26) 
B 581 (145,17. 18). Ael B 587 (146,17) 
Ael B 610 (149,11) 

ἀναβάλλειν τὸ χατελϑόν B 15 (28,17) 

ἀναβάτης Tim B 592 (147,11) 

ἀναβήγχειν B 15 (88,17) 

ἀναβιώσχειν Ael B 418 (117,19) 

ἀναβλέπειν Ael B 418 (117,19) 

ἀνάγειν Tim B 406 (115,23) 

ἀναγινώσχειν Tim B 272 (85,2) 

ἀναγκαῖος. ἀναγχαῖγν αὐτῆς μετέχειν A 66 
(19,1) 

ἀνάγκη Α 88 (27,2) 

ἀναγραφή Α155 (35,16) 

ἀνάγωγος (ἴπποῦ Tim B 604. (148,206) 

ἀναδιδόναι Ael B 506 (130,16) Tim B 402 
(114,20) 

ἀναδιπλοῦν D 30 (41,15) 

ἀναδρομἡ Ag B 50 (45,24) 

ἀναδόειν. ἀναδύντες βερέϑρων B 422 (118,8) 

ἀναϑεῖν Ael D 164 (16,18) 

ἀνάϑημα Ael B 226 (87,12.16) 

ἀναδόρνυσθαι Ael B 506 (130,170) 

ἀναϑρώσχειν Ael B 220 (86,6) 

ἀναιδής B 39 (49,15) ἀναιδέστερον τὸ ϑῆλυ 
B 38 (413,6) ἀναιδέστατον (χύων, μῦς) 
Ael B 188 (80,12) 

ἄναιμος (ἐγκέφαλος) B 12 (35,12) (ζῷον) 
À δὲ (10,7) A 10 (23,3). A 132 (23,10) 
A 146 (34,15) (τὰ μαλάχια) A3 (2,4) 
(τὰ πτιλωτά)ὴ ἃ 90 (4,9) (τὰ πλείονας 
ἔχοντα πόδας τῶν τεσσάρων) A 115 (31, 
10) 

ἀναιρεῖν necare A 81 (24,123) B 118 (19,6) 
B 455 (122,5) Tim B 507 (131,10) Tim 
B 568 (143,4) 

ἀναίρεσις τῶν Ψευδῶν Bas B 206 (84,28) 
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168 ἀναχαλύπτειν 

ἀναχαλύπτειν Tim B 2972 (95,5) 

ἀναχλαίειν Ael B 124 (67,24) 

ávax)àv Ael B314 (99,24) 

ἀναχλίνεσϑαι Ag B 53 (49,13) 

ἀναχοπή A52(15,9) τῶν χαταμηνίων ἡ 16 
(22,12) 

ἀναχόπτειν À 55 (15,3) 

ἀναχουφρίζειν ἡ δ (15,1) 

ἀνακροῦειῖν Ael B 028 (153,123) 

dva) ap ddvetv. ἀναληφϑήσεται À 65 (18, 14) 
ἀνειληφυίας ἃ Τὸ (21,19) τὴν δρόσον A 138 
(24,6) 

ἀναλέγεσθϑαι c. acc. Α 155 (25,123) 

ἀναλ ἡ ϑης- ἀνάληϑες Tim B ὅ0 1 (131,12) 
Tim B 509 (121,18) 

ἀναλίσκειν. ἀναλίσχεται (ὁ ποταμὸς) εἰς τὴν 
[ϑιστονιχὴν λίμνην Ael B 587 (116,14) 

ἀναλογεῖν c. dat. A 67 (19,143). A 154 
(35,12) ἀναλογεῖν γὰρ ὀφείλει ἀφ᾽ ὧν 
χαὶ ἐγένετο A 81 (26,6) 

ἀναλογία Tim B 218 (96,9) 

ἀνάλογος. τὸ ἀνάλογον A {1 (25,4) 

ἀναλύειν ἡ 95 (14,12) 

ἀναμιγνύναι Ael B δδ) (158,25) 

4vavO6pos (ψυχή) Tim B281 (26,22) 

ἀνάντης (τόπος) Tim B 511 (1231,21) 

ἄναξ A tit. (1,9) 

ἀναξηραίνειν A 65 (18,14) 

ἀνάξιος (σχυμνίον) Tim B 306 (99,6) 

ἀναπείθειν Ael D 565 (142,12) 

ἀναπέτεσθαι Ael B 38J (110,12) 

ἀναπνηδᾶν Ael B 252 (91,16) Ael B 339 
(103, 19) 

ἀναπηνίζεσϑαι A 36 (9.9) 

ἀναπιδόειν Ar D 2560 (140,17) 

ἀνατπλάσσεσϑαί τινι Ael B 299 (114, D) 

ἀναπλεῖν Ael BD 61 (52,2) 

ἀναπιμπλάναι c. gen. et aec... Ael B 552 
(128,13) 

ἀναπίπτειν Ag B 53 (49,2) 

ἀναπνεῖν A 10 (3,2. A 119 (22, 1) Ael 
B 520 (192,15) 

ἀνάπτειν lectio codieis Tii B 322 (101,12) 

ἀναπτύσσειν i.q. ἀνατέμνειν Β τ (04,26) 

àvapü poc (£v) B 331 (102,6) (σχυμνίον) Tim 
B 240 (1023,22) 

dvapprqv5etv τὴν νηδὺν Ael B 222 (86,17) 

avaopmvvoety Ael B 81 (57,10) 

ἀνασοβεῖν Ael D 124 (67,20) 

ἀνασπᾶν D 14 (58,1) Ael B 38 (59,25) Ael 
B 122 (66,21) 
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ἀναστέλλειν λέοντα Ael B 163 (15,923) 
ὑγρόν Tim B 323 (101,14) γαστέρα ἀνε- 
cca )uévot ἵπποι Tim B 589 (147,3) 

ἀναπστομοῦν. ἀνεστομωμένος (στόμα τῆς 
ὑστέρας) A 14. (22,3) 

ἀναστρέφεσθαι Ag B60 (51,19) 

ἀναστροφή Ag B 60 (51,15) 

ἀνασχίξειν B347 (104,22) Ael B393 (113, 7) 
Ar B 369 (109,6) Ctes B 556 (139,23) 

ἀναπσώξζειν Αο] B 118 (64,123) 

ἀναταράσσειν B 19 (55,16) 

ἀνατείνειν. πρὸς ἑσπέραν ἀνατείνοντες Ag 
B 52 (48,12) τὴν χέρχον ἀνατείνασαι Ael 
B 395 (113,12: ἑαυτόν Ael B 164 (16,24) 

ἀνατέλλειν. πηγῆς ἀνατελλούσης Ael B 549 
(137,5) 

ἀνατέμνειν D 138 ((2,12). B 210 (85,10) 
Tim B248 (90,15) B309 (99,11) Ael 
B 362 (108,5) B 379 (109,17) B 318 
(109, 27) B 590 (112,21) Ael B 418 
(111,15) B 425 (118,18) B 431 (120,10) 
B 451 (121,15) 

ἀνατιϑέναι A155 (25,16) Ael B505 (130,7) 

ἀνατολή. τὰς τοῦ Σειρίου ἀνατολάς Tim 
B 244 (00,9) 

ἀνατομή B29 (41,11) 
B 14 (38,14) 

ἀνατρέπειν Ael B164 (77,4). Ael B 239 
(95, 1) 

ἀνατρίβειν Ael B 552 (138,13) 

* ávanyt.tty lectio codicis Ar B369 (109,6) 

ἀναφλέγειν Ael B 129 (10,13). Ael B 259 
(92,21) Ael B 549 (13,0) 

ἀνάφυτστις χεράτων Ael B 5906 (150, 10) 

ἀναχωρεῖν ἄνω xal χάτω B 30 (11,13) 

ἀνδρεῖος (λέων) B 145 (01,5; ἀνδρειότερος 
(6 ἄρρην ἐλέφας) B 10 (55,9) (ϑώφ) B 287 
(95,5) (ϑήλεια) Tim B 249 (90,18) B 332 
(102,8) 

ἀνδριαντοπλάστης ἡ 62 (18,3) 

ἀνδρομήκχης (ὑπόνομος) ἂν B 44 (14,23) 

&v6pooóvoc Ael B 201 (82,25) 

ἀνέδην Ael B 59 (51,18) 

ἀνείργειν Ael. B 163. (05.22). Ael B 829 
(108, 10) 

ἀνεχλάλητος (ποσότητ) A 86 (26,10) 

ἀνέχπλτνκτος ({πποῦ Tim 15 294 (117,21) 

ἀνέλχειν Ael B 98 (59,25) 

ἀνελεύϑερος (202) ἡ 25 (5,9) 

ἀνέλπιστος (πάϑος) Ag B 58 (51,1) 

ἀνεμεῖν Ael B 187 (80,9) τὸ ἄνϑος A 44 (12,9) 


μείζονες dvacopal 


VERBORUM 


ἄνεμος B427 (118,24) Ael Β 415 (116,20) 
Ael B 551 (188,4.6) Ael B 612 (150,5) 

ἀνεπίστροφος (αὐχήν) Tim B 315 (100, 
10) 

dvé£pzttv Ael B 356 (105,27) 

dvtpz rtv Αοἱ B 200 (81,29) 

ἄνευ. ἄνευ ὀχείας A 08 (29,20) dveo λαγωοῦ 
xai )5xoo Tim B 2340 (108,25) βλάβης 
ἀνε Tim B 366 (108,24) 

ἀνέχειν Ael B 91 (59,19) ἀνέχεσϑαι c. inf. 
Tim B 423 (118,10) ἀνέχεσϑαι δίψης 
Tim B 594 (147,22) 

ἀνήκεστος (xaxóv) Acl B 465 (1239,22) 

ἀνήλιος (ζῷον) Tim B 421 (118,5) 

ἀνήρ hono Tim Β 208 (94,6) Tim B 912 
(95,3) Tim B 321 (101,5. 7) Tim B 323 
(101,12) B 366 (108,24) Tin B 402 
(114,23) Tim B40T (115,26) Tim B 472 
(134,33. 297) Tim B 512 (131,24) vir 
(opp. γυνή) A105 (30,8) κεφαλή B8 
(31,2) αἰδοῖον B 20 (41,13) σπέρμα A 61 
(11,4) A 62 (17,13. A 69 (20,10) A 81 
(25,15) ὄρος τοῦ γεννᾶν B Ἢ (12,8) A 95 
(29,11) ὀρεχτιχώτεροι πρὸς τὰς συνουσίας 
χειμῶνος 90 (29,15) συμβαίνει μὴ 
τεχνοποιεῖν A 96 (29,13) ἄγονοι 7A 609 
(20,8) ἡ γυνὴ ἀνδρὸς ἐλεημονεστέρα B 38 
(43,3) maritus A 81 (24,12) — ἀνὴρ ϑη- 
ρατής Tim B 322 (101,9) ἀνὴρ Ἰνδός 
Tim B2*1 (94,11) ἀνὴρ χυνηγέτης Ael 
B 549 (136,22) ἀνὴρ τεχνίτης Acl B 436 
(128,18) 

ἄνθος A39 (11,7) Ag B 60 (51,26) ἄνϑος 
σχύλης Tin B241 (59,25) ἄνϑος πορ- 
φύρας A 44 (12,4.5. 7. 8. 10) 
ἐρίων Tim B 414 (125,5) 

ἀνθραχευτής Ael B 199 (81,16) 

ἀνδραχιά Ag B51 (15,10) 

ἀνθρώπειος (ἰχώρ) Ael B4O (13,18). Ael 
B 63 (52,9) (xózpoc) Tim B 250 (91,1) 

ἀνὴρώπινος (μέλος) Ael B 384 (111,21) 
(ὄμμα) Tim B 263 (95,12) 

ἄνθρωπος (opp. cetera animalia) A 91 
(28,11) B Ti (55,14) B 144 (64,2) B {τ| 
(19,5) B 214 (85,16) Tim D 281 (96,21) 
Tim B2s59 (97,0) Tim B 292 (95,11) 
Tim B 304 (95,25) B 512 (29,16) Tiin 
B 316 (100,14) Ar B 242 (101,3) Tim 
B366 (108,24) Tim B404 (115,12) "im 
B 410 (124,14) B 487 (121,9) Ael B 494 
(128,10) Tim B 2507 (131,7) Ael B 528 


ἄνθη τῶν 


ανϊέναι 169 
(132,1) Ael B 546 (135,16) Ael B 549 
(157,6) Ctes B 5072 (143,11) descr. sec. 
Aristoph. B1 —B41 (36,28 — 43,20) 
inter ἀμφόδοντα meinoratur. Α ὦ (2,13) 
À 68 (24,1) D 7 (26,23) inter ἀμφίβια 
ΑΙ (3,5) inter πολυσχιδῆ A 16 (1,1) 
Β΄ (26,28) inter συναγελαστιχὰ ἅμα xal 
μονήρη A25 (0,14) B "1 (42,17) inter 
ἀεὶ ἥμερα ἃ 26 (6,2) μόνος τῶν διπόδων 
ζξῳοτοχῶν Bi (36,28). ὀχεύει καὶ ὀχεῦε- 
ται πᾶσαν ὥραν A 99 (11,6) B 140 (03.3) 
οἱ λευχοὶ xal λεῖοι πολυγονώτεροι A 107 
(20,12) ἐν τῇ μήτρᾳ χοτυληδόνας οὐχ 
ἔχει A 151 (22,9) ἐν τοῖς à. ἡ τῶν γει- 
γαμένων εἰκὼν ἔσγατον ἀνεγνώσθη Tim 
B212 (95,2) περιττότερος τῶν ἄλλων 
ζῴων D4 (36,150) τὰ γινωσχόμενα πᾶσι 
μόρια τῶν d. B 6 (36,24) τὰ ἀξιολογώ- 
τατα μέρη B5 (36,18) τὰ ἰδίως συμβε- 
βηχότα τῷ à. B6 (56,20) ἐσχνημάτισται 
ἐν τί μήτρᾳ A δ2 (25,4) τὰ ὦτα οὐ χινεῖ 
À 106 (20,9) αἱ τρίγες μαχρότεραι τῶν 
ἄλλων ζῴων, τεϑνηχότος αὔξονται ἡ 100 
(30,11) A 113 (21,6) κοιλία B 168 (00,14) 
6 ἐγκέφαλος ἄναιμος χαὶ Ψυχρός ἡ 113 
(31,6) B 12 1,12) παρεγχεφαλίδα ἔχει 
μόνος B12 (31,11) ἡ χαρδία τῷ μαξῷ 
τῷ λαιῷ προσήρτηται Ael B 61 (52,4) 
ἡ τοοφὴ ἀναπλεῖ Ael B61 (02,3) μόνος 
ἐμεῖ B 1T (38,24) τρέφονται γάλαχτι ξένῳ 
Ael B 619 (151,29) μόνος νεῖν μανϑάνει 
A 106 (30,9) ἀλωπεχία Tim B 406 
(115,21) χαλβάνη πολλαῖς ἐπήμονε νόσοις 
Tim B 514 (132,3) πόα ἰᾶται Ael B 550 
(1:33, 6) d. a3lxo9 ὀῆγμα Ael B 40 (43, 18) 
Ael D 65 (52,8) πτόελον ἀναιρεῖ, ϑανα- 
τηφήρον Ael B 41 (15,19) Ael B 548 
(1::3,23) γένος à. ἐν Λιβύη Ael D 42 


(45,20) νομευτιχοὶ xal ὑλουργοὶ Ael 
B 59 (135,5) ἡ ἄνθρωπος Ael B 119 
(64, 16. 19) 


dvtà3U0at Tin D 325 (101,12) 

ἀνιέναι Ael B 200 (129,7) 

ἀνιέναι τὸν ἰχῶρα B 146 (14,6) ἀνῆχεν 
ἑαυτὴν ὑπτίαν "Dm 1} 2318 (100,21) ἀνῆ- 
χαν ἑἕχυτὰς τί γῇ Tin 1} "01 (94,2) 
αὐτηὺς τοῦ μόχϑου Tim Β 510 (131,29) 
τοὺς καρποὺς ἀνίεσγδαι Ar B 28 (140,3) 
avelévzaz Tim 1} 315 (100,23) ὑπτία ἀνεῖ- 
ται Tin D 401 (114,10) ἀνεῖται τῶν φο- 
βούντων Tin B 241 (20,2) 


170 ἀνιμᾶν 

ἀνιμᾶν Tim Β 868 (109,1) ἀνιμᾶσϑαι Bas 
B 131 (71,12) 

ἄνισος (σπλήν) B 26 (40,22) 

ἀνίστασϑαι Tim B 281 (96,15) Tim B 466 
(133,26) 

ἀνιστόρητος (yópa) Ag B57 (50,4) 

d via y ety Tim B261 (93,9) Ae] B625 (154,18) 

ἀνιχνεύειν Ael B129(10,5) Ael B200(81,25) 

ἀνορϑοῦσϑαι εἰς 9o; Tim B 278 (96,4) 

ἀνορύττειν Áel B 121 (66,3) Ael B 615 
(150,23) 

ἄνοσος (ζῷον) B 147 (64,7) 

ἀντεφεστιᾶν Ael B 5523 (138,24) 

ἀντίγραφον B 74 (205,3) 

ἀντίδοσις Ael B 93 (58,22) 

ἀντίξηλος (χάπρος) Tim B 569 (143,5) 

ἀντιχρίνειν Ael B 64 (52,15) Ael B 464 
(123,3) Ael B 501 (129,18) : 

ἄντιχρυς Tim Β 507 (131,14) 

ἀντιλαμβάνεσθαι B 451 (121,18) 

ἀντιλέγειν A 58 (16,1) 

ἀντιμισεῖν Ael B 441 (120,18) 

ἀντίος (πρόσωπα) Ar B 557 (140,5) 

ἀντιπαϑεῖν Tim B 507 (131,8) 

ἀντίπαλος Tim B 569 (143,7) τραυμάτων 
ἀντίπαλος πόα Ael B 187 (80,10) ἡ γαλῇ 
τῷ ὄφει Tim B 385 (111,24) 

ἀντιπέρας Ael B 130 ((0,27) 

ἀντιπίπτειν τῷ ῥεύματι Ael B217 (86,2) 

ἀντιπολέμιος Ael B 120 (64,30) 

ἀντίπορϑμος (ἔλαφοι) Ael B 501 (129,20) 

ἀντιστρέφειν B 453 (122.1) 

ἀντιτυπία Áel B 549 (136,20) 

ἀντίτυπος ví, φθορᾷ Ael B 255 (91,24) τὰ 
ἀντίτυπα Tim B 244 (90,8) 

ἀντιφάρμαχον B 488 (127,11) 

ἀνύειν τρίβον Tim B 467 (124,2) 

ἀνυπόστατος (ὁρμή) Bas B 131 (71,22) 

ἄνω B 11 (37,7) B 14 (37,18) B 30 (41,13) 
B 335 (102,14) κοιλία B 16 (38,21) B 17 
(38,91. 34) (ὀδόντες) B 326 (101,21) «à 
ἄνω τοῦ διαζώματος A Τὶ (23,5) γένυς 
Tim Β5171 (118,14) dw» πρὸς τῷ τρα- 
χήλῳ Α 44 (12,8) ἀνωτέρω B 21 (41.1) 

ἀνωϑεῖν Ael B 506 (130,24) 

ἄνωϑεν B 16 (38,18) B 139 (73,2) Ael B 98 
(59,24) Tim B 320 (101,1) B 476 (126,3) 

ἀνωμαλία B23 (10,9) 

ἀξιόλογος. ἀξιολογώτατος (μέρη) B ^ (26,18) 

ἄξιος ἱστορίας B 3 (26,14) B 6 (36,26) 

ἀξιοῦν Α 159 (35,16) 


II INDEX 


ἄοιχος (ζῷα) À 26 (6,1) 

ἀορτή B 20 (39,12) B21 (10,2) 

ἀπαγγέλλειν Α 8 (2,17) 

ἀπαγορεύειν. πᾶσα ϑήλεια d. τὴν μίξιν Tim 
B:30 (103,26) πρὸς χαῦμα Tim B 591 
(147,29) Tim B 603 (1418,24) 

ἀπάγχειν Ael B113 (63,2) 

ἀπαϑής (ἄνθρωπος) Ael B 164 (77,5). (κόρη) 
Ael B 528 (132,26) (ἦτ) Ael B 562 
(141,14) χαχοῦ (ἰχτίς) Tim B 388 (113, 
17) xaxàv Tim B 469 (121,13) 

ἀπαίρειν Α 83 (25,9) 

ἀπαλλάσσειν. ἀπαϑὴς χαχῶν ἀπαλλάξει Tim 
B 469 (124,13) ἑαυτὸν τοῦ ζῆν ἀπήλλαξε 
λιμῷ βιαιοτάτῳ Ael Β 618 (151,24) ἀπαλ- 
λάττεται Áel B 460 (122,16). ἀπηλλάχϑαι 
Ael B 465 (123,22 

ἁπαλόϑριξ (χάμηλος) Ael B 464 (123,2) 

ἁπαλός (iro) τὴν σιαγόνα Tim B 601 
(148,19) ἡδύ τι xal ἁπαλὸν σχιρτῶσι 
Tim Β 261 (94,1) 

ἀπαναίνεσθϑαι Tim B 408 (124,6) 

ἀπαντᾶν Ael B 163 (75,22) 


᾿ ἅπαξ Tim B 235 (89,7) Ar B 559 (140,15) 


ἅπαξ τοῦ ἔτους A 33 (7,6) εἰς ἅπαξ 
A 33 (7,7) ἅπαξ τὸν ὅλον βίον A 29 
(6,16) τοῦ ἐνιαυτοῦ Α 40 (11,8) 

ἀπαράσσειν Àel B 506 (131,2) 

ἀπαρτᾶν Ael B 113 (62,29) Ael B 545 (134, 
8) Ael B 549 (136,11) Ael B 625 (154,6) 

ἅπας (χθὼν) B 185 (80,1) (δορά) Tim B 278 
(96,4) (σῶμα) Tim B 363 (108,8) (ζῷα) 
B 183 (79,21) 

ἀπάτη Áel B 123 (67,5) 

ἀπειϑεῖν Tim B 230 (88,14) 

ἄπειρος. εἰς τοὺς ἀπείρους ἐξαγγέλλειν ΑΚ 
B 50 (47,30) 

ἀπεμπολεῖν Ael B 618 (151,22) 

ἄπεπτος (χοιλία) A 62 (17,15) (ὁπόλῃηψις) 
Α 89 (21,19) (περίττωμα) A 62 (17,14) 
(σπέρμα) A 64 (18,1) Δ 69 (20,12) A 72 
(21,11) A 84 (25,15.16.18) A 8S (27, 
4.9) A 89 (27,18— 38,2) 

ἀπεργάζεσϑαι Ag B0 (47,20) 

ἀπερείδειν Ael B 64 (52,18) 

ἀπέρχεσθαι τοῦ βίου Ael B 354 (105,21) 

ἀπέγεσϑαι c. gen. B54 (19,19) Ag B 55 
(49,21) Tim B 268 (94,6) 

ἀπεψία AGX(17,1 1) τῶν σπερμάτων A89(21,11) 

ἄπτκτος (ἀήρ) A 56 (15,10) (ἀφρός) A 51 
(15,19) (αἷμα ἐλάφου) B 483 (127,1) 


VERBORUM 


* ἀπηξία (ἡ) A 56 (15,9) 

ἀπίϑανος A35 (1,18) 

&rtov À 36 (9,6) 

ἄπλετος (πλῆϑος) Ag Β 49 (41,7) 

ἁπλοῦς (28o;) Tim Β 6801 (131,4) 

ἀπό. ἀπὸ μιᾶς καταβολῆς A 88 (27,14) ἀπὸ 
uépooc A 59 (10.9) ἀφ᾽ ὅλου À 59 (16,8) 
A 60 (16.11.12) ἀπὸ... ἕως Tim B 278 
(96,5) σῶον ἀπὸ λέοντος Tim B 293 
(98,1) ἀπὸ τοῦ ἔϑους Tim B 316 (100,15) 

ἀποβάλλειν τὰ αἰδοῖα Tim Β 510 (143,11) 
τὰ χέρατα B 478 (136.0) B 482 (126,13) 
B 488 (127,10.11) Ael B 493 (128,6) 
Tim B 509 (131,18) τοὺς χυνόδοντας 
B 173 ((8,9) τὰ ὅπλα ἀποβεβληκυῖαι 
B 488 (127,12) 

ἀποβλέπειν Ael B 162 (66,1) 

ἀπόβρεγμα παλιούρου Ag B (Ὁ (51,25) 

ἀπογαλάχτισις B 36 (12,14) 

ἀπογεύεσθαι Ael B 548 (135,25) 

ἀποδεῖν. ἀποδήσῃς Ael B 531 (133,8) 

ἀποδεσμεῖν Tim Β 511] (143,14) 

ἀποδιδράσκειν Ael Β 95 (29,10) Ael B 98 
(59,93) Ael B 252 (91,7) Ael B 397 
(113,91) Ael B 548 (135,25) Ael B 613 
(150,5) 

ἀποδιωϑεῖσϑαι ἡ 851 (10,9) A 85 (20,9) 

ἀποδύεσϑαι τὴν σχηνήν Tim B318 (100,23) 

ἀπόδυσις Acl B 354 (111,19) 

ἀποζτν Ag B4? (106,6) Bas B 475 (125,30) 

ἀποθϑησαυρίξειν Ael B 428 (119,5) Ael 
B 625 (154,18) 

ἀποϑλίβειν Ael B 544 (134,15) 

ἀποϑνήσχειν Α 44 (12,8) A 120 (32,9) Ael 
B42 (44,6) Ael B 118 (64,11) B 177 (19,4) 
B178 (19,6) Ael B354 (105,20) Ar Β 919 
(109,13) 

ἀποϑρίζειν. ἀποϑρίξαντες Ael B 610(149,13) 

ἀποκχαλεῖν. παρὰ σφᾶς ἀπεχάλουν Ael B 50] 
(141,8) 

ἀποκείρειν Ael B 356 (105,26) Ael B 620 
(152,1) 

ἀποκχηρόττειν Áel B 88 (57,12) 

ἀποκλίνειν Ael B 415 (116,21) 

ἀποκόπτειν Àel B 544 (134,14) 

ἀπόχριμα Ael B63 (52,11) 

ἀποκρίνεσθαι πυρί B 166 (77,10) c. gen. 
Tim B 230 (88,14) 

ἀπόκρισις Ag B 55 (19,24) A 63 (18,1) 

ἀποχρύπτειν Tim B 320 (101,5) Ael B 465 
(1238,17) Tim B 501 (131,6) 


ἀποστρέφειν 111 

ἀποκτείνειν B 457 (122,9) Ael B 465 
(123,230.21) Ael B 548 (135,27) Ael 
B 562 (141,15) Ael B 615 (120,22) Ael 
B 618 (151,11) 

ἀποχύειν Ael B 544 (154,11) 

ἀπολαμβάνειν Tim B 401 (114,18) 

ἀπολαύειν Ael B 201. (98,16) 

ἀπολέγειν Ael B 3539 (103,17. 21) 

ἀπόλειμμα Α ΤΊ (22,18) 

ἀπολείπειν A 90(28,10) Tim B 267 (93,27) 
Tim B 123 (118,10) ἀπολειψάσης (? 
ἀπολεψάσης) Tim B 516 (132,6) 

ἀπολύειν τὰ πείσματα | Ael B 561 (141,5) 


τὴν ὠδῖνα Ael B 224 (86,20) ἀπολυο- 
μένων τῶν φλεβῶν A 83 (25,6) διὰ τὸ 


εἰς τὴν τῶν χεράτων φύσιν αὐτοὺς ἀπο- 
λελύσϑαι B 476 (120,3) 

ἀπολήγειν. ἐμπείρων οὐχ ἀπολήγει Tim 
B 431 (119,20) 

ἀπολλύναι Tim B571 (113,15) Ar B 560 
(140,25) ἀπόλλυσϑαι A 69 (20,11) Tim 
B 364 (108,14) 

ἀπονήχεσθαι Ael B356 (105,26) Ael B561 
(141,11) 

ἀποπαύεσθϑαι ÀAel B 126 (68,18) 

ἀποπίπτειν À 36 (10,3) 

ἀποπληροῦν Bas B 131 (71,11) 

ἀποπνίγειν Ael B 121 (65,30). Ael B314 
(100,2) Ar B312 (101,3) Ael B 391 
(113,10) Ael B 550 (137,17) 

ἀπορεῖν πότερον... A 59 (16,8) A 66 
(18,18) c. gen. Tim B273 (95,13) c. 
inf. Tim B 3638 (108,30) vid. διαπορεῖν, 
ἐναπορεῖν — ἀπορεῖσθαι(τροφῆς) Tim I5 239 
(89,20) 

ἀπορία Ael B 497 (128,24) 

ἄπορος (γῆ Λιβϑων) λεόντων Tim B561 (143,1) 

ἀπορρεῖν A 108 (30,15) ἀπορρυῆναι Tim 
B 406 (115,22) 

ἀπορρηγνύναι Ael B 122 (66,20) 

ἀπόρρητος (εὐωδία) Ael B 257 (91,28) 
(μαντιχή) Ael Β 120 (64,26) 

ἀποσαλεύειν Áel B 561 (141,7) 

ἀποσβεννύναι ÁAel B 549 (137,7) 

ἀπόσιτος (xowv) Ael B 201 (82,14) (ndp- 
δαλι:) Ael B 258 (92,12) 

ἀποπχοπεῖν Tim B 472 (124,30) 

ἀποσοβεῖν Aol B 549 (137,3) 

ἀποσπᾶν Ael B122 (66,11) Ae] B123 (66,28) 

ἀπόσπασμα Ag B 56 (19,26) 

ἀποστρέφειν Áel D 395 (113,13) 


112 ἀποσυλᾶν 

ἀποσυλᾶν Tim Β 411 (100,17) Tim B 467 
(124, 4) 

ἀποσφάττειν Ael B 360 (107,2) Ael B 548 
(136.2) Ael B 618 (151,12) 

ἀποσώζειν Áel B 104 (63,7) 
(69,16) Ael B 201 (82,8) 

ἀποτείνειν τὸ γιτώνιον Ael B 198 (81,15) 

ἀποτελεῖν dógoy A 109 (34,9) 

ἀποτελευτᾶν B 16 (38,20) 

ἀποτέμνειν Ctes B 556 (139,19) 

ἀποτίϑεσθαι τὰς πορφύρας Α 41 (12,10) 
τὰ χέρατα Tim B 9507 (131,5) 

ἀποτίχτειν Ael B 112 (62,17). Ael B 3538 
(102,19) Ael B 418 (117,12) Ael 1} 522 
(133,15) Ael B 587 (1416,19) 

ἄποτος (χάμηλος) B 463 (122,21) 

ἀποτρέπειν. τὸ φῶς ἀποτετραμμένος Tim 
B423 (118,12) 

ἀπυτρώγειν Ael B 625 (154,7) 

ἀποτυφλοῦν Ar B 542 (104,5) 

ἄπους (ζῷον) A 82 (25,3) 

ἀποφαίνειν Ael B 5538 (103,12) 

ἀποφέρειν ὁ. gen. et aee, Ael B5250 (105,12) 
ἀπενέγκῃ B 018 (145,3) ἀποφέρεσϑαι δόξαν 

B 42'i. (118,25) 

ἀπόφημος. τὸ ἀπόφημον Acl B618 (151,22 

ἀποφορὰ ATO (21,7) 

ἀποφραγνύναι Tim B 231 (88,18) 

ἀπογχρῆναι ἀπόχρη Ael D 2338 (103,8) Ael 
B 502 (123,21) 

ἀποχρῆσϑαι. ἀποχρῶνται τῷ οἴνῳ Tim 
B267 (4,1) ἀποχρῆται τῷ αἴματι Tim 
B 293 (95,21) 

ἀπραγμόνως Ael BD 551 (158,0) 

dT. pez fe (moz) ózrvat Tii B588 (146,21) 

ἀπροαιρέτως B 30 (11.14) 

ἀπροόπτως Ael B 199 (51,106) 

ἀπρόσιτος ἀλώπηξ Tim B404 (115,12) 

tov) À 99 (50,1) 

ἅἄπτειν Tim B 523 (101,15) 

ἀπῳδός, ἄμουπτόν τι xal ἀπιρδὸν ὑποφϑεγ- 
γομένην Tim Β 3.4. (83,9) 


Ael B 198 


dpa in conclusione A τῇ (23,3) δὲ ἄρα 
Ael Β 09 (52,6) xal ἣν ἄρα Tim B? 


(89,14) σοφὸς ὧν ἄρα Tim B 112 (124, 2: ; 
ἄρα δοκοῦντες "Tin B271 (94,16) xa- 
ϑάπερ dpa Tii B 239 (89,22) Tim B 507 
(09,7) ἕως dpa Tim B244 (90,11) ἐς 
ὅσον ἄρα Tim 1} 3239. (97,19) 

ἄραβος Ael ΒΊΙΘ (61,20) 
(65,11) 


Ael B 120 


II INDEX 


ἀραιός (ὁδούς) A 109 (30,16) B 11 (37,7) 

(ϑύρα) Ael B 2359 (92,23) (ὀστέον) Ael 
p.506 (130,14) — ἀραιότατος (φλέβες) Ael 

B 506 (130,12) 

ἀράττειν Ael B 120 (65,22) 

ἀράχνης (ὁ) ἃ 45 (13,3) 

ἀργῆριον Ael B 202 (83,11.12.15) 

ἀρέσχειν ἀρέσχει αὐτῷ A 62 (17,9) Α 88 
(27,10) ὥς τισιν ἤρεσεν A 35 (7,18) 

dp9pov articulus corporis Bas B 131 (71, 
15.18) περὶ τὰ ἄρϑρα ὀδύνη B 582 (140,5) 
i.q. αἰδοῖον Ael B 465 (123,17) dpüpov 
τῆς ϑηλείας Ael B 200 (93,15) Ael B 552 
(138,12) 

ἀριδάχρυος. dptbdxpoov ἡ γυνὴ B 38 (13,4) 

ἀριῦμός B1 (33,18) B 046 (104,20) 

ἀριστερός (μαστός) A 111 (31,3) B21(29,15) 
(πόδες) Tim B 271 (94,24) (πλευρά) Ael 
B 533 (193,14) (xépac) B 488 (127,10) 
tà ἀριστερά B 29 (10,8) εἰς τὰ ἀριστερά 
B 424 (118,16) ἐν τοῖς ἀριστεροῖς B 21 
(39,19) ἐπ᾽ ἀριστερά Tim B 322 (101,10) 
ἐξ ἀριστερῶν B 168 (07,15) 

ἄριστος (frzo) Tim B 609 (149,4) ζυγὸν 
ὑποδῦναι Tim B 601 (148,20) (ὀφϑαλ- 
μό2) DB39 (45,16) (χάλα) A 1H (29,5) 
(ἦϑος) B 39. (43, 10) 

* ἀρχτοχόων (3) Tim B 273 (35,12) 

ἄρκτος animal descr. sec. Aristoph. B 326 
— B336 (101,20 — 102,15)  fabellae 
ex Ael B337— B 339 (102,16—102,21) 
ex Tim B0 (105,22 — 30) ex Ar 
B342— B 343 (103,31 — 104,7) ex Ba- 
silio B 244 (104,5—1:3) — A 49 (13.13) 
B 326 (101,20) DB 329 (102,3) B 336 
(102,15) Ael B 337 (102,16) Ael B 338 
(102,19—1023,3.14) Ael B 329 (103.16) 
Tim Β 340. 2341 (103,22. 28) Ar B 342 
(103,22) Ar B343 (104,5) Bas B 344 
(104,9) B391 (112,22) B 424 (118,15) 
Ael B 164 (66,14.117—71.2) Tim B 273 
(95,11) — sidus ἄρκτος ἀστρύα Tim Β 840 
(103,22) rezio caeli Ael B 415 (116,21) 

ἄρχυς Ael B 540 (136,21) 

ἅρμα Tim 391 (145,9) Ael B 623 (153, 
2].23) 

ἁρματηλασία Ael ΠΟΣῚ (153,0) 

ἁρματοτρογιά Ael B δὴ (109,21) 

ἁρμόζειν Tim B 234 (88,2) ἁρμόςεσθαι 
τὰς θερσάνδρου ϑυγατέρας Ael B 227 
(8(,28) γάμους Ael B 227 (87,24) 


VERBORUM 


ἄρνες Ctes B67 (54,16) Ael B 527 (132, 
33) Ael B 540 (134,5) B 555 (135,11) 
ἄρνα Ael B 227 (87,26) ἄρνας Ael B 554 
(139,1) 

ἄρουρα Ael B100 (60,4) Ael B356 (105,26) 
Ael B359 (106,6) Tim B 406 (115,117.20) 
Ael B 501 (129,18) 

ἀρουραῖος μῦς Ag D 58 (20,28) Tim B 363 
(108,10) (p5e;) Ael B 353 (105,11) 

ἄρον (τὸ) Ael B 323 (103,11) 

ἁρπαγὴ Ael B192 (81,1) Ael B398 (112,25) 

&prálttv Tim B 230 (885,12) 

ἄρπη Ael B 128 (69,15) Ael B 623 (153,26) 

.&ppagos (χρανίον) B 167 (11,13) 

&pptvoqóvoc (σπέρμα) A 12 (21,9) 

ápptvozotós (Sopp3«) Ael B 551 (121,21) 

ἀρρενοτοχεῖν À 58 (21,15) 

ἄρρην (opp. ϑῆλυς, ϑήλεια) (ἀνϑρωπος) ἔχει 
ἐπὶ τοῦ χρανίου ῥαφάς 1}8 (26,29) ἀρ- 
χεται φέρειν σπέρμα ἡ 70 (21,1) τὸ τοῦ 
4. σπέρμα A 63 (117. 18) 1} 31 (41,18) 
ὀχεύει πᾶταν (pav Β 90 (43.2) γεννᾷ 
M δ B32 (12,1) αἱ ἔχουσαι ἄρρε- 
νας A 16 (22,15) ἀνὰ πέντε ἄρρενας B 25» 
(42,11) πηρώσεις ἀγονίας αἴτιαι A 62 
(18,16) ἔμβρυον A 19 (24,4) μεταβάλ- 
λουσι τὰς ἕξεις A 10 (20,18) (αἴλουρος) 
Tim B303 (98,20) (ἄρχτος) Β 298 (102, 1) 
B 330 (102,4) B 332 (102,8) (ἔλαφος) 
B 432 (126,11) 1} 180 (127,4) (ἐλέφας) 
B 12 (04,24) B 14 (5,2.4.5) B ττ (05,9) 
(ἐχῖνος 6 χερσαῖος) B 426 (118,20) (ζῷον) 
A062 (17,11) (ix) B ὁδὲ (112,10) 
({ππο:) B 277 (144,6.8) Ael B 616 (151, D) 
Ael B 625 (154,11) (κάμηλος) D 450 
(121,13) B 455 (122,1) B 458 (122,10) 
Tim B 469 (124,12) (x9ov) B 169 (ii, 
11.18) B 174 (08,14) (λαγωός) Ael D 418 
(1147,10.14) Qéov) B 159 (02,14) (né- 
λισσα) A 0 (8,5) (νυχτερίς) Β 408 (120,12) 
(ὄϊς) Ael B 544 (134,16) Ael B 522 
(133,18) (πάρδαλις) Tin B 249 (90,18) 
(πέρδιξ) Α 32 (1,52) (Satva) B 310 (29,13) 
ἄρρεν, τὸ ἄρρεν (opp. ϑῆλυ, τὸ ϑῆλυ) A 35 
(8,4.6) Α ὃ9 (16,9 A 64 (15,8) A65 
(18,13) A 16 (22,16) A τῇ (22,19) A 84 

39,17) A 86 (26,11.14) A 88 (27,2.3. 
1.9.15) A 89 (25,20—28,1.2) A 140 
(34,9) A 153 (35,10) A 154 (25,11) D 36 
(42,13) Ael B 548 (136,6) vide ἄρσην 

ἀρρήτως Tim DB 320 (101,2) 


ἀσχός 118 


ἄρσην (ὄϊες) Ctes B 50 (139,23) τὸ ἄρσεν 
A 84 (25,14) A 126 (22,10) 

ἀρτᾶν A S3 (25,10) A 128 (23,2.3) B 20 
(39.10) Bas B 4493 (120,24) 

ἀρτηρία ATé Q3,6.7.11) B 14 (30.17 — 
38,2.4.5.6) D 15 (98,14) B 16 (38,19) 
B 20 (25,14) 

ἄρτι Tim B 512 (131,25) Tim B 516 (132,6) 

ἀρτιγενής (πωλίον) Ael B9 (59,19) 

ἀρτίπαις Ael B 546 (125,1) 

ἄρτος Ael B 122 (66,24) 

ἀρύεσϑαι Ael B 549 (137,5) 

ἀρχαῖος (ὁ) A956 (15,11) 
χαίων A 55 (14,11) 

ἄρχειν incipere τὸν ἄρξαντα βλάβης Tim 
111 (124,18) ἄργεται A τὺ (21, 1) 
ἄργεται c. gen. Β 132 (05.2) ἄρχεται c. 
inf. A 68 (20,2) A 19 (24,2) B 31 (41,18) 
B4 (55.4) B 140 (13,3) B 169. (01,11) 
B 1?2 (68,8) B 453 (121,19) B 484 
(127,2) Ael B 496 (128,22) B 571 (144,6) 
ἄρχηται c. inf. B 169. (13,1) ἄρξηται c. 
inf. B 489 (127,13) ἄρχεσδαι A 19 (24,3) 
ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν πολυσχιδῶν B 2 (36,8) 
ἀρχτέον ἀπὸ τούτου 1} 4 (36,16). imperare 
dpyesüat Ael B 521 (191,18) 

ἀρχὴ γενέσεως A 04 (14,0). χινήσεως A 63 
(17,19) τὴν ἀρχὴν BI) (00,9) τὴν 
ἀρχὴν ἔχειν B 14 (30,18) τὴν ἀρχὴν 
λαμβάνειν ἀπό τινος ἢ ὃ (36,12) κατ᾽ 
ἀργάς A 66 (19,2) 

ἀργός D19 (39,8) B29 (41,10) B5716 (144,4) 

ἄσαρκος (χεφαλὴ) Ael B 416 (117,4)  dsap- 
xóttpog (ἵπποι) τὰς πλευράς Tim B 539 
(141,3) 

ἀσᾶσϑαι A δ (19,7) A 76 (22,13. 14) 

ἀσέβηυα Ael B 614 (150,15) 

ἀσϑενής A 10 (21,0) (δελφίν) A 38 (10, 16) 
(εἴδης) B ἢ (56,14) 

ἀσῦμα Ael B 151 (4,11) Ael B 252 (21,10) 
Tim B388 (112,16) Ael B 549 (157,1) 

ἀσινής (ἀνϑρωπος) Ael B 164 (11,2) (αἴ) 
Ae] B 549 (126,18) 

ἄσιτος (ἀνϑρωπος) Ael B 62 (52,5) (ἄρχτος) 
Ael B 338 (103,0) (ἐχῖνος) Ar B 435 
(120,5) Ael D 40 (43,18) 

ἀσιτία Ael D 151 (64,19) 

ἀσχαλαβώτης Β δ18 (144,15) 

ἀσκαρίς ἡ 36 (8,9—10,1) 

ἀσκεῖσθαι τὰ πολέμια Tim 1} 2009 (143,1) 

ἀσχός αἴγειος Ael B 129 (10,0.15. 18.19) 


τινὲς τῶν dp- 


1(4 ἄσοφος 
ὑπόπλεως πνεύματος Tim B 472 (124, 
38,31) 

ἄσοφος (ἐχῖνος) Ael B 428 (119,1) 

ἀσπάζεσϑαι Ael B 159 (75,16) Ael B 164 
(716,24) B 5525 (1393,10) Ael B 614 (120, 
12) ἀσπάξεσϑαι κοινὴν ἀφροδίτην Tim B 221 
(97,12) 

ἀσπάλαξ descr. sec. Aristoph. B 419 (117, 
21—26) fabellae ex Ael B 420 (118,1—3) 
ex Tim B 421 — B 423 (1184 —13) — 
B 419 (117,21) D 420 (118,1—3) B 421 
(118,4) B 423 (118,9) inter χαυλιόδοντα 
memoratur A 9 (2,18) inter οἰχητιχκά 
B 26 (5,16) 

ἀσπαστιχὸς (ζῷα) A 25 (5,12) 

ἀσπίς clipeus Ael B 120 (65,22) anguis Tim 
B 239 (89,23) 

ἄσπλαγγνος (ζῷον) risceribus carens "ἡ 9 
(2,4) A 115 (31,11) 

ἀσταχός A JS (11.2) 
memoratur À 4 (2,5) 

ἀσταχτί Ael B 123 (67,2) 

ἀσταφίς Ael B 122 (66,23) 

ἀστείως Tim B 472 (124,25) 

* dozepm tóc (oóv) A 28 (6,15) 

ἀστήρ Tim 1} 407 (124,1) ὥσπερ ἀστέρων 
χύχλοις ἔστιχται Tim B 302. (08.22) 

ἄστομος (zo) Ael B 623 (153,11) 

ἀστράγαλος A 15 (4,1) Bas B 131 (71,16) 
A 135. (33,123) B 448 (121,11) 

ἄστρον A 6T (19,14) 

ἀστρῶος (ἄρχτος) Tiin B 240 (105,21) 

ἀστυγείτων Ag Β 29 (51,4) (χώρα) Ag 
B 58 (50,21) 

ἀσυνήϑης A 93 (23,1) 

ἀσφαλής (xalléópa) "in B 605 (143,28) 

ἄσωστος. ἀσωστά ot ἐστιν Ael B 126 (63,21) 

τε c. part. A 64 (18,8) B 452 (122,1). ἐξνὰ- 

λαγμένην ἅτε ἐξ ἐρυϑροῦ ... ἀπολείμμα- 
τος A TT. (22,18) 

ἀτεχνία Α Οὗ (18,10) 

ἀτελὴς (τὸ τιχτόμενον) Tim B 240 (103,25) 

ἀτιμάξειν Tim Β 294. (985,43) Tim B 590 
(141,1) 

ἀτίμως — Soph. ap. Ael D 620 (152,18) 

ἀτλήτως Ael B 65 (53,2) 

ἄτοπος (γένος) Tim 1} 205 (131,16)  dco- 
xov δέ ἐστιν λέγειν A 55 (11,132) φαγεῖν 
ἄτοπον Tim B231 (88,16) ἀτοπώτεοος 
(λόγος) Ael B 618 (151,21) 

ἀτρέμας Tim D 44 (125.12) 


inter μαλαχόστραχα 
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ἀτρεμεῖν Ael B 118 (64,12) Ael Β 90] 
(82.23) Ael Β 252 (91,14) Ael B 338 
(103,7) Ael B 506 (130,26) 

ἄτρεπτος. τῆς ψυχῆς τὸ ἄτρεπτον Ael B 122 
(06. 15) 

ἄτρεστοης. ἄτρεστον Tim D 274 (90,19) 

ἄἅτροφος (ἄρχτος Ael B 335 (103,8) ἀτρο- 

φώτατος (γάλα) A 94 (29,0) 
ἄτρωτος Ael B 99 (60,2 
τταγήν inter χερσαῖα refertur A 24 (5,6) 

ἄττειν Ael B 259 (02,28) 

ἀττέλαβος inter πτιλωτὰ refertur ἡ 20 
(1,1) 

αὖ Tim B468 (124,5) 

αὐγάξειν Soph. ap. Ael B 620 (152,17) 

αὐγή Ael B214 (100,4) Ael B 384 (111,21) 
ὀμμάτων Tim B 908 (93,12) 

αὐθαιρέτως Tim B 230 (88,12) 

αὐϑιγενής Ag B45 (45,9) Ael B IIO 
(61,19) 

αὐλεῖν Ael B 110 (61,4) Ael B 496 (128,18) 

αὐλίξεσϑαι Ael B 121 (69,6) 

αὔλιον Ael B 164 (76,28) Ael B 314 (99,21) 
Ael B 398 (113,25) Ael B 561 (141,4) 

αὐλός Tim B263 (95,12) B 490 (127,13) 
Ael B 490 (128,18) Tim B 512 (131,23) 
ἀνὴρ αὐλῶν τεχνίτης Ael B 565 (142,5) 

αὐλῳδία Ael B 496 (128,20) Ael B 565 
(142,1) 

αὐλών Ag B 44 (44,25) Ael B 259 (92,26) 
Ael B 494 (128,13) Ael B 565 (142,8) 

αὐξάνειν. αὐξάνεσϑαι A 66 (19,6) Ar B 3493 
(104,6) ' 

αὔξειν Ael B 549 (137, 7) Tim B 569 
(143,6) αὔξεσθαι A 77 (29,13) A 102 
(30,4) A 113 (31,7) 

αὔρα Tim B 244 (90,11) Tim B 366 (108,26) 
Ael B 545 (134,21) 

αὐτίχα Tim B 213 (95,1) 

αὐτόϑι Tim B 474 (125,10) 

αὐτοχράτωρ Α {ἰ (1,2 

αὐτομόλως Tim B 230 (88,14) 

αὐτόρριξζος (δένδρον) Ael B 101 (60,7) 

αὐτός ts, velut αὐταῖς (i. e. ὄρνισιν) ἐπιτίϑεται 
Tim B388 (112,15) ἀρέσχῃ αὐτῷ A 88 
21,10) τῆς αὑτοῦ σκιᾶς Tim B320 (101,2) 
τὴν αὐτὸς αὑτοῦ σχιάν Tim B 320 (101,5) 
αὐτὸ τοῦτο Ar 1} ὃ 7] (109,12) αὐτῷ 
παιδί Tim 1 216 (95,21) — ὁ αὐτὸς 
idem B 409) (116,1) τὸν αὑτὸν τρόπον B 18 
(41,7) τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ A 88 (27,12) τὰ 
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αὐτὰ xal παραπλήσια Β 28 (11,7)  «ab- 
τόν Tim B 609 (149,3) ταὐτό Tim B 403 
(115,5) ἐς ταὐτό Tim Π 510 (94,11) 
τοῖς αὐτοῖς δυσίν B 296 (08,8) ---ὀ χατὰ 
τὰ αὑτὰ τοῖς Δαλμάταις Tim B 607 (148,32) 
— ipse αὐτός τε βεβρωχώς ---τὸ ἥμισυ 
ὑπολείπει Tim Β 291] (89,18) αὑτὸς ἀν 
ἀροῖτο τὴν νιχῶσαν Tim B 321 (101,8) 
— χαὶ αὐτός et ipse. B 16 (38,18) B 207 
(52,7) B419 (117,21) Tim B405 (115,14) 
B14 (37,17) Tim B270 (94,10) B 308 
(99,10) Tim B321 (101,7) B3'76 (109,25) 
B 390 (112,20) B 481 (126,10) καὶ αὐτό 
Tim Β 214 (95,16) καὶ αὐτὸ τοὔνομα 
Tim Β 281 (96,12) 

αὐτοφυής (χρῶμα) Tim B 414 (125,9) 

αὐτόφωρος. ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ Ael B 125 
(68, 1) 

αὐτόχρημα Tim B 381 (96,15) Tim B 363 
(108,8) 

αὐγήν A121 (32,4) B5 (236,20) B EM 
(3.6) B 208 (85,8) Tim B242 (90,3) 
Tin 53278 (86,9) Tim B 315 (100,10) 
Tin B $66 (142,20) Ael B 610 (149,5) 
Soph. ap. Ael B 620 (152,15) 

αὐχμός Ael B 161 (15,18) 

ἀφαιρεῖν Tim B 366 (108,28) 

ἀφανής (ὀφθαλμοί B 419 (111,23) 

ἀφανίζειν Ael D 301 (98,18). Ael B 412 
(116,13) Ael B 158 (75,14) 

ἄφεσις σπέρματος À 62 (15,13). A τὸ (21,5) 

ἀφῆλιξ. ἀφηλιχέστερος (γυνή) Ael B 121 
(69,28) 

ἀφήτωρ Hom. ap. Ael B 502 (129,29) 

ἄφϑονος. ἀφϑονώτατος (γάλα) Ael B 542 
(131,6) 

ἀφιέναι ἀτελές πρὸ τῆς ὥρας Tim B 10 
(103,25) γάλαχτος τρία ἡμίχοα Ar B 559 
(140,13)  xd9apstv D 5*8 (14,12) μὺ- 
χηϑμόν Tim B 471 (124,22) πνεῦμα B 15 
(38,15) τῆς γαστρὸς πνεῦμα δύσοσμον 
Tim 1} 100 (115,2) πνοήν Ar 1513 
(103,32) σπέρμα A 63 (18,2) στεναγμόν 
Tim B4?1 (124,19) « A 147 (35,1) 
ἀφιᾶσί τι ἐξ αὑτῶν εἰς τὴν γῆν ἡ δ 
(12,2) φϑόγγον Tim Β 220 (88,11) τὴν 
ψυχήν Β 181 (79,14) ἀφιόμενος (sic) εἰς 
τὴν ϑάλασσαν A 121 (24,9) 

ἀφιχνεῖσϑαι ἐχ ϑερμοῦ εἰς ψυχρόν ΑΛ 33 
(29,1) εἰς ὄψος καμήλου Tim B 278 (96,2) 
εἰς λίμνην ἢ ποταμόν B 463 (122,20) 


βαίνεν 116 


ἀφίστασϑαι Tim Β 294 (98,9) 

ἀφόβως Tim B δ94 (147,21) 

ἀφομοιοῦν Tim B 271 (94,19) 

ἀφροδισιαστιχός (ζῷον) B 485 (127,3) 

ἀφροδίσιος (ὁρμή) Ael B 546 (135, 1) ἀφρο- 
δίσια A 104 (30,6) "im B 235 (89,7) 
Ael D 620 (152,6) Ael B 625 (154,13) 

ἀφροδίτη. μνημονεύουσιν ἀφροδίτης Ael B 89. . 
(071,16) ἐδεῖτο d. Ael B 516 (135,3). xot- 
viv d. ἀσπασαμένων Tim B291 (97,12) 
χοινὴν ἐς ἀ. συγχωρησάντων Tim B 363 
(108,7) — d. νοσεῖν Ael B 384 (110,20) 
ὄρεξις πρὸς τὴν à. Ael B 552 (138,14) 

ἀφρός A 95 (15,1.9)) A 56 (15,13) A 57 
(15,19) 

ἀφρώδης (jj τοῦ σπέρματος φύσις) A 56 
(15,11) (τὸ τῶν ἐλεφάντων σπέρμα) ἡ 51 
(15,19) 

ἄφρων (epa) A 25 (5,8) 

deus (ἴπποῦ βαδίζειν Tim B 606 (118,30) 

ἄφυχτος (xaxóv) Ag B 49 (17,5) 

ἄφωνος (στόμα) Tim B 229 (88,10) 

ἀχαΐνη (ἡ) B 480 (126,8) 

ἀχαλίνωτος (roc) Tim B 588 (146,22) 

ἄχϑος Tim 1} 468 (124,6) 

ἄχολος (ἧπαρ) B 345 (104,17) (πρόβατα) 
Ael B 536 (133,20) 

ἄγος Ael B 164 (06,22 

ἀχρεῖος (δέρμα) Ael D 429 (119,9) 

ἄχρηστος (γάλα) A 94 (29,3) (σπέρμα) A ΤΙ 
21,8) (ὑγρόν) A 64 (18,5) 

ἄχρους. ἀχγρούστερος (γυνή) A τὸ (22,15) 

ἄχυρον Ael B554 (139,2) 

ἄψηκτος (Uo) BT (144,9) Tim B 608 
(149,2) 

ἁψίνϑιον Ael B 545 (134,19) 


βαδίξειν Β τὸ (55,8 DB 142 (78,8) κατὰ 
διάμετρον DB 167 (17.11) B 301 (85,8) 
1} 327 (101,23) xaxà σχέλος B 133 (12,3) 
B 446 (191,8) ἀφυεῖς βαδίσαι Tim B 606 
(148,30) 

βάδισις Ael B 548 (126,4) 

βάδισμα Tim B 534 (147,19) 

βάϑος B 81 (56,5) 

βαϑύς (ὕπνος) Tim B 267 (94,2) (πόα) Ael 
B 501 (129,17) (ἦϑος) Bas B 244 (104,9) 
ἐν τῷ βαθυτάτῳ Tim Β 471] (124,19) 

βαίνειν πρὸς ῥυϑμὸν Ael 1}90 (57,21) i.q. 
ὀχεῦειν Β]Τ40 (Τὖ,3) 1.480 (127,4) B577 
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(144,9) βαίνεσθαι D 169 (01.18) Ael 
B 554 (134,15) Ctes. B 2056 (139,19) 

βάλανος (ἡ) A 45 (15.2) 

βαλάντιον Ael D 202 :82,15) 

βάλλειν. τῷ βάλλοντι B14 (65,13) τοὺς 
χυνόδοντας D 159 (10,1) βλη δὲν εἰς ὕδωρ 
A 19 (24,6) 

βάναυπης Ael B td (52, ἥν 

βάπτειν Tim D 414 (125.1.152.10.23}) 

βάρος DB80(50,3) Bal OG A 82 (25,0 
Ael B. 84. (56,11) 


βάλανος 


Ba nis λύχης βαρὺς τοῖς προβάτοις — Tim 
32391 (89,12). ταν B 158 (1.13) ἐπὶ 


τὸ βαρύτερον A G5 (2 0,4). ἐπὶ τὰ βαρύτερα 
À 83 (25,11) 

βασιλεύς Atit. (1,22. B4 (43,18) Tim 
Β 281 (S93,14; Tim B271 (94,15) Tim 
B 44 (125,25) ὁ τῶν ζῴων Ael B 163 
(65,29) λύχων Tim B 2257 (89,11) 

βασιλίσχος Ael D 155» (605,6) 

βάσις Tim B 2532 (88.22) Tim B 21 (34.22) 
Ael 15 284 (111,205 

βασχαίνειν c. dat. et acc. BD 507 (131,7) 

βάσκανος (tiov) Ael B 429 (119,1) 

βάτος Ael 1} 528 (152,255 


βάτραχος Ag B5 (00,20 Tim D 252 
(89,25) 
βδελύττεσθαι Ael B 237 (102.18) 


βέλος Ag D52 (45,2:5. Bas B 105 (115.28) 
Tim B 450 (119,13) Tim B 512 (1531,28) 

βελτίων (trot) Tim D 6085 (143.1; (ἔρια) 
Tim B 414 (125,15) 

βέρεϑρον Tim B 422 (115,8) 

βημα Ael B 400 (114,15 

βιάξειν Ar B 342 (104, 1). βιάζεσθαι DB 457 
(122,8) 

βιβρώσχειν D 144 (00,10) B 16 (0.1.2) 
Tim B 2257 (83.14) 

βιοῦν A 11 (45 B 150 (4,15) B 4814 
(121,2) 

βίος A 53 (14,4) B 1 (56,2) 
τῶν À "0 (0.102. φυτοῦ A 66 (19,5). τὸν 
ὅλον Biov ΔΑ 29 :6,16) D 141 (1.2) τάς 

A 1525. (205,15) 

βιώπσιμος. βιώσιμα γεννᾷ D ori (11,1) 

βλαβερός ἀλώπηξ); Tim B 406 (115,16) 

(dq Tim B366 (10821) Tim B 468 
(124,11) Tim B 471 (124,171.19) 

βλάπτειν Tim DB204 (453,15) Tim B 292 
(τι 10) c. duplici τς. Tim — B 121 
(115,22) 


τῶν ὐοτοχηῦν- 


κε πράξεις χαὶ τοὺς βίους 
* *i i» . ἰ ν 
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βλέμμα Tim B 597 (147,28) 

βλέπειν DB 76 (55,8) Tim B 390 (100,27) 
αἰδοῖον ἔξω βλέπον B 450 (121,14) 

βλεφαρίς Ael D617 (151,3 

βλέφαρον A121 (32,5) Ael 126 (68,17) 
Ael D 411 (116,55 Ael B 412 (116,25) 

βλητιχός (toov) A 146 (05,1) 

βϑληχή Tim B 2352 (88,25) 

βοᾶν Tim 1} {Π| (124,19) βοᾶν τὰ τικτό- 
μενα Α 03 (28,12) 

βόειος (νεφρός) B 2528 (103,1) πνεύμων) 
p 25 (40,8) (σπλήν) B ὅτ0 (114,0) (γάλα) 
Ael B 126 (683,106) 

Bof, Ael B 561 (141,8) 

Bod poc Ael B 201 (93,17) Ael B 314 (100, 1) 
Ael B 585 (146,10) 

βομβύκχινος (ἐπιβόλαιον) A 36 10, 10) 

βομβυλίς Α ὧν (9,5) 

βοοστάπιον Dias D 445 (121,5) 

βόρβορος A 45 (12,14) 

βόρειος. τὰ βόρεια D 427 (118,23) ὅταν 
βόρεια py πνεῖν 8 421 (118,22) βο- 
ρείοις À 28 (0,11) 

βορός. βορῴώτατος (λῦχος 
10) 

βορρᾶς Acl 5.252] (131,253.21) B 580 (145,8) 
Ael B 613 (150,2) 

βόσκειν. xia Bosxou£vr, προϑάτοις Ael B 5:30 
(139,23) βοσχομενάων Ilom. ap. Ael B 613 
(120,23) 

βόσκημα Δα B 60 (5l, 
Ar B 529 (140,11) 
25 25) 

βόστρυγος laumpyris Δ 326 (3,5) 

βοτάνη Bas B 475 (125,29) 

βοτάνιον Tim B 250 (91,1) 

βότρυς Δ 29 (11,7) 

βουβαλίς Ael DB 163 (06,2) 
(05, 9) 

βούχερας D 456 (122.6) 

βουκόλος Soph. ap. Ael B 620 (1522,13) 

βούλεσθαι A61 (17,2) A 74 (22,3) Tim 
5230» (08,30) Tim B38» (111,24) B458 
(122, 12) Tim B 468 (124,9) Tim B 201 
(131,5). τὸ βουλητὸν Am Β 45 (10,22) 

Boot tav Tim Β 294. (147,22 

Booviás Ag D 50 (Hr 19) 

βουνός Bas B 131 (601,21) 

βοῦς (ὁ et 1) ^os taurus, 


Tim B231 (88, 


30) Ar B 558 (140,7) 


Ar Β500 (140,21. 


Tim B 2173 


inter συνόδοντα 


refertur. AN (2,15) inter διχηλὰ Α 15 
(515) inter πρᾶα A 29 (5,1) fabellae 
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ex Arist. mirab. ausc. B 444 (120,25 — 
121,29) ex Bas B 445 (121,3—6) A 52 
(14,1) 4 80 (24,10) B 132 (71,30) Ael 
B 189 (80,15) B 213 (85,15) Ael B 222 
(86,10. 14) Ael B 383 (110,9) Ar B 444 
(120,26) Bas B 445 (121,3) Ael B 549 
(136,8) Ael B 553 (188,21) Ael B 587 
(146,17) βοῦς ἄγριος Ael D 156 (15,9) 
Tim B 273 (95,9) — piscis inter σελάγια 
enumeratur ἃ 9 (1,22) 

βούτυρον Ael B 126 (68,14) 

* βοώδης (ἰπποὺ Tim B 596 (147,26) 

βραβεύειν Ag Β 48 (16,14) 

βραδύνοος (ἦϑος) B 39 (43,9) 

βραδύς. βραδύτερον D 181 (79,14) (τὸ Àa- 
Betv) A 14 (22,5) 

βραγὺς B19 (39,8) βραχύτερος (χεφαλή) 
Ael B416 (116,4) ἐκ βραχίστων ΑΟ] 
B 109 (60,23) τὸ βράχιστον Ael B 225 
(86,22) 

βρέγμα B5 (36,20) 
Ael D 549 (136,19) 

βρέφος A76 (22,13) A81 (25,2) B 36 
(42,14) Ael 64. (52,23) τίχτειν βρέφη B1 
(36,2) ἐκχτίχτεται τὰ βρέφη Α 83 (25,0) 
i.q. ἔμβρυον Ael 1} 802 (108,5) βρέφος 
ἐλάφου Αο] Β 503 ([20,2) ἐλέφαντος Ael 
B 83 (56,11) Ael B 84 (56,14) Ael B 85 
(97,1) Ael B111 (62,3) ἵππων Ael 
ΒΟΙΙ (149,16) Ael B 619 (151,27) Ael 
B 625 (154,5.21) μυῶν Ael B 329 
(106,26) 

βρέχειν B81 (26,5) 

βρόχος Ael D 113 (08,2) 

βρυχᾶσϑαι DB 144 (73,12) 

* βρυχοειδής. βρυχοειδὲς ὑλαχτοῦσαι Tim 
B 196 (81,8) 

᾿ βρῶσις B 54 (19,19). B 148 (04,8) Ael 

B153 (153,2) Tim B 239 (89,21) Ael 

B 464 (125,6) 

. βύας inter νυχτερινὰ εἴδη, πτερωτῶν ὀρνίϑων 
refertur ἡ 23 (5,1) 

βύρσα Ag B51 (48,10) Philost. B132 71,31) 

βωμός Ael B360 (107,2) 


Ael B 516 (135,12) 


γάλα ἐν ταῖς χυούσαις A τὸ (24,2) A94 
(29,3.5) τῆς πιτύας τῆς συναγούσης τὸ 
γάλα A63 (17,20) αἰγῶν Ael D 512 
(134,6) βόειον Ael B 126 (68,16) (8o37- 
μάτων) Ar B559 (110,13) (καμήλων) 
Bupplem. Arist. 1 1 Aristoph. Epit. 


γε 111 


B 449 (121,12) (νυχτερίδης) A 18 (4,0) 
B 436 (120,10) ξένον Ael B 619 (151,28) 
(προβάτων) Ael B 553 (138,25) Ael 
D 554 (139,4) 

γαλεός piscis inter σελάχια enumeratur À 2 
(1,22) δὶς τοῦ ἔτους τίχτει A 41 (11,12) 
Ael B 384 (111,9) 

γαλἢ deser. sec. Áristoph. B376—380(109,25 
—110,4) fabellae ex Ael B 381 — 384 
(1106,5— 111,22) ex Tim B 385—386 
(111,23—112,5) — B 209 (85,10) 13 331 
(102,6) B 353 (105,16) B 352 (105,15) 
p 359 (109,25) B 356 (109,25) Ael B 360 
(106,38. 107,5) Ael B 361 (107,18) Tim 
p 367 (108,28) Ar B 370 (109,9) Ael 
B 381—384 (110, 5. 13. 18. 111, 1. 2. 4) 
Tim B 385. 386 (111,23. 112, 1) ἀγρία 
95; B 387 (112,6) κατοιχίδιος γαλῆ 
B 387 (112,9) — γαλῇ piscis Ael B 384 
(111,8.11.14) 

γαμεῖν Ael B 121 (66,5) Ael B 227 (81,21) 
Ael B 622 (153,8) 

γαμέτης Ael B 610 (149,14) 

Ἰαμοδαίσιον Ael B 622 (153,8) 

γαμψοῦν A 22 (1,12) 

γαμψώνυχος. γαμψώνυχον Β 02 (22,6) 
(ζῷον) ΑἹ (1,19). A22 (44,11) A 114 
(31,9) ὅσα τῶν πτερωτῶν τὴν ἐπιρρυγ- 
χίδα γεγάμψωχεν ὑπὸ τὴν γένυν Δ 22 
(4,11) enumerantur ἀετὸς ἱέραξ χέγχρη 
ἄλλα τε τὰ μή πίνοντα 22 (1,12) ἅπαξ 
τίχτει τὸν ὅλον βίον Α 29 (6,16G) 

γάρ. καὶ γάρ Α 05 (18,11) Β 345 (90,12) 
Tim B 340 (103,25) Tim B 512 (131,24) 

γαστήρ A81 (24,16) B 131 (72,12) Ael 
B 186 (80,7) Ael B 225 (86,23) Tim 
B 231 (88,17) Ael B 252 (31,9) Ael 
B 259 (93,4) Tim Β 318 (100,21) Tim 
B 403 (115,2) Ael B 418 (117,15) Tim 
1432 (119,26) Ael B 502 (129,23) Ael 
B 506 (130,11) Tim 1} 289 (147,3) 

γαῦρος. ἔστιν ὁ ἵππος γαῦρον Ael B 610 
(149,0 

γε Tim B 292 (88,22) Tim B 292 (91,10) 
Tim B431 (119,20) xal αὐτά γε — Ael 
B 534 (133,17) ὅς γε Tim B 282 (96,24) 
xal γε Ael B 612 (149,30) μέντοι qt 
Ael B551 (137,20) γε δὴ Tim D 265 
(03,12) γε μὴν dim B 269 (94,1) Tim 
B513(131,28) qe μὴν ὅμως Tim B 405 
(115,14) 
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γεγωνεῖν Ael 5.501] (141,7) 
γειτνιᾶν Ael B 111 (62,2) 
γελοῖος Ael B 85 (57,3) 
γέμειν Tim B 597 (1417,29) 
γενεά incerti B 555 (139,11) 
γένειον (γαλῆς) Ael B 384 (111,13). (ἐλάφου) 
Ael B 3501 (129,13) (τράγου) Ael DB 531 
(133,7) Ael B 548 (136,5) 
γένεσις A 21 (6,7) A97 (29,16) τῶν pe- 
λισσῶν A 35 (1,14.16. 17) ἀρχή πάσης 1. 
τὸ σπέρμα A54 (14,7) τὴν q. εἰληφέναι 
A ὅ8 (106,4) ὁ κοχλίας τὰς y. ἐξ ἰλύος 
ἔχει Α 133 (33,12). ξένης ὄντα γ. Ael 
B 42 (41,0) 
γενετή. dix γενετῆς Tim B 365 (108,19) 
γενναῖος (ua) A 25 (5,10) 
γεννᾶν A617 (19,12. A86 (26,11) A95 
(29,12 bi) A 96 (29,14) B 32 (41,19) 
B 34 (12,1) Ael B 83 (56,9) Tim B 212 
(95,9) Tim B 281 (96,13) xatd τὸν πα- 
τέρα γεννηΐδήσεται ἡ μορφή A 89 (21,21) 
γεννώμενοι Δ 137 (04,4). τῶν γεννωμένων 
A 203 (14,4) Tim Β 291 (97,12) τὸ γεν- 
νώμενον ἡ 18 (4.0) B τὸ (205,8) 
γεννητιχός. χιτῶνα φϑειρῶν γεννητιχόν 
"Tim B 226 (89,9) 
γεννήτωρ Tim B 291 (77,13) 


γβγωνεῖν 


γένος. τῷ οἴχῳ καὶ τῷ γένει Ael D 102 
(130,23) τὸ γένος ἕλχειν Tim D 25i 


(89,15) Tim 1} 918 (95,11) τὸ ταῖς 
υδροϑυηρίαις συμβιοῦν Ael B 384 (111,19) 
ὀφιώδεις τὸ γένος Tim B 507 (131,11) 
παντοδαπόν τι q. ὁ xdvürp Tim 1} 281 
(90,11) τῆς συστάσεως Ag B 60 (51,12) 
ἀνθρώπων Ael B 42 (43,20) Ael B 64 
(32,12) ἀνϑρώπινον Ag B58 (50,23) 
ἀχρίδων xal μυιῶν xal ἀττελάβων α 20 
(4,9) τὸ τῶν ἀχρίδων A 26 (6,1) ἄρχτων 
Ar B 842) (103,32) γαλῇς Tim B 386 


(112,1) ἐλάφων Tim B 508 (131,16) 
ϑώων B 287 (97,4) γένη τῶν ἰχϑύων 


A 12 (3,8 χυνῶν Tim B 190 (81,9) 
Λαχωνιχὸν αἱ χύνες Tim B 403 (115,8) 
λεόντων D 145 (04,4) μυῶν Ael B 36l 
(107,16) Tim B363 (108,7) Tim B365 
(108,16) Ar B 310 (109,2) Ar DB 372 
(109,13) πτηνὸν μυῶν Tim B 263 (108,11) 
τὸ τῶν νηττῶν πᾶν Α 11 (1,4) ὀστρέων 
χαὶ πορφυρῶν χαὶ χηρύχων χαὶ στρόμβων 
χαὶ ἐχίνων ἡ ἢ (2.3) τὸ τῶν ὄφεων ἡ 25 
(5,9) τὸ τῶν ὄφεων πᾶν A 13 (10). τὸ 


II INDEX 


τῶν ὄφεων xal ἐχϑύων A 121 (32,5) map- 
δάλεων Tim B302 (98,24) Tim B 260 
(93,6) τὸ τῶν περιστερῶν Α 21 (5,6) 
φϑειρῶν Ag B57 (50,12) 

γένυς (αἰγός) Ael B 2049 (136,9) (γαμψω- 
v)ywv) A 22 (4,12) (κάπρου) Tim B 5i1 
(143,14)  (Aóxoo) Tim B 244 (90,7) 

γέρανος Ael B 66 (53,25) inter συναγε- 
λαστιχὰ xal φιλάλληλα refertur A 25 (5,13) 
inter ἐπιδημητιχά A26 (5,16) 

γέρων Α 107 (30,14) (xówv) B 173 (78,12) 
(λέοντες) B 144 (74,2) 

γεύεσθαι. τοῖς γευομένοις B 480 (126, 9) 
c. gen. Ael B 186 (80,5) Ael B 8931] 
(105,14) Β 451 (121, 17) Àel B 562 
(141314) 

γέφυρα Ael B 123 (67,3.9) 

γεφυροῦν τὸ xevàv Ael B 98 (29,22) 

γεώδης. ἐχ γεώδους A δῦ (14, L-D 

γεωργία Ael 1} 34. (198,26) 

γεωργός A 36 (10,4) Ael 1} 91 (138,21) 

15 A439 (02, A 66 (19,)) Tim B 232 
(88,22) Tim D 207 (94,2) Tim B 102 
(114,33) B 419 (117,25) Tim B 123 
(118,11) Ctes B 556 (139,17) Ar B 558 
(140,8) Tim B 593 (147,17) τῇ γῇ φέ- 
ρεται Tim D 388 (112,16) ἐχ γῆς A 523 
(14,16) κατὰ γῆς A 13 (3,12) ὑπὸ γῆν 
Tim B 421 (118,5) Tim B 423 (118,10) 
Ἰνδῶν Tim B3065 (108,16) Ael B533 
(138,19) Ἰνδιχή Tim B474 (125,21) 
Ctes B 572 (143,18) Λιβύων Tim B 363 
(108,7) Tim B 567 (142,24) χρυσῖτις 
Tim B467 (124,4) 

γηγενής (ὄφις Tim B 273 (95,16) i. q. yep- 
σαῖος À tit. (1,8) 

γηπόνος Tim B 422 (118,7) 

γῆρας aetas Tim B 571 (143,12) — senectus 
serpentum À 4 (2,7) B 518 (144,12) φο- 
λιδωτῶν A 13 (8,11) ὁ χροχόδειλος τὸ 
Ἰῆρας οὐχ ἐκχδύεται χαϑάπερ οὐδὲ ἡ y&- 
λώνη À 125 (3,12) 

γηράσχειν B 173 (78,10) 

γίνεσθαι. γίνεται A 36 (9,7.8—10,2) A 37 
(10,5) A38 (11,2) A43 (12,3) AO9ií 
(15,16) A 62 (17,16) A 64 (18,7) A7 
(33,39.8) A 88 (27,14) A 90 (28,8) AÀ 150 
(35,7) B 458 (122,12) δῆλον γίνεται Α 44 
(12,12) ἄδηλον γίνεται A. 60 (16,14) dv 
τῷ βορβόρῳ γίνεται A 42 (12,14) γίνεται 
παγότερος "xal λευχότερος ἡ 592 (15,3) 
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αἴτιος γίνεται τῆς ἀπηξίας A 56 (15, 9) 
πὧν μαστῶν χαὶ τῶν αἰδοίων ἔπαρσις γί- 
vetat A GR (20.5). χωφὸν γίνεται τὸ στό- 
μα tns ὑπέρας A 74 (22.5) γίνεται 
ἃ μὲν ... ἔστι δ᾽ ὅτε A 88 (21,1) παρὰ 
τὴν τῆς ὕλης γίνεται 7, ἔλλειψιν 7; πλεονα- 
σμόν A 90 (28,5) γίνεται τοῖς πολυτόχοις 
τῶν ζῴων A 91 (28,10) γίνεται Ψψωρίασις 
B 1τὸ (79,3) ὀξυωπέστατα γίνεται τῶν 
τῴων Ael B 185 (719,30) αἴτιος αὐταῖς οὗτος 
γίνεται τοῦ ἁλῶναι Tim. DB 301 (03,25) 
τὸ αἰδοῖον γίνετα! μαχρὸν xal λεπτόν B 420 
(121,14) δι᾿ ἔγϑρας γίνεται τοῖς μυσίν Tim 
B 2004 (98,27) γίνεται χαλὸν τὸ χρῶμα 
xai τὸ χτῆμα τῶν ταπίδων Tim B 414 
(125.16) ἡ, Jeqonévr, χαλβάνη, γίνεται Tim 
B 514 (132,3) γίνεται περὶ τὸν ἵππον 
δυσουρίασις B 5082 (116,52) γίνονται A 36 
(9,4.11) A 7? (23,6) A 106 (20,11) 
4109 (31,2) A 112 (21,6) B149 (14,11) 
B 169 (18,4) γίνονται χαὶ ἀνὸρες χαὶ 
γυναῖχες ἄγονοι A 69 (20,1) ἐξ εὐέχτων 
καχόεχτοι γίνονται A ΤΌ (21,2) γίνονται 
αἱ συλλήψεις ταῖς γυναιξὶν A 19 (1.11) 
γίνονται αἱ ναυτίαι xal οἱ ἕμετοι ταῖς 
κυοῦσαισ À 16 (22,11) μετ᾽ ἀνδρὸς γίνον- 
ται Α 102 (30,8) γίνονται ἐν τῇ Δσίᾳ 
παρδάλεις, ἐν δὲ vp Εὐρώπῃ οὐδ᾽ ὅλως 
γίνονται B 2502 (91.8.4) χερταῖοι vec 
γίνονται Ar B 81] (109,11) ταπίδες γίνον- 
ται Tim B 414 (125,5) οὐδαμοῦ γῆς γίνονται 
παρομοίας φύσεως "Tim B 414 (125,18) 
τίνεσϑαι A 11 (22,11) A 98 (29,20). Av 
B 444 (121,1) ἔδει xdxst γίνεσθαι μελίσσας 
A 335 (8,2) ἐνδεχόμενον αὐτοὺς Aveo ὀχείας 
v τονδυασμοῦ γίνεσθαι A 36 (8,9) ἐχρῆν 
δύο γίνεσϑαι ζῷα A 62 (11,10). συμβαίνει 
χατὰ πολλᾶς αἰτίας γίνεσαι Δ 65 (18,10) 
πλείστην ἀποφορὰν συμβαίνει γίνεσϑαι A τὸ 
(21,1) ἄρχεται ἐν μαστοῖς γάλα ταῖς χυοῦ- 
σαῖς γίνεσθαι A 19 (24,2) γίνεται αὐτοῖς 
A 83 (25,9) γίνεσθαι ἄρσενα 7, ϑήλεα A 84 
(25,14) ἀρέσκει αὐτιῷ γίνεσθαι A 88 (27, 10) 
ὥστε τρόφιμα γίνεσθαι A 88 (21.106) τε- 
ρατώδη ἐπιχωριάξζει γίνεσθαι A 91 (28,13) 
δήλην γίνεσϑαι τὴν διαφοράν Tim D 234 
(89,1) τὸν γοῦν αὐτῷ λέγεται γίνεσθαι 
βρῶσιν Tim 299 (59,21) Tim Dj 510 
(191,19) γινόμενος ὁ ἀφρὸς ὁ ἐπὶ τοῦ 
ὅδατως γινόμενος Δ 22 (15,1). λεῖοι γινό- 
μενοι B 288 (91,0) γινόμεναι A M (12,5) 
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ἐν totÀo. γινόμεναι Tim D 265 (93,170) 
ἐισὶ ταπίδες ἐν τοῖς Ἰνδοῖς γινόμεναι Tim 
"414. (125,22) ταῖς γυναιξὶ περὶ τεσσα- 
ράχοντα γινομέναις ἔτη À 95 (39.10) ταῖς 
ἐχ τῶν χαμήλων ταπίσι γινομέναις Tim. 
D 414 (125,26) τὸ δ᾽ αὑτὸ γινόμενον 
ὁρᾶται Δ 32 (15,3) τὸ γινόμενον D 421 
(118,23) τὸ γάλα τὸ γινόμενον ἐν ταῖς 
χυούσαις À 94 (29,3) τὰ ὑπὸ μίαν κατα- 
βολὴν γινόμενα X RR (21,5) 
τῶν χαταμηνίων A 65 (18,9) γενήσεται 
ko A 89 (28,2) ἐγένετο A 84 (26,6) 
γένηται μέχρις οὗ 7, ἀνακοπὴ τῶν xaza- 
υηνίων εἰς τοὺς μαστοὺς γένηται ἡ τί 
(22,13) ὅταν γένηται A RR (27,8) A 89 
(21,19) ὅταν γένηται διμηνιαῖος B 140 
(13...) ἐὰν μὴ ἑπταμηνιαῖον γένηται 94 
(29.4) ἕως τριαχονταετὴς γένηται B ὁπ 
(141,8) ἡνίχα διαχορὴς γένηται "Tim B231 
(88,1) ὅταν γένωνται γέροντες ἢ 141 
(14.1) γένηται i. 4. γενήσεται Prooem. 
A 1 (1,20) obx dv γένοιτο Α 58 (16,25) 
ἐπιχρατεστέρα γένοιτο 4v Tim D321 (101,1) 
περὶ τὰ δεχατέσσαρα ἔτη yevópsoo; B 51 
(41,19) ἐτῶν γενόμενος πέντε Β 14. (55,5 4) 
ἐτῶν γενόμενος ἑξήκοντα [} 81 (56,4) γε- 
νόμενος ἑξαμηνιαῖος B 136 (12,10) D 112 
((8,8) ἐνιαυσιαῖος γενόμενος 5169 (00,17) 
γενόμενος τετραμηνιαῖος Ὁ 11. (18, 10) 
£j τοῦ χαχοῦ γενόμενος Tim DB 4jl 
(119,22) μετέωρος γενόμενος Tim Β 412 
(124.30) περισχευὴς γενόμενος Tim I 2512 
(131,25) οἱ συναγχιχοὶ γενόμενοι 1} 118 
(19,8) χειμῶνος γενομένου A 81 (24,18) 
τοῖς εὐέχτοις γινομένοις A τ0 (21,4) τοῖς 
νοτεροῖς και ἀσϑενέσι γινομένοις Τὸ (21,6) 
τριετὴς γενομένη B 4523 (121.19) πεντη- 
κονταετὴς γενομένη D 84 (42,9) ἐν τῷ 
τόπῳ γενόμεναι Tim B 267 (93,2) τίνος 
αἰτίου γινομένου A 68 (20,1) μὴ γενομέ- 
νοῦ À 60 (16,17) γενόμενα ἐσβέσἣν, A 64 
(18,8) εὐπέπτων γενομένων τῶν *atau1,- 
νίων 489 (21,21) οἱ γεινάμενοι Tim B 214 
(95, 16) ἡ τῶν γειναμένων εἰχὼν Tim 
B 212 (95,2) ἑαυτῷ φϑορᾶς γέγονεν 
αἴτιος Tim B 431 (119, 23) ττοὺς 
τῆς μέϑης γεγόνασιν "lim B 201 (94,3 
δόξαπα ἔγχυος γεγονέναι Δ 81 (24.15) 
ἀνάγχτ͵ κατ᾽ ἐπισύλληψιν γεγονέναι Δ 85 
(27.3) παρδάλεις γεγονέναι “ἢ 1} 260 
(90...) ἀπ᾿ ἀγοίων ἵππων γεγονέναι Tim 
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B 6006 (118,30) ὑπὸ δύο χαταβολὰς γεγε- 
νῆσϑαι A 88 (27,1) γεγονότες ἑβδομη- 
χονταετεῖς 90) (29.12) τριετεῖς γε- 
γονότες B 511 (114.6) γεγονυῖαι περὶ τὰ 
πεντήχοντα ἔτη À 95 (29,11) γεγονός 
À 14 (22, 1) ἐν πέψει γεγονός A 69 (20,13) 

γινώσκειν. γινώσχεται τὸ ϑῆλυ B8 (37,2) 
«9 γινώσχοντες ὅτι 1}34 (40,13) τά γι- 
νωσχόμενα πᾶσι Δ 21 (4,10) τὰ γιν. m. 
μόρια τῶν ἀνθρώπων Β 6 (26,21) γνοίη 
Tim B 276 (95,24) μὴ γνοῦσα B 250 
(90,19) γνωσϑείη B 39 (43,8) 

γλαυκός (γυνή) A103 (30,5) (κόρη) Tim 
B 262 (93,10) 

[^a9xwpa Ag. B 50 (48,4) 

q^a55. inter νυχτερινὰ εἴδη πτερωτῶν ὀρνί- 
ϑων refertur. A 23 (9,1) 

γλίχεσϑαι Ael B 127 (69,7) 

γλυχύς (δρόσος) Ael B 552 (198,23) πᾶν 
ὅτι γλύχιστον Ael B 496 (128,20) Ael 
B 565 (142,70) 

γλῶσσα Tim B231 (88,18) B248 (90,15) 
Tim B 261 (23,9) B 425 (118,18) vide 
γλῶττα 

γλωσσοειδής (ἐξοχὴ) A 138 (84,6) 

γλῶττα B 13 (97,13) α 1 (54,23) B 167 
(7,12) B210 (85,10) B 326 (101,22) 
B 391 (113,2). Ael. 5.418 (115,20) vide 
γλῶσσα 

γνήσιος. τὸ γνήσιον A τὸ (21,7) (βρέφος) 
Ael 164 (52,23) (γένος) Tim B 508 
(131,16) 

γνώμη Tim B 2631 (94,3) 

γνώμων Ael B 400 (114,8) 

γνώριμης. τὰ γνώριμα ἀφῃρημένον Ael Β 022 
(154,19) 

γνώρισμα Ael h 465 (125,14) 

γόγγρος iuter σελάχια enunmeratur A 2 (1,22 

γόης Ael 0.384 (110,19— 111,7) 

γοντεία Tim B 320 (100,28) 

γόμφιος B 419 (111,26) 

γόνευσις A 64 (18,9) 

γονή, generatio Tim B281 (96,22) Tim B 406 
115,11) — semen B 580 (145,14) B 581 
(145,11) 

γόνιμος (γονή) Δ 69 (20,16) (σπέρμα) A 61 
(17,3.6.8) A 66 (19,10) A 69 (20,3.12) 
ἔτεχον γόνιμα A 80 (24,12). γόνιμα ποιεῖ 
D 511 ([44.,8) τὸ γονιμώτατον τῇς ponis 
Ael B 506 (180,15) γονικώτατος (πόμα) 
Ael 1} 522 (132,16) 
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γόνος Λ 69 (20,9) Ael Β 503 (141,90) με- 
λισσῶν A 85 (8,1) 

γόνυ Λ 83 (28,5) Bas B 131 (71,17) Tim 
B 281 (96,16) Ael B 165 (123,20) - 

γοργός (ἴπποῦ) τὸ βλέμμα Tim Β 591 (147,28) 

γοῦν Ael B 107 (60,22) Τα B 230 (88,12) 
Tim B 211 (94,16) Tim B 276 (95,33) 
Tim 132831 (96,12) Tim B291 (97,15) 
Tim B 303 (98,25) Tim B 365 (108,21) 
Tim B 385 (111,24) Tim B 388 (112,14) 
Tim B 401 (114,19) B 450 (121,13) Tim 
B 468 (124,10) Tim B 471 (124,21) Tim 
B 412 (125,3) Ael B 491 (128,11) Tim 
B 566 (142, 18) xai γοῦν Ael D 549 
(136,22) 

γράμμα Ael B 208 (84,2 

γραμμή Tim B 269 (94,5) 

γράφειν. ἐν τῇ γραφομένῃ συντάξει Prooem. 
ΑἹ (1,12) ἵππον Ael B 617 (151,4) ζῷον 
Ael. B 617 (151,6) 

γραφή Ael B 203 (83,21) » 

γυμνάξειν c. aec, οἱ πρός τι Tim B 511 
(131,21) 

γυμνασία Ael B 415 (116,25) 

γυμνοῦν Ael B 121 (66,3) 

γυναικώδης A 84 (26,4) 

γυνή A62 (17,9). Tim B 266 (93,21) Ael 
B 616 (151,1) inter δίποδα memoratur 
A 98 (29,18) inter ζῳοτόχα A 98 (29,19) 
79^; describitur B 38 (43,3—8) τεχμή- 
piv τοῦ συνειληφέναι A 71 (21,21) x30uGa, 

᾿ χρόνος κυήσεως ἡ 47 (19,6) A 80 (24,11) 

A 100 (30,1) A 105 (30, 1) μονοτόχον A91 
(28,12) μονοτόχος χαὶ διδυμοτόχος xal 
πολυτόχος A 101 (30,2) πολυτόχοι ἐν 
Λἰγύπτῳ A91 (238,12) πολυτόχον B 35 
(42,10) πολύγονοι Ar. B 558 (140,8) 
συμβαίνει μὴ τεχνοποιεῖν Α 96 (29,13) 
ἄγονοι 69 (20, 8) τὰς γ. δοχιμάξουσι 
προσϑέμασι A 69 (20, 14) τίχτει μόλον 
A 81 (24,20) A 102 (30,4) ὠφέλιμος ταῖς 
ῥυστηχούσαις 6 ἐχῖνος Tim B 432 (119,24) 
ἠπιωτέρα xat πρᾳοτέρα μετὰ τὸ τεχεῖν A 99 
(29,22) τρὶς τεχοῦσα οὐχ αὔξεται A 102 
(30,4) ὅσαι χύουσαι πλεονάχις μετ᾽ ἀν- 
ὁρὸς γίνονται εὐμαρέστερον τίχτουσι Α 105 
(20,7) μόνη κύουσα ὀχείαν ἐπιδέχεται 
A 100 (20,1) γίνονται αἱ συλλήψεις ταῖς 
t- τὸ (21,12) ὄρος τοῦ γεννᾶν Β 54 
(42,8) πλείονα χάϑαρσιν φέρει τῶν ἄλλων 
ζῴων ΑΔ 103 (30, 3) λέγει παύεσθαι τὰ 


VERBORUM . 
καταμήνια ταῖς y. À 95 (29,9) 5 προΐεται 
μετὰ τῆς μίξεως ὑγρόν ἡ 64 (18,4) τῷ 
δέρει δρμητιχώτεραι πρὸς συνουσίαν B 35 
(42,4) αἱ γλαυχαὶ ὑγρότεραι at δὲ μέλαιναι 
ἥττονες ἡ 108 (80,6) αἱ ὕπανδροι χατα- 
χορεῖς πρὸς τὰ ἀφροδίσια αἱ δὲ τρυφεραὶ 
ἥττονες Δ 104 (30,6). ἡ ἐν Ἤλιδι ΛΑἰϑίοπι 
τὴν εὐνὴν χλέπτουσα Tim 1}21τ2 (95,5) 
ἀναπηνιξόμεναι ὑφαίνουσι A 36 (9,9). 

1»? ΔΑ 80 (6,11) Tim B δ01 (39,8) 


6atu6vtoes (σπασυοῦ Τὴ B 241 (89,25) 

δάκνειν Acl. B64 (52,16.17). B 146 (74,6) 
3 17τ (19,4) Ael B 198 (81.11.14) Ael 
B 199 (81,20) Tim B 230 (88,13) Ar 
B 372(109,13) Ael B 315 (109,22) B 451 
(133,9) Ael D 465 (125,20) τὰ δάχνοντα 
τῶν ϑηρίων Ael B 42 (14,1) 

5d x09 (ἐλέφαντος [δάκρυσιν cod. -Ξ 9a«pootz]) 
Ael B 123 (61,2) 

dxpoov (ἐλάφου) Tim B514 (132,2) πί- 
τοὺς Bas B 408 (115,28) 

δάκτυλος ποιῃϊἷν A90 (28,5.9) Tim 200 
(108,25) (apxzoo) B 326 (101.20) (γαλῆ) 
B 316 (109, 26) (ἐλέφαντος) B 81 (56.6) 
B 69 (54,20) (υυχτερίδος) B 436 (120, 1) 

ὃχλός Ael B 120 (65,24) 

δαμάξειν Tim B 261 (94,3) 

δαπανᾶν Ag. B 60 (51,20) 

42€ Xel B 120 (65,24) 

ód3^5« Ael B130 (10,28) Ael B 414 (116.125 
Ael B 565 (142,9) τριχῶν Ael. B 396 
(113,11) Ael B $99 (114,1) 

ἡ απύπους (ὁ οἱ ἡ) 451(13,15) B 409 (116,1) 
vide λαγώς 

2255s (ἀνϑρωπος. στήθη) A 107 (0.19) (Θώ) 
B 288 (91,6) (iz) τὴν οὐρᾶν Tim D 00}] 
(148,18) Θύγμη) Tim B275 (05,21) (δέν- 
$pov) Xel 1589 (1.19) δασύτατος (αἶγες) 
Ael B337 (133,25) (τρίχες) Ael B 549 
(136,9) Ael B 399 (113,50) 

δασύτης D 387 (112,1) 

δὲ. δὲ ὅμως Tim HB 406 (115.23) 
Tim B 468 (121,4) 

δειγματίζειν B 231 (11,19) 

δείδειν. 5éót Ael 1} 925. .10 2,16) "im 15 29} 
(147,11) δεδίασι Ael αὶ 492 (128,8). δέ- 
δόιχε Tim B 241 (89,24) Tim D 244 
(00,9 Tim B268 (94,5) Tim DB 324 
(101,15) Tim B 405 (115.14). δεδοίχατσι 
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δελφίς 181 
Ael 8.32 8.13) Ael B 2382 (110,6) Ael 
B 16] (122,11) δεδίεναι Ael B 198 (81,12) 
δεδιότες Ael D191 (80,23) δεδιότας Ael 
Β 200 (81,26) 

δείλη. τῆς δείλης Acl B 96 (59,15) 

δειλός (λέων) 15 142 (71,2) δειλόν (ὁ rdviup) 
Tim B 281 (96,20) (192) A 25 (5,8) 5a- 
λότατος (κύνες) Ael DB 191 (80,22 

δεῖμα Ael B 120 (65.20) Ael B565 (142,11) 

δεδεμένος Ael D 122 (66.9) 

δεῖν opus esse. δεῖ συμμετρίας A 86 (26,12) 
635v δεῖ xa ἔχαστον μόριον A 90 (28,6) 
δεῖ ἀποκρίνεσθαι 15 166 (71,9) ἔδει αὐτὸ 
πήππεσδαι A 25 (14,18) δεήσει σε ἐπι- 
γνῶναι A 1 (1.13) δέον ἐστὶν αὐτὴν λαι.- 
βάνειν 1} 14 (28,5) δεῖται τροφῆς B 38 
(43, 0) ἐπιμελείας δεόμεναι Tim B ΤΟΊ 
(31,10) 

δεινός (Co) Tin B Νὴ (147,1). (πόλεμοῦ 
Tim B 535 (147,14) (ἀλώπηξ) Tim B 430 
(113, 11) δεινὸν BAézoos Tim B 290 
(147,5) δεινῶς lim B 3516 (100,13) Tim 
lj 585 (111,25) 

δεῖπνον. ἔχεται τοῦ δυστυχοῦς δείπνου Ael 
]j 253 (33,2) δεῖπνον ἔχωσι Ael DB 896 
(113,19) τοῖς αὑτοῦ τέχνοις προσάγοντα 
δεῖπνον lim B 434 (120,3) τὰ ὡραῖα 
δεῖπνον ἴσγουσι Ael B 356 (105,21) εἶναι 
ταῦτα δεῖπνον Ael Bo2054 (1390.3) οὐδὲ 
τοῦτο εἶναι ῥχ)υμίας δεῖπνον οἰόμενος Tim 
] 2:4 (08.2) δεῖπνον ἕτοιμον πρόκειται 
Δα 25. (49, 12) 

δειπνοποιεῖσή αι Ael B 222 (56,14) 

ῥέχκα καὶ ὀκτὼ μῆνας x9et ὁ ἐλέφας X52 
(14,2) 

δεχαέξ B 10 (07,5) B 110 (32,3) 

δεχαμηνιαῖης (χρόνος) A SO (24,11) lectio 
codieis B 140 (73,4) 

δεκαηχτώ D 125 (05,0 B 150 (04,13) 

δεχατέσσαρα D921 (dl,1S) 15 150 (5,12) 

δεκατρεῖς δεχατριῶν πλευρῶν Tin D "ὃ 
(148,9) 


δεῖν vincire. 


5t€XtUXÓ6s (τόπος) DB 184 (10,22) (τόπος) 
jrépuazog Ael B 263 (141. 18) (ἄρον) 


τρηφῆς Ael D 338 (103,12) τὰ τοῦ γόνου 
δεχτιχά Ael. DB 565 (111,20, 

δέλεαρ Ael B91 (08,25)  Xel B 119 (64,17) 
δελέατα el B 110 (61,22) 

δέλτος Ael B 228 (88,2..4) 

δέλφαξ Xel B 83 (56,10) 

δελφίς A 98 (10,10) A 124 (22,8). inter 


189 δένδρων 
χητώδη οἵ 
(2.1) 

δένδρον 135335 (102,13) Tim B:?H1 (103,29) 
Tim B 363 (108,12) Tim B 512 (131,26) 
Tim B 510 (112,10) δένδρεσι Ag. Bl 
48,7) 

δεξιός (vegpóc) B 27 (41,2) (ποῦς) Tin 
B 211 (94,23. 24) κατὰ τῆς δεξιᾶς χεῖται 
Ael B 533 (133,16) τὴν δεξιὰν περιλείχε- 
σϑαι Ael B 338 (103,9) (χέρας) Tim B 501 
(131,6) ὀστραχόδερμον A 156 (24,2) ix 
δεξιῶν B 168 (77,15) ἐν τοῖς δεξιοῖς A 02 
(28,18) B 21 (59,19. 40,1) B 26 (40,15) 
εἰς τὰ δεξιὰ D 350 (41,14) B 424 (118,16) 
ἐπὶ δεξιά Tim B 322 (101,10) δεξιῶς 
Tim B 468 (124,10) 

δέος Ael B 382 (110,13) Ael B 621 (153,06) 
δέα Ael B 120 (65,21) 

δέρη Tim Dj 3586 (112,1) 

δέρμα Ag D60 (51,28) Ag 1221 (15,7) Tim 
B 406: (115,24) ἀ(ἀἀσπάλαχος) DB 419 
(117,24) (ἐχίνου τοῦ χερσαίου) Ael B 122 
119,8) (καμηλοπαρδάλεως) Tim B 274 
(94, 14) (μυός) Tim B365 (108,22) (στρου- 
96v) Ag B 56 (49,30) 

δερματιχός (ὑμήν) B12 (37,10) (ἔλοτρον) 
A 71 (30,11) (κέλυφος) τῇ (322,9) 

δερμάτινος (ὑμήν) Bas B 442 (120,22 

* δερματόπτερος (νυχτερίς) D 436 (120,1) 

δερμόπτερος ἡ νυχτερίς À 18 (4.5) 

δευμός. τά δεσμά Ael B 122 (06,20) ὃεσ- 
μοῖς Ael B 91 (55,3) Ael HJ 1235 (66,29) 

δεσπόξειν τῆς μίξεως A δύ (15,12) 

δεσπότης Ael B 155 (80,2) el B 20] 
(141,11) Ael B 615 (150,22) Ael B 618 
(151,11. 17) Ael B 619 (152,2 

δεῦρο Ael B 125 (65,5) 

δεύτερος. τὸν ἀριϑμὸν οὔσῃ δευτέρᾳ Dl 
(35,18) ἀπό τινος δευτέρου Δ 60 (16,15) 

δέγεσϑαι 13 15 (08,16) δέχεται τὸ πνεῦμα 
Ι}1ἢ 8,12) δεχομένη τὸ πνεῦμα B 14 
(28,13) δεδεγμένη τὸ σπέρμα Tim B 405 
(115,8) μυρίων ἔρωτας ϑηρῶν δεχομένη, 
Tim Β 951 (96,12) 

$61, Ατῷ (22,19) B 19 (39,8), Ael B δ4 

(105,20) Tim B ὅδ (112,4) Tim B 405 
(115,*) Tim B 406 (115,18) τοῦτο δὴ τὸ 
λεγόμενον Tim B 4391 (119,17) — δὴ καὶ 
Tim 1} 306 (99,5) οἷα δὴ xai Tim B3U6 
(0,6) δήπου Ael B130 (20,27) Tim B237 
(53,16) Tim B 29] (77,16) Tim B 340 
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(103,26) Tim B364 (108,15) Ael B548 
(136,1) δή πως Tim B 321 (101,7) Tim 
B430 (119,14) Tim B468 (124,5) γε δή 
Tim B263 (23,12) διὸ δή A71 (22,3) A84 
259,17) ἡνίκα δή Tim B 406 (115,17) 
ἡνίχα bdv Tim B 230 (88,13) Tim B 233 
(88,25) Tim B 468 (124,8) χκαϑάπερ δή 
Tim B 268 (04,5) Tim B 272 (95.3) 
Tim B 324 (101.15) Tim B363 (108,12) 
ica δή Tim B 401 (114,19) λέγω δή B 21 
(40,1) ὅϑεν δή Tim B273 (95,10) Tim 
D 316 (100,14) Tim B 320 (100,28) ὅτε 
δή A 66 (19,6) ὅτι δή Tim B 294 (98.3) 
τάχα δὴ Tim B 340 (108,34) τάχα δή 
Tim B 400 (123,27) τότε δή Tim B 305 
(908,31 — 09,3) ὥσπερ δή Tim B567 
(132, 1) ὥστε δή Tim B 365 (108, 20) 
ἐν ᾧ δᾶν μέρει Tim B 406 (115.21) 
δῆγμα ἀνθρώπου ἀσίτου Ael B63 (52.8) 
(uoyalr;) Ael B τῇ (109,24). ὄφεων Ael 
B 65 (52.26 — 53,1) ὑαίνης Tim B318 
(100.22) 
δυηγμός Ag Β 19 (40.9) 
δηχτιχός. δηχτιχώτατος ({ππο) Tin. B 608 
(149,2) 
δηλεῖσαι. ὑπὸ τοῦ δηγμοῦ δηλούμενοι Agr 
B 49 (47.9) 
ort zfptov Ael B612 (149,21) 
δῆλος (ἡ Νίχαια) Ael B 124 (67,23) (διαφορά) 
Tim B 234 (83.1) (μέλη) A v9 (24, R) 
δῆλον ὡς δεχομένη Β 11 (28,13) δῆλον 
δὲ ἐπὶ τῶν τυρῶν A 94 (20, 7). ὅτι δέ ... δῇ- 
às» A 88 (21,10) 
δηλοῦν. δυλοῖ τὸ εἶδος Tim B 281 (96.11) 
ὅπως αὕτη διάχειται δηλοῦσιν οὔτοι Tu 
βουλομένῳ Tim B 305 (98,80) χειμῶνα 
δηλοῦσι Ael B 524. (132,20). φαιδρὰν ἡμέ- 
pxv Ael B 221 (132.24) δηλώσω περὶ τῶν 
σελαχωδῶν B2 (36,9) ὅπερ ἦν ἐδηλώϑη 
Tim B 318 (100,24) ἐν τῷ τρίτῳ μοι 
δυριυδήσεται ἡ 33 (1. 11) 
δημιουργός (σπέρμα) A 63 (17,18) 
διά c. gen. δι᾽ ὕδατος Β 81 (56,5) διὰ [Γάζης 
Tim B271 (04.12) δι᾽ ὧν εἰσδύνουσα Tim 
B 402 (114,22) διὰ μαχρᾶς ἄλλι͵ τῆς 
ὑπῆς ἀνεδόλδη Tin B402 (114,27) διὰ 
τοῦ στόματος ὀγεῦει B ὅ80 (110,2) δι᾽ 
ὅλο) α 41 (126,5) διὰ τρίτης ἡμέρας 
ΤΙΝ (£4.10). δι ἐνιαυτοῦ Ctes 18/556 
(155,26) -τ- ὦ ace. διὰ τὴν λαβρότητα 
B148 (14.8) ótà πόϑον Tim B316(100,11) 


VERBORUM 


διὰ τὸ πάχος τοῦ δέρματος B 419 (117,24) 
διὰ τὸ μὴ δύνασθαι A 88 (25,7) διὰ τὸ 
ἔχειν B 17 (38,23) διὰ τὸ ἔχειν B 184 (79,21) 

διάβασις Tim B 597 (148,7) 

διαγινώσχειν B 173 (68,11) 

διαγράφειν. διαγεγραμμέναι ταπίδες Tim 
B 474 (125,22) 

διαδιδόναι B 14 (38,7—10) Β 22 (40.5) 

διαδοχή. ix διαδογῆς Ael B 128 (69,17) 

διαδρομὴ τροχῶν Ael B 375 (109,23) 

διαξζῆν Tim B 239 (89,21) 

διάξωμα i.q. διάφραγμα A 71 (23,5) B 25 
(40,15) 

διαξώννυσθαι Ag B 60 (51.28) 

διαϑεῖν Ael B 400 (114,125) 

διαϑερμαίνειν πρὸς μίξιν Tim B 403 (115,4) 

διάϑεσις xotÀtaxf, B 582 (146,4) 

διαϑρύπτειν. διέϑρυψέν ot τὸ βρέγμα Ael 
B 546 (135,12) 

διαιρεῖν εἰς τὰ γινωσχόμενα πᾶσι μόρια B (; 
(36,24) διαιρῶν εἰς τὰ ἀξιολογώτατα 
μέρη τὸν ἄνθρωπον B 5 (96.18) οἱ λύχοι 
διαιροῦνται (τὴν αἶγα) xaz' ἰσότητα πρὸς 
ἀλλήλους Tim B 238 (89.19) διαιρούμενος 
(b ἐχῖνος) δύναται ζῆν A 131 (34,4) «a 
ἄναιμα τῶν ζῴων διαιρούμενα ζῇ À 146 
(M.15) ἵνα μὴ διῃρημένην ἐν πολλοῖς 
τὴν περὶ ζῴων πραρματείαν ἐπιπορεύῃ Β] 
(96,3) 

διαίρεσις A 21 (0,4) 


δίαιτα. ἐν ταῖς ἑαυτῶν διαίταις Ael B 820 
(105. 9) τῆς ἴσης τε xal ὁμοίας διαίτης 


ἀξιοῦσι ΛΕ] 169 (16,10) τὴν δίαιταν 
ἐχείνη, ποιοῦνται Ar Β δ71] (109,11) τὴν 
δίαιταν εὐτελεῖς Tim B 597 (148,6) 

διαιτᾶσθαι A 11 (3,7) Tim B 386 (112,3) 

διαχαίειν Ael B 384 (111,8) 

διαχεῖσϑαι Tim B 305 (98,30) 

61axvalevv α 19 (24,6) 

διαχομίξειν Bas B 131 (11,21) 

διαχόπτειν τοὺς χλάδους Ael B 356 (105,27) 
σίδηρον Ael B 562 (107,26) Ael B 384 
(111,6) 

διαχορής (λύχος) Tim B 231 (88,11) 

διαλαμβάνειν. πολλοῖς διαλαβόντες ayolvot; 
Ael B 122 (66,10) 

διαλανϑάνειν Ael B 111 (68,9) 

διαλείπειν ἡμέρας τρεῖς B 148 (74,1) ἐνιαυ- 
τόν B 454 (122,5) 

διαλλάσσειν. διηλλαγμένα σπλάγχνα A 02 
(28,11) 
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Ag B52 


διαρρεῖν 

διαλύειν Ael B 014 (150,15) 
(48,32) 

διαμένειν. ἀπαϑὴς χαχοῦ διαμένει Tim 
Β 888 (112, 17) εὐχγρούστεραι διαμένουσιν 
αἱ ἄρρενας ἔχουσαι A 576 (22,15) τὸν 
ἐγῖνον ἅτιτον διαμένειν Ar D 435 (120,5) 

διάμετρος. βαδίζειν, πορεϑεσϑαι κατὰ διάμε- 
τρον B 68 (84,19) B 133 (12,5) B 207 
(85,8) B246 (90,14) B283 (96,29) B295 
(98,6) B 308 (99,11) B327 (101,24) B515 
(145,21) 

διανήχεσϑαι Ael B217 (86,2). Ael B 501 
(129,20) 

διανιστάναι. ἐς δρόμον αὑτὸν διανίστησιν 
Tim Β 80δ (108,20) διανισταμένου Bas 
B 131 (71,15) διαναστάς Tim B 321 
(101,8) διαναστὰς ἐς πόλεμον Tim B 569 
(143,5) 

διάνοια. συγχινεῖται ὁ τράχηλος τῆς μήτρας 
τῇ διανοίᾳ B 30 (41,12) 

διανοίγειν Tim B 402 (114,24) 

διαξαίνειν Ael B252 (91,17) Tim B 401 
(114, 20) 

διαπατᾶν B 24 (490,12) 

διαπείρειν Ael B 125 (68, 10) 

διαπηγνύναι. διαπεπηγός (στέαρ) Ar D 2043 
(104,5) 

διαπίπτειν τὸ (23,13) 

διαπλεῖν Ael B 130 (10,28) 

διάπλους Ag DB 46 (46,2) 

διαπονεῖσθαι οὐδὲν τῶν ἀρρένων διαπονεῖται 
περὶ τὰ τέχνα οὕτως À ὃ5 (5,6) 

διαπορεῖν. διαπορεῖ περὶ τῆς γενέσεως Δ 3o 
(4,14) ὁιαπορεῖ εἰ A Ὁ (7,16) οἱ διαπο- 
ρηὗντες εἰ Ael B 85 (51,3) 

διαπρέπειν ἀρετῇ Ael B 614 (150,9) 

διάπυρος (δαλοῦ Ael B 120 (65.24)  (épa- 
στὴς ἀληϑείας) Ael B 110 (61,12) 

διαπορϑμεύειν Ael B 565 (142,5) 

διαρϑροῦν. tà ἐντόσϑια τῶν ἐχτὸς πρότερα 
διαρϑροῦται A T((23,4) τὸ ἄρρεν διαρϑροῦ- 
ται Α 19 (24,4) οὔτε εἰς ἀγκύλην οὔτε εἰς 
γόνυ διήρϑρωται Bas B 1251 (11,10 

διαρπάζειν Tim B 201 (89,18) Tim B 238 
(89, 18) 

διαρρεῖν. λόγος διαρρεῖ, διέρρει Ael B 565 
(142,1) Ael Β6Ι8 (151, 9. 21) διαρρεῖ 
εἰς τοὺς ἐπιχωρίους τὰ πραγϑέντα Ael 
B (135,18) 7, αἰτία διαρρέουσα καὶ 
εἰς ἐμὲ ἀφίχετο Ael B 226 (51,8) 7, τοῦ 
χρέως ὀσμὴ διαρρέουσα Ael B 259 (02,24) 
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διάρροια Α 62 (17,15) 

διασαφεῖν A 31 (7,4) 
B 272 (95,6) 

διασείειν Ael B 124 (07,35) Ael ;B 290 
(113.18) Ael B 399 (113,21) 

διασχάπτειν Ael B 129 (70,16) 

διασπᾶν τοῖς ὁδοῦσι Ael B 252 (01,17) ἐν 
τῷ διασπᾶν τὸν ἔριφον Ael D 258 (32.10) 
διεσπάσαντο ol ϑῆρες αὐτὴν Ael B 164 
(71,4) ὑπὸ κυνῶν διεσπάσϑη Ael B 360 
(107,15) 

διασπαράττειν Tim B 266 (25,24) 

διάστημα Ael B 122 (66,12) 

διασγίζειν Ael D 502 (129,25) 

διαταράσσειν τὰ ἴχνη Ael B 412 (116.12) 

διατείνειν τὸν βίον xal εἰς διπλῆν ixazov- 
τάδα Ael 1}112 (62,24) 
χρητάτους Tim B 402 (114,25) διατεινό- 
μενον Tim. B 516 (132,7) ὅλης χλωρᾶς 
διατεινομένης εἰς ἀπάτην τῶν ürplov Acl 
B 123 (67,5) 

διατελεῖν. τρία ἔτη διετέλεσεν ἐν ἐπάρματι τὴν 
γαστέρα ἔχουσα A 81 (24,16) διατελεῖ 
ὀχεύων ἡμέραν μίαν B 1.8 (122,2) 

διατέμνειν. τῶν ἀρρένων διατέμνουσι τὰς 
οὐράς Ael B 544 (134,16). (μυὸς κυούσης) 
διατμηϑείσης Ael B 362 (108.4) 

διατήχειν Tim B 407 (115,25) 

διατηρεῖν Àr B 560 (140,21) 

διατιϑέναι. ϑήλειαν αὐτῷ xal ἄνανδρον τὴν 
ψυχὴν διαϑεῖναι Tim D 281 (90.3:}) 

διατίλλειν Soph. ap. Ael B 020 (152.18) 

διάτορος. βοῶντες διάτορον ΛΟ] B 120 
(65,10) 

διατρέχειν. ἂν διαδράμῃ τὸν χρύτταλλον Acl 
B 400 (114.8) 

διατριβή Ael B 163 (16,2) 

διατρώγειν τὴν σάρχα Tim B 541 (105.50) 
Tim B 421 (118,5) διατραγεῖν οἷοί τέ εἶσι 
xal σίδηρον Ael B 362 (101,26) 

διατυποῦν A τί (29,2) 

διαφέρειν. ᾧ διαφέρει πιμελὴ στέατος A ἃ 
(2,17) διαφέρει τῷ τε ἄχερως εἶναι κτλ. 
Tim B 918 (96.2) διαφέρει δὲ οὐδὲν ἢ 
ταῖς ὑστέραις B 28 (41,8) διαφέροντα 
μεγέδει B τὸ (55,1) τὰ δ᾽ ἄλλα σπλάγμνα 
οὐ παρὰ μέγεδος διαφέροντα B 108 (17, 10) 

διαφεύγειν c. acc. Tim B 252 (88,22) 

Qva cglz(ípstv. κύων ἐὰν Aorta διέφϑειρεν Ael 
198 (81,12) λέοντα ὑπὸ χυνὸς διαφϑα- 
ρέντα Ael B 205 (84,19) 


διάρροια 


A 129 (δ. Ὁ Tim 


ὑπονόμους μνα- 


II INDEX 


διαφορά Tim B 234 (89,1) 
διάφορος (θήρ) Tim B 291 (97,11) (οἱ 
γεινάμενοῦ Tim B 374 (95,16) (γένος) 
Ar B 310 (109,8) 
διάφραγμα B 22 (40,15) 
διάφυσις B 14 (38,8.9) 
ótva y eiv Α 69 (20,11) 
διαχρίειν ΛΟ] B 126 (68,13) 
διδασχαλεῖον Ael B 228 (88,4) 
διδασκαλία B T1 (55,14) 
διδάσχειν Ael Β 415 (116,22) Ael B 546 
(135,18) Ael B551 (138,5) B 555 (139,9) 
Ael B 562 (141,13) 
δίδυμος. δίδωμα A 88 (26,17) B 56 (49,13) 
Ael B 522 (132,16) 
διδυμοτόχος (γυνή) A 101 (30,3) 
διδυμοτοχεῖν A 88(21.14) ArB529(140,12) 
διδόναι. τὰ ὀπίσθια διδοῖ DB 144 (18,13) 
ἐάν τις αὐτὸ ἐν μέρει ποτοῦ διδῷ B 387 
(112, 11) εἰ δέ ποτε μὴ δῶσι B 215 
(85,21) o) φαύλας ἂν χάριτας δοίη ἀνδρὶ 
Tim Β 401 (115,26) νῶτα δοὺς Tim 
Jj 431 (119,17) 
διεγείρειν Tim B306 (99,4) lin B 318 
(100,20) Tiin B 593 (147,12) 
διειδής (ζδιυρ) Ael B 112 (62,21) B 463 
(123,20) 
ιεΐργειν Ael B 465 (123,12) 
ιεχδύειν. διεχδύς Ael B 120 (65,19) 
διελαόῦνειν Ag DB 52 (18,30) 
διέξοδος Ag B 252 (47,20.2']) 
διερεϑίξζειν εἴς τι Tim RB 303 (98,26) 
διερευνᾶν Bas B 206 (84,24) 
διέρχεσίδαι Tim B 271 (24,12) Tim B 319 
(100, 26) 
διετήσιος (τροφή) Ael B 428 (119,3) 
διήκειν Tim B 315 (100,10) 
διιστάναι. φιλίαν διίστησι Ael B384 (111,6) 
πῇ uiv διίσταται, πῇ δὲ συστέλλεται B 23 
(40,10) ὑπὸ τοῦ ἐχτὸς πνεύματος διίστασϑαι 
(τὴν ἀρτηρίαν) B 14 (38,7) ix διεστώτων 
μερῶν (0 (16,13) διεστῶτας ὀδόντας 
B 326 (101,21) 
δίχαιος (βασιλεύς Yoxdwv) Tim B231 (89.11) 
(vou) Tim B 238 (89,19) διχαίως A 66 
(19,8) Ael B 163 (16,0) 
δικαιοσύνη Tim 1} 23* (89,15) 
διχάρδιος (τέρας) A 92 (28,10) . 
δίκη. τοιαύτην ὑπέχει δίχην ἀδυγφαγίας ὁ λύχος 
Tim B 231 (88,13) αἰγάγρου δίχην Tim Β 28] 
(96,15) δίκην σφαίρας l'im B 431 (119,18) 


o» o 
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λαχανοπώλου δίχην Soph. ap. Ael. B 620 
(192,12) δίχην τῶν στρουϑῶν Ael B 120 
(65,6) δίχην σάλπιγγος Ael. B 120 (65, 
10) 

δίχρους (μήτρα) B410 (116,1) (ὡστέρα) 
1379 (110,1) Β 420 (118,21) 

δίχτυον [3315 (85,21) Ael. B 496 (128,177) 
Ael B 565 (142,4) 

διμηνιαῖος (λέων) B 140 (13,4) 

δίμηνος. μετὰ δίμηνον B 142 (13,58) 

διὸ A 122 (32,0) B 483 (127,1) διὸ δή, A 97 
(10,10) A 74 23,3) A 81 (22,17) διὸ 
xal A 36 (10,83) A 58 (16,7) B 11 
(38,1) B 148 (04,10) Ael B 301 (95,17) 
Ar B369 (109,6) 1} 519(115,6) B 55] 
(145,15) διὸ μάλιστα A 91 (28,11) 

διγίγειν. διοῖξαι τὸ στόμα Tim Bo?71 (143,14) 
διοίξας (τὸ στόμα) Tim B 253 (88,30) 
διηίγεται (τὸ στόμα τῆς μήτρας) A τ 
(22, 10) τὸ στόμα αὐτῷ Tim B 255 (88,24) 
διοιχϑῇ (τὸ στόμα τῆς μήτρας) Δ τὸ (22,11) 
διοιχϑείς B 12 (ὅ1.9)1} 108 (00, 13) B 284 
(96,20) B4lo (116,5) B 214 (143,22 
διοιχϑεῖσα B 328 (101,24). 15 480 (126, 1) 

διογχοῦν Ael B 252 (91,2) 

διοιδεῖν ἡ φύσις αὐτῇ διοιδεῖ ἢ 169 ((85,2) 
αἱ ἄρουραι διῳδήχασιν Tim B 406 (115,17) 

6153.) 2vat Tin B276 (95,24) 

διόλου B 1172 (18,9) 

διόπερ Δ 42 (11,14) A 61 (18,7) 

διπλοῦς (ἔντερον) B 18 (35,4) (ἧπαρ) Ael 
B 413 (116,15) (μόριον) A 90 (28,7) 

δίπους (u9;) Ael B 561 (101.20) δίποδα 
AU8(209,185) A116 (31,12.13) B1 (356,29) 

ὃς AAT (11, 13) δὶς τοῦ ἔτους Δ 40 (11,9) 
A 41(11,12) δὲς τοῦ ἐνιαυτοῦ Ar D 559 
(140,11) Ar B 260 (140,24) δὶς τὸν 
ὅλον βίον τίχτει A 29 (6,177) 

* διστιχής (δόντες) B 436 (120,9) 

6133 tod) c (συνόδοντα) B 410 (126,1) 

δεττός (γένος) Tim B 260 (93,0) 

δίογρος (κῶλα) Bas B 131 (61,14) 

 διυδεῖν lectio codicis B 169 (18,2) 

tf óc (χάμηλος) B 446 (121, Ὁ (ζῷον) 
Al(Lh1T) A15 (3,014) διχηλά, τὰ ót- 
χηλά A 13} (83,13) B 2(96,8) B 448 
(121,11) Ael B 520 (182,13) οἷς συμ- 
βέβηχεν ἐν τοῖς ὁπισϑίοις ποσὶν ἀστραγά- 
λους ἔχειν A 125 (3,15) A 132. (33,13) 
enumerantur χάμηλος ἔλαφος 92; βοῦς 
δόρκων xai εἴ τι ἄλλο Δ 15 (3,12) 


δορὰς 185 

δίγολος (πρόβατα) Ael B 281 (133,18) 

διχόμηνον Λοὶ B 848 (105,5) 

δίψα Tim Β 201 (93,27) Tim Β 594 (147,22) 

δίψος Ael B 200 (81,27) 

διώκειν. διώχει τοὺς ὄφεις Ael B 500 (129,7) 
αὐτὸν xax' ἴχνος Acl B 397 (1123,21). tva 
τοὺς ἀν)ρώπους διώχωσιν D 144 (04,2). el 
ἐπ᾿ ἀριστερὰ διώχοιτο "im B 322 (101,10) 
τοὺς ὄφει: διώχειν Ael B 498 (128,25) 
διώχων ἔχει δρόμημα B 144 (73,14). διώ- 
xev ἀχέχητα Tim B 222 (101.11) ἀφό- 
βως διώχοντες αὐτά Tim B 5.4. (147,21) 
διωχούσας Tim B 408 (115,9) συνεγγίζων 
τῷ διωχομένῳ B 144 (13,152) τὸ ày85- 
pua τῶν διωχομένων Tim B 195 (81,4) 
buoxouévr ἔλαφος Tim B 513 (151,28) 

6^ x £v. δοχεῖ ἀρρενοτοχεῖν ἢ ϑηλυτοχεῖν A 88 
(21,15) μίξις τις εἶναι Tim 1} 270 (94,10) 
συνεστάναι Tim B271 (91,25) διαϑεῖναι 
Tim B?281 (96,21) τῷ λέοντι dv τάξει 
ϑεράποντος εἶναι "iin. B 292 (97,18). εἶναι 
φάρμαχον B 386 (112,10). δοκοῦσι ξῳοτο- 
xev D 2 (36, 10) "Apuévtot εἶναι Tim B 607 
(148,31) ὁ μετριάσαι δοχῶν Ael. B 198 
(81, 13) δοκοῦντες λήσεσϑαι B 215 (85,21) 
ὑποχλάξειν Tim B 271 (94,16) τὸ δοχοῦν 
opp. ὄν Tim B 512 (131,26) τὰ μάλιστα 
δοχοῶντα ἀδιχεῖν Α 98 (11,1) δόξασχ 
ἔγκυος γεγονέναι Δ 81 (24, 15) 

δοκιμάζειν Α 69 (20.9.14) 

δοχιυμασία A 69 (320,11) 

δόκιμος (ἀνήρ) Ael. B221 (81,28) 

65*x6s lim B 468 (124,8) 

65)epóz (τρόπος) Ael. B 390 (113,28) δολε- 
ρώτερος (πάρδαλις) Ael. B 252 (91,8) 

δόλος Tim DB 265 (93,16) Ael. B 397 
(113, 23) δόλων ἐχτός Tim DB 404 (115,125) 
Ag BU (19,28) 

δόξα. δόξαν ἀπενέγχασθαι B 4271 (118,25) 

$504 (αἰγῶν) Ael Β 550 (157,12.14) Ael 
Bo494131,2) (αἰλούρου) Tim B.302 (98,22) 
(ἀλώπεχος) Tim B 401 (114,20) ἐλάφου 
Tiin B 515(132,4) (30954) Tim D 291 (07,15) 
(καμηληπαρδάλεως) Tim B 271()4,25) Tim. 
B 278 (96,4). (κάπρου) Tim B 569 (113,6) 
(μυῶν) Ael 1353 (105,18) Ael B 362 
(107,28; (πάνϑηρος) Tim B 281 (96,19) 
9atvns "l'in. B 319 (100,25) 

δορκάς Ael. B 257 (02,3) Tim B 21] 
(04, 18. 19). Tim DB 281 (96,17) Tim 
B 517 (132,9) 


186 δόρχων 

δόρχων inter διχηλὰ refertur. A 15 (3,15) 

δόρυ Ael B 120 (65,22) 'T'im B 594 (147,21) 

δούλη A 88 (27,11) 

δοῦλος Ael B 202 (83,12) 

δουλοσύνη Ael B91 (58,4) 

δουλοῦν B (1 (55,10) 

δοῦπος ΔΕ] B 120 (65,21) 

δράγμα Ael B 359 (106,8) 

δράχων Ael B113 (62,25.21.30) Ael B465 
(123,12) 

ὁρᾶμα Ael B 620 (152,10) 

δρᾶν Àel B 122 (66,7) Ael B 338 (100,2) 
Ael B 465 (123,18) ὃρᾶται Ael B 625 
(154,9) 

δρασείειν Ael D 124 (67,24) 
(151,20) 

δρέπειν Ael B112(62,30) Ael B 127 (68,28) 

δριμύς (φῦσα) B 148 ((4,11) ἐρᾶν δριμῦ- 
τατα Àel B 618 (151,15) 

ρόμημα B144 (603,14) 

δρόμος Tim B315 (100,10) Tim B 365 
(108,20) Ael B 397 (112,23) Ael B 506 
(131,2) Tim B 511 (131,22) Tim B 606 
(148,30) δρόμῳ xal μάλα γε ὥχιστα Ael 
B547 (135,20) (ἀστέρων) Tim B 167 
(124,1) 

δρόσος A 36 (8.11) A 138 (34, 7) Ael B 553 
(138,25) 

àápupóc Ag B52 (48,26) Ag B δὺ (49,9) 
Ael B 494 (128,13) 

δύναμις A O08 (16,8) Tim B 320 (101.2) 
ξωτιχὴ ACT (19,15) — aisügtuxr Δ 68 
(19,16) μεῖζον ἣ κατὰ δύναμιν Tin 3 468 
(124. 6) ὡς εἶχε δυνάμεως Ael D 546 
(135,12) 

δύνασϑαι. δύναται (ὃ ἀνϑρωπος) ἀμφίβιος λέ- 
γεσαι A 11 (3,5) ἐπαμφοτερίζειν B UT 
(42,18) ζῆν A 137 (54,5) A 155 (35.16) 
B1(36,3) κύειν Β (26,1). πέψαι A 86 
26,12) μὴ πίνειν B 19 (56,1) τιϑασεῦ- 
εασϑαι B 387 (112,9) οὐ δύναται χάμψαι 
1} 80ὺ (56,2) οὐ ὃ. νεῖν Β 81 (66.0) ἁλί- 
σχόνται αἱ πορφύραι ἔαρος, ὑπὸ χύνα δὲ 
99 δύνανται À 44 (12,11) ἠδυνήϑη ἔρωτα 
ἐμβαλεῖν Tim B403 (115,4) τὸ μὴ 55- 
νασϑαι τὴν ἔχουσαν τρέφειν αὐτό A 80 
(25,8) μὴ δυναμένη πέψαι A 85 (20,1) 
μηδὲ φϑόγγον ἀφιέναι δυνάμενον Tim D 229 
(88,11) ϑηρίον τῶν δυναμένων ἀδιχεῖν 
τοὺς ἰχϑῦς A 150 (35,8) πλειόνων δὺυνα- 
μένων λέγεσϑαι B ὃ9 (43,17) ἔστι τῶν 


Ael B 618 


II INDEX 


δυναμένων τιϑασεύεσθαι B 289 (97,7) — 
δυνατοὶ εἰς ὄργησιν ἐχπαιδεύεσθαι ἵπποι 
Ael B 586 (146,10) ὅσα δυνατὸν εἰπεῖν εἷ- 
ρηται Α 155 (35,13) οὐ δυνατὸν πῦρ γεν- 
νῆσαι τοιοῦτόν τι ζῷον A 61 (19,12) 

690. δυσί B ὃ (36,11) B 296 (98,7.8) B 455 
(122,4) 

δυσαερία A 81 (241,18) 

δυσανασχετεῖν ΛΕ] B 65 (53,3) 

* δυσαυρία lectio codicis A 81 (24,18) 

δυσγαργάλιστος ((zzo) Tim B 597 (148,3) 

δυσειδὴς (zo) τὸ χρῶμα Tim B 602 
(148,21) 

δυσέλπιστος (τὸ 0549) B 38 (43,6) 

δυσέφιχτος B 179 (19,10) 

δυσηνίαστος (ἄρρενες) Tim B 469 (124,11) 

δυσϑεώρητος (γλῶττα) B 71 (54,25) (τρι- 
χίδιον) B 439 (120,15) 

δυσίατος (δῆγμα) Ael B 63 (52,8) 

δυσχίντητος (ζῷον) A 31 (10,6) 

δυσμενής (Jawa) Tim B 318 (100,25) 

δυσμεταχείριστος (τράχηλος) Bas B 151 
(11,8) 

δυσόργητος (κάμηλος) Tim B 471 (124,17) 

δύσοσυος (πνεῦμα) Tin B 403 (115,2) 

δυσουρίατστις B 582 (146,5) 

δύσπνοια Tim B 603 (148,24) 

δύσριγος (ζῷον) BRI (56,4) 

δυστοχεῖν Tim B 432 (119,24) 

δύσφημος. δύσφημον τὸ ϑήλυ B 38 (43,3) 

δυσχείμερος (ἴπποῦ) Tim B 601 (148,19) 

δυσγερής (oov) A 99 (30,1) δυσχερῶς Tim 

D 402 (114,28) 


ὀυσώδης. τὰ δυσώδη Acl B 3501 (98,177) 
δώδεχα Τὰ B 2355 (89,6) Tim B 598 


(148,10) 
δωρεά Ael D 500 (129,2 
Tim B271 (904,13) Tim B 414 
Ael B 546 


δῶρον 
(125,23) Ael B 503 (130,2 
(135,4) Ael B 625 (125,12) 


ἐάν c. conj. Ar B 242 (104,1) Tim D 410 
(124,13) ἐάν τις τέμῃ. ἐπιγνῴη δὲ i, 
ἵππος D 518 (145,2). ἐὰν μὴ B 79 (55,16) 

ἐὰν Ael DB 125 (68,2) B 580 (145,8) 

ἔαρ. ἔαρος A 44 (12,11) Bas B 445 (121,4) 
ἦρος Ael B 338 (102,20) Tim B 406 
(115,17) Ael B 536 (152,23) Ael B 553 
(158,19) Ar B560(140,18) ἐν τῷ ἔαρι A 28 
(6.10) τῷ £apt À 38 (10,12) A 149 (35,6) 


VERBORUM 


ἑαρινός (ἰσημερία) Ael B 533 (133,16) 
ἑαυτοῦ. ἐν ἑαυτῷ B 23 (10,9) B 319 (110,1) 
B 24 (40,12) ἐφ᾽ ἑαυτῷ Β 26 (10,20) 
χαῦ᾽ ἑαυτὸν B 12 (54,24) τῶν χαϑ᾽ &a»- 
τὸν ζῴων B 12 (37,10). ἐπιρρίπτειν ἑαυτόν 
B144 (63,15) παραχλίνας ἑαυτὸν Ael 80 
(506,2) xal ἑαυτὴν A 89 (27,20) μόνη 
χαϑ᾽ αὑτὴν Tim B386 (112,5) τῆς à»- 
λείας ὑποτιλείσης ἑαυτήν — B 298 (908.9) 
μεταξὺ ἑαυτῶν À 10 (3,1) ἐν ἑαυτοῖς D 2* 
(41,3) ὅλους ξαυτοὺς Tim B 591 (148,3) 
ἑαυτὰς ὑπεχάϑισαν Tim B 265 (95,18) 
ἐβδου ἃς ἐτῶν A 68 (20,3) 
ἑβδομηχονταετής A 95 (29,15) 


ἐγγάστριος. τὸ ἐγγάστριον λαβεῖν V d 
(22,5) 

ἐγγίζειν Ar D? (104,1). Tim. B 566 
(108,26) 

ἔγγονος. ἔγγονα Ael D 496 (128,22). τὰ 


ἔγγονα Ael B. 565 (142,12) 
ἐγγύς Tim B 402 (114.26) v. 
(10,4) Tim B 403 (115,2) 
ἐγχαϑεύδειν Ael D 046 (135,5) 

ἔγκαρπος (γαστήρ) Ael B 418 (117,15) 

ἐγκάρσιος (κέρατα) Ael B 549 (156, 1:5) 

ἐγκαρτερεῖν Ael B 615 (150,19) 

ἐγχαταχλείειν A 55 (15,6) 

ἐγκέφαλος A61 (17,7) A 113 (51,7) B 02 
(54.9) B12 (37,12bis) Ael D5506 (130, 13) 


sen. A 26 


ἐγκεῖσϑαι Ael B 85 (515,2) Tim B 472 
(125.1) Ael B 124 (61,25) 

ἐγκλείειν. ἐγχεχλεισμένος (ὑστέρα) A 65 
(18,12) 


ἔγκηιλος (τόπος) B310 (99,14) 

ἔγκοτος. τὸ ἔγχοτον Tim B 41 (124,21) 

ἐγχρατῶς Ael B 258 (92,12) 

ἐγχυλίειν Tim B 431 (119.19) 

ἐγκυμονεῖν Ael B 587 (116,18) 

ἔγκυος (τινὰ τῶν ἐμβρύων) B 24 (105.1) 

ἐγγχαλὰν Tim B 568 (109,1) 

é£1y23xetv Tim b401 (114,21) 

ἐγγεῖν Ael B 126 (6023,16) ἐγχεχυμένοι Tin 
B 591 (148,5) 

ἔγχελυς Tim B 239 (89,22) 

* ἐγγέμαλοι corrupta lectio codicis Tim 
I3 601 (148,20) 

éqgpirteothat Xel 1} 01 (52,16) Ael B 014 
(150, 12) 

ἐγχρονίζειν B 179 (09,10) 

ἔγγολος (x^d50;) Ay B. 50 (41,20) 

ἔδειν Tim B 510 (151,20) 


zl 151 


ἕδρα B 19 (39,8) 

ἐδώδιμος (ὅλῃ) Ael B 122 (66,26) (χρέας) 
Ael B 95 (59,8) 

ἐέργειν Hom. ap. Ael. B 502 (129,29) 

ἐθέλειν Tim 1} 471 (124,21) 

ἔϑνος Ael B 190 (850,21) Ar DB 444 (121,1) 

ἔϑος Ael D 359 (106,5) ἐν ἔδει Ael D 625 
(153,15) Er, ζῴων A tit. (1,7) 

εἰ. eum indivativo εἰ τυγχάνει χηδεμονίας 
ἀμείβεται Ael 1} 618 (151,8). el ἐχχέει τὴν 
λύτταν ... εἰ μὴ ἔχει Tim B 470 (124,16) 
εἰ ἔχει, αὐτὸς dv ἀροῖτο Tim D 321 (101,7) 
εἰ μὴ ἦν οὐχ ἂν ἐδύναντο (Ctes. B 556 
(159,25) εἰ ἐλέγομεν ... ἐχρῆν (om. 4v) 
A 55 (13,14) sim. A 25 (14.17) Tim 
]466 (123,26) ὥστε ἀνάληδες εἶναι... 
εἰ αἡ τέρας ἦν Tim 01 (121,1) εἰ 
ἁλὸς γεύσονται ... (τέχτουσιν) Xel B 22] 
(105,14) εἰ λέβης αὐτὴν διατήξει. οὐ φαύ- 
λας ἂν χάριτας δοίη Tim B 101 (115,25) 
el ἐμβάψει, ἀνῆχεν Tim B 513 (151,25) — 
cum coniunctivo (modo corrupto) εἰ óstH, 
γυναιχὶ ... εἰς νόσον ἐμβάλλει Ael B 254 
(91,21) sim. B 105 (122,21) B 482 (126, 
13) Ael D464 (123,5) Ael B620 (152,4) 
Ael B 461 (122,1?) B 215 (85,20) 
ἣραόει οὐδὲ Ev ... εἰ xal πέση, Ael B 542 
(1568,19) εἴ γε xal πέση, τις, τῷ δὲ πε- 
ρίεστι χράτος Ael B 549 (130.10) εἴ τις 
ἐμβάλῃ ... οὐ βλαβήσεται Ael B 612 
(149,21) εἰ, δάχγ, τραῦμα εἰργάσατο Ael 
B 108 (81,11) εἰ ἐπιβεβηχὼς Tj... ἔφυ- 
σαν αἱ χύνες Tim B 402 (112. οὐχ ἂν 
ϑηράσγ, ... οὐδ᾽ εἰ τρύγηται Tim Β 3585 


(112,18) εἰ ϑεάσῃ τὰς τρίχας ... τετη- 
χυίας ἂν ὄψῃ Tim Β ὅδὺ (142,22) εἰ τὸ 


λυ ὦ ... τὸ φυὲν ἂν εἴη Tim 1} 405 
(115,6) — c. optativo el διώχοιτο. ῥᾷον ἂν 
ἀλώσιμος εἴη Tim B 322 (101,10) sim. 
Tim B566 (142,19) Tim B 521 (101,6) 
εἴ ποτε χρήσαιο, ἀβλαβὴς ἂν διέλϑτς Tim 
D 2319 (100,26) εἰ δέ ποῦ xai ἀπειϑήσειεν, 
ἀλλ᾽ ὁ λύχος ἐλᾷ Tim B 290 (88,14) εἰ 
pi... σχοίη... εὐϑὺς ἀναιρεῖ Tin B 568 
(143,2) sim. Tim B 2357 (89,12) Tim 
D 4235 (118,10) Tim B 465 (124,6) Tim 
13 320 (101,4) el συμμιγείη. ἀχούσεις Tin 
3 234 (83,1) sim. Tin B 216 (905,24) 
Tim B 306 (09,5) εἴ τις ἐπιτρίψει, ϑᾶττον 
Gr, Tim D516 (132,0) — εἰ zat. tà ὦτα οὐ 
χινεῖ, εἰ xal σπανιάχις ἐστὶ χίνησις ΔΑ 106 


188 εἰδέναι 
(00,10) — xal εἰ. οὐχ ἄν ποτε χατα- 
λίποιεν, «al εἰ διώχονται Ael B 87 (57,10) 
— εἰ δὲ μή aliter A 69 (20,16) -- εἴ 
τι AS(2,10 Δ 20 (4,8) εἴ τι ἀλλο A 3 
2,3) A9 (2,18) A 10 (3,2) A 14 (3,13) 
415 (29,12) A 16 (4,2). εἴ τινὰ ἀλλα A 19 
(4.1) 

εἰδέναι Tim B 275 (95,8.11) Tim DB 320 
(101,4) Tim B401 (114,15) Tim B 402 
(115,1) Tim B 467 (124,1) Tim D 411 
(124,20) Tim 15) 4132 (124,25) ἱστέον 
B 587 (146,20) 

εἶδος forma "Tim B 231 (96,11) ἐχμέμακται 
τῷ εἴδει τὰς τῶν γεννητόρων μορφάς Tim 
Β 291 (075,13) — s ecies εἴδη ἀπτακῶν 
χαρίδων χαρχίνων παγούρων — xal 
ἡμοίων Δ ὁ (2,60) εἶδος ἐλάφων Τί 
δ 2411 (132,8) λύχων Tim DB 2:37 (55,10) 
πτερωτῶν ὀρνίδων A 23 (4,14) τῶν σχω- 
ληικοτοχούντων B 3 (96,12) κατ᾽ εἶδος 
A 155 (05,15) 

εἴδωλον "im B 2320 (101,2) Soph. ap. Ael. 
B 620 (152,11) 

cix dietv. 
gat; ἂν αὐτῶν ταῖς ἐλάφοις Tin B 211 
(M, 20) γραφῇ εἴκασται Ael 1} 203 
(85,21) 

εἴχειν e. dat. Tim. D 2256 (80,13) Tim 
B 244 (90,7) Ael B 255 (01,25) Tim 
B 120 (119,14). Ael B 400 (114,9) 

eim B 143 (63,9) Ael B 180 (00,13) B 580 
(110,5) B 492 (128,4) 

εἰχοσαετής (ὁ ἄρρην) B 32 (12,1) 

εἴχοσι τὰ πλεῖστα τίχτει xev X 8 (19,10) 

εἰχοσιεννέα B 0 (21,0) 

εἰχοσιτρεῖς B 352 (102,10) 

εἰχότως Δ δὺ (22,10) 

εἰκών Tim δ 9212 (05,2) 

εἰλεῖν Ael B 594 (115,8) 

εἰλικρινὴς (χαταφορὰ) Ag 5253 (1,6) 

εἰλίσπειν B 18 (29,4) 

εἶναι. ἐστὶ γινομένη Tim B 278 (36,1). ἔστιν 
αἷς B 70 (11,15) εἰσὶν ot. Tim 1) ὑ0 1 
(09,8) ἔστιν ὅτε A 09 (20,8) Δ τὸ (11.1.0) 
1} 30 (41,153) 118 (14,9) ἔστιν ὅπου 
Tim 1} 201 (131,12) τῆς κούφης φορᾶς 
εἰσι Tin DB 1090 (81,2). ἔστιν ἰδεῖν Tim 
p 991 (τ,11) el μὴ ἣν τοῦτο ποιεῖν 
Ctes. 15 220 (159,25) ὄν opp. τὸ δοκοῦν 
Tim B 512 (151,20) 

εἰπεῖν. A 80 (24,10). A I20 (32, 7) 


τῶν 


τὸ στόμα χαὶ τὴν κεφαλὴν εἰχά- 


* 
eU 
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εἴποις adv Tim B281 (96,18) εἴποι Tim 
B 401 (114,18) εἰπόντος Tim B307 
(131,13) ὡς εἰπεῖν A 155 (35,14) Tim 
B 414 (125,123) Tim B 597 (148,1) 

εἴπερ A 60 (16,11) 

tiprxévat εἴρηχε D 18 (39,5) B 26 (40,20) 
B4234 (120,1). εἴρηται A 65 (18, 185) A 152 
(25,14) B410 (116,8) Tim Β 555 (146,23) 
εἰρήσθω B 39 (45,17) εἰρηκότα A 78 (23,14) 
εἰρημένος Tim B 474 (1253,12) ῥηϑήσεται 
A 42 (11,14) A 53 (14,2) 

εἴρων (70o;) B 40 (43,12) 

εἰς. ἄγειν εἰς ἔλεγχον Tim B 275 (15,21) 
χατάγραφος αὐτῷ ἡ δορὰ xal εἰς τῆλον 
ἔσχατον τῇ παρδάλει Tim B 381 (96,20) 
ὥσπερ εἰς χλεύην ἐγχείμενον Tim αὶ 472 
(124,31) συγχρύψας εἰς τὴν εὐνήν Tim 
B 4/2 (124,28) — xexoD.avzat εἰς ἀσφαλῆ 
καϑέδραν τοῦ ἱππέως Tim B 605 (148,28) 
εἰς θυμὸν ἐξέφϑη Ael B 119 (64,2 

εἷς χρόνος ἑστώς A 47 (13,6) 

εἰσάγειν Ar B 200 (140,22). εἰσήχϑω Τί 
B 101 (114,14) 

εἰσδέχεσθαι Ar D 5521 (140,6) 

e£is52e58at A 06 (10,2). e. aec. Ael B 42553 
(128,6) 

εἰσούνειν Tim Dj 402 (114,26) 

εἰσέργεσϑαι. ὑπόνοια εἰσέρχεται τὸν βα- 
σιλέα Ael B 201 (82,25) 

eisiévat A 5i (10,2) 

εἰσχομέζειν Ael B 420 (118,2) 

εἴσοδος Tim B 3589 (112,18) 

εἰσπνεῖν Ael D 500 (129,4) 

εἰσρεῖν Ael D 496. (128, 21) 
(1432,10) 

εἰσροή Àel B 520 (132,12) 

ct t τοῦ χακοῦ γενόμενος "Tim B451 (113,21) 

εἶτα teinporaliter Δ 26 (10,2) A 81 24,17) 
P148 (4,8) B 169 (78,2) B 185 (00,30) 
Agr BA9 (45,4) Tim B26:« (94,1) Tin 
D 431 (112,17) Tin D 472 (124,29) Ctes 
1556 (133,24) εἶϑ᾽ οὕτως Tim B 265 
(93,18) — ad gradus distinguendos ézt- 
τίθεται ἄλλον μὲν ὄνῳ εἶτα Boi D) 213 


Ael B 565» 


$3,125) — post participium ἐπιτρέψαντες 
exa ἀποσολῶσι Tim B 465 (124,5) — in 


euumneratione B1 (55,20) B 13 (91,14) 
ἀρξάμενος .. . ἐχομένως ... εἶτα ... ἐπὶ πᾶσι 
B2(,9) πρῶτον... εἶτα... εἶτα ἐχο- 
μένως A TV (22,10 - 25,1) πρῶτον μὲν 

. εἶτα D. 25 (36.11) τὸ μὲν πρῶτον ... 


VERBORUM 


. ἐχομένως B 141 (78,0) πρῶτον 

piv... εἶτα Tim B 569 (143,7) 

εἴτε. εἴτ᾽ οὖν Tim B 594 (147,18) 

ἐκ. dx δεξιῶν (opp. ἐξ ἀριστερῶν) B 168 
(01,15) dx τοῦ ἐναντίου B 174 (18,15) 

ἔχαστος (ἐνιαυτός) A 44 (12,12) (χοιλία) 
B 22 (40,5) (ζῷον A 155. (25,15. 16) 
B1(36,5) ὅσον δεῖ καϑ᾽ ἕκαστον μόριον 
Α 90 (28,0) παρ᾽ ἕχαστα Tim B 511 
(131,23) 

ἑχασταχοῦ Bas B 206 (84,25) 


ἑχάτερος. ἑχατέρορ μέρους B 10 (1, ἢ) 
(σῶμα) A62 (17,11) (μέρη) Tim DB 300 
(99,1) 


ἑχατέρωθϑθεν Tim B271 (94,22) 

ἑκατὸν εἴχοτιν B 82 (56,8) 

ἐχβάλλειν τὴν χαπρίαν B 280 (140,9) τὰς 
μήτρας Β119 (18,939) τὰ ἔμβρυα B58l 
(145,14) τοὺς ἀποθνήσκοντας Ael B 950 
(105,9. 10) 

* ix Basic B 176 (79,2) 

ἐχστατιχός (ἦϑος) B 39 (43,10) 

ἐνυβρίζειν Ael B 615 (150,24) 

ἔκγονος. ἔχγονον Ael B5o1 (193,1) τὰ 
Éxqova A 80 (8,7) Ael D δὴ (07,2) B 519 
(145,6) 

ἐχδιδάσχειν Ael B 121 (66,5) 

ἐκδιδόναι Ael B 587 (146,13) , 

ἔχδιχος (ἔργον) Ael Β 614 (150,14) 

ἐχδύειν. ἐχδύεται ἡ BoufoX A 236 (1,8) 
ἐχδύεσϑαι τὸ γῆρας A 4 (2,7) A 13 (3, 
11.12) ἐκχδεδυχώς (ἦϑος) lectio codicis 
Bas B 344 (104,9) 

ἐχεῖ A 38 (11,2). Tim B 364 (108,14) ὁ 
ἐχτηπισμὸς τοῖς πλείστοις ἐχεῖ A 38 (11,4) 
τοὺς ἐχεῖ χυπέρους Tim B 386 (112,2) 
τοὺς ἐχεῖ ἐλάφους Ael B 496 (128,17) 

ἐχεῖδϑεν Tim B 265 (93,19) Tim B 467 
(124,3) Tim B 2507 (131,6) 

ἐκεῖνος. ἐχείνῃ Ar B 971 (109,11) x4- 
χεῖνος Α Τὸ (21,20) Tim B3095 (99,3) 
Tim B 471 (125,25) 

ἐκζητεῖν Bas B 206 (85,4) 

ἐχϑεῖν Ael B 623 (153,14) 


ἐχϑεοῦν Ael B 66 (523,19) Ael B 546 
(135,16) 


ἔχϑεσμος (ὁμιλία) Ael B 465 (123,19) 

ἐχϑηριοῦν Ael B 587 (146,13) 

ἐκϑλίβειν Ael B 506 (130,27). ' 
(143, 10) 

ἐκϑνήσκειν ΛΟ] DB 117 (61,1) 


lim B 510 


ἐχροφᾶν 189 

ἔχϑρεψις Ael 5611 (149,17) 

ἐχϑύμως Ael B84 (56,15) Tim B267 (93,21) 

ἐχχαλεῖν πρὸς ὕπνον Tim B 243 (90,4) 

ἐχχινεῖν πρὸς τὴν ϑήλειαν ἐχχεχινημένος 
Tim Β οὐδ (143,3) 

ἐχχλίνειν Ael B 164 (0,18) 


ἐχχόπτειν. ἐξέχοπτε τὸ δένδρον Ael B 164 
(00,3) τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐκκοπείς. Tiin 


B 423 (118,9) 

ἐχχρίνειν. χολῆς éxxplvet πλῆϑος Ael B 186 
(80,7) τὰ περιττὰ χάτωϑεν éxxplvousty 
Ael B 187 (30,9) ἐκχχρίνεται τὸ αἷμα 
B 24 (40,141) éxxplvousat Ehptwilaz Acl 
B 187 (80,11) 

ἔχχρισις τῶν χαταμηνίων ΛΑῸΣ (17, 11) 
A835 (20,7) τῶν μυχτήρων B 14 (38,1) 
τὴν ἔχχρισιν ποιεῖται Α 85 (26,8) 

ἐχχύπτειν Ael B 506 (131,3) 

ἐχλαλεῖν B5 (30,18) 

ἐχλείπειν A84 (26,2). Tim B 516 (131,1) 

ἐχλέπειν A31 (6,1.3) 

ἐχλούειν Tim D 276 (95,23) 

ἐχλύειν Tin B 41 (124,21) 

ἔχλυσις Ag B 523 (49,8) 

ἐχμαγίσας corrupta lectio codicis Ag B 49 
(1,4) 

ἐχμαίνειν. ἐξέμηναν Ael D 66 (29. 35) 
ἐχμαίνεσθϑαι Ael B 110 (01,20) 

ἐχμάσσειν Tim Β291 (97,13) 

ἐχμελής Ael D 227 (87,29) 

ἐκμοχλεῦειν Ael B 115 (63,21) 

ἐκμυζᾶν lim B 366 (108,25) 

ἐχνεύειν Ael DB 599 (113,29) 

ἐχνιχᾶν Ael B 120 (65,26) Ael B 204 (84,4) 

ἔχνομος (ἔργον) Ael B614 (150,14) ἐκ- 
νόμως Ael B 103 (60,14) 

ἐχπαιδεύειν Ael B 586 (146,11) 

ἐχπεταννύναι Áel B 120 (65,5) 

ἐχπηδᾶν Ael Β 291 (92,5) 

ἐχπληκχτιχός (ἐλέφας) Ael. Β 110 (61,21) 
Ael B 116 (03,29) 

ἐχπλήσσειν Ael B562 (142,11) Ag B 250 
(47,29) 

ἐχπιέξειν Ael B 84 (56,17) 

ἐχπίνειν Tim B 293 (97,20) 

ἐχπίπτειν ἐχτός A τὸ (21,13) c. aecus. B6 
(36,26) Ael B 120 (65,26) 

ἔχπωμα Ael B 549 (137,4 — 127,6) Ael 
Β 612 (149,20) 

* ἐχροφᾶν. ἐχρηφῶτι 
D 3581 (111,2) 


leetio codicis Ael 


190 


ἐχροφεῖν Ael D 384 (111,2) 

ἐκτείνειν. ἡ σελήνη ὀξὺ τὸ χέρας ἐχτείνει 
Tim B 305 (98,31) ἐσχημάτισται ἐν τῇ 
μήτρᾳ τὰ τετράποδα τῶν ζῴων ἐχτεταμένα 
A 82 (25,3) 

ἐχτέμνειν. ἐχτέμνονται τὰς χαπρίας 1} 4258 
(122, 10) ἐχτμηϑέντα τοὺς ὄρχεις "lim 
B 209 (131,19) ἐχτμηϑείς τοὺς ὄρχεις 
(ἔλαφος) B 482 (126,12) 

ἐχτενῶς Ag B2 (48,18) 

ἔχτεξις A 27 (0,6) A 38 (6,12) A 53 (14,3) 
B1(396,1) B56 (42,12) B211 (85,13) 
B 248 (90,17) Tim B279 (96,9) B 281 
(07,2) B 515 (99,18) 

ἐχτιϑέναι. ἐχϑήσομαι A 128 (53.5) ἐξε- 
ϑέμην B 36 (12,16) τοῦ ἐχϑέντος εἰς τὸν 
Κιθαιρῶνα Ael B 465 (125,14) 

ἐχτίχτειν A 30 (11,7) A 8S (25,60 ASS 
21,2) B Τὸ (55,1) 

ἐχτινάσσειν B 179 (09,11) 

ἐκτιννύναι Ael D 259 (03,5) 

ἐχτιτρώσχειν A Τῷ (24,2) 

ἐχτοπίζειν intrans. A 38 (10,15) B 99] 
(112,1) B 488 (127,9) ἐκχτοπίζονται Ag 
B 49 (47,9) 

ἐχτοπισμός A 08 (11,4) 

ἐκτός. τὸ αἰδοῖον ἔχει ἐκτός ἢ 482 (126,12) 
τὰ ὦτα ἔχων ἐκτός A 82 (25.5) τὸ πε- 
σὸν ἐχτός A τὸ (21,15) ἐχπετόντος ἐχ- 
zóg A (9 (21,14) ἐχτὸς δόλων Tim B 404 
(115,13) τὸ ἐχτὸς πνεῦμα ΒΕ 14 (23,6) 
ἐχτὸς μόρια A 92 (38,11) Β 80 (11,11) 
τὰ ἐχτὸς (oppos. τοῖς ἐντοσϑίοις) A τ (20,4) 

ἐχτρέπειν Ael B 290 (97,9). Tim B 265 
(93, 19) 

ἐχτρέφειν Ael D 418 (115,12) B 579 
(145,6) Ael B 611 (149,17) 

ἐχτρέχγειν B 84 (56,15) 

ἐκτρίβειν Ael B 418 (111,18) 

ἐχτροπή. αἱ éxtporal τῶν ἄρϑρων Bas 
p 131 (71,15) τὰς ἑχασταγοῦ φερούσας 
ἐχτροπάς Bas Β 900 (84,25) τὰς ἐχτρο- 
πὰς τῶν ϑηρίων Tim 1} 594. (111,30) 

ἐχτροφή À 53 (14,3) 

ἐχπεταννύναι. ἐχπεπταμένοι ὀφθαλμοί Ael 
B 151 (14,14) ἐχπεπταμένοις τοῖς ὅλε- 
φάροις Ael B 411 (116,9) 

ἐχπληροῦν B 184 ((9,22) 

ἐκφεύγειν Ael B 292 (113,5). Tim B 465 
(124, 10). Ael B 494 (125,10) 

ἐχφοιτᾶν Ael B 125 (08,5) 


ἐχροφεῖν 


II INDEX 


Exopov Ael B 119 (64,23) 

ἐχφύειν. ἐχπέφυχε B 19 (39,6) ἐχπεφυ- 
xóva A (7 (23,10) ἐχπεφυχυῖαν σάρχα 
Ael B 625 (154,5) τὰ xépara ixobeaflat 
Ael B 506 (130,18) 

ἔχφυσις D 14 (38,10) Ag B 57 (20,17) Ael 
B 112 (62,12) 

ἐχγεῖν Tim B 470 (124,15) 

ἐκχωρεῖν. τὸ ὑγρὸν ἐξεχώρησε Ael 1} 238 
(132,26) λέοντας ἐχγχωρεῖν χώνωψι» Ag 
B49 (41,132) σῶον ἀπὸ λέοντος ἐχχωρεῖν 
Tim B 293 (98,1) 

ἑχών Ael B.384 (111,3) 

ἐλαία Ag B44 (44.10.11) Ael B 99 (60,1) 
Ael B 8.4. (139,2) 

ἔλαιον A Oi (10,0) A05. (15.3.0) A 120 
(33,2) Tim B:5368 (109.1) Tim B 407 
(115,25) Ael B 544 (124,15) Ctes B 556 
(1389,21. 23) 

ἐλᾶν Tim B 230 (88,15) 

ἐλάσσων (ὀδόντες) A 109 (31,1) τίχτει τριῶν 
ἐλάσσω Ctes B 556 (139,15). vid. ἐλάττων 

ἐλάττων (σπλήν) δυσὶ λοβοῖς B 296 (98,1) 
(πιμελή) D 9τ (41,2) (τροφὴ) B "8 (43,7) 
(ἄνϑος) A 44 (12,7) γαλῆς B 331 (102,6) 
(τὸ ἱππομανές) ἰσγάδης B 48 (145,2) 
μιχρῷ πλέον ἢ ἔλαττον B 536. (102,15) 

ἐλαύνειν Ael B 118 (64,12). ἐπὶ δεξιά Tim 
B 532 (101,11) 

ἔλαφος (ὁ et ἡ) descr. secundum Aristoph. 
B 416 —B 492 (126,1 —128,5)  fabellae 
ex Ael B 199 —B 506 (128,6 — 131,3) 
ex Tim B50: —B 51? (131,4— 132,9) 
inter διχηλὰ memoratur A 15 (8,15) inter 
δειλὰ xal ἄφρονα ἡ 25 (5,9) — Α 49 


(13,12) Ael Β 199 (69,96) Ael B 156 
(15,9) Ael B 162 (16,2) Tim B 195 
(81,6) Tim B239 (89,22) Tim B 271 
(94.20) Tim B278 (96,2) Tim B 292 


(91,11) Tim B 293 (97,20) B 476 (126,2) 
B477 (126,1) B478 (126,6) B483 (127,1) 
8451 (127,6) B489 (127,14) B492 (128,3) 
Β 492 (128,4) Ael B 493 (128,6) Ael 
B 495 (128,14) Ael B 496 (128,17) Ael 
Β 491 (128,24) Ael Β 498 (128,25) Ael 
B 499 (128,26) Ael B 500 (129,1.6) Ael 
B 501 (129,9.19) Ael B 502 (129,23.24) 
Ael B 503 (130,2.4). Ael B 504 (130,2) 
Ael B 505 (130,6. 9) Ael B 506 (130, 10) 
Tim B 501—213 (131,5. 14.16.11. 18. 20. 
23.28) Ael B 565 (142,2) 


VERBORUM 

ἐλαφρός (lex) Tim B388 (112,11) ἐλα- 
φρῶς A 19 (24,7) 

ἐλάχιστος (xoa) B 21 (39,19) (τρῆμα) 


B 14 (38,10) 

ἐλέγχειν πόδας ϑηρῶν xal ἵππων Tim B 405 
(115,9) τὴν τέχνην ἔχει πολλάχις ἐληλεγ- 
μένην Tim B 430 (119,12) 

ἔλεγχος Tim B 275 (15,22) 

ἑλεδώνη A 131 (33,13) 

ἐλεήμων. ἐλεημονέστερος 
(43,3) 

ἕλειος (ἐλέφας) Ael B 111 (62,5) (χάλαμος) 
Ael B 555 (138,20) 

ἔλεος 6 dx τῆς δόξης Ag B 44 (11,29) 

ἐλεός inter νυχτερινὰ elo, πτερωτῶν ὀρνίϑων 
enumeratur À 23 (5,1) 

ἐλευϑέριος (ζῷα) A 25 (5,10) 

ἐλεύϑερος (739o:) Tim B 501 (131,4) 

ἐλεφαντίτχιον Ael B 82 (56,10) 

ἐλεφαντοϑήοας Ag Β 23 (18,24) 

ἐλεφαντοφάγος Ag Β 53 (48,92) 
(19,18) 

ἐλέφας descr. sec. Aristoph. B 68 — 382 
(24,18—56,8) sec. Ael et fabellae ex eo 
B83— B 130 (56,9— 1,4) ex Basilio 
M. B131 (11,5 —27) inter ἀμφόδοντα 
refertur À 7 (2,14) inter χαυλιόδοντα 
A 9 (2,18) inter ἐξημερούμενα A 26 (6,25) 
A 32 (14,1) A 27 (15,15.18) B 53 (19, 1) 
Ag B55 (49,21) B68 (54,18) B81 (56,4) 
B83 (56,9) Ael B88 (57,13) Ael Β 90 
(51,22) Ael B91 (58,2) Ael B 96 (59, 
12.16) Ael B97 (59,18) Ael B 103 (60,11) 
Ael B 104 (60,15) Ael B 100 (60,18) Ael 
B 106 (60,20) Ael B 109 (60,25) Ael 
B110 (60,26—61,6.15) Ael B 111 (61,29 
— 62,3) Ael B112 (62,10.16) Ael B 113 
(62,25.26.90) Ael B 114 (623,4.9) Ael 
B 115 (63,13) Ael B 116 (63,223.29 — 
64,1) Ael B 111—130 (64,5. 10.15. 20. 
34. 625,3. 7. 30. 28. 30. 66,2. 1. 28. 61,6. 
11. 15. 18. 27. 68,7. 11. 22. 69,8. 9. 10. 
14. 17. 23. 25. 26. 10,24. 25. 11,4) Bas 
B 131 ((1,5.17. 22) Philostorg. B 132 
(11,28. 31) B 328 (102,1) Ael B 383 
(110,10) Ael B 623 (153,23) ἐλέφαντες 
οἱ μέγιστοι οἱ ταυρελέφαντες λεγόμενοι Phil 
B 132 (71,28— 12,2) oi ἐκ τῆς τῶν ἐλε- 
φάντων ϑήρας τὸν βίον ποιοῦνται Ag B 52 
(48, L3) 

ἐλινόειν Ael D 151 (15,11) 


(γυνὴ B 5 


p» 


ἔμπαλιν 191 


ἕλιξ (ἡ) A 136 (34,3) 
A 44 (12,12.13) 
ἕλχειν. ἕλχει (x τῆς γῆς τὴν τροφήν À 66 
(19,4) ἐξ ὧν ἕλχει τὸ γένος Tim B 273 
(95,11) τὸ γένος ἕλκων ἐξ ᾿Λρχαδίας Tim 
D 254 (89,15) ἕλκει ὡς ἴυγγι τῷ πνεύ- 
uatt Ael B 00 (129,4) ὑπό τινος ἴυγγος 
ἔλχονται Ael D 205 (142,12) τοῦ πάϑους 
ἑλχηομένου Ag B 57 (30,11) ἕλχουσιν ἐπὶ 
τῆς γῆς τὰς χέρχους Ctes DB 5256 (199,11) 
δέχα μνᾶς ἕλχουσα Ctes B ὅ20 (139,21) 
μὴ ἕλκεσϑαι Ael B 532 (133,11) 

ἑλχτιχός (χάρωσις) Ael D 64 (52,21) 

ἐλλείπειν τοῖς μορίοις Α 90 (38, 1. 8 bis, 
A 92 (28,14) 

ἔλλειψις ὅλης A 90 (28,5) 

ἐλλοχᾶν Ael DB 164 (16,20) Ael DB 359 
(106,9) Ael B 546 (135,11) Ael B 565 
(142,5) 

ἑλμινϑιᾶν B 119 (19,10) 

ἔλμινς B 179 (79, 11) Tim B 501 (151, 10) 

ἕλος B37 (43,1) Ag B 49 (47,2.6) Ael 
B 613 (149,23.2'7) 

ἐλπίς Ael B 124 (67,14) 

ἔλυτρον A ΤΊ (23,11) 

ἐμβαίνειν Ael B 110 (61,27) Tim B 431 
(119,16) 

ἐμβάλλειν Tim B 403 (115,4) Tim B 434 
(120,2) Ael B 546 (135,11) Ael B 612 
(149,21) 

ἐμβαάπτειν Tim B 513 (131,29) 

ἔμβολον Ael B 120 (65,8) 

ἐμβριϑής (Azo) Tim B 599 (148,11) éu- 
βριϑέστατος (zo) Tim B 597 (148,6) 

ἔμβρυον A 66 (19,3.5.6.8) A 68 (19, 16) 
A 15 (22,10) A τῇ (23,13) A 18 (23,15) 
A'(9 (24,3.7) B 346 (104,21) B 841 
(104,22 —105,1) Ael Β 802 (108,4) 
13 410 (116,7) Tim B 432 (119,25) Tim 
B 507 (131,9) B 581 (145,14) Ael B 624 
(154, 4) 

ἐμεῖν. ἐμεῖ πᾶν τὸ λυποῦν Ael B 186 (80,6) 
ἐμέται τὸ ἄνϑος Δ 44 (12,10) ἐμοῦτα 
B 312 (99,106) 

ἐμετιχός (ζῷον) A 111 (31,12) 

ἔμετος À 76 (22,12) 

ἐμμελὴς (ἦχος) Ael B 110 (61,27) (λόγος) 
Tim B 472 (124,23) 

ἐμός. διὰ Γάζης τῆς ἐμῆς Tim B 271 (94.12) 

ἐμπαίειν Tim " 190 (119,14) 

ἔμπαλιν Ael 1} 822. (133,16) 


(3) περὶ τὸ ὄστραχον 


192 ἐμπείρειν 

ἐμπείρειν Tim Β 421 (119,20) 

ἐμπηδᾶν Acl DB 118 (ὃ, 1) 
(132,23) Ael B 615 (150,22) 

ἐυπιι πλάναι (ἐμπιπλάνχ!) Ael B 121 (67, 
22) Xel*B 151 (64,17) Ael B339 (103,21) 
Ael B 502 (129,28) 

ἐμπιπράναι Ael B 32 (58,14) 

ἐμπίπτειν intrans. Tim B 431 (119,19) e. 
dat. Tim B265 (93,20) Ael B 496 
(128,23) Ael D 565 (112,16) βοῦν ἐμ- 
πεσόντα εἰς τέλμα Ael B 222 (86,10) 
εἰς τάφρον ἐμπεσὸν Ael B 84 (56,15) sim. 
Ael B 215 (109,21) ἐμπεπτωχότα σπέρ- 
ματα A 88 (21,0) 

ἐμπίς Ael A 36 (10,1) 

ἐμπλάστειν. ἐμπλάσσεται τῷ δάπτει τῶν 
τριχῶν Ael B.396 (113,1). ἐνέπλασεν 
ἐχιαγίσας lectio codicis Ag D 49 (17,4) 

ἐμπνεῖν Ael D 202 (82,19) 

éurveopatoov B 14 (38,6.12) 

ἐμποδίζειν Ael B 506 (131,1) 

ἐμποιεῖν A 63 (17,19) 

ἐμπορεύεσθαι Tim B 411 (125,21) 

ἐμπορικὸς (ἀνήρ) Ael B 202 (83,10) 

ἔμπορος Tim B 474 (125,20) 


Ael B 527 


ἔμπροπτϑεν. ἔχει τὸ ὀξὺ ἔμπροσνεν D ?1 
(39,17) ἔμπροσθεν τοῦ οἰσοφάγου D 14 


(31,10) ἔμπρ΄σϑεν ὁ (πούς) Tim B 218 (90,0) 

ἐμπρόσϑιος (ὀδούς) DB 419 (111,34) (σχέ- 
λος) B 69 (54,21) B 133 (12,4) ἐχ τῶν 
ἐμπροσϑίων B 245 (90,13) 

ἐμπόησις equorum morbus B 582 (146,2.4) 

ἐμφανής (ζῷον) A46 (13,5) ἐμφανῶς Ael 
B 460 (123,15) 

ἐμφορεῖσθαι c. gen. Ag Β δὺ (49,1) Tim 
B 318 (100,18) 

ἐμφράγνυσθαι Ael B 225 (86,24) 

ἐμφρύγεσθαι (ἢ) Ael B 625 (154,22) 

ἐμφύειν. ἐνέφυ Ael B 314 (100,2) dvégo 
τῷ φάρυγγι Tim B 318 (100,23) 

ἐμφύλιος (πόλεμης) Ael B 201 (82,4) 

ἔμ ψυγος (πύργος) Bas B 131 (11,21) 

ἐν. dv ταῖς ὀφρύσιν Tim Β 281 (96,13) ἐν 
τάξει Tim Β 290 (97,18) ἐν ἴσῳ τῷ μέ- 
τρῳ Tim Β 31] (91,21) ἐν ἴσῳ τῷ σχή- 
ματι "im B 805 (99,3). ἐν τῷ καταπίνειν 
D 14 (98,4) διαγινώσχεται ἐν τῷ ἔχειν 
B 113 (18,12) 

ἔναιμος (γένεσις) A 54 (14,7). (ζῷον) A τὸ 
(28,2) A 92 (28,16) Δ 146 CH, 12) 
(χρέας) Ael B 126 (68,15) 


II INDEX 


ἐναχμάξειν Ael Β 98 (58,16) Ael B 120 
(65,25) Ael B 536 (133,20) 

ἐναλλάπσειν. ὀδόντες ἐναλλάσσοντες A 6 
(2,11) οὐχ ἐνηλλαγμένοι A 7 (3,14) 

ἐναλλάξ A 35 (1,16) 

ἐναντίος (ϑεραπεία) B 23 (10,11) 
Tim B 385 (111,25)  éx τοῦ ἐναντίου 
Bl1í4 (18,132) τοὐναντίον ἡ 2 (14,15) 

ἐναπορεῖν A δὴ (11,10) 

ἐναργής (πεῖρα) Ael 1} 502 (141,13) 

ἐνδάχνειν Ael B 217 (80,2) Ael B 840 
(105,8) Ael B 356 (105,25) Ael B 394 
(113,9) 

ἔνδεια Ag B»1 (18,3) 

ἐνδέχεπσϑαι. ἐνδεχόμενον A 20 (8.9) 

ἐνδιδόναι Xel D 400 (114,9) 

ἔνδον Tim 15 10] (114,18) év6otépro Ael 
D 259 (92.21) 

ἔνδοξος Acl B 163 (160,3) 

ἔνδροσος (γῇ) Ael D 139 (69,21) (χωρίον) 
Ael B 111 (602,2) 

ἐνδόειν. ἐνδεδυχός (700;) Bas B314 (101,9) 

ἔνδυσις Ag B δῦ (19,21) 

ἐνέδρα Ag ΒΗ (48,7) Ael D120 (64,24) 
B 250 (91,2 

ἕνεχα τοῦτο Τα B565 (105,17) £vexa 
τῶν βοσχημάτων Ar 1} 00 (140,21) 

ἐνεργάζεσθαι κάρον Ael B 314 (99,20) 

ἐνεργός (φυτόν) Tim B 421 (118,6) 

ἔνϑεν Ael B 506 (1350,11) 

ἐνθύμημα Tim B 193 (51,4) 

ἐνθύμιον Ael D 201 (82,26) 

ἐνιαυσιαῖος (0 ἄρρην) B 169 (17,11) (μό- 
σχος) B τὸ (55,1) Ael B 112 (62,18) 

ἐνιαυτός A dO (11,89) A 44 (12,12) Tim 
B 255 (88,5) Tim B236 (839,7) Ar 
B 455 (120,5) B 454 (122, 3) Ar B 358 
(140,7) Ar B 559 (140,11) Ar B 560 
(140,24) δι᾽ ἐνιαυτοῦ Ctes B 556 (139,26) 

ἐνιέναι. ἐνίησι τὸ αἰδοῖον ἡ 154 (35, 11) 
p 453 (122,2) αὔρας ἐνίησιν ἡδυτάτας 
Tim Β 00 (108,27) ἑνῆχεν ὀδοντοχύνας 
Tim B 566 (142,21) ἐνίεσϑαι τὸ σπέρμα 
B 486 (127,6) 

ἔνιοι. ἐνίων Ctes. B 556 (139,24) dvlouc 
Ar B 510 (109,8) Ar B 444 (121,2) 
ἑνίαις Δ 65 (18,9) A 70 (21,14) 

ἐνίσγου αι Xel B 396 (115,11) 

ἐνίοτε Α 126 (52,11) Avr B 559 (140,13) 

ἐγνεχχαιδέχατος Δ (14,2) 

ἐννεχιληνιαῖος (χρόνος) A S0 (24,10) 


(ὀσμή) 


VERBORUM 


ἐννοεῖν Ael B 202 (353,14) 

ἔννοια Ael B 120 (64,26) 

ἐνοιχεῖν Ag B 58 (00,25) 

ἐνόπλιος (σχευή) Ael B 622 (153,9) 
£voupstv Ael Β 294 (113,5) Ael D429 (115,8) 
ἐνταῦϑα Tim B 566 (108,24) 

xatpo9. Ael B 120 (64,30) 

ἐνταυϑοῖ Ael B625 (154,17) 
ἐντείνειν τόξον Tim B 512 (131,26) 

* ἐντεροειδής (xoa) B 168 (00, 14) 
ἔντερον D 1c (05,22.25) B 18 (25,3) B » 
(9.,0) B?20 (59,10.13.14) B 1? (55, 

Ael B 3355 (102, 10, 11) B 480 (1 26, t) JU) 
Β 511 (144,1) 

ἐντεῦϑεν Tim B 40] (114,14) Tim B 403 
(119,8) τροφῆς ob μετέχων ἐντεῦϑεν ἀπόλ- 
λυται Tim B 571 (143,15) καἀντεῦϑεν Ael 
B 23522 (132,16) τὸ ἐντεῦϑεν Ael B 536 
(133,24) Ael B 238 (105,2) 

ἐντιδέναι Tim B 265 (95,18) Ael B 583 
(110, 13) 

ἐντολή. ἐντολάς φυλάξαι Ael B 124 (67,15) 

évxou f A 10 (3,1) 

ἔντομος (ον) A1(1,16) A 10 5,1) A 21 
(10,8) A 124 (35,11) 
τομὴν μεταξὺ ἑαυτῶν χέχτηται A 10 (2,1) 
λέγεται ἦτε ἀναπνεῖν μήτε 
ἔχειν A 10 (3,2). enumerantur σφὴξ pp- 
pus μέλιττα καὶ εἴ τι ἄλλο Α 10 (3,2) 
οὔτε σπλάγχνα ἔχει οὔτε ἀναπνεῖ Δ 119 
(82,1)  &Aa(oo ἐπιχεοιλένου ἀποϑνήσχει 
A120 (33,2) τὰ πλεῖστα μετοπώρου ποι- 
εἶται τὴν ὀχείαν xal τὸν τόκον Δ 91} (1,12) 

ἔντονος. ἐντονώτατοι (Cot) ῥάχιν καὶ ὀὁσ- 

φύν Tin 1} 000 (148,16) vid. εὔτονος 


ὅσα τῶν ζῴων ἐν- 


πνεύμονα 


ἐντός ASI (QUIT) B29 (41,9) εἰς ἑαυτὰς 
ἐντὸς ἐπισπῶνται A 12 (21,123). ἐντὸς πρὸς 


τὴ» ὀσφὸν A 116 (1.12) ἐντὸς τῶν πε- 
ριττωμάτων B 41523 (122, 11). τὰ ἐντὸς 
A92 Q8,17)) B»509 (99,12) B 410 
(116,5) B 419 (117,26) τὰ ἐντὸς μόρια 
A 92 (28,15) B 50 (41,11) B 12 (54,25) 

ἐντόσθιος. τὰ ἐντόσϑια A 160 (23,4) oppos. 
τὰ éxvó; D 158 ((2.13) B 284 (97,1) 
B 296 (98,0) B58 (112,8) B390 (112,21) 
B 437 (120,11) 

ἐντρεπτιχός (λόγος) Ael B 1623 (75,25) 

ἐντρέφειν Tim B 905 (108,106) 

ἐντρέχειν ἃ 68 (20,0) 

ἐντυγχάνειν Ael B 185 (80,3) Tim B 211 
(89,25) Tim B 242 (30,43) Ael B 290 (9,9) 
Supplein. Arist. 11 Aristoph. Epit. 


ἐνταῦϑα τοῦ 


ἐξερημοῦδᾶ 198 

ἔνυδρις inter ἀμφίβια memoratur ἡ 11 (3,5) 

ἔνυδρος (ζῴην) A2 (2,2) A3 (2,2) A4 (2,1) 
A 140 (24,9) B 3 (36,13) inter ea xpo- 
«66er c memoratur Ael B 109 (60,24) 

ἐνυπάρχειν X56 (15,10) A 66 (19,3) A 67 
(19,11.13) 

ἐξαγγέλλειν Ag B50 (47,30) 

ἐξάγειν Ael B 328 (102,1) 

ἐξαγριοῦν Ael B 119 (64,21) 

ἐξχήμερος (4) τοῦ ϑ:ίου Βασιλείου B 344 
(104,8) B408 (115,27) DB 442 (120,19) 
B 445 (121,3) B 415 (125,28) 

ἔξαιυ oc (ζῷον) Ag B δὴ (19,10) 

ἐξαίρειν Ael B 120 (65,18) 

ἐξαιρεῖν D24 (40,13) Ael B 418 (117,17) 
Ael Β 544 (154,16) Ctes B 556 (139,23) 

ἐξαίπτιος (πώγων) As B 59 (51,5) 

ἐξαχριβοῦν Tim D 461 (124,2) 

ἐξαλλάσσειν. χρύα ἐξηλλαγμένη Α 71 (22,18) 

ἐξαμερής (πνεύμων) B 328 (101,24) 

* ἐξάλοβος (πνεύμων) B 318 (109,27) (ἧπαρ) 
B1683 (11,15) B210 (85,11) B410 (116,5) 

ἐξα βλοῦν Tim B 240 (103,24) Tim B 406 
(115,19) Ael D 624 (154,4) 

ἐξαιηνιαῖος (xoov) B 172 (18,8) 
B 136 (72,10) 

Ael B 66 (53,20) Ael B 613 


(λέων) 


ἐξανεμοῦν 
(150, 1) 

ἐξανίστασϑαι Ael B 80 (56,3) 

ἐξάντης τοῦ χαχοῦ Ael B 65 (53,8) Ael 
B 126 (68,21) 


ἐξαπατᾶν Tim D 1092 (115,1) 
ἐξάπτειν. ἐπὶ τῆς γῆς ἐξάπτοντες Ael B 120 
(05,23) τὸ δέος τῶν ἵππων τὸ ἐχ τῶν 


χαμήλων τὶς αὐτοὺς ἐξαπτόμενον — Ael 
[5091 (153,6) ἐξάπτεται εἰς τὴν ὀδύνην 
Ael B 198 (51,10) εἰς ϑυμὸν ἐξήφϑη Ael 
B 119 (64,22) ἔχαστον ἐξάψαντες δένδρου 
Ael B 122 (66,11) λύχου ὀδόντα ἐξαψά- 
μενος τοῦ αὐχένος Tim B242 (20,3) 

ἐξαρπάξειν Ael B200 (81,29) Ael B 228 
(88,2) Ael B 619. (152,3) 

ἐξαρτᾶν. χρέως μοῖραν μηρίνϑου ἐξαρτῶσι 
Acl 1} 389 (92,22) τὴν οὐρὰν ἐξαρτήσῃς 
ἵππου Ac] B 624 (154,9) ἐἑξήρτηνται 
φλέβες B 27 (11,5) ἐξήρτηται ἐχ τῆς 
μεγάλης φλεβός Bb 20 (39,11) 

ἐξασϑενεῖν Ael Β 64 (22,21) 

Ξεῖναι. ἐξόν Ael D 465 (125,22 

ἐξεργάζεσθαι A 42 (11,15) 

ἐξερημοῦν Ag Β δὸ (01,2) 
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ἐξέρχεσϑαι 


ἐξέργεπσϑαι A 55 (14,11) B 333 (102,10) 
ἐξέτασις ὁπλιτῶν Ael B 201 (82,19) στρα- 
τιωτῶν TD 


ξ at A 26 (0,5) 
ἑξῆς. ἮΝ τοῖς ἑξῆς A δ (2.17) 
ἐξίέναι. πῦρ ἔξεισι D 135 (12,8) 

σώματος ἔξεισι Tim B 265 (108,11) 
€£clévat, — ἐχ παντὸς μέρους πάντα ἐξίησι 
A 62 (11,12). ἐξίασιν Δ 36 (10.2) 

ἕξις A TO (20,18) Ael B 2058 (103,2) 
ἐξισάτειν Das b [τὸ (1025,21) 
ἐξίστασθαι Tim D 215 (15,20) 
ἐςίσγειν D 29 (45.12) B 419 (111.225) 
ἐξίτηλος (ἔρια) Tin. B 414 (125.16) 
écovvoov Ael DAIS (117.14) 

£665« Bas B 445 (121,0) 
ἐξοιδεῖν Tim B 2531 (88,15) 
ἐξοιχίζειν Ael B 900 (106,23) 
ἐξολιστἣ) χίνειν Acl B 506 (131,2 
ἐξορόττειν Ael B95 (59.1) Ael 1Σ1Τ5 (63,1) 
ἐξουρεῖν intrans. Ael B 620 (152,5) τὴν 

γονήν B5s1 (145,16) 
ἐξογὴ γλωσποειδής A 158 (34,60). ἧπαρ ἐξο- 
γὰς ἔχον μικράς B 151 (121,16) 
ἐξυβρίζειν Tin B 266 (95),.3.3}} 
ἐξυδατοῦν (oppos. «£35etv) À δὴ (14.125) 
ἔξω (opp. ἔξω ἐντός) 15 19 (01.352) ὄρχεις 
ἔξω 1} τὸ (109,28) αἰδοῖον ἔξω βλέπον 

D 450 (121,14) τὰ ὑποφαίνοντα ἔξω τοὺς 
ὀδόντας Δ Ὸ (2.18) ἐὰν ὁ ὀφ)αλιὸς ἔξω 
yr "25 (40,12) ὀδόντας δύο ἐξίσγον- 
τας τοῦ στόματος D 419 (117,25) i q. 
praeter ἔξω τῶν σελαγίων A 12 (03,8) 


J Ll 
πνοὴ τοῦ 


ἔξωϊεν ἃ ὑδ᾽ (15,16) 35/2425. (104,19) 
ἔξωρος (πάρδαλις) Tim B 9365. (93,15) 
ἑοιχέναι. ὡς ἔοιχε Mr Β 309 (103,6). Ar 


1.) δι (140.4) τῇ μητρὶ ἐ ιχέναι Tim 
p 9τ (951) Tim D 244 
(90.6) similiter Tiin B 302 (15,20) e. 
iutin. A δ (15,105. AGI (IT, D) Ae] B182 
(9.10) Ar B2 (104.2) "im B0 (13144) 

ἐπάγειν. τὸν παῖδα ἐπάγει τῇ πητρί Ael 
p 105 (125.18) ἐχεῖνον X), ἐπαγαγεῖν 
Ael B 614 (120,10) Ael B I20 (65.215 

ἐπαγγελία μη Tin. B 535. (140, 225) 
enod[uazos Tin B 290 (141,6) 

ἐπάδειν Ael 1} Τ0 (το. ἢ 

ἐπαΐειν Ael Βὶ ΘΓ (23.117) Ael D 1653 (65.20) 
Ael D 505 (120, Ὁ 

ἑἐπαχολουϑθϑεῖν A 62 (15,12Y. c. dat. 


(12, 10) 


λόχῳ ἐοικώς 


A 0G 


II INDEX 


ἐπακούειν Tim B 319 (100,27) 

ἐπαμύνειν ὁ. dat. Ael Β 390 (97,10) Tim 
Β 514 (132,3) 

παμφοτερίξειν A 10] (50,3) B 81 (42,11) 

ἐπαναβαίνειν Ael B 359 (106,13) 

ἐπαναπαῦειν Ael B501 (129,15) 

ἐπανιστάναι. τὰς ἐπανεστώσας σάρχας 
3 455 (122,11) 

ἐπάνοδος B 11 (39,1) 

ina ποϑνήπκειν Bas D 206 (85,5) 

ἐπάρδειν Ael B 506 (120,18) 

ἔπαρμα. ἐν ἐπάρματι τὴν γαστέρα ἔχειν 
A 81 (24,16) 

ἔπαρσοσις A 68 (20,5. ἢ 

ἐπαυλεῖν Ael 587 (146,18) 

ἐπαφᾶσϑαι Tim B 366 (108,25) 

ἐπεγείρειν Ael B 157 (15,11) 

ἐπεὶ ἃ μὲν ζῳοτοχεῖ B2 (36,0) ἐπεὶ μὴ 
δύναται Ael B 394. (113,9) ἐπεὶ xai λέγεται 
Tin D 10} (115,4) ἐπεί rep ἔτυχε Tim 
Dp 23i (89.15) ἐπεὶ χατεχάλυψε B 4571 
(122,9) ἐπεὶ ϑείη Tim B 229 (88,10) 

ἐπείγειν Ael D 506 (130,25) 

ἐπειδή. ἐπειδὴ ἡ ϑερμότης οἷα τέ ἐστι 
τρογονεῖν sim. A 67 (19,14) B 2 (36,10) 
D4 (56,15 4954 (14,7) A 58 (16,2) 
ἐπειδὴ, ταύτην τύψειεν Tim B 412 (124,24) 

ἐπειδὰν (oy, Tim B518 (100,18) sim. Tim 
B4O] (114,15) Tim B 401 (114,20) 

ἐπεισχρίνεσθαι ἃ 68 (20, 2 

ἐπερείδειν Ael D 129 (69,2 c. dat. Ael 
B o0L (1289,14) Ael B jn (G5, 1'7) 

ἕπεσθαι Tim B 230 (585,14) Ael B 359 
(106, 13) 

ἐπέχειν. ἐπέχει ὕλης τόπον 
ὕλης τάξιν Δ τῦ (22,19) ἐπέτχε αὐτοὺς 
τῆς ὁρῖς "lim ΒΕ 40) (115,3) εἰ ἐπι- 
37607. Acl B 620 (152.4) 

ἐπηλυγάζειν Ael D614 (120,13) 

Exc ety Ael B 93 (58,22) 

ἐπί c. gen. in usu locali et simil. χολὴν 
ἐπ᾿ αὐτοῦ D 328 (101,25) ἐπὶ τῶν χε- 
υάτων D 489 (127,15) ἐπὶ τοῦ νώτου 
Bi4fi (121,2). B 441 (121,10). ἐπὶ με- 

Ael B 115 (03,12) ὀφρόες dr 

ὁρ)οῦ zcisevat B 29 (43,11) in exemplis 

sim. ἐπὶ βραχείας ῥοπῆς Ag B 53 (49,12) 

ἐπὶ τῶν ϑηλειῶν A 10 (21,9) σημεῖον δὲ 

ἐπὶ τῶν προταγομένων ἡ 18 (21,17) ἐπὶ 
ὧν τυρῶν X 94 (29,1) ἐπὶ τῶν λοιπῶν 

pz à (50,22) ἐπὶ τῶν ἀνατομῶν B 14 


A 63 (18,3) 


, 
T1059 


VERBORUM 


(38,14) ἐπὶ πολλῶν 5 3060 (10,20) ἐπὶ 
ὀλίγων B 26 (40.21) ἐφ᾽ ἡμῶν τῶν ἀν- 
ϑρώπων Tim 1} 100 (115,21) ἐπὶ τῆς 
μυὸς Β 410 (116,8) ἐπὶ τῶν σταφυλῶν 
Tim B 494 (120,2) — c. dat. localiter 
ἐπὶ τοῖς γόνασι A 82 (25,5) ἐπὶ τοῖς γεί- 
λεσιν B 436 (120,9) ἐφ᾽ ἑαυτῷ B26 (4020) 
ἐφ᾽ ἤπερ Tim B 402 (114,24) ἐφ᾽ ᾧπερ 
Tim B 400 (115,17) — τὴν ἐφ᾽ ἑνὶ 
ἐχάπτῳ ζῴῳ ἱστορίαν B 1 (36,5) ἐπὶ 
πᾶσι B 1 (26,2) B2 (56,9) --- ὅσον ἐπὶ 
τί αἰσθήσει A 61 (17,1) ἐπὶ μιᾷ ὠδῖνι 
Ael B 951 (105,13) — c. accus. localiter 
ἰόντα ἐπὶ τὰς νομάς Acl B 119 (64,15) 
ἐπ᾿ ἀριστερὰ... ἐπὶ δεξιά "Tim D 522 


(101,10) ἐπὶ τοὺς κυπέρους Tim D 386 
(112,2) ἐπὶ χργυνοὺς ἄγει Tim B511 


(181,21) — ad significandum ambitum 
ἐπὶ τοσοῦτον B 17 (205,10) D 175 (18,15) 
Β 215 (85,18) ἐπὶ πολὺ μῆχος Ael B 62 
(54,20) ἐπὶ z0)5 B 38 (43,3) B 5 (26,17) 
A91 (28,10) A 84 (26,1) ὡς ἐπὶ πολύ 
Tim B607 (143,32) ἐπὶ τὸ πολὺ Ctes 
B556 (1399,15) B 584 (146,7) — tein- 
poraliter ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρας B 169 (15,2) 
ἐπὶ τὸν τοῦ ζῆν αὐτοῦ γρόνον B 11] (18,1) 
— singulariter ἐπὶ χεῖρας ἔχειν Tim 
B 243 (90,5) Tim B 512 (151,26) 

ἐπιβαίνειν de coitu B 14 (55,4.5) D 140 
(3,4) B169 (17,18) B9391 (112,22 
Tim B 403 (115,7) B 409 (116,3) B 453 
(120,12) B 453 (122,1) B 581 (145,18) 

ἐπιβάλλειν γῆν Ael B301 (98,10 

ἐπιβόλαιον A 36 (9,10) 

πιβουλεύειν. τῷ ὑβρικότι ἐπιβουλεύουσα 
Tin Β 412 (124,31) ὑπὸ τῶν λύχων 
ἐπιβουλεύεται Ael B 551 (151,21) 

ἐπιβουλή Ael B 123 (67,9) Ael B 953 
(105,20) Ael B 359 (106,14) Ael B 3532 
(113,5) Ael B412 (116,14) Ael B 494 
(128,11) Ael B 614 (150,13) Ael B 625 
(154,15.32) Ael B 120 (65,20) 

ἐπίβουλος (ζῷον) Tim B 388 (112,14). (η- 
piov) Ael B384 (110,23) (ζῷα) A 25 
(5,9. 10) 

ἐπιγεύεσϑαι c. gen. Acl B 225 (86,23) 

πιγιγνώσχειν. dne B 5/8. (145, 2) 
ἐπιγνῶναι A 1 (1,15) A 61 (175,3) ize 
pv»s B 451 (122,9) 

ἐπιγλωττίς B 13 (07,14) B 14 (27,18— 
38,4) B 16 (38,18) 


ἐπιμέλεια —— 195 


ἐπιγονή Ael B551 (138,9) Ael B 552 
(138,11) 

ἐπιγράφειν. ἐν τῷ δευτέρῳ ἐπιγραφηπομένῳ 
περὶ τῶν ζῳοτοχούντων ἡ 99 (14,5). τοῖς 
ἀλλοτρίοις ἑαυτὸν πόνοις οὐκ ἐπιγράφων 
Ael B 185 (δ0..-Ὁ 

ἐπίδεσμος D 146 (64.6) 

ἐπιδέχεσϑαι ὀχείαν A 100 (30. 1) 
οὔτε ὑγρὸν οὔτε ξηρόν D 15 (38,16) 

ἐπιδημεῖν Ael B 189 (80,1) Ael B 522 
(132,19) 

ἐπιδημνη τικός (10a) Δ 26 (5,16) 

ἐπιδημία Tpoz Ael B 333 (102,20) 

ἐπίδνημος. οἱ pos; οἱ τοῖς ασπίοις ἐπί- 
ὄγμοι ὄντες κακόν Ael B 362 (107,24) 

ἐπιδρομή. ἐν ἐπιδρομῆς μέρει A 97 (29,16) 
B 30 (41,17) A 155 (25,13) 

ἐπιειχῶς DB 18 (39,4) 

ἐπιέναι Ael B 492 (128,7) Ael B 120 (65,5) 

ἐπιζευγνύναι Aem B 45 (45,5) 

ἐπιζητεῖν Tin B 423 (118,12) 

ἐπιϑαρροεῖν c. dat. Ael B.501 (129,12) 

ἐπιϑετιχός (102) A 20 (5,10) 

ἐπιϑόρνυσϑθαι Acl D 563 (141,19) 

ἐπιθυμία. πρὸς τὰς ἐπιϑυμίας B 50 (41,13) 
ἐπιϑυμία βρώσεως Ael B 464 (123,6) 

irixcet3 at. 


* 4 
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τὸ ἐπὶ cu αὐχένι ἐπικείμενον 
1} ἤ (36,20) ὄμματα ἐπὶ τοῖς χείλεσιν ért- 
κείμενα DB 436. (120,10) 

ἐπικαϑέξεσθαι Tim αὶ 5363 (108,13) 

ἐπιχλύζειν ÁAel B126 (608,18) ἐπιχλύσαν- 
τος πολλοῦ χύματος Ael B 360 (107,9) 
ὑπὸ τῆς λύπης ἐπιχλυσ)έντες Ael B 119 
(61, 239) 

ἐπίχλυσις ΔῸ 12360 (107,11) 

ἐπιχουριχός " Ael DB 205 (85,26) 

ἐπίκουρος (ἀν)ρωποῦδ Xel B 122 (81,21) 

ἐπιχρατέστεοος (220a) Tim DB 321 (101,7) 

ἐπιχροτεῖν Ael D 618 (151,17) 

ἐπιχύπτειν Ael B 129 (70,1) Ael B 200 
(31,28) 

ἐπιχυίσχεσ!αι A 118 (31,10) 

ἐπιλανθάνεσθαι D 218 (145,4) 

* ἐπιλαφύσσειν Tim D 241 (102,22) 

ἐπιλέγειν. dj ἐπιλεγομένη ἐπιγλωττίς B 19 
(21,14) τὴν ἐπιλεγομένην χαπρίαν D 550 
(145,10) ἐπιλέγεται τὰ μιχρὰ τῶν ζῴων 
D 440 (120,15) 

ἐπιλείπειν Ael 1} ὃ (59,1) 

ἐπιμαίνεσϑαι ÀAel Β 223 (1358,17) 

ἐπιμέλεια Tim B 197 (81,10) 
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106 ἐπιμελῶς 


ἐπιμελῶς Tim 1} 10 (132,0) 

ἐπιμέμφεσθαι A δ1 (15, 12.17) 

ἐπιμένειν A 55 (14,11) 

ἐπιμόειν Acl B 384 (111,125 

ἐπινήχεσθαι Ael B 356 (105,21) 

ἐπινύττειν Ael B 102 (60,10) 

ἐπιξόειν D 581 (112.11) 

ἐπίπας. ὡς ἐπίπαν εἰπεῖν "lim B 597 (145,1) 

ἐπιπάσσειν Ael D τὸ (103,24) 

ἐπιπάττειν Tim D 406 (115,24) 

ἐπιπηδᾶν Ael B 122 (66,12) 

ἐπιπίνειν Ael B 96 (59,15) 

ἐπίπλας l corrupta Ael B ^49 (126,14) 

ἐπίπληξις ΔῈ] B 162 (170,21) 

ἐπίπλοον D 20 (50,5) B574 (144,0) 

ἐπιπολάξειν Δ 02 (15,7) Ag B 58 (0, 
25.30) Ael B 63 (52, 10) Bas DB 442 
(120,21) τὸ ἐπιπολάζον tt; τρυφῖςς Ael 
D 1587 (80,8) 

ἐπιπόνως Ag D 5r (50,16) 

ἐπιπορεύεσθαι B 1 (36,4) 

ἐπιπωματίζειν D 14 (28,2) 

ἐπιρράπτειν Ael Β 544 (134,16) 

ἐπιρρεῖν Ael B 534 (1013,11). Ael B 506 
(130,19) 

ἐπιορίπτειν ἑαυτὸν D 144 (00,125) 

ἐπιρρυγγίς A 22 (4.11) 

ἐπισαίνειν Ael B 164 (0601) 

ἐπισείειν Ael B5120 (65,25) 

ἐπισημαίνεσθαι Ag B3 (19,10) 

ἐπισιμ οὖν Ael B 120 (65,1) 

ἐπισχοπεῖν Ael D 114 (63,S) 

ἐπισχόύνιον Tim B 281 (90,14) 

ἐπισπᾶσϑαι τὸ (21,15) A 81. (12) 

ἐπιστάξειν ἡ AU (10,5) 

ἐπίστασθαι AS] (24,15). * 

ἐπιστάτης Ael B 623 (153,21) 

ἐπιστείβειν Ael B 549 (156,1) 

ἐπιστήμων τοξείας Ag Dol (45,5) χει- 
ρουργίας Ael B 9 (60.:) ἀνέμων καὶ 
ὡρῶν Ael B 415 (116,20) 

ἐπιστρέφειν ἑαυτοὺς Ael B 120. (64, 21) 
priv τῶν ἰοβόλων ἐπιστρεφόμενηος "Tim 
B 10. (132,4) 

ἐπισύλληψις A 88 (27,1.2.10) 

ἐπιτόύρειν Ael B 2358 (102,4) 

ἐπισφαλής A0 (223,11) ἐπισφαλέστατος 
(τόπος) Agg B.50 (10,23) 

ἐπίσγετις B o0 (42,10) 

ἐπιτελεῖν ἡέας Ael B 110 (61, 16) 

ἐπιτήδειος (σῶμα) B 211 (95,206) 
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ἐπιτήδευμα Tim B401 (114,15) 

ἐπιτίϑεσθαι c. dat. B213 (85,10) Β 214 
(55,16) B 312 (93,15) Tim B 316 (100, 
143) B 2534 (102,12) B 387 112,9) Tim 
B 388 (112,15) Tim B 470 (124,14) 

ἐπιτίχτειν Ael D 248 (105,4) 

ἐπιτίμιον Ag B 60 (51,14) 

ἐπιτολή. ὑπὸ τὴν ἐπιτολὴν τοῦ xovó; Ag 
B49 (15,6) τὰς τοῦ Σειρίου ἐπιτολάς 
Tim B 304 (108,15) 

ἐπιτολμᾶν Ael 1} 615 (150,19) 

éztcony Atit. (1,4) 

ἐπιτρέπειν. ταύταις ἑαυτοὺς ἐπιτρέψαντες 
Tim B.t67 (124,2) 

ἐπιτρέχειν. κχαδολιχώτερον ἐπιτρέχοντες 
A 97 (22,17) γλαυχωμάτων τοῖς ὄμμασιν 
ἐπιτρεχόντων Agr B 50 (48,4) 

ἐπιτρίβειν. εἴ τις ἐπιτρίψει τῷ ὄφει Tim 
B 216 (152,6) ἀγρυπνίᾳ τὴν ῥώμην ἐπι- 
τριβεῖσαι ΤΊ B 410 (124,15) 

ἐπίτροπος δὴ (27,12.13) 

ἐπιτρογάζειν. ἐπιτετροχάσϑω À 23 (14,06) 
B 30 (41,17) 

ἐπιτυγχάνειν B 144 (64,1) 

ἐπιφάνεια B 30 (11,16) Ag B5? (20,15) 

ἐπιφέρειν. τοῖς λαγωοῖς ἐπιφερόμεναι Tim 
B 193 (81,2) 


τὰς τρίχας ἐπιφροίξας Tim 
B 4230 (119,13) 

ἐπιφόειν. τὸ ἐπιφυόμενον B 280 (145,11) 
τὸ ἐπιπεφυχός ἢ δ18 (144,13) 

ἐπίφυσις Ael B 506 (130,223) 

ἐπιχεῖν A 120 (352,2) 

ἐπιχρίειν Tim B 323 (101,13) 

ἐπιχωριάξζειν. ἐπιχωριάζει γίνεσθαι A 91 
(98, 13) 

ἐπιχώριος. οἱ ἐπιχώριοι Ael B 36] (107,19) 
Ael B 546 (135,13) Ael B 550 (137,12) 
(αἴξ) Δὲ] B 5539. (1:4, 39) 

ἐπιψαύειν γῆς ὀλίγον Ael B 541E (134, 13) 

ποιχεῖν. 6Ucv ἐπῳχήχατι Ag Β 45 (45,1) 

ἐπομϑρία Ag DB ὃ8 (50,25) 

ἐποπτεϑειν Tim B 2594 (147,20) 


ἔπος.  Mousato dv τοῖς ἔπεσι A 31 (0,1) 
érzd. ὃὶς ἑπτά XA (l1 (21,8) 
* 


ἐπτάλοβος (zveouov) B 248 (90, 16) 
(rap) B 328 (101,25) B 345 (104,17) 
|J 378 (109,28) 
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ἐπωϑεῖν Ael B 129 (70,2) ἐπωϑεῖται Ael 
B 506 (130,277) 

ἐπωνυμία Ael B 416 (117,2) 

ἐρᾶν. ἐρᾷ c. gen. Ael. B 502 (129,22.26) 
Ael B613 (151,17) (ἐρῶσιν) Ael B 89 
(1,15) ἠράσσατο Mom. ap. Ael B 612 
(150,5) τῆς ἀρίστης ἐρασϑῆναι Acl B 615 
(150,18) ἐρωμένη Ael B 546 (155.2.5) 

ἐραστίίς Ael 1} 540 (155,43) Ael B 618 
(151,22) εὐωδίας Ael D 121 (68,25) 

ἐργάξεσθαι ἀγρυπνίαν αὐτῷ Acl B 397 
(113,22) λότταν Ael B 186 (RO,8) τραῦμα 
Ael B 198 (81,11) 

ἐργασία ἡ τῶν νεῶν Ael B 021 (133,26) 

ἐργαστιχός. ἐργαστιχώτατος (Gm) Tin 
B 602 (148,22) 

ἔργον Ael B 119 (61,19) 

ἐργώδης Nicand. ap. Ael B 112 (62,22) 

ἔρδειν Ael B 65 (53,14) 

ἐρέβινϑος A 26 (3,3) 

ἐρεθίζειν. τοῖς ὑπὸ Ψώρας ἠρεϑισμένοις Ag 
Βδ1 (50,15) 

ἔρεσϑαι Ael 1} 2321 (81,20) 
B 465 (125,8) 

ἐρημία. τὴν ἐρημίαν τὴν ἀπὸ τοῦ χαλοῦ 
Ael 1.018 (151.23) Bas B 206 (825,23) 

ἔρημος (τόπος) Tin B 207 (131,5) (yepox) 
Tii Β 400 (115,20) (ἔλαφοι ἀμυντηρίων) 
Ael Β 492 (128,7) γῆν ἐρήμην ὕδατος 
Tim 1} 961 (95,20) 

ἐρινεός A936 (10,4) ix τῶν συχίνων ἐρι- 
νεῶν Α 90 (10,1) adj. εἰς τὰ τῶν συχῶν 
ἐρινᾶ À 36 (10,0...) 

ἔριον A26 (9,2) Tim B 3900 (83,9) Ael 
B464 (125,29) Tim B 474 (125,6.9. 10. 
13. 14.15. 16.19; Ael B 535 (133, 19) 
ἄνθη τῶν ἐρίων Tim B 474 (129,8) 

ἐριστιχός (zo) Tim ἢ 5289 (117,2). "Tim 
B 601 (148,18) 

ἔριφος Ael B 258 (92,9.10.12. 15) Ael 
B 521 (132,23) Ar B 559 (140,12) 

ἕρυα Ael B 356 (105,25) 

ἔρπειν Tin B 588 (112,14) 
B 421 (118,5) 

ἐρπετόν Ael B 64 (52,25) 

ἐρρωμένως Tim B 451 (119,21) 

ἐρυϑρός (ἄνϑος πορφύρας) A 44 (12,5). (φορ- 
qg5p2) A44 (12,6) (ἀπόλειμμα) Δ 31 
(33,18) 

ἔργεσϑαι εἰς ἐρήμους τόπους Tim B 507 
(131,6) πρὸς τὰς πόλεις ΒΊΗΙ (64,1) 


ἐρέσθαι Ael 


ὑπὸ γῆ» Tim 
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πρὸς τὴν ἐπιφάνειαν Β 30 (11,16) εἰς 
Ὑρχανίαν Tim Β 190 (81,9) ἐς ἔρωτα 
Tim 1} 275 (95,10) πρὸς ϑάλασσαν B 589 
(145,9) τῶν φύλλων μεταλαβεῖν ἔρχεται 
Tin B512 (131,21) 

ἔρως Ael B 201 (98,16) Tian B 4023 (115,4) 
Ael b 625 (154,15.22) σῦς σφριγῶν 
ἔρωτι Tim B 968 (142,2) μυρίων ἔρωτας 
ϑυηρῶν ὃ: γομένη, Tim D 281 (96,12) ἀλ- 
λοτοίους ἔρωτας Tim B 273 (05,7) διὰ 
πόϑον ξενιχῶν ἐρώτων "Tim B516 (100, 11) 
ξένων ἐρώτων Tim B2135 (95,14) ἐς 
ἔρωτα ἤλϑον Tim B τὸ (95,10) χοινὸν 
ἐς ἔρωτα ξυνελῆηόντων Tim D 214 (92,1 

ἐρωτιχός {{ππο:) Ael D618 (151,15) (ταῦτα) 
Ael D 618 (151,19) 

ἐς Ael B 118 (64,13) Ael B 192 (81,1) Ael 
B 201 (82,3. 19. 25. 34. 27) Acl B 204 
(84,9) Ael B 222 (86,16) Ael B 226 
(56,20 Tim B 270 :94,11) Tim B 213 
(05,10) Tin B 274 (95,1?) Tim B 295 
(075,19 Ael B314 (99,21.24 bis — 100, 
1.2, Tin DB 315 (100,10) Tim B 363 
(108,7) Tim 1365 (108,20) Ael B 596 
(113,18) Tim D 405 (115,5) ^el 1428 
(119,2) Tim B 471 (124,22) Tim B 472 
(125,1) Ael B 201 (129,20) Ael B 506 
(130,14) Ael B 506 (130,17) Ael B 532 
(133,12) Tim B 569 (143,5.8) Ael B 612 
(149,21) Ael B 614 (150,11) Ael B 61T 
(151,7) Ael] B 619 (151,27) Ael B 625 
(153,18) Ael B 625 (154,9) 

ἐσϑεῖν. 730559at Ael B 5250 (1321,12.16) 

ἐσθής Λε] B226 (85,14) Tim B 26» (108,18) 
Ael B 464 (123,3) 

ἐσθίειν Tim B 259 (89,21). Tim D 282 
(96,27) Ael D301 (05,15) Tim B 241 
(105,29) IB 047 (105,2). Ar B 269 (109, 4) 
Ael D 464 (125,8) Ctes Πα 50. (159,20) 
πηγάνου 336i Tim B 555 (111,24). 22tho- 
μένη Tim DB 2565 (105,20) 

£5z£pa vacli regio. πρὸς ἑσπέραν Ag D52 
(48,13) Ag D 26 (49,26) 

ἔστε. ἔστ᾽ dv ἀρίσῃ, Tim 15) 1 (1214,22) 

ἐἑστίασις Ael B 259 (905,5) 

£3y acid Tim D 208 (131,15) 

ἔσγατος (i5)oz) Tim B 281 (96,20) (πόδες) 
Tim B278 (96,5) (παρεγχεφαλίς) B 12 
(37,11) (τροφή) ἡ 58 (16,5) ἔσγατον Tim 
B 212 (5,3) 

ἔσω 152328 (102,2) B 426 (118,20) 


ἔσω 


108 ἐἕτερογενής 
ἑτερογενής. ἐξ ἔ 
Β 2312 (95.1) 
ἑτεροειδής (χοιλία) lectio codicis B 168 
(600,14) 

ἕτερος (xovez) Tim D 194 (81,5) (ὁδός) 
Tin B265 (95,11) (9Ày) Tim B 569 
(143,8) (χυναῖχες) A 80 (24,12). (φυτόν) 
Tim B 324 (101,15) (ἀντίγραφα) B τί 
(53,3) (ζῷα) Ael D 189 (80,16) τὸ ἥμισυ 
βεβουκὼς ἐχείνῳ Üdzepov ὑπολείπει Tim 
B 234 (39,11) οὐδὲν ἕτερον A τ (23,11) 

ἐτερόφυλος Ael B ΟἹ (52,15) 

ἐτέρωϑι Tin B 468 (124, 10) 

ἐτησίας (0) Ax B. 60 (51,16) 

ἔτι A δὺ (5,1) 20 (39,14) Tim D 254 
(89,1) — ἔτι δέ A 6 (2,12) A 155 (253,125) 
Ar B 559 (110,15) — οὐχ ἔτι D 26 
(40,19) — οὐδέ... ἔτι B 458 (122,13) 

ἕτοιμος (ϑήραμα) λαβεῖν Tim B 401 (114,21) 

ἔτος A 44 (12,11) A 52 (14,1) ASI (24,16) 
A155 (35,16) B1 (36,3) Bo (55,0) 
BS2 (56,8) B150 (14,13) B180 (79, 
11.13) D 216 (85,22) B 356 (102,15) 
B478 (126,60) B ὅτ (114.9) B 584 
(140,8) πᾶσαν ὥραν τοῦ ἕτους Bo3 (42,2) 
πεοὶ τὰ δεκατέτταρα ἔτη γενόμενος B 5l 
(41,18) περὶ τεσσαράχοντα γενημέναις ἔτη 
A 95 (209, 10) περὶ τὰ πεντήχοντα γεγο- 
volat ἔτη A 95 (39,11) ἕως πεντήκοντα 
xai ἑξήκοντα ἐτῶν Β 91 (12.8) μέχρις 
τῶν ἐξήχοντα A 90 (29,12) ἐτῶν γενό- 
μενος πέντε, εἴκοσιν, ἑξήχοντα D 11 (n 
2.4) Ael 81 (56,4) οὐ πλείω ἐτῶν ἔξ 
B 399 (98,11) ἔτη πλεῖστα B 492 (128,25) 
δὲς τοῦ ἔτους A 40 (11,9) A41 (11,12) 
τετοάκις τοῦ ἔτους Α 10 (11,10) ἑβδομὰς 
ἐτῶν A 68 (20,3) δὶς ἑπτὰ ἔτη ΑΤΙ (21,8) 

εὐάγωγος (ἐλέφας) Ael D 110 (01,8) ({πποὸ 
Tin 1529. (145,22) (ἀχϑος) Tim B 468 
(124,5) 

εὐαδίχητος ὑπὸ τῶν συνουσιῶν Α ΤῸ τ (00,10) 

εὐχπατητότερον τὸ λυ D 58 


τερογενῶν σπυνελϑόντα Tim 


εὐαπάτητος. 
(43.6) 

εὐβούλως Ael B 227 (81,21) 

εὔγαιος (γῶρον) Ael 201 (123,177) 

εὐδία Ael D 417 (117,06) 

εὔδρομος (Uzoc) Tin. B 588 (146,21) 

εὐεπίγνωπττος ΑΙ (1.20) 

* εὔεχτος A (CO (21,2.2 bis) 

εὐεργέτης Ael D 618 (151.8) 

£r «coz (βέλη) Tim D 430 (112,17) 
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εὐθηνεῖσϑαι Ael B 399 (118,29) 

tb 07 p(a Ael B122 (66,7) Ael B151 (74,18) 

εὖϑριξ (χάμηλος) Ael B 464 (123,2). (λέων) 
B 145 (14.5) 

eU vetv σεμνοτέρως Ael B 616 (151,3) 


εὐϑυπορία. κατ᾽ εὐϑυπορίαν B 17 (39,1) 
εὐθύς. εὐθὺ τούτου φέρεται Tim B 431 


(113,18) κατ᾽ εὐ A 13 (21,12) — 
eoo; ἀπόλλυται Tim B 364 (108,13) 
ρηχεν εὐθὺς dyyavoosa Tim B 401 
(114,21) εὐϑὺς ὀχλάξειν Tim B 468 
(124,4) εὐθὺς αὐτὴν ἀναιρεῖ Tim B 268 
(145,4) — εὐϑέως A 18 (4, (; A 66 (18,19) 
A 95 Q8,19) A 137 (34,3) B 14 (38,7) 
B τὸ (δῦ,1.8) B 110 (8.0) Tim B 566 
(112,20) "Tim 1} ὅν (142,20) B δ18 
(144,12 — 145,1) 

εὔχαοπης (ἄρουρα) Tim B 406 (115,20) 

εὐχαταφρόνητος (ἀλος) Ael B 623 (158, 
22 

εὐχίνητος (5002) B 39. (43,10) 

εὔχοηιλος (Grot) τὴν ὀσφύν 
(147, 14) 

εὔκολος (zo) πυδήματι Tin B 594 
(147,18) — εὐχόλως Ael B 80 (56,3) 

εὔχομος (ἴπποι) Tim B 601 (148,19) 

εὐχόπως B 17 (33,2) eóxózux B Vi (55,1 

εὔκυχλος (γραμμή) Tim B269 (34,5) (σε- 
λήνη) Tim B 305 (99,2) 

εὔλογος. οὐχ εὔλογον A 35 (8,4) A 60 
(16,11) 

εὐ αϑία Acl B 110 (61,1) 

εὐμαρή ς- εὐμαρέστερον τίχτουσι ἡ 105 (30,8) 
εὐμαρῶς Ag B δὺ (17,2) 

εὐμεγέθης Tin Β 596 (145,25) 

εὐμηχάνως Ael B 114 (03,11) 


Tim B 594 


εὐμουσία Ael B9) (27,20) Ael B 110 
(61. 1) 
εὐνή Ael B125 (68,3) Tim B272 (95,4) 


Tim B 282 (06,27) Tim B 4(? (124,27) 
Tim B 412 (124,28). Ael B 565 (142,9) 
εὔνοια χυνῶν Ael B 201 (82,3.8.18—83,2) 
Ael B 202 (82.8). Ael B 204 (84,4) equo- 
run erra dominos Áel B 618 (151,S) 
erza pullos Ael B 625 (124,20) 
εὐνουγώδης A 6D (18.11) cf. Suid. s. v. 
ἄρρεν 
εὐόμιλος (309) Tim B 40£ (115,11) 
εὐοσμία Ael D 12 (69.5) 
Ael B $0 (05,20) Ael B 110 


εὐπείεικχ 


(Ο1, 9) 
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9zttUf za zze0 τὸ P356; Tim B60] 1148, 115 
εὐπειϑέστεοςς 175521222; AeL Dol (E.M) 

ὅπεπτος Gzífoum A NU VOD 

πετῶς Tim B 2535 ΔῈ 

πενία “τῶν σπερμάτων; Δ Su LIN 

πορίχ τοοῦῖς ACA (n.n 

ὅπορος ctp Tim kon du: »1) εὐπόρως 
Δα B^ 1.38) 

εὐοίτχειν. ἐν ξτέοοις ἀντιγοΐφοις εὐοίτχοιμεν 
ὡς Di4 (Q3. ἐν τῷ πράτει αὐτὰ οὐχ 
e] BS: (146.20). ὡς δ᾽ αὐτὸν niv 
yy tov Tim D 4:2 (124.50). εὑροῦσα 
αὐτὸν διώκει Ael B àsT (115.200. 2524 
καὶ τὰ xo69d:za χαὶ τὰ πεοίγοιστα E)6Í- 
σχεται τὸ (21. 19) παρὰ τὸ ἔντερον 
πεγυμένη, à εὐοίσχεται B 21. ΠῚ ὩΣ τὸ 


κέρας χατηρύττει (va αὐ soot D ΤᾺΝ 

(127,11) 

εὖρος B 1v :28,25) Ael B 121 (6,5) 

εὔροϑμος (zoozour) Tim B 5t? (148,1) 

εὐρύνει ιν Ael 12258 (103,12) 

εὐρύς (xoUí2) B lv (59,2) 
B 2Y1 (94,14 
(28,22 

εὔσχρκος (izzot) Tim D595 (147,11). εὐταρ- 
χότερος (zo) Tim 1} 604 (148. 25) 

εὔπτερνος (zo) "Tim B 601 (115 18) 

(χύνες; Tim B 196 (8I,3) 

εὐτελής (ἵπποι) τὴν δίαιταν Tin B 291 

(148,6) 

εὔτοχος. 

(14,11) 

εὔτονος (2opd) Ael B 353 (105, 18) 

νώτερος (δορά) Tim B 69 (143,0) 

εὐτράχηλος Tim B Τοῦ (81,8) 

ὅτροφος (γάλα) A 94 (23,4) 

εὐφορία Ael B 189 (30,17) 

εὐφυής. εὐφοέστερος (at 

B1 (8.12) 

εὐ γεσῖαι. εὔξασϑαι ταύτας ἀμύνασθαι Tim 

B 266 (93,22 

εὐχή Ael. Β551 (138,2) 

εὔχρους. εὐχρούστερος (γυνή) A 16 (22.14) 

(ἧπαρ) B 12 (104.11) 

εὐώδη ς (στόμα) Ael B 546 (135,70) 

εὐωδία Ael B 127 (68,25) Ae] ΒΕ ὅτ (91,27) 

εὐώνυμος. ἐκ τῶν εὐωνύμων D 26 (40,22 

ἐν τοῖς. εὐωνύμοις Δ U2 ΩΝ. 18) εἰς τὰ 

εὐώνυμα 1} 30 (41.14} 

εὐωχεῖσθαι Ae D 52 (48.22 

ἐφαλλεσϑαι e. dat. Tim D 90. (98,28; 
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γονεῦσξι Δ ΘῈ (18,9) 
στέηρα A 8] (3.10) 
μίτρᾳ Δ τὸ 2l) 


᾿ (δῆς 1) 


ἐν ἐπάρματι τὴν ἢ -a4- 


4^5 obyiMeas δ), τῇ 
τὰς ὀχείας καί τὰς 


200 Ἐἐλχενάτης 

γενέσεις ἐξ ἰλύος A 133 (90,132) φρόνου 
τὴν ὠμοπλάτην ἐπί γεῖρας Tim D 243 
(90,5) τὰ ἤθη x«à τὰς Ἄλπεις Tim 
B273 (93,12) ἐντὸς τοὺς ὄργεις A 116 
(31,13) ὀλίγην σαρκὸς μοῖραν ἐντός B 29 
(41,9) τοὺς ὄρχεις οὐκ ἔξω Β 13 (04,25) 
τὸ ὀξὺ Éuzposüev D21 (339,11) τὴν ῥῖνα 
μέσον τῶν γονάτων A 82 25,0) — τὸ 
ἄνϑος μέλαν, ἐρυϑρόν, πλέον, ἔλαττον 
Α 44 (12,4.5. 1. 8) τέλειον τὸ Üepuóv A 84 
(26,3) τὸ μέγεθος ἀνὰ λόγον τοῦ jp» 
τῷ τελείῳ βροέφει ἴσον A 81 (25,1) 27) 
πάντα τὰ μέλη Δ τ (24,8) τοὺς ὀδήντας 
ἀραιοὺς A 109 (21,1) λεπτοὺς A 141 
(35,3) λευχοὺς ὀξεῖς ἀμβλεῖς B 1723 (18,12) 
τὰ acf 0r, πιλώδη xal πλατέα A 111 (31,12) 
δασέα χαὶ πλατέα A 107 (30,13) ψυὰ 
xal στενὰ A 107 (30,15) λεῖα τὰ στό- 
ματα τῶν ὑστερῶν A 11 (22,2). τὴν φύσιν 
διοίαν ὄνῳ D τὸ (54,26) — συνηγμένην 
τὴν ἐφ᾽ ἑνὶ ἑχάστῳ 
(30,5) ἑστῶτας τοὺς χαιροὺς τῆς ὁγείας 
A 148 (359,5) κιττὸν φυόμενον ἐπὶ τῶν 
κεράτων B 459 (127,15) διηλλαγμένα 
σπλάγχνα A92 (28,10). γρόνον τῇς χυή- 
σεως ἑστῶτα A dí (10,6) εἰ μὴ πειθο- 
μένην σχοίη ταύτην Tim DB 568 (142,2) 
— ἔχειν gravidum esse. τὴν ἔχουσαν A 66 
(19,7) A 83 (25,8) at ἄροενας ἔχουσαι 
A'16 (22,15) — intr. λόγος ἔχει 'l'im 
B 502 (28,24) ἔχειν ἄνωϑεν B 16 (28,18) 
ὥσπερ ἔγχει σγήματος Tim D 4231 (113,18) 
ὅπως ἔχει τὸ ζῷον ὀργῆς Tin D 412 
(124,25) καϑὼς ἔχει περιτρέχειν φύτεως 
Tim Β 292 (101,9) ὡς ἔχει φύτεως Tim 
D 471 (124,20) ὡς εἶχεν ἐπιϑυμίας καὶ 
ποδῶν Ael Β010 (152,2) ὅπως ἂν χαὶ 
γνώμης ἔχωσι Tim D 268 (04,3) ἔχειν 
ἀδυνάτως χατεσϑίειν, ὑποδῦναι Ael D 356 
(105,28) Tim DB 423 (118,11) ποιχίλως 
Tim D 402 (114,28) 
DB15 (98,15) τοιοῦτον τὸν τρόπον B 20 
(389,14)  «axà φῦόπιν A SI (24,10) — 
ἔχειν posse. οὐδὲ γὰρ ἔχει ϑαρρηύντως 
ὑποστῆναι τὸν τόχον Τῇ D 275 (55,21) 
εἰ μὴ αὐτοὺς ἔχει καταμόειν Tim 1} 410 
(124,16) μηδὲν ἔχουσα ἐλεῖν "im B 101 
(114, 16). — med. ἔχεται τῆς τραγείας 
ἀρτηρίας B 16 (38,19) εἴχοντο τοῦ πλοηύς 
Ael B 561 (111,0) δικαιοσύνης ἐχόμενος 
Tin B 257 (89.15) — ἐγόμενης χα- 


»po ἱστορίαν D 1 


τοῦτον τὸν τρόπον 


II INDEX 


ϑεῖται ὁ χεχρύφαλος A 128 (33,3) dv 
τῷ ἐχομένῳ ἡ 155 (35,14) ἐν ταῖς dyo- 
μέναις συντάξεσι αὶ 8 (36,11) --- ἐχομέ- 
vt À δ9 (16,8) A 66 (185,18) A 11 (23, 1) 
B 2 (36,8) B 141 (13,0) 

* ἐγενάτης (?) ἐχενάτας lectio codd. Ael 

B 361 (107,11) 

&£yüpa. δι᾽ ἔχϑρας γίνεσϑαι Tim B 304 
(98,25) 

ἐχϑρός (uopoy) Tim B 9307 (99,7) (ζῷα) 
Δ 25 (5,13). ὁ ἔχϑιστος Acl B 500(129,3) 
ἐλέφας xal δράχων ἐστὶν ἔχϑιστα Ael 
B 113 (62,25) (Satva) Ael B 253 (91,19) 
ἔχιστος τοῖς ϑτροίοις B 219 (86,1) ’ 

* ἐγεώδης (μῦς) Ael B361 (107,18) 

ἔχιδνα Tim Β 510 (151,20) 

ἐχῖνες Ar B 210 (109,9) 

iy (vog 6 γερταῖος descr. sec. Aristoph 
p424 — BD 427 (118,14 —25)  fabellae 
ex Ael B128—B 129 (119,1—9) ex Tim 
B 4250 — D 424 (110,10 —120,3) ex Ar 
B 459 (120,4—5) Ael B 395 (112,6) Ael 
D 891 (113,8) B 424 (118,14) Ael B 428 
(119,1) Ael B 429 (119,7) Tim B 430 
(119,10) Tim B 192 (119,25) Tim B 424 
(120,2) Ar B 435 (120,5) — ἐχῖνος ὁ 
θαλάττιος Δ 127 (34,5) inter ó3tpaxó- 
ὕερμα memoratur ἡ 9 (2.2) --- ἐχῖνος 
omasum Α 128 (29,4) B 481 (126,10) 

ἐχινώδης (u3e$) Ar B 310 (109,9) 

ἔχις XA 144 (54,19) Ael B 559 (106,25) 

ἔψειν Ael B 114 (63,9) 

ἕως c. ren. B24 (12,8) Tim B 218 (96,5) 
Ar B455 (120,5) — e. coni. B5T'T (144, 7) 
B 578 (145,4) ἕως ἂν αἴσηται Tim 
B244 (30,11) ἕως οὗ ἀναβήξη B 15 (38,11) 


ζέφυρος Ag B ^T (50,5) 

Pros. εἰς ζῆλον ἔτγατον vq, παρδάλει Tim 
5281 (96,20) 

ζυλοητοπία Ael Β 3410 (185,10.10 

ζηλοῦν Tim Β 503 (25,21) 

ζῖ,». ζῇ ἡ πορφύρα ἔτη ἔξ A Ἤ (12,11), 
sim B 89) (56,7 Β 150 (64,13) B 1850 
(0.11) B 216 (85,22) B 299 (98,10) 
p 5356 (102,14) B,402 (128,3) B 584 
(146,7) B 150 (79,12) B 459 (122,13) 
τὰ ἄναιμα διαιρούμενα ΣΙ À 146 (35,1) 
Ὧν ἐν τῇ μήτρα Δ 06 (19,3) δύναται ζῆν 


A 137 (1,2) A 155 (ὐδ,16) ΒῚ (36,3) 
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τίς dv αὐτὴν εἴποι zy» Tim B 401 (114.19) 
ἐπὶ τὸν τοῦ tiv αὐτοῦ ypóvov B 17] (58,1) 
τιῦ ἀνθρώπου ζῶντος A 113 (31,7) B 12 
(81,13) ζῶντι τῷ ϑηράματι 7pr-ac Tim 
B 294 (98,5) 7852» "lim B 107 (115, 
25) ξώσας κόπτειν (τὰς πορφύρχτ) A dd 
(12,9) ζήτεται A GO (16,16). ἔζησε B 180 


ζῷον 201 


A 100 (30,2) A 103 (30,5) A 106 (30,11) 
A 111 (31,3.5) A 113 (21,8) B 4 (26,15) 
B231 (39,1655 B 33 (12,5) B 34 (42,0) 
Acl B 61 (52,5) — μόνος ἀνϑρωπος τῶν 
ξύων Δ 106 (30,0). - - γένεσις A 277 (6,1) 
καιροὶ πρὸς ὀχείαν wol χύησὼ Δ 28 (6,9) 
δὴ πράξεις, T, μὲν περὶ τὴν εὐπορίαν τῇς 


(13, 15) . 
ἡτεῖν A O6 (S8). πόϑδεν ζητεῖται A o4 CHLS) 
Ja (ovo Tim b421 (115.5 
Coupés A 835 (2,10). Toqó» ὑποῦῦναι (Tin 
B 601 (148, 2() 
(145,22) 
ξωαγοία Ael B 259 (02,20) 
ζῶμα B 16 (53,20) 
ζώνη Acl 1} 020 (152,4. 7) 


τροφῆς, d, δὲ περὶ τὴν κύησιν xal ἔχτεξιν 
A 21 ὁ, τὸ ἴδιον τοῦ 1009. Acl B 617 
51,5). ἴδιον τῶν ξῴων Acl 1} 228 (88,9) 
τὰ ἴδια τῶν ζῴων Ael D 227 (87,17) Ael 
Β ΠΝ (110,75 Ael B 621 (122,1). — 
χῷῴον ao7. doy 'l'im B 541 (105,28). ἀφρο- 
δισιαστιχόν B 485 (127,4) ζοφερὸν l'im 
B 421 (115,4) χκαρποφάγον καὶ πογφάγον 
Β τὸ (5515) λογιχόν Ael B 201] (83,3) 
ζῳογονεῖν X63 (15,1) A 66 (19,15) Bas ὀσφραντιχόν Ael D 115 (108,16) παμφάγον 
D 142 (1290,21) xal ἐπιτιϑέμενον πᾶσι D3234 (102, 12) πολύ- 
ξῳογονία À 99 (16,10) ov» Ael B 351 (105,13) πονηρὸν xal 
ἔῷον À tit. (1,5. 7) A 10 (3,3) A 05 (14, 11) χαχοῦργον Tim B 388 (112, 1:3). ῥωμαλέον 
A 58 (16.3) A 6$ (19,12) A 86 (26,15) Tim B 466 (125,255 
A 138 (04.6). A 159 (05,15). B 1 (Ὁ, Ael B 290 (97,5) 
19.20) B 12 (55,10) Βὶ ττ (55,12; BM (145,2) οὐ δτεχνον Δ DB 54 (56,14) 
(58,1) Ael B 108 (60,22) Ael B 122 fua del ἄγοιχ À 26 (0,2). ἄλογα Ael B 65 
(66,24) Ael B124 (01,12). Ael B 123 (52,27) Ael B 165 (123,13) ἀμφίβια ΑἹ 
(69,15) Bas B 131 (11,6.18.24) Ael (1.100 A 11 (5,4) ἀμφόδοντα A 1 (1,16) 


πὸ ζυγόν Tim D 602 


φιλαν)ρωπότατον 
φιλόστοργον B 010 


B 163 (60,29) B Τρ (05,10) B 151 (068 
14) Ael B 182 (19,20) Ael B 189 (80,16) 
Bas B 206 (85,2) Ael D 220 (51,1.6. 15) 
Acl B 221 (81.25.21) Tim B 2 ΠΝ (88,20) 
Ael B 251 (801,29) Ael B 951 (32,4) Tim 
B 2365 (505,19) Tim 1} 211 (94,21.206) 
Tim B213 (95,7) Tim B274 (35,10) 
B2385 (505,43) B289 (031,7) Tim Hi 292 
(01,17) B 312 (99,11) Tim B 315 (100,8) 
Tim B ὁ1τ (100, 1) Tim D 3524 (101,15) 
B 383 (102,85) Ael B ὅτ (102,18). Ael 
B 360 (103,8.12) Ael. B 384 (110,21) 
Tim B425 (115,9) B421 (118,21) Db t9 
(121, 13) Tiin B 412 (124,25) Tim B 414 
(125.18) Ael B 4896 (125. L Ael B 2503 
(150,55. Ael B.553 (1,1025) Ael B 546 
(OUAIS Aeb Bos (055,24; Ael B 250 
(τ. ΠΣ Ad ΤΡ ΔΙῚ ZESCLIN; Ael B 522 
( 1 Mel D 55 4128,22. 24). Mel 
B 2563 (151,195 Xel Boóo4 (1431,24) Acl 
Bo565 (142.5; Tim Β ὁτ (145,115. Ael 
bolt 50,15 Ael ΒΌΤΟ (1250.26) Ael 
B 617 (151,6; —- ζῷον opp. éuppoov 
A 66 C10, 8). τὰ ἀλλα ζῶα opp. ἀνθρωπος 
A46 (1,55; A 80 CH. IUOS A 09 059,22) 


ἄναιμα A 36 (10,0) ACC (23,423) A 122 
(53,10) A 146 154,15). 4932 B 141 (£4, 0) 
&otxa A 26 (6,1) ἄποδα A 52 (20,9) τὰ 
πόδας μὴ ἔχοντα A 191 732,4) βάσχανα 
Ael Β 139 (113,0 βλητιχά A 141 (2, 1) 
γαμψώνυχα ΑἹ (1,19) A 114 251,9) τὸ 
£x διαφόρων Ur oQv γεννύνμενον Timm b 291 
(1.11) γηγενῆ i.q. χερσαῖα Δ tit. (1,8) 
δάχνοντα Ael B 64 (2.16) δειλὰ xd 
ἄφρονα X 25 (Nj διγηλά ΑἹ (1,10 
ἐλευϑέρια xal γενναῖχ Δ 220 7,105. ἐμφανῆ, 
A 46 (13,55. ἕναιμα A τῷ (23,2; ἔντουα 
AT (.1G A10 ὦ, A119 (33, D) 
ἐξημερούμενα A 26 (0,3) ἐπίβουλα καὶ 
ἀνελευϑερα A 25 (0,0). ἐπίβουλα xol ἐπι- 
ϑετιχά Δ 25 (0,105 
9 1 d μὲν ζῳοτοχεῖ ἃ δὲ ὠοτοχεῖ à δὲ 
7400). T χοτοχεῖ ΒΞ ἀεὶ ἥμερα A 26 
tt, L) ϑαλάττια A tit. (4.2, ϑυμοειδῆ͵ xal 
auaür A 250 (XN) πκαργαρύόδοντα ΑἹ 
(1,15) B250 (91,267. χολεύπτερα Α] 
(1, 15. δλεπιδωτα A 1 cH 100) μακροσκελῇ, 
Δ1Π (31,143). μαλάκια ΑἹ (1,13) μα- 
λαχήπτραχα XA 1 (I, 10. ἐχ βοαγίστων μέ- 
15:a Ael B 109 (60,257. μέλανα ἡ 145 


eta μητικά A 326 
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(34,14) μηρυχίξζοντα A 128 (32,1) A 129 
(93,6) μιχρά B 440 (120,10) μονήρη xal 
ἐχῦρά A 25 (0,18) μώνυχα ΑἹ (1,17) 
οἰχητιχά A 90 (5,10) ὁλόσφορα A 1 (4,19) 
ὀπισϑουρητιχά B 409 (116,5) ὀστραχόδερμα 
A1 (115) τὰ πιλώδη xal πλατέα τὰ 
στήϑη ἔχοντα 111 (31,15) πιμελώδη 
Α 1225 (02,0) πολιτικά ἃ 26 (5,12) πο- 
λυσχιδῖ, ΑἹ (1,18) πολότοχα A91 (28,11) 
πρᾷα A 25 (7) πτερωτά A ]l (1,18) 
πτηνὰ Adit. (1.1.8) πτυωτά A T (1, 18) 
τὰ λεγόμενα πυριγενῇῆ À “1 (10,6) σελάγια 
ΑἹ (1,13) στεγανόποδα A 1(1,18) συνα- 
γελαστικὰ ἅμα καὶ povion Α 25 (5.14) 
συναγελαστιχὰ wal QU. dA aa A 95 (5,12) 
συναυν)δουπευόμενα xai ἀσπαστιχά Δ 25 
(5.11) συνόδοντα A 1 (1.16) τετράποδα 
A 82 (22,3) φϑονερμὰ καὶ φιλόχαλα A35 
(5.12) φρόνιμα xal χαχοῦργα A 25 (5,11) 
χαυλιόδοντα ΑἹ (1,15) yspsaia A tit. 
(1,1) — φυλλογὴ τῆς περὶ ζῴων ἱστηρίας 
A tit. (1.1) τῶν Δριστοτέλους περὶ ζώων 
ἐπιτομή Δ tit. (1,.) ᾿Δριστοτέλης ἐν τῇ 
περὶ ζῴων πραγματείᾳ A 1 (1.19) ἡ ὑπὸ 
Δριστοτέλους περὶ ζῴων πραγματεία B] 
(30,4) ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν [Περὶ ζῴων 
Α 98 (29,21) 

ζῳοτοχεῖν A53 (14,5) B2 (36,6) μόνη 
τῶν διπόδων γυνὴ ζωοτοχεῖ Α US (29, 18) 
γυχτεορὶς μόνη τῶν πτητιχῶν τῳοτοχεῖ 
A 18 (4,5) ὅσα τρίγας ἔχει πάντα Lwo- 
τοχεῖ A 124 (32,7). τρίχας οὐκ ἔχοντα ζιμο- 
τοχεῖ À 124 (32.9). ἡ ἔχις μόνη τῶν ὄφεων 
ζῳοτοχεῖ ἡ 144 (34,14) μόνοις τῶν év5- 
ὅρων (τοῖς χητώδεσι) aon fr xe ζωοτοχεῖν 
A2 (3,2) (ἱ σελαχώδεις τῶν (yov) 
ὁοχοῦτι “ωοτοκεῖν 13 2 (06,10) ὁ ἀνϑρω- 


ζῳοτοχεῖν 


«os μόνος τῶν διπόδωυν ζιρυτοκῶν BT 
(86,29) τῶν ἰχῆφων οἱ ζῳοτοκοῦντες A dU 
(85,60) τὰ ξζῳοτοχοῦντα A 122 (32,60) B2 
(36,1) 
ζῳοτόχος A 98 (20,19) B 459 (120,13) 
ψῳτιχός (δύναμι) A 67 (19,15) (ϑερμόν) 
A 6 (It, 11) 


5. οὐ Ue μᾶλλον ἢ ἵπτασθαι Tim HB 403 
(115,10) πλεῖον ἢ ἐκ δώδεκα Tim B 255 
(83,6) χοείττων 7, xaxa λύχον Tim B 244 
(30.6) ἥττων ἢ χατ᾽ £xetvov. Tim D 2921 
(97,16) 
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184v. ἡβῶτσα σελήνη Tim 305 (28,30) 

ἥβη B29 (41,10) 

ἡγεῖσθαι B 6 (236,25) 

ἤδεσϑαι. χειμένου πλησίον ἥδετο Ael B 124 
(67,19) Δ6] B127 (69,1) c. gen. Ael 
B 613 (149, 24) ες part. Tim B 318 
(100.18) Ael B 464 (128,5) Ael B 610 
(1493.11) 

197. τῷ σπεύδειν ἤδη Tim D 2340 (103,24) 
περὶ τὸ ὠρῤδένειν οὗτα Tim B 240 (103,21) 
ὑπερέχουται τῇ Ütouasia αἱ ὑστέραι ἔπι- 
σπῶνται Δ τὸ (21,143) ἡνίχα ἡ σελήνη 
ἐστὶν εὔχυχλος ἤδη χαὶ συγχεχροτημένη 
Tim B 805 (93,2) — in praeteritis Tim 
B265 (03.15) Tim B267 (M,2) Tim 
Tim B 472 (124,26) Tim B 571 (143,12) 
— aliquando, in exemplis, 7?» ἐχτροϑὲν 
Qo ἐφάνη A19. (24,5). ἤδη τινὲς μὴ τε- 


χοῦσαι ἀνηρέϑησαν A RI (21,19) ἤδη 
ὦπταί τιὰ Α 92 (28,17) ἤδη τινὲς 


ἐχύησαν, τινὲς ἐγέννησαν A 90 (29,11,12) 

ἤδη ὥφϑη ἀνδρὸς κεφαλή αὶ ὃ (21,2) ἤδη 

πεντηχονταετής τις γενομένη συένλαβε 

354 (12,9). Tor, μυραίνης κοίτην ἔχλεψεν 
ὄφις Tim B 213 (25.14) ἤδη ποτὲ ἐφάνη 
ἔλαφος B 189 (1271,14) 

ἡδονή Tim 1} 06 (108,25) B 490 (138,1) 
— de eoitu ἃ 60 (16,12) À 64 (18,4) 

ἠδόύνειν Ael B 121 (63,6) 

ἡδύς. τὸ ἡδὺ Tin B366 (108,24) $85 τι 
σχιρτῶσι Τὼ B 267 (4,1) πρόβατον 
ἡδὺ φαγεῖν Tim B 226 (89.8) ἐσθίειν ἡδὺ 
Ctes B 5256 (139.20) ἠδύτατος (αὔρα) "Tim 
B 366 (105.21) ἥδιστος (πνοῇ) Tim B 365 
(103,16). ἠδέως Tim B 282 (126,26) Tim 
B »11 (131,22; 

509342 Ael B 12v (02,4) 

94; Ael Β 383 (110,8) 

ἦθος sedes tà ἤδη, κατὰ τὰς Ἄλπεις ἔχουσι 
Tim B 273 (15,12) τὰ ἤϑη λιποῦσα Tim 
B 275 (95,20) ἐφ᾽ ὑπὲρ αὐτὴ τὰ ἤϑη 
τυγχάνει Eyoo3a "lim B 402 (114, 24) 
ἀγαπὰ τὰ ἤδη τὰ οἰχεῖα Ael B415 (116,23) 
— mures τὸ TUoz B o8 (ἀν 8) B 39 (43,11. 
14.15) B 144 (13,10) Tim B 337 (89,16) 
Tim B316 (100,15) Tim B 318 (100,23) 
Tim B404 (115,11) Tim B307 (131,5) 
Tim B601 (145.1125, τὰ 79z; B 39 (43.0) 
ἐχάστου ζῴου τὰς τε πράξεις xal τοὺς βίους, 
ἔτι ὃὲ τὰ ἤϑη A 155 (35,15) τίς ὁ Bloc 
τοῦ τιμὴ χαὶ ποῖον τὸ Toc; B 1 (36,2) 
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jev Ael B501 (129,11) 

ἥκειν πρὸς γῆρας Tim 1501] (115,12) 

ἤλεχτρον A7 (15.16) 

ἡλιάξεσθϑαι D 489. (127.13) 

ἡλιχία Acl B 546 (134.24) 

ἡλίχος. τίχτει ἡλίχον μόσχῳ ἐνιαυπσιαίῳ ἕν 
B τὸ (55,6) τὸ μέγεϑος T xov xp 
Βύδι (112,0) ἡλίκον μόρμηξ A τὺ (21,1) 

ἥλιος A 6 {15.141 
Β 209 (060,11) ποὸς ἥλιον τίθεται Λε] 
Β 415 (116,31) λαβεῖν ἔλιον Acl B 195 
(128,9) τῷ ἡλίῳ χαταϑόουσιν Xel B. 625 
(154,19) 

ἡμέρα opp. vos Ar D 060 (110,18) φαιδρὰν 
ἡμέραν Ael D ὅτ (152,24) pen. temp. 
ἡμέρας D 24 (43,30) τοισκαίδεχα ἡμερῶν 
Ael B 132 (00,19). ἡμέραν διατελεῖ ὀγεύων 
μίαν D 453 (122,2) sim. B 148 (04,9) 
B9 (56.1) Ar B 560 (140,20) A τὸ 
33,8) B463 (122,21) 4 49 (13,153) πάσας 
τὰς ἡμέρας τριάχοντα 531 (102,5). ἡμέ- 
ρας τὰς γειμεριωτάτας τριάχοντα D 355 
(102,9) οὐ μετὰ πολὺ τῶν τεχγαράχοντα 
ἡμερῶν A (0 (24,4) ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρας 
B 1609 ((8,2) διὰ τρίτης ἡμέρας D 148 
(4 100 xaW' ἡμέραν A 25 (4,12) Ar 
B 5? (140,5) παρ᾽ ἡμέραν Α 35 (0,10) 

ἡμερινός. εἴδη, ὀρνίθων A 25 (1.14.12) 

ἡμερολόγιον pars cire. vesieam | inuris 
B 345 (104,18) 

ἥμερος (ἐλέφας) Ael B 383 (110,10) (92) 
Ctes B 572 (145,17) (292) A 26 (6,2) 
ἡμερώτατος (imo) Tim B 599 (148,11) 

ἡμεροῦν Ael D 9] (55.2) Ael B 122 (66,8. 
23) Ael B 123 (66,25) Ael B 156 (15,8) 

ἡμίβρωτος (χρέα) Acl D 151 (14,16) 

ἡμιϑνής (λαγώς) Ael B 418 (117,14) 

ἡμίονος Ctes BOT (54.16) DB 515 (144,2) 
B516 (144,5) Ael D 610 (149,12; 

ἥμισυς Β 2315 (82,320) τὸ ἡμισυ Tim B 227 
(SO, 18) 

ἡμιτελής Ael 1}41Π| (116,11) 

ἡμίύουν Ar Β ὅ5) (110. 14) 

qvx a αὐτὸν ὁ λιμὸς αἰρεῖ "Tim B 232 (06.25) 
ἡνίχα πλήρης ἐπτὶ ο.. τότε δὴ Tim. Β 2305 
(9... 2) ἡνίκα δὴ πρὸς γονὰς αἱ ἀρυυραι 
διῳδήχασπι Tim D 406 (115,17) 
ὀιαχηρὴς γένηται Tim B 351 (88,11). τνίχα 


φῶς τὸ ἐξ ἡλίου Tim 


ἡνίκα 


ὁὰν ἀποχριῖ Tin B2250 (SS,015) ὑμίχα 
ἂν θεάσηται Tim DB 233 (1,30) ἡνίχα 
... βουληϑείη, Tim Β τ (151,5). ἡνίχα 
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δᾶν γωροίη Tim B 223 (88,25) ἡνίχα δὰν 
χαὶ 3ούλοιτο Tim B.t65 (121.8) 

ἤνυπττρον A 128 (55,4) B 481 (126,11) 

ἥπατος ΔῈ] B 284 (I11,11.12) 

75720 B'(5 (05,I) μέσῳ ἥπατι B 410 (116,6) 
ψαύει dxpso τοῦ ἥπατος D 27 (11,2) ἐν 
τοῖς δεξιοῖς D. 20 (400,15) ἐν τοῖς eoo v5- 
pots ΑΝ, 15) δύο ἥπατα A102 (28,10) 
διπλὰ ἡπαταὰ leporum. Ael DB 412 (116,12) 
ἧπαρ elephanti Ael D 112 (62,15) aeluri 
693 λοβοῖς ἔλαττον [D 236 (08.8) μοὸς 
λοβὸν ἑχυτῷ ἐπιτίχτει Ael D 348 (105.4) 
ἐξάληβον cauis B 168 (600,15) lupi B 210 
(35.11) leporis B 410 (116,2). ἐπτάλοβον 
ursus B 2528 (101,25)  mustelae. B 518 
(103,21). εὔγρουν ἐπτάλοβον ἄχολον muris 
D 2545 (004,17) ϑυκὸν νάθηδο D 2502 (9, 
12) φολιδωτὸν cameli B 151 (121,16) 

ἐπειρώτης (3log) Ael B 130 (11,2 

ἥπερ À ΤΊ (23,5) 

ἤπιος (φάρμακον) Tii 1} 5121 (132,1). ἠπιώ- 
τερὸς (rovf) A 909 (23,22) 

ἠρέμα Tim D 282 (96,21) Tim D 518 
(100,20) Tim B 472 (124,23) 

ἠρεμεῖν Dos (145,4) 

ἠρεμία Ael B 496 (125,21) 
(142,7) 

ἡπσᾶσϑαι. ἡππηᾶται ὑπὸ λέοντος Ael B 205 
(51,18) vide ἡττᾶσ)αι 

7T 353v (ποῦ) Tim DB 2311 (34,15) 

ἡσυγάξειν Ael B 3938 (105.5) 

759547 AeL B 110 (61,21). Ael D 200 (81.27) 
Ael. B 400 (114,12) Ael B 163 (16,5) 
7539702. Ael B 496 (1235,20) Ael. B 565 

(143, 7) 

ἥπυγος (πνεῦμα) Ael Β 501 (123,12). 755- 
49s Acl B393 (112.65 Tim B 472 (121.22) 

ἡττᾶσηαι. ὁ ἡπτηϑεὶς δουλεῦται B UC (0, 10) 
ἥττηται Tim Β 450 (01D). τπτώμενος 
τῶν πληγῶν Tin Τὸ 91 (119.20) 

ἥττων (uoc) λαγωοῦ D 0 (108.23). (γυναῖ- 
χες A 105 (00,6). A 104 (900,1). (κεφαλή, 
οὐρά) 7, κατ᾿ ἐχεῖνον lim DB 231 (1.16) 
(παρδάλεις) τῇς μένης Tim 1} 201 (4,2) 
(βλέφαρα Ael B4lo (116,23) οὐδὲν 
4d Tim DB 3502 (08,21) ἧττον A 84 
26,43) A 90 (28,0 ΔΘ] (25,11) A 94 
(29.8) -— ἥκιστος (ἐλέφας) xpau ὁμιλεῖν 
Ae] B 112 (62.24). ἥκιστα βουλιμιῶντες 
Tim 1529. (141,22 

1,4^5$ Ael B 565 (142,11; 


ἦχος 


Ael D 565 


204 


ϑάχος 


ϑάχος Acl B 228 (88,23) 

ϑαλάμη A 358 (10,14) 

ϑάλαττα Ag B4 (14.31) A 137 (04,5) Ar 
B 560 (140,22) B 580 (145,9) v. ϑάλαττα 

ϑαλάσσιος (εἴδη πτεριυτῶν ὀρνίϑων) A 23 
(4.14—5,1) οἱ ϑαλάστιοι τῶν ὀρνίϑων 
A 28 (0,12) θαλασσίους σκυλοπένδοας Ael 
D 41 (45,20) τινὰ ϑαλάσσια À 124 (52,8) 
v. ϑαλάττιος 

ϑάλαττα Ag 1}4Ὁ (45.2) Tim 5 9219. (95,14) 
Ael 1} 12 (1594.20) v. θάλασσα 

ϑαλάττιος (tox) A tit. (1...) (éytvoc) 
A 151 (X. 9) (peg) Ael D 3202 (105. 11) 
(γελώνη) Ag B46 (45,21) θαλαττίους 3xa- 
λοπένδρας Ael B 048 (156,1) v. ϑαλάσσιος 

ϑάλλων. τεϑηλότων Ael 5125 (67,4) 

δάλπειν Ael Κα 200 (137.16) 

ϑάμνος Ael B120 (65.117) Ael B414 (116,15) 

θανατηφόρος (πτύελον) Ael B 518 (155,32) 

ϑάνατος Tim D2534 (88.21) Tim 1} 1τ3 
(125.2) ''im B 511 (143,12) 

ϑάπτειν Ael B 615 (120,23) 

Üaoptiv. τὰ ὑποζύγια τὴν μυγαλῆν οὐ dao- 
pet Ael Β 3574 (109, 18). ἐκφυγεῖν θαρροῦσα 
Ael B 494 (128,10). v. 9apsetv 

ϑαρρούντως Tim D 275 (05,21) 

9aosetv Ael B 400 (114,13). Tim B 52 
(1-47. 10) 

ϑάρσος Acl D 382 (110.12) 

ϑαυμάζειν Ael B 162 (16,8) 

ϑαυμάτιος (γένος) 'l'im B 356 (112.1) 

ϑαυμαστός (voua) Ael DB 253 (128, 21) 
ϑαυμαστὸς οἷος (alua χαὶ δέρμα) Tim 
p 262. (108,22 

86a. ϑέας ἐπετέλει Ael B 110 (61, 1G) 

ϑεᾶσϑαι Ael D81 (56,15) Tiin D2306 (99,4) 
Tim B 320 (101.4) Tim B 361 (108,14) 
Tim B 423 (IIS, 11) Ael B 464 (123,6) 
Tim B 566 (142,22) 

θεῖν Tim B251 (06,20) "Tim DB403 (115,10) 

ϑεῖος (Π) ασίλειος Das B 442 (120.19) Bas 
B 445 (121.3) Bas. B 475 (125,28) 

ϑέλγειν Tim B 282 (96.21) Ael B 587 
(146.199) 

Ü£)ecv B TU (144,9) Ael B 110 (61,15) 

Üvr3tlótov Ael B258 (02,11) 

ϑνήσχειν AT13 (21,6) Tim B432 (119,25) 

ϑεύός, ὑλαῖως xai vazaiog Ael B 546 (125,106) 


ϑεὸς (ἡ) A 56 (15,13) 
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ϑεοφιλής. ἴδιον τῶν ζῴων τὸ ϑεοφιλές Ael 
B 225 (88,9) 

ϑεραπεία B 23 (40,11) Ael B 111 (62,6) 

δεραπεύειν DB 119 (73,9) B 331 (102,7) 
D 391 (113.2; B 409 (116.3) 

ϑεραπευτιχός (φωνὴ) Ael D 111 (62,6) 

ϑεράπων Tim B 2953 (17,13) 

ϑερεία Ag 1.20 (47.106) 

ϑερίξειν Soph. ap. Ael. B 620 (152,157 

δερμασία A 13 (21,12) 

ϑέρμνη A 22 (14,13) 

ϑερμός (ἐγκέφαλος) A 113 (31,8) (ὁδοῦ) 
Tim B 566 (142.18) (8rp(ov) Tii B 266 
"" Μὲ (σπέρμα) A 69 (20,13) A 84 
25,17—26.5) (99wp) Tim B507 (131,10) 
τὸ - A 61 (19.11.13) A 73 (21,20) 
AS| (23,15 — 26,3) A86 20,11) A 93 
(23.1) 

δερμότης ἄστρων xal ἡλίο) A 67 (19,15) 
δεῖ συμμετρίας τινὸς τῆς ϑερμότητος καὶ 
Ψψυγρότητος A δὺ (26,13) τῇ ποιᾷ ϑὲρ- 
μότητι (αἱ ὑστέρα!) τὴν ὁλχὴν τοῦ ὑγροῦ 
ποιοῦνται A (3. (21,11) 

ϑέρος ξανϑόν Soph. ap. Ael B 620 (152,15) 
ϑέρους A 96 (20.15) Ael B 415 (116.21) 
τοῦ ϑέρους D 288 (1.0) ἐν ὥρα ϑέρους 
Ael Β 81 (151.5) διὰ τοῦ Oépouc Ael 
B 550 (151,10.11) τῷ ϑέρει αὶ 33 (42,5) 
ἐν τῷ ϑέρει Ael B 250 (157,13) 

ϑέσις. ἡ ῥάχις (τῆς χαμηλπαρδάλεως) ὁμαλὴ 
τὴν ϑέτιν Tim B271 (94,11) ἡ ϑέσις 
(τῆις ὑστέρας) μεταξὺ ἀρχοῦ xal χύστεως 
B 99. (41,10) 

δεσμὸν πατεῖν Ael B 201 (82,29 

ϑεωρεῖν. ϑεωροῦντες τοὺς ἐξαιρουμένους ἐκ 
τῶν ἱερείων χενοὺς αἴματος B Z4 (10,13) 
ἐχ τῶν ὑπογραφῶν ἠεωρεῖται D 29 (11,11) 
δεωροῦνται πράττουσαι Α 25 (8,7) τεϑεώ- 
ρηται B 14 (8,14). B26 (40,21). μηδ᾽ 
ὅλως ϑεωρηδῆναι D 25291 (113,2) 

δεωρητός (yof) B 451 (I21.17) 

ϑήγειν. ὀδόντα ϑέγων Tim B 256) (143,1) 
veis quévog (09592) Ael B 115 (62,20) 

Ὁ ἡ κὴ τοῦ vexpoo Ael D 204 (84,10) 

ϑηλάτειν AN (4,6) B.439 (120,13). Ael 
B 625 (54,19) intrans. B 76 (55,1) 
pov (145,4) 

ϑηλή Ael D 112 (62,18) B 449 (121,12) 

ϑηλυγήνος (νότος) Ael B nl (153.1) (dv- 
ὃρες) A δι (26,15) (νέοι, πρεσβύτεροι) 
À S4 (26.1). (οἱ γέροντες xat οἱ véot) A 107 
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(90,14) (γυνή) A 16 (22,15) (ἐπιγονή) 
Ael B 551 (138,9) (σπέρμα A 12 (21,11) 
(sà ὑγρὰ τῶν σωμάτων xal γυναιχωδέ- 
στερα) ἡ 84 (26,4) 

ϑηλυχός (σώματα) A 81 (26,5) 

θῆλυς opp. ἄρρην. 975v ἔλαφον Ael B 492 
(128,14) (ἐλέφας Ael B 129 (69.25) 
(ππηῷ Ael B 619 (152.1). (κητήν) Α 22 
((,159) — ϑήλειαν αὐτῷ ... τὴν φυγὴν 
διαϑεῖναι Tin. Π 251 (06.22) t5 πᾶτα 
ϑήλεια Tin Β 10 (103,26) — ἡ ϑήλεια 
substantive (ἄνθρωπος, i.e. 7, γυνή) A 59 
(16.10) A 63 (17,21) A 66 (18,19) Δ 17 
32,18 A S89 (21,30) A 90 (28.0 1} ὃ 
(τ, 1) Β 28 (41,7) B32 42.1) B 352 
(42.2) (αἴλουρος, B 298 (38,9) (apxtosj 
B332 (102,5) (γαλῆ) B519 (110,1). (ἔλα- 
cos) D 484 (121.2.5) Ael B 495 (128,15) 
Tim B511 (131.20) (ἐλέφας) B 15 (54. 20) 
B4 (053.4.5) B 11 (55.9) (ἐχῖνος 
B 426 (118.21) (9 Βὶ τὸ (044,0) 
Ael B 619 (151,25) Ael B 620 (122,0) 
Ael B 625 (124, 11.17). (xdux)oc) B 449 
(121,12) (χόων) B 169 (11.18 — 13,1) 
B 112 (18.9) B 114 (18,13) Qe) B 137 
(12,11) Β 189 (63,1) B 140*(03,5..0) 
(p9) B 346 (104.19) (νυχτερίς) B 438 
(120,11) (πάρδαλις) 3.249 (90,18). (πέρδιξ) 
A32 (0.5) (sm) Tim Β δ08. (143,3) 
(ὕαινα) B 310 (99,12)  piuraliter αἱ ὃ ἡ- 
λειαι i.q. αἱ Tovaixez Δ 62 (18,160) A 10 
(20,18—21,1.3) A85 (26,7) B31 (41.19) 
ai ϑήλειαι ὀρεχτιχώτεραι πρὸς τὰς συνου- 
σίας ϑέρους 90 (29, 12) τὰ ἄρρενα τῶν 
ϑνυλειῶν ῥᾷον τίχτεται A τύ (22,10) τὰ 
ἄρσενα τῶν ϑηλειῶν πλείογυς ἔχει ὀδόντας 
Α 126 (32,10) (aiXoopot) Τα B 302 ΟΝ, 
35) (ἄρχτοιῦ) B 290 (102,4). (ἔλαφου Tim 
B501 (131,12.135) ((zzot) Ael δ 251 (146, 
18) (xáunkoo B 428 (122,10) Ael B 460 
(122, 12) τοὺς χηφῆνας (εἶναι) ϑηλείας 
A 95 (8,5) (ὄϊες xal αἶγες) Ael DB 252 
(138,12) (reipvya) Ael B 552 (135,11) 
(τράγοι, ταῦροι, ὄϊες) Ael B 525 (132,20) 
— ϑῆλυ, τὸ 859. A 05 (8,4) A29 (16, 10) 
A 62 (17,12). A 63 (18,2). A 72 (21,11) 
A19 (24,5) A84 (25,14.18j; A 86 (26, 
11.13.14). A 88 (27,2.3.8.9) A 89 (27, 
20—28,1.3) A 140 (34,9) A 1254 (25,11) 
B8 (37,2) B 56 (42,13) Tim B 403 
(115,6) Ael B 165 (125,17) Ael B 51485 
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(136,6) (Zov) A 62 (11,11) (ὀστραχό- 
δερμον οὐδέν) A 153. (32. 10) 

δηλυτοχεῖν A 5S Q1,12) 

8Zp Acl D 120 (65.5) Tim B 244 (90,5) 
Tim B 266 (03,23) Tim B 270 (94.10) 
Tim B 271 (34.12) Tim B 281 (96,12. 
1:5) Tim D221 (97,12) Tim B 2125 (91,20) 
Tim B 305 (08,29) "lim B 305 (99.1) 
Tim B ἡδὺ (112.4). Tim B 403 (115.9) 
— $$ πᾶσα δήλεια Tim 8 40 (103,25) 

fpa Ag Β΄ 42 (44,10) B 174 (78,14) Ael 
B 205 (581,19) Tim B 233 (88,25) Tim 
h 297 (89.1: Ael B 496 (128,18) Ael 
B 565 (142.3) 

ϑήραμα Ael B 122 (00,17) Ael BD257 (232,5) 
Tim B 234 (308,3) Tim B 401 (114,21) 
Tim B4O2 (114.23) 

ϑηρᾶν Ag BU (51,7) Ael B 120 (04,25) 
Ael B 122 (66.9) Ael B 126 (68,11) Tim 
B 239 (89.22) Tim B 267 (93,26) 'Tim 
B 294 (98.2) Ael B 418 (117,141) Ael 
B549 (136,23) οὐκ àv ϑηράσῃ, Tim B 389 
(112. 18) 

ἢηρατής Ael B δὴ (51,3) Ael B 116 (63,22) 
Ael B 158 (15,14) Ael B 185 (80,5) Tin 
B 266 (04,5) Ael B 2338 (103,4). Ael 
B 412 (116,13). ϑηρατὴς dvo Ael B 258 
(22.8) Tim Β 222 (101.55 Ael 15120 (65,125) 

ϑυηρατιχός (zo) Tim B 606 (1483,29) 
(ἔργον) Ael B 129 (10,12) 

97 pazpov Ael B129(70,20) Ael B62 (112,4) 

ϑηρεία. ἀπίασιν ἐπ᾽ ἄλλην ϑηρείχν Ael 
B 129 (0,15) συσγεδϑείς τῇ ϑηρείᾳ B 144 
(13,12) 

δτρεύειν intrans. B 144 (£4,2). Tiin. B 265 
(35,15; Tim B36»5 (105,20) Tim B 365 
(108,21) — transit. A 45 (13,4). 15 220 
(30.1) Tin B250 (96,10) Tim B 2935 
(06,20) B312 (03,16). Ael B a8» (115.11) 
Ael B 396 (113,15). Ael B 397 (113,20) 
ϑηρεύονται πρὸς τῶν γηπόνων Tim D 422 
(118.6) 

ϑηρευτής Ael B 120 (64,29) 
(117,5) 

ϑηρευτικός (βάδισμα) Tim B 2504. (147,12) 

ürptov A 150 (25,5 D 219 (86,4) Tim 
B 254 (83.27) Tim B242 (90,4) "Tim 
pss (065,26) Tim D302 (98,19) Ar 
D 542 (104,1). Ael B 284 (110,23). Ael 
D 414 (115,1) 8 δὲ (125,8) D 491 
(125,2) Ael B 494 (123,11) Ael D 565 


ϑηρίον 


Ael D 41ὃ 
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(112.9.17) Tim 1Ὲ 01 (142,20 Tim 
B 559 (147,1) Tim B 594 (147,20) τὰ 
δάκνηντα τῶν ϑηοίων Ael B 12 (112) 
τὰ ἐν τῷ Νείλῳ δηρίῳ Ael B 19] (50,22 
de anim. marinis X 58 (10,16-- 1,1) 

δηριώδης ϑηριωδέστατος (λέοντε) — Ml 
B 156 (15,7) 

ϑηπταύρισμα Ael B 129 (00.3). Ael D 151 
(64.19) 

ϑιγγάνειν. ὁ ἐγκέφαλος ϑιγγανόμενος A 112 
(41.8) D 12 ὧτ. 19) πρὶν ἣ τῆς γῆς ϑιγεῖν 
ΒΊΤΟ (78,3). μὴ ϑιγεῖν Ael B 115. (C1) 

ϑινοτρόφος Acl 1} 05. (53,12) 

ϑλᾶν. ϑλῶνται τὰς χαπρίας B 458 (123,10) 

ϑλίβειν Ael B 506 (130,23) 

ϑοίνα Ael D 250 (02,28) 

ϑοινᾶσϑαι Tin B 317 (100,17) Tim DB 410 
(121.14) 

ϑολερός (ποτόν) B A56 (122,6) ὥδωρ) Acl 
D 19 (55.106) 

ϑορός D 184 (£9.22) Ael B 500 (28,14). Ael 
B 565 (141.18) 

ϑράσος Tim B2 (L0 14) 

ϑραύειν Ael B 243 (156.112) 

ϑρέμμα Ad D225 (56. 25) 
(51,10) 

ϑρεπτιχός. τὸ ϑοεπτιχάν Δ 66 (19,2) 

ϑριγχός Ael 1352520 (105. 10.12) 

ϑρίξ A16 (22.15) A To6 Q30.10) A 103 
(91,7) A 124 (32,1. 9). B. 28S (0.6) Tim 
B215 (100,9). Tim B 363 (108,23) Tin 
B 386 412,D Tim B 406 (115,22.25) 
Tim D 420 (119, 13. 16? Ael 5555 (1223), 150) 
Ael 242 (136,9). Ael. B220 (137, 14.12) 
Tim 1} 00 (142, 20.22) Ael B. 620 (1252, S) 

95lov Ael B 29} (131,1) 

8ooufcborns (σπέρμα) Δ τ (1,11) 

ϑρυπτιχός. χομῶσα ἵππος ϑουπτικώτατον 
Ael Τ᾽ 610 ((15.10 

δϑυγάτηρ AST 0.10 

ϑόύειν Tim 290 (01.21) Ael D551 (128 5) 

ϑυμιᾶν Acl [δ 95 (509,10). Ael 1} 195 (128,25) 

Qouixós (πάρδαλι), Ael ΒΗ 355 (01.25) Wo- 
μικώτατος (κύνες) Ael D 190 (80,20) 

ϑυιλοειὸής (t0 lim Bon (149,53. o- 
μοειδὲς αὐτὸ Tim B 244 (5.19) (ζῷα) 
A 5 (5.8) ϑυμοειδέστατος (ἀνὸρες) Ael 
1} 190 (80, 20) 

ϑυιός. εἰς ϑυμὸν ἐξήοη Acl DB 119 (61.22) 
duus39 ἐπαγγελίαν συνιᾶσιν Clim D 292 


(147, 23) 


ϑηριώδης 


Ael B 220 


ὑπὸ τοῦ ϑυμοῦ τὰ ὦτα ἐχπε- 
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ταννόντες Ael B 120 (65,2) τούτοις Tt- 
0232650952 τὸν θυμόν Tim B 318 (100,20) 
τῷ uuo πιμπρασένη Tim B 472 (125,1) 

υμόσοφος. ϑυμοσοφώτερος (ἐλέφας) Ael 
I 130 (10, 26) 

Duusov. τεϑυμωμένος Ael D 124 (67,23) 

δόννος A 10 (I1. 8) 

955a Ael 1} 959. (92,22) 

ϑωράχιον Acl B 623 (153.24) 

ϑς deser. see. Aristoph. B 283—289 (96, 
35 197.7) fabellae ex Acl B 290 (97,8 
—]10) ex Tim B231 —B 394 :97, 11 — 
98.4) — 1} 28 (06,25) D 286 (91,3) 
p 220 (91,8) 


ἰαίνειν v. l. pro πιαίνειν Acl B 187 (80,12) 

ἰᾶσθαι. ἰᾶται αὐτὸ Tim B 406 (115, 23) 
ξαυτὴν Pas B 408 (115.23). λόγγα Ael 
B 5250 (133.2) τοὺς ἀνϑρώπους Ael B 530 
(133,6) τὰ τοαύηλατα Acl B 126 (68,11) 
χαχὰ Ael B 465 (125, 24) 

(2424 Acl 1} 295 (133,1) 

ἴα ϑος Ael D 621 (055,4) 

ἰατρεύειν Das B t1 (104,12) 

ἰατρός A12 (21, 16) D21 (30,18) Ael B338 
(105,15) 

ἰγνύς Ae D 39. (48.17) 

iótd ev Tiin B 2569 (143,2) 

ἴδιος. προμεταβάλλειν τὰς ἰδίας ὁπάς D 421 
(115.22) ὠπόδεσι A αἴ (15.15) ἐὰν μὴ 
χαταραίνη͵ τὸ ἴδιον μέτρον Δ 65. (18,15) 
ἴδιόν τι υγοόν Α 64 (Τ5,2) ἴδιον ἔχει τοῦτο 
B 9213 (85.13). ἴδιον ἔχει ἡ πάρδαλις τὸ 
χινεῖν Tim D 251 (91.5) sim. B 285 (07,2) 
ἴδια τῶν ἔῴων xal ταῦτα χαταγνῶναι πά- 
ρεστι Ael B 383 (110,7) τὸ ἴδιον τοῦ 
5059 Acl Bol? (151.5) - ἰδίως B6 
(06.25) D -481 (125.11) 

ἰδιότη τ Ae B210 (01,14) Ael B 223 106,24) 

ἰδιότροπος (2) bas DB 344 (104,9) 

ἰδρῴς Tim 211 (131,22) 

ἰέναι πρὸς ἀλλήλους Acl B 460 (122, 11) 

ἱέναι (τοὺς πόδα), ὀξυτάτως Tim B513 (132,1) 

ἱέραξ iuter γα ψώνυγα memoratur A 22 
(4.125. Acl B 582 (110,16) 

ἱερεῖον 1 24 ^10.1:2 

ἱερεύς Ael D 464 (125,27) 

ἱερύσυλος Ae] Bi 226 (86519 

ἱερουρτία Ael 221 (138.5) Ael B 622 
(15i ΤῸ) 
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ἱξάνειν Tim B 468 (124,1) 

ἐθϑύνειν Ael B 623 (153,106.21) 

ἐϑυτενής (δρόμος) Tim B 215 (100,11) 

ixavéc (μισϑός) Tim 1} 295 (07,22) 

ixtttía Ael B 359 (106.125) 

ἐχυάς A 66 (18,19) Ael B 506 (130,15.25) 

* ἰχμασία A31 (10.11) 

ἴχτα» βάλλειν Ael 1} 66 (53,22) 

ἐχτίν inter μονήοη xal ἐχῆρὰ nwmneratur 
A 25 (5,14) 

ἐχτῖνος lupi species Tim D 237 (89,10) 

Ux c (5 descr. sec. Aristoph. D 387 (112, 6—.12) 
fabellae ex Tim B 388—389 (112,15 -- 11!) 
Tim B301 (99,8) B 381 (112,0) B δ 
(112,13) 

ἰλεός equorum morbus D 582 (146,2) 

ἱλεώδης (νόσος) B 082 (146,4) 

ἵλεως (ϑεύς) Ael B ox4 (110,22) 

ἰλύς A36 (8,10) A 133 (33.12). Ael B 93 
(38,16) 

ἱλυσπᾶσϑαι Ael B 222 (86,11) 

ἱμάτιον Ctes 1} τ (54,2.5.11) Ael B 125 
(65,8.9) Ael B G14 (150,155 

ἱμείρεσϑαι Ag DB 45 (16,15) 

ἵνα ὁ. coni. D 144 (13.1.2) DB 489 (127,12) 
ἵνα μή B1 (56,2) B 485 (121,9.10) Ael 
D 433 (128.3) 

ἰνίον B5 (36,20) 

ἐν δη (Exzosu) B 14 (08,11) 

ἰοβόλος. τὰ ἰἑἰσβόλα animalia Ael D 92 
(59,10) Tim Β 56 (112,43) Tim ΒΕ 01 
(131,8) Tim B 515 (132,4) 

ἴορχος species cervi Tim B 511 (132.9) 

ἱππεία. ἱππείας σοφισταί, ἱππείαις πεπαιδευ- 
μένων Ael "ἢ 095 (158,12. 14) 

ππεῖος (μάνδρα) Sopl. ap. Ael D 620 
(152,14) 

ἱππέλαφος Tim Β 208 (151,15) 

ἱππεύς Tim 1} δὴ} (148.2) "Tim D 605 
(145,25) 

ἱππιχός (ἐπιστήλη) Ael B 625 (153,20) 

ἱπποκόμος Ael B6I» (120,18) 

ἱππομανεῖν B 250 (145.1) 

ἱππομανής. τὸ ἱππομανὲς Bow (145,1) 
B 280 (145.11) Ael DB 095 (154,8) 

ππος (δ et ἡ) deser. sec. Aristoph. B 503 
—B584 (112,20— 146.8)  fabellae ex 
Ael B585 — B 97 (146,9.15) B 610 — 
B 625 (149,6— 124,24) ex Tim B 5853 — 
B 609 (1406,21 — 144, » — inter ἀμφό- 
ὄοντα memoratur A 7 (2,13) inter μώ- 
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va Α 14 (3,13) — A 49 (13,10.11) 
A SO (24, 1D) B 72 (54,24) Ael B 163 

αι, 6) Tim 12.912 (05.9.13) B 812 (99,15) 
Ael DB 383 (110,29). Tim D 405 (115,9) 
p 425 (115.19) Ael B 461 (122,17) Ael 
B 464 (123,1) Tim B 50i (131,11) Tim 
B »08 (131, 17) B 513 (143, 20) B 515 
(144.2) BT? (144,9) B 578 (0145, 3) 
B 519 (145,6) B 580 (145,7) B 531 (145, 
11) B532 (146,1) B 583 (146,6) Ael 
Jj 585 (146,9.11) Tim B 587—009 (146, 
12.15.16. 18. 21.147,1.5. 9. 12.18. 23. 1-18, 
8. 11.15.17. 21. 25. 25. 27.29.30. 149, 3.44) 
Ael B 610 (149,7.10.11.13). Ael B GL1 
(149, 16) Ael B 612 (149, 19.225. Ael 
B 613 (149,23.120,1) Ael D 614 1150, 7) 
Ael B 615 (150,17) Ael B 616 (120,206) 
Ael 5.011 (1501,3.4) Ael B 618 (121,8. 
11.15.16.23) Ael B 619—525 (151,25. 
21.230.152,60.19.1253,3. 4.5.6.8. 11.13.22. 
154,3. 4. 5. 9. 12. 15. 1) — ἵππος ποτά- 
ptoz inter ἀυφίβια memoratur À 11 
(3,5) — ἵππος mulier laseiva Ael B 616 
(11,2) 

ἱπποτροφία Ael B 615 (149,24) 

ἱπποτυφία Tim 1} 597 (147,29) 

ἱπποφορβός DBO81 (145,13) 
(150,1) Ael B 625 (154,13) 

ἵπτασῦχι Tim B 403 (115.10) 

ἴρις. τὴν lov κεκραμένην xal ὑδαρεστέραν 

Eyes Tim B 59« (143,4) τὴν ἴριν οἱ- 

νωποί "lim B. Ὁ] (1485,19) 

(sanguinis) B 433 (127,1) 

f 


ἴσος 


Ael B 6153 


στλιξ. ἰσήλικα τὸ μέγεθος μόσχῳ ἐνι- 

αὐσιαίῳ Ael B 112 (602,18) 

(sr pepta éageir| Ag D 201 (00,3). Ael B δ.) 
(13.16) καὶ εχατέραν ἰσημερίαν Ael 
B 535 (153.15) 

ἰσοδυναιεῖν Bas B 200 (81,20) 

ἰσημεγέϑθης (ioo; Tim B 312 (100.8) 

ἰσοπαλής Acl B 115 (62.1) 

ἴσος. ἴτοι τὰ uepédm λοβοί DB 168. (11,12) 

(μύες καὶ λαγωοί) τὸ μέγεϑος Tim B 23562 

(105,10) (ὄνυγες) Tim B 281 (96.11) 


τοὺς ἴσους ypóvoos A 40 (13,2) δεχαὲξ 
ἄνω xal κάτω ἴτοι D 11 (26,0) ἐλέφας 


ἴζος ὧν χατὰ δέλφαχα Ael B 82) (50,9) 
(ῥάχις) Tim D 211 (..10) τὸ μέγεϑος 
τῷ τελείῳ ϑρέφει ἴσον A 8S1 (25,2) (μέ- 
:pov) Tim D 211 (94,2 4) (τὸ στόμια) 
παρδάλει "lim B 381 (95,14) (σγῆμα) 
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Tim B 305 (00,3) ἴσα adverbialiter: ἴσα 
xal λίϑῳ προύσχειται Tim B 430 (119,12) 
ἴσα καὶ φωτί Tim B 320 (100.27) ἴσα 
καὶ τοῖς μαλαχωτάτοις Tin B 244 (90.5) 
ἴσα δὴ καὶ τεϑνηχυῖαν περιπέτονται "lim 
B 4201 (114.19) 

ἰσοτενής (iro) τὰ νῶτα Tl'im B 559 (147.4) 

ἰσότης Tim B 238 (59,19) 

ἵστασϑαι χρόνοι ἱστάμενοι D 24 (12.5). γρό- 
νος ἑστώς À 17 (12,0) ἑστῶτες γρόνοι 
A 46 (13,6) 1} ἐ (42,53). χαιρὸς τῇς xuf- 
σεως οὐχ ἔστιν ἐσπτώς D 329 (102,3) 
ἑστῶτες χαιροί A. 148 (305,4) μὴ ἑστώ- 
σης ἐνίεσϑαι τὸ σπέομα D 486 (12,0) 

ἱστίον Ael DB 120 (65,5) 

ἱστορεῖν B 215 (85,18) B 491 (125,1) 

ἱστορία. ἱστορία τῶν χατὰ μέρος A 1 (1.20) 
περὶ τῆς ἱστορίας (mirabilium enarratio) 
A 97 (29.17). τὴν ἐφ᾽ ἑνί ἐχάστω ζῴῳ 
ἱστορίαν B I (36.5) οὐχ ἄξιον ἱστορίας 
B 3 (36,14) ὅσα ἱστορίας ἀξιά ἐστιν D 6 
(36,26) ἱστορίαι Aristotelis B 5 (26,11) 
ἱστορία περὶ ζῳων Α tit (1, 1) 

ἱστοριογράφος 51 (15,14) 

ἰσγάς Acl D 122 (66,24) Ael D 428 (119,4) 
Tin B 434 (120,1) D 518 (145,2) 

ἴσχειν χάτω τὴν χεφαλήν A835 (25,9). ἴσχειν 
δεῖπνον Ael ἢ 356 (105,21) 

ἰσχίον Ag B 60 (51,27) Ael B 187 (50,12) 
Tim B 599 (148,12) 

ἰσγνότης Ag  δ0 (48,1) 

ἰσχυρός (σπέρμα) A88 (2.16). ἰσχυρότερος 
(ζῷον) A 145 (....14) ἰσχυρότατος (gévos) 
Tim B 24. (90,7) ἰσχυρῶς Ael B 554 
(139.1) 

ἰσχὺς. ῥὑωμαλέον καὶ φερέπονον τὴν  ixyov 
Tim B 466 (123,20) 
Ael B 3506. (130,17) 

cape. ἱταμώτατος (ϑηρίον) τὴν ὁρμήν 
Tim B 566 (142,15) 

(oy5 Ael B 129. (00,14). Ael B τ (22.4) 
Ael B 259 (93.1) Ael DB 500 (129,4) 
Ael 1} 565 (142,12) . 

ἰγϑύδιον A 2 (1,21) A 53 (11.2). Δ 45 
(13.4) Ael B 396 (113.19) 
οὐχ ἔχει A 2 (1,31) 

ἰχϑυοϑήρας 5 215 (95,20) 

(jose A AI (1.11) A 121 (32.5). A 150 
(35,89) Am B 44 (14.15. 31). D 2125 (85, 
19) Ael 1} 355 (105,19). Ael B384 (111, 
8. 11. 18) Ael B 336 (113.15). Ael D 5359 


ἰσοτεν ἧς 
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134.5) Ael B 587 (146,15) τὸ τῶν 
ἐγθύων πᾶν γένος χαργαρόδουν A Ὁ (2,12) 
λεπιδωυτὰ πάντα τὰ τῶν ἰχῆύων γένη πλὴν 
τῶν σελαχίων A 12 (3,8) τῷ ἔαρι ποιοῦν- 
ται τὴν ὀχείαν «al τὸν τόχον A 38 (10, 
13) τίχτουσιν οἱ πολλοὶ τῶν ἰχϑύων ἅπαξ 
x9) ἐνιαυτοῦ A 44) (11,5) οὐδεὶς λαλεῖ 
A 127 (32,11) ἔχουσιν ἑστῶτας τοὺς xat- 
ρυὺς τῆς ὀχείας A 148 (35.5) οἱ ῴοτο- 
χοῦντες (οἱ ζῳοτοχοῦντες) 119 (85,6) 
περὶ τῶν σελαχωδῶν ἰγϑύων DB 2 (96, 
10) 

ἰγϑυοφάγοι Ag D A32 (44.7). Ag D44 (44, 
5. 185) Ag B 47 (46,9) Ag B 48 (46,12) 
Ar DB 49 (46,27) 

ἰχνεύμων A 20 (13,14). Tim B 259 (89, 
23) Ael B 362 (107,22) 

ἴχνευτις Ael B 129. (00,11) 

(y veozixós (Uoc) Tim B 594 (147,19) 
(Κρητικαὶ κύνες) lin Β 194 (81,5) 

(jg voc. τὸ Üyvoc τοῦ θηρίου διερευνώμενος 
Bas B 206 (84.23) διώχειν xav ἔἴγνος 

. Ael B 380 (113,21). διαταράξαι τὰ ἴχνη 

Ael B H2 (116,12) ἀφανίζεται τὰ ἴχνη 
(τῆς Tou Ael B 44 (124, 17) Ael 
DB 2338 (102,4) 

ἱχώρ B14G (14,1) λεπτῶν ἀναχεομένων 
ἰχώρων Ag D 5T (90.18). ἰχὼρ ἀνϑρώ- 
ze; Ael B 40 (13, 15) Ael. Β οὐ (23, 
10) 

ἰωνίς inter ὄρνιϑας ποταμίους ἅμα καὶ 
λιμναίους memoratur À 24 (5,5) 


καθαιρεῖν Tim B 2320 (101.1) 

καϑαίρειν. χαϑαίρει ὀδόντων ῥύπον Tim D 
5017 (131.11) εἰ τὰ ἔνδον χαϑαρϑείη Ael 
B 2549 (121,5) οἱονεὶ χαϑαιρομένοις À τὸ 
1.5) 

χαϑάπεο A3 (2,3) A 10 (2) A 11 (3, 
4. ΤΑ 15. (0.12) A 22 0,8) A 33 (18) 
A 32 (8.1) A 05 (8,9) A 31 (10.8) A 39 
(11,5) A41 (13.1) A 05 (15,8) A ΟΣ 
(6.13) A 69 08,3) A τὸ (21,15) A 8I 
(τ X 116 (51,15). A 136 (34,2 
ATIS (23,5) 1530. (11,12. Β 83. (42,3) 
354 (42,5. B5» 2.10), 1} 21 (12,19) 
B 153 (£2,1). B 136 (23.10.11) B 140 
(23,55 B LEE (03.15). B 208 (δὴν 9) D 209 
(85,9) 5 9 ὺ (101,21) 1} 328 (102,1.2) 
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B 331 (102,7) B 377 (109,27) Tim 
B 386 (112,2) B 391 (112,22) B 409 
(116,4) 1.419 (117,22) B 424 (118,15) 
B 426 (118,20) B 436 (120,8) B 446 
(121,8) B 448 (121,11) B 78 (144,12) 
xaüdrep dpa Tim B 239 (89,21) Tim 
B 307 (99,7)  xaüdnep δὴ Tim B 268 
(91,5) Tim B212 (05,39) Tim B 324 
(101,15) Tim B 363 (108,12) χρᾶσϑαι 
χαϑάπερ τὰ φυτὰ τῇ γῇ A 66 (19,3) ἔστι 
τὰ τιχτόμενα τυφλὰ κ. χυνός B 142 (19,8) 
ὄρχεις ἔξωϑεν καθάπερ χάπρου D 830 
(104,19) B 818 (109,28) πῦρ ἔξεισι κα- 
ϑάπερ ἐχ τῶν λίϑων D 190 (72,8) xa- 
ϑάπερ καὶ τὰ ix τῆς γῆς καὶ ὕδατος ὁρῶ- 
μεν ξηραινόμενα Α 25 (14,16) χαϑάπερ 
ἐν ταῖς χοιλίαις ἐπακολουθεῖ διάρροια Α 62 
(11,15) χαϑάπερ ἐπὶ τῆς πυτίας ὁρῶμεν 
A63 (11,19) χαϑάπερ γὰρ ἠρτημένα ... 
ὀφείλει ῥέπειν A 83 (2ὅ,10) χαϑάπερ Eyet 
xal τοὔνομα Tim D 508 (181,17) οὐ xa- 
Üdzep οἱ πολλοὶ ἔφασαν τῶν ἰατρῶν 550 
Β 21 (39, 18) χαϑάπερ τινὲς ὑπέλαβον 
80 (56,2) χκαϑάπερ ἐπὶ τῆς μυὸς εἴρη- 
ται B 410 (116,8). χαϑάπερ ὁδηγοῖς ταῦ- 
ταῖς ἑαυτοὺς ἐπιτρέψαντες Tim Β 461 
(124,2) καϑάπερ τὰ ὅπλα ἀποβεβληχυῖαι 
B 488 (127,12) 

χαϑάπτειν Tim Β 865 (108,15) 

χαϑαρός (τροφή) B ὅ88 (116, 7) (aib^iov) 
B 209 (85,9) (ποτόν) B 583 (146,6) (φῶς) 
Tin B 323 (101,13) κχαϑαρώτατος (re- 
ρίττωμα) À 63 (17,21) 

χάϑαρσις A 103 (30,5) B 58 (144,11) 

χαϑέδρα Tim B589 (147,3) Tim B 605 
(148,28) 

χαϑειργνύναι Ael B 536 (133,21) 

χαϑεύδειν Ael B 124 (67,19). Ael B 533 
(133,15) 

χαϑήχειν. ἐχ τῶν χοιλιῶν χαβήχουσιν εἰς 
τὴν χύστιν πόροι B 27 (41,3) 

χαϑῆσϑαι. ἔχαστος ἐφ᾽ ἑνὸς χάϑηται ἡ 32 
(4,6) ἢ ϑήλεια ὑπὸ μιχρὸν χαϑημένη οὐρεῖ 
B 137 (12,11) διόλου χαϑημένη οὐρεῖ 
B 172 (18,9) 

καϑιέναι. κχαϑεῖται ὁ ἐχῖνος A 128 (33,4) 
ἀποροῦντες χαϑιέναι τὴν κεφαλήν Tim 
B 368 (108,30) Ael B 396 (1123,10) 

καϑολιχός. χαϑολιχώτερον ἡ 91 (29, 177) 
Α 155 (35,14) 

χκαϑοπλίζειν. ἐλάφων μᾶλλον χαϑοπλίζεται 
Supplem. Arist. 11 Aristoph. Epit. 


καλεῖν. 
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Τί B 292 (97,18) χαϑοπλισϑεῖσαι Tim 
B 195 (81,1) ὄνυξιν ἴσοις καϑωπλισμένους 
Tim Β 281 (96,17) 

χάϑυγρος A 65 (18,13) 

χαϑὼς ἔχει περιτρέχειν φύσεως Tim B 322 
(101,9) καϑὼς xai B 299 (98,10) 

χαί. xal μήν A 88 (27,13) διὸ καὶ B 579 
(145,6) B 581 (145,15) 

καίειν. ἵνα καυϑῇ Ael B 551 (138,3) 

χαίπερ οὖσα ... ὅμως Tim B 430 (119,11) 

χαιρὸς τῆς κυήσεως οὐχ ἔστιν αὐτῇ ἑστώς 
p 339 (102,3) καιρὸν τῆς ὀχείας Ael 
B 532 (138,13) καιροὶ πρὸς ὀχείαν καὶ 
χύησιν Α 28 (6,9) τοὺς καιροὺς τῆς ὀχείας 
A 148 (35,5) xatd τινας χαιρούς A 13 
(3,10) ἐνταῦϑα τοῦ χαιροῦ Ael B 120 
(64,30) πρὸ τοῦ καιροῦ B 581 (145,14) 
εἰς χαιρόν Tim B 471 (124,18) περὶ τὸν 
καιρὸν τοῦτον À 68 (20,5) περὶ τὸν καιρὸν 
ὅτε ἄρχεται Α 10 (21,1) A $9 (24,2) 
περὶ τὸν xatpóv τῆς ἀφέσεως τοῦ σπέρμα- 
τος τὸ (21,5) 

χαίτοι atqui. Ael Β δ68 (142,13) — etsi 
χαίτοι πάντων οὖσα ϑηρίων μήτηρ Tim 
Β 561 (142,34) καίτοι μυρίων ἀγώνισμα 
τιϑευένων Ael B 201 (82,6) 

χαχόεχτος Α 70 (21,2 bis) 

χαχοήϑως Tim Β 318 (100,22) 

χαχός. τὸ xaxóv Tim B 431 (119,32) χαχὰ 
Tim Β 469 (124,18) ἀπαϑὴς χαχοῦ Tim 
D 888 (112,17) 

χάχοσμος Ael B 259 (92,22) 

χαχοῦν Ael B 117 (64,8) 

χαχουργία B387 (112,8) Ael B 399 (113,28) 

χακοῦργος. χαχοῦργοι Ael B561 (141,3.10) 
(ζῷον) Tim B388 (112,13) (ζῷα) Α 25 (5,11) 

χάλαμος Ag B 49 (17,2) Ael B 124 (67,20) 
Ael B 127 (68,24) Ael B 259 (92,23) 
Ael D 553 (138,21) 

ἀλωπεχίαν τοῦτο χαλοῦμεν Tim 

Β 406 (1153,23) ὃ δὴ xal ἀρχὸν χαλοῦσι 

1}19 (89,9) ἄς καλοῦσιν ἀρχτόχυνας Tim 

B2139 (95,12) μονόλυχον αὐτὸν οἱ νομεῖς 

χαλοῦσιν Tim Β 516 (100,15) 05; xa- 

λοῦσιν ἐχῖνας Ar B 310 (109,9) χολεόπ- 

tepog χαλεῖται À 19 (4,7) καλεῖται ὁμ- 

φαλός A 71 (28,10) κοιλία καλεῖται A 128 

(33,3) καλεῖται μῆνιγξ B 12 (91,10) βα- 

σιλεύς ἐστι λύχων xal χαλεῖται Tim Dj 231 

(89,11) ἔντομα καλεῖται A 10 (8,1) xev- 

ταύρειοι δέ τινες ἵπποι χαλοῦνται Tin 
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B 605 (148,27) καλεῖσθαι Tim B 517 
(132,8) ὃν καλεῖσϑαι χόριον A 71 (23, 1) 
αὐτὸν ὃς χέχληται χαμαιλέων Tim B 405 
(115,14) λοφούρους κεχλῇσϑαι A 14 (3,14) 
6 χαλούμενος χεχρύφαλος A 128 (88, 8) 
τὸν χαλούμενον μύλον Α 81 (24,14) τὸν 
χαλούμενον ὕβον B 447 (121,9) ἡ χαλου- 
μένη ἀορτὴ φλέψ B 21 (40,2) τῆς καλου- 
μένης ἀορτῆς Β 20 (89,12) τὸ ἤνυστρον 
καλούμενον A 128 (33,5) οἱ βόστρυχοι 
χαλούμενοι Α 36 (9,5) οἱ καλούμενοι ψῆνες 
A 36 (10,2) ἐν "upto; τοῖς Σαρδίοις 
χαλουμένοις Ár B 560 (140,16) τοὺς χα- 
λουμένους κυνόδοντας B 173 ((8,10) τοὺς 
χαλουμένους χόνδρους Ael B 493 (128,8) 

χαλιά Tim B 389 (112,17) 

χαλινδεῖσϑαι Tim B 406 (115,18) 

χαλός ἰδεῖν (λύκος) Tim B 244 (90,6) καλοὶ 
ἵπποι Tim B 600 (148,15) Tim B 609 
(149,4) (ἵπποι) εἰς ἄρματα Tim ΒΕ 591 
(147,9) εἰς πόλεμον Tim B 592 (147,10) 
(πποὺ τῷ χαλινῷ Tim B 593 (147, 14) (αἱ 
Μελιταῖαι κύνες) πρὸς τάχος Tim B 197 
(81,10) (ἦϑος) Β 89 (13,14) (χρῶμα) 
Tim B 414 (125,11) κάλλιστος ({πποὺ 
ἀναβαίνεσϑαι Tim B 599 (148,12) τὰ σώ- 
ματα Tim B 601 (148,17) (ταπίδες) Tim 
B 414 (125,5) (ἅλας) Ar B 560 (140,21) 

χαλλώπισμα Ael B 201 (82,6) 

χαλύβη Ag B 46 (46,1) Ael B 163 (75,29) 

χαλώδιον Ael B 1183 (62,29) 

χάλως Ael B 537 (133,26) 

χαμηλίτης (6) B 451 (122,8) 

χαμηλοπάρδαλις Tim B 270 (94,10) Tim 
B 278 (96,1) 

χάμηλος (ὃ et ἡ) descr. sec. Aristoph. 
B 446—B 459 (121,7—1223,14) fabellae 
ex Ael B 460— B 465 (122,15— 123,24) 
ex Tim DB 466—B 474 (123,25 —125,2'T) 
ex Bas B 415 (125 28—30) inter διχηλὰ 
refertur A 15 (3,15) — A49 (13,12) 
B133 (72,4) B 136 (72,10) Ael B 153 
(15.1.2) Tim B 270. 271 (94,11.14.15. 
26) Tim B 278 (96,2) Ael B 383 (110,9) 
B 446 sqq. (121,7.9.10.16.18. 122,4.6. 
1.13) Ael B 460 (122,15) Ael B 464 
(122,1.4.5) Ael B 465 (123,16) Tim 
B 466 (123,25) Tim B 468 sqq. (124,4. 
14.23. 26.125,4. 6.8.10. 13.19. 21.26) Bas 
B 475 (125,29) B 479 (126,7) B 535 
(133,19) Ael B 621 (153,5.6) 
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κάμινος ΛΕ] B 199 (81,17.18.23) 

κάμνειν. κάμνουσι οἱ χύνες νοσήμασι τρισί 
ΒΊῚΤΊΙ (19,2) sim. B 455 (122,4) xapóv- 
τας αὐτοὺς ὑπὸ τῆς χορείας Ael B 252 
(91,16) 

χάμπαι À 36 (9,1.2.6.7) 

χάμπτειν B 80 (56,2) 

*xavautüvtc lectio codd. Ael B 362 (108,2) 

κανϑαρίς A 36 (9,6) 

xdvÜapoc A 36 (8,9) inter χολεόπτερα re- 
fertur A 19 (4,7) 

χανϑός B 39 (13,13) 

καπηλεία Ael B 202 (83,10) 

χάπηλος Ael B 362 (107,28) 

χαπνός Ael B 500 (129,7) χαπνῷ ϑηρᾶν 
Ag B5" (50,8) 

xarpüv Β ΤΊ (55,19) vide xamptav 

xampía. καπρίας, τουτέστι τὰς ἐντὸς τῶν 
περιττωμάτων τῆς κύστεως ἐπανεστώσας 
σάρκας B 458 (122,11) τὴν ἐπιλεγομένην 
χαπρίαν B 580 (145,10) 

xanptav B 580 (145,12) vide καπρᾶν 

χάπρος B 345 (104,19) B 378 (109,29) Tim 
B 569 (143,4.5) Tim B 571 (143,12) 

xápa Tim B 468 (124,10) 

χαράμβιος À 36 (9,11) 

χαρδία τῶν ἀνθρώπων ὑπὸ τὸν ἀριστερὸν 
μαστὸν, τοῖς δὲ ἄλλοις ζῴοις ἐν μέσοις τοῖς 
στήϑεσι A 111 (31,4) παρὰ τὸν ἀριστερὸν 
μαστὸν (ἀνθρώπῳ) [21 (39,1) ἔχει χοι- 
λίας τρεῖς ἀλλ᾽ οὐ δύο ΒΕ 21 (89,11) ἔχει 
ἐχφύσεις ἡ ἀρτηρία προσηνωμένας τῇ χαρ- 
δίᾳ D 14 (38,11) ἐμπνευματουμένης τῆς 
κοιλίας συνδιίσταται ἡ καρδία B 14 (38,18) 
χάτωϑεν dx τῆς προσφύσεως τῆς χαρδίας 
B21 (39,20) πόροι τῇ καρδίᾳ διαδιδόασι 
τὸ πνεῦμα B 22 (40,4) φέρουσι εἰς τὸν 
πνεύμονα ἀπὸ τῆς καρδίας B 22 (10,4) 
ἐχ τῆς καρδίας δύο ἀγγεῖα, ἀρτηρία τε καὶ 
φλέψ, πρῶται γίνονται A {7 (29,6) τὰ 
ἀγγεῖα τὰ ἀπὸ καρδίας ἐκπεφυχότα χαλεῖται 
ὀμφαλός A Τῇ (38,10) πρῶτον διατυποῦ- 
σϑαι τοῖς ἐναίμοις ζῴοις καρδίαν Α 17 
(23,2) ὕστατον φϑείρεται καρδία A TT 
(23,3) (ἔχει κύων) καρδίαν στρογγύλην 
B 168 (77,16) (ἔχει poc) καρδίαν μείζονα 
ἢ χατ᾽ αὐτόν B 345 (104,16) ἔχει ὀστοῦν 
ἐν τῇ καρδίᾳ ἡ ἔλαφος Ael B499 (128,26) 
λέγονταί τινες ἵπποι καὶ ἡμίονοι ὀστέον 
ἔχειν ἐν τῇ καρδίᾳ B 579 (144,3) — τῆς 
καρδίας τὴν λύπην Tim Β 47] (124,20) 
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ταρὶς inter μαλαχόστραχα refertur Α 4 (2,6) 
xapxí(voc Tim B341 (103,30) B491 (128,2) 
inter μαλαχόστραχα refertur A 4 (2,6) 

xdápoc Áel Β 814 (99,20) 

χάρπιμος (χωρία) Ael B 161 (05,18) 

καρπὸς gelac Ael B 187 (80,11) χνίδης 
Ael B 552 (138,16) εὐφορίαν χαρπῶν Ael 
B 189 (80,17) τοὺς x«prob; τῆς γῆς Ár 
B 558 (140,7) δένδρων χαρποὺς Tim 
B341(103,29) ἐξήμβλωχε τοὺς χαρπούς 
Tim Β40θ (115,19) Ag B 44 (44,17) 

χαρποφάγος (ζῷον) Β 18 (55,15) 

κάρτα Ctes B 67 (53,29) 

καρτερός (χύων) Ael B 201 (82,11) (μέλῃ) 
Ael B 549 (130,20) 

χάρυον χασταναϊχόν Ag B 41 (44,17) 

χάρφος B 333 (102,11) 

xapyapóboue. ποῖα λέγει τῶν ζῴων xap- 
χαρόδοντα A 1 (1,12) ὅσα στρογγύλους xal 
ὀξεῖς χαὶ ἐναλλάσσοντας τοὺς ὀδόντας ἔχει 
A 6 (2,10) σαρχυφάγα συμβέβηκεν εἶναι 
À 6(2,12) enumerantur λύχος λέων χύων 
πάρδαλις xai τὰ ἄλλα A 6 (2,11) τὸ τῶν 
ἰχϑύων πᾶν γένος A 6 (2,12) ἡ ἄρχτος 
ἔχει... ὀδόντας τοὺς ἄνω ὀξεῖς χαὶ διεστῶ- 
τας χαϑάπερ τὰ χαρχαρόδοντα Β 826 
(101,21) οὐδὲν τῶν χαρχαροδόντων ἔχει 
χέρας A 125 (32,10) (οὐδὲν τῶν τὰ χέ- 
ρατα ἐχόντων) B 416 (126,8) (αἴλουρος) 
B 295 (98,5) (ἀλώπηξ) B 390 (112,20) 
(ἀσπάλαξ) B 419 (117,21) (γαλῇ) B 216 
(109,25) (ϑώφ) B 283 (96,28) (xówv) 
B 167 (01,11) (λέων) B 133 (02,3) (ύχος) 
B207 (85,7) B212 (85,14) (μυγαλῇ) 
B 373 (109,15) (μῦς) B 9345 (104,14) 
(voxteplc) B 436 (120,6) (πάρδαλις) B 245 
(90,12) B 256 (91,26) (ὕαινα) B 308 
(39,10) 

κάρωσις Ael B 64 (52,21) 

χασταναϊχὸν χάρυον ἀρ B 44 (44,17) 

xauAóc Ag B 50 (47,18) 

χαῦμα. dv τῷ χαύματι παροπτῶν Ag Β 49 
(47,4) πρὸς καῦμα ἀπαγορεύουσι Tim 
Β 608 (148,24) πρὸς τὸ χαῦμα μὴ ἀπα- 
γορεύοντες Tim Β 591 (147,29) 

χαυστιχός (ὁδούς) Tim Β δ00 (142,18) 

κατά cum. gen. λέγεται χατ᾽ αὐτοῦ B 144 
(714,3) κατὰ τοῦ παιδός Ael Β 84 (56, 
15) κατὰ τῆς ἐνέδρας B 250 (91,2) cum 
accus., locali aut temporali vi. xat' e900 
A 18 (21,12) κατ᾽ εὐθυπορίαν B 11 (39,1) 


χαταβάλλεν 211] 


χαϑ᾽ ἃ μέρη Β 14 (38,11) κατὰ τὰς pa- 
σχάλας B 10 (84,22) κατὰ χεφαλὴν Ael 
B 88 (56,9) χολαχείᾳ τῇ χατὰ γαστέρα 
Ael B 111 (02,60) χατὰ γῆν Tim Β 267 
(93,26) xatd τὸ ἄχρον Tim B 271 (94,18) 
xatà τὰς Ἄλπεις Tim B 273 (95,12) 
xatà τὴν τῶν μυχτήρων ἔχχρισιν Β 14 
(81,18) xarà τὴν ϑήραν B 174 (18,14) 
βαδίζειν, πορεύεσϑαι, ὑποβαίνειν χατὰ σχέ- 
λος B 133 (12,4) Β 440 (121,8) B 68 
(54,19) B 144 (73,13) βαδίζειν, πορεύεσ- 
ϑαι χατὰ διάμετρον B 68 (54,19) B 133 
((2,5) B167 (07,12) B 207 (85,8) Tim 
B 346 (90,14) B283 (96,29) B 295 (98,6) 
B 308 (99,11) B327 (101,24) B 573 
(143,21) xatà μίαν ὥραν B 211 (85,12) 
χατὰ τήνδε τὴν ὥραν Tim B 244 (90,10) 
χατὰ νῦχτα Tim Β 320 (100,28) — di- 
stributive χαϑ᾽ ἕνα Ael B 116 (63,23) 
xatà μῆνα B 409 (116,2) xat' ἔτος 
B478 (126,6) xa0' Éxactov τόχον Tim 
B 473 (125,4) xaxà μιχρὸν Tim Β 271 
(94,17) κατὰ φλέβα B 213 (85,15) B 297 
(98,8) B 371 (109,26) — secundum κατὰ 
τὸν πατέρα Α 89 (27,21) τῶν χαϑ᾽ tav- 
τὸν ζῴων B 12 (37,9) ὡς χαϑ᾽ ἑαυτὸν 
B 72 (54,24) κχατὰ δέλφαχα Ael B 83 
(56,10) xatà ταὐτὸν Ael B 84 (56,16) 
xatà τὸν πατέρα ὅμοια B 110 (18,5) xax' 
ἰσότητα Tim Β 258 (89,19) χρείττων ἣ 
χατὰ λύχον Tim Β 244 (90,0) χατὰ τὸν 
λέοντα Tim Β 201 (93,9) χατὰ χάμηλον 
Tim 1} 271 (94,18.12) χατὰ βοῦν Tim 
B271 (94,20) xat' ἐχεῖνον Tim B 291 
(97,16) xav' αὐτόν B 345 (104,16) χατὰ 
τὰ αὐτὰ τοῖς Δαλμάταις Tim B 607 
(148,31) — κατὰ τὸν ἀριϑμὸν Β 346 
(104,20) κατὰ δύναμιν Tim B 468 (124,6) 
xatd τοῦτο Α 63 (18,1) xa8' ὅσον A 63 
(18,2) Tim B 320 (101,3) χατὰ πολλὰς 
αἰτίας Α 65 (18,10) κατὰ χράτος Tim 
B 265 (98,10) χατὰ συστολὴν τῶν ἀγ- 
γείων χαὶ χατὰ σπασμὸν A 93 (28,19) 
χατὰ σχίσιν A 88 (21,1.18) xa8' ὕλην 
Tim B ὅ69 (148,0) χατὰ φύσιν A 81 
(24,17) A 83 (25,12) 

χαταβαίνειν Α 65 (18,15) 

χαταβάλλειν τοὺς τοίχους B (1 (25,11) τὰ 
ὦτα Β 490 (128,1) καρπούς Ar B 558 
(140,8) τὸ χαταβαλλόμενον σπέρμα A 66 
(19,9) 

145 


212 καταβολή 

χαταβολή ἀφ᾽ ὅλου τοῦ σώματος A 59 
(16,8) ὑπὸ μίαν καταβολήν A 88 (21,5. 7) 
ἀπὸ μιᾶς χαταβολῆς A 88 (27,15) ὑπὸ 
δύο χαταβολάς A 88 (2,4) 

χαταβουχολεῖν Hom. ap. Ael B 613 
(149,27) 

χαταγινώσχειν Áel Β 888 (110,7) Ael 
B 619 (151,26) 

χαταγνύναι, τὰ δὲ xol χατέαξαν Ael Β 122 
(66,21) τῶν χαρχίνων καταγνῦσα có ὄστρα- 
xov Tim Β 841 (108,80) 

χαταγοητεύειν Ael B 65 (52,2) Ael Β 8314 
(100,5) Tim B 366 (108,21) Ael B 190 
(128,23) Ael B 565 (142,15) 

χατάγραφος (δορά) Tim B 281 (96,19) 6 
μὲν χυαναῖς ῥάβδοις ἐστί χατάγραφος Tim 
Β 802 (98,22) 

χαταδείδειν. τοὺς ἐλέφαντας χαταδείσαντες 
Ael B 116 (63,29) 

χατάδειν D 555 (139,10) 

χαταδρομή Ael B 500 (129,3) 

χαταδύειν. ἐν τοῖς ξύλοις χαταδεδυχότων 
σχωλήχων A 36 (9,10) 

χαταϑόύειν Tim B 365 (108,22; Ael B 625 
(154,19) 

χαταϑύμιος. εἴ τῳ χαταθύμιον εἴη Ael 
B 586 (146,11) 

χαταιονεῖν Ael B 126 (68,12) 

χαταισχύνειν Bas B 206 (85,2) 

χαταχαλύπτειν ÀAel B 125 (65,8) B 451 
(122,9) Ael B 465 (123,16) 

χαταχηλεῖν Tim B 366 (108,27) 

χαταχλᾶν Áel D 92 (58,11) 

xataxAt(eu Bas B 445 (121,3) 

χαταχλίνεσθαι Tim B 472 (124,27) 

χατάχλισις. τὴν χατάχλισιν ἀμείβειν Ael 
B 533 (133,13) 

χαταχοιμίξζειν Ael B 128 (69,20) 

χαταχορὴς πρὸς τὰ ἀφροδίσια A 104 (20,6) 

χαταχόρως Α 108 (30,16) 

χαταχρημνίζειν Ael Β 4658 (123,21) 

χαταλαμβάνειν. τοὺς παῖδας αὐτῷ διδα- 
σχάλῳ χατέλαβε Ael B 228 (88,0) χατα- 
λαβὼν ἐμπίπτει Tim B 431 (119,19) ὕπνῳ 
δεδαμασμένας χαταλαβόντες Tim B 267 
(24,9) χατείληπται τῷ πάϑει Ael B 182 
(19,20) Ael B 125 (68,1) 

χαταμαραίνειν Ael B 122 (66,15) 

καταμήνιος. τὰ χαταμήνα ἡ (ἢ (17, 
14.16) A 64 (18,6.7) A 65 (18,9) A 68 
(20,7) A70 (31,1) A 85 (26,7) A 89 
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(21.18.19) A 95 (289,9) B3I (41,19) 
B 36 (42,14) A 76 (22,13) A 71 (22,18) 
B 169 (78,2) 

χαταμηνύειν Ael B 226 (87,13) 

χαταμύειν ÀAel B 252 (91,10) 
(116,23) Tim B 470 (124,106) 

χαταναγχάζξειν ÀAel B 198 (81,12) 

xatavostv B 427 (118,23) Ael B 465 
(123,14) 

χαταντιχρύ. ἐπὶ τὸ xacavtuxpo A 136 (34,3) 

χατανυστάζειν thv φρουράν Ael B 128 
(69,18) 

χαταξαίνειν τοὺς ὀφθαλμούς Tim B 306 
(899,6) κατέξανται ταῖς ἀχάνϑαις Tim B 431 
(119,22) 

χατάξηρος A65 (18,14) 

χαταπάττειν Ael B 127 (69,4) 

χαταπέμπειν Ael B 252 (91,11) 

χαταπιαίνειν Ael B 494 (128,11) 

χαταπίνειν B 14 (38,4) B 148 (74,8) Ael 
B 548 (135,26) ' 

χατάπλεω ς(πάνϑηρ) μύρου Tim B 282(96,24) 


Ael B 415 


χαταπνεῖν Àel B501 (129,12) 


xatanovetv Ag B 52 (18,22) 

χαταπτήσσειν intrans. Ael B 116 (63,28) 
Ael B 162 ((6,7) c. acc. Ael B 228 (88,3) 
Ael B 414 (116,17) 

χαταρᾶσϑαι Ael B 465 (123,93) 

xataptüuetv A 27 (10,7) B 36 (42,16) 

χαταρράχτης inter ϑαλάσσια εἴδη πτερωτῶν 
ὀρνίϑων refertur A 23 (2,2) inter ὄρνιϑας 
ποταμίους ἅμα «xal λιμναίους Α 24 (5,5) 

χαταρρεῖν Tim Β 828 (101,14) 

χαταρρέπειν Bas B 131 (71,9) 

χατάρρηξις χαταμηνίων A 68 (20,7) 

χατασιγᾶν. αὐτοὺς χατεσίγασε Ael B314 
(100,5) 

χατασοφίξεσϑαι Ael B91 (58,6) 

χατασπᾶν B39 (43,13) 

χατασπείρειν Ael B 127 (69,5) 

χατασχίξειν B 215 (85,21) 

χατατείνειν. φλέβες χατατείνουσι Β 20 
(39,12) 

χατατιϑέναι Ag B 60 (51,14) 

χατατιτρώσχειν Das B 244 (104,11) 

χατατρώγειν. κχατατραγεῖν Ael B 625 
(154,21) 

χαταφαρμάσσειν Tim B 320 (101,2) 

χαταφέρειν. ἐχ τοῦ ἀέρος ἐπὶ γὴν κατα- 
φέροντες Ag B 51 (50,8) μελλούσης οἰχίας 
χαταφέρϑσϑαι Ael B 360 (106,27) κατη- 
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νέχϑη Ael B 164 (77,4) Ael B199 (81,17) 
Ael B 228 (88,5) χατενεχϑέντα Ael B 549 
(136, 18) κατενηνεγμένον σπέρμα Α 88 
(7,0) 

χαταφιλοσοφεῖν Ael Β 115 (63,177) 

χαταφλέγειν Ael B 199 (81,23) 

xactagopd Ag B δ (49,6) 

χαταγαράσσειν Bas DB 206 (84,30) 

καταχεῖν Ael B 165 (123,9) 

χαταχωρεῖν Ag B 4» (15,3) 

χαταψῆν Tim B 318 (100,20) 

χαταψεύδεσθϑαι Ael D 110 (61,11) 

καταψύχειν. κχατεψυγμένος A 88. (21,5) 
φτωλάδι χατεψυγμένγ͵ Bas D 244 (104,11) 

χατάψυχρος (τόπος) A 85 (20,10) 

χατέδεσθϑαι, χατέδεται B 170 (78,0) B 578 
(145,1) B 580 (145,12) 

χατειπεῖν. xacetzov Ael B 201 (82,28) 

 χατένεξις Ael B360 (106,28) vide xa- 
τένεγξις Eustath. p. 754,22. 152, 14. Suid. 
8. V. χαταλύσας 

χατεργάξεσθαι Tim D 244 (90,9) 

χατέργεσϑαι. τὸ χατελϑόν B 15 (38,17) 
Áel B 232 (91,12) 

χατεσϑίειν Ag Β 88 (50,29) 13 250 (90,19) 
Ael B 356 (105,28) Ael B 393 (113,7) 
B 487 (121,1) B 518 (144,12) 

χατευνᾶν Tim Β 241 (90,1) 

χατέγειν. λόγος xazéyec Tim B 240 (103,23) 

χατήνεμος (χωρίον) Ael B 613 (149,23) 

χατηφεῖν ἐπί τινι Ael B 620 (152,9) 

χατισχύειν Àel B220 (86,7) Ael 1} 0 (53.6) 

χατοιχεῖν Ar B 560 (140,22) 

χαποιχίδιος (γαλῆ) B 387 (112,9) (χόρις) 
À 115 (31,11) (ὄρνις) Tim B 388 (112, 14) 

χατολισθαίνειν εἰς ἀναισθησίαν ὑπνοποιόν 
Ael B 42 (44,3) 

χατονομάζειν ΔΛ] (1,134) A5 (2,8) A20(4,8) 

χατόπιν. τὰ χατόπιν τοῦ ζῴου B 166 (07,10) 
Áel B 314 (100, 4) 

χατορύσσειν Acl B 129 (70,14) Ael B 226 
(51,13) B 488 (127,10) 

χατορύττειν Áel D 121 (66,1) 

χάτογος (σχυμνίον) τῷ ὕπνῳ χάτοχον Tim 
B 306 (99,5) 

χάτω ΠῚ] (97,7) B419 (117,26) Β δτὺ 
(144,4) τὴν χεφαλὴν χάτω ἴσχει ἡ 88 
(25,9) χάτω τὴν χεφαλὴν ποιήσασαι ἢ 335 
(102,13) --- τοὺς χάτω (ὀδόντας) D 226 
(101,22) ἡ χάτω χοιλία B 19 (39,6) τὰ 
χάτω τοῦ διαζώματος A TL (9,2) τὰ 


χέρας 24218 
χάτω μέχρι xal τῶν γονάτων Tim ΒΕ 9381] 
(96,16) πρὸς τὰ χάτω Tim B 271 (94,17) 
Δαρεῖος ὁ χάτω Ael B 619 (151,26) 

χάτωϑεν DB21 (39,20) B 139 (73,2) x&- 
τωϑεν τοῦ στήϑους 1} 381 (112,8) 

χέγχρη (ab Aristotele χεγχρηὶς aut χεγ- 
χρὶς appellata) inter γαμψώνυχα refertur 
A 22 (4,12) 

χείρειν Ael B 537 (133,24) 

χεῖσϑαι. χεῖται A 111 (31,3) A 129 (33,70) 
B 14 (27,11) B21 (39,135.16) B26 (40,18) 
B 21 (41,2) κεῖνται B 21 (41.1.6) κεῖται 
μέση τῶν στομάτων B 14 (28,3) ἐσχάτη 
τοῦ ἐγχεφάλου B 12 (27,12) ἐπ᾽ ὀρϑοῦ 
χείμεναι B 33 (43,11) πρηνεῖ χειμένῳ Tim 
B 264 (93,14) πρὸς τῷ τέγει χείμενον 
Tin Β 930 (101,1) ἄγονος χείσεται Tim 
B 406 (115,20) 

χεχρύφαλος ruminantium ventriculus ἃ 128 
(33,3) B 481 (126,10) 


: χέλυφος δερματιχόν A 11 (23,8) 


χεμὰς Species cervi Tim B 517 (132,9) 

xtvéBptoc Ael B 258 (02,11) 

χενεών Tim B 597 (148,2) B 598 (148,8) 

χενός (πνεύμων) B 24 (40,12) χενὸς alpa- 
τὸς B 24 (40,13) Ael B 129 (170,16) 

χεντεῖν Ael B 528 (132,26) 

xévtpov. χέντρον ἔχειν (opp. ἄχεντρος) Α 35 
(8,9) οὐ διὰ τὸ ἀφιέναι τι διὰ τοῦ χέντρου, 
ἀλλὰ διὰ τὴν λεπτότητα τοῦ χέντρου Α 147 
(35,1.2)  xévtpov ἀνίσχει Tim B 261 
(93,9) (σκορπίου) Ael B 64 (52,18) τὰ 
xévtpa ὑφορώμεναι Ael B 399 (114,6) ἀπὸ 
τῶν χέντρων ἐλευϑερίαν Ael B 399 (114,5) 
τὰς ἐκ χέντρων τρώσεις Ael B399 (113,30) 
χέντροις ἡμερώϑησαν ΛΕ] 1}122 (66,23) 
εἰς χέντρα λαχτίζων Tim B 431 (119,17) 

χεντρωτός (χημός) Ael B 623 (153,16) 

χένωσις ἄρχτων Αο] B 338 (103,13) 

χέπφος inter ϑαλάσσια εἴδη πτερωτῶν ὀρ- 
νίϑων enumeratur Α 23 (5,2) 

χεραΐξζειν Ael B 359 (106,8) 

χεράμιον À 44 (12,10) 

xepavvovat, τὴν ἴριν χοχραμένην ἔχοντες 
Tim B 597 (148,4) 

χέρας οὐδὲν τῶν χαρχαροδόντων ἔχει A 125 
(92,10) οὐδὲν τῶν τὰ χ. ἐχόντων οὔτε 
χαυλιόδουν οὔτε χαργαρόδουν B 416 (126,2) 
(αἰγῶν ἀγρίων) Ael B 549 (136,11.19— 
131,2.4) (βοῶν ἀγρίων) Ar B 444 (121,1) 
ἐλάφου B 416 (120,9) B 477 (126,5) 
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B 478 (126,6) B 482 (126,18) B 488 
(127,10.12) B489 (127,13.15) Ael B493 
(128,6) Ael B495 (128,14.16) Ael B498 
(128,25) Ael B 500 (129,6) Ael B 506 
(130,10.18.23) Tim B507 (1831,5.6; Tim 
B 509 (131,18) (ἐλέφαντος) Ael B 97 
(59,20) Ael B 100 (60,6) Ael B 112 
(62,11) Ael B 120 (65,4.8.17) Ael B 121 
(66,3) Ael B 122 (66,21) Ael B 125 
(68,1.9) Ael B 129 (69,23.25 — 10,14) 
(ἱππελάφου) Tim B 508 (131,16) (rov 
μονοχέρων, ὄνων) Áel B 612 (149,20,22) 
(χαμηλοπαρδάλεως, $opxdówv) Tim B 217] 
(94,19) (ὀρύγων) Ag B 56 (49,30) (πάνϑη- 
poe, αἰγάγρου) Tim B 281 (96,15) (ταύρου) 
Ael B 220 (86,5) τῶν χεράτων ὁ μυελός 
Ael B 935 (59,9) «oiv χεράτοιν Ael B 125 
(68,1) — χέρας σελήνης Tim B305 (98,31) 

χεράστης (χριός) Ael B 106 (60,20) (ὄφεις) 
Ael B 65 (22,26) 

χερατογλύφος Ael B 549 (137,8) 

χερατοῦν Ael B 506 (130,20) 

χερατοφόρος. tà χερατοφόρα B 471 (126,4) 

χέρχος (αἰγῶν xal ὀΐων) Ctes B 556 (139, 
18.19. 23. 35. 2) (ἀλώπεχος) Ael B 395 
(113,12) (ἐλάφου) B 480 (126,8) (ἐχίνου) 
B424 (118,17) (ἴππου) B 580 (145,13) 
(δαίνης) B 310 (99,13) 

χέρτομος Ael B 252 (31,15) 

χεστρεύς Α 40 (11,9) 

χεφαλή hominis τὸ ἐπὶ τῷ αὐχένι ἐπιχεί- 
μενον B 5 (26,19) μόρια ταύτης enume- 
rantur B 5 (36,20) Tim B 406 (115,21) 
ἀπὸ τῶν περὶ χεφαλὴν τόπων A 61 (17,2) 
x. ἀνδρὸς μὴ ἔχουσα ῥαφήν Β 8 (37,3) 
οἱ ἐν τῇ χεφαλῇ φθεῖρες A 112 (31,6) 
(ἐμβρύου) A 83 (25,9.12) (ἄρχτου) B 335 
(102, 14) (ἐλάφου) Ael B 506 (130,17) 
(ϑωός) Tim B 291 (97,16) (txxo») Tim 
B 597 (148,2) Tim B 60] (148,18) (xa- 
μηλοπαρδάλεως) Tim B 271 (94,20) ἀπὸ 
χεφαλῇς ἄχρας ἕως ποδῶν Tin B 218 
(96,5) (καμήλου) Tim B 408 (124,9) Tim 
B 412 (125,2) Tim B 474 (125,6) (xo- 
v(xoo) Ael B 416 (117,4) (λὔχου) Tim 
B 232 (88,22) (uuo) Tim B 368 (108,50) 
(ὄφεως) Α 142 (34, 11) (πάνϑηρος) τῇ χε- 
φαλῇ τὰ χέρατα ἀνεστᾶσι Tim B 28] 
(96,15) (ὡαίνης) 'Tim B 315 (100,0) 

χηδεμονία ÀcIB201(82,17) Ael B618(151,8) 

χηδεμών Ael B 124 (67,23) 


χεράστης 
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χηδεύειν, τίνι κηδεύσαντες Ael B227 (87,20) 

χηλεῖν Tim B 282 (96,26) Ael B 496 
(138,22) Ael B 565 (142,12) 

χημός Ael B 623 (153,16) 

* χηροδύτης A 36 (9,1) 

χηρός A 36 (9,1) Tim B 432 (119,25) 

χήρυλος inter ϑαλάσσια εἴδη πτερωτῶν ὀρ- 
νίϑων refertur A 23 (5,1) 

χῆρυξ inter ὀστραχόδερμα refertur A 5 (2,8) 
Α 136 (34,2) 

χῆτος Ag B 41 (16,5) 

χητώδης. κητώδη (σελάχια) enumerantur 
δελφὶς φάλαινα φώχη Α 2 (2,1) 

χηφήν A 35 (7,15—8,3.3) 

κίγχλος inter ϑαλάσσια εἴδη πτερωτῶν ὀρ- 
νίϑων refertur A 23 (5,2) 

xt9ápa Tim B 294 (89,2) 

χινδυνεύειν Ael B 115 (63,19) 

κίνδυνος Tim B 472 (124,26) 

χινεῖν. τὸ dxpov τῆς οὐρᾶς xtvel, οὐ κινεῖ 
Α 143 (24,13) B 279 (96,8) τὰ ὦτα ob 
χινεῖ A 106 (380,10) εἰς ἑτέρων παίδων 
πόϑον χινήσας αὐτήν Ael B 801 (98,16) 
χινεῖται οὐχ ἐπὶ τὴν ἕλιχα, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸ 
χαταντιχρῦ Α 186 (33,2) χινεῖται συνεχῶς 
B23 (410,9) οὐδ᾽ ὅλως χινεῖσϑαι B 333 
(102,9) ὥστε δὴ xtvoupévou τὸ αἷμα συρ- 
ρεῦσαι Tim B 365 (108,21) ἑντὸς ἐκινεῖτό 
τι αὐτῇ A 81 (24,17) 

χίνημα Β 211 (95,28) 

χίνησις. ἀναχοπὴ xal χίνησις A 55 (15,5) 
τὸ ἀρχὴν χινήσεως ἐμποιοῦν A 63 (17,19) 
ὀφείλει ῥέπειν χατὰ τὴν χίνησιν ἐπὶ τὰ 
βαρύτερα A 83 (38,11) σπανιάχις ἐστὶ χί- 
νησις Α 106 (30,10) τῇ πυχνοτέρᾳ κινήσει 
ἐναντία πᾶσα ϑεραπεία B 23 (40,11) 

χινύρεσϑαι Ael B 108 (60,12) 

χίρχος lupi species Tim B 237 (89,11) Ael 
B 8984 (113,26) 

xtppós (τυρός) A 94 (29, 7). κιρρότατος (γάλα) 
A 94 (29,5) 

χισσός Acl B 546 (135,5) 

χιττός Àel B 122 (66,26) B 489 (127,14) 
ἄγριος Àcl B 94 (59,5) 

χλάδος Tim B512 (131,24) Ael B506 (131,1) 
xÀaól Ael B124 (67,20) Ael B 90 (59,14) 

χλαίειν Soph. ap. Ael B 620 (152,21) 

χλᾶν. ὀφρύες πρὸς τὴν ῥῖνα χεχλασμέναι B 39 
(43,12) πρὸς τοὺς χροτάφους B 39 (13,13) ' 
τοῦ ξύλου χλασϑέντος Ag B3 (49,14) 

χλέπτειν τὴν εὐνήν Tim Β 272 (95,4). χοίτην 
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* Tim Β 218 (95,15) εἰς χαιρὸν χλέπτουσα 
Tim B 471 (124,18) 

κλῆσις. τὴν τῶν γονέων χλῆσιν Ag B 60 
(51,22) τὴν εἰρημένην χλῆῇσιν Ag Β 60 
(52, 

χλητός Ael B 65 (52,28) 

κλίνειν Β 17 (55,13) 

χλύειν Ael B 65 (53,10) 

xÀócpa Ael B 65 (53,4) 

χλυτότοξος Ael B 226 (87,10) 

χνήμη Tim B 281 (96,17) 

χνίδη Ael B 552 (138,16) 

χνῦμα χτύπου Tim B 232 (88,21) 

χνυξᾶσϑαι Ael B 199 (81,18) 

χνύζεσϑαι (?) Ael B 124 (67,19) 

χοιλαίνειν Tim B 605 (148,28) 

xotÀ(a ventriculi cordis. ἡ καρδία ἔχει χοι- 
Mac τρεῖς B 21 (59,17) xatà τὴν με- 
γίστην B 21 (40,1) κατὰ τὴν μέσην B 21 
(40,2) ἔχει ἐν ἑκάστῃ κοιλίᾳ 1, χαρδία 
αἷμα B 22 (10,5) — pelvis renalis οἱ 
νεφροὶ χοιλίαν ἔχουσιν ἐν ἑαυτοῖς B 27 
(41,3) — ventriculus B 20 (89,14) ἡ 
λεγομένη dvo B 16 (38,20) ἡ ἄνω B 17 
(88,21.24) B 20 (39,9) ἡ λεγομένη χάτω 
B 19 (39,6) ὑπόχειται τὸ Evcepov τῇ χοιλίᾳ 
B 18 (39,4) τοῖς ἔχουσιν εὐρείας xal σχο- 
λιὰς τάς χοιλίας B 17 (39,8) ἐν ταῖς xot- 
λίαις ἀπέπτοις ὑπαρχούσαις ἐπαχολουϑεῖ 
διάρροια Α 62 (17,15) καϑ᾽ à δὲ μέρη 
συνήνωται χοιλία ἐστίν" ὅϑεν ἐμπνευματου- 
μένης τῆς χοιλίας συνδιίσταται ἡ χαρδία 
B14 :38,12.13) (ἡ ἄρχτος ἔχει) μαστοὺς 
τέσσαρας, δο πρὸς τῇ χοιλίᾳ B 326 
(101,23) ἡ κχυνεία B 17 (38,22) B 5816 
(144,4) (κυνός) B 168 (770,13) (λέοντος) 
B 138 (72,13)  (j5xov) B 210 (85,11) 
(παρδάλεως) B 248 (90,16) (ὑαίνης) B 311 
(99,14) (ἔχει) τὰ μηρυχίζοντα ζῷα τέσ- 
σαρας χοιλίας A 128 (33,2) ἔχει xal ἡ 
χάσηλος χοιλίας τέσσαρας B 152 (121,18) 
(ἔχει ἡ ἔλαφος) χοιλίας τέσσαρας B 481 
(126,10) — rumen τὸ ix τοῦ στόματος 
ἠρτημένον A 128 (383,2) ἡ ἰδίως λεγομένη 
χοιλία Β 481] (126,11) 

χοιλιαχός (διάϑεσις) B 582 (146,4) 

χοῖλος (ὀφθαλμός) Α 61 (17,3) (χῶρος) Ael 
B 89 (27,19) (xoa) B 19 (89,1) (πέτρα) 
χοῖλος Tim Β 244 (90,10) (ῥάχις) Tim 
B 591 (148,5) Tim 1} 890 (148,12) (τὰ 
προσφυὴῇ τῷ χρανίῳ) B 1177 (126,6) τὰ 
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χοῖλα τῶν χειρῶν Ael Β 384 (111,20) 
χοιλότερος (ἕλος) Àel B 98 (58,24) 

χκοιλότης Α 45 (18,8.4) Β 819 (110,1) 

χοιμᾶσϑαι B 80 (56,1) Ael B 415 (116,23) 
B 490 (128,1) Ael B 524 (132,19) 

χοινός (ἔρως) Tim B 274 (95,17) (ἀφροδίτη) 
Tim B 2391 (97,12) Tim B 868 (108,7) 
(γένος) Tim B 363 (108,7) 

χοινωνεῖν. χοινωνεῖ αὐτῷ τροφῆς Tim B 298 

(917,19) ἱδρώτων αὐτοῖς χοινωνεῖ Tim 
B511 (131,22) χοινωνοῦντες τροφῆς Ag 
B 57 (50,10) Ael B 163 (15,20) 

χοίτη Tin B 472 (124,30) (ἐλέφαντος) Ag 
B 53 (49,10. 13) (λαγωοῦ) Ael B 412 
(116, 12) (λέοντος) Ael B 163 (76,11) 
Ael B 164 (16,13.16) μυραίνης χοίτην ὁ 
γηγενὴς ἔχλεψεν ὄφις Tim B 273 (95,14) 
ὁπότε λέαινα παρδάλει τῆς χοίτης ἐχστῇ 
Tim 1} 315 (95,20) τὰς τῶν ϑηρίων χοί- 
τας Àel B δ0ῦ (143,9) πλείστας ἔχειν 
(τὸν [Πόντον) χοίτας A 38 (10,14) 

χολάξειν Αο] B 384 (111,8) 

χολαχεύειν Ael B 83 (26,13) Ael B91 
(38,5) 

χόλασις Àel B 88 (56,12) 

χολεόπτερος (ζῷον) A 1 (1,18) Α 19 (4,7) 
enumerantur χάνθαρος μηλολόνθη καὶ εἴ 
τινα ἄλλα A 19 (4,7) τὰ χολεόπτερα ἐλαίου 
ἐπιχεομένου ἀποϑνήσχει Α 120 (22,2) 

χολλώδης Ag Β 49 (47,3) 

χολοβός (σχέλη) Ael B 549 (126,11) 

χολοφών Ael B 418 (117,13) 

χόλπος hominis. ἐμβαλὼν τὸ πρόσωπον elc 
τὸν χόλπον Ael B 546 (135,11) ventriculi 
B 17 (39,1) maris A 44 (12,4) 

χολυμβᾶν Ar B 371 (109,11) 

χομᾶν. ϑριξὶ χρυσοειδέσι χομᾷ Tim B 386 
(112,2) ἐπειδὰν νεανίσχοι γένωνται, χομῶσι 
Ctes B 67 (24,3) τοὺς τραχήλους xal τὰ 
στέρνα χομῶσι ϑριξὶ δασυτάταις Ael B 549 
(186,9) ὅσα τῶν πεδίων χομᾷ τοῖς ϑά- 
pvot; Ael B 98 (58,24) χλάδοις ὅσοι xo- 
μῶσιν ἄρτι τοῖς φύλλοις Tim B512 (131,25) 
χρυσοειδεῖ τῇ χαίτῃ χομῶν Tim Β 244 
(00,7) χομῶσα ἵππος Ael B 610 (149,10) 
χλάδων τεϑηλότων xol xopóvtov ΑΘ] 
B 123 (67,4) 

χόμτ. κόμης πένθος Soph. ap. Ael B 620 
(152,12) χόμη φοινίχων Ael B 94 (59,6) 
χόμη ἑλείων χαλάμων Ael B 552 (138,21) 

χομήτης crinitus Ag B59 (51,5) 
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χομιδή. χομιδὴν προσάγουσιν αὐτοῖς Ael 
Β 111 (62,8) ὃ τῆς x. ἐγχειρισϑεὶς τὴν 
φροντίδα Ael B 114 (63,6) 

χομίξειν Tim B 271 (94,12) Ael B 428 
(119,5) 

χομπάζειν Ael B 110 (61,10) 

xóp oc ποιητιχός Áel B 202 (83,25) 

χόνιχλος Ael B 416 (117,1) 

xóvtc Bas B 206 (84,30) 

χόπρος Α 86 (8,10) B 250 (91,1.2) Tim 
B 265 (93,18) 

χόπτειν. σπουδάζουσιν αὐτὰς ol πορφυρο- 
βάφοι χόπτειν Α 44 (12,9). χοπτομένων 
τῶν ὀστέων B 185 (19,7) 

χόραξ Ael B 414 (116,18) 

xoptvvovat B61 (52,3) 

xópm Tim B 272 (95,4) κόρη ὀφθαλμοῦ Tim 
p 2371 (94,21) Ael B 384 (111,12) Ael 
B 528 (132,26) 

xoptx&c dxxizopévr Tim B 403 (115,3) 

χόρις (ὁ) A 115 (31,11) 

χόρος. εἰς χόρον πιεῖν ΑΘ] B 200 (81,277) 
λύγγα τὴν ἀπὸ χόρου γενομένην Ael 1} 530 
(133,5) 

χορυφή capitis B 5 (26,20) 

χοτυληδών. οὐδὲν τῶν ἀμφοδόντων ἐν τῇ 
μήτρᾳ ἔχει χοτυληδόνας A 78 (23,15) 
Α 121 (38,9) ἐν τῇ μήτρᾳ A 18 (22,14) 
ἡ ϑήλεια (μῦς) τὰς ὑστέρας ἔχει χοτυλη- 
δόνας ἐχούσας Β 816 (104,20) ὁ δασύπους 
ἔχει κοτυληδόνα ἑκάστῳ ἐμβρύῳ προσχει- 
μένην B 410 (116, 7). ὃ πῶλυψ δύο x. 
ἔχει Α 134. (33,12) 

xoupá Soph. ap. Ael B 620 (152,18) 

χοῦρος Nicocreo ap. Ael B 505 (130,8) 

χουφίζειν Bas B 131 (71,15) Bas B 442 
(120,22) 

χοῦφος (ol ἀχριδοφάγοῦ Ag D 51 (50,9) (&v- 
ϑραχιὰ) Ag B 51 (48,10) (xpro3a κύων) 
Ael B 190 (80,18) (φορά) Tim B 193 
(81,3) τὸ χοῦφον B 9171 (05,2) κουφότε- 
ρος (ὠδίς) Tim Β 840 (103,27) χούφως 
Tim Β 5917 (147,28 — 148,8) 

χοχλίας inter ὀστραχόδερμα  enumeratur 
A 133 (33,11) 

χράμβη A36 (8,11) 

χραμβίς A 36 (8,11) 

xpavía Tim B 268 (94,5) 

χρανίον B5 (36,21) ῥαφαὶ B8 (36,29—37,2) 
(κυνὸς) μονόστουν xal ἄρραφον B 167 (11, 
12) τὰ προσφυῇ τῷ χρανίῳ B 411 (126,5) 
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χραταιῶς Tim Β 318 (100,23) ᾿ 

χρατεῖν, ἑπτὰ ἡμέρας ἐν τῇ μήτρᾳ τὸ σπέρμα 
χεχράτηχε Α (15 (22,8) λόγος χεχράτηχεν 
Tim B 472 (124,22) 

χράτος μελῶν Ael B 549 (186,18) ὀδόντων 
Ael B 353 (108,19) ἀνὰ κράτος Ael B 163 
(8.34) xarà χράτος Tim B 265 (93,16) 

χρέας (ἐλεφάντων) χρέα ἐδώδιμα οὐχ ἔστιν 
Ael B 95 (59,8) (καμήλου) Ael B 464 
(123,5) (κύνεια) Tim B 318 (100, 18) 
(9e2) Ael B 126 (68,14) (ὧός) Ael B 562 
(141,12) Ctes B 572 (143,18) χρέως 
ὁμογενοῦς ὀπτοῦ 3) ἐφϑοῦ Ael B 175 (18, 
16) γρῆται τοῖς χρέασι (ἄρχτος) πρησή- 
πουσα αὐτά B 334 (102,12) 

χρείττων ἑαυτοῦ (σῦς) Tim B 570 (143,11) 
(950p) ἢ xatà λύχον Tim B 244 (90,6) 
τὰ χρείττονα Ael B 182 (79,18) 

χρεώδης (χανϑός) B 39 (48,14) (ἔμβρυον) 
A 19 (24,3) 

χρημνίξειν B 581 (146,1) 

χρημνός Ag Β45 (15,6) Tim B511 (131,21) 
Ael B 614 (150,16) 

χρήνη Ar B3T1 (109,10) 

χριϑή Ael B 114 (68,6) Ael B 122 (66,24) 

χριϑίασις equorum morbus B 582 (146,2.3) 

χρίζειν Ael B 383 (110,14) 

χρίνειν Aol B 127 (68,21) 

χριός Ag B Οὐ (51,23) Ctes B 67 (54,15. 
17) Ael 3112 (62,20) Ael B533 (133,13) 
Ael B551 (137,26) Ael B 551 (138,9) 
χεράστης Ael B 106 (60,20) 

χροχόδειλος inter ἀμφίβια refertur. A 11 
(3,5) inter φολιδωτά A 13 (3,9) φωλεύει 
A13 (2,11) τὸ γῆρας οὐχ ἐχδύεται Α 13 
(3,12) inter ἔνυδρα enumeratur Ael 
3 109 (60,24) 

χροχοειδής (ἔρια) Tim B 474 (125,12) 

χρόμμυον Ael B 122 (66,25) Tim B 422 
(118,7) 

χρόταφος DB 39 (43,12) 

xpottiw τοῖς ποσὶ τὴν γὴν χροτοῦντες Tim 
B 593. (141,171) 

χρότων A 36 (9,2) Ag B 57 (50,12) 

χροῦσις. τῇ Ex τῆς ἄρπης χρούτει Ael 
D 128 (69,13) ὁπλῶν Ael B GIO (149,9) 

χρυμός Ael B 112 (62,23) Ael B 338 (102, 
20) Ael B 549 (137,3) Ael B 550 (131, 
15.16) 

χρυμώδης (τόπος) Ael B 536 (133,20) 

χρύος Acl D 536 (133,20) 
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χρύπτειν. ἐν τῷ βαθυτάτῳ χρύψει τῆς 
χαρδίας τὴν λύπην Tim B 471 (124,20) 
ϑάμνῳ xal δάσει χρύπτεται Ael. B 414 
(116,19) drofid)ousat τὰ χέρατα xpor- 
τονται 1} 488 (127,12) xatà γῆς χρυπτό- 
μενος Α 12 (3,12). σχωλήχων τῶν χατὰ 
Th» χεχρυμμένων À JG (3,1) 

χρύσταλλος Ael B 400 (114,8.11.12) 

χτᾶσϑαι. ράσος χτῶνται Tim 299 (141, 1H) 
ἐντομὴν μεταξὺ ἑαυτῶν χέκτηναι A 10) (0,2) 
μόρια χέχτηται B 1 (95,30) τοὔνομα κέ- 
χτηται Δ 10 (11,9) xv τὰ ἐντόσλια πάντα 
χέχτηται ὅμοια B O00 (112,21) τὰ δ᾽ αὑτὰ 

. σπλάγχνα χέχτηνται B “10 (1111.2)ὲ 
χτείνειν Acl 95 (113,145) Ag Β 60) (51,21) 
χτῆμα Tim B474 (125,17) 
τῆνος Ctes Β ΟἹ (54,16) 

χτύπος. χτόπον φοβεῖται Ael [} 22.) (105,16) 
χτύπους συνιῦσιν "Tim 1} 292. (117,24) 

χυάνεος (ἔρια) Tim B 111 (125,11) 

χυανοῦς (πάρδαλις) Tin ἢ 909 (4.1) (ᾧά3- 
δος) Tim B 302 (38,22) χυανοῦ χρόᾳ Ael 
B 384 (111,12) 

χυβερνητιχός (ἀνήρ) Ael B 625 (153,21) 

χυβιστᾶν Ael B 252 (91,15) 

χυδρός (ἴπποι Tim B 597 (145,2) (χυδρότα- 

“τὸς ({πποὺ τὸ φρόνημα Tim B 539 (148, 13) 

κύειν intrans. x9et γυνή A τ (13,7) A 16 
(33.13) A 79 (24,2) A 80 (24,12). A 1H 
(23,3) A 95 (29,11) A 100 (30,1) A 105 
(30,7) B 294. (12,5.6) τὸ προταχϑὲν Tov 
B1 (56,1) τὰ ἐμφανῆ τῶν ζῴων A 40 
(13,5) αἴλουρος A 50 (13,13) B 299 (95,10) 
az; A52 (153,16) ἄρχτος A 49 (12,13) 
B 331 (102,5) βοῦς A 52 (L4,1) ἔλαφος 
A 49 (13,12; B 487 (127,6) Tim B 507 
(131,8) ἐλέφας A 52 (14,1) 1} τὸ (55,0) 
Ael B 112 (69,16) ἵππος A 49 (13,10) 
B 578 (1434,10) B 581(145,15) Ael B 616 
(150,26) Ael B 624 (154,3) Ael D 625 
(154,12). ἱἰχνεόμων A 50 (13,13). κάμηλος 
A 49 (13,12) B 454 (122,2). χύων A 48 
(13,9) B 110 (18,4) λαγώς B 409 MF 2) 
λέων A 500(13,13) Ael B 141 (0£30,5) λύχος 
A 48 (13,10). μῦς A 50 (13,13). B 346 
(104,20) B 347 (102,1) Ael B 362 (108,4) 
ὄνος À 49 (13,11) πανϑήρ, πάρδαλις A 50 
(13,13) πρόβατον A 52 (18,16) πῶλυψ 
σηπία τευϑίς A 39 (11,4) 

χύημα A91 (29,4) lectio codicis Tim 1} 252 
(88,31) 
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χύστι: 


χύησις A27 (6,5.6) A 28 (6.10) χρόνοι 
χυήσεως A 47 (13,7) περὶ χρόνου χυήσεως 
Δ 80 (24,9) ἕνα γρόνον εἶναι τῆς χυήσεως 
A SO. (24,10) περὶ χυήσεως χαὶ χρόνου 
B 36 (42,12) χαιρὸς τῆς χυήσεως (ἄρχτῳ) 
οὐκ ἔστιν ἑστώς D 320 (102,3). παρ᾽ ὅλον 
τὸν τῆς χυήσεως γρόνον (ἄρχτου) Tim 
1) 240 (103,26). (ἔχει ἡ πάρδαλις) χύησιν 
xai ἔχτεξιν πάντα ὅμοια χυνί 1} 248 (90, 
16) τὰ περὶ τὴν χύησιν xal ἔχτεξιν χυνὸς 
πάντα ἔχει (ϑαινα) B 3513 (99,18) 
χυχλοειδής (ὄμμα) Tin D 2505 (99,3) 
χύχλος ἀστέρων Tim B 90} (08,23) σελήνης 
Ael B314 (100,4) — κύχλῳ B8 (31,1) 
Ael B 116 (623,24) 
κὐχλοῦν Ael B 130 (61,3) 
χύχνος Tin DB 239 (809,24) Ael B 383 (110, 
15) inter στεγανόποδα ἅμα xal πλατοώνυχα 
refertur A 17 (4,5) inter ὄονιϑας ποτα- 
μίους dua xal λιμναίγυς A 24 (5,5) 
χυλίειν Ael B 428 (113,4) Ag B 60 (51, 
17) 
χυλινδεῖσθϑαι Tim B 241 (89,22) 
χύλιξ Ael B 65 (53,5) 
κῦμα Ael B 560 (107,9) 
κυνάγχη B 17?'i (19,3) 
πως (χοιλία) B 11 (38,22 
318. (100,18) 
NM Ar B 312 (103,32) 
κυνηγετεῖν Ael B 199 (81,16) 
χυνηγέτης Ag Β6ὶ (48,6) Ael B 120 (65, 
13) 4vto Acl B 549 (136,22) 
χυνηγός ÀAy B56 (49,35) 
κυνίδιον Ael D 165 (16,5) Ael B 204 (84,9) 
B 387 (112,1) 
χυνόδους B 139 (03,1) B 173 (18,10) Tim 
B 5068 (143,4) Tim B 511 (143,13) 
χυνοηχέφαλος Ael B 529 (133,3) 
κυνοτρόφος 1}1τ9 (19,9) 
κύπερος Tim B 5856 (112,2) 
χυπρῖνος ἡ 40 (11,10) 


*XTTELV. 


(xpéac) Tim 


πίνουσιν Ael B 19] 
(80,2:) τὸ σῶμα cl; γῆν χύψασαι Ael 
B 395 (113,13) 

χυρτός Am B252 (18,30) 

κύρτωμα B 23 (40,8) 

χύστις hominis B 29 (41,10) B 27 (41,4.5) 
τὰ πόδας μὴ ἔχοντα οὐχ ἔχει x. A 12] 
(32,3) τὰ ζῳοτοχοῦντα χ. ἔχει A 122 
(52,6) (γαλῆς) B 378 (109,38) (ἔππου) 
B 216 (1431,3.4) (καμήλου) B 458 (122,11) 


οὐ κύψαντες 
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(λαγωοῦ) B 410 (116,7) (μυός) B 845 
(104,17) μόνη χελώνη τῶν qotoxobvtov 
χύστιν ἔχει Α 153 (35,9) 

κύτισος Àel B 554 (139,1) 

χύτος tfc μήτρας B 30 (41,15) 

χύων (ὃ et 4) descr. sec. Aristoph. B 167 
— B181 (17,11—19,15) fabellae ex Ael 
et Tim B 182 — B 205 (19,14 —84,19) 
ex Bas B 206 (81,20— 85,6), inter xap- 
χαρόδοντα enumeratur Α 6 (2,11) A 16 
(4,2) inter συνανϑδρωπευόμενα xal ἀσπα- 
στιχά À 25 (5,12). — Α 48 (13,9. 10) 
A 50 (13,15) A 110 (31,2) B 17 (38,24) 
Ag B51 (50,13) Ag B 59 (51,6.9) B 61 
(092,3) 8.150 (72,11) B 138 (72,13) B 142 
(13,8) B 144 (13,15) B 150 (04,12) Ael 
B156 (18,9) Ael B 163 (76,6) B 167 
(00,11) B 169 (78,4) B 111 (78,1) B 133 
(08,9) B 174 ((8,13.15). B 176 (59,1) 
B 171 ((09,2.4) B 118 (79,6) B 119 (09,9) 
B180 (13,13) B181 (79,14) B182 (79,16) 
Ael B 185—192 (80, 1. 5.12.14. 15.18. 20. 
22.81,1) Tim B 193 sqq. (81,2.5. 7. 1Q) 
Ael B 198 (81,11.14) Ael B 199 (81,11. 
21) Ael B 200sqq. (81,25. 82,3. 7. 11. 
14.16.17.18.21.27. 83,7.8.11.13.15.19. 
22.25.21. 28. 84,2.4. 5. 11. 15. 16. 11. 18) 
Bas B206 (84,20.23) B 210 (85,11) B211 
(85,13) B 216 (85,22) Tim B 239 (89,22) 
B 248 (90.15.17) Tim 1} 919 (95,8.10. 
11) B286 (97,4) Tim B 202 (91,18) 
B2396 (98,7) B299 (98, 10) B311 (79,15) 
B 312 (99,10) B.313 (99,18) Ael B 314 
(100,2. 5) Tim Β 8918 5αᾳ. (100,132.26. 
101,1.4) B 331 (102,7) Ar B 342 (103, 
93. 104,2) B 345 (101,16) Ael B 560 
(107,15) Ael B384 (111,10) B 390 (112, 
21) B 391 (112,22) Tim D 402 (114,23. 
36) Tim B 403 (115,1.5.8. 9) B 409 
(116,9) B424 (118,16) 1} 4151 (121, 
Ael B 551 (137,19) Ael B 562 (141,16) 
B518 (144,15) Tim B 594 (117,20) — 
χύων sidus ὑπὸ τὴν ἐπιτολήν τοῦ χυνός 
Ag B 49 (47,6) ὑπὸ χύνα A 44 (12,11) 

χῶλον. τὰ x&Àa ὑπήρξαντο πήγνυσθαι Ael 
B 110 (61,19) εἰ χαῦνα xal δίυγρα ὑπε- 
τέθη τὰ x. Bas B 131 (11,14) οὐ διηρ- 
ϑρωμένος τὰ κῶλα Bas B 131 (11,26) 

χωλύειν. χωλύουσα ὧν οὐ δέον αὐτὴν λαμ- 
βάνειν B 14 (08, ἢ) χωλύονται c. inf. 
B 581 (145,16) 


χύτισος 


II INDEX 


χώμη Ael B 539 (134,3) 

χώνωψ A36 (8,10) Ag Β 49 (47,7.12) 

χωφός (ὑστέρα) A 65 (18,12) (τὸ στύμα τῆς 
ὑστέρας) Α 4 (22,5) αἱ αἴϑυιαι xal ὃ 
χαραδριὸς χωφά A 141 (34,10) 


λάβραξ A40 (11,9) 
λάβρος (99ep) Ag B 60 (51,16) λάβρως 
B 148 (174,8) 
λαβρότης B 148 (14,8) 
λάγνος. λαγνίστατος (ἄρρην) Ael B 300 
(98,12) (αἱ ἵπποῦ Ael B 616 (151,1) 
(p3ec) Ael B 355 (105,22) 
λαγωός, λαγώς sive δασύπους descr. sec. 
Aristoph. B 409 —— B 410 (116,1—8) fa- 
bellae ex Ael B 411 — B 418 (116,9 — 
117,20) μικρὸς τὴν φύσιν, χόνιχλος Ael 
B 416 (117,1) — Tim B 193 (81,8) Tim 
281 (96,16) Tim B 340 (103,25) Tim 
B 363(108,7) Tim B 367 (108,29) Ael B 397 
(113,20) D 409 (116,1) Ael B 411. 413. 
114 (116,9.15.17) Ael B 416 sqq. (111, 
1.6. 10.14.16) λαγῶν Tim B 363 (108,9) 
Aá9pa Tim B 320 (101,3) 
λαϑραίως Ael B 191 (80,23) 
λάϑριος (παῖς) Ael B 465 (123,18) 
λαιμός Tim B 340 (103,22) 
λάϊνης (οὐδός) Hom. ap. Ael B 502 (129,29) 
λαιός (paZós) Ael B 61 (52,4) 
λαχτίζειν Tim B 431 (119,17) 
λαλεῖν. λαλὲέϊ μὴ φλεγμαίνειν Ael B 163 
(42,26) λαλούντων συνίει Ael B 503 (130, 2) 
λαμβάνειν Ar B 560 (140,18) Tim B 566 
(142,20) μύσιν λαμβάνει τὸ στόμα τῆς 
μήτρας A 15 (22,9) λαμβάνει τὸ ἔμβρυον 
"τὴν αἰματιχὴν τροφὴν  Τ1 (28,12) ὧν 
οὐ δέον αὑτήν ἐστι λαμβάνειν B 1: (38,5) 
τὸ ἐγγάστριον λαβεῖν A 14 (32, 5) ἕτοιμον 
εἶναι λαβεῖν Tim B 401 (114,21) λαβεῖν 
φοβοῦνται ἥλιον Ael B 493 (128,8) τὴν 
ἀρχὴν λαβὼν ἀπὸ τῶν ἐνύδρων B 3 (36,12) 
εἰλήφει οὗτος τὴν ὁμωνυμίαν B 18 (37,15) 
τὴν γένεσιν εἰληφέναι dx. περιττώματος 
τροφῆς A 98 (16,4) λαβόμεναι δένδρων 
B 335 (102,19) τῶν ληφϑέντων (ἰχϑύων) 
τοὺς ἡμίσεις B 215 (85,20) ix τῶν Περὶ 
Quy. ληπτέον A 68 (20,2) 
λαμπρός Ael B 128 (69,18) 
λανϑάνειν. μὴ λάϑη, σε ὁ λύχος Tim B 229 
(88,10) X4dy γὰρ αὐτὸν οὐδέν Tim B 232 
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(88,20) ἄνδρα ϑηρατὴν οὐχ dv λάϑοι Tim 
B 322 (101,9) οὐκ ἄν αὐτὰς λάϑοι τὸ 
προειρημένον Ael B 548 (185,27) λαϑὼν 
κατέπιεν Ael B 548 (135,26) ἐάν τις φϑάσας 
xal λαθὼν τέμῃ B 578 (145,3) ἔοιχε τὸ 
λεγόμενον μηδὲ τοὺς ἀρχαίους λεληϑέναι 
Α 56 (15,11) δοχοῦντες λήσεσθϑαι B 215 
(85,21) 

λαπάσσειν Ael B 151 (74,20) 

λάπτειν Ael B 191 (80,23) Ael B 200 (82,1) 

λάρος inter ϑαλάσσια εἴδη πτερωτῶν ὀρνίϑων 
enumeratur ἃ 23 (5,2) 

- λάσιος (ζῷον) Tim B 315 (100,9) 

λαχαν οπώλης Soph. ap. Ael B620 (152,12) 

λέαινα vide λέων 

λεαίνειν A 14 (22,5) 

λέβης Tim B 401 (115,25) 

λέγειν. ταῦτα περὶ ἰχτίδος οἱ πολλοὶ λέ- 
γουσιν Tim B 307 (99,8) λείπεται λέγειν 
A 86 (8,8) μαρτυρεῖ Θεόφραστος λέγοντι 
᾿Αριστοτέλει Α 98 (29,20) ἀπ᾽ ἀμφοτέ- 
ρῶν, λέγω δὴ τοῦ ἀνδρὸς xal τῆς γυναι- 
χός À 62 (17,9) B 21 (40,1) λέγειν cum 
infinit. A 63 (18,2) A 95 (29,9 Β 81 
(42,18) B 133 (72,4) Tim B 266 (93,21) 
Ar B 343 (104,5) Tim B 433 (119,27) 
Tim B 434 (120,2) B 580 (145,11) Aé- 
γεῖν ὡς A ΤΊ (28,4) ϑηρίον ὃ λέγεται 
αἴλουρος Tim B 302 (98,19) ὁ αὐτὸς χαὶ 
λαγὼς λέγεται B 409 (110,2) λέγεται c. 
infinit. A 150 (35,8) Ael B 175 (78,15) 
B2314 (85,16) Tim B 239 (89,21) Tim 
B 281 (96,12) B 312 (99,17) Tim B 320 
(100,27) B 333 (102,8) B 347 (105,1) 
Ar. B 369 (109,4) Ar. B 371 (109,12) 
B387 (112,11) Tim B 403 (115,4) Tim 
B 423 (118,8) B 427 (118,21) B 439 
(120,14) Ar. B 444 (120,26) Tim B 468 
(124,4) Ar. B 559 (140,10) Tim B 50 
(143,10) B 579 (145,4) λέγεται ὡς A 137 
(34,4) A 138 (34,7) B 169 (18,3) B 179 
(19,10) Tim B 230 (88,12) B 457 (123,1) 
λέγεται ὡς ... ἐχβαύζειν B 144 (14,2) B176 
(19,1) λέγεται ὡς... xai ὅτι B 488 (127,9) 
λέγεται ὅτι B 250 (90,18) λέγονται cum 
inf. Tim B 108 (115,6) Ael B 528 (133,1) 
B 515 (144,2) τοῦτο δὴ τὸ λεγόμενον Tim 
B 431 (119,17) τὸ λεγόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν 
Α 56 (15,11) τὰ λεγόμενα πηνία xal ὕπερα 
Α 36 (9,3) ὁ λεγόμενος νεχύδαλος σχώληξ 
A36 (9,9) τὰ λεγόμενα πυριγενῆ ἃ 86 
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(8,11) A 36 (9,1. 3. 5. 8. 11) A 86 (10,1) 
A37 (10,6) sim Α 40 (11,10) A 41 (11, 
11) A 45 (12,18) A 67 (19,11) A T7 
(33,10) A 81 (24,18) A98 (29,19. 21) 
A 102 (30,3) A 127 (33,1) B 2 (36,10) 
B 10 (37,6) B 12 (31,11) B 13 (87,15) 
B14 (37,17) B16 (38,20) B 19 (39,6) 
B 20 (39,9) B 21 (40,1) B 139 (13,1) 
B 143 (73,9) B 250 (91,1) B 283 (96, 
98) B 458 (122,10) B 480 (126,8) 
Tim B 514 (133,2) Tim B 571 (143,13) 
B 578 (145,1) τὴν ἰδίως λεγομένην xot- 
λίαν B 481 (126,11). vide εἰπεῖν, εἰρηχέ- 
vat p. 188 

λειαίνειν Tim B 432 (119,25) 

λειμών Ael B 127 (68,26) Ael B 502 (129, 
26) Ael B 613 (149,23) Soph. ap. Ael 
B 620 (152,16) 

λεῖος (ἄνθρωπος) Α 107 (30,12) (γαλεός) 
Α 40 (11,12) (ϑώρ) B 288 (97,6) (ὀδούς) 
B 173 (78,12) (πνεύμων) B 28 (40,9) 
(txxo) Tim B 606 (118,30) (στόμα τῆς 
ὑστέρας) A 14 (22,2) λειότερος (χρῆμα) 
Tim B 514 (132,2) 

λειοῦν Ael. B 359 (106,12) 

λείπειν. τὰ ἤϑη λειποῦσα Tim B 275 (95,20) 
ὃ μὲν οὖν λείπεται A 86 (8,7) ἵνα μηδε- 
pla. ἰχμασία λείπηται ἃ 37 (10,11) 

λείψανον Ael B 199 (81,23) 

λεοντόπους (αἱ Yoxavol xóvec) Tim. B 196 
(81,7) 

λεοντοφόνον (τὸ) Ael B 162 (15,19) 

λεόπαρδος describitur et fabellae ex Timo- 
theo B 274— B 216 (95,16 —25) B 214 
(95,16) 

λεπιδωτός (ζῷον) A 1 (1,17) A 12 (3,7) 
πάντα τῶν ἰχϑύων γένη ἔξω τῶν σελαχίων 
À 12 (9,8) 

λεπίς A 2 (1.21) A 151 (35,9) 

λεπτόγεως (Kíoc)) Ael B 554 (138,27) 

λεπτός (ὀδούς) A 147 (35,3) (πόρος) B 22 
(40,23) B27 (41,4) (μήν) A 11 (23,1) 
B 16 (38,20) (σπλήν) B 26 (40,22) 
(γλῶττα) B 167 (77,18) (φλέβες) B 20 
(39,12) (τοῦ νοῦ φροντίδες) A tit (1,10) 
(αἰδοῖον) B 450 (121,14) (elóoc) B 3 (86, 
13) (σαρχίδιον) B 580 (145,10) (σπέρμα) 
À69 (20,12) A'12 (21,10) λεπτά B 25 
(10,18) λεπτότατος (αἷμα) B 22 (40,6) 
(γάλα) A 94 (29,6) B 449 (121,13) 

λεπτότης Α 147 (35,2) 
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λέπυρον qoo Tim B 516 (132,5) 

λευχαίνεσϑαι A 55 (15,4) 

λεύχη A 39 (11,7) 

λευχός (ἄνθρωπος) A 107 (30,12) (ὀδούς) 
B 173 (78,12) (ἄρχτος) Ar B 342. (108, 
32) (δορά) Tim B 271 (94,25) (χόρη) 
Tim B 272 (95,5) (μίξις) A 51 (16,1) 
(πάρδαλις) Tim B 269 (94,8) (ὄϊες) Ael 
33519 (132,11) (γάλα) A 94 (29,8) (ζῷον) 
A 145 (34,14: (ἧπαρ) B 168 (77,16) 
(πρόβατον) Ael B 538 (134,2) (σαρκίδιον) 
B 580 (145,10) (σπέρμα) A 55 (14,11. 
14 — 15,2) A ΤΊ (22,19) (φόν) A 38 (6,14) 
τὸ Àeoxóv B 387 (112,8) (ἔρια) Tim B 414 
(125,10) (γάλα) A 94 (29,6) 

λέχος Ael B 615 (150,90) 

λέων descr. sec. Aristoph. B 133— B 150 
(12,8 — 74,13) fabellae ex Ael B 151— 
B 165 (74,14 — 71,8) inter xapyapó- 
6ovza refertur A 6 (2,11) A 16 (4,2) 
ἐλευϑέρια xal γενναῖα A 25 (5,10) — Ag 
B 49 (47,6. 9. 13) Ag Β 58 (0,20) Ael 
B 92 (58,15) Ael B 116 (63,28) B 133. 
154 (73,3. 6) B 144 (73,10— 714,1) B 
145 — 149 (14,4. 6. 7. 19) Ael B 151— 
165 ((4,14.21) (15,1.3. 5. 7.8.11. 15. 17. 
18. 19. 20. 22. 28. 26. 38) (16,2. 8. 10. 
13. 14. 21. 29. 25 11,5. 1. 8) Tim B 261 
(03,9) Tim B 268 (91,6) Tim B 273 
(95,8) Tim B 274 (95,17) Tim B 981 
(96,14. 17. 18) B 286 (9,3) Tim B 293. 
394 (97,18. 98,1) Tim B 405 (115,14) 
Tim B 293 (97,21) B 409 (116,4) B 446 
(121,8) Ael B 464 (123,5) Tim B 567 
(143,1. 2 λέαινα A 50 (13,13) B 141 
(13,5) Ael B 164 (76,20 — 71,1) Ael 
B 165 (71,7) Tim B 275 (95,19) 

λήγειν. λήγουσιν ἀσώμεναι A 76 (22,13) 

λήϑη Tim B 471 (124,17) Ael B 498 (126, 
22) Ael B 565 (142,13) 

λήιον Àel B 92 (58,11) Ael B 187 (80,10) 
Ael B 356 (105,36) Ael B 359 (106, 7) 

λημᾶν Ael B 126 (68,18) 

ληστής Ael B 561 (141,6) 

λίαν A 65 (18,13. 14) A 84 (26,1) A 85 
(26,9) A 86 (26,12) B 425 (118,19) ἡ 
λίαν ψυχρότης A 86 (26,12) 

λίϑος A 45 (18,1) B 135 (72,8) Ael B 114 
(63,7) Tim B 244 (90,8) Tim B 430 
(119,12) Ag B 49 (47,3) 

λιμναῖοι ἅμα xal ποτάμιοι ὄρνιϑες A 24 (5,4) 


λέπυρον 
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λίμνη B 215 (85,18) B 468 (192,20) Ael 
B 587 (146,14) 

λιμνόστρεον Α A5 (12,14) 

λιμνώδης ὑγρασία Ag B 49 (47,8) 

λιμός Ag B 50 (48,3) Ael B 122 (66,14) 
Ael B 123 (66,29) Ael B 163 (75,22.26) 
Ael B 189 (80,14) Ael B 202 (83,20) 
Tim B 937 (89,12) Ael B 258 (92,13) 
Tim B 382 (96,25) Tim B 389 (112,19) 
Tim B 401 (114,15) Ael B 523 (132,18) 

λιμώττειν B 144 (73, 10) Ael B339 (103, 19) 

λίνον Ael B 531 (133,8) 

λιπαίνειν Α 14 (22,3) 

λιπαρός (ἰχϑύς) A 148 (85,6) (γάλα) A 94 
(39,6) (τυρός) A 94 (29,1) 

λίπος À 31 (10,10. 11) 

λιπώδης (tzzo) Tim B 600 (148,16) 

λισσός (πέτρα) Ag B 45 (45,5) 

Aly voc (πάρδαλις) Ael B 259 (32,4) 

λίψ Ag B 57 (50,3) 

λοβός pulmonis canis B 168 (77,15 splenis 
aeluri B 296 (98,7) jecoris murini Ael 
B 348 (105,4. 6) 

λογιχός (πίστις) Ag. B 45 (45,8) (ζῷον) Ael 
B 301 (83,3) 

λόγος τυρρηνιχός Ael B 496 (128,16) τὸ τοῦ 
λόγου Tim B 322 (101,11) ὁ αὐτὸς ἐπὶ 
τῶν ϑηλειῶν λόγος A 70 (21,8) περὶ οὗ 
ἐστιν ὁ λόγος ζῴου ὄνομα Β1 (35,19) 
λόγος χατέχει προϊέναι Tim. B 340 (103, 
23) λόγος xexpátrxev .. ὡς Tim B 472 
(124,22) γυναῖχα παϑεῖν λόγος Tim B 272 
(95,3) λόγος ἐστὶ ϑοινᾶσϑαι Tim B 317 
(100,17) τὸν λόγον ποιήσαϑαι B 2 (36,7) 
B 3 (36,12) λόγον ποιήσασθαι Α 91 (6,7) 
λόγος ἔχει Tim B 302 (98,24) ἀνὰ λόγον 
Α 81 (259,2) κατὰ λόγον A 71 (23,2) 

λόγχη Ael B 120 (65,2) 

λοιμός Ael B 189 (80,16) 

λοιπός (ὁδὸς) Tim B 265 (93,18) (χορδή) 
Tim B 234 (89,3) (ϑηρίον) Ar B 342 
(104,1) (σῶμα) Tim B 278 (96,4) (Ev) 
Arist B 444 (121,1) (τετράποδα) Ar B 
551 (140,4) τοῦ λοιποῦ Tim B 233 (88, 
26) Tim B 421 (118,6) Tim B 423 (118, 
11) ἐπὶ τῶν λοιπῶν B 5 (36,22) 

λούειν. λοῦσϑαι Acl B 127 (69,1) 

λουτρόν Ael B 127 (69,1) Ael B 621 
(153, 3) 

λόφος Àel D 502 (129,24. 25) 
(136,14) 


Ael B 549 
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λόφουρος A 14 (3,14) 

Àoyüv Tim B 265 (98,16) 

λόχμη Ael B257 (92,1) Tim B 275 (95, 
21) Tim B 316 (100,14) 

λόχος Ael B 259 (92,20) 

λύγξ (ἡ) Ael B 530 (133,5) 

λύειν ζώνην Ael B 620 (152,4) κατὰ φλέβα 
B 218 (85,15) Β 8171 (109,26) 

λυχάβας Ael B 226 (87,7) Tim B 235 (89,5) 

λύκαινα cf. λύχος 

λυχηγενής Ael B 226 (871,10) 

λυχοχτόνος (πόα) Ael B 223 (86,19) 

λύχος descr. sec. Aristoph. B 207 — B 216 
(85,7 —232) fabellae ex Ael B 217 — 
B 228 (86,1—88,9) ex Tim B 229— B 
244 (88,10— 90,11) inter χαρχαρόδοντα 
refertur A 6 (2,11) inter ἐπίβουλα xal 
ἐπιϑετιχὰ Α 25. (5,10) inter del ἄγρια 
A 26 (6,2) — A 48 (13,10) Ael B 165 
(11,1) B 207. 211. 215 (85,1. 12. 18) 
B216 (85,22) Ael B217—228 (86,1.3.5. 


8.10. 14.17. 18. 20. 22. 27. 28 — 81,5. 11." 


26) B 228 (88,1. 7) Tim B229— 242 (88, 
10. 15. 19) (89,2. 6. 7. 8. 10. 11. 15. 18. 
20.24.— 90,3) Tim B 244 (90,5.6) Tim 
B 273 (95,8) Tim B 281 (96,19) B 284 
(97,1) Tim B 291 (97,12. 14.15) B 309 
(99,12) Tim. B 315. 316 (100,8. 12) 
Tim B 340 (103,25) B377 (109,27) 
Ael B 392 (113,5) Ael B 551 (137,21) 
— λύχαινα Àel B 226 (87,10) 

λυχόφως Ael B 226 (87,3) 

λυμαίνεσθαι Ael B 201 (82,13) Ael B 359 
(106,7) Ael B 564 (141,22) λύμην ποι- 
xÜxv Ael B 615 (150,24) 

λυμεών (ἡ) Ael. B 164 (76,19) 

λύμη Ael Β 88 (56,12) Ael B 398 (113,25) 

λυπεῖν. ἐμεῖ πᾶν τὸ λυποῦν Ael B 186 (80,6) 
δήγμασι οὐδὲν λυποῦσιν Tim B 318 (100, 
22) μὴ προσπῖπτον λυπήσῃ τὸ ξύλον Tim 
B 468 (124,10) 

λύπη Α 8 (20,6) Tim B 471 (124,20) 

λύσις τῶν xaxàv Ael B 465 (123,22) 

λυσιτελεῖν Tim B 507 (131,12) 

λυσιτελής. λυσιτελές Ael B 614. (150,7) 

λύσσα canis B 177 (79,3) B 178 (79,6) 
cameli B 455 (122,5) 

λυσσᾶν de canibus B171 (19,4) Β 118 (19,6) 

λύττα canis Ael B 186 (80,8) cameli Tim 
B 470 (121,15. 16) ἀφροδισίων Ael B 625 
154, 13) 
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λυττᾶν de canibus Ael B 198 (81,12. 14) 
de camelis Tim B 470 (124,13) ἀχέστρια 
ἐλύττησεν Ael B 198 (81,15) ἵππον εἰς 
ἀφροδίσια λυττήσασαν Ael B 620 (152,6) 

λύχνος Tim B 368 (108,29) 

λωβᾶν. ἀνθρώπου λελωβηυμένου Ael B 163 
(79,90) 

Aq wv. οὗτως ἔσεσθαι λῷον Ac] B227 (87,25) 


μάγειρος Ag B 60 (51,21) 

μαζὸς B61 (52,4) Ael B 112 (62,13) 

μάϑημα Ael B 128 (69,106) 

μαίνεσϑαι B 578 (145,3) Soph. ap. Ael. 
B 620 (152,20) 

μαχεδονιχὸς μέδιμνος Ael B 96 (59,12) 

μάκελλα Ael B 129 (10,16) 

μακρόϑεν Tim B281 (96,21) Tim B 469 
(124,13) 

μαχρόλοβος (ἧπαρ) B 26 (40,19) 

μακρός (λέων) B 145 (14,5) (πάνϑηρ) τὰ 
ὦτα Tim ΒΕ 281 (96,15) (πούς) Tim B 
211 (94,15) (τράχηλος) Bas Β 410 (125,28) 
(γλῶττα) B 167 (71,18) (ὀπή) Tim B 402 
(114,27) (τρίβος) Tim B 467 (124,2) 
(obpat) Ctes B 556 (139,16) αἰδοῖον B 328 
(102,1) B 450 (121,14) B 453 (122,2) 
Β419 (126,7) (ἧπαρ) B 451 (121,16) 
μακρότερος (τρίχες) A 106 (80,11) μακχρό- 
τατὸς (ὑπόνομος) Tim B 402 (114,35) μή- 
χιστος (αὐχήν) Tim B 278 (06,3) (δοχός) 
Tim B 468 (124,8) (οὐρά) Tim B 260 
(93,0) Ael B 532 (133,9) (οὐραί) Ael 
B 544 (134,13) (xépara) Ael B 549 (136, 
14) 

μαχροσχελής (ζῷον) A 117 (31,14) 

μαχροτράχηλος (πάνθηρ) lectio codicis 
Tim B 279 (96,7) 

μάλα. ἐὰν μάλα λυττῶσιν Tim B 470 (124, 
13) μάλα τιμίας Tim B 414 (125,22) 
μάλα γε Àel B 562 (141,13) μάλα $o- 
σχερῶς Tim. B 402 (114,28) μάλα ἤ Tim 
B 597 (148,4) — μᾶλλον A 55 (14,18) A 
14 (22,3) A 84 ,26,4) A 107 (30,13) 
B14 (37,18 B23 (410,7 Tim B 271 
(94,17) Tim B 272 (95,1) B 341 (105,1) 
Tim B 431 (119,21) μᾶλλον δὲ A 67 (19, 
12) μᾶλλον piv..... εἶτα B 213 (85,15) 
πληχτιχωτέρα μᾶλλον B 38 (43,5) μᾶλλον 
c. gen. A 146 (34,15) Tim B 292 (97, 
18) Ael B 464 (123,5) στρογγύλον μᾶλλον 
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xai ob μαχρόλοβον B 26 (40,19) τοὺς βε- 
βρωχότας χύνας μᾶλλον ἐχβαύζειν ἣ τοὺς 
μὴ βεβρωχότας B 176 (79,1) ὑὸς χρέας 
οὐδέν περ μᾶλλον ἣ ἀνθρώπου Ctes B 572 
(143,18) οὐ ϑέειν μᾶλλον ἢ ἵπτασϑαι Tim 
B 403 (115,10) μᾶλλον... ἥπερ A 28 
(6,11) A 771 (23,5) πολὺ μᾶλλον B 169 
(18,4) — μάλιστα Tim B 195 (81,7) Tim 
B 236 (89,9) Tim B 278 (96,1. 5) Tim 
Β 818 (100,18) Tim B 323 (101,12) Ael 
B 382 (110,6) Tim B 388 (112,14) Tim 
B 389 (112,18) Ctes B 556 (139,22) Ar 
B 560 (140,21) Β 571 (144,9) xol μά- 
λιστα Tim B 567 (143,1) A 41 (11,12) μά- 
λιστα δέ Aol B 77 (55,13) ὅτι μάλιστα Ael 
B 355 (105,22) Tim B 407 (115,25) dx 
ὅτι μάλιστα B 135 (72,9) B 583 (146,7) 
λέγεται xat! αὐτοῦ ὡς ὅτι μάλιστα τὸ πῦρ 
φοβούμενος φεύγει B 144 (74,9) τὰ μά- 
λιστα Α 1417 (35,3) 

μαλάχιον (ζῷον) A 1 (,.14) A 3 (2,2) 
A 148 (35,4) A 150 (35,7) ὅσα τῶν ἐνύ- 
bpov ὀστέα οὐχ ἔχει A 3 (2,2) ἄναιμα 
χαὶ ἄσπλαγχνα συμβέβηχεν ὑπάρχειν A 3 
(2,4) enumerantur πολύπους σηπία τεῦϑος 
τευϑὶς ἀχαλήφη À 3 (2,9) 

μαλαχός (iro) ὄμμα Tim B 601 (148,18) 
(ἦδος) B 39 (33,11) (ἔρια) Tim B 474 
(125,11) σχληρὸν ἐχ μαλαχοῦ A 98 (29,2) 
τὰ μαλαχώτατα Tim B 244 (90,9) 

μαλαχόστραχος (ζῷον) Al (1,14) A4 
(2,5) ἐχδόεσθαι τῶν ἐνύδρων μόνα λέγε- 
ται τὸ γῆρας À 4 (2,7) enumerantur τά 
τε τῶν ἀσταχῶν xal χαρίδων, ἔτι δὲ xal 
χαρχίνων χαὶ παγούρων χαὶ τῶν ὁμοίων 
εἴδη Α 4 (2,5) 

μαλαχότης Δ6] B 464 (128,3) 

μάνδρα Soph. ap. Ael. B 620 (152,14) 

μανϑάνειν A 106 (30,9) παρ᾽ ἐχείνης μαϑεῖν 
τὸ ἴαμα Ael B 528 (133,1) B 555 (139,12) 

μανία B 177 (19,3) Β 455 (122,5) 

μανός (σάρξ) B 13 (27,193) 

μαντιχή Ael B 120 (64,26) 

μαραίνειν Tim B 566 (142,23) 

μαρτυρεῖν cum dat. A 85 (26,6) A 98 
(29,20) Ael B 163 (76,9) 

μαρτύριον Ael B 561 (141,2) 

μασᾶσϑαι B 333 (102,11) 

μαστίζειν Ael. B 157 (15,11) Tim B 230 
(88,15) 

μαστός (ἀνθρώπων) A 68 (20,4. 6) A 76 
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(22,13) A 79 (24,2) A 111 (31,3) B 21 
(39,13) (αἰγός) Ael B543 (134,3). (ἄρχτου) 
B 326 (101,22) (ἐλέφαντος) B 70 (54,92) 
(ἐχίνου) B 424 (118,16) (καμήλου B 449 
(121,12) (λεαίνης) B137 (12,12) (pupa) 
B 878 (109,16) (νυχτερίδος) A 18 (4,6) 
B 436 (120,10) (παρδάλεως) B 247 (90,14) 

μασχάλη Β 10 (54,22) Ael B 112 (62,14) 
B 439 (120,14) 

μάτην Tim B 322 (101,11) 

μάγεσθϑαι B 71 (55,9) Tim B 196 (81,9) 
B 286 (97,3) Ael B 525 (132,20) Ag 
B 60 (51,19) 

μάχη Ael B 618 (151,12) Ael B 619 (151, 
21. 29) Ael B 621 (153,5) πρὸς μάχην 
αὐτῷ ξυγγενόμενον Tim B 431 (119,15) ἐς 
μάχην συστάντες Tim B 569 (143,8) 

μάχιμος Ael B 116 (63,25) 

μεγαλόψυχος. μεγαλοψυχότερον τὸ ἄρρεν 
B 38 (43,7) 

μέγας (μύρμηξ) A 19 (24,7) (px) Tim B 
363 (108,8) (σκώληξ) A 36 (9,7) (fro) 
τὰ σώματα Tim B 601 (148,17) (πποὺ 
μεγέϑει Tim B 608 (149,1) (vegpot) B 345 
(104,17) B 318 (109,28) (ὀδόντες) B 436 
(120,9) (ὄρχεις) B 410 (116,6) (γλῶττα) 
B 210 (85,10) (γλῶσσα) B 425 (118,18) : 
(δύναμις) A 58 (16,7) (χύστις) B 345 
(104,17) (πάρδαλις) Tim B 260 (93,7. 8) 
(πορφύρα) A 44 (12,4. 7) (φλέψ) B 20 
(39,11) B 21 (40,1) (χολή) B 410 (116,6) 
(μέτωπον) B 39 (43,9) (ὄρος) Arist. B 560 
(140,17) (τρῆμα) B 14 (38,9) (ὠτάριον) 
B 436 (120,9) — μείζων (ἐγχέφαλος) B 12 
(37,9) (94) B 287 (97,5) (μῦς) Tim 
B 367 (108,28) {{πποὺ Tim B 604 (148, 
23) ἣ xat' αὐτόν (χαρδία) B 345 (104,16) 
(αἴγες) Ctes B 556 (139,13)  (dvavopaf) 
B 14 (38,14) (ἄχϑος) ἤ κατὰ δύναμιν 
Tim B 468 (124,6) (£v) B 331 (102,6) 
(τὰ ϑήλεα) A 140 (84,9) (μέγεϑος) Tim 
B 321 (101,8) (σχέλη) B 69 (84,21) μέ- 
γιστος ({πποι) Tim B 599 (148,18) (πποὺ 
τὸ σῶμα Tim B 593 (141,16) (ὄνοι) Ctes 
B δῦ6 (189,14) (χοιλία) B 21 (39,18. 
20) πολὺ μέγιστος (βόες) Ar. B 444 (120, 
26) μεγάλως B 580 (145,7) 

μέγεϑος A 81 (25,1) B18 (39,4) Β 27 
(41,5) B 168 (77,15) Tim B 271 (94, 
13. 14) Tim B 274 (95,19) B 311 (99, 
15 Tim B321 (101,8) Tim B 363 
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(108,10) Tim B 367 (108,28) B 387 
(112,7) Tim B 589 (147,2) τῷ perte: 
B331 (102,6) B 578 (145,2) μεγάλοι 
μεγέϑει Tím B 608 (149,1) μεγέϑει, παρὰ 
μέγεϑος διαφέροντα B 73 (δῦ,1) Β 108 
(11,16) 

μέδιμνρς μαχεδονιχός Ael B 96 (59,12) 

μέϑη Tim B 267 (94,2) 

μεθόριον Ar B 560 (140,16) 

μειοῦν. μειοῦται ἡ γχῶττα Ael B 225 (86,26) 
μειουμένου τοῦ μηνός Ael B 348 (105,5) 

μειράχιον Ael B 618 (151,20) 

μεῖραξ (4) Ael B 615 (120,18) 

μείων vid. μιχρός 

μελαίνειν Tim B 271 (94,18) Ael B 384 
(111,20) 

μέλας (οἶνος) Ael B 126 (68,20) (παῖς) Tim 
B 272 (95,6) (σπλήν) B 26 (40,22) B 425 
(118,19) (x5xào) Tim B 302 (98,23) 
(ypapqs/) Tim B 269 (94,8). (γυνή) A 108 
(30,6) (xópq) Tim B 271 (94,21) (πάρ- 
$a) Tim B 269 (94,8) (πορφύρα) A 44 
(12,6) (χολή) Ael B 186 (80,7) (χρόα) 
Ael B 416 (117,3) (ὄϊες) Ael B 519 (132, 
12) (ἄνϑος πορφύρας) A 44 (12,4) (ζῷον) 
A 145 (84,14, (τὸ ἱππομανές) B δ18 
(145,2) (πρόβατον) Ael B ὅ88 (134,2) 
(τὸ τῶν Αἰϑιόπων σπέρμα) AST (15,11. 
19) (στίγμα) Tim Β 211 (94,25) (ἔρια) 
Tim Β 414 (125,11) μελάντερος (ἄνϑρω- 
πος} À 107 (30,12) 

μελαυγής (στίγματα) Tim DB 302 (98,21) 

μελεδωνός Ael B 130 (70,23). Ael B 552 
(138,12) 

μελεαγρίς Α 28 (6,15) 

μέλειν. μέλει αὐτῇ προσβαλεῖν Tim B 320 
(101,2) 

μέλι Ael B 122 (66,25) Ael B 552 (138, 15) 
ὑγρόν Ael B 553 (138,19.25) 

μελία Ael B 187 (80,11) 

μέλισσα vel μέλιττα inter ἔντομα refertur 
À 10 (3,2) inter πτιλωτά A 20 (4,8) inter 
πολιτιχά Α 26 (5,15) A 80 (1,15— 8,2. 
8.5.6) A 37 (10,8 A 120 (32,3) Tim 
B 341 (108,29) γένεσις τῶν μελισσῶν 
A 35 (1,15) Ael B 350 (105,11) 

μέλλειν. ὃ μέλλει πείσεσθαι Tim Β 320 
(101,4) ὅταν μέλλῃ τίχτειν B 391 (113,1) 
ὅταν βόρεια μέλλῃ πνεῖν B 427 (118, 
22.24) τὸ μέλλον Tim B 472 (124,30) 
μέλλοντος μεταλλάσσειν Α 112 (81,5) τοῦ 
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μέλλοντος γόνιμον ποιήσειν τὸ σπέρμα A 61 
(17,7) 

μέλος membrum A 19 (24,7) B5 (36,23) 
B148 (14,8 Ael B 384 (111,21) Ael 
B 549 (136,18) — carmen Ael B 496 
(128,19. 21) Ael B 565 (142, 6. 10. 16) 
Ael B 587 (146,19) 

μεμψίμοιρος (γυνή) B38 (43,4) 

μὲν οὖν A2(1,21) A 47 (13,6) A 65 (18,9) 
Tim B238 (89,18) Tim B 321 (101,6) 
Tim B 123 (118,8) 

μένειν. μένει ἄποτος ἡμέρας ὀχτώ B 463 
(122,21) τὴν ἐπιδημίαν τοῦ ἦρος μένει 
Ael B 338 (102,20) ἔμεινε δίχαιος ὧν 
Tim B 237 (89,16) Ael B 129 (10,18) 

μέντοι Tim B231 (88,16) Tim B233 (88,24) 
Tim B 236 (89,8) Tim B 240 (89, 24) 
Tim B 244 (90,9) Tim B 272 (95,2) Tim 
B271 (95,16) Tim B 318 (100,18) Ael 
B 350 (105,10) Tim B 365 (108,20) Tim 
B 368 (108,29) Ael B 398 (113,24) Tim 
B 469 (124,11) Ael B 519 (132,11) Ael 
B 537 (133,24) Ael B 543 (134,7) xal 
μέντοι Ael B 350 (105,10) Bas B 443 
(120,22) μέντοι γε Ael B 551 (137,20) 

μερίζειν A S8 (21,16) 

μέρος A 60 (16,15) B5 (36,18.21) B 14 
(38,12) Tim B 305 (99,2) Tim D 406 
(115,21) τὰ περὶ τὴν χεφαλὴν xal τὰ 
στήϑη μέρη A 88 (25,12) μέρος αὐτοῦ 
(τοῦ ἐγχεφάλου) οὖσα B 12 (27,12) μέρος 
τι τοῦ ὑγροῦ B 14 (28,2) τοῦ νοεροῦ μέ- 
ρους τῆς ψυχῆς A 66 (19,7) ἐχ πολλῶν 
μερῶν D 328 (101,25) ἐκ παντὸς μέρους 
A 62 (11,11) ἀπὸ μέρους A 59 (16,9) 
χατὰ μέρος À 60 (16, 13) A 137 (24,4) «à 
xatà μέρος ΑἹ (1,20) παρὰ μέρος B 37 
(42,19) ἐν ἐπιδρομῆς μέρει A 91 (29,16) 
B 80 (41,17) ὡς ἐν ἐπιδρομῆς μέρει A 155 
(35,13) ἐν ποτοῦ μέρει B 387. (112,11) 

μέσος (ὀφθαλμός) B 39 (48,16) (ἵπποι) Tim 
B 603 (148,23) (χοιλία) Β 21 (89,19 -- 
40,2) B22 (40,6) (ἦϑος) B 89 (48,10) 
τὸ μέσον B 13 (37,14) B 20 (39,11) μέσῳ 
ἥπατι DB 410 (116,6) μέση κεῖται τῶν 
στομάτων τοῦ οἰσοφάγου χαὶ τῆς τραχείας 
ἀρτηρίας ἡ ἐπιγλωττίς B 14 (88,8) μέσον 
τῶν γονάτων Α 82 (25,4) διὰ μέσου Tim 
B 319 (100,26) ἐν μέσῳ Β 21 (39,10) 
B 25 (40,11) ἐν μέσοις τοῖς στήϑεσι A 111 
(31,4) ἐς μέσον Ael B 199 (81,1) 


224 μετά 
μετά. μετὰ τῆς μίξεως xal ἡδονῆς ἃ 64 
(18,4) — μετὰ πολὺ A 59 (24,4). μετ᾽ οὐ 
πολὺν χρόνον α Τὸ (21,18). εἶτα μετὰ ταὐύ- 
τας ἄλλας ἐπτὰ (ἡμέρας) σχυζᾷὰ B 109 
(18,2) μετὰ ταῦτα Δ 71 (21,8) μετὰ μίξιν 
Tim B 216 Q2 ) μετὰ Si" μίξιν A4 
(22, 1) 
μεταβάλλειν. ἡ φωνὴ ἐπὶ τὸ dapücepoy με- 
ταβάλλει 08 (20,4) τῆς αἱματιχῇς τρο- 
φῇς τῆς μεταβεβληχυίας ἃ δ (10,17) εἰς 
ϑῆρας μεταβαλοῦσας Tim Β 900 (93,23) 
εἰς λύχον μεταβεβληκώς Tim DB 237 (89, 
16) εἰς ἀσπάλακα μετεβλήϑη Tim B 123 
(113,9) μεταβάλλουσι τὰς ἕξεις, τὰς τρίχας 
A 10 (20,18) B 288 (95,5) μεταβεβληχὸς 
τὴν χροιάν  ὃ5 (14,18) 
μεταβολὴ ἡ ἐκ τῶν ὠνίων Acl B 202 (83,11) 
μεταδιδόναι e. gen. Ael B 201 (85,2.25) 
μεταξευγνύναι ÀA 96 (29,14) 
μεταλαγχάνειν c. gen. Ael B 254 (91,21) 
Ael B 251 (91,21) Ael DB 546 (135,11) 
μεταλαμβάνειν Tim B512 (131,27) Ael 
B 536 (133,21) 
μεταλλάσσειν. τοῦ ἀνϑδρώπο) μέλλοντος 
νεταλλάσπειν A 112 (31,5) μεταλλάττουσι 
οἱ πλεῖστοι λιμῷ πιεζόμενοι Ag B 50 (18,3) 
μέταλλον Ar B 569 (102,0) 
μετανιστάναι. ὑπὸ λεόντων 
νέστησαν Ag αὶ ὁὅ (51,1) 
μεταξὺ ἑαυτῶν ἡ 10 (3,1) p. ἀρχοῦ καὶ 
χύστεως B 29 (11,10) B ὅτθ (144,4). μ. 
τοῦ Níés3eu xai ᾿λχελῴου B 119 (14,12) 
μεταπηδᾶν Ag Β 50 (17,20) 
μετασχηματίζεσθαι Α 36 (9,8; 
μετασχηματισμός A 26 (9,2) 
μεταφέρειν τὸν γόνον Λ 92 (7,18—8,2 bis) 
μεταφοιτᾶν Tim B 2/5 (35,20) 
μεταγειρίζεσϑαι. ἐχπληχτιχῇ διδασχαλίᾳ 
μεταχειρισάμενος Ael B 110 (61,21) 
μετέχειν c. gen. Δ 66 (19,1 ἰογ 8). Tim 
B 511 (145,15) 
μετέωρος Tim B 472 (124,29) 
ἥλιον) Ag B 46 (15,22) 
μετοιχέζειν Ael D 259 (106,24) 
μετιέναι τὴν ἄγραν Tim B 401 (114,106) 
μετόπωρον ἡ 24 (0,12) A 41 (11,123) Δ 149 
(35,6) Tim B 323 (101,13) 
μετρητής Ael D96 (59,14) Ael B549 (127,8) 
μετριάξειν Ael B 198 (81,12) 
μετρίως Tim B 605 (148,28) 
μέτρον. ἐὰν μὴ χαταβαίνῃ τὸ ἴδιον μέτρον 


πόλεις μετα- 


(πρὸς τὸν 
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Α 65 (18,15) ἡ φύσις μέτρα παιδεύει tpo- 
φῆς Tim 5231 (88,16) ἐν ἴσῳ τῷ μέτρῳ 
Tim Β 3171] (94,24) 

μέτωπον ΒΕ 30 (43,9 Β17 (85,13). Ael 
B 549 (126,10) B 578 (145,1) Tim B 597 
(148,2) ἐπὶ μετώπου Ael B 115 (63,15) 
χατὰ τοῦ μετώπου Ael B625 (154,06) 

μέχρι c. gen. A 41 (12,13). A "1 (21,7) 
ἃ τὸ (22,9) Δ 95 (29,12) μέχρι xal τῶν 
γονάτων Tim Β 281 (96,16) μ. χαὶ ἐς 
οὐράν Tim D 315 (100,10) μέχρι γένωνται 
Tim B 269 (143,9) μέχρις οὗ γένηται 
A76 (22,12) μέχρις οὗ ἐκβάλωσι B 580 
(145,9) 

μή. παρ᾽ ὃ μὴ πέφυχε Tim B 235 (89,5) 
μή λάνγη σε Tim Β 229 (88,10) πρόνοιαν 
ποι:ῖσϑαι ... μὴ καὶ λυπήσῃ Tim Βὶ 408 
(124,9) μὴ οὐ πρόπτεισι B 144 (173,14). εἰ 
μὴ ἔχει Tim ΒΕ 4τὸ. (134,16) εἰ μὴ ἣν 
Tim Β 106 (123,26) Tim B 501 (131,14) 
εἰ μὴ σχοίη Tim B 568 (143,3) 

μηδὲ Tim B 229 (85,11) Tim B 231 (88,21) 
Tim B 319 (100,26) μηδ᾽ ὅλως B391 
(113, 1) 

μηδείς (αἴσϑησις) Tim B 320 (101,3) χάριν 
τοῦ μηδὲν παριδεῖν B ὁ (36,17) μηδὲν 
ἔχουσα τῶν παρὰ πόδας ἑλεῖν Tim ὶ 10] 
(114, 15) 

μηδέποτε Tim B 229 (88,10) 

μηδέπω A8| 26,3) 

μῆκος (ϑαίνης) Tin 1} 231 (101,6) ἀπὸ τοῦ 
περὶ αὑτὸν (τὸν οἰσοφάγον) μήχους D 18 
(31,10) δαχτύλους ἐπὶ πολὺ μῆχος ἐσχι- 
σμένους B 69 (54,21) 

μηλολόνθη A36 (8,10) inter χολεόπτερα 
refertur À 19 (4,7) 

μήν (0 A41 (15,7) Α 48 (18,9) A 49 (13, 
11.12) A τὸ Q2,10) A 80 (24,12) 
A 81 (24,13) B1 (36,1) B 34 (43,6) 
Β τὸ (55,6 B141 (73,5) B 170 (68,4) 
DB 454 (122,3) B 481 (127,7) Ael B 521 
(132,14) B5'8 (144,10) B 579 (145,4) 
τοὺς χειμεριωτάτους μῆνας τέσσαρας Α 18 
(3,11) κατὰ μῆνα A 51 (13,10) B 409 
(110,2) ἕξ μηνῶν Ael B 533 (183,14) 
Ael B 545 134,20) 

p7jv Tim B 513 (131,28) qe μὴν Tim B 269 
(94,1) γε μὴν ὅμως Tim B 405 (115,14) 
οὐ μὴν Tim B 599 (148,13) Tim B 604 
(148,25) 

μῆνιγξ B12 (21,10) 
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μπἦνις Ael 5359 (106,16) Ael B384 (110,21) 

μήποτε ἡ δὸ (14,19) 

μήπω A69 (20,13 

μήρινϑος Acl Π 359 (92,22—93,2) 

μηρός B326 (101,23) Tim B 454 (125,7) 
Ael B 549 (126,8) 

μηρυκίξζειν A 128 (23,1) A 129 (22,5) 

μήτε... μήτε A 5 (2.9 À 10 (3,3) Δ τὸ 
(232,11) Ael B 122 (66,10.12) 

μήτηρ (ἀνθρώπων) B 555 (139,10) (x6- 
pn.) Tim B 272 (95,5) (ϑωὸς πάρδαλις) 
Tim B291 (97,15) (izzo») B 581 (145, 
11.18) Ael B 611 (149,16) Ael B 615 
(150,22) Ael B 619 (151,25) Ael 1} 625 
(154,19.21) sim. B 457 (122, 5.9) Ael 
B 465 (123,18) Tim D 274 (95,18) Tim 
1} 281(96,12) ὀρφανοὶ μητέρων ot πῶλοι 
Ael Β 610 (121,38) ἡ τῶν Λιβύων γῆ 
πάντων ϑηρίων μήτηρ Tim B 9566 (142, 
94) sim. Ael D 550 (191,10) τὰ ἐξ éxe- 
ρογενῶν συνελόντα τῇ μητρὶ μᾶλλον ἐοι- 
κέναι τυγχάνει Tian. B 212 (95,1) 

μήτρα Δ τὸ 21,13) A τὸ (22,9) B 50 (41, 
13) A 66 (175,17) A τὸ (22,8) A 8S8 (25,8) 
A 66 (19,5.9) A 18 (25,15) Δ 82 (25,9) 
A 83 (25,7) A 131 (35,95 B 424 (118,17) 
B 376 (141,4) Ael B 184 (19,21) DB 410 
(116,7) βαγωοῦ ἄρρενος) Ael B418(1175,106) 
ἐχβάλλει (λέαινα) τὰς μήτρας τεχοῦσα D 145 
(63,9) Ael B 563 (141,117) vid. ὑστέρα 

μητρῷος (ὠδίς) Ael B 183 (73,12) 

μη γανᾶσϑαι Ael B 522 (122,100) 

μηχανή Tim B 265 (95,16) 

μιαρός (ζῷον) Tim B31' (100,16) 

μίγνυσθαι. τὸ σπέρμα μίγνυται τῷ xalla- 
ρωτάτῳ τῆς ϑηλείας περιττώματι Α 63 
(117,20) sim. A 66 (18,19) --- de coitu 
Tim B 316 (100,12) Ael B 546 (135,2) 

μιχρός (δάχτυλος) Ael 1} 69 (54,20). (5e).:9lz) 
A 38 (10,16) (84) B 381 (91,4,5) , (xav- 
δός) Β99 (13,13). (ὀφθαλμός) B 59 (45,15) 
(γόμφιοῦ B 419 (117,20) ((zzo) Tim 
B 606 (148,29) (πποιὶ) τὸ σῶμα Tim 
B602 (148,21) (ὀφθαλμοῦ B313 (109,16) 

- {πυγμαῖοι) Ctes B 556 (140,1) (γλῶττα) 

B'/1 (54,23) (ἐξοχή) B 451 (121,106) 
(χέρχος) D 424 (113,17) (χουλία) B 168 
(0,14) (οὐρά) Tim 1} 3200 (95,8) Tim 
B 271 (94,15) (πάρδαλις) Tim B 260 (93, 
6.7) A 44 (12,5.1) (ra) DB 135 (12,9) 
(αἰδοῖον) B 12 (54,24) (ov) A 91 (10,0) 
Supplem. Arist. I 1 Aristoph. Epit. 


μονόχερος 225b 
A 60 (16,17) B 440 (120,16) (μέτωπον) 
1:39 (43,10) (prz tov) B 409. (120,15) 
(πρόβατα) Ael B 510 (134,5) Ctes B 556 
(140, 1) (τὰ τιχτόμενα) B 142 (13,1) (exa) 
Tim B 211 (4,18) Tim B 603 (148,23) 
μιχρῷ πλέον D 336 (102,15) μιχρὸν ὑπε- 
ράνω τῆς ἥβης B 29 (41,10) χατὰ «ιχρὸν 
Ael 1} 05. (105,21) Tim B 271 (94,17) 
ὑπὸ pt«póv B 127 (12,11) — μιχρότατος 
(οὐρά) Ctes B 556 (139,21) (ἰχϑύδιον) 
A 38 (11,2) — μείω τῶν τριῶν Ael B 544 
(134,11) οὐδὲν λεῖον μεγίστων ἐκπωμάτων 
Ael B 249 (131,0) μεῖον τῶν χριῶν Ael 
1} 551 (131.26) 

μιχροσκχτιλής (2) B 285 (97,2) 

μιχροτράχηλος (πάνυ) Tim B 209 (26,1) 

μιμεῖσθαι D2312 (3,10) 

μιμνήσχειν Tim B 255 (89,0) Tin D 320 
(100, 28) 

μίξις τοῦ σπέρλατος A 56 (15,12) μίξις 
εὐχὴ (ὕδατος xal πνευμάτων) ἡ 91 (16,1) 
ἡ καμηλοπάρδαλις uic τις εἶναι δοκεῖ 
699 ϑηρῶν Tim B2170 (94,10) — Ομίξις 
coitus A 61 (138.43 A i£ (22,1) Tim 
B375 (055,7) Tim B 303 (08,25) Tiu 
B 340 (105,241.26) Tim B 403 (115,4) 
Ael D 465 (123,13. 18) Ael B 616 (151,1) 
Ael 1625 (154,10) 

μισεῖν Tim Β 920) (33,11) Ael B 501. (8, 
16) Tim B 324 (101,14) B 465 (122.20) 
Ac] B 618 (151,22 

μισϑός Tim 1} 293 (97,22 

μισοπόνηρος Ael B 121 (66,5) 

pg và Ctes B 5526. (129,21. 24) 

μνᾶσϑαι Tin B 2320 (100,28). Ael B 612 
(151,26) 

μνήμη Ael B 619 (152,2) 

μνημονεύειν Das 1} 206 (85,4) Ael B 516 
(134,24) 

μνημονιχός. τὸ μνημονιχὸν τῆς χάριτος 
Bas B 900 (85,1) μνημονιχώτερον τὸ θῆλυ 
B 38 (49,0) 

μνημόνως Ael B 128 (69,11) 

μοῖρα DB 29 (11,9) Ael B 259 (22,22) 

μοιχεύεσθαι Ael D 125 (67,28 — 68,2) 

μοιχός Ael B 125» (68,2) 

μόλις ASI (22,1) Tim DB 223 (83,25) Tim 
D 412 (125,2) 

μονήρης (Avüpmzo;) Β δι (42,07) (ζῷα) 
A 25 (ὦ,1.0.1} 

μονόκερος. μονοχέρους AcIB612 (149,19 bis) 
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μονοκότυλος Α 181 (22,13) 

μονόλυχος B214 (85,16) Tim B316 (100,15) 

μόνος (ἄνθρωπος) A 106 (30,9) sim B 12 
(37,11) A 110 (31,2) B 17 (38,24) Tim 
B 307 (99,9) B 411 (126,4) B 582 (146,5) 
A 115 (31,11) A 142 (34,11) A 121 (32, 
11) Tim Β δτ0 (143,11) A 98 (29,19) 
A 99 (29,21) A 100 (30,1) A 101 (30,2) 
A 102 (30,3) B 138 (12,14) Tim D 363 
(108,11) A 149 (34,12) A 106 (30,10) 
Ael B 414 (116,18) A 112 (51,5) A 113 
(31,6.7) περὶ μόνων τῶν ζῳοτοχούντων 
Β 9 (36,7) μόνος (ἄνϑρωπος) τῶν διπόδων 
ζῳοτοχῶν B 7 (26,28) sim. ἡ 133 (33,10) 
A 98 (29,18) A 144 (34,14) A I8 (4.5) 
A 133 (35,9) B 439 (120,12) A 4 (2,1) 
μόνη (ἡ γαλῆ) xa8' αὑτήν Tim D 386 
(112,3) — adv. ἑπτὰ uóvov ἡμέρας A 12 
(22,8 B8 (37,1) B 166 (070,10) B 553 
(102,10) B 419 (117,23) οὐ μόνον ... 
ἀλλὰ xal B30 (41,15) Tim B51? (131,25) 

μονονουχί Ael D 199 (81,139) Bas B 206 
(84,22) 

* μονοσπόνδυλος (αὐχὴν) B 208 (85,8) 

μονόστεος. μονόστουν (xpavlov) B 167 (06,12) 

μονοτόκος (γυνή) A 91 (28,12) A 101 (30,2) 
(μώνυχον) A 118 (31,16) 

μόριον membrum A90 (28,7.8) B 1 (35,20) 
B5(26,19.20) B6 (26,24) τὰ πλεονά- 
σαντα ἣ ἐλλείποντα τοῖς μορίοις A 90 (28, 
4.14) ἐντὸς «al ἐκτὸς μόρια A 92 (28,14) 
Β 90(41,10) τῆς ψυχῆ τινα μόρια ἃ ὑ0 (19,2) 

μορφή A 23 (5,8) A 89 (27,20) A st (38,1) 
Tim Β 991 (97,13) Tim B 316 (100,12) 
Ar B 310 (109,8) Ael B 361 (107,17) 

μόσχος Ael B 76 (55,7) Ael D 112 (62,18) 
Ael B 222 (86,14) 

μουνιχιών (μήν) À 38 (10,12) 

μοῦσα Ael B 496 (128,20) Ael B 565 (142, 
6.12.16) 

μουσιχή Ael B 5951 (137,23) Ael 
(142,3) 

μοχϑηρός. τὸ μοχϑηρόν Ag B Οὐ (51,21) 

μόϑος Tim B513 (131,29) 

μυγαλῇ desc. sec. Aristoph. B 305 (109,15) 
fabellae ex Ael B 314—515» (109,18 — 
24) — B3063 (108,6) Ael D 374 (109, 
18) Ael B375 (109,19) Ael B375 (109,225) 

μυδαλέος (τυπή) Nicandr. ap. Ael B 65 
(23,11) 

αὐειῖν iutrans.. Ael B 239. (103,21). Ael 


μονοχότυλος 
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B 506 (130,21) πρὸς τὸ φῶς Tim B 26» 
(03,10) τὸ στόμα Tim B 388 (112,15) 
Tim B401 (114,17) 

μυελός τῶν χεράτων Ael B95 (59,9). ἐλά- 
qoo ἧπιον ἐν νόσοις φάρμαχον Tim B 514 
(132, 1) 

μὐϑεύειν. τὸ μυϑευόμενον B 492 (138,4) 

μὐϑολογεῖν A 87 (26,16) B 180 (19,12) 
B 380 (110,2) Ael B 384 (110,22) 

αυϑοποίημα Ael B 202 (83,22) 

υὐϑοποιός Ael B 465 (123,8) 

υὖϑος B 1439 (13,9) Ael B 564 (141,23) 

pota Ael B 124 (67,20) inter πτιλωτὰ re- 
fertur A 20 (4,9) 

μυχηϑμός Tim B 471 (124,22) 

εὔχησις Ael B 3823 (110,14) 

μυκτήρ (ἀνθρώπου) D 14 (38,1.2) B 39 
(43,14) (ἐλάφου) Ael B 500 (129,4) (ἐλέ- 
φαντος) D 10 (54,23) Β 81 (26,5) Ael 
D 112 (62,14) Bas B 131 (71,19) (pó- 
σχου) Ael B 222 (86,15) 

p5ÀAoc A81 (24,14.18) 

μυηχτόνος (θηρίον) Tim D 302 (98,19) 

p5patva Tim B 273 (95,14) inter σελάχια 
enumeratur A 2 (1,22) 

μυρίξειν. πόα ἐσθιομένη μυρίζει Tim B 365 
(108,20) οἱ μεμυρισιιένοι Α 120 (32,3) 

μυρίος (ἔρωτες) Tim B 281 (96,12) (πλάνῃ) 
Tim B 402 (114,26) 

p5purt A 79 (24,7) Ael B 338 (103,13) 
Tim D 341 (103,29) Ael B 350 (105,11) 
Ti: B 467 (124,52) inter ἔντομα refertur 
A 10 (2,2) inter πολιτιχά A 26 (5,15) 

μύρον A 21(10,9) Tim D 282 (96,21) Tim 
B 307 (99,7) Ael B 531 (133,6) Ael 
B 631 (153,4) 

μύρτος A 39 (11,6) 

p9c (ὁ et ἡ) descr. sec. Aristoph. B 345 — 
B 347 (104,14 — 105,3) fabellae ex Ael 
B 348 — B 362 (105,4 —108,5) ex Tim 
B 363 — B 568 (108,6—109,2) ex Ar 
D369—9B372(109,3—14) — A 16 (4,2) 
A 50 (13,14) Ae1 B 188 (80,14) Tim Β904 
(98,2) B 331 (102,6) B 345 (104,14) 
Ael D 248 5qq. (105,4. 1.15.16. 20.24.30. 
106,2. 6. 11. 23. 24. 28. 107,4. 16. 20. 24. 
21. 108,3.4) Tim B 968 544. (108,0. 7.8. 
13.14.16.18.25.30) Ar B 369 sqq. (109, 
4.1.11.13.17) Ael B 382 (110,6) Tim 
132585 (111,25) B 410 (116,8) B 419 (117, 
272) B 436 (120,8) — μῦς ἀρουραῖος Ag 
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B 58 (50,28) Tim B 365 (108.10) μυῶν 
πτηνὸν γένος "Tim B 263 (108,10) 

pocapóc (γαστήρ) Ael B 259. (33,4) 

μυσάττεσϑαι Acl B 107 (60,21) 

μὖσις A 15 (22,9) 

p523o« Tim D 272 (95,5) 

αὐῳωπία Ael B 3559 (106,26) 

st voy oc (oov) A (10 À 14 (3,13) 
A118 (31,160) B2 (506,9) 15 20 (145, 
30. 21) 


ναπαῖος (θεός) Ael B 516 (1235.17) 

νάρκη 4] (11,15) inter σελάχια enume- 
ratur A 2 (1,23) 

ναῦς: Ael B 120 (65.35) Ael D 123 (67,7.5) 
Tim αὶ 400 (125,21) Ael B 5091 (153,25) 
Ael B561 (141.3.11.5) Ael B 625 (153,27) 

vautía A 16 (22,12) 

ναυτίλλεσθαι Ag DAS (46,19) 

νεανιχός (xópoc) Β 31 (431,4) (ὀστέον) B 5015» 
(144,3) 

νεανίσχος Ctes B 6i (54,2) 

νεαρός Ael B 94 (23,5) 

νεβρός Ael B 116 (63,299. Ael B 257 (92,3) 
— species cervi Tim B511 (122.9) 

νεῖν A 14 (3,14) 5.81 (506,5) A 106 (230,9) 
Ael B 501 (129,15) 

vexpóc (ὁ) Tim DB 294 (98,4). Ael B 615 
(150,24) (u3;) Tim B 365 (108,18) (ἀλώ- 
πὴ) Tim B 401 (114,18) «à vexpà Tim 
B 3517 (100,17) Ag D 55 (19,16) 

νεχύδαλος σχώληξ A 36 (9,9) . 

νέμειν. νέμεσθαι intrans. A 131 (21,5) Mel 
B 509 (129,24) Ael B 547 (135,22) Ael 
B 615 (150,11) Ag B56 (49.26) 

νεοϑαλή ς (ϑρίξ) Tim B 406 (115,25) 

νέος. οἱ νέοι A 84 (QUI) (oov) B I3 
(8,11) (πορφύρα) A 44 (12,0) 

νεοττεύόειν ἐν πέτραις ἡ 30 (0,1) 

νεύειν. νεύει εἰς τὰ ἀριστερὰ D 23 (10,1) 
ἄνω νεύουσα B 14 (1,18) τὴν χάραν ἐτέ- 
pe νεύσασα Tim ἢ 108 (124,10) 

vtopd Ag B 52 (18,28) 

νευροχοπεῖν Ag D 52 (48,11) 

νεῦρον D 450 (121,14) 

νευρώδης στόμαχος 1} 10 (38,21) (ouf) 
B 25 (40,16) (φότις) B 29 (41,9). (αἰδοῖον) 
B 479 (126,1) 

νεφρός B21 (41,1) 15 225. (102,1) B 518 
(109,28) B482 (126,12; B τῷ (54,25) 


νοσεὶν 221 
B^6 (144,2) B 545 (101.17) ἐλάφους 
νεφηηὺς τέσσαρας ἔχειν Ael B 504 (130,5) 
τινὰ τέρατα ἕνα νεφρὸν ἔγοντα A 92 (28,125) 

νευστί Ael D 121 (66,2) 

νηδύς Ael B 222 (86,1) "Tim ἢ 810 (103, 
323) Ael DB 411 (116,11) 

νηχτιχός (ἐλέφας) Xel B 112 (62,12) 

νήπιος Ag B 60 (52,1) 

vtt; Ael B501 (129,119) 

? vijpte (5) i. q. apud Aristotelem ὁ νηρεΐτη ς 
A 15 (13,2 

vri3lov Ar B 569 (103,5) 

νησιώτης ἐλέφας Ael B 130 (00,24) 

νος Ar D 2369 (109,4) 

vi,*t2iónler στεγανόποδα dua xal πλατ)ώνυγχα 
memoratur A 17 (4,1) 

νιχᾶν δ τ Q5. 101). ἐνιχᾶτο Maso el 
Dol9 (151,520) ἀροῖτο τὴν vv«tzav Tim 
1} 3231 (101,8) 

νίτρον Tim 1} 400 (115,245). Ael B 222 (128, 
13.15.16) 

νοεῖν Ael B 613 (120,4) Ael B 622 (153,11) 

votpós (μέρος τῆς Voyn A 66 (19,0 cf. 2) 

νοήμα Tim D 193 (S14) 

νόδος (γένος) Tim D 2302 (38,24) (σέχνον) 
Ael B 64 102,23) volat πλευραῖς D 10 
(54,0) Acl B 42 (1,4) 

νομάς Ag D 56 (49.25) 

»out9e Tim B237 (85,12) Tim 1} 316 
(100,15) Ael B 460 (122,16) Ael B 165 
(123,16) Ael B 522 (133,11) Ael D 559 
(134,4) Ael B 544 (151,14) Ael D 551 
(137,19) Ael B 552 (138,12) Ael 1} 229 
(138,238.24) B 555 (133.12) 

νημευτιχός (ἀνϑρωποῦ Ael DB 519 (136,2) 
(ποιητῶν zai0e;) Ael D 549 (156,14) 

νη ἡ actio pascendi et pabulum. Ag D 5223 
(49.1.12) Tim B 2538 (89,20) Ael B 502 
(128.26) — νομαὶ A tit. (1,7) Ay B 58 
(00,21) Ael B 119 (61,15) Ael B 150 
(600,24) Ael D 415 (116.24) Ael B501 
(129,117) Ael B 536 (133,25) Ael B 2555 
(138,21) Ael B 521 (139,1) 

νομίέξειν. οἱ νομίζοντες αὐτὸν εἶναι χενόν 
B 24 (170,13) νομιζόμενος εἶναι δένδρον 
Tim 5.515 (131,25) ἀμφίβια νενόμισται 
63a A 11 (3,4) Ael B 546 (135,17) 

νόμος dpa; Ael B 565 (142,3) χατὰ νόμον 
Tim 53212 (35,3) 

vo3Elw, νοσοῦσιν οἱ ἵπποι πλείοσι νοτίμλατι 

) 5982 (146,1) Tim D239 (839,20) Ael 
15" 


298 νησερός 
Β 81 (07,9) ἀφροδίτην παράνομον ἐνόσει 
Ael 1} 38:1 (110.20) Ag B 60 (51,20) 
νοσερός ἡ τὸ (21,0) 
νόσημα BUT ((9,2) B 455 (122,4) B. 582 


(146,2) 
νοσοποιεῖν. τοῦ νοσοποιοῦντοης αἰτίου ΔΛ (0 
(21,4) 


νόσος Ael B 186 (80,5) B 488 (121.11) Tim 
B 514 (132, 1.3) B 582 (146,4) Ael B 358 
(103,3) 

νόστιμος. 
(146,7) 

νότιος (πορφῦρα) A 44 (12,6) τὰ νότια 
B 427 (118,22) ὅταν νότια pr, πνεῖν 
B427 (118.23) νοτίοις A 28 (6.11) 

νότος Ael B 551 (131,26 — 138,1. 8) B 580 
(145,8) Ael B 613 (150.1) 

νοῦς A tit. (1,10) Ael B 163 (15,21) 

νυχτερίς deser. see. Aristoph. DB 40 — 
B 440 (120.6—16) fabellae ex Ael B 441 
(120,17 —18) ex Das B 442 — B 443 
(120,19 — 34) — B436 (120,60) B 443 
(120,23) δερμόπτερος, μόνη τῶν πτητιχῶν 
ζῳοτοχεῖ ἡ 18 (4,5) 

νυχτερινός (εἴδη πτερωτῶν ὀρνίϑων) A 22 
(4,14.15) 

vuxttxópat inter νυχτερινὰ εἴδη πτερωτῶν 
ὀρνίϑων memoratur A 23 (9,1) 

γύχτωρ Ael B 415 (116.24) 

νύμφη Ael B246 (135,8) Ael D622 (153,10) 

vov Tim B 266 (93,23) τὰ vov A 62 (18,11) 

v5E Tim Β 412 (124,26) Ar B 200 (140, 19) 
νυχτός B 391 (42,20) Tim B 320 (100, 28) 
τῆς νυχτός Tim D 467 (124,1) κατὰ νύχτα 
Tim B 990 (100,28) 

νύσσειν. φαλαγγίου νὔξαντος Ael B 64 (52. 
li) τὸ ὄμμα vozav Ael B 528 (132,25) 

γύχιος (πλάνος) Tim B 204 (8,21) 

νωδός (ἐλέφας) Ael B 92 (58,9) 

νωϑρός (φύσι) Bas B 24H (101,8) νωϑρό- 

.. "poc (ἔλαφος) Ael B 494 (128,12). (πρό- 
βατα xal ὄνου) Ael B 529 (133,2) 

γῶτος, νῶτον Tim B 318 (100,22) Tim 
Ι" 362 (108,9) B 447 (121,9) B -M' (121, 
10) Tim B589 (147,4) Aei B 625 (155,24) 
νῶτα δούς Tim D 431 (119, I7) 
γώτου Ael B 338 (103,4) 


νοστιμώτατος (τροφή) 1 582 


χατὰ 


ξανϑός (πάρδαλις) Tim B 209 (91,1) (ϑέρος) 
Soph. ap. Ael B 620 (152,15) 


il INDEX 


ξανϑόγροος [ξανϑόχροιοι cod.] (tro) Tim 
B 600 (148,15) 

ξεῖν χέρας ἐλάφου Ael B 500 (129,6) 

ξενιχός (ἔρωτες) Tim B 316 (100,11) 

ξένος (νομή) Ael 1} 803 (139,30) (ἔοωτεφ) 
Tim B 273 (95.14) (γένεσις) Ael D 42 
(44,6) ξένον ἀχούειν Tim B 273 (05,8) 
Ael D 415 (116,24) 

ξέσμα Ael B 500 (129,1) 

ξηραίνειν (xà φυτὰ) Tim B 421 (118, 6) 
(τὰ χέρατα) B 489 (127,14) τὰ ἐκ τῆς γῆς 
καὶ ὕδατος ξηραινόμενα A 55 (14,17) 

ξγρός (ἰχϑύες) Ael B 539 (134,4) (χεφαλή) 
Ael B416 (117,4) (τροφή) B 14 (38.4) 
(γάλα) A 94 (20,0) (στόμα τῆς ὑστέρας) 
A 14 (22,1). (χωρίον) Ael B 396 (113,18) 
(ξερίχριστα) A 13 (21,19) οὔτε ὑγρὸν οὔτε 
ξγρόν B 15 (38,16) ἐν τῷ ξηρᾷ (opp. ἐν 
τῷ ὑγρῷ) A 11 (3,6) ἐν τῷ ξηρῷ B 37 
(42,19) 

ξυγγίνεσϑαι πρὸς μάχην Tim 5491 (119,15) 

ξύλινος (ἱμάτιον) Ctes Β Οἵ (54,2) 

ξύλον A 96 (3,10) B 3323 (102.11) 
B468 (124,10) Ag B 53 (19,5) 

ξυλοφϑόρος λεγάμενος σχώληξ A 36 (9,5) 

ξυμπαρίστασϑαι Tim DB 366 (108,25) 

ξυμφορητός. τὸ πρὸς τὰς γονὰς Cougopncóv 
Tim B331 (6.22) 

ξυνάπτειν Tiin B 38» (111,21) 

ξυνέργεσϑαι. ξυνέργεται τοῖς ϑηρίοις Tim 

D 282 (90..22) λέοντός τε καὶ παρδάλεως 

χηινὴν ἐς ἔρωτα ξυνελϑόντων Tim B 214 

(95.11) κυνὸς χαὶ ἀλώπεχος ξυνελϑόντων 

Tim B 403 (115,25) 

ξυνιέναι Tim D 431 (119,17) 

ξυνίστασθαι Tin D 235 (89,0) 

ξυνωρίς Tim B»591 (147,2) 

ξυρᾶν. ἐξυρημένοι τὰς κεφαλάς A 31 (10,11) 

ξυρός Ag 1} 00 (52,1) 

ξυστόν Ael 1} 9ὺ (00,9) 


Tim 


6. τῷ cot huic rero Tim D 315 (100,10) 

ὄγκητσις Ael B 383 (110.14) 

ὄγκος Ag BA9 (47,5) Ag B 44 (14,2) 

ὀγκώδη ς. ἐπὶ τὰ ὀγκωδέστερα Λ 83 (25,11) 

ὀδαξησμός Ael 1} 223 (138,17) 

ὅὸε Tim B431 (110,31) τόνδε τὸν τρόπον 
Tim D 215 (15,12) ἐν τῆδε τῇ συντάξει 
B1(35.18) (z4üoj Ael B 183 (19.20) 

ὁδεύειν Ael B 93 (58,18) 


VERBORUM 


65r 1óc Tim B 467 (124,2) Bas B 206 (85,4) 

* ὁδοντοχύνας corruptuin pro χυνόδοντας 
Tim B 566 (142,23) 

ὁδοντοφυεῖν B 335 (102,11) 

ὁδός Tim B 265 (95,18) B 487 (127.8) Ael 
B 494 (128,10.12) πρὸ ὁδοῦ Ael B 202 
(83,12) 

ὁδούς. ἐναλλάστοντες A 6 (2.11) οὐχ ἐνηλ- 
λαγμένοι A (3.1.1) τὰ ὑποφαίνηντα ἔξω 
τοὺς ὀδόντας A D (2,18) ἀραιοί, ἐλάσσονες 
τῶν τριχχκονταῦῦο ἡ 109 (351,1). τὰ ἄρσενα 
τῶν ϑυηλειῶν ἐνίοτε πλείους ἔχει A 12} 
(33,11) (ἀνθρώπου) -ptaxow:a09o [1] 
(4,68) (ao*to9) D 3526 (101,21). τὰ λεπ- 
τοὺς ἔχοντα τοὺς ὀδόντας (τῶν βλητιχῶν) 
ΔΤ (35.3) οὔτε τοὺς ἄνωϑεν ὀδόντας 
ἔχει (ἔλαφος) B 110 (126.5) καϑαίρει 
ὀδόντων ῥύπον (ἐλάφου χέρας) Tim B 507 
(131.11) ἐλέφαντος B Τἰ (05.10.12). Ael 
B 115 (3.14. 11. 13) (ἐχίνου) B 421 
(118,15) (κάπρου) "Tim B 56? (143,6, 
Tiu D 571 (143,12) (κυνός) B 113 (15, 
11.12) τῶν ὀδόντων τοὺς χονόδοντας λε- 
γομένους (λέοντος 1} 13 (01) | x50) 
Tim B2250 (885.13) "lim B 242 (90,3) 
τοῖς ὁδοῦτι 3ovEU mu névov. (τὸ στόμα 2x0) 
Tim B 2:3 (88,22) (μυός) ὀδόντων xodzet 
Ael BH 353 (105. 10) τοὺς ἐμπροσϑίους 
(νυχτερίδος) B 419. (H1T. 24) 
διστιμεῖς xai ἡξεῖς D 4256 (120,:) 
τερίφ) μόνη τῶν ὀονίϑδων ὁδοῦτι χέγρηται 
Bas B A42 (120.205. (em Tim. DB 431 
7115.16) (592;) Tim B 566 (1412.12.20). 

659vav Acl B 506 (130,245 

δόνη A 4i (55,2). Ael D I98 (Sl, 13) 
5582 (146,5) leetio codicis Tim B 2340 
(103,28) Ael B. 620 (152,6) 

ὅτειν τὸ στόμα τοῦ σχορήδου A 63 (20,15) 
χρέως ὀδωδότος Ael B 259) (32,21) 

δὴεν 45825 (25.8) A 131 (33,9) B6 (26,93) 
3250 (91.1) Tim 8 90. (108,14) Tim 
B 423 (115.10). B 427 (118.23; ὅθεν xal 
A 69 (20,9) A 14 (22... A 585 (25.12; 
A 94 (20,8) A 120 (12,2). A 1T (025.2) 
133 23 (10,100 B 1τ ΝᾺ ΤΠ B 241 (0105.2) 
Ael B 415 (116,26) ó3ev δή Tim B3lG 
(100,13) Tim D 320 (100.28) Tim D 203 
(05.10) ἄγχος, ὅϑεν ὥδωρ ἀναπιδύειν Ar 
B 260 (140.17) 

ὁϑινεῖος. τὸ ὀϑινεῖον B.222 (130.12) 

οἵχξ Ael B 623 (153,2) 


(νυχτερίδης) 


( ἩᾺ τ 


fig 229 


οἰδαίνειν (γλῶστα) Acl B 225 (86,25) 

οἴεσϑαι. ἐν οἷς οὐδὲν οἴεται σφαλερὸν ἐρορμᾷ 
(τὰ ζῴα) Tim Β 205 (03.19) — c. ὅτι 
lim B 474 (125,17) c. accus. οἱ infin. 
A 89 (27.11.18) A 93 (28,13) A 94 (218, 
41.5) Tim B 294 (98,2) 

οἰχεῖν. δένδροις ἐπικαϊέζονται xal ταῦτα 
οἰχοῦτιν Tim DB 2363 (108.13). ἐν τοῖς περὶ 
τὸν Ναρίσκον [λουδιανοῖς οἰχοῦσιν — Acl 
5 28 Π 41) Ael B 611 (149,17) Ag 
B 45 (15.4) 

οἰχεῖος (2052 Ael B 415 (116.25) (μόνιμα) 
Tim B 1:5 (81,4) τὸ οἰχεῖον Δ ΤῸ (21,6) 
χατὰ τὸ οἰκεῖον D 56 (42,15) 

οἰκέτις Ael 3202 (83,11.16.18) 

οἰχητιχός (Lea) A 96 (5,16) 

οἰκήτωρ Ag B 258 (51.2 

olx(a Ael B 565 (142.12) 

οἰχοδομία Ael B 259 (02.20) 

otxeot Ael B 619 (151,28) 

olxos Ael B 465 (125.25 

οἰχουρός (χρητιχαὶ x9vez) Tim B 194 181,6) 

οἰκτείρειν Ael B6ll (149.17) Soph. ap. 
Ael B 620 (152.19) 

οἰκτιρμός Soph. ap. Ael B 620 (152,13) 

olx xog Acl B. 625 (154,5) 

οἱκτρός. οἴχτιστος (τέλης) Ael B 120 (65, 4) 

elvog Tim B 267 (535,225.26) Tim ΒΕ 301 
CH.1) Ael B 381 (111,32) μέλας Ael 
1 126 (68,20). ἐξ ὁρύτης dist. ἐκ καλάμου 
Ael B 127. (68,24) 

οἰνωπός ({πποὺ τὴν ἴοιν "Tin B. 601 (148, 12) 

otovet Α 623 (I7. IN) A τὸ (21.5). Ael B 55] 
(158,2) 

οἷος. οἷον in exeinplis afferendis A 38 (11,2 
A 69 (20,14) A 82 (26,9) A 90. (38.3.9) 
A 124 (2,8) B» (36.19) B 17 (38,23) 
οἷον xai περὶ τοῦ [᾿ραχλέους μυϑολογεῖται 
A 81 (26.16). θαυμαστὸν οἷον Tim B 365 
(108.22) — οἷα λύχος ἰδεῖν Tim H 249] 
(37,14). οἷα στίγματα φερούτης Tim B 302 
(78.21) οἷα δὴ xal γλευάζοντες Tim B 306 
(M6) — οἷα τέ ἐστι lmoyovev À 67 
(19,15) οἰαίτε βαίνεσϑαι Ctes 35556 {123,1} 

οἷός περ (ταπίδε:) Tim 1} 114. (125,25) 

Pig Ael Β 221 (138,2). Ctes. B δ20 (138, 
14.15) — ὄϊες Ael 35225 (152.21) oz 
nom. plur. Ael B 532 (053,8) Ael B 544 
(134.12) Ael Β 551 (138,6). Ctes B 556 
(139,16.25) — ὀΐων Ael B 544 (1:M,14) 
Acl B552 (138,12) Ctes B556 (132, 18,23) 


230 οἰσηφαΊος 
— ὄϊας Ael B 525 (132.21) 6t; accus. 
pr. Acl B 519 (132,11). Ael. B 532 
(132,11) Ael B ^44 (154,10) Ael b 551 
(133,9) 

οἰσοφάγος B13 (31.15) B14 (0, 10— 58,9) 

οἰστός Ael B 63 (52.0) Ag B252 (18,25) 

οἰστρᾶν Ael B 613 (150.5) 

olozpoc Ael BTI2 (62,19) el B625 (151,10) 

οἴγεσϑαι Tim B4531 (113.18) 

ὁχλάειν Ael D 117 (64,7) Tim B 468 
(124.5) 

ὁχλάξ Mel B 129 (00,1) 

* ὀκτάλοβος (πνεύμων) Bj 168 (06.14) D 210 
(85,11) 

ὁκταμ ηνιαῖος (ὁ ἄρρην) D 169 (00,18) 

ὀλίγαιμος (ἀρτηρία) Db 14 (98,5) 

ὀλιγοποτεῖν D 148 (04,1) 

ὀλίγος B 118 (79,1) (μοῖρα) B 29. (41.1^ 
ὀλίγον βελτίους Tim 1} 608 (149,1). ὀλίγου 
τῆς [ns Ψαυνούσας Ctes B 556 (1539, 10) 

ὀλιγοχρόνιος A 109 (31,D) B 11 (21.8) 

ὀὁλισϑαίνειν Tim 1} 58 (112.155 

ὀλισληρός Bas D 131 (11,18) 

6) xf Ctes B 556 (159,24). τῆς coors ἡ 66 
(19,5) τοῦ ὑγροῦ A 3 (21.11) * 

ὑλχός Tim D 431 (119,20) (τὸ) à. «óv. A τῷ} 
(21,20) 

ὡλόχλιρος Acl D 99 (60,2) 

ὅλος. ὅλους ἑαυτοὺς ἐπιδιδόντες Tim DB 59 
(148.3) τὸν ὅλον βίον B 141 (0.5) (ἕνι- 
αὐτός) Tim DB 235 (89,6) (ὀφϑαλμός) B 59 
(43, 152) (ἄφουνα) Tim 1} 406 (115, 20) 
(οὐρά) A 143 (4.123) τὸ ὅλον ξῴον X 86 
(26.12) (κχύτοῦ D 30 (41.12) (μέλος) 
1148 (4,8). (σῶμα) A 509 (16,8) Δ 142 
(34,12) τὸ ὅλον A 35 (0,14) A GE (ISO 
A τὸ (22,15) B 396 (42,14) τὸ ὅλον τοῦ 
Boo A 03 (14,4). d2' ὅλο A 60 (16,170) 
δι᾿ ὅλου DB AT( (126,5) τοῖς ὅλοις Tin 
p 502 (08,20) ὅλως 15 2502 (91,4) Tim 
D 5316 (100, 13) Tim B 401 (114,13) Ael 
1; 391 (132,14) Ctes 1} 12 (145,15) οὐδ᾽ 
ὅλως 1} 5323 (102. 9) Tim B 423 (118.10) 
pro ὅλως 15.291 (113, 1) 

ὁλόπφορος (tov) A1 (1,19) 

ὑμαλός (ῥάχις) Tim B 271. (.16) 

διαιλεῖν de eolttn. Ael B 460 (122,16). Ael 
B465 (125, 16) 

ὁμιλία coitus A 11. (22.0). Ael DB 465 (125, 
11.19). Ael B. 546. (135.2. 12) 
τὸν dopeva. Ael D 900 (08, E) 


τὴν πρὸς 


H INDEX 


ὄμμα Tim DB 263 (93,12) Tim B 291 (97,14) 
Tim B 305 (99,1) Tim B 363 (108,9) 
B 426 (120,39) Ael B 528 (132,25) Ael 
Ael 3549 (136.10) Tim B 601 (148,18) 

ὁμογεν ἡ ς (ἄλογα) Ael B 350 (100.11) (χρέα) 
Ael D 1τὸ (18,165) Ag B 44. (14,21) 

ὁμόγλωσσος Ctes B 67 (53.29) 

ὁμόδηυλος Ael B 202 (83,20) 

ὁμοιοειδῶς 33 (30,12) 

ὅμοιος. παγούρων xal τῶν ὁμοίων εἴδη 
ἃ 1 (2,0) ἀσταχοὶ xal τὰ ὅμοια A 38 
(11,5) A 45 (13, 1) (ϑῆλυ) τῷ πατρί A 89 
(28.5) sim. Δ 89 (28,2). (06;) λύχῳ Tim 
b 291 (95,16) sim. A 39 (11,6) A 45 
(123,2) A ὁ1 (15.16) Α 88 (27,13) B 210 
(8.12) B 248 (90,15) B 345 (104,16) 
δ 2*9 (96.9) B 373 (109,17) B 450 
(121,14) B 2519 (103,29) B 345. (104,18) 
Tim Β 414. (125.26) νεφροὶ ὑξίοις D 21 
(41.1) sim. B 17 (38,22) B 19 (39,7) 
B 13 (55,1) (νεύμων) τὸ χύρτωμα βοείῳ 
3" (10,8) σπλὴν τῷ τοῦ ἵππου Η 425 
(118. 5. τὰ ἐντόσϑια διοια χυνί B 138 
(42,15). sim. B 72 (54,24). 1} τὸ (04,26) 
D 290 (98,7) B284 7,1) B 248 990, 
17) b 2903 :900,12) Tim B 516 (100,12) 
B 312 (09,15) B 390 (112,21) B 410 
(116,5) B436 (120,8 B 437 (120,11) 
]; 419 (117,25) B 425 (118,19). χοιλίαν 
χυνὸς ὁμοίαν B 210 (85,11) sim. B 479 
(126,0). τὰ πρῶτα xarà τὸν πατέρα ὅμοια 
6 1τὸ (3,5). ἔχει χοιλίαν ὁμοίαν B 516 
(144.5). ἰδεῖν ὅμοιοι Tim B 363 (108,10) 
τὸ ὅμοιον Δριστοτέλει ποιεῖν B. 6 (36,24) 
τὰ ὅμοια πάσγειν "lim 1}.}1 (119,15) 
ὑεῖ ὅμοιον Tovr, B 280 (145.14) ὁμοιότα- 

' *6« (τοῦ πατρός) Ael B 182 (79,17) — 

ὁμοίως ΑἹ (1l,L4) A48 (15,10) B 187 
(80,85) Tim Β 901 (035,9) Tim B 271 
(94,21) 

ὁμοιότης Δ δὴ (27.150) 

ὁμοιοῦν Tim [5351 (96,18) 

ὁμολογεῖν A 6S (0,1) Ael B 526 (132,23) 
Ael D 6125 (149,24) 

6u63s γωρεῖν Tim B 195 (81,6) Ael B 205 
(81,11) 

ὁμότροφος (Maupsosto) Ael B 163 (16,8) 

6109 ΔΝ QT. B1(56,5 Tim B 211 
(114,235) 

ὁμόφυλος (ὄχ Ael 1} 3295 (112.14). (87 
pi^ Tim h212 (90,4? 


VERBORUM 


ὀμφαλός A 66 (19,5) A τῇ 23,10bis) A 83 
(25,10) Tim B 365 (108,21) 

ὁμωνυμία B 13 (31,15) 

ὅμως post part. Α 124 (52,9). Tim B 281 
(96,20) ἀλλ᾽ ὅμως Tim B 389 (112,17) 
δὲ ὅμως Tim B 406 (115,23). γε μὴν ὅμως 
Tim B 405 (115,14) xatrep .. . ὅμως Tim 
B 430 (119,11) Ael B 623 (153,17) 

ὄνομα Α 40 (11.9 B1 (35,19). τοὔνομα 
Tim B 508 (131,11) 

ὀὁνομάξειν Tim B 235 (89,5; Ael DB 049 
(136,15) 

M (ὁ et ἡ) A 49 (19,11) Ctes B 67 (54,16) 

Β Τὸ (94,26) Ael B 156 (15,9) B 213 (85, 

15) Tim B 273 (25,13) Ael B 383 (110,9) 
Ael B529 (135,2). Ael. D 544 (134,10) 
Ctes B 556 (139,14) B ὅτ (144,5) 1} 581 
(145,16) Ael B 610 (149, 11. 14) Ael 
ΒΟ (149,19.22) inter ἀμφόδοντα re- 
fertur A 7 (2,13) A 14 (3,13) ὥσπερ 
ὄνου τὴν χρόαν Tim D 474 (125,11) 

ὄνυξ Tim B281 (96,17) Tim D 401 (114, 
30) (ὄρνιϑος) B 29 (109,29) 

ὄξος A 36 (5,10) 

ὀξύρροπος (7, πάρδαλις) Tim B 270 (25,26) 

ὀξύς (ὄφις) olyecm Tim B 421. (119,18) 
(ὀδούς) D 173 (18,12) A 6 (2,10) B 326 
(101,21) B 436 (130,9) (φωνή) B 550 
(145,13) (ζῷον) τὴν τοίγα Tim B31l5 
(100,9) (ϑηρίον) Tim B 566 (142,17) (Grot) 
Tin B 597 (147,28) πρὸς δρόμον Tim 
B 606 (148,30) (κέρας σελήνης) Tim B305 
(93,31) (ὄμμα) Tim B 305 (79,1) óta- 
φύτεις εἰς ὀξὺ συναγομένας B 14 (28,9) 
(οὗτοι) τοῖς ποσὶν ὀξύτεροι Ag 3 51 (50,9) 
ὀξύτατος ζῷον τὴν ἀχοήν Tim B 232 
(88,90) ϑέειν ὀξύτατον ὄν Tim 1} 98] 
(96,20) ὀξυτάτως Tim B 515 (132,1) 

ó£u c rfj c Ael B 183 (19,20) Ael B 226 (87,1) 

ὁπή B 14 (38,8) Tim B 402 (114,27) B 427 
(118,33) 

ὄπισϑεν Ag 1353 (49,10) Ctes B 61 (54,9) 

ὁπίσϑιος (πούς) A 15 (4,1) A 135 (34,1) 
Tin B?271 (94,15) Tin B2*8 (96,6) 
(σκέλος) B. 69 (54,22) B 133 (12,5) B 448 
(121, 11) τὰ ὀπίσϑια B 144 (72,13). B 320 
(102,4) B 2335 (102,14) &x τῶν ὀπισθίων 
B 245 (90,13) 

ὁπισθουρητιχός (χάμηλος) B 446 (121,8) 
tov) B 409 (116,4) (ζῷον ὁ λέων) B 156 
((2,55 


ὄρειος — 2231 

ὀπίσω. εἰς τὰ ὀπίσω Α 142 (94,12) 

ὁ πλή (αἰγῶν Ἰλλυρίδων) Acl B 545 (134,22) 
({πποῦ) Tim B 590 (147,8) Ael B 610 
(149,9 Ael B 625 (154,17) (προβάτου) 
Ael B 526 (132,22) 

ὁπλίτης Ael B 201 (82,20) 

ὅπλον Ael B 3523 (105,13) Β 488 (127,12) 
Tim B 571 (143,16) Tim B 595 (147,23) 

ὁπότε καὶ ὀξὺ τὸ χέρας ἐχτείνει Tim B 305 
(08,31) ὁπότε ... βούλεται Tim B 385 
(111,24) ὁπότε... διαοπάσουσιν Tim 
B 258 (89,18) ὁπότε ἐχστῇ ... τότε Tim 
Β 2315 (95,19) ὀπότε.... ἐχϑλίψη͵ Tim 

B 540 (143,10) ὁπότε .. ἐξυβρίσειεν Tim 
D 266 (93,22) ὁπότε... ἴδοι Tim B 318 


(100,23) ὁπότε ... συμβαίη Tim DB 88 
(112,15) 
ὅπου. ἔστιν ὅπου Tim 1} 507 (131,12) i. q. 


ἔστιν ὅπου Ael 1565 (142,11) 

ὁπτός (xpéac) Ael B 175 (18,16) 

ór dpa *Áel B 127 (68,29) 

ὅπως. ὅπως αὕτη διάχειται Tim B 305 
(28,30) ὅπως ἔχει ὀργῆς Tim B 472 (124, 
25) ὅπως ἂν xal ἔχωσι Tim. B 267 (94,3) 

ὡρᾶν πρὸς τοὺς ἀστέρας Tim B467 (121,1) 
τὰ σκυλάχια οὐχ ὁρᾷ Ael B 182 (79,18) 
ὀφϑεὶς μαχρόϑεν Tim B 469 (124,12). ἐπ᾽ 
ὀλίγων τοῦτο ὦπται D 26 (40,21) sim. 
A 63 (17, 19). ὑγρὸν ἑώρα Ael B 618 
(151,19) ἀνδρικὸν ὁρῶσι Ael B 129 (10, 
12) χαλὸς ἰδεῖν Tim B 244 (20,6) sim. 
Tim B 363 (108,10) ὀφθῆναι ἀπρεπής 
Tim B 288 (146,21) ἔστιν οἷα λύχος ἰδεῖν 
Tim D291 (97,14) αἴτιον ὥφϑη Tim 
DB 571 (143,13) δρᾶν cum partic. τὸ αὐτὸ 
γινόμενον ὁρᾶται sim. A 55 (15,3) A 35 
(0,117) B8 (37,2) A 55 (14,16) Α61 (11,2) 
A 92 (28,15.16.17) A 133 (23,11) Tim 
B 318 (100,23) Tim B 322 (101,11) Tim 
B 405 (115,9) Tim B 566 (142,20.23) 
Tim B 597 (148,2) ὑλαχτοῦντας ἴδῃ Tim 
B 318 (100,19) i$y i. q. ὄψεται Tim 
3516 (132,1) 

ὀργᾶν B 329 (102 
B 580 (145,6) 

ὀργὴ Tim B 472 (124,25 — 125,3) 

ὀρέγειν Ael B122 (66,18) Ael B164 (16,28) 

ὀρειβασία Ael B 190 (80,18) 

ὀρειβάτης. τὰς ὀρειβάτας αἶγας Ael B 549 
(136,12) 

ὄρειος (διατριβή) Ael B 163 (76,1) 


,2) πρὸς τὴν συνουσίαν 


239  ὁρεχτιχός 

ὀρεχτιχός πρὸς τὰς συνουσίας 107 (30,155) 
A 96 (29,14) 

ὄρεξις Ael B 531 (123,1) 

ὀὁρεύς inter μώνυχα refertur A 14 (5.155) 
inter del ἥμερα À 26 (6,2) 

ὁρϑός (aiXoupoz) B 298 (38.1) (ἐλέφας) Acl 
B 580 (56,1) (f tzzo) Β ὅτ8 (144, 11) 
(κοιλία) B 17 (59,1) ópMczepos (ζῷα) Tin 
Db474 (125,18). ἐπ᾿ ὀρϑοῦ χείμεναι B 22 
(45.11) 

ὁρϑοστάδην Acl B 112 (62,22 

ὁρίζειν. χαιρηὶ ὡρισμένοι Δ 28 (0.9) ὡρισ- 
pévr, ποσότης A 86 (26,11) 

ὁρμαϑός Das Β 1412. (120,23) 

ὁρμᾶν Acl B 625 (151.24) ΑΥἹ B 165 (041) 

ὁρμεῖσθαι Bas B 206 (84,28) 

6pu f, Tim B 274 (35,18) Tim B 211 (35,26) 
Tim B4603 (115,2) Tim B 566 (142.15) 
Tim B565 (143,2) Tim B 597 (148,7) 
ἡ πρὸς μίξιν Ael B 465 (132,18) àgpo- 
δίσιος Ael B 546 (135,1) , 

δομητιχός. ὁομητικώτερος ποὸς συνουσίαν 
(ἄρρενες) B 33. (42,3) 

ὄρνεον Α 130 (33,8) Ael D 414 (116,18) 

ὄρνις (ὃ et 7) Ael D 66 (53,243) B 219 
(109,29) Ael B "δὴ (110,5) Tim B 386 
(112,2) B 587 (112,9) Tim B 389 (112, 
17) Ael B 395 £(1153,19.13.14) Tim B 401 
(114,19) Bas B 442 (120,20) πτερωτῶν 
ὀρνίδων Α 25 (8.19) ποτάμιοι dua xal 
λιμναῖοι À 24 (ὅ..1) ϑαλάσσιοι A 28 (0,14) 
ὄρνις ἡ χατοιχίδιος Tim B 588 (112,14) 

ὄρος Tim B 515 (152,3) Ar B 260 (140, 17) 
Tim Β 57 (111,2) 

6pos τοῦ γεννᾶν B 31 (12,77) 

ὅρπηξ φυτῶν Acl D 94. (59,6) 

óppeóetv Ael D 259 (106,177) 
(110,10.17) 

ὄρυγμα Ael B86 (57,7) 

ὄρυξα Ael B 127 (68,24) 

ὄρυξ Ag D 56 (19,50) 

ὀρύστειν τὴν γῆν B 419 (107,25) 
Ael B 301 (98,17) 

ὀρύττειν τὴν γῆν Ael B 526 (152,22). ef. 
Az B49 (15,2) Ael D 226 (87,16) ῥίζας 
Ael B 115 (65,21) 

ὀρφανός (πῶλο!) μητέρων Ael B 619 (151. 
JN) (βρέφη τῶν ἵππων) Ael BG11 (149.16) 

6947,51 Ael B 535 (146,11) 

ὁργηπτικός Ael D 252 (91.15) ὀργηστιχή 

Ael 1190 (57,21) Ael D 110 (61, E) 


Ael B 285 


pollpov 


II INDEX 


ὄρχις. ὄρχεις animalium variorum B 328 
(102,2) B 378 (109,98) Ael B 384 (111,2) 
1482 (126,12.12) Τὶ B 509 (131,11!) 
D 12 (54, 25) B426 (118,20) B410 (116,6) 
B 3215 (104,19) Tim B 570 (143, 10) 
(ὠοτοχούντων) À 116 (31,13) ἐν ὀσχέῳ 
B 277 (41,6) τὰ πόδας μὴ ἔχοντα τῶν 
χων οὐχ ἔχει A 121 (33.4) 

ὥς. εἰσὶν οἵ B τ (12,19) Tim B 307 (99,8) 
ὃ δή B 19 (39,8) ὃ xal ξένον Tim B 213 
(05.8) ἕως οὗ B 15 (38,11) ᾧ διαφέρει 
A8 (2,16) T ποδῶν ἔχουσι Ael B 359 
(106,24) ἐν ᾧ ὃδὰν μέρει Tim B 406 
(115,21) παρ᾽ ὅ Tim B 235 (89,5) καϑ᾽ 
ἃ μέρη B 14 (55,12) — ἃ uiv ... 2 δὲ 
A22 (4,135.14) ἃ μὲν... 2 δὲ ... ἃ δὲ 
p23 (56,6) οὺὃς piv ... οὃς δὲ B 131 
(115,15) ἃ piv... ἔστι δ᾽ ὅτε A NS (20,1) 
ὅς γε Tin B 282 (060,24) vide ὅσπερ 
et ὅστις 

ὁσημέραι Ael B 119 (64,18) Acl B 248 
(105,35) 

ὁσία. ὡς ὑσίχν τινὰ ἀπήρρητον Ael B TO4 
(60, 1) 

ἡσμᾶσϑαι Ael B 95 (58,18) 

ὁπμή Ael B 64 (52,20). Ael B 127 (68,26) 
B 158 (12,135). Tim Bb 216 (905,24) Tim 
B 282 (906,26) Tim B 2365 (108,19) Tin 
13585 (111,25) Ael B 800 (129,8). (2a- 
πρά; B 148 (04,11) 

ὅσος A 64 (18,1) Tim D 466 (123,27) Tim 
B 512 (121,25) Tim B 386 (112,4) ὅσαι 
τῶν γυναικῶν Α 105 (20,1) Ctes B 556 
(139,18) A 124 (22,7) A 155 (35,13) 
Bl1(3519 B6 (26,20) B 37 (43,1) 
639v ἐπὶ τῇ αἰσϑήσει A ΟἹ (17,1) καϑ᾽ 
ὅσον X 65 (18,3) Tim B 320 (101,3) πλὴν 
53?» Tim B 302 (08,22) ἐς τοσοῦτον ἐς 
ὅσον Tim B?295 (1,19) βιοῖ ὅσα xal ὁ 


x9wv B 150 (14,13) — ὅσον rtp ὁ χων 
yoóve A 50 (13, 14) ὅσα περ xal ὁ xmv 
ἔτη D 216 (85,22) --- ὅσσον Hom. ap. 


Ael 35561 (141,1) 

ἤσπερ. vow ὅπερ εἰσί Tim DB 266 (03,23) 
ὅπερ ἦν Tim DB 318 (100,24) ἐφ᾽ {περ 
Tim B 402 (114,24) atzep δή Tim B 403 
(115,0). ἐφ᾽ ᾧπερ τοῦ γωρίου Tim B 406 
(115. 11) ἡπερ οὖν Wf,oaz νόμος Ael B 565 
(142,2) Treo καὶ τὸ πρότερον ἦν Ctes 
bon6 (139.243) οἵπερ ἦταν Tim B 511 
(145, 16) 


VERBORUM 


ὄσπριον Ael 1} 554 (139,2 
ὀστέον, ὀπτοῦν A 3 (3,3) B 134 (72,6) 
155 (13,8). Tim B 315 (100,9) Ael 

B499 (128,26) Ael B506 (130,13) B575 
(144,2) ὀστοῦν προσπεφυχὸς ἐν τῇ xapola 
Ael B 108 (60,33) 

ἄστινος (αἰδοῖον) B 319 (100, 20) B ὑδῖ 
(113,10) 

ὅστις Tim B 272 (05,6) Tim B 244 (90,8) 
ὀλίγην ἔχει τὴν οὐράν, τῶν ἄλλων ὅτι xal 
πλέον Ael 1} 416 (117,4) ὅτι μάλιστα 
φεύγει sim. B 144 (04,3) Ael B 555 (105, 
33) Tim B407 (115,25) B 135 (02,9) 
τροφῇ ὡς ὅτι μάλιστα νοστιλωτάτιη, B 085 
(146,7) ὡς ὅτι τάχιστα D 3547 (105,2) 

ὁπστραχόδερμος (ζῷον) ΑἹ (1,15) Δ ὃ (2. 
7) A 43 (19.1.2) A 133 (53,11). A 156 
(34,1) A 150 (25,7) & 152. (25,10) 

óstpaxov À 44 (12,12) Tim B 241 (105,50) 

ὄστρεον inter ὀστρακόδερμα memoratur Δ ὃ 
(2.8) 

ὁστώδης (αἰδοῖον) B 209 (85,9) 

ὀσφραίνεσθαι Ael 335 (58,21) Ael B 327 
(102,177) 

ὀσφραντιχός B 110 (18,15) 

ὄσφρησις Ael B 127 (08,27) Tim B 365 
(105, 22) 

6599c€ A]IG (01,15) B9 (305,5) D 328 
(102,9) Ael B 501 (129,14). Tim B 594 
(147,19) Tim B 600 (143,15) Acl B 625 
(154, 7) 

ὄσγεον B? (41,6) 

ὅταν conj. A 76 (22,14) B 14 (38,1) B 14H 
(14,1) B 250 (90,19) Ar B4? (103, 
33) Ar B 243 (104,5) B 346 (104,20) 
B 387 (1123,11): B 391 (113,1) B 427 
(118,22) B458 (122,12) Ael B 460 (122, 
16) B 482 (121,12) 

ὁτὲ piv... ὁτὲ δὲ Tim B 405 (115,1) B 580 
(145,8) 

ὅτε... ἄρχεται A ΤῸ (21,1) ὅτε ... 
ματίξει D 21 (41,19) ὅτε ἄρχεται... 
ἀρχεσϑαί φησι Δ 19 (24,2) ὅτε Ov συμ- 
βαίνει A 66 (19,0) ἔστιν ὅτε À 69 (20,8) 
A 13 (21,13) A88 (25,1) B 30 (11,14) 
B 148 (14,9) 

ὅτι. λέγεται ὅτι B 220 (90,19) ἔστιν αὐτοῖς 
συμφορώτατον ὅτι Tim 1} 5017 (131,7. S) 
ὅτι τε ἀφίστανται xal ὅτι δή ... γρῆται 
Tim B 291 (8.3.8) δοχεῖ ἀρρενοτοχεῖν 
ἣ ϑηλυτοχεῖν, ὅτι τὸ σπέρμα ... 


δειγ- 
τότε 


ἰσχυρόν 


οὖν 233 


ἐστιν Α 88 (27,15) παρ᾽ 6... ἣ ὅτι 
Tim B2335 (89,0) οὐχ ὅτι χάμψαι οὐ 
δύναται, ἀλλὰ διὰ τὸ βάρος B 80 (56,2) 
--- ὅτι exeerpta auctorum indueens ΑΘ] 
40 (15,18) Ael D 252 (91,7) Tim (7) 
Β 250 (96,10) Ael B 290 (01,8) Ael 
p 300 (98,12) B 2508 (99,10) Ael B 248 
(105,1) el D514 (109,18) Ar B 495 
(120,5) Ael B 441 (120,17). Ael B 518 
(132, 105 
οὕ. οὔ τι ἄχων Tim B 293 (07,22) ἀπορεῖ 
. εἰ συμβάλλεται 7, οὔ Δ ὃ (16,11) 
A 66 (19,1) Δ Οὐ (0,3) ἡ, οὐ πρόσεισι 
ΒΤ (ὐ,10) — οὐχί A 61 (16,4) 
οὐδαμοῦ γῆς Tim Db 114. (125,11) 
696€ neque B 144 (09,12) Tim B 911 (9,16) 
Tim B?71 (94,21) Tim B 275 (95,21) 
Tim D 404 (115,11) Tim B £11 (124,17) 
Tim B 474 (125,18) οὐδὲ uxv X 295 (11,1) 
οὐδὲ ... ἔτι B 458 (122,12). σιωπᾷ, οὐδὲ 
on οὐδὲ στεναγμὸν ἀφήπει Tim B 41 
24,19) — οὐδὲ adverbialiter A. 127 
m ,0) A D»21 (5,9) A 138 (54,1) A 150 
(15,8 DB 144 (03,12). Tim B 232 (88, 
30.21) Tim Β 9: y (89,12) Tim B 273 
(25,14) Tim D281 (96,21) Tim B 294 
(98,1) Tim B 266 (108,24) B 485 (127. I) 
οὐδ᾽ ὅλως B 250a (1.0) D 3233 (102,9) 
Tim D 423 (118,10) 
οὐδείς, οὐδ᾽ ἂν φάγοι Ἰνδῶν οὐδεὶς Utes 
512 (143,18) οὐδένα οὐδέποτε "lim 
i 202 (07,17) οὐδὲν οἴεται σφαλερόν Tim 
1} 265 (95,19) οὐδὲν τῶν γαμψωνύχων 
ζώων A 111 (51,8). οὐδὲν βλάψαι Tim 
5191 (119,22) εἰς οὐδὲν βλάψατα "lim 
Β 901 (03,14) οὐδὲν οὔτε... 
Tim B 356 (112,3) οὐδὲν ἔτερον ἀλλ᾽ T, 
A T£ (23,11) οὐδὲν ἧττον Tim D 202 
(938,21) οὐδὲν ὅμοια Tin B 464 (125,26) 
οὐδὲν περ Ctes D 572 (143,18) 
οὐδέποτε A 150 (35,3) B 146 (61,6) Tii 
p 404 (115,12) vide οὐδὲ 
οὐδός Hom. ap. Ael B 502 (123,29) 
οὐχέτι XA 2 (12.19 015) A 81 (24,16) A 100 
(30,2) A 1(2 (50,4) B 141 (05,7) B A82 
(126. 12) 
οὐ χουν Acl B 610 (151.295 
οὐλόϑριξ. οὐλοτριχώτερος Θέων) 
(14. 4) 
οὖν B 14 (28.5) Tim B 518 (100,15) μὲν 
οὖν A δ᾽ (94.10.19) Ds 05,2 Dl» 


» ^r, 
61€ 9T 


Ael B11T (647) 
p 143 


294 


(38,14) B 20 (39,13) B 34 (43,9) B 35 
(42,10) Tim B238 (89,18) Tim B 321 
(101,6) Tim B 425 (118,8) δ᾽ οὖν Tim 
B468 (124,4) εἴτ᾽ οὖν Tim D51[4 (147,18) 
οὐρά À 143 (91,13) Ael B 164 (0. 206) 
Ael D 217 (86,1) Ael B 222 (86,12) Tim 
B 230 (88,15) Tim B251 (91,5) Ael 
B254 (91.21) Tim B2€0 (95.7) Tim B261 
(03,8) Tim B 271 (94,17) B 219 (96,8) 
Tin ὁ 981 (96,19) Τα Β 9091 (7,16) 
Tim ΒΕ 803 (98,21) Tim αὶ 9815 (100,10) 
Tim 1} 218 (100,123) Ael D 2549 (105,8) 
Ael B. 356 (105,25) Tim B 363 (108,12) 
Tim B 365 (109, I) Ac] B 56 (113 )ς 1:) 
Ael B 90 (112.50). Ael B 552 (114,2) 
Acl B 116 (117,5) Ael. DB 518 (132.10) 
Ael 15 261 (153,8) Ael B 552 (1353,2.12) 
Ael B 544 (134.12.14.16) Ctes. B 556 
(159,15.20.21) Tim B 601 (148,15) Ael 
»621 (134.1.3) 
οὐραγεῖν Àcl 1595 (58,227) Ael B 359 (106, 
13) Xel D.501 (123,15) Ael D 545 (126,2) 
obpaioz(uépoz) ΔῈ B 113 (6,2) τὸ οὐραῖον 
Ael B 115 (62,28) 
οὐρεῖν Α 114 (51,9) A 122 
(52,67 b1 
(T8, 8.9) 
οὖρον B 148 (14,11) Tim D 265 (93,11) 
οὺς ἃ 82 (35.5) A 106 (50,10) D 5 (36,21) 
Tim 5211 (94,19) Tim B 281 (96.15) 
Tim B 363 (108,8) Ael B 400 (114, f1) 
B 419 (117,238) B 490 (128,1) Ael B 436 
(128,21) Ael D 2502 (123,25) Ael D 520 
(133,12) Ael 565 (142,10) Tim DB 605 
(148,253) 
οὐπία (τοῦ σπέρματος) ἡ 54 (14,5) 


οὐρά 


(33,7) Ael B 62 
a6 (02,11) B 131 (02,12) B 172 


A δὴ 


(14,10) A 58 (16,4) B 26 (42,15) 
οὔτε. οὐδ᾽ ἔν lectio cod. A 38 (10,16) οὔτε 


«οὔτε A 43 (12,1) A 86 26,11) A 114 
(31,9) A 119 (32, 1) A 141 (34,10) B 15 
(385,16) B23 (40,8) Ael B62 (52,6) D 144 
(13,11) Tim B2230 (88,13) Tim B 316 
(100,12) Tim B 363 (108,11) Tim B 586 
(112,3) (ἰὼ B 512 (143,11) 
οὔτε... οὔτε D 476 (126,2) οὔτε... 

. οὔτε... οὔτε A 121 (202,4) 
οὗτος. χαὶ οὗτος Tim D 434 (120,1). ταύτη 
τοι Tim D 241 (90,1) Tim B 406 (115, 
20) Tim B 267 (905,25) Tim ΤΠ 2 1 1 (01,25) 
Tim 5 ΤΟ (00,15) 
ut^ Tim B 4351 (113,17) τοῦτο uiv ... 
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τε 


τοῦτο 51, τὸ λεγό- 
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ποῦτο δὲ Tim B 318 (100,21) αὑτὸ τοῦτο 
Ar B 3171 (109,12) &x τούτου B 27 (41,6) 
— οὕτω Α 88 (27,10.14) A 62 (17,15) 
Tim B 254 (89,1) Tim B 238 (89,19) 
Tim D 402 (114,27) Tim B 423 (118,12) 
|] 427 (118,25) Tim B 472 (124.25) Tim 
135512 (131,27) οὕτω... ὡς Tim B 234 
(88,20) —- οὕτως A 63 (17,20) A 66 
(25,16.17) B5 (386,19) B 15 (38,15) 
p 36 (12,12) B 39 (43,9 "Tim B 363 
(93. 19) Tim B 979 (94.26) B 335 (102,14) 
Tim B 368 (109,1) — οὕτως οὖν Ael 
Dj 4960 (128,23) οὕτως ... ὥστε Δοἱ B 84 
(56, 14) 

οὑτοσί. τουτί Tim B292 (97,17) 

ὀφείλειν, ὀφείλει c. inf. Α 82 (23,11) ASA 
(26,6) 

ὀφθαλμία Xel B .126 (68,19) 

ὀφθαλμός A 61 (11,3... A 82 (25,5) 
B39 43,15) Ael D 252 (01,10) Tim 
B381 (26,14) Tim B 305 (95,29) Tim 
B 306 (92,6) Tim B 325 (101,13) B313, 
(109,16) Tim B 401 (114,17) Ael B 415 
(116,23) HB 419 (111,23) Tim B 423 
(118.9) Tim D 470 (124.16) Tim B 509 
(131,20) αἱ τῶν ὀφθαλμῶν xópac Tim 
p262 (03.10) Tim B271 (94,21) ὁφ- 
ϑαλμοῦ παϑοῦσα ὑπόχυσιν Ael 1} 528 
(132, 24) 

ὅτις A 121 (3.5) A H2 (94,11) A LH 
(34.14) Ael B 42 (44,2) Ael B 64 (52,17) 
Ael B 189 (80.15) Tim B 239 (89,22) 
Tim B 213 (95,15) Ael B 360 (107,5) 
Tim B385 (111.33.225) B 387 (112,11) 
Tim B 4231 (119,15.20) Ael B 498 (128, 
2) Ael B 500 (123,1. 7) Tim B 516 
(132,6) ὄφις κεράστης Ael B 65 (52,26) 
τὸ τῶν ὄφεων πᾶν γένος A 13 (3,10) ὄφις 
inter ἐπίβουλα καὶ ἀνελεύϑερα numeratur 
A 35 (5,9) 

ὀφιώδης (Sue) Tim D 507 (191,11) (xpo- 
νημαία) Bas B 131 (01.27) 

ὁφούς B 39 (13.11) Tim B 231 (26,15) Tim 
1} 2590 (147.5) 

ὁμεῖσϑαι Ag D 2523 (41,5) 

ὀχεία (ζῴων) A 28 (6.9) B1 (35,20) ἐλέ- 
gavzhs Β 11 (55,2). (ἐντόμων) A 34. (1,12) 
A 154 (35,11) (Boc D 284 (97.1) (ly- 
θύων) A 38 (10.13) (χαμήλου) B 450 
(121. 14). (ὀΐων xai αἰγῶν) Ael B 552 
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(138,13) (πάνϑηρης) B 279 (96,9) ἄνευ 
ὀχείας A 36 (8,8) A 98 (22,30) περὶ τὴν 
ὀχείαν ὄντες οἱ ἄρρενες (χάμηλοῦ) Tim 
B 169 (124,12) μόνη γυνὴ κύουσα ὀχείαν 
ἐπιδέχεται A 100 (30,1). τοὺς χαιροὺς τῆς 
ὀχείας (τῶν μαλαχίων) A 148 (35,0) τὰ 
ἄλλα (ὀστραχόδερμα᾽ τὰς ὀχείας wal γενέ- 
σεις ἐξ ἰλύος ἔχει A 133. (33,11) 

ὀχεύειν. ἄρχεται ὀχεύειν D 484 (127,2) sim. 
B 74 (55,4.5) B 571 (144,6) B 453 (121, 
19) B 169 ((1.17) ὁ ἄρρην (ἀνϑρωπος) 
πᾶσαν ὥραν τοῦ ἔτους xal ἡ θήλεια ὀγεῦε- 
ται B 323 (42.1.2) sim. A 148 e 
B 298 (98,9) ὁ yeott ἐπιβαίνουτα (ἁλώπηξ 
χαϑάπερ χαὶ ὁ χύων B 891 (112 22) sim. 
D 438 (190,11) 15 990 (102,4) ΒΒ. τὲ 
(144,8) B 100 (116,2) B 140 (03.2.44) 
ὑχεῦει xalógsoecató χύων D 117] (68.1) sim. 
A 39 (11,4) A 45 (13, I) B211 (35.12) 
τὰ ἄναιμα ζῷα πολὺν χρόνον ὀγεύει Δ 1:332 
(33,10) διὰ τοῦ στόματος ὀχεύει D ἐδὼ 
(110,3) διατελεῖ ὀχεύων (ὁ κάμηλος) ἡμέραν 
μίαν B 453 (133,3) οὐ γὰρ ὥφϑη (apex) 
ὀχεύοντα Α 35 (1,18) ἐπιβάντος wal ὀχεὺ- 
σαντος (ἴππου) 1} 581 (115,18) ὀχευομένη 
ἡ ὄϊς Ael B. 5521 (128,2) ἵππῳ ὀχευομένη, 
(5j (roc) ἥδεται Ael 1} 010 (149,11) 

ὠὀχευτιχός. ὀχεωυτιχώτεροι (xovez) B. 169 
((8,4) 

ὄχϑη Ael 396 (113,15) Ael B 200 (81,29) 

óyÀziv Ael B 186 (80,5) 

ὄχλος Ag DB A9 (41,1) Ag B60 (51,25) 

ὀχύρωσις Ag B50 (47,20) 

ὄψις B 387 (112,7) Ael B 465 (123,22) 
ὄψις ἀνθρώπου Tim B 281 (16.21) 

650v Ae] B551 (157,25) Οἴου B 556 (139,2? 


πάγη Ael B 259 (93,3) Ael B 359 (1006, 
9.11) Ael B 496 (128, 25) 

πάγος eollina Ael B 549 (126,15) 

πάγουρος inter μαλαχόστραχα enumeratur 
A 4 (2,6) A58 (11,2) 

záyypnocsos Ael B 112 (62,14) 

πάϑος Ael B183 (79,20) Ael B610 (149,12) 

παιδεύειν Tiu DB 231 (88,16) Ael B 251 
(197,19) Tim B 533 (147,15) Ael B. 623 
(153,14) Bas B 206 (84,23) 

παίδευμα Acl B 111 (62,9) Ael B 128 (62, 
12. 13) 


παραβλέπειν 235 

παιδιά Tim DB 318 (100,91) 

παιδίον Ael D 516 (135,13) (ἀλώπεχον) 
B 591 (113.2) 

παιδοποιεῖσθαι Acl B 418 (117,11) 

παίειν Ael B 399 (114,2) Ael B 465 (1253, 
20) Ael B 620. (152.5) 

παῖς Tim D 212 (05,5) ἐκ παιδός Acl B. 625 
(153, 14) ποιητῶν παῖδες Ael D 549 (136, 
15) (fzrzwv) Ael B 611 (149.17) sim. Ael 
B 465 (123.11) Tim B 216 (15,24) 

παλαιός A 41 (12,7) Tim B 407 (115.26) 

παλαμᾶσϑαι Acl D 252 (91,8) 

πάλιν A65 (18,14) Ael ΒΊΟΝ (81.12) Ael 
B 201 (93,16) Ael B 396 (113,15) B 489 
(127,13) Tim B 513 (2.1) ef. A 13 
(21,16) ὥσπερ δὴ πάλιν "Tim B 567 (143, 1) 
xal πάλιν B 454 (122,2) 

παλίουρος Ag D 60 (51,25) 

raupeqéUme (ζέφυροῦ Δα 1} 21 (50.4) 

πάμμικτος Tim 1} 3281 (06,22 

πάμπολυ Ar 912) (104.2) 

παμφάγος [δ 3554 (102,12) 

πάνϑηρ (ὁ) deser. B. 910 (0. 1---ὁ) fabellae 
ex Tim B 280—282 (θ0.10-- 21) — 
B 219 (96, 7) B 280 (36,10) B 282 (06,24) 
ἡ πανϑήρ A20 (13,14) 

πανϑοινία Ael D 252 (91,17) 

πανηυργία Ael B 252 (01.12) 

πανοῦργος (ἦϑος) B 3 (43.16) 

παντοδαπός Tim B 281 (06,11) Tim D 11 
(125,1) Tim B 44 (125,15) 

πάντως ἡ τὸ (21,12) Tim B 406 pe 

vávo Tim D 194 (81,5) Tim B 501 (08,2 

πάππος lim B 212 (95,6) 

παρά c. dat. παρὰ τοῖς νεφροῖς D (2 (504.25) 
— e. aeeus, vi locali Tim D 236 (112,1) 
B 482 (126,12) τὰ παρὰ πόδας Tim B 401 
(114, 16). — vi temporali Tim B 340 
(105,26) "in B 2359 (89,60) — vi di- 
stributiva Tim B 511 (151,25) — vi 
causali ἃ 84 (25,145. A 89 (27,17) A 90 
(28,5) παρ᾽ 6 Tim B 2:2 (8,5) vi com- 
parativa διαγινώσχεται ὃ νέης παρὰ τὸν 
γέροντα D 11.) (8.11) οὐ παρὰ μέγεϑος 
διαφέροντα B 168 (010,16) — contra παρὰ 
φύσιν ἡ 38 (16,35) 

παραβάλλειν cibum 
Ael DB 586 (1046,15) 
Ael D 175 (18,10) 

παραβάτης Ael 1 0399 (155,23) 

παραβλέπειν Ael B 124. (67,110) 


Ael D 539. (124, 4) 
Ael B 124 (67,20) 
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zapazpoerv Bas Β 9 (104,123) 
παράγγελμα Tim B 2593 (147,15) 
παράγειν Bas B 131 (01,7) 
παραγίνεσθαι D 17 (08,2) Ag B 52 (48,21) 
παράδεισος Ael B 130 (00,23) 
παραδέχεσθαι A 14 c " 
παραδιδόναι Acl 1) 022 (153,11) 
παράδοξος. περὶ αν δόξω ἀχουσμάτων 
B 342 (103,51) B 369 (103,5) B 4255» 
(120,4) B 444 (120.25) B 551 (140,5) Ax 
B 45 (45,25) 
παραϑδεῖν τὴν ὄγἣην Ael 1} 200 (81,255 
παραιτεῖσθαι 52 (6.14) 
παραχατατιθέναι Ael D 124 (60,13. 10) 
παρακεῖσιαι A 5o (26.5) 
παρακχλίνειν Nel B 5006,17 B 550 (102,4) 
vel. B 65. Οὐ, 
παρακολουθεῖν A G0 (16,12) A 65 (18. 10) 
A14 21,21) 
παραλαμβάνειν Tim 211 (131,21) 
παραλιμπάνειν Ael B 307 (102,11) 
παραλλαγή Ag D 50 (411,12) 
παραλλάστειν Ag D 4t (11.22) 
zapakoqitesU0at D 2851 (115,10 
(122.8) 
παραμένειν At^ (2,10) Tim DAT2 (121.25) 
παραμετρεῖν Tin B 2321 (101,0) 
παραμήκης Àg BAL (14.25) 
παυαμυλεῖσῆαι Ael B 124 (01.25) 
* παραπιμπλάναι Tin D2606 (015,26) 
παραπίπτειν Ael B 120 (65,5 
παραπλίπιος Tim B 316 (100.15) Tin 
B271 284,18) Tim B 281 ἐσ. ΤῊΣ p 419 
(117.26) B 38 (11,5) Mg B 60 (51,26) 
παραπτόειν Ael 1} 65 (53,1) 
παρασχευάνειν "lim B 500? (151.5) Vel 
B 546 (135.8) 
παρχποφίζεσθαι Ag BAS (10,14) 
παηχσπείρειν Ael D 554 (132,3) 
παρατέμνειν Ag 252 (18.22) 
παρατιδέναι Acl D 124 (67,22) Tim B 589 
(112,18) 
παρατρέφειν Acl D 163 Ci6,4) 
παρατρέχειν ΑΟἹ Db 154 (65,2) 
(523,229 Ael D 582 (110,155 
παρατρίβειν A T1290 ΟΜΝ) Ael Don2(132.11) 
παραυξάνειν A δὴ (25.8) 
παραφυλάττειν Ael D 616 (151.4) el 
p.625 (154,15) 
παραγοῖηα Nel BA29 (113,8. Acl D56] 
(441,10 Acl B 620 (152,57 
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παραχωρεῖν Tim B 293 (97,22 
παραψαύειν Ael B G4 (52,19) 
παράψαυτσις Ael B 93 (58,20) 
παραψεύδεσθαι Ag Β 53 (49,7) 
παρδαλιαγγχές B 250 (90,19) 
πάρδαλις (ὁ et 7) descr. sec. Aristoph. 
p3415 -- 221 (90,12 —91,6)  fabellae 
ex Ael ἢ 929 — B 259 (01,7 — 93,5) ex 
Tim B 260 — B 269 (13,6 —94,9) inter 
χαρχαρύδοντα enumeratur Δ 6 (3. 11) in- 
ter ἀεὶ ἄγρια À 26 (6,2) — A 50 (13,14) 
^ 143 (04,12) B 250^ (01,3) Tim (2) 
251 (91.5) Ael B 252 sqq. (31,8.19. 
" 2:5. 26. 271, 29. 02, 1. 7. 19. 93, 4) Tim 
b 260 (93,6. 1 3.31.23.35, 94,5.1. 11. 05, 
17.11.30. 26. 96,5. 7. 9. 14. 18. 20). Tiin 
p 2271] (06,12; Tim B 302 (98,20.35.24) 
* παρδαλη"αγλγές 1. cod. 3250 (00. 19) 
παρεγχεφαλίς b 12 (315,11) 
παρεῖναι. οὐ παρὸν αὐτῷ διοῖξαι ποιοῦσι 
τὸ στύμα Tim ἢ 511 (145,11) — Acl 
B 163 (05,23) 
παρειτελϑεῖν Ael B 238 (1023,55) 
παρεχτιχός 1} 38 (13,7) 
παρεμβολή Δ 0» (15.5) 
παρεμφέρειν | 200 (96.70) 
παυεμφερής D168 (70,14) Tin BD278 (96,6) 
πάρεξ A38 (10,160) B 111 (79,5) 
παρφέργεσϑαι Tim B 264 (35,14) 
Β 569 (145,7) Ael B 465 (123,24) 
παρέχειν αἴσϑησιν Tim 3320 (101,4) τὴν 
ὀδύνην Δ 14V C2). μυρίαν τὴν πλάνην 
Tim Β 109 (114,26) πόνον B 15 (38,16) 
τὸν χιτῶνα φ)ειρῶν γεννητιχόν Tim B 236 
83,1). ὅλην τινὰ παρεχόμενον ἡ 62 (17,13) 
Ael Π 905) (58,17) 
παρήχειν ἀν Β19 (41.3) 
παρϑένος Ael 1620 (152.4) 
zapiévat eig πόλεμον Ael 3585 (146,1) 
zaptévat xà σχέλη Ael B.252 (01,2) 
γύρα παρειμένους Ael DB 86 (51,6) 
πάροδος Ag D52 (485,15) 
παροχλάζειν Tim Β 203} (147,11) 
παρόμοιος Δ 39 (11,7) Tim B 474 (125.18) 
Ag B 50 (47.18) 
παροπτεῖν Ag DAS (41.5) 
παρερᾶν D» (56,11) 
πάρος Soph. ap. Ael B 620 (152,21) 
v40523iía Tim B 234 (89.4) 
πᾶς. τὸ φῦλον πᾶσι φῶς Tim D 123 (118,12) 
743a γένεσις Δ 04 (L4, πᾶν γένος A 121 


Tim 
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(33,5) πᾶσα ἡ δορὰ Tim B 231 (96,19) 
πάσῃ τροφῖ, Tim B3l*« (10,10) πᾶσαν 
ὥραν A 148 (35,4; Β 33 (12,2). B 140 
(13,3) B 169 (72,18—78,1) B 238 (93,9) 
B 409 (116,2) πάσας τὰς μέρας τριά- 
xov:a B 331 (102,9) σπονδύλους ἔχει 
τοὺς πάντας εἰχοσιεννέα B 9 (30,5. 1) ὁχτὼ 
xal εἴχοσι τὰ πάντα σχυμνία "Tim B4253 
(113,28) πάντα ὅμοια xov( D 248 (90, 
17) πάντα ὅσα ΑἹ (2,14) πᾶν 6 τι Tim 
p 244 0,8) πρᾷα διὰ παντὸς A 25 
(7) ἐπὶ πᾶσι D1 (36,2) B 2 (36,9) 
B 141 (13,1) 

πάσσειν dylloz ἐλαίας Ael D 99 (60, 1) 

πάσχειν. οὐ πάσχει Ael D 42 (14,5) πάσχειν 
τὰ Cuoua "'im B 451 (119.15) λήϑην Ael 
1.100 (129,22) χαϑάπερ δὴ καὶ γυναῖχα 
παϑεῖν ἐν Ἤλιδι λόγος Tim DB 212 (99.5) 
ὃ μέλλει πείσεσϑαι Tim B 5320 (101.5) 

πατεῖν Αεἰ B 120 (05,2.10) Δεὶ B 465 
(123.20) Διὸς τὸν ϑεσμὸν πατήσαντες Ael 
B 301 (82.29) πεπατημένος (εὐνή) Ael 
B 125 (65,3) 

πατίρ A8)(27,21) A 89 28,5) Ael D 182 
(69,17) Tim B 274 (95,183) Tim B 291 
(97,14) B 555 (139,10) 

πατρῷος (Ζεὺς) Ael B 465 (123,8) 

za)ttw ὄρεξιν αὐτῶν παύσεις Ael B 2551 
(133, 8). παύονται τῆς λύττης Tim B 410 
(134,123) sim. Tim Β 113 (125,2) Tim 
B 569 (149,8) λέγει rabceodat τὰ xaza- 
μήνια A 90 (29,19). λυττήσασαν παῦσαι Ael 
B 020 (152,6) οὐδὲ παύσαιτο dv εἰς χαιρὸν 
χλέπτουσα Tin B 11| (124,18) 

πάχος Β 419 (110,24) 

παχόνειν À 0 (14,13) A 22 (15,4). B 488 
(121. 9)) 

«a45s A 25 (14,11.13—15,2) A 69 (20,12) 
A 94 (39.5) B 19 (39,89 D22 (40,60) 
B 210 (85,11) B 326 (101,22) Ael D 93 
(58,106) 

πεδὰν Tin B 407 (115,206) 

πέδη Ael B 215 (109,22) 

πεδιάς (175) Ael B 129 (65,210) 

πεδίον 'Tin B 401 (114,17) 
(136,25) Ael B 93 (58,24) 

zttÜapytiv εἴς τι D Yi (05,14) 

πείθειν Tim Β 101 (114,18) B 54 (19,19) 
Tim B320 (101,5) Tim B 265 (143,2) 
Tin DB 463 (124,1) 

πεινῆν Ael D 255 (02,14) 


Ael B ) ι 
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πεῖρα Ael 100 (114,9) Ael B562 (1,10) 

πειράξζεσϑαι D 1 (26,2) 

πειρᾶσαι. τοῦ μὴ πειραϑέντος τῇς ὁμιλίας 
Ael B 405. (123.10) c. intin. B 2 (36,22) 
A 21 (10,10) B 1 (25.18) B2 (56,7) B6 
(30.21) πειρωμένη, el εὐάγωγον αὐτῇ εἴη 
τὸ ἄχϑος lim D 108. (124,5) Ael B 621 
(153,1) 

πείρειν Ael B 125 (68.1) 

πεῖσμα Ael 20] (141,0) 

πελάγιος Ael D.334 (111.10) 

πέλαγος ÁAr Β 2901. (140,5) 

πελαργός Ael DAI (120.11) 

πελεχάν inter ὄρνιϑας ποταμέους ἅμα xal 
λιμναίους refertur A 24 (0.11) inter Gze- 
γανόποδα ἅμα καὶ πλατυώνυγα A Ti (4.4) 

πέλεχυς Ag 92 (48,16) Ael B 164 (66, 
25.26) 

πέλιος (ἔρια) Tin. B 404 (125,12) 

πελωρίς A 42 (12,14) 

πέμπειν δῶρα Tim 3474 (125.25) ἀμοι- 
Baluz ἐχατέρωϑεν πέμπει τὸν πόδα Tim 
B 271 (94,22 cf. 21) 

πενθεῖν Sopli. ap. Ael B 620 (122,21) 

πένθος Soph. ap. Ael B 620 (152,12) 

r£vza6dxzohog D 421 (118,14) B 419 
(117,22) B 245 (90,13) 

πεντάχις B 141 (03,5). (τοῦ ἔτους) A 10 
(11. 10) 

πεντήχοντα Ag D 50 (15,4) 

πεντηχονταετής 91 (42,9) 

πεπαίνειν Ael B 428 (110..Ὁ 

πέπερι ΛΕ D 5252 (1058,15) 

πέπτειν A 8. (22.14.16.17). A 82 (26,8) 
A 86 (26,12) . πεπεμμένοξ (σπέρμα) A 69 
30.12.13) A S8 (21,3.1) 
A 89 (25,1) 

περ vide ὅσπερ, ὥσπερ, οὐδέν περ 

περαιοῦσθαι Acl Β 501 (129,10) 

πέρα 


περί 


L sd 7. N 
(χαταυ να) 


ἐρας φλεβῶν ἡ ὑστέρα A 62 (11,11) 
ἐρὸδιξ (0) Δ 92 (1,4). inter χερσαῖα enuine- 
ratur Δ 24 (5,6) 
περί c. gen. A 25 (06,14) Ael B 180 (19,13) 
περὶ πολλοῦ Tim B 111 (125.22) — c. 
δύσιν. vi locali B 254» (104,18) vi rela- 
tionis περὶ tà ἔχγονα ποιοῦσι À 35 (8,1) 
sim. A ὧδ (14,19 B 179 (19,9) Tim 
p 340 (103,24) B211 (85,13) D 219 
(96,9) B 582 (146,5) περὶ τὴν ὀχείαν 
ὄντες Tim D469 (124,11). sim. Tim 
B 2540 (102,27) τὰ περὶ τὴν κύησιν καὶ 


298 περιάγειν 
ἔχτεξιν B 313. (99, 17) sim. B 345 


(104, 15) 
περιάγειν Ael B 623 (153,21) 
περίαπτειν A 36 (10,4) Ael B 384 (111,3) 
περιβάλλειν Tim B 269 (4,9) Tim B 586 
(112,4) Tim B 431 (119,21) Ael B 565 
(142,4) Ael B 113 (02,28 Ael B 120 
(05,4) 
πεοιγίνεσδαι c. gen. Ael 1} 294 (113,3) 
πεοίγλυχυς περιγλύχιστος (γάλα) Ael B 553 
(138,24) 
περιδινεῖσϑαι Ael B 623 (153,18) 
περιέπειν Ael B 258 (22,9) 
περιερπόζειν Ael D 113 (65,1) 
περιέργεσϑαι Ctes B G( (4,3) 
περιέχειν. περιεσχηκὼς ἀήρ ἡ 9 (28,20) 
περιεχόμενος τῇς δέλτου ἰσχυρῶς Ael 1.228 
(88,4) 
περιϑεῖν Tim DB 233 (85,26) 
περιχεῖσϑαι Ael D 622 (153,1) 
περιχείρειν "Tim B 00 (108,26) 
«eptxoxAetv Ael B 623 (153,18.21) 
περιλείχειν Tim. B 268 (109,1) περὺ εἰ- 
ψεσῆαι Ael DB 358 (100,9) 
περιλαμβάνειν. αὐτὰ ἡδονὴ τῆς μούτπης 
περιλαμβάνει Ael B 565 (142,12) ὅταν 
αὐτὸν περιλαυβάνῃ ὕπνος Ael BD 553 
(133,15) Ael B 163 (15,23) 
περιμάχητος Tim B 365 (108,17) 
περίνεος A R8 (27,6) 
περίοικος Ag D 58 (50,22) 
περιοχή Ag B 52 (18,20) 
περιπαθῶς Ael B 84 (56,15) 
περιπέτεσϑαι Tim B 401 (114,13) 
περιπήγνυσϑαι A'( (23,1) 
περιπλανᾶσϑαι Ag B58 (45,3) 
περιπλέχειν Ael D 98 (59,24) 
περιποιεῖν Ael B 259 (32,20) Ag B 50 
(41,24) Ag B 60 (52,2) 
περιπυχκάζειν Ctes B6? (54,10) 
περίρρυτις Ag D 49 (46,30) 
περισχαίρειν Tim B 403 (115,2) 
περισχεπής (ἀνήρ) Tim B512 (151,25) 
περισσός. περισσὸν ἤγημαι Β 6 (26,25) 
περισσότερος (τόπος) B 310 (29,15) Bas 
B 206 (84,29) vide περιττός 
περιστερά B 380 (110,4) τὸ τῶν περιῦτε- 
ρῶν γένος inter χερσαῖα refertur A 24 (5,06) 
περιστεροειδής À 28 (0,14) 
περιστρέφειν Ael D.625 (153,22 
περιτείνειν Ael D 225 (36,23) 
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περιτέμνειν Ag B 60 (51,29) 

περιτιϑέναι Ag B 60 (51,22) 

περιτομή Ag B 60 (51,30) 

περιτρέμειν Das B 131 (71,19) 

περιτρέχειν Tim B 322 (101,9) 

περιτροπὴ ὡρῶν Ael B 356 (105,23) 

περιττός Ael B 187 (80,9) περιττότερος 
(ἀνϑρωπης) B 4 (36,15) vide περισσός 

περίττωμα. περίττωμα τροφῆς Α 58 (16,5) 
— excretun A 62 (11,14) A 63 (17,21) 
A84 (22,16) A85 (20,8) περιττώματα 
τῆς κύστεως B 458 (122,11) excrementum 
DB 148 (14,10) Ael B 301 (98,17) 

περιτυγχάνειν c. dat. Tim B 264 (93,14) 
Ael B 561 (141,4) 

περιφερής. τράχηλον περιφερεῖς ἵπποι Tim 
B 589 (141,2) (alyec) τὰ μέτωπα Ael 
B 549 (126,10) (τὸ ἱππομανές B 518 
(145,2) 

περιφύεσθαι Ael B 94 (59,4) 

περιχάσχειν Ael B 151 (74,17) 

περιχεῖν Bas B 131 (11,19) Ael B 3506 
(130, 1) 

ztptyopeotty Ael B 252 (91,15) 

περίχριστος A 13 (21,18.19) A 14 (22,4) 

πεσσός Α τὸ (21,18) 

πέταλον Ael B 292 (113,4) 

πέτεσϑαι A 130 (35,7) B 439 (120, 13) 

πέτρα A 45 (13, 1) Δ 30 (6, 18) A 45 (13,2) 
Tim B 244 (90,10) Tim B 316 (100,14) 
Ael B 549 (136,20) Ag B 45 (45,5) 

πετραῖος Ael B 384 (111,14) 

πέττειν A 58 (16,7) Ag B 50 (47,31) 

πέψις Δ 525 (14,18) A 69 (20,13) A 72 (21, 
10) A 84 (26,2) 

πῇ μέν... πῇ δέ... Β 28 (40,10) 

πήγανον Tim DB 385 (111,24) Tim B 389 
(112, 17) 

πη ἡ Ael B 163 (05,21) Ael B 549 (137,5) 

πηγνόναι Áel B 428 (119,4) Ael B 506 
(130,20) Ael B 493 (128,8). πήγνυται τὸ 
ὕδωρ Ar B 560 (140,20) sim. Ael B 506 
(130, 25) 

πηδᾶν Ael B 464 (123,6) Ael B 549 (136, 
15 Tim B 591 (147,28) Tim B 591 
(143,3) Ael B614 (150,16) Ael B 153 
(65,2) 

πήδημα Tim B 594 (147,18) 

πηλαμός A 4O (11,8) 

πηλός Ael B 3557 (102,90) 

πηνίον A 96 (0,4) 
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κῆξις Ael B 400 (114,7) 

πηροῦν τὴν ὄνιν Ael Β 105 (123,22) Ael 
B 123 (67,3) τὸν γόνον A 69 (20,8) 

πήρωσις A 65 (18,15) A 66 (19.10) 

πήσσειν. πήσσεσθϑαι (σπέρμα) A 55 (14.16. 
18) A57 (15,18) (alua) B 485 (127,2 

πῆ γὺς Ael B 127 (69,7) Ael B 513 (152,10) 
Ael B 532 (133,9) Ael B 550 (137, 1) 
Ael B 532 (133,12) Ctes B 67 (24,2) 

πιαίνειν Ael B 545 (134,18) 

πιέζειν Ael B619 (151,20). τῷ λιμῷ Tim 
B 401 (114,15) Ag B 50 (18,3) 

πίϑηχος Ael B 151 (14,20) Ael B 252 (91, 
1.8.11.14) 

πιχρός B 480 (126,10) Tim 1) 566 (108,23) 
Tim B471 (124,20) πιχρῶς Tim B 512 
(131,27) 

πιλεῖν Ag DB 44 (14,21) 

πιλώδης A 117 (31,15) 

πιμελή (opp. στέαρ) A τ (2,15) A8 (Q2, 
16.17) B2" (41,2) B 574 (143,22) Ael 
B 506 (130,16) Ael B 544 (151,15) 

πιμελώδης B20 (29,10) B 14 (38,11) 
B 5514 (143,22) A 123 (32,1) 

πιμπλάναι Ael B 338 (105,2) 

πιμπράναι. τῷ ϑυμῷ πιμπραμένη 
B 472 (125,1) 

πίνειν A 114 (31,9) Ael B 78 (55,16— 56, 1) 
Acl B 191 (80,238) B 462 (122,20.21) 
Ael B 331 (132,14) Ael B 545 (134,20) 
Ael B 549 (152,5) Ar B 557 (140,4) Ael 
B 612 (149,21) ἀϑρόως πίνωμεν D 14 
(38,1) μῦς πιὼν ὕδατος Tim B 564 (108,13) 
τὰ μὴ πίνοντα inter γαμψώνυχα meino- 
rantur A 22 (4,13) Ael D 96 (59,14) 

πινοφύλαξ A A5 (13,2) 

πιπράσχειν Ael B 150 (10,28) Ael B 554 
(139,6.7) Ael B 618 (151,15) 

πίπτειν A 36 (3,11) Tim B592 (117,11) 
τὸ σπέρμα πεσὸν εἰς τὰς ὑστέρας Δ 62 
(11, 290) ef. A 09 (20,10) τὸ πεσὸν ἐχτὸς 
A13 (21,15) Ag B 50 (47,106) 

πιστεύειν. ἀνὴρ χάμηλον πιστευϑείς Tim 
B412 (124,23) ἀπ᾽ ἀγρίων ἵππων γεγο- 
γέναι πιστεύονται Tii. D 00 (148, 20) 
τῶν tixj πιστευομένων 1} 492 (128,5) 
B 143 (13,9) B180 (79, 14) B380 (110,3) 

πίστις Ag B 45 (45,3) 

πιστός (ἄναξ) A tit. (1,9) 

πίτυς Bas DB 408 (115,23) 

πίων (τὸ μέσον) B 20 (259,11) 


Tim 
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πλάγιος (Lov) A 82 (25,3) (ὄμμα) Tim 
Β 800 (99,1) (xépaza) Ael D549 (136,17) 

πλαίσιον. τάξιν πλαισίο) φυλάττοντες Ael 
B 359 (106,17) 

πλανᾶσϑαι Tim B 4235 (118, 11) Ael D 551 
(137,21) Ael D 561 (141,2) Ael B 565 
(142,14) 

πλάνη Tim D512 (131,24) Tim Β 402 
(114,26) 

πλάνης Tim B 304 (98,28) 

πλάτος ὅσον πήχεως Ctes D 556 (139.18) 
πλάτος Aeliani editio plena B 599 (113, 
27) B 418 (117,8) B 500 (129,1) B 5-4 
(13,9) B. 581 (146,20) B 610 (149,6) 

πλατύνειν. οἱ ἐπίδεσμοι πλατυνόμενοι lectio 
codieis B 146 (64,6) 

πλατύνωτος (iro) Tim B 596 (141,25) 

πλατυπρότωπος (poc) Ael D 361 (107,17) 
(ὐες) Ar B 370 (109.8) 

πλατὺς A 107 (30,12) A 117 (31,05) B 18 
(23,4) B19 (29,7) D26 (40,22). B 39 
(459,10) B 326 (101,22) Ael B 532 (133, 
12) Ctes B 556 (139,16) B 518 (115,2) 
Tim Β 599 (118,13) 

πλατυώνυχος A 17 (4,3) 

πλειστάχις A 61 (17,2) 

πλέχειν Ael B 119 (64,18) 

πλεονάζειν A 90 (28,4.07) A 92 (28,14) 

πλεονάκις ἡ 105 (50,7) Ar B 559 (140,12) 

πλεονασμός ὅλης A 90 (38,0) 

πλεονέχτημα Ael B 921 (01,28) 

πλευρά Β 35 (410,16) B10 (37,5) Ael D 533 
(1353,15) Tim B 589 (147,2) αἱ λεγόμεναι 
νόϑαι D 10 (97,60) Tim B 598 (148,9) 

πληγή Ael D88 (07,18) Tii D 421. (119, 
230) Tim B 566 (1423,22) Δι B 50 (48,1) 

zA"9oc Ael 1} 180 (80,7) Ar B500 (140,18) 
Ael B 256 (105,24) 

πληχτιχός. πληχτιχώτερος (γυνή) B 38 
(43,5) 

πλημμυρίς Ag B44 (14,21) 

πλήν praepositio A 115 (51,11) A 124 (32,8) 
B 309 (93,12) Tim B 474 (125,8. 13) 
Ael B 465 (123,17) πλὴν ὅσον Tim B 302 
(98,22) πλὴν coniunctio Tim B 304 (93, 
260) πλὴν ἀλλὰ Tim B291 (97,16) Tim 
B 366 (108,23) 

πλήρης Tim Β 4017 (115,25) Tim B 388 
(112,16) (σελήνῃ) Tim B 305 (99,2) Ael 
B 314 (100,3) 

πληροῦν Ael B 238 (103,1.13) 
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πλήρωσις ἄρχτων Ael B 388 (103,14) 

πλησπιάξειν B 580 (145,9) Ag B 00 (51,13) 
de coitu A 88 (27,12) 

πλησίος Ael B 561 (141,2) Ael B 125 (68,9) 
Ael B 124 (617,19) 

πλήσσειν. πληγεῖσα ὑπὸ φαλαγγίου 1} 491 
(128,2) πληγεῖσα τῷ βέλει Tim Βὶ 512 
(131,28) πρόβατον ὑπὸ λύχου πληγέν Tim 
B 236 (89,8) 

πλησμονή Ael B 258 (92,12) 

πλοῖον Acl B 561 (111,9) 

πλοχὴ συλλογισμῶν Bas B 206 (84,22) 

* πλομίου» corrupta 1. cod. Tin B 369 
(108,18) 

πλοῦς genet. πλοός Ael B 561 (141,06) 

πλύνειν D 146 (04.6) Ag D 49 (41,2) 

πνεῖν D 427 (118,22) D 421 (118,24) Ael 
B 251 (138,9) 

πνεῦμα ventus. Tim B 472 (121, 285) Ael 
B501 (129.11) Ael B 520 (132,12) Ael 
B 551 (108,0) τοῦ ἐχτὸς πνεύματος DB 14 
(28,6) τὰ πνεύματα Ar B 2251 (140,6) — 
spiritus. Δ 52 (15,59.6) B 14 (38,8.15) 
B15 (58,15) B22 (40,5) Tim B,388 
(112,16) Tim B 401 (114,11) συμφύτου 
πνεῦματος A (i (29,0) πνεῦμα δόσοσμην 
Tim B403 (115,2) τὸ σπέρμα ἐξ ὕδατος 
«ai πνεύματος À 55 (15,1.8) A 51 (16,1) 
A 28 (16,4) 

πνεύμων ΔΙῸ (3,3) B14 (38,1.8) Β 29 
(40,5.4) B 23 (10,7) B 25 (40,15) B 296 
(98,7) B 378 (109,27) B 328 (101,24) 
B 248 (90,16) B 168 (71,14) B210 (85,11) 

πυιγώδης Ag B 44 (34,14) 

πνοὴ Ar D 342 (103,33) «páooo 7, xpop.- 
p5ou Tim B 422 (118,1) 

πόα Ag B 50 (47,17) Ael B 129 (10,4) Ael 
B 186 (80,5) Ael B 223 (86,18) Tim 
B 365 (108,19) Ael D 201 (129,16) Ael 
B 502 (129,26) Ael B 530 (133,4) Ael 
B 553 (138,20) Ael B 93 (58,19) 

ποδάγρα. ἄρχυσι xal ἀχοντίοις xal mo0d- 
γραις Ael B 549 (136,21) (ἀνδρός) Tim 
B407 (115,26) (ἴπποῦ) B 582 (146,2.5) 
(κυνός) B 171 ((9,3) 

ποδαλγεῖν B 178 (09,7) 

ποδώκης Tim 1} 597 (147,28) 

ποηφάγος (ζῷον) B 18 (55,15) 

volletv Ael B 502 (129,26) 

πόδεν A 04 (14,8) B 36 (49,12) 

πόϑος παίδων Ael B 301 (98,16) ξενιχῶν 
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ἐρώτων Tim B 316 (100,11) φύχους Ael 
B 415 (116,21) Ael B 501 (129,16) 

ποιεῖν. ποιήσαντες δύο σηχούς A 32 (17,5) 
ὑποδήμασι ποιηϑεῖσι δορᾶς ὑαίνης Tim 
B 819 (100,32) éx τούτων ποιοῦσι τὰς 
ταπίδας Tim B 474 (125,14.19.25) ἔλαιον 
T. ἀπὸ τοῦ στέατος Ctes B 556 (139,932) 
xa0' ἑαυτὴν (sibi similem) ποιήσει ἡ ϑήλεια 
τὴν μορφήν Α 89 (27,20) ἡ λύσσα ποιεῖ 
μανίαν D 177 (19,3) τὸ ὅμοιον ᾿Αριστοτέλει 
ποιεῖν Β 6 (26,25) τὸ σπέρμα ψυχὴν ποιεῖ 
A 66 (18,19) μίαν ϑυγατέρα ἐποίησε (ge- 
nui) Δ δὲ (26,17) sim. A 86 (26,13.14) 
ἀντία τὰ πρόσωπα ποιήσασαι Ar B 557 
(140,5) γόνιμον ποιήσειν τὸ σπέρμα A 61 
(17,8) B 511 (144,8) A 147 (35,4) B 1173 
(18,11) Ar B342 (104, 1) Ctes D.556 (139, 
24) ποιεῖ γόνιμον αὐτὸ εἶναι A 66 (19,10) 
ἀποϑνήσχειν ποιεῖ Ar B 312 (109, 14) sim. 
Α 36 (10,3) τοῦτο ποιεῖ verbi praecedentis 
vice Ael B 397 (115,22) B 1 (36,3) τοῦτο 
ἐπὶ τῶν σταφυλῶν λέγει ποιεῖν Tim B 484 
(120,2) ὅσα αἱ ϑήλειαι περὶ τὰ ἔχγονα 
ποιοῦσι À 23 (8, 1) sim. B 5 (26,22) χάτω 
τὴν χεφαλὴν ποιήσασαι B 335 (102,14) 
zottigüat substantivis iunctum verborum 
vice ποιεῖσϑαι τὸν συνδυασμόν A 28 (6, 
10.12) sim. A 27 (6,8 B2 (96,8) B3 
(36,12) A 34 (7,12) A 38 (10,13) A 62 
(17,13) A 66 (19,5) A 73 (21,17) A 8b 
(26,8) B 215 (85,19) Tim B 468 (124,9) 
Tim B397 (148,7) Ar B 371 (109,11) 
περὶ πολλοῦ ποιοῦνται Tim B 474 (125,22) 

ποίημα Ael D 495 (128,15) ποίημα ὅλης 
'Ael B 315 (109,19) 

ποιητής. ποιητῶν παῖδες Ael B 049 (136,12) 

ποικιλία Tim B278 (906, 5) 

ποικίλλειν Tim D 471 (125,26) Ael B 110 
(61,23) 

ποιχίλος Tim B 193 (81,2) Tim B 474 
(125,18) Tim B 4741 (125,5) τὸ ποιχίλον 
τῆς δορᾶς Tim B 291 (97,15) Tim B 302 
(98,22) ποιχίλως Tim B 402 (114,28) 

ποιμαίνειν Ael B 531 (1237.23) 

ποιμήν Ael Β 227 (85,26) Ael B 541 (180, 
32) Ael D 551 (138,8) 

ποίμνη Tim B 230 (88,14) ai ϑήλειαι ποῖ- 
pvat Ael 0552 (138, 17) 

ποίμνιον Tim B 316 (100,14) Ael B 351 
(137,23) 

ποῖος BD 1 (26,2) A54 (14,8) B1 (26,1) 
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ποιός. τί rou θερμότητι A 173 (21,17) 

πολέμιος (relapyóc) Ael B ἯΙ (120,15) 
(οἱ μεμυρισμένοῦ τῇ μελίσστ, A 120 (93,.}) 
(λίπος) A 31 (10,9) (πήγανον) B 387 (112, 
12) πολέμιον ἡ qa τῷ ὄφει Tim B 385 
(111. 23) πᾶν τὸ πολέμιον Tim Β 61] 
(143,16) τὰ πολέμια Tim 1} 869 (145,1) 

πολειαιστής Ael B 462 (122,18) Ael B 623 

(153,95) (fzxoc) Ael D 622 (153,9) 

πόλεμος Tim B 430 (119,11.14) B 458 
(122,12) Tim B 569 (143,5. 9) Ael B 585 
(146,9) Tim B 592 (147,10) Tim B 595 
(147,14) 

πολεμοῦν Tim DB 234 (88, 21) Ag B6 
(49,30) 

πόλις B 144 (04,1) Ar B 558 (140,10) 

πολίτης Tim B365 (108,17) Β 421 (118.24) 

πολιτιχός (592) A 26 (5,15) 

πολλάχις Tim 1} 272 (95,2) Tim B 368 
(108,30) Ael B 391 (113,22) Tim B 402 
(114,25) Tim B 430 (119,12) Ael B 462 
(123,12) Ael B 613 (150,1) 

πολλαπλάτιος (χαρποῦ Ar B 558 (140,8) 

πολλαγὶ ἄλλῃ A11 (3,7) 

πολλαχοῦ τῆς γῆς Tim B 402 (114,23) 

πολύγονος A107 (30,12) Ael B184 (79,21) 
Ael B 563 (141,16) Ar B 558 (140,29) 
Ael B 351 (105,13) 

* πολυδρομεῖν Ael B 169 (18,3) 

πολυειδής (9p) Tim B 2831 (96, 13) 

πολυπληϑής Ag B 56 (49,31) 

πολύπους (xópt;) A 115 (31,11) 6 πολύπους 
inter μαλάκια enumeratur A 3 (2,3) 

πολύς (yoóvoz) τὸ (21.18) A 132 (33,10) 
(ἀνωμαλία) B 23 (40,9) (φλέβες) D 20 
(39,12) (αἶμα) B 22 (40,6) (μῆχος) Ael 
1} 69 (54,20) (ποτόν) B583 (146,6) δωρ) 
Ar BO560 (110,18) (μέρη) B 328 (I0l, 
25) (ἀλώπεχες) τὸ πλῆδος Ael B 398 
(113, 24) τὴν τρίχα (ἐππέλαφο) "Tim 
B 508 (131,15) οἱ πολλοί Tim B 307 
(99,8) ot πολλοὶ τῶν ἰατρῶν 1}}21 (33,18) 
ἐπὶ πολλῶν τεϑεώρηται B 26 (10,20). διγ- 
ρτμμένην ἐν πολλοῖς D 1 (36,4) περὶ πολλοῦ 
ποιοῦνται Tim 1} 404 (125,22) πολλῷ 
εὐρυτέρα B l7? (38,22) πολλῷ μείζονα 
Ael B6) (51.21) πολλῷ βελτίω Tim Β 474 
(125,15) ἐπὶ πολὺ B 5 (26,11) B 81 (56,6) 
ἐπὶ τὸ πολὺ A l0] (20,14) Ctes B 556 
(139,15) ὡς ἐπὶ πολὺ A τὸ 22,16) A Νὰ 
(26,2) A 91 (28,10) A 109 (31,1) B3 
Supplem. Arist. I1 Aristoph. Epit. 
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(43,3) B584 (146, 7) Tim B 607 (148,32) 
οὐ μετὰ πολύ Δ 70 (24,4) πολὺ μᾷλλον 
B169 ((8,.) τὰ πολλὰ Ael B415 (116,21) 
— πλείων A 61 (16,18) A τ (23,11) 
A 88 (297,16) A 90 (23.6) A 103 (30,4) 
A 115 (31,10) A 136 (32,11) B 39 (45, 
17) Tim B 238 (89,18) Ael B 351 (105, 
14) Ar B 369 (109,5) Ar B 310 (109,7) 
Tim B 401 (114,22) Ar B 558 (140,9) Ar 
B 559 (140,13) B 582 (146,2) πλείων 
χρόνος A 81 (24,14) πλείονας εἶναι τοὺς 
χρόνους A 80 (24,11) πλέον A 44 (12,6) 
Tim B 321 (101,7) B 336 (102,15) πλεῖον 
A 55 (15,5) Ar B 444 (121,2) Tim D 235 
(89,6) πλείω B 299 (98,11) Ar 1} 810 
(109,0) πλειόνων B 39 (48,17) — οἱ &v- 
ὄρες οἱ πλεῖστοι ἡ 95 (23,12) οἱ πλεῖστοι 
τῶν ἰγϑύων A 38 (10,12) sim. B 149 
(14,12) πλείστην ἀποφορᾶν A τὸ (21,7) 
αἱ πλεῖσται Ctes D 5256 (159,15) πλείστας 
χοίτας Α 38 (10,14) aliua πλεῖστον B 24 
(40,12) τὰ πλεῖστα (βοσχήματα) Ar B 559 
(140, 12) ἔτη πλεῖστα B 492 (128,35) 
πλεῖστα τὰ εἴδη τῶν λύχων Tim B 201 
(89,10) τὰ ἄλλα ὀστραχόδερμα πλεῖστα 
A 43 (12,3) τίχτει τὰ πλεῖστα δώδεχα, 
τέσσαρα B 170 (78. 5) B 391 /113, Ὁ) 
πλεῖστα δὲ χαὶ ἄλλα Tim B 379 (95,0) 

πολυσαρχία Bas B 131 (71,18) 

πολύσαρκος (ζῷον) Bas B 151 (61,7) 

πολυσχιδής AT (1.18 A16 (4,1) B2 
(26,8) συμβέβηχε πολυτοχῖῖν A 16 (4,2) 
enumerantur ἄνϑρωπος κύων λέων μῦς, 
xai εἴ τι ἄλλο A 10 (4,1) cf. B 295 (98,5) 
B4 (36,160) ΒΤ (36,25) B 68 (54,18) 
B 283 (96,290) B 167 (01,11) B 133 (12,3) 

B 207 (85,1) 1) 845 (104,14) D 23 (46,8) 

B 390 (112,21) B τὸ (109,16) B 436 
(120,7) B 245 (90,12) B 303 (93,11) 

πολυτοχεῖν A 16 (4,2) 

πολυτόχος A91 (28,11.12) A lOl1 ( 3) 

πολυτρόπως Das B 206 (84,: M 

πολοώνωμος Tim B517 (152,8 

πόμα Ael B 127 (68,22) Ael B 51 (30,23) 
Ael B 522 (132,16) 

πομπή Ael B465 (123,12) 

πομφόλυξ Δ δῦ (15,9) 

πονεῖν Tim B 322 (101,11) Tim Boll 
(131,22) 

πονηρός Tim D 2234 (89,4) 
(112,13) B 39 (15,14) 


πονηρός 


Tin B 388 
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πόνος D 15 (38,16) Tim B 366 (108,28) 

πορεύεσθαι. πορεύεται χατὰ διάμετρον Ael 
B 68 (541,19) B 133 (12,5) B 246 (90,14) 
B 283 (96,29) B 295 (98,6) B 308 (99,11) 
B 5739 (149,21) πορευόμεναι τῆς νυχτὸς 
Tim B 467 (123,27) πορευόμενον δι᾽ ὕδα- 
τος B 81 (56,5) 

πορϑμίς Ag B 46 (45,23) 

πορίξειν Áel B 120 (64,29) 

πόρος. ὃ πόρος ἐστὶ τοῖς xatà φύτιν τιχτο- 
μένοις ἐπὶ ταῦτα A 88 (25,12) τοῦ μὴ 
σφαλεροῦ πόρου Ael B 400 (114,10) τόπον 
ἔγχοιλον πόρον μὴ ἔχοντα B 310 (99,14) 
πόροι corporis B 22 (40,0) B 21 (41,4) 
A61 (17,6) Tim B?231 (δᾶ, 18) ὦτα 
οὐχ ἔχει ἀλλὰ πόρους μόνον B 419 (117, 
28) πολλαχοῦ τῆς γῆς διανοίγει πόρους 
Tim B 402 (114,24) 

πόρρω Tim B 210 (95,20) Ael B 415 (116, 
24) πόρρω ϑαλάσσης Ar B 560 (140,22) 
πορρωτέρω Ael B 549 (136,16) 

πόρρω ϑενΤί Β 392(88,22) Ael B120(65,12) 

πορφύρα inter ὀστραχόδερμα refertur A 5 
(2,8) A 180 (34,2) ἀφιᾶσί «t ἐξ αὑτῶν 
εἰς γῆν A 43 (12,2) μεγάλαι αἱ τὸ ἄνϑος 
μέλαν ἔχουσαι A 44 (12,4) αἱ ἐν ταῖς 
αἰγιαλοῖς μιχραὶ at τὸ ἄνϑος ἐρυϑρὸν ἔχουσι 
A 41 (12,5) αἱ προσβόρειοι μέλαιναι, αἱ 
νότιοι ἐρυϑραί À 44 (12,0) πλέον ἔχουσι 
τὸ ἄνθος αἱ μιχραὶ xal νέαι. ἔλαττον αἱ 
μεγάλαι xol παλαιαί A 44 (12,0) πᾶσαι 
ἔχουσι τὸ ἄνϑος ἄνω πρὸς τῷ τραχήλῳ 
xal ἀποϑνήσχουσαι ἀνεμοῦσι τοῦτο Α 44 
(12,8) ἁλίσκονται ἔαρος A 41 (12,10) ζῇ 
ἔτη ἕξ A 44 (12,11) 

πορφύριον Α 43 (12,3) 

πορφυροβάφος Α 41 (12,9) 

πορφυροειδής Tim B 474 (125,8) 

* ποσάλοβος (ἧπαρ) DB 26 (10,19) 

ποσός À 62 (117,14) τὸ ποσόν Α 86 (26,12) 

πόσος B 1(35,20) B 1 (36,1) A 155 (25,16) 
B1 (36,3) 

ποσότης À 86 (26,11) A 53 (14,3) 

ποτάμιος (ἴππο:) A 11 (3,5) (χοῖρος) A 127 
(33,1) (χαρχίνος) B 491 (128,2) ποτάμιοι 
ἄμα καὶ λιμναῖοι ὄρνιϑες À 24 (5,4). (εἴδη 
πτερωτῶν ὀρνίϑων) A 23 (1,14) (ποτόν) 
Soph. ap. Ael B 620 (152,16) 

ποταμός B37 (43,1) B 149 ((4,12) Tim 
B276 (95,23) Ael B 356 (105,24) Ael 
B 400 (114,7) B 463 (122,21) Ael B 546 


πόνος 


ll INDEX 


(135,14) Ael B 549 (137,4) Ael B 587 
(146,12. 13) 

ποτέ Tim B 234 (88,27) Tim B 231 (89,13) 
Ael B 519 (132,11) Tim B 237 (89,14) 
B 335 (102,13) B 347 (104,22) B 489 
(127,14) ἀεί ποτε Tim B294 (98,83) εἴ 
ποτε Tim B 423 (118,10) B 581 (145,17) 
B 215 (85,20) 

πότερος. πότερον... 7, A 88 (7,10) A 29 
(16,8) A 66 (18,18) 

ποτνιᾶσϑαι Ael B 103 (60,12) 

ποτός ἀρ B 60 (51,25) Β 887 (112,11) 
B 456 (122,6) Ael B 551 (137,25) B 583 
(146,6) Soph. ap. Ael B 620 (152,16) 

πού enclit. Ael B 549 (136,12) Tim B 230 
(88,14) Tim B 472 (124,29) 

πούς Tim B 302 (98,20) Tim B 590 (147,7) 
ἀμοιβαίως ἑχατέρωθεν πέμπει τὸν πόδα 
Tim B271 (94,22) (μαχροῦ Tim B271 
(94,14.15) (óríc8t:) A 15 (4,1) A 135 
(34, 1) (πενταδάχτυλοῦ B 419 (117,22) 
B 424 (118,14) B 436 (120,8) πλείονες 
τῶν τεσσάρων À 115 (31,10) ἀπὸ χεφαλῆς 
ἄχρας ἕως ποδῶν ἐσχάτων Tim B 218 
(96,5) ἐλλείποντα τοῖς μορίοις οἷον δακχ- 
τύλοις 7| ποσίν A 90 (28,5) ἵνα τοῖς ποσὶν 
ἐξισάζηται Bas B 475 (128,29) τοῖς ποσὶ 
τὴν γῆν χροτοῦντες Tim Β 598 (147,17) 
ποὺς ἔμπροσθεν πόδας τῶν ὀπισϑίων ὑψη- 
λοτέρους Tim Β 218 (96,6) τοὺς πόδας 
τὰ κάτω ὁμοίους ἔχει τῷ λέοντι Tim B 281 
(96,16) δύο πόδας D 345 (104,15) καὶ 
ἵππων χαὶ ϑηρῶν πόδας ἤλεγξαν Tim 
B 108 (115,9). εἰ πρὸς ὕδωρ ἐμβάψει τοὺς 
πόδας Tim 212 (131,29) τὰ πόδας μὴ 
ἔχοντα τῶν ζῴων A 12] (32,4) τὰ παρὰ 
πόδας Tim B 401 (114,16) 

πρᾶγμα Tim B 566 (142,19) 

πραγματεία. ὁ Ap. ἐν τῇ περὶ ζῴων mp. 
ΑἹ (1,13) ἡ ὑπὸ 'Ap. περὶ ζ. cp. B 1 (26,4) 

πρᾶξις. δύο πράξεις τοῖς ζῴοις, ἡ μὲν περὶ 
τὴν εὐπορίαν τῆς τροφῆς, ἡ δὲ περὶ τὴν 
χύησιν xal ἔχτεξιν Α 21 (0,4) ἑχάστον 
ζῴου τάς τε πράξεις καὶ τοὺς βίους Α 195 
(25,13) 

πρᾶος (ἐλέφας) Ael B 383 (110,10) Ael 
B 119 (64,15) (πνεῦμα) Ael B 501 (129, 
13) (19a) A25 (5,0) πραότερος (γυνὴ) 
A 99 (29,22) πραότατος (ἐλέφας) Ael 
B 119 (61,22) — πράως Tim D 318 
(100, 19) 
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πράσινος. τὸ πράσινον Tim D 474 (125.5) 

zpasoxoupl; A 36 (3,11) 

πράσον Tim B 122 (118,7) 

πράσσειν D 211 (85,13) 

πράττειν. μάλιστα δὲ ταῦτα πράττει ὅταν 
xaxoa 1} 11 (55,13) ὅσα αἱ ϑήλειαι περὶ 
τὰ ἔχγονα ποιοῦσι δεωροῦνται πράττουσαι 
A 35 (8,1) 

πραύνειν Ael B122 (66.8) Ael 1} 120 (68,14) 
Tim B 501 (131,5) 

rzpa2se (λέων) B 144 (73.11) 

zpí£uvov Ael B 164 (76.20) 

πρεσβύτερος. οἱ xpt3gocepot ἡ δὲ (20,1) 

πρηνής Tim B 264 (23.14) 

πρίξειν Ag B3 (45,11) 

πρὶν 7j c. infin. A 44 (12,10) B 110 (18,6) 
Tim B 471 (124,18) τὸ πρὶν A 19 (24.25) 

πρῖνος Tim D 268 (34,5) 

προβαδίζειν Ael B 86 (57,5) 

προβαίνειν Tim B 529 (148, 12) 

προβάλλειν Tim B 490 (119,12) ined. Ael 
B89 (51,19) 

προβατεία Ael B 544 (154,9) 

πρόβατον xoc Α 52 (13,16) Ag B 60 (51, 
14.233) Ctes B 67 (54,15) Tim B 230 
(88,12) Tim Β 992 (88,21) Tim B 2354 
(88,27) Tim B 234 (895,2) Tim B 256 
(89,8) Tim Β 237 (82,12) B 424 (118,15) 
Tim B474 (125,16.24) Ael B 518 (132, 
10) Ael B 526 (132,21) B 529 (133,2) 
Ael B 534 sqq. (133,117.19. 21.25. 134,2. 
5.12.18) Ael B 548 (126.3) Ael B 551 
(197,18. 25) Ael B 553 (138,21) Ael 
B 554 (128,26) Ctes B 556 (139.15 — 
140,1) Ael B 587 (146,16) inter συνό- 
$ovxa meinoratur A 8 (2,16) inter πρᾶα 
A 25 (5,7) 

προβοσχίς (ἐλέφαντος) B τὸ (55,8) Ael 
B 95 (59,8 Ael B97 (59,19.24) Ael 
B 102 (60,10) Ael B 104 (60,15) Ael 
B 105 (60.18) Ael B 114 (63,10) Ael 
B11* (64.4) Ael B112 (64,16) Ael B120 
(65,7) Ael B 121 (66,2) Ael B 122 (606, 
21) Ael B 124 (07,20) Ael B 121 (69,2) 

προγινώσχειν Ael B 189 (30,16) 

προγράφειν B 1 (35,19 —36,2) 

προγραφὴ A 12 (11,14) A 53 (14,4) 

προδηλοῦν Ael B 228 (88,8) Ael B 541 
(135, 19) 

προειπεῖν À 40 (12, D) A 55 (15,9 A61 
(18,6) A69 (20,7) A 122. (35,14). B 16 


πρός 248 
(38,19). Β 32 (40,5) 7, προειρημένη ἀρ- 
τηρία D 14 (38,10) τοῖς προειρημένοις 
A 54 (14,9) Ael B 625 (154,14) 

προέρχεσθαι τῆς ὠδῖνος Ael D 182 (13,106) 
Ael B 183 (19,20) 

προεσϑίειν D386 (112,12) 

προηγεῖσθαι Bas D 131 (71,21) 

προήκειν. μέγεθος προήχοντες Ael D 584 
(111, 10) εἰς ὑπερβολὴν προήχουσαι xa- 
χουργίας Ae! B 2329 (113,21) εἰς τοὺς 
ὦὥμους προήκοντα Ael B 549 (136,12) 

προϑεῖν Ael B 122 (66,10) 

προϑηρᾶν Ag B51 (48,5) 

πρόϑυμος εἰς ὄρεξιν Ael B2531 (195,1) 

προϊέναι. τοῦ φωλεοῦ πρόεισι lim B 282 
(06,95) εἰς τὴν κοίτη» οὐ πρόεισι Ael 
B 412 (116,13) τὸ σχυμνίον ἐχ τοῦ λαι- 
μοῦ προϊέναι Tim. B 340 (103,22) 

προϊέναι. τὴν φωνὴν ὀξεῖαν B 580 (145,12) 
προΐεται ἡ, γυνὴ ὑγρόν A 61 (18.4) (τὸ 
περίττωμα) 1} 1.18 (11,10) (φῦσαν) B 148 
(14,11) 

προχαλεῖν. τὸν ἀντίπαλον προκαλεῖται "Tim 
B 569 (143,8) 

προλέγειν τοῖς πολίταις τοὺς ἀνέμους B 471 
(118,24) 

προμεταβάλλειν D 427 (118,21) 

προμήϑεια Ael B 228 (88,6) 

προμήχης (Iuno) τὴν χεφαλὴν Tim D 601 
(148,18) 

πρόνοια. πρόνοιαν ποιεῖται Tim BA68 (124,9) 
οὐδεμιᾶς ἀξιοῦσι προνοοίς Ag DB 44 (44,29) 

προνομαία Bas B 131 (6(01.5.11.26) 

προορᾶν Tim BD 229 (88,10) 

προπετής Ael B 618 (151,20) 

προπηδᾶν Ael B 623 (152,12) 

πρός. c. genit. τὸ πρός τινων ἤνυστρον χα- 
λούμενον Α 128 (2...) ϑηρεύονται πρὸς 
τῶν γηπόνων Tim B 422 (118,7) πρὸς τοῦ 
Διὸς Ael B 465 (123.8) — c. dat. vi locali 
πρὸς τῇ ὑττέρα A τί (229,8) sim. 1} 57 


41,1) B^73 Q5, Β Τῇ (52) Tim 
B 330 (101, 1). B. 326 (101,23) B 328 


(102,2) B 426 (118,20) DB 515 (109,16) 
πρὸς τῷ ὄρει τῆς ἱνδιχῆς Tim D 201 
(147,21) -- c aceus. vi locali ac teim- 
porali πρὸς «à χάτω ὑπορρέουσα "Tim 
B 271 (4,11) προσάγοντες πρὸς τὸ στόμα 
A 69 (20,14) παρακεχλιμένοι πρὸς τὰ 
ὁπίσϑια τῶν ϑηλειῶν B 330 (102,4) φλέγμα 
ἔνικε προπσφυσᾶν ποὺς τὰ προόπωπα ΑΥ 
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B 842 (104,2) πρὸς ἕχαστον ἔμβρυον μίαν 
προσχειμένην B 346 (104,21) πρὸς ἥλιον 
τίθεται Ael 415 (116,31) ὁρῶσι πρὸς 
τοὺς ἀστέρας Tim B 467 (124.1) εἰ πρὸς 
ὕδωρ ἐμβάψει τοὺς πόδας Tim D 513 
(131,28) πρὸς γῆρας ἥκοντι Tim Β 51] 
(110,12) πρὸς τὰς πόλεις ἔρχονται Β 144 
(134,1) — adversus πρὸς ἐλάφους ὁμόσε 
χωροῦσι Tim B 195 (81,6) πρὸς λέοντας 
μαχόμεναι Tim B 196 (81,8) — vi finali 
τὸ πρὸς τὴν ἀλχὴν A δῆ (8.4) δεῖ συμ- 
μετρίας τινὸς πρὸς τὸ ποιεῖσϑαι A 86 (26, 
14) πρὸς ὕπνον ἂν αὐτὸν ἐχχαλέσειας Tim 
p 249 (90,4) διεγείρουσα πρὸς παιδιάν 
Tim B 318 (100,20) πρὸς μάχην αὐτῷ 
ξυγγενόμενον Tim. B 431 (119,15) πρὸς 
τὸ χαῦμα μὴ ἀπαγορεύοντες Tim DB 597 
(147, 28) vi relativa πρὸς τάχος χαλαί 
Tim B 197 (81,10) ἥττω τὰ βλέφαρα πρὸς 
τοὺς ὀφθαλμοὺς Ael B 415 (116,23). ἄλλη 
ἄλλως πρὸς τοὺς τόπους B 484 (121,9) — 
πρὸς δὲ xal Tim B 282 (96,20) 
προσάγειν A 37 (10,10) Ag B 52 (48,27) 
B 581 (145,15) Tim B 454 (120,3) Tim 
B 401 (114,20) A 69 (20,14) A 13 (21,18) 
προσαγορεύειν À 4 (2,5) B 25 (10,16) A 56 
(15,13) A 128 (33,4) 
προσαναχλίνειν Ag B53 (49,3) 
προσαναλέγειν Ael B 399 (114,3) 
* προσανατενίξειν Tim B 340 (103,21) 
προσάπτειν Tim B 566 (142,19) Ael B 258 
(92,16) Ael B 83 (56,11) Ael B 548 (126, 
3) Ael B 151 (74,18) Ael B 465 (123,13) 
προσαράττειν Ael 120 (65,3) Ael B 112 
(62,20) Ae1 B399(114,1) Tim B 472(125,2) 
προσαρτᾶν. αἱ φλέβ:ς τῇ ὑστέρᾳ προσήρ- 
τῆνται À ΤΠ (28,12) sim. B21 (40,1.2) 
B 23 (40,7) Ael B 625 (154,10) 
προσβαίνειν Ag D δ2 (48,28) 
προσβάλλειν Α τὸ (21,16) Tim B 320 
(101,3) Tim B 321 (101,6) 
προσβόρειος ΔΤ (12,6) 
προσδέχεσθαι ὑπνοῦντα τὸν 
B 472 (124,21) 
προσδόχιμος Tim B 402 (111,20 
προσεγγίξειν Ael B 40 (43,19) 
προσειχάζειν Ael B 384 (111,12) 
προσενοῦν D 14 (58.11) 
προσεοιχέναι Ael B 2300 (98,14) 
προσερείδειν Tim B 2532 (88,22) Yel B 500 
(129. 3) 


προσαγειν 


ἄνδρα Tim 


II INDEX 


προσέρχεσθαι c. dat. B144 (73,14) Tim 
B469 (124,12) εἰς τὰς ὁδοὺς B 487 (127,8) 

προσέχειν. ὡς ὄντι τῷ δοχοῦντι προσσχοῦσα 
Tim B 512 (131,21) 

x po3T;xetv Tim B307 (39,9) Ael B120(65,14) 

προσήπειν B 2334 (102,12) 

πρόσϑεμα A 69 (20,14) 

πρόσϑεν (ποὺς) Tim B 271 (94,23) 

πρόσϑετος A i3 (21,19) 

προσϑιγγάνειν Ael B 314 (99,20) 

προσϑίδιος B 166 (75,9) Ael B 226 (87,106) 

προσιέναι B 144 (73,14) Tim B 472 (124, 
30) Ael B 618 (151,17) 

προσιξζάνειν Tim B 466 (123,26) 

προσιστάναι Ael B 119 (64,16) 

προσχαϑεύδειν Tim D 472 (124,24) 

προσχαταπηγνύναι Ael B 120 (65,17) 

προσχεῖσϑαι B 346 (104,21) B 410 (116,7) 

προσχτᾶσϑαι Α 44 (12,13) 

προσχυνεῖν Ael B 105 (60,18) 

προσλαμβάνειν A A7 (13,9) A 80 (24,13) 
B 34 (42,1) Ael B 226 (87,4) Tim B 507 
(131, 10) 

προσμειδιᾶν B 555 (139,11) 

προσνεῖν Ael B 396 (113,16) 

πρόσοιχος Ael B 180 (11,3) 

προσόμοιος (μέλη) Ael B 549 (126,20) 

προσπαλαίειν Ael B 339 (103,19) 

προσπελάζειν Ael B 61 (52,19) 

προσπηδᾶν Ael B 222 (86,15) 

προσπίπτειν Ael B 222 (86,17) Tim B 468 
(124,9) 

προσπλάσσειν Ael B 61 (52,5) 

προσποιεῖσϑαι Tim B 472 (124,28) 

πρόσπταισμα Ag B 48 (16,19) 

προσρηγνόναι Ael Β 516 (135,12) 

προστιϑέναι. τῇ ἰδίᾳ ὑποϑέπει προστίϑεται 
A 51 (15,18) Bas B 101 (11,8) 

προστρίβειν Tim B 510 (143,10) 

προστυγχάνειν Tim B 304 (93,28) 

προσυποτάσσειν D 1 (35,19) 

προσφέρειν Ael B 516 (135,2) 

προσφλέγειν Tim B 566 (142,20) 

προσφθειν. τῶν προσπεφυχότων ὑμένων 
A 83 (25,6) sim. B 13 (37,15) Ael B 108 
(60, 22) ᾿ 

προσφυής Β 4τ| (126,5) 

προσφυσᾶν Ar B 3412 (104,2) 

πρόσφοστις A T( (23,8) B21 (39,20) 

πρόσωπον (ἀνθρώπου) τὸ ὑπὸ τὸ χρανίον 
ὑποχείμενον ἢ ὅ (20,21) μέρη αὑτοῦ enu- 
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merantuir B 5 (26,21) D 39 (43,8) Ael 
B 119 (64,16) Ael B 546 (135,11. 16) 
Tim B 304 (98,29) (νυχτερίδος) B 426 
(120,8) (πάνϑηρος) B 279 (96,8) (χυνῶν) 
Ar B 342 (104,2) 

πρότασις Bas B 206 (81,30) 

προτάσσειν DB 1 (25,20) 

προτείνειν Ael B 98 (59,24) 

πρότερος Tim B 303 (98,25) πρότερον A 77 
(23,4) B 79 (55,16) Tim B 406 (115,24) 
οὐ πρότερον .. . μέχρι Tim D 569 (143,8) 
τὸ πρότερον Tim B 266 (99,21) Ctes 
B 596 (139,21) 

προτιμᾶν Ael B 182 (19,17) 

προτομή Tim B 597 (148, 1) 

προτροπάδην Ael B 116 (62,23) 

προφϑάνειν Tim B 193 (81,4) 

προωϑεῖν Ael B 339 (103,17) 

πρῶτος (b κύων) Tim B320 101,4) τρις 
xa(bexa ἡμερῶν τῶν πρώτων Ael B 183 
(19,19) τὸ πρῶτον τῆς ὀδύνης προελϑόν 
(σχυλάχιον) Ael B 182 (79,16) τὰ μὲν 
πρῶτα ..... τὰ δὲ ὕστερα B 170 (18,52) ἀπό 
τινος πρώτου A 60 (16,13) πρῶτον Ael 
B 198 (81,12) Tim B 261 (94,1) πρῶτον 
piv ... εἶτα vide p. 188 s. u. εἶτα 

πρωτοτόχος ἡ 33 (1,7) 

πτερόν A 139 (34,8) Bas B 442 (120,21) 
Tim B 363 (108,12) χῶρος ἐχεῖ χέχληται 
Ὑὸς πτερόν Ael B 564 (141,232) 

πτέρυξ Ael B 120 (65,6) 

πτερωτός (ζῷον) ΑἹ (1,18) A21 (4,10) 
enumerantur ἀλεχτρυὼν xal τὰ ἄλλα τὰ 
γινωσχόμενα πᾶσι Α 21 (4,10) 65a τῶν 
πτερωτῶν τὴν ἐπιρρυγχίδα γεγάμψωχεν 
A 22 (4,11) πτερωτοὶ ὄρνιϑες Α 23 (4,19) 
(γένη φϑειρῶν) Ag Β 51 (20.12) 

πτηνός Atit. (1,1.8) A 82 (25,4) A MI 
(34,10) (σῦς) Ael B 564 (111,21) (vox- 
τερίς) Bas B 442 (120,20) μυῶν τι πτη- 
νὸν γένος Tim B 363 (108,11) 

πτητιχός Α 18 (4,5) A28 (6,10) B 499 
(120,13) 

πτίλον Tim B 363 (108,11) 

πτιλωτός (ζῷον) A 1 (1,18 A 20 (4,8) 
ἄναιμα συμβέβηχεν elvat A 20 (4,9) enu- 
merantur μέλιττα σφὴξ τέττιξ xà εἴ τι 
τῶν ἀχρίδων xal μυιῶν xal ἀττελάβων 
Ἱένος A 20 (4,8) 

πτοεῖν Àel B414 (116,18) 

πτοία Ael B 383 (110,13) 


C 


πώς 94 


πτόρϑος Ael B 94 (59,6) 

πτύελον Acl B41 (435,19) Ael B 548 (135, 
35) Ael B 548 (136,1) 

πτύσσειν. τὴν προβοσχίδα οἱ ἐλέφαντες 
πτύξαντες Δ6] B 120 (65,8) 

πυγολαμπίς A 86 (9,4) 

πυχνός Β 25 (440,11) πυχνὰ adverbialiter 
A 14 (22,3) B 580 (145,13; πυχνῶς Tim 
B 406 (115,24) 

πυνϑάνεσθαι Ael B 226 (87,11) Ael B 441 
(120,17) Ael B 621 (153,2) 

πῦρ. γίνεται xal ἐν πυρὶ xal ἐν γιόνι ζῷα 
μιχρὰ Α 81 (10,3) τὸ ζωτιχόν ϑερμόν, ὃ 
πὸρ οὐχ ἔστιν A 07 (19,11.12) ἐχ τῶν 
ὀστέων αὐτοῦ πῦρ ἔξεισι B 185 (12,8) τὸ 
πῦρ φοβούμενος φεύγει 1}144 (74,3) πυρὶ 
ἀποχρίνεσϑαι B 166 (77,10) ὑπὸ πυρὸς 
τηχομένην Tim B 566 (142,21) 

πυρά Ael B551 (138,3) 

πόργος Bas B 131 (01,21) 

πυριγενής (ζῷον) A 9 (10,6) 

πυροῦν Ag B 60 (51,18) 

πυρρός Tim B 474 (125,12) 

πυρώδης A 86 (26,12) 

πυτία. τῆς πυτίας τῆς συναγούσης τὸ γάλα 
A 63 (17,19) τὰ μηρυκίζοντα ζῷα πυτίαν 
ἔχει Α 120 (33,6) 

πώγων Ag B59 (51,9) Ctes B 67 (54,5. 
6. 8) 

πωλάριον B 578 (145,1) B 579 (145,6) 

πωλεῖν Tim B 474 125,21) 

πωλεύειν Ael DB 110 (61,20) Ael B 125 
(67,28) Ael B 127 (68,26) 

πωλευτής Ael B 118 (64,10) Ael B 121 
(00,28) Ael B 122 (66,17) Ael B 125 
(68,4) Ael B 127 (608,27) 

πωλευτιχός (ἄνδρες) Ael D 621 (153,3) 

πωλίον Ael B 97 (59,19) Ael B 116 (63, 
26) Ael B 625 (154,16) 

πωλοτροφιχός Ael B 613 (149,24) 

πῶλος B 580 (145,11) Ael B 587 (146,19) 
Ael B 615 (150,20) Ael B 619 (151,25. 
28) Ael B 625 (154,18) 

* πῶλυψ i.q. πολύπους A38 (11,2) A 39 
(11,5.7) A 134 (33,12) 

πῶς B36 (42,13) 

πώς Tim B 271 (94,18) Tim B 320 (100,28) 
Tin B 321 (101,7) Tim B 430 (113,14) 
Tim B467 (124,1) Tim B 468 (124,5) 
Tim B 470 (124,15) 
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ῥάβδος Tim Β 809 (98,22) 

ῥαγδαῖος Tim Ὦ 371 (95,26) 

ῥάδιος. ῥᾳδίως DB 17 (9,3) Ael B 190 
(604, 24) Ael B 549 (136,15) Ar B 559 
(140,13) Ael B 565 (142,8) ῥᾷον A 16 
22,16) Tim B 322 (101,10) Tim B 507 
(131,9) Ael B 98 (59,96) 

ῥαθϑυμία Tim Β 994. (98,2) 

δῥανίς Ael B 859 (106,5) 

ῥάπτειν ἐπιβουλάς Ael B 201 (83,6) 

ῥαφή B8 (36,29 —37,92.3) 

ῥάχις (ἀνθρώπου) B 9 (27,4) B 16 (38,19) 
B233 (40,7) Β 85. (40,17) B?? (41,1) 
(tmzov) Tim B 596 (147,26) Tim Β ὅ9Τ 
(148,5) Tim B 599 (148,12) Tim B 600 
(148,15) Tim B 605 (148,27) (χαμηλο- 
παρδάλεως) Tim B 271 (94,16) Bas B 18] 
(11,10) 

δεῖν. ῥεῖ αὐταῖς éx τῶν αἰδοίων ὅμοιον γονὴ 
B 380 (145,13) (τὰ καταμήνια) B 169 
(18,2) (φύλλα) Ael B 554 (139,2) 

ῥεῖϑρον Ag B 49 (46,29) 

ῥέπειν ἐπὶ τὰ βαρύτερα A 83 (25,11) πρὸς 
ἑχάτερα τὰ μέρη Tim Β 305 (99,2) 

ῥεῦμα Ael B 217 (86,2) Ael B 400 (114,12) 

ῥηγνύναι. ῥηγνυμένου τοῦ μετώπου Ael 
B 120 (65,13) ῥαγὲν ὑπὸ λυττῶντος χυνός 
Ael B 198 (81,14) 

ῥίζα (τῶν φυτῶν) Tim B 421 (118,6) ὡς 
γὰρ ἐχεῖνα ταῖς ῥίζαις ἕλχει ἐκ τῆς γῆς 
τὴν τροφήν. οὕτως xal τὸ ἔμβρυον ῥίζῃ 
χρώμενον τῷ ὀμφαλῷ A 66 (19,4.5) αἱ 
φλέβες οἷον ῥίζαι τῇ ὑστέρᾳ προσήρτηνται 
A (7 (23,12) Ael B 115 (63,20) 

ὑινᾶν τὴν ἕξιν Ael B 338 (103,5) 

ῥίνη A41 (11,12) 

ῥινηλατεῖν Ael B 93 (58,17) Ael B 129 
(10,17) Ael B 156 (15,10) 

* ῥινώδης (16352) B 248 (90,16) 

ῥιπίς Ael B 259 (92,22) 


b (ἀνθρώπου) A 82 (25,4) B5 (26,21) 


B 39 (43,12) (txrov) Tim B 590 (147,6) 
αἱ ὑῖνες (ἀνθρώπου) Tim B 366 (108,26) 
(λαγωοῦ) Ael B 415 (116,22) (τράγου) 
Ael B 531 (133,6) Ael B 120 (65,13) 

pof) (αἵματος) Ael B 117 (64,6) 

ῥόϑιον Ael B 120 (65,9) 

ῥοῖζος Ael B 356 (105,24) 

ῥόπαλον Ag B 56 (49,28) 'Tim B 268 (94,6) 
Tim D 468 (124,8) 
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ῥοπή Ag B53 (49,12) 

ῥοφεῖν Ael B 65 (53,5) 

δύγχος (ἀσπάλαχος) B 419 (117,22) (ἐχίνου) 
B 424 (118,15) 

δῥυϑμίξειν Ael B 163 (75,25) Ael B 628 
(153,15) 

ῥύμη Ael B 120 (65,9) 

ῥυπαρός Β 5711 (144,10 

ῥύπος ὀδόντων Tim Β δ01 (131,11) 

ῥυτήρ Ael B 622 (158,11) 

ὑωγάς Ael B 849 (136,19) 

ῥωμαλέος Tim B 466 (123,25) 

ῥώμη Tim B 470 (124,15) Ael B 506 (131,2) 
Ael B 623 (153,19) 

ῥωννύναι Tim B570 (113,9) 


σἈχίνειν Ael B 152 (04,22) Ael B 159 (15, 
16) Ael B 164 (76,24) Tim B 318 (100,19) 

σαλαμάνδρα Ael B 562 (141,14) inter φο- 
λιδωτά refertur A 13 (3,9) 

σάλπιγξ Ael B 120 (65,10,21) Tim B 593 
(147,15) Tim B 594 (147,22 

σαπρός (ὀσμή) B 148 (14,11) (xpéac) Ael 
B 259 (92,21) 

σαρχίδιον B 580 (145,10) 

σάρχινος (Boovóc) Bas B 131 (71,21) 

σαρκίον Ael B 625 (154,8.14.22) 

σαρχοφαγεῖν B 214 (85,17) 

σαρχοφάγος (χύων) B 212 (85,14) τὰ xap- 
γαρόδοντα σαρχοφάγα συμβέβηχεν slvat 
A 6(2,12) τὰ σαρχοφάγα (πτητικά) ἅπαξ 
τίχτει τὸν ὅλον βίον A 29 (6,16) χελιδὼν 
οὖσα τῶν σαρχηφάγων A 29 (6,11) 

σάρξ A81 (24,18.20) B 13 (37,13) B39 
(41,9) Tim B 398 (97,22) Tim B 341 
(103,30) Ar B 342 (103,33) Ael B 357 
(105,30) Tim B 366 (108,26) B 391 
(113,1) B 458 (122,12) Tim B 470 (124, 
14) Ael B 493 (128,9) Ael B 625 (154,5) 
Ael B 625 (154,17) Ael B 625 (154,21) 

σαῦρος A 116 (31,14) inter φολιδωτὰ re- 
fertur A 13 (3,9) 

σαφής (ἔλεγχος) Tim B275 (95,22) (αἴσϑησις) 
Tim B 232 (88,23) σαφῶς Tim B 22 (95,6) 

σβεννύναι. τὰ χαταμήνια ἐσβέσϑη A 64 (18,8) 

σειρά Ael B 537 (133,26) 

σεισμός Ael B 124 (67,25) Ael B 189 (80, 
16) Ael B 360 (107,9) 

σελάχιος (γαλεοῦ Ael B 384 (111,10) σε- 
Adgywx ΑΙ (1,13). c. λέγεται ὅσα λεπίδας 


VERBORUM ' 


οὐχ ἔχει τῶν ἰἐχϑυδίων οἷον μύραινα ToT- 
γρος νάρχη τρυγών βοῦς γαλεός ... δελφὶς 
φάλαινα φώχη A2 (1,21) 

σελαγχώδης (ἐχϑ᾽ς) A 41 (11, 11) B 2 (26,9) 
τῶν σελαχγωδῶν A 124 (32,9) 

σεληναῖος (φῶς) Tim B 262 (93,11) 

gt vv, Tim 3305 (98,30) Ael B314 (100,3) 
Ael B 348 (105,4) Tim B 320 (101,1) 

σεμνοτέρως Ael D 616 (151,2) 

σηχός Tim B 232 (88,21) Ael B547 (135, 
20) οἱ πέρδιχες ποιήσαντες δύο σηκούς 
A 32 (1,5) 

σημαίνειν. ὃς αὐτῷ σημαίνει τὰ ἰχϑύδια 
A 45 (18,4) τρύξζοντες χειμῶνα σημαίνουσι 
Ael B 352 (105,15) Ael Β 381 (110,5) 
sim. Ael B 417 (117,6) ἐσήμαινε τῷ ποδὶ 
ἀνελέσθαι Ael B 164 (76,27) 

σημεῖον (ἤϑους) B 39 (48,9) B 39 (43,14) 
(πέψεως) Α 72 (21,10) σημεῖον δὲ ἐπὶ τῶν 
προσαγομένων αὐταῖς πεσσῶν À “ὃ (21,11) 
σημεῖον ... ὡς συμβαίνει A 70 (21,0) ὅτι 
δὲ ταῦϑ᾽ οὕτως ἔχει, σημεῖα τὰ συμβαί- 
νοντα ἡ 84 (25,18) 

σήπειν Ar D 842 1023,22) 

σηπία A39 (11,5.6) inter μαλάκια enume- 
ratur A 3 (2,3) 

σήραγξ A 45 (13,1) 

σής A 36 (9,2) 

σϑένος Tim B 569 (143,6) 

ctaq v B5 (36,22) Tim B 601 (118,20) 

σίαλος Ael B 65 (523,2) 

σιδηρῖτις γῆ Ael B 358 (106,2) 

σίδηρος A81 (25,1) Tim B 244 (90,8) Ael 
B 255 (31,25, Ael B 362 (107,21) Ar 
B 369 (109,4) 

σικύα A73 (21,16) 

σίμβλον A 86 (9,11) 

eia óc Ctes B 67 (54,13) ἀπόσπασμα Αἰϑιό- 
πων οὖς καλοῦσι Σιμοὺς Ag 356 (49,27. 30) 

σίνειν l. cod. Ag B 43 (14,9) 

σιτεῖσϑαι. σιτεῖται ὁ λέων Tim D 294 
(98,1) c. accus. Ag B 50 (47,16.19. 23) 
Ael B 358 (106,2) οἱ τὰ σπέρματα σιτοῦ- 
μενοι Ag B 90 (47,14) τῶν ἀπὸ τῆς 0a- 
λάττης σιτουμένων Ag B 45 (45,2) 

σίτησις Ag B 41 (46,6) 

σιτίον B 17 (39,1) 

σῖτος B 179 (19,10) Ael B 187 (80,10) 

evo πᾶν Tim D2234 (89,4) Tim B 471 (124,19) 

σχάρος A 127 (33,1) 

σκάφη Ael B 124 (67,25) 
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σκέλος B69 (54,21) B136 (12,10) B 172 
(18,8) B 133 (12,6) βαδίζει. ὑποβαίνει 
xatà σχέλος B 133 (12,4) D 446 (121,8) 
B 144 (13,13) πορεύεται χατὰ διάμετρον 
ἀλλ᾽ οὐ κατὰ σχ. B 68 (54,20) πορεύεται 
χατὰ διάμ. γιάξζων τοῖς σχ. B 013 (143,22 
D 133 (13,06) ἣν at; οἱ τὰ σχ. Ael B 546 
(135,15) cx. (αἰξίν) ἐστὶ χολοβά Ael B 549 
(136,10) ἡ τῶν ox. ὑγρότης Ael B 610 
(149,8) (ἔχει ἡ κάμηλος) ἀστράγαλον ἐν 
τοῖς ὀπισθίοις ox. B 448 (131,11) (ἔχει 
ἡ opa) μαστοὺς ἕξ πρὸς τοῖς ox. D 313 
(109,17) παρῆχε τὰ ox. Ael 1} 252 (91,10) 

σχέπη Ael B 550 (131,12) 

σχευάζειν Ag Β 60 (51,20) 

σχευασία Ael B 384 (111,4) 

σχευὴ ἐνόπλιηος Ael B 622 (153,9) 

σχηνή Tim B 318 (100,23) 

σχήνωμα Ag D 44 (14,123.17) 

σχήνωσις Ag DB 46 (16,1) 

σχιά Ael B 314 (100,4) Tim D 320 (101, 
2.3.5) Soph. ap. Ael B 620 (152,17) 

σχιαδηφόρος Ael B 130 (10,38) 

σχιερός Ag B 50 (47,17) 

σχίλλα Tim B 241 (89,25—90,1) Ael B 392 
(113,4) 

σχινδαψός Ael D 91 (58,7) 

σχιρτᾶν Ael B 122 (66,13) Tim B 267 (94,1): 

σχίρτημα Ael 1} 690 (152,9) 

σχληρός Α8] (24,20) A 93 (29,2) B 818 
(109,38) 

σχληροῦν τὰς ὠδῖνας Tim D 406 (115,18) 

oxÀnpoves8atA 21(15,16) Ael B506(130,21) 

* gxvytrzoloqetv D 410 (120,16) 

σχολιός (χοιλία) B 11 (39,3) 

σχολόπενδρα Ael B 41 (43,20) Ael B 860 
(107,5) Ael B 2548 (136, 1) 

σχόλοψ Ael B 585 (146,10) 

σχοπεῖν Ag B 52 (48,14) Ael 1} 120 (65,26) 

σχοπός Ael D 551 (138,8) 

σχόροδον A69 (20,14.16) Ael B122 (66,25) 

σχορπίος Α 410 (11,10) Ael B 42 (14,2) 
Ag B 58 (50,24) Ael B 64 (52,18) 

σχότος (0) Tim B 423 (118,12) 

oxutaàv B 169 (78,2.3) B 451 (122,4) 

* σχύζησις B 169 (78,1) 

GxuÀáxtovAelB182(79,16) Ae1B183(79,18) 

σχύλαξ Tim B 239 (89,23) Ael B 339 (103, 
16) (ἡ) Ael B 204 (84,7) 

σχυμνίον (alÀoopo) "Tim D 306 (99,4) 
(ἄρχτου) B 331 (102,7) Tim D 340 (103, 


σχυμνίον 
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22) (ἐχίνου) Tim B 433 (119,28) (ἐχϑύων) 
A 38 (10,15) (λαγωοῦ) B 409 (116,3) 
(λέοντος) B 141 (13,6) (λεοπάρδου) Tim 
B 215 (95,22) (νυχτερίδος) B 439 (120, 13) 

σκύμνος (λέοντος) Ael B 152 (714,22) Ael 
B 163 (16,10) 

σχυμνοτοχεῖν de piscibus À 41 (11,11) 

σχωλήκιον ἡ 36 (10,2) 

σχωληχοτοχεῖν B 2 (26,6) B3 (26,13) 

σχώληξ ὁ λεγόμενος νεχύδαλος A 36 (9,9) 
ὁ λεγόμενος ξυλοφϑόρος A 86 (9,2) μεγά- 
λοι A 26 (9,1) 

σκώ Ψ inter νυχτερινὰ εἴδη πτερωτῶν ὀρνίϑων 
enumeratur ἃ 23 (5,1) 

σμίλαξ Ael B 546 (135,6) 

σμινύη Ael B 115 (63,20) Ael B 129 (60, L6) 

σμυρνίον Ael B 552 (138,16) 

σοβαρός. σοβαρωτέρᾳτῃῇ τιμῇ Ael B554 (139,8) 

σοφία Ael B 549 (136,22) Ael B 339 (103,16) 

σοφιστὴς Δ 80 (8,1) ἱππείας Ael B 623 
(153,18) ἱπποτροφίας x«l πωλοτροφιχῇς 
Ael B 613 (149,24) τῶν καχῶν Ael B 384 
(111,18) 

σοφός (ἄναξ) A tit. (1,9) (ἀνήρ) Tim B 472 
(124,25) σοφῶς Tim B 594 (147,20) 

σπᾶν Ael B 112 (02,18) Ael B 64 (52,20) 
ὕδωρ ἀϑρόον σπάσας Ael B 65 (53,3) 
σπασϑεῖσα Soph. ap. Ael B 620 (152,16) 

σπανιάχις A 106 (30,10) 

σπανίειν τροφῆς A 88 (25,9). σπανιξζούσης 
αὐτοῖς τῆς τοιαύτης σιτήσξως Ag B 17 
(46,6) σπανίσασα ἀνθρωπίνου γένους Ag 
B 28 (20,23) 

σπανίως Ael B 89 (57,15) Ar B 559 (140,9) 

σπαράττειν ἂρ B 502 (18,31) 

σπασμός Tin B 241 (89,25) B 582 (146,3) 
τῶν ἀγγείων A 93 (28,20) 

σπένδειν Ael B 622 (153,10) ϑανάτῳ ozév- 
óecüat Tim B 234 (88,21) ἐσπείσατο abcr 
ἡ φύσις Ael B 375 (109,20) οὐδὲ φιλίαν 
σπείσαιτο πρὸς ἀνθρώπους Tim B 404 
(115,12) 

σπέρμα (φυτῶν) Ag B50 (47,14) Ag D 58 
(00,29) (ζῴων) A 64 (18,5) Tim B 403 
(115,7) Ael B614 (150, 10) (ἐλάφου) B486 
(127,6) (ἐλεφάντων) A 57 (15,15. 18) 
(Aühórov) A οἵ (15,17) ἀρχὴ πάσης γε- 
νέσεως ἐναίμου Δ 204 (14,1) παχὺ καὶ 
λευχόν Α δὺ (14.11.18) ἐξ ὕδατος καὶ 
πνεύματος Δ δῦ (15,8) A 58 (16,4) ἀπη- 
ξία τοῦ σπ. A 26 (15,3) ἀφρώδης 7, τοῦ 


σχύμνος 
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7. φύσις À 56 (15,12) τὸ ar. σύντηγμα 
A 58 (16,2) ix τῆς αἱματιχῇς τροφῆς τὸ 
cr. A 58 (16,7) ἀφ᾽ ὅλου φέρεσθαι A 60 
(16,18) ἀπ᾿ ἀμφοτέρων . . . φέρεσθαι A 69 
(17,9) κατ᾽ εὐθὺ τῆς μήτρας φερομένου 
A 19 (21,12) φέρειν ἄργεται τὸ σπέρμα 
A68 (20,8) B31 (11,18) ὅτε ταῖς μὲν 
ϑηλείαις τὰ χαταμήνια ἄργεται, τοῖς δὲ 
ἄρρεσι τὸ az. Α 7O (21,2) περὶ τὸν χαιρὸν 
τῆς ἀφέσεως τοῦ oz. A 7O (21,5) συνεχ- 
xptvopévoo σὺν τῷ σπ. τοῦ νοσοποιοῦντος 
αἰτίου Α 10 (21,4) ἑπτὰ μόνον ἡμέρας dv 
τῇ μήτρᾳ τὸ Ov. χεχράτηχε A 75 (22,8) 
ἐκ λευχοῦ τοῦ ἄρρενος σπ. ἡ 11 (22,19) 
τὸ συστὰν (συλληφϑὲν) ἐν τῇ μήτρᾳ σπ. 
τοὺς δεχτιχοὺς τοῦ or. Ael B 563 (141,18) 
μὴ παραδέχεσθαι τὸ or. A 74 (22,2) τὸ 
τοῦ ἄρρενος Gr. τὸ οἱονεὶ δημιουργὸν A 63 
(11,18) τὸ cr. πεσὸν εἰς τὰς ὑστέρας μί- 
γνυται τῷ χαϑαρωτάτῳ τῆς ϑηλείας περιτ- 
τώματι Α 63 (17,20) προΐεται ἡ γυνὴ - «. 
ὑγρόν, ὅ τινες σπ. ὑπέλαβον εἶναι ἃ 64 
(18,4) ef. A 62 (17,12) A 63 (18,2) o»- 
νεξυγραίνει τὸ τοῦ ἄρρενος 37. Α 65 (18,14) 
σχισϑέντος ἐν τῇ μήτρᾳ τοῦ 3x. A 88 (21, 
8.14) φύσιν ϑερμοῦ ἐνυπάρχειν ἐν τῷ σπ. 
A 61 (19,13) ψυχρότητος τῆς περὶ τὸ Om. 
A 86 (26,14) éx χατεψυγμένου or. A 88 
(25,5) τὸ ὅλον τῆς τοῦ σπ. οὐσίας B 36 
(42,15) ἐνυπάρχει ἐν τῷ χαταβαλλομένῳ 
στ. τι τῆς ψυχῆς τινα μόρια À G6 (19,9) 
εἰ γόνιμόν τὸ τοῦ ἀνδρὸς oz. A 61 (17,4. 
ὅ.8) A 09 (20,9) σπέρμα ϑερμὸν xal πε- 
πεμμένον, ἄπεπτον À 84 (25,15.17— 206,4) 
A 64 (18, ἢ τὰς ἀπεψίας «al εὐπεψίας 
τῶν σπερμάτων Δ 89 (25,18) τῶν ar. τὰ 
μὲν τραχέα xal γαλαζώδη ἀρρενογόνα À 12 
(21,9) (ἰσχυρόν) A 88 (27,15) (ἄχρηστα) 
A (1 (21,8) «à xazauf wa σπέρματα 
ἄπεπτα Α 89 (27,18) 

σπεύδειν Tim DB 340 (103,24) 

σπλάγχνα Ael B 384 (111,4) B 73 (54,26) 
B 425 (118.18) B 345 (104,16) B 576 
(144,5) A 119 (32, 1) B 168 (77,16) A 92 
(28,17) 

σπλήν B?6 (10,22) A 92 (28,15) A 92 (28, 
1) B 296 (98,1) B 328 (101,25) B 425 
(118,19) B 516 (144,3) 

σπόγγος Λ 45 (13,2.3) 

σποδιάξειν Ag B1 (185,10) 


VERBORUM 


σπόνδυλος D9 (97,3) Bas B 151 (11.10) 
B EH (62,1) 

σποράδες vios Ag DB 46 (15,12) 

σπουδάξειν c. inf. A 44 (12,9) 

σπουδαῖος (roc) πᾶσαν ἀρετήν» Ael B 614 
(150,1) 

στάδιος. 
(45,14) 

σταϑυύός Tim B 412 (1241.24) 

σταυρός Ael D586 (146,10) 

σταφυλή Tim B 454 (120,2 

στάχυς Tim D4OG (115,16) Ael. B 559 
(106, t) 

στέαρ (opp. πιμελή) A 7 (2,15) Δ 8 (2,16. 

D2514 (143,22) (ἀλώπεχος) Tim 400 

" 2,2 23) (ἄρχτου) Αγ B 343 (104,5) (ἐλέ- 
gatos) Ael 1} 95 (59,9). (ὀίων) Ael B 544 
(1234, 16) Ctes B 556. (155, 22. 26) τὸ 
ἡμερολόγιον (μυός) ὅμοιον στέατι B. 945 
(104, 18) 

στεγανόπους (595v) ΑἹ (1,18) A I'r (4,9) 
dua καὶ πλατυώνυχα X 16 (4,3) οἷς συμ- 
βέβηχε φιλύδροις εἶναι A Ti (1,4) enume- 
rantur χύχνος χὴν πελεχὰν xal τὸ τῶν 
νηττῶν πᾶν γένος A li (4,3) 

στέγη Ael B 163 (66,11) 

στεγνός. ἐν τῷ στεγνῷ Ar B 560 (1430,19) 

gcéAeg oe Ag Β δ) (19,4) 

στέλλειν. στέλλονται ἐπὶ τὴν κύπρον Ael 
B 501 (129,16) 

στεναγμός Tim D 411 (124,19) 

στενός (χοιλία) B 11 (58,24) B 168 (11,13) 
(στῇϑος) A l0? (50,15) (τὸ στόμα τῆς 
μήπρας) A τὸ (21,14) 

στενότης D 13 (21,10) 

στενόχωρος (στόμα) Tim B 9568 (108,29) 

στερεός 3.2379 (110,1) B 471 (126,5) 

στέριφος (ἀγέλαι!) Ael B522 (122,18) 

στέρνον Acl B 112 (62.16) Ael B 549 
(136,8) 

στερρός (χύστι) B o(6 (144,4) 

στεφανόπωλις Ael D 119 (64,15) 

στῆϑος A 83 (25,12) A IU? (30,13. 15) 
A 111(21,12) A 111 (31,4) B 587 (112,5) 
Ael B 543 (134,8) Tim B 281 (96,18) 

στιβάς Ael B 546 (135,17) 

στίγμα Tin B271 (94,25) 
(95,18) Tim B 302 (98,21) 

στίζειν. ὥσπερ ἀστέρων χύχλοις ἔστιχται μέ- 
λασι τὴν χροιάν Tim B 203 (98,25) 

τιχτός Tin δ τὸ (905,227 


σταδίους ὡς ἐΞδομήχοντα Ag B 46 


Tim Β ΣΤΊ 
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στοιχεῖον X 61 (19,14) 

στοῖχος. πεφυτευμένους εἰς στοῖχον el 
B 130 (10,22) χατὰ στοῖχον Ael DB 99 
(28.18) Ael B. 501 (129,13) 

στόμα Tim B 229 (88,11) Tim B 230 (88,15) 
Tim B233 (88,243) Tim B271 (94,19) 
Tim B 281 (96,14) Tim Β 29] (97,14) 
Ar D 3542 (104,2) Tim B 588 (112,15) 
Tim B 401 (114, 17) Ael D 418 (117,20) 
Tim B 571 (143,15) τὸ ἐχ τοῦ στόματος 
ἠρτημένον xoa 4128 (33.2) διὰ τοῦ 
στόματος ὀχεύει B 380 (110,3) αἱ ἀχρί- 
ὃες οὐ φϑέγγονται τῷ στόματι Δ 132 
(91,8) ϑηλάξει τῷ στόματι αὶ τὸ (05,1) 
ὁ τέττιξ στόμα οὐχ ἔχει A 108 (54,6) 
εἰς στόμα πίπτειν Δι] B 337 (102,16) 
στόμα μήτρας A 15 1.18.14) A τὸ (22,9) 
(τῆς ὑστέρα) A 74 (22,1.6) Δ 69 (20,125) 
A 14 (22.2) τοῦ οἰσοφάγου καὶ τῆς tpa- 
χείας ἀρτηρίας B 14 (28,3) Q.2yvoo) Tim 
b 368 (108,30) (αἰγός) Ael B 546 (135,6) 

στόμαγος B 16 (38,18) B20 (39,13) B 17 

(33,2) B 345 (104,15) 

στομοῦν. ἐστομωμένος (ὑστέρα) Δ 00 (18,12) 

στοργή Ael B 85 (57,4) 

στοχάξζεσϑαι Ael 13120 (65,2). (τῆς συντο- 
μίας) A 69. (20, 11) 

στραγγουρία B 387 (112,10) 

στρατιώτης ἐλέφας Ael B 623 (153,223) 

στρατιωτιχός (δύναμις) Ael B 3209 (106,20) 

“στρεβλοῦν Ael B201 (82,21) 

στρέφειν À 142 (24,12) B 333 (102,10) 

στρογγῦλος ΑΘ (2,10) B21 (29,16) B 26 
(40,13 B 145 (04,4) B 168 (05,16) 
B 279 (26,8) B 245 (104,18) 

στρόμβος inter ὀστραχόδερμα refertur A 5 
(2,1) 

στρουϑός Ag B 58 (50,29) Ael B 120 (65,6) 
Ael B 382 (110,16) στρουϑὸς ἡ μεγάλη, 
inter ὑπόπτερα refertur Ael B 109 (60,24) 

στρουϑοφάγος. οἱ καλούμενοι Στρουϑοφάγοι 
Ag 356 (19,27) 

στρόφος morbus B 455 (122.4) B582 (146,3) 

στρῶμα Ael B 125» (68,3) 

στρωμνή Ag 1} 0 (49,29) 

στρυφνός (8.2) B 39 (42,12) 

στρύγνος Tim D 324 (101,14) 

συβώτης Ael B 561 (141,1.4.6.1)) 

συγγίνεσθαι ὁ. dat. A 81 (24,15) Tim 
B 215 (95,8) 


συγγράφειν A G3 (20,11) 
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συγχαϑίζειν 


συγχαϑίζειν D 74 (25,3) B 80 (56,3, B 140 


(13,4) B 409 (116,5) B 438 (120,12) 
B 453 (122,1) 

συγχάμπτειν Λ 82 (25,4) 

συγχαταγηράσχειν A 81 (24,20) 

συγχαταχλίνεσϑαι Ael B 465 (123,11) 

συγχαταπιμπράναι Ael B 204 (81.0.1) 

συγχεῖσϑαι B 134 (12,7) B 328 (101,25) 

συγχεραννύναι Tim B 508 (131,17) 

συγχινεῖν B 30 (41,12) 

συγχόπτειν Tim B 468 (124,8) 

συγχροτεῖν. Gopxexpocruévos (σελήνη) "l'im 
B 305 (99,2 

συγχρύπτειν Tim B 472 (124,28) 

σύγχροος Nicander ap. Acl 565 (53,14) 

συγχρώζειν A 61 (17,5) 

συγχωρεῖν ἐς χοινὴν ἀφροδίτην Tim B 562 
(108, 8) 

συζευγνόναι Tim Β 2171 (95,21) 

συχῆ À 36 (10,3.4) 

σύχινος (éptveóz) A 36 (10,1) 

σῦχον A 36 (9,6) 

συλᾶν Ael B384 (111,1) 

συλλαμβάνειν capere Tim B 282 (06.27) 
Β 188 (127,10) Tim B233 (88,25) — 
concipere de feminis A 64 (18,8) A 65 (18, 
12.17) A 14 (21,21. 33,3) B 34 (43,9) 
B 141 (13,1) B458 (122,13) D51 (144,1) 
-— τὸ συλληφϑὲν σπέρμα A Τῇ (22,11) 

σύλληψις τοποοριϊο A 13 (21,12) 

συλλογὴ τῆς περὶ ζῴων ἱστορίας A tit. (1, 1) 

συλλογιστιχός Bas B 206 (81,25) 

συλλογισμός A61 (16,18) Bas B 206 (84,22) 

συμβαίνειν. (ἡ ἐπάνοδης) τοῖς ἔχουσιν εὐρείας 
xal σχολιὰς τὰς χοιλίας οὐ ῥᾳδίως συμ- 
βαίνει B 17 (39,3) συμβαίνει τοῦτο χατὰ 
πολλὰς αἰτίας γίνεσθαι A 65 (18,10) sim. 
A 66 (19,6.7) A 14 (22,1) A81 (24,13) 
Α 88 (27,11) A 96 (29,13) B 14 (38,6) 
Tim B 388 (112,15) Tim B 406 (115,21) 
τὰς ὁμοιότητας οἴεται συμβαίνειν παρὰ τὰς 
ἀπεψίας A 89 (27,17) ὅπερ xal περὶ πᾶν 
αἷμα ψυχόμενον συμβαίνει ἡ 55. (14,19) 
σημεῖα τὰ συμβαίνοντα A 84 (26,1) Ar 
B 560 (140,25) οὕτω συμβάν Tim B 234 
(89,2) Tim B 472 (124,25) --- συμβέ- 
βηχε ζῳοτοχεῖν A 2 (2,1) sim. Δ 3 (2,4) 
A 6 (2,13) A 1 (2,15) A8 (2,16) A 14 
(3,14) A 15 (3,15) A 16 (4,2) A 1T (4,4) 
A20 (4,9 A 91 (10,1) ἴδιόν τι ὑγρὸν 
συμβεβηχὸς τοῖς τόποις A 64 (18,6) τὰ 


II INDEX 


ἰδίως συμβεβηχότα τῷ ἀνθρώπῳ B6 
(36,25) 

συμβάλλειν τὴν αἰτίαν Ael B 360 (107,8) 
συυβαλὼν ἐδιχῆσϑαί τι τούτους Ael B 164 
(71.323) συμβάλλεται τὸ 9T7)9 πρὸς TwoTo- 
νίαν A 62 (11,12) A 63 (18,2) αὐτοῖς 6 
βορρᾶς xal ὃ νότος συμβάλλονται πρὸς τὸ 
τίκτειν Ael ἢ 551 (137,26) 

συμβιοῦν A 96 (29,13) Ael B 384 (111,19) 

συμμαχιχός Ael B 203 (83,26) 

* συμμεταλλάσσειν Tim B 231 (89,16) 

συμμετρία A 80 (26,13) 

σύμμετρος (τῷ ἀριϑιῷ) Ag D 47 (16,1) 
(tot) μέγεϑος Tim B589 (111,3) (xo- 
Aa) B 21 (39,19) sim. Tim B 597 
(148, 1) 

συμμιγής (ῳδή) Ael B 110 (61,28) 

go pptyvovat Tim B 234 (89,2) 

σύμμιχτος Tin B 366 (108,23) 


σύμπας. ὡς τὸ σύμπαν εἰπεῖν Tim DB 414 
(125,13) 
συμπάσχειν. τῷ ἀναβάτῃ συμπάσχει Tim 


D δ93 (147,11) ὀφθαλμοὺς συμπάσχοντας 
τῇ σελήνγ͵ Tim B 305 (98,29) 

σύμ πηγμα lectio codicis Α 58 (16,2) 

συμπηγνύναι. συμπεπηγώς (ἐλέφας) Bas 
B 131 (11,25) (σῶμα) Bas B 344 (104,10) 

συμπλάσσειν Ael B 110 (61,10) 

συμπλέχειν Ael B 537 (133,26) Ael B 89 
(57,11) 

συμπτύσσειν Ael B 338 (103,9) 

συμφέρειν Tim B 323 (101,22) 

συμφορεῖν. τὸ χρυσίον συμφορεῖσθαι Ar 
B 369 (109,Ὁ) συμπεφορημένος (ζῷον) τὸ 
σῶμα Bas B 1231 (11,7) 

σύμφυρος Tim Β 01] (131,7) 

συμφύειν Ael B 550 (137,198) 

συμφυή Ael B 549 (126,11) 

συμφυής (loy) Ael B 65 (58,8) (ὅλη) 
Ael B 89 (57,19) 

σύμφυτος (ὀσμή) Tim B365(108,19) (πνεῦμα) 
Ατὶ 3,1) 

σύν. ὀχτὼ σὺν ταῖς λεγομέναις νόϑαις πλεὺ- 
pai; B 10 (57,6) σὺν ἄλλοις φυταρίοις 
B 250 (90,19) σὺν χηρῷ λειανθεῖσαν 
Tim Β 1923 (119,25) σὺν ὕδατι ϑερμῷ 
προσληφϑέν Tim  ὅ01 (151,10) 

συνάγειν A tit. (1,10) τῷ λύχῳ ὁ τράχηλος 
εἰς βραχὺ πσυνῆχται Ael B 220 (86,28) 
τῇς πυτίας τῆς συναγαύσης τὸ γάλα A 63 
(L1, 19). διαφύσεις εἰς ὀξὺ σωυναγομένας 


VERBORUM 


B14 (38,9) συνηγμένην ὁμοῦ πᾶσαν B] 
(96,5) — concludere A 58 (16,3) 

συναγελάξεσϑαι A 114 (31,9) B 62 (52,1) 
Ael B87 (57,9) 

συναγελαστιχός (ἄνθρωπος) B 37 (43,17) 
(ζῷα) A 25 (5,13.14) 

συναγγιχός (χύων) B 118 (09,8) 

συναγωνίξεσϑαι Ael Β 496 (128,18) Ael 
B 565 (142,3) 

συναϑλεῖν Tim B511 (151,23) 

συναιρεῖν. συνελόντι εἰπεῖν Ael B 565 (142,9) 

συναίρειν. συναίρεται ταῖς χυούσαις Tim 
B 507 (131,8) 

συναναιρεῖσϑαι B 215 (85,19) 

συναχμάξειν Áo] B 546 (134,223) 

συνανθϑρωπεύεσθϑαι A25 (5,11) 

συναπόλλυσϑαι Ael B 360 (107,11) 

συναπορρεῖν Tim B 471 (124,21) 

συνάπτειν B8 (97,1) Ctes B 556 (139,24) 

συναρπάξειν Soph. ap. Ael B 620 (152,12) 

συναρτᾶν DB 25 (40,17) 

συνασπισμός Bas B 121 (71,22) 

συναυξάνειν Tim B571 (143,14) 

σύνδεσμος Ael B 356 (105,25) 

συνδιαιρεῖν Tim B 237 (89,13) 

συνδιατείνειν Tim B 305 (98,31) 

συνδιιστάναι B 14 (28,13) 

συνδυάζειν de coitu A 133 (33,11) 

συνδυασμός coitus A 28 (6,10.12). A 36 
(8,9) A 58 (16,6) 

συνεγγίζειν B 144 (73,15) 

συνεϑίξειν Tim B 472 (124,21) 

συνείλτησις Ael B 394 (113,10) 

συνεχχρίνειν A 61 (17,7) AO (21,4) 

συνελαΐνειν Ael B 247 (135,22) Tim B 589 
(147,1) 

συνενοῦν B 14 (38,12) B 21 (41,6) 

συνεξυγραίνειν A 65 (18,13) 

συνέπεσθαι Tim B 277 (95,28) 

συνεπίστασϑαι Ael D 257 (91,29) 

συνέρχεσθαι. ἱππέλαφος ἀφ᾽ ἵππου τε xal 
ἐλάφου συνελθών Τὶ) B 508 (131,18) 
δύο ϑηρῶν ἐς ταὐτὸ συνελθόντων Tim 
Β910 (94,11) τὰ ἐξ ἑτερογενῶν συνελ- 
ϑόντα Tim B 272 (95,1) — de coitu Tim 
B 273 (95,11.13) 

σύνευνος Tim B 276 (95,24) 

συνέχεια Ael B 563 (141,20) 

συνέχειν. συνέχει có ἀσῦμα Tim B 388(112,16) 
συνέσχε πλείους Tim B 401 (114,22) συ- 
σγεϑεὶς τῇ ϑερείᾳ ὑπὸ πολλῶν B 144 (03,12) 
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συνεχής A 60 (16,15.16) B 16 (38,19) 
B 326 (101,22) — συνεχῶς Β 28 (10,9) 
Bas B 131 (71,14) 

συνήϑης Ael B 123 (66,28) Tim B 423 
(118,12) ix τοῦ συνήϑους εἰς ἀσυνήϑη 
Α 93 (239,1) σύφψηϑες ὀνομάζειν Tim B 235 
(89,5) — τοὺς λύχους συνήϑεις εἶναι τοῖς 
τὴν ἄγραν τῶν ἰχϑύων ποιουμένοις B 215 
(85,19) sim. Tim Β 518 (100,24) B 144 
(13,11) 

συνθάπτειν Ael B 204 (84,10) 

σύνϑημα Bas B 445 (121,6) 

συνϑηρατής Ag B52 (18,21) 

συνϑλᾶν Ael B120 (65,13) Tim B 468 (124,9) 

Guviévat intellegere Ael B 465 (123,19) 
ὅπλων χτύπους συνιᾶσιν Tim D 595 (147, 
24) συνιᾶσιν ὅτι Ael B 88 (56,11) λαλούν- 
τῶν συνίει Ael B 808 (130,3) vide ξυνιέναι 

συνιζάνειν Ael Β 860 (107,9) 

συνιχμάξειν Α 12 (22,0) 

συνιστάναι. τὸ συστὰν ἐν τῇ μήτρᾳ σπέρμα 
A 66 (18,18) sim. Α 69 (20,12) συστάντες 
ἐς μάχην Tim DB 569 (143,8) sim. Tim 

. B 430 (119,10) ὁ τράχηλος ἐχ τεσσάρων 
(σπονδύλων) συνέστηχε B 9 (37,4) τὸ ζῷον 
ix χαμήλου τε χαὶ παρδάλεως συνεστάναι 
Tim B271 (94,26) 

σύννομος Ael 1} 89 (57,17) λύχω συννόμω 
xal ἵππω Ael B165 (77,7) (πρόβατον) 
Ael B 521 (197,22) 

σύνοδος Ael B 465 (123,10) 

συνόδους. συνόδοντες (χαμηλοπαρδάλεις) χατὰ 
βοῦν Tim B271(94,20) (συνόδοντα) A 1 
(1,16) B 476 (126,1) A 8 (2,15) 

συνοιχεῖν Ael B 121 (65,29) 

συνοχλάζειν Bas B 131 (71,13) 

συνομιλεῖν Tim B 282 (96,26) 

συνορᾶν Ael B 164 (11,2) 

συνουσία A 107 (20,14.12) B 33 (42, 4) 
B 580 (145, 1) 

συνουσιάζειν A 61 (17.2.2) A 14 (22,4) 
Α 108 (30, 16) 


συντομία 


σύνταγμα B 80ὺ (42,16) 


σύνταξις. ἐν τῇ νῦν Tpagopévr, ὑφ᾽ ἡμῶν 
συντάξει A 1 (1,12) sim. B 1 (35,18) 
B 3 (26,11) 

συντελεῖν A 86 (26,15) 

σύντηγμα Α 58 (16,2) 

σύντηξις Α 58 (16,2) Ael B 338 (103,9) 

συντιτρᾶν Ag D 44 (14,26) 

συντομία Α 69 (20,17) 
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συντόμως Ag Β δ᾽]Ά (50,14) 

συντονία Àg Βὃ0 (17,25) Β΄180 (127,5) 

σύντονος D 144 (18,14) Ael B 496 (128,20) 
Ael DB 565 (142,6) 

συντρέφειν Ael D124 (67,15). Ael B 383 
(110, 10) Ael B 6215*(153,5) 

συντρίβειν Ael B 120 (65,11) 

συντροφία Acl B 621 (153,1) 

σύντροφος (7, xprj3sa κύων) ὀρειβασίαις Ael 
B 190 (80,18) (χωρίον) Ael B565 (142,14) 

συνυφαίνειν Ael 1} 259 (03,2) 

συνωϑεῖν Ael B561 (111,9) 

συνωνεῖσθϑαι Ael B 202 (83,9) 

σύρειν Ael B 532 (133,10) 

συρίξειν Ael B 359 (106,25) 

σύριγξ Ael B 110 (61,27) B 490 (121,15) 

συρράπτειν Ael B 362 (108,1) 

συρρεῖν Δ 60 (16,13) Tim B 365 (108,21) 

σῦς Ael B 497 (128,24) Ael B 5601 (141,8) 
Tin B 566 (142,17) B 56€ (110,1) Tiin 
B 5068 (143,2) Tim B 570 (1423,10) σῦς 
inter διχηλὰ refertur A 15 (5,15) σῦς 
πτηνός Ael D 564 (141,21) 

σύσχηνος Ael B201 (82,9) 

συσπειρᾶν Tim B 430 (119,12) 

σύστασις Ag B0 (51,12) 

συστέλλειν B 23 (10,10) 

G93t10Àt τῶν ἀγγείων A 93 (28,19) 

συστρατεύεσθαι Ael B 203 (85,25) 

συστρατιώτης Ael B 201 (82,9) Ael B 203 
(83,26) 

συστρέφεσϑαι A 69 (20,11) 

συσφίγγειν Tim B 421 (119,21) 

συχνός (χύπερος) Tim B 386 (112,2) 

σφαγὴ iugulum B 24 (10,14) 

σφάξειν Ael B 201 (82,5) 

σφαῖρα Tii Β 401 (113,13) 

σφαιροῦν. περίττωμα ἐσφαιρωμένον B 148 
(14,10) 

σφαλερός Ael B 400 (114, 7) Ael B 400 
(114,10) Tim B 265 (95,19) 

σφάλλειν. σφαλέντα ἐς τὸ εἰρημένον A«l 
B 617 (151,6) 

σφεῖς. τὴν σφῶν xóxpov Tim B 265 (95,18) 

σφενδονᾶν Ael B 120 (65,24) 

σφέτερος Ael B 202 (85,1:)) 

σφηχιά Ael B 2999 (113,28) 

σφηκίον Ael Β 899 (114,5) 

σφήξ Ael 1} 899 (113,31) Ael B 332 (114,2 
inter ἔντομα refertur A 10 (3,2) inter 
πτιλωτὰ ἃ 20 (4,8) 


συντόμως 
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Gt 66pa Tim B469(124,1 D) Tim B474(125,10) 

σφονδύλη Ael B 360 (107,5) 

σφριγᾶν ἔρωτι Tim B 568 (143,2) 

σφύζειν Ael B 506 (1230,24) 

σφυρόν Ctes B 67 (54,12) 

σχεδία Ag Β 40 (45,7) 

σγεδιάξειν Tim B 298 (27,21) 

σχεδὸν εἴρηται À 105 (35,14) — εἰπεῖν Phil 
p 132 (601.31) 

σγῆμα B19 (29,7) B26 (10,18) B29 ΟἹ, 
11) Tim B 305 (99,3) Tim D 431 (119, 
18) Bas B 445 (121,6) 

σχηματίζειν A 82 (25,2) 

σχίξειν Ael B 551 (1357.22) B 22 (40,4) 
Das B 206 (84,24) σχίζεσϑαι τὸ ἔμβρυον 
A 19 (24,3) σχισϑέντος ἐν τῇ μήτρᾳ τοῦ 
σπέρματος A 88 (91,8) ἔσχισται τοὺς δα- 
χτύλους B 81 (56,6) sim. Ael B 69 (54,21) 

σχῖνος (ἢ) Ael Β 94 (29,4) Ael B 122 (66, 
35) Ael B 546 (135,5) 

σχίσις A 88 (21,1.13) 

σγολαῖος (βάδισμα) Tim D 594 (147,19) 

σγολή τοῦ βίου Bas B 206 (84,21) 

σχοῖνος Ael B 122 (66,10) 

σώζειν. σώζει μητρὸς μὲν τὸ γρῶμα Tim 
1} 371 (95,18) sim. Tim B291 (97,13) 
ὀλίγοι σώξονται B 178 (79,7). ἐσώϑη A 81 
(24,19) Ael B 120 (65,15) 

σωλήν Α 45 (12,14) 

σῶμα A59 (16,8 A62 (17,10.11) Α 84 
(26,4.5) A 142 (34,12) B 81 (56,7) Tim 
B276 (95,23) Tim B277 (95,27) Tim 
B 363 (108,8) Tim B 365 (108,16) Ael 
B 395 (113,13) Tim B 474 (125,7) Tim 
32593 (147,13.16) Tim B 596 (147,25) 
Tim B 601 (148.17) Tim B 602 (148,21) 

σῶος (ϑώς) Tim B 292 (98,1) 

σωρός Ael B359 (106,8) 

σωτηρία Ael B 120 (64,29) 

σωφρονεῖν περὶ τὴν γαστέρα Ael B502 (129,23) 

σωφρονίζειν Ael B 163 ({(8,35) 

σώφρων (ἐλέφαντες) Ael B 89 (51,15). ([π- 
xo) Tim B 609 (149,5) 


τάλαντον Ael B 5254 (132,0) 

τάλαρον Ael D 127 (68,21) Ael B 127 (69,4) 

παμεία Ael B 428 (119,2 

τάξις πλαιστίου Ael D 359 (106, 11) ὕλης 
A τῇ (22,19). ἐν τάξει ϑεράποντος Tim 
p 3293. (97,18) 
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ταπεινός Ag B 19 (16,29) 

ταπίς Tim B 414 (125,5.14. 11.19.20. 22. 
34.26) 

captys2ety Ag B7 (50,7) 

ταυρελέφας Ph. D 132 (/1,50) descr. B 132 
(11,30 — 12,2) 

ταῦρος Ag D 60 (51,22) Ael B 220 (36.5) 
Ael B 339 (103,19) Ael B 525 (132,21) 

τάφος Tim B317 (100,17) Ael B546 (135,14) 

τάφρος Ael B 81 (56,15) Ael B 120 (65,21) 
Ael B 122 (66,9) Ael B 359 (106,10.13) 
Ael B 585 (146,10) 

τάχα γοῦν Tim B 266 (142,18) τάχα δὴ 
Tim B 340 (103,24) Tim B 466 (123,27) 

τάχος Tim B 197 (81,10) Tim B 302 (38,20) 

ταχὺς. ταχύτατος (χάμηλος) Ael B 462 
(132,18) ταχότερον B 144 (74,1) B 285 
(97,2) ϑᾶττον Tim B 293 (97.21) Tim 
B 516 (152,7) τάχιστα B 911 (105, 2) 
B 489 (127,13) τὴν ταχίστην Ael B 547 
(135,22) 

ταχύτης A 60 (16,14) Ael B 494 (128,10) 

ταὼς inter φϑονερὰ xal φιλόχαλα refertur 
A25 (5,12) «a&v A 33 (1,6) τοῦ ταώ 
A 33 (1,9) 

τε simplex enuntiata coniungens Tim B 237 
(89,13) Tim B303 (98,26) τε ... xal 
A tit. (1,1.8) Tim Β 341 (103,29) Tim 
B 472 (124,29) Tim B 507 (131,8) Tim 
B 517 (132,9) Ael B 530 (139,5) Tim 
B 569 (143,6) τε 7j, Tim D 422 (118,1) 

τέγος Tim B 320 (101,1) 

τείνειν. αἱ obpal πρὸς τὸν πόδα τέτανταδ 
Ael B 544 (134,13) 

vex pf piov ÀA 14 (21,21) Tim B 566 (142,19) 

τεχμηριοῦν Ael B63 (52,11) Ael B 204 
(84,12) Ael D 615 (150, 1) 

τέκνον (Ἡραχλέους) A 87 (26,17) (ἐλάφη.) 
Tim B511 (131,21) (ἐχίνου) Tim D 434 
(120,3) 

τεχνοποιεῖν A 96 (29,14) 

τεχνοῦν A 88 (21,12) 

τεχταίνεσϑαι ναῦς Ael DB 130 (70,27) 

τέλειος (ἐλέφας) Ael B91 (58,2) (βρέφορ) 
À 81 (25,2) (τὸ ϑερμόν) A 84 (26,3) 

τελευτᾶν A 97 (10,7) 

τέλμα Ael B 222 (86,10) 

τελματώδης Ag B 60 (51,18) 

τέλος τῆς οὐρᾶς Tim B261(93,8) τῆς ὁμι- 
λίας A 14 (33,6) Ael B 120 (65,4) 

τέμνειν A 81 (25,1) D 218 (145,3) εἰς μύρια 


τιθασεύιν 258 
B5 (56,19) sim. B 5 (36,23) 
Tim B 363 (108,12) 

τένων Ael B 299 (105,20) Ael B 620 (152,8) 

τέρας Δ 90 (28,10) A 92 (28,13) Tim B 501 
(131,14) 

τερατεία Ael B 551 (138,6) 

τερατεύεσϑαι Acl B 504 (120,5) 

περατώδης A 90 (28,4) A 91 (28,13) D 36 
(42,13) 

τέσσαρες A 13 (2,12) Ctes B 556 (139,16) 

τεσπσαρεσχαιδεχαετῆς (ἡ ϑήλεια) B 32 (42,1) 

τέτανος equorum morbus B 582 (146,2.3) 

τετράγναϑος Ag B8 (50,24) 

πετραδάχτυλος B 245 (90,13) 

τετράχερως (ἔλαφος) Ael B 505 (130, 0) 
Nicocreo ap. Ael B 505 (130,9) 

πετράκις τοῦ ἔτους ἡ {0 (11,10) 

τετραχόρωνος (ἔλαφος) B 193 (128,4) 

τετραμηνιαῖος (x9ov) B 110 ([8,10) (χρό- 
νος) A δ0ὺ (13,15) 

τετράπους f, νυχτερίς Bas B 442 (120,19) 
τὰ τετράποδα A 82 (25,3) A 116 (31,12. 
14) Ael B 109 (60,25) B 133 (12,5) Bas 
B 442 (120,21) Ael B 529 (133,2) B 518 
(144,11) 

τέτρωρος Ael Β 625 (1523,22) 

τέττιξ Α 1938 (24,6) inter πτιλωτὰ refertur 
A 20 (4,8) 

τευϑίς A 39 (11,5.6) inter μαλάχια enu- 
meratur A 3 (2,2) 

τεῦϑος inter μαλάχια enumeratur. A 9) (2,3) 

τεχνάξεσθϑαι Ael B 532 (133,10) 

τέχνη. τὴ αὐτῇ τέχνῃ ϑηρεύει Ael D 301 
(113,20) sim. Tim B 401 (114,16) Tim 
B 403 (115,1) Tim B 512 (131.24) τὴν 
τέχνην ἔχειἐληλεγμένην Tim B 450 (119,11) 

τεχνίτης. ἀνὴρ τεχνίτης Ael B 496 (128,18) 
τεγνίτης αὐλῶν Ael B 569 (142,5) οἱ 
τεχνῖται τῆς τῶν νεῶν ἐργασίας Ael B 537 
(133,23) τῶν περὶ τὸν Διόνυσον τεχνιτῶν 
Ael 13 360 (107,14) 

τήϑη (ἡ) Ael B 124 (67,26) 

τῆϑος (τὸ) Α 45 (13,2 

τήχειν Tim B 566 (142,21.22) 

τηνιχαῦτα Δ] B 501 (129,12) 

τήρησις A Τῇ (23,9) 

τίγρης Tim B213 (95,10) v. τίγρις 

τίγρις Tim B 273 (95,15) Tim B 280 (96, 10) 

τιϑασεύειν D i$ (55,14) B 289 (97,7) Tim 
B 18. (100,20) B 380 (110,5) B 387 
(112,9) Tim B 608 (149,2) 


τὸν ἀέρα 


τιθϑασός 
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τιϑατός Q£ov) Ael B 159 (75,15) (ἀλώ- 
πεχες) Ael B 398 (113,26) (ἦϑος) Tim 
Jj 404. (115,11) 

τιϑέναι. xazà τῆς ἐνέδρας τιϑέασι Β 250 
(91,2) πρὸς ἥλιον τίϑεται Ael B 415 (116, 
21) εἰς τὴν αἰϑρίαν τιϑέασι Ar B 560 
(140,19) ἔϑηχα ἐρεῖν Ael B 110 (61,1) 
βλαβερὼὰν ἡ φύσις ἔϑηχε στάγυτιν Tim 
B 406 (115,16) sim. Tim B 229 (88,11) 
Tim B 421 (118,6) 

τίχτειν Α 29 (6,16.17) A 30 (6,18 Α ὃ] 
(6,18. 4,2) A 33 (1,6—8) A 35 ,8, I) 
A 39 (11,5) A 40 (11,7) A 41 (11,12) 
A 41 (13.7) A 48 (13,9). A 49 (13,11.12) 
A 51 (13,15) A 52 (14,2) A 76 (22,16) 
A 80 (24,12) A 81 (24,18) A 83 (25,13) 
A 93 (38,19) A 98 (29,19) A 99 (29,22 
A 102 (30,4) B 1 (36,1) B 34 (42,6) 
B6 (55,60 B141 (13,5) B 142 (13,1) 
B 143 (73,9) B 110 (18,5) B 182 (19,16) 
B183 (79,18) Tim B 272 (35,4) Tim 
B 2174 (95,11) B 299 (98.10) Tim B 310 
(100,12) B 331 (102,5) Tim B 340 (103, 
24) B 346 (104,21) B 319 (110,2) B 391 
(112,22.113,1.2) B409 (116,2) Ael B 411 
(116,12) Ael B 418 (117,12) B 439 (120, 
13.14) Tim D 433 (119, 2) B 454 (122,3) 
B487 (127,1.8) Tim B 473 (125,4) Ael 
B 494 (128,9.12) Ael B 506 (130,25) Ael 
B 551 (137,26) Ael B 244 (134,14) Ctes 
B 556 (139,14.15) Ar B 258 (110,7.9) Ar 
B559 (140,11) B5?7 (144,1) B»18 (144, 
11.12) Ael BG25 (154,106) ἡ τεχοῦσα πέντε 
τόχους ἀνὰ πέντε ἄρρενας B 35 (12,11) 
ἐπὶ μιᾷ ὠδῖνι πολλὰ τίχτουσιν Ael B 951] 
(105,14) τίχτουσι τὰ wd A 38 (6,193) 
sii. A 32 (60,9) ἵππους μονοχέρους γῆ 
Ἰνδιχὴ τίχτει Ael. B 612 (149,19) sim. 
Ael B 550 (137,11) τίκτειν xal ἄρρενας 
λαγὼς Ael B 418 (117,10) eopapéozepov 
τίχτουσι À 105 (20,8) ἀνάξιον ὃν τῆς τε- 
χούσης Tim B 306 (99,7) sim. Tim B 216 
(85,25) 

* τίλις i.q. pooxepas B 456 (122,6) 

τίμιος (ταπίς) Tim B 414 (125,22) 

τιμωρεῖν. τὸν ἵππον τὸν τιμωρήσαντα τῷ 
δεσπότη͵ Ael B 618 (151,11) 

τίς Tim B 401 (114,18) A 33 (7,10) οὗ τι 
Tim B 293 (97,22) 

τιτρώσχειν Ag. D 52 (18,20) Ael B 99 
(60.2) Ael B 117 (64.4.5) Ael B 120 
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(65,4) βέλει τρωϑεῖσα Bas B 408 (113, 
38) 

τμητιχός (χέρας) Ag B 56 (49,31) 

τοι. ἀμέλει τοι xal Tim B 467 (124,2) τῷ 
vot χαί Tim B 315 (100,10) ταύτῃ τοι 
xai Tim B 241 (90,1) Tim B 267 (93,24) 
Tim B 371 (94,25) Tim Π 316 (100,15) 
Tim B 406 (115,20) 

τοιγαροῦν Tim DB 320 (101,2) 

τοίνυν Ael B 85 (57,3) B 184 (19,22) 

ποιόσὸς Tim Β 371: (94,12) Tim B 366 
(108,25) Tim DB 265 (95,17) Tim B 401 
(114, 16) 

τοιοῦτος À 66 (19,12) B 17 (38,23) B 20 
(39,14) Ael B 190 (80.21) Tim DB 231 
(88,19) Ar B 342 (103,33) Tim Β 414 
(125,22) Tim B 507 (131,14) 

τοῖγος Β΄ τί (05,12) Tim B 388 (112,14) 
Ael B 399 (114,2) 

τοχάς Ctes B 226 (139,18) 

τοχεύς Ag B 60 (51,24) 

τόχος τῶν ῳοτοχούντων ἡ 39 (7,10) τῶν 
ἐντόμων ἡ 234 (7.13) τῶν μελισσῶν ΔΛ 32 
((,14) τῶν ἰχϑύων A 3S (10,13. 11,5) 
ὑποστῆναι τὸν τόχωον Tim B2'75 (95,21) 
xaÜ' ἔχαστον tóxov Tim B 413 (125,4) 
ἢ τεχοῦσα πέντε τόχους B 0 (42,11) dv 
ἑπτὰ τόχοις Tim B 433 (119,27) 

τόλμα Ael B 353 (105,18) 

τολμᾶν Ag B 60 (51.14) 

τομή Ael B 544 (134,11) 

τοξαλχέτης Nicocreo ap. Ael 1} 505 (130,8) 

τοξεία Ag B51 (48,8) 

τοξευτήρ lupi species Tim B 237 (89,11) 

τοξιχός. τὸ τοξιχόν Ael B 63 (53,9) 

τόξον Ag B 52 (48,225.28) B 450 (121,15) 
Tim B 512 (131,26) 

τόπος A 38 (10,15. 11,1) A 64 (18,6) B 3i 
(42,20) Ael B 2556 (133,20) Tim B 50€ 
(131,6) Tim B 211 (131,21) Tim B 267 
(93,27) B 580 (145,9) xaU' ὅσον ὕλης 
τόπον ἐπέχει Α 63. (18,3) οἱ λίαν xaxd- 
dpa pot τόποι ἄγονοι À 80 (26, 10) τῶν περὶ 
χεφαλὴν τόπων A 61 (17,2) ἄλλη ἄλλως 
πρὸς τοὺς τόπους ἐν οἷς xal βιοῖ B 484 
(121,2) περισσότερόν τινα τόπον ἔγχοιλον 
B 310 (99,11 τοὺς τόπους τοὺς δεχτιχοὺς 
τοῦ σπέρματος Ael 1} 202 (141,17) sim. 
Ael B 184 (19,22) ἃ 11. (22,4) 

τοσοῦτος. ἐπὶ τοσοῦτον A 97 (6,4) B 80 
(41,10) ἐπὶ τοτοῦτον ... ὥστε D. 14 (95,10) 


VERBORUM 


Ael B 175 (18,15) B215 (85,18) ἐς το- 
σοῦτον ἐς ὅσον Tim B 293 (97,19) ἐς το- 
σοῦτον ... ἔστ᾽ dv Tim B 471 (124,22) 

τότε A 75 (22,10) A 16 (22,13) Tim B 365 
(108,21) ἡνίχα ... τότε δὴ Tim B 305 
(99,3) ὁπότε... τότε Tim B 275 (95,20) 
πότε ... τότε δὴ Tim B 305 (98,31) 

τουτέστι À 38 (10,13) D 455 (122,5) B 456 
(122,6) B 458 (123,11) 

τράγος Ael B 525 (132,20.21) Ael B 529 
(133,3) Ael B531 (133,6) Ael B 546 
(135,18) Ael B546,135,9) Ael B 243(156,5) 

τραγῳδία Ael B 204 (84,5) 

τραγφῳδός Ael B 465 (123,7) 

τράπεζα Tim B 293 (97,22) 

τρασιά Ael B 428 (119,3) 


τραῦμα Ael B 126 (68,11) Ael B 187 (50, 


10) Ael B 198 (31,11) 

τραυματίζειν Ael B 102 (60,11) 

τράχηλος (ἀνθρώπου) B9 (275,4) (αἰγῶν 
aliorumque animalium) Ael B 549 (186,8) 
A 44 (12,8) Bas B 131 (71,8.11) Ael 
B 2326 (86,28) Ael B 395 (113,12) Bas 
B 475 (125,29) Tim B 589 (147,3) τῷ ἐκ 
τῆς κύστεως τραχήλῳ συνήνωται τὸ αἰδοῖον 
Β 21 (41,9) τράχηλος τῆς μήτρας B ὁ0 
(41,13.132) ἐὰν ἡ εὐνουχώδης xal μικρὸν 
τὸν τράχηλον ἔχουσα A 65 (18,11) 

τράχουρος Ael B 624 (154,1.2) 

τραχύς. τραχεῖα ἀρτηρία B 14 (20,17 — 
38,4.19) (γλῶσσα) B 248 (90,16) Tim 
B261 (93,10) (σπέρμα) A 72 (21,9) 

τρέπειν. τρέπεσθαι πρὸς τὸν δόλον Tim 
B 265 (93,16) 

τρέφειν A 77 (23,13). A 8 (289,15) A 83 
(22,8) A 138 (34,7) Tim B 386 (112,3) 
B 581 (145,16) Ael B 612 (149,20) 

τρέχειν B 580 (145,8) Tim B 597 (148,4) 

τρῆμα B 14 (38,9) 

tptáxovta ἡ 49 (19,13) Bov? (144,8) 

τριαχονταδύο A 109 (31,1) B 11 (37,7) 

τριαχονταετής B 7911] (144,7) 

τρίβειν βίον ἠπειρώτην Ael B 120 (71,2) 

τρίβος Tim B 467 (124,2) B 487 (127,8) 

τρίγλη A 40 (11,9) 

τριγωνοειδής B8 (91,1) 

τρίδυμος Α 88 (26,11) 

τριετής Β 277 (114,6. 7) B 4523 (121,19) 

τρίζειν Ael B 352 (105,15) 

τρίοδος Tim B 265 (93,1) 

τριπλοῦς A 30 (25,5) 
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τρίς A 102 (30,4) τρὶς τοῦ Écouc A 40 (11,9) 
sim. Ar B 558 (140,7) 

τρίτος. διὰ τρίτης ἡμέρας B 148 (74,10) 

τριχίδιον B 459 (130,15) 

τριχοῦν D 439 (120,15) 

τροπὴ τῆς μάχης Ael B 619 (151,29) τροπαὶ 
χειμεριναὶ A 28 (6,12) Ag B 59 (51,8) 

τρόπος. τὸν τρόπον τοῦτον Α 69 (20,10) 
sim. B 15 (38,15). τόνδε τὸν τρόπον Tim 
B 2'(3 (95,19) τοιοῦτον τὸν τρόπον B 20 
(89,14) τὸν αὐτὸν τρόπον B 5 (96,22) 
B 28 (41,1) (xp. μάχης) Ael B 120 (65,1) 

τροφεύς Ael B 125 (68,8) Ael B 156 (15,8) 

τροφή A66 (19,4.6) Αἴ (23,7) A83 (25,9) 
B 14 (38,5) B 36 (412,13) B 37 (48,1) 
B38 (43,7) Tim B 231 (88,17.18) Tim 
B 239 (89,20) Tim B293 (97,19) Tim 
B 317 (100,16) Ael B 415 (116,24) Ael 
B 428 (119,2) B 456 (122,6) Ael B 506 
(130,15. 17) Ael B 548 (136,3) Ael B 551 
(1357,24) Ael B 553 (138,22) Tim B 571 
(143, 15) D 583 (146,6) αἱματιχὴ τροφή 
Α ΤΊ (23,13) ἐσχάτη τροφή A 58 (16,5.6) 
εὐπορία τῆς τροφῆς Α 2 (6,5) 

τρόφιμος (χων) Ael B 201 (82,5) (τυρός) 
A 94 (39.1.8) A 88 (27,16) 

τροφός G) Ael B 124 (67,26) Tim B 266 
(93,21) 

τροχός Ael B 315 (109,23) 

τρυγᾶν Ael D 127 (68,27) Ael B 127 (69,3) 

τρυγών piscis inter σελάχια  enumeratur 
A 2 (1,22) 

τρὔζειν Ael B359 (106,25) Ael B381 (110,5) 

τρυφερός (γυνή) A 104 (30,7) 

τρύγειν Tim 1} 389 (112,19) 

τρώγειν Ael B 546 (135,6) 

τρώγλη Ael B411 116,10) 

τρῶσις Ael D 399 (113,30) 

cupa opoyeiv B 312 (79,11) 

τυγχάνειν. διχαίας τυγχάνει νομῆς Tim 
B 238 (89,20) τῇ μητρὶ μᾶλλον ἐοιχέναι 
τυγχάνει "im Β 212 (95,1) ἐφ᾽ ἧπερ τὰ 
ἔϑη τυγχάνει ἔχουσα Tim B 102 (114.3.) 
sim. Tim B 400 (115,18) B 182 (126,13) 
εἰς λύχον ἔτυχε μεταβεβληχὼς Tim B 237 
(89,10) εἰχγ xal ὡς ἔτυγε B 492 (138,4) 
δόξαν οὐ τὴν τυχοῦσαν 1}431 (118,25) 

τύμμα Nicander ap. Ael B 65 (53,13) 

τύμπανον Àcl B110 (61,26) 

τυπή Nicand. ap. Ael B 65 (53,11) 

τύπος DB 451 (121,17) 


τύπος 


τύπτειν 
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τύπτειν A97 (10,9) Β 77 (Ὁ5,10.19) Tim 
B 471 (124,11.19.92) Tim B 472 (124, 
24) Tim B 569 (143,4) 

τυραννίς Ag B 60 (51,12) 

τύραννος Ag D 60 (51,14) . 

τυρός A 94 (29,7) Ael B 5.4. (139,4) 

τυροῦν Ael B 554 (135,4) 

τῦφος Ael B 610 (149,9) 

τυφλός B142 (13,8) Ael B 183 (79,18) B331 
(102,6) B 379 (110,2) B 409 (116. 3) 
Tim B 421 (118,5) 


ὕαινα deser. sec. Aristoph. B 308 — B 313 
(99,10 — 18) fabellae ex Ael B 314 (99, 
19— 100,7) ex Tim B315 — B 324 (100, 
8—101,15) ex Ar B 325 (101,16 — 19) 
— Tim B 239 (89,23) Ael B 253 (91, 19) 
Tim B273 (95,9) Tim Β 281 (96,12) 
B308 (99,10) B311 (99,15) Ael B 314 
(99,19 — 100,2) Tim B 315 —325 (100, 
8. 13. 16. 26. 27. 101,15. 16) 

9Boc B 447 (121,9.10) 

ὑβρίζειν Tin B472 (124,30) τῶν στρω- 
μάτων τῶν ὑβρισμένων Ael B 125 (685,3) 

ὑγιάζεσθαι B 118 (79,8) B250 (91,1) 
B 491 (128,3) 

ὑγιαίνειν Ael B 198 (81,11) 

ὑγιής Ctes 3556 (139,24) 

ὑγεία Ael B 189 (80,16) 

ὑγρασία A62 (17,14) 

ὑγροχοίλιος (ζῷον) A 111 (31,15) 

ὑγρός B 15 (28,16) τὰ ὑγρὰ τῶν σωμάτων 
xal γυναιχωδέστερα ἡ 84 (26,3) τὸ ὑγρόν 
Α 64 (18,4.5) A 3 (21,17) A 14 (22,6) 
B 14 (58,2) Tim B323 (101,14) Ael 
1} 506 (130,19) Ael B 528 (132,26) ἐν 
τῷ ὑγρῷ (opp. ἐπὶ τῆς χέρσου, ἐν τῇ ξηρᾷ, 
ἐν τῷ ξηρῷ) ΑἸ (9,4) A 11 (3,6) Β 37 
(42,19. 20) ὑγρότερος (ἐγχέφαλος) DB 12 
(31,9) (γυνή) A 103 (30,5) ὑγρότατος 
({πποὺ) Tim B 59 3(147,16) cf. Das B 131 
(11,21) 

ὑγρότης (σώματος παρδάλεως) Tim B 21 
(95,21) (σκελῶν) Ael B 610 (149,9) 

ὑδαρής. τὴνἴριν ὑδαρεστέραν Tim D 297 (148,4) 

ὑδατώδης A δὺ (14,15) 

ὑδρεία Ar B46 (46,2) 

ὑδροθϑηρία Ael B 284 (111,19) 

560p A 22 (14,12.13. 16.19. 15,1.4.7) A 69 
(20,10.11) A 79 (24,6) A 85 (20,9) D 19 


II INDEX 


(55,16) Β S1 (56,5) B 166 (77,10) Ael 
[3198 (81,12) Tim B 267 (93,26) Tim 
B 364 (103,13.14) B 463 (122,20) Tim 
B 507 (131,10) Ael B 522 (182,17) Ar 
B 560 (140,17.20) 

ὕειν Ael. B 359. (106,5.6) ὅεται Ἰνδῶν ἡ 
χώρα Ael B 553 (138,19) 

ὕειος (νεφροῦ D 27 (41,1) sim. B 19 (39,7) 
1248 (90,16) B τὸ (25,1) (xpfaz) Ael 
B 126 (68,14) 

ὑετός Acl B 547 (135,19) 

b tx ὀς(νεφροῦ D576 (144,3) (ἢπαρ) B309(99,12) 

ὑλαῖος (ϑεός) Ael B 546 (135,16) 

ὑλαχὴή Ael B201 (82,27) Tim B 319 (100, 26) 

ὑλαχτεῖν Tim B 196 (81,8) Ael B 198 (S1, 
13) Ael Β 201 (82,23) Ael B 204 (84,11) 
Tim B 518 (100,19) 

ὅλη sica Ael B 123 (67,4.10) — materia 
A 62 (15,13) A 63 (18,3) A 64 (18,8) 
Α τῇ (33,19) A 90 (28,5.6.9) Tim B 569 
(143,6) 

ὑλοτομία Ael B 164 (77,6) 

ὑλουργός (ἀνήρ) Ael B 164 (76,92) sit. 
Ael B 549 (137,3) 

ὑλοφάγος Ag B 50 (47,14) 

ὑμενώδης B 20 (39, 11) Ael B 506 (130, 14) 

ὑμήν i.q. χόριον A TT (23,1) A 19 (24,6) 
A 83 (25,8) (περὶ τὸν ἐγχέφαλόν ἐστι i. q. 
υἵνιξ) B 12 (37,10) (λεπτοῦ B 16 (38, 
19) (πιμελώδης) B 20 (39,10) (νευρώδης) 
B 25 (10,16) (δερμάτινος) Bas B 442(120,22) 

ὑμνεῖν Ael B 619 (152,2) 

ὑπάγειν Ael B 201 (82,18) 

ὑπαχηΐειν Αο] B 551 (191,19) 

ὑπάλειμμα A 61 (17,4.6) 

ὑπαναμέλπειν Ael B 129 (10,9) 

ὑπανατέλλειν Ael B 506 (130, 2G) 

* ὑπανέλχειν Tim B 2232 (88,23) 

υπανίστασϑθϑαι Tim B468 (124,5) Tim 
B 472 (121,29) 

ὑπανίσγειν Ael B 506 (130,15) 

üxavópoc (γυνή) A 104 (20,6) 

ündpystv. ἐὰν ϑερμὸν κἀκείνη ὑπάρχῃ, A 12 
(21,320) ἐὰν πλείων ὑπάρχῃ ἡ ὅλη ἣ ὅσον 
δεῖ A 90 (28,6) vice copulae fungens 
velut ἄναιμα xal ἄσπλαγχνα ὑπάρχειν A ὃ 
(2,4) sim. ἃ 2 (2,10) A 55 (14,14) A 62 
(17,15) A 65 (18,16) A 13 (21,14) A 19 
(24,3.6) A 84 (25,16) A 115 (91,12) B4 
(36,15) B 19 (89,8) B 39 (43, 15) B 212 
(55.14 B?85 (075,2) B347 (105, D) 


VERBORUM 


B 387 (112, 12) B 453 (122,2) 
(126, 10) B 488 (127,11) 

ὑπάρχεσθϑαι. ὑπαρχομένου τοῦ ἦρος Ael 
B 536 (133,23) ὅταν ὑπάρξηται ἡ £x τῶν 
πρώτων χίνησις Ael B 859 (100,21) ὅτε 
. .. τὰ Περσῶν πιέζειν ὑπήρξατο Ael B 619 
(151, 30) 

ὑπαφανίζειν Ael B 348 (105,6) 

ὑπεχχαίειν Ael B 549 (131,7) 

ὑπεχχλίνειν τὴν ὁρμὴν Tim B 568 (142,4) 

ὑπεξάγειν ἑαυτὸν Tim B 472 (124,29) τὸ 
ἔμβρυον Tim B507 (131,9) Tim B 432? 
(119,26) 

ὑπεξιέναι Tim B232(88,21) Ael B 360(107,6) 

ὑπέρ. c. genit. ὑπὲρ τοῦ βίο» ἐν τῷ τετάρτῳ 
δηλώσω A 28 (5,2) sim. A 33 (7,9) A 36 
(8,8) A 65 (18,17) — c. acc. τὸν αὐχένα 
μήκιστον xal ὑπὲρ τὴν ἀναλογίαν τοῦ λοι- 
ποῦ σώματος ἔχειν Tim B 278 (96,3) 

ὅπερα (xà) A 36 (9,4) 

ὑπεραίρειν Ar B 3423 (104,6) 

ὑπέραχρος (λόφος) Ael B 549 (136,14) 

ὑπεράνω τῶν ἐντέρων B 20 (29, 10) ὑπεράνω 
τῆς ἥβης B 29 (41,10) 

ὑπερβάλλειν A 95 (29,10) 

ὑπερβολὴ εὐνοίας Ael B 204 (84,4) 

ὑπερείδειν Ag B3 (49,4) 

ὑπερέχειν A 18 (21,14) 

ὑπερίσχειν Ael B 506 (130,19) 

ὑπερχεῖσϑαι Ar B 369 (109,5) 

ὑπερμαχεῖν Ael B201 (82,8) 

ὑπερόπτης B 144 (03,11) 

ὑπερορᾶν Ael Β 221 (81,17) 

ὑπερπηδᾶν Ael B 359 (106,13) 

ὑπεροπιμπλάναι Ael B 151 (74,19) 

ὑπέρσαρκος ({πποῦ ῥάχιν Tim B596(147,26) 

ὑπερφέρειν Tim Β 598 (147,13) 

ὑπερφυής. ὑπερφυέστατος (ἐλέφας) Ph B 132 
(11,29) 

ὑπερῷος. ἡ ὑπερῴα Ael B 623 (153,17) 

ὑπέχειν Ael B 127 (08,29) δίχην ἀδυφαγίας 
Tim B 231 (88,19) 

ὑπηνέμιος. ὑπηνέμια τίχτειν À 98 (29,19) 
A 33 (7,8) A 130 (33,8) 

ὑπηρέτης Ael B 551 (138,7) 

ὑπηχεῖν Ael B 400 (114,11) 

ὑπιέναι. δασεῖαν ὕπεισι λόχμην Tim B 275 
(95,21) τοὺς χύνας πράως ὕπεισι Tim 
B 318 (100,19) 

ὑπισχνεῖσϑαι A27 (6,7) B54 (4i 
B 551 (138, 4) 
Supplem. Arist. I 1 Aristoph. 18. 
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ὑποχλίνειν 201 
ὑπνοποιός (ἀναισϑησία) Ael Β 42 (14,3) 
(δύναμις) Ael ἃ 814 (99,20) (χεὶρ) Ael 
B 314 (99,22) (φάρμαχον) Ael Β 61 (52,21) 
ὕπνος Tim B 243 (90,4) Tim B 267 (94,2) 
Tim B 306 (99,5) Tim B470 (124,16) 
Ael B 533 (133,15) 
ὑπνοῦν Ag B53 (49,27) Tim B 306 (99,5) 
Tim B 321 (101,6) Tim B 366 (108,24) 
Tim B 472 (124,27) Tim B 515 (132,4) 
ὑπό c. genit. vi causali Tim B 241 (90,9) 
Tim B 320 (100,28) χοιμῶνται B 490 
(128,1) — c. dat. vi locali Tim B 261 
(93,8) — c. accus. vi locali B 24 (40,14) 
Tim B 421 (118,5) Tim B 423 (118,10) 
B 439 (120,14) Tim ἢ 241 (90,1) B 310 
(99,13) — vi temporali Ar B 343 (104,5) 
ὑπὸ δύο καταβολὰς A 88 (21,4 cf. ἢ) 
ὑποβαίνειν B 144 (73,13) 
ὑποβάλλειν τοὺς ὀδόντας B 77 (55,12) 
ὑποβλέπειν Tim B 472 (124,27) 
ὑπογάστριον B 582 (146,4) 
ὑπογράφειν. ἀνέϑηχε πυϑοῖ xal ὑπέγραφε 
Ael B 505 (130,7) αἱ ὀφρύες ... ἦϑος 
ὑπογράφουσιν B 39 (43,11) 
ὑπογραφή. ἐχ τῶν ὑπογραφῶν τῶν ἐν ταῖς 
ἀνατομαῖς B 29 (41,11) ὑπογραφῆς χάριν 
εἰρήσϑω B 39 (43,16) 
ὑποδειχνύειν B 5 (36,23) B 6 (36,26) 
ὑποδέχεσϑαι Tim B 4102 (114,25) 
ὑπόδημα Tim B319 (100,25) 
ὑποδύειν. τὴν γῆν ὑποδῦναι Tim B 1423 
(118,11) ζυγὸν Tim B 601 (148,20) ὀφ- 
ϑαλμοὶ ὑποδεδυχότες 13 419 (117,24) λόχ- 
μὴν ἣ καὶ πέτραν ὑποδυόμενον Tim Β 8510 
(100, 14) 
ὑποζύγιον Ael B374 (109,18) 
ὑποθάλπειν Ael B418 (117,18) 
ὑποθαρρεῖν Ael B 164 (76,25) 
ὑπόϑεσις. τῷ ἰδίᾳ ὑποθέσει προστίϑεται 
A δ1 (15,18) (τῆς ὁδοῦ) Ael B 115 (63,14) 
ὑποθολοῦν Ael B 112 (62,21) 
ὑποχαϑίξειν ἑαυτὸν Tim B 265 (93.18) 
ὑποχαταβαίνειν A 15 (22,10.11) 
ὑποχείρειν Ael B 359 (106,8) 
ὑποχεῖσϑαι. ὑπόχειται τῇ χοιλίᾳ B 18 
(39,3) τὸ ὑπὸ τὸ κρανίον ὑποχείμενον B 5 
(96,21) αἰδοῖον ὑποχείμενον B 424 (118,177) 
ὑποχινεῖν Ael B 128 (69,15) 
ὑποχλάζειν Tim Β 21] (94,15) 
ὑποκχλίνειν δένδρα Ael B 115 (68,21) ἑαυ- 
τὸν Ael B 111 (64,70) 
11 
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ὑποχνήϑειν 


ὑποχνήϑειν Ael B 398 (113,6) 

ὑποκριτής Áel B204 (81,5) 

ὑποχρύπτειν ÀAel B 257 (92,1) 

ὑπολαμβάνειν arbitrari B80 (56,2). A 64 
(18,5) 

ὑπολάμπειν Tim B 2320 (101,1) Tim B 406 
(115,177) 

ὑπολείπειν Tin B237 (89,14) 

ὑπόληψις ἡ £v τοῖς χαταμηνίοις A 89 (27, 19) 

* ὑπομελανοῦν τοὺς ὀδόντας B 113 (18,10) 

ὑπομένειν τὴν συντηνίαν πῦ αἰδοίου B 486 
(121,5) ὄψιν ἀνθρώπου Tim Β 981 (96, 
21) ποῖα καί πόσα ὑπομένει τίχτειν βρέφη 
ΒῚ (36.1) σπέρματος ὑπομεμενηχότος περὶ 
τὸν περίνεον A NS. (27.6) 

ὑπόμνησις ÀA 53 (14,5) Ael B 128 (69,13) 

ὑπόνοια Ael B 201 (82,25) 

ὑπόνομος AgB44(14,22) TimB402(114,24) 

oroz(uczÀacta:t (δείματος) Ael B 565 (142, 
11) Ael B 496 (128,22) (τῆς χολῆς) Ael 
B 536 (133,24). (αἰδοῦς) Ael B 163 (16,5) 
ἡνίχα ὑποπλησϑγ τὴν γαστέρα "Tim B 231 
(88,1) 

ὑποπίνειν Ael B 129 (10,8) 

ὑποπέλιδνος (σάρξ) A 81 (25,1) 

ὑπόπλεως Tim B 472 (124,28) 

ὑποπνεῖν Tim B244 (90,11) 

ὑπόπτερος. τὰ ὑπόπτερα inter qualia 7, 
στρουϑὸς ἡ μεγάλη refertur Ael B 109(60,24) 

ὑποπτεύειν Áel B 199 (81,22) 

ὕποπτος Ael B 585 (146,9) 

ὑπορρίπτειν Ael B 252 (91,8) 

ὑπορύττειν Áel B 120 (64,25). Ael B. 2314 
(99,24) 

ὑποσήπειν Ael B 492 (128,9) 

ὑποστέλλειν. τοῦ γείτονος ὑποσταλεῖσαι τὴν 
παρουσίαν Tim B 234 (89,4) ἀναιδέστατον 
χαὶ μὴ ὑποστελλόμενην χύων xal μῦς Ael 
Β 188 (80,14) 

ὑποστρέφειν Ael ἢ 222 (91,13) Ael B 41» 
(116,26) 

ὑποταράσσειν Ael B 112 (62,21) 

ὑποτάττειν λίθους [ὑποπάττειν codd. Vel] 
Ael B 114 (63,1) 

"ónotépgvety Ael B 359 (106, 1) 

,ὑποτιϑέναι (gd) A323 (6,9) τῆς ϑηλείας 
ὑποτιϑείσης ἑαυτήν B 298 (98,9) ὑποτε- 
ϑέντων ἑχάστῳ ζῴῳ xal τῶν ΛΑἰλιανῷ ... 
εἰρημένων Α tit. (1, 4) ὑποϑεὶς ἐλάφου 
δοράν Tim Β 515 (132,4) 

ὑποτρέχγειν Β 480 (121,6) Tim B 244 (90, 
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10) φλέγματος αὐτὴν ὑποδραμόντος Tim 
B 406 (115,22) 

ὑποτύπωσις ΑἹ (1,19) 

ὕπουλος (ἦϑος) Bas B 344 (101,9) 

ὑποφαίνειν ἑαυτὸν Β 220 (86,6) τρώγλας 
Ael Β411 (110.10) 

ὑποφέρειν Β 138 (72,13) Tim B 466 (123,27) 

ὑποφεύγειν Tim B 412 (124,26) B 486 
(127,4) 

ὑποφϑέγγεσϑαι Tim B 234 (89.3) 

ὑποφύεσθαι (τὰ χέρατα) D 489 (121,13) 

ὑποχαλᾶν Ael B 496 (128,19). Ael B 565 
(142, 6) 

ὑπόχλωρος Tim Β 414 (125,12) A 28 (6,14) 

ὑπογόνδριον B 25 (40.171) 

ὑπόχυσις ὀφθαλμοῦ Ael B 528 (132, 24) 

ὑποχωρεῖν Ael B 186 (BU,6) 

ὑποψᾶν Ael B 129 (10,2) 

ὑποψοφεῖν Ael B 400 (114,12) 

ὕπτιος (φάρυγξ) Ael B314 (100,1) (£ytvoz) 
Ael D 393 (113, T) sim. Tim B 401 (114, 
16) Ael B 338 (103,4) Ael B 232 (91,9) 
(Sata) ἑαυτὴν ἀνῆχεν ὑπτίαν Tim B 318 
(100, 21) 

ὅς fabellae ex Ael B 561 — B 565 (141,1 
— 142,16) ex Tim (σῦς) B 566 — B 511 
(142,14 — 143,16) ex Ctes B 572 (143, 
11--- 19) inter χαυλιόδοντα refertur A 9 
(2,18) inter ϑυμοειδῇ xal ἀμαϑῆ A 39 
(3,8  — Ael B 107 (60,21) B 138 (3, 
14) Ael B 184 (79,21) Ael B 187 (80,11) 
Ael B 189 (80,15) B 410 (116,5) B 419 
(117,23. 26) B 424 (118,15. 17) B 425 
(118,19) B 436 (120,8) B 437 (120,11) 
Ael B 496 (128,17) Ael B 561—563 (141, 
1.5.10.12.16) Ctes. B 512 (143,18.17) 
τοὺς Oe τοὺς ἀγρίους Ael B 565 (142,1) 
Πτερὸν ὑός. χῶρος Ael B 564 (141,23) 

921épa. διαφέρει (ἀνὴρ xal γυνή) οὐδὲν ἤ 
ταῖς ὑστέραις B 28 (41,8) τὸ σπέρμα πεσὸν 
εἰς τὰς ὑστέρας Δ 63 {17,20) αἱ ὑστέραι 
εἰς ἑαυτὰς ἐντὸς ἐπισπῶνται τὸ πεσὸν ἐχτάς 
A 13. (21,15) (ἀρτηρία xal φλέψ) πρό- 
σφυσιν ἔχει πρὸς τῇ ὑστέρᾳ A T7 (23,8) 
sim. A 771 (253,12) A 62 (11.10.1 τὸ 
στόμα τῆς ὑστέρας Α 14 (22,1.6) A 69 
(20,15) A 74 (22,2) (νευρώδης) B 29 
(41.9) (56«poo) B 379 (110,1) B 426 
(118,21) ἐὰν χωφὰς xal μὴ ἐστομωμένας 
τὰς ὑστέρας ἔχῃ A 65 (1,13) χοτυλη- 
δόνας ἐχούσας D 10 (104.20) 


VERBORUM 


ὑστερίζειν Ag B 18 (46,22) 

ὕστερος Tim B271 (94,23) B 170 (78,6) 
— ὕστερον adv. B 457 (122,9) ὕστατον 
φϑείρεται xapbla A 1 (23,3) 

ὄφαιμος. ὕφαιμον βλέπειν Ael B 164 (06,21) 

ὑφαίνειν Α 36 (9,10) 

ὑφιστάναι. νύχιον ὑφίσταται πλάνον lim 
B 304 (98,28) sim. Tim αὶ 12) (131,24) 
xougotípac ὑφίσταται τὰς ὠδῖνας Tim 
B 340 (103,38) ὑποστῆναι τὸν τόχον Tim 
B 215 (95,21) 

ὑφορᾶν Ael B 338 (102,20. 103,27 

ὑφορμεῖν Ael B 360 (107,10) 

ὑψαύγενος (Iro) Tim B 597 (147,21) 

ὑψηλός Tim B 278 (96,6) 

Od oc Tim B 278 (96,2.4) Tim B 472 (125,1) 

ὑφοῦ Ael B 120 (65,23) 

ὑψαύγην (Cro) Tim B 593 (147,16) 


φαγεῖν B 148 ((4,9) B 179 (19,11) Tim 
Β 281 (88,16) Tim B236 (89,5) B 250 
(91,1) B 491 (128,3) Ctes B 512 (143,18) 
vide ἐσϑίειν 

φαιδρός (ἡμέρα) Ael B 527 (152,24) 

φαιδρύνειν Ael B 164 (76,25) 

φαίνειν. ἡμερινά ἐστι τὰ πᾶσι φαινόμενα 
χαϑ᾽ ἡμέραν A 23 (4,15) ἐγγὺς γὰρ αὐτὴ 
φαίνεσθαι προσδόχιμος οὖσα "lim B 402 
(114,21) φαίνεται λύχῳ ὅμοιος Tim B 29] 
(91,15) ἐφάνη τὸ ἔμβρυον ἡλίχον μύρμηξ 
A 19 (34,1) τὸ σπέρμα .. . φαίνεται ὑπάρ- 
yov Α 55 (14,14) sim. A 79 (24,6) B 241 
(104,22) B 489 (127,14) A 14 (22,1) 

φάχελος Ael B 86 (51,7) Ael B 122 (66,26) 

φαλάγγιον Ael B42 (44,2). Ag B 58 (50, 
24) Ael B 64 (52,17) B 491 (128,2) 

φάλαγξ Bas B 131 (11,21) 

φάλαινα inter χητώδη et σελάχια enume- 
ratur A 2 (2,1) 

eaÀapíc inter ὄρνιϑας ποταμίους ἅμα xai 
λιμναίους refertur A 24 (5,2) 

φάναι. φαίης ἄν Tim B 403 (115.10) 

φάραγξ Ael B 259 (92,26) 

φαρμαχεύειν Ael B 384 (111,107) 

φαρμαχεύς Ael B 384 (111,7) 

φαρμαχίς Ael B 314 (100,5) Ael DB 384 
(110,19) 

eíppaxov Ael B 64 (52,20) Ael B 258 
(92,13) Ael B 375 (109,23) B 381 (112, 
10) Tim B514 (133,1j 
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φαρμάσσειν Ael B 42 (44,6) Ael B 63 
(22, 10) 

φάρυγξ Acl B 314 (100,1) Tim B 318 
(100,24) B 345 (104,15) 

φασχώλιον Ael B 202 (835,14.21) 

φάτνη Ael B 121 (66,1) Ael B 121 (69,4) 
Tim B 472 (125,2) 

φαῦλος (ἵπποι) Tim B 602 (148,21) (γάρις) 

* Tim B 401 (115,26) φαυλότατος (χνῦμα) 
Tim B 32 (88,21) 

φείδεσϑαι Ael B 258 (92,7) πεφεισμένως 
Ael B 99 (60,2) Ael B 199 (81,19) 

φειδώ Ael B 117 (64,4) 

φέρειν ῥόπαλον Tim B268 (94,60) χέρατα 
B 482 (126,12) τρίχας A 76 (22,14) sii. 
Tim Β 30) (108,9) Tim B474 (125,6) 
Tim B 474 (125.10) Ael B 535 (133,19) 
τὰς χέρχους Ctes B 556 (139,25) τὴν 
οὐρὰν λύχῳ φ. παραπλησίαν Tim B 281 
(96,19) sim. Tim B 310 (Τ00, 13) στίγ- 
paca Tim B 302 (98,31) ἢ γυνὴ ... x4- 
ϑαρσιν c. A 103 (30,5). τὸ σπέρμα A 68 
(20,3) B31 (41,18) ἐν ταῖς ὀφρύσιν τὸ 
ἐπισχύνιον og. Tim. B 281 (96,13) τὰς 
ἀλεχτορίδας οὐχ ἅπαξ v. Ar 1} 559) (140, 15) 
ϑήλειαν ἐνεγχεῖν ἔλαφον Tim B 507 (131, 
13) τῶν Λιβύων 7, γῆ γένος μυῶν o. Tim 
BH 9262. (108,1) φέρουσι εἰς τὸν πνεύμονα 
πόροι B3 22 (40,2) sim. Α 62 (11..16) φέρει 
xai ἀχαλίνωτος εἶναι Tim 13 588 (146,22) 
ποταμοῦ φερομένου Ael 1} 356 (105,24) 
πόϑεν φέρεται (τὸ σπέρμα) 1} 36 (12,15) 
oby ὅλον ἀφ᾽ ὅλον εὔλογον φέρεται A 6U 
(16,11) cf. A 60 (16,15. 16—15) A 61 
(17,1) A 62 (17,9) ἐλαφρὰ φέρεται "l'im 
B 388 (112,16). εὐϑὺ τούτου φέρεται Tim 
B 431 (119, 18) 

φερέπονος (ζᾧῴον) Tim B 466 (123,25) 

φεῦ Tim B 272 (95,5) 

φεύγειν intr. B 144 (63,12) B 451 (122,5) 
Tim B 468 (124,6) B 11 (55,11) Tim 
B 402 (114,25) B335 (102,13) Tim 
B 320 (101,5) — trans. B 144 (04, 3) 
Tim B 402 (114,23) Tim B 405 (115,14) 

φϑάνειν. ἐάν τις φϑάσας τέμῃ B 508 (145, 3)- 

φϑέγγεσθαι A 132 (04,8) A 111 (34,11) 

φϑέγμα Ael B 258 (92,15) 

φϑείρ Ag B5? (00,12) A 112 (31,6) Tim 
B 236 (89,9) 

φϑείρειν A τ (19.13) A 11 (23,2) 

φϑίνειν. φϑίνουσα πελήνη, Tim D 30» (8,51) 

Ii" 


φϑίνειν 


260 φθινόπωρον 

φϑινόπωρον Δ 41 (11,13) 

φϑόγγος Tim Βὶ 390 (88,11) Tim B 41| 
(124,21) 

| φϑονερός (ζῷα) A 25 (5,12) φϑονερώτερος 
(γυνή) B 38 (43.4) 

φϑόνος B 488 (121,10) 

φϑορά Ael B 255 (91,24) Tim B 431 (119, 
33) Tim B 571 (143,16) 


φιλάλληλος (ζῷα) A25 (5,13) Ael B55Y 


(137,20) Bas B 445 (120,23) 

φιλάνθρωπος (ἴππος) Tim B592 (147,11) 
ζῷον) Ael B 290 (97,8) 

φιλεῖν (τὸ παιδίον) Ael Β 124 (67, 18) (τὸν 
οἶνον) Tim B 267 (93,24) (ἀλλοτρίους 
ἔρωτας) Tim D 213 (95, 7) φιλεῖ φέρεσϑαι 
A 60 (16,13) rapaxoAoo9eiv Ael B 526 
(133,22) ὀνομάξειν Ael B 549 (136,15) 

φιληδεῖν Ael D 259 (92,25) 

φιλία. οὐδὲ φιλίαν σπείσαιτο πρὸς ἀνθρώπους 
(ἀλώπηξ) Tin B 404 (115,12) ἵππος 
ἀμείβεται τὸν εὐεργέτην φιλίᾳ Ael B 618 
(151,9) 

φίλιος. ἐς τὸ φίλιον Ael B 118 (64,13) 

φιλόχαλος (νομεῖς) Ael B 522 (132,17) 
(ζῷα) Α 25 (5,12) 

φιλολοίδορος (γυνή) B38 (43,4) 

φιλοπαίγμων (Mov) B 144 (13,11) 

φιλοπονεῖν. Συλλογὴ τῆς περὶ ζῴων igro- 
ρίας Κωνσταντίνῳ φιλοπονηϑεῖσα Α tit. 
(1,9) 

φίλος (ὅαινα) Tim B 318 (100,24) (βέρεϑρον) 
Tin B 4122 (118,7) (φῶς) Tim B 428 
(118,12) 

φιλόστοργος (ζῷον) B 079 (145,5) 

φιλότεχνος (αἴλουρος) Ael B 300 (98, 13) 
(λαγώς) Ael B 414 (116,17) (ζῷον) Ael 
B 84 (56,14) 

φιλότιμος (tzxo) Tim B 609 (149,5) φι- 
λοτίλμως Tim B 365 (108,18) 

φιλοφρονεῖσϑαι Ael B 83 (56,12) Ael 
B 614 (150,12) 

φίλτρον Ael B119 (64, 17) Ael B 123 (66,30) 

φίλυδρος ({πποῦ Tim B 609 (149,5) (στε- 
γανόποδα) A li (4,4) 

φλεβ ons (rópo) B 91 (41,4) 

φλέγμα Ael B 186 (80,6) Ar B 342 (104,2) 
Tim B 406 (115,22) 

φλεγμονή Ael B 126 (68,14) 

φλέψ Ael B 506 (130,12.14.17) ἀρτηρία τε 
xal φλέψ... xai ἡ μὲν φλὲψ τροφῆς 
χάριν A Τὸ (23.6). ἡ μεγάλη φλέψ DB 20 
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(39,11) B21 (40,2) ἡ ἀορτὴ φλέψ B 20 
(39,12) B21 (40,2) ὁ ὀμφαλὸς οὐδὲν 
ἕτερον ἀλλ᾽ 3j φλέψ xal dprepla . . . αὖται 
οὖν al φλέβες A 77 (23,11.12) αἱ ὑστέραι 
πέρατα φλεβῶν A 62 (17,17) ἀπολυομένων 
τῶν φλεβῶν ἐχ τῆς μήτρας εἰς τὸ ἀγγεῖον 
A 83 (25,7) ταῖς φλεψὶ ταῖς φερούσαις εἰς 
τήν ὑστέραν A 62 (17,16) xarà φλέβα 
λύων αἱμοποτεῖ ()oxoc)) B 213 (85,15) 
B 311 (109,26) B 297 (98.8) 

φλόμος Bas B 344 (104,12) 

φόβος Tim B 294 (38,2) 

φοβεῖν. τῶν φοβούντων ἀνεῖται Tim B 241 
(90,1) λαβεῖν φοβοῦνται ἥλιον Ael B 498 
(128,9) τὸ πῦρ φοβούμενος B 144 (14,3) 
sim. Ael B 393 (113,6) 

φοβερός (ἦϑος) B 39 (43,13) 

φόβη Soph. ap. Ael B 620 (152,18. 21) 

φοινέχινος Tim B 474 (125,9) 

φοινιχοῦς (ῳόν) A 28 (6,15) 

gotvtx cov Ael B 130 (70,21) 

φοῖνιξ arbor et fructus B 76 (55,12) Ael 
B 1:4 (59,5) Ael B 112 (62,20) Ael B 122 
(66,26) — φοίνικες (πποῦ) τὴν χρόαν Tim 
B 591 (141,29) 

φοινίσσειν Tim B 406 (115,24) 

φοιτᾶν Ael B 546 (134,24) 
(135,3) Ael B 615 (150, 23) 

φολιδωτὸς (ἧπαρ) B 451 (121,16) φολιδωτὰ 
$52) A1(1,17) A 13(3,8) enumerantur 
σαῦρος σαλαμάνδρα χελώνη  «poxóbeU.oc 
xal τὸ τῶν ὄφεων πᾶν γένος Α 13 (3,8) 

φονᾶν Ael B91 (58,3) 

φονεύειν Ael B 164 (16,16) 

φόνος Tim B 569 (143,9) 

φορά. εἴπερ ἣν ἀφ᾽ ὅλου ἡ φορά A 60 (16, 
12) sim. ἡ 62 (11,10) τῆς κούφης φορᾶς 
εἰσι Tim B 193 (81,3) 

φόρημα Ael B550 (137,14) 

φορτίς Ael B 123 (67,9) 

φόρτος Ag B 44 (44,19) Ael B 362 (108,1) 
Tim B 466 (123,27) Tim B 468 (124... 

φρήν. φρένες B 25 (40,15) 

φριμάττεσθαι Ael B618 (151,17) 

φρίττειν Ael B 383 (110,15) 

φρόνημα Tim Β 899 (148,123) 

φρόνιμος (592) A 3959 (2,11 

φροντίς Tim ἢ 34] (90,2) λεπταῖς τοῦ νοῦ 
φροντίσιν A tit. (1,10) 

φρουρά Ael B 201 (82,15) Ael B 202 (83,21) 

epoopóc Ael B 128 (09,17) 


Ael B 546 
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φρύαγμα Tim B 590 (147,6) Ael B 610 
(149,9) 

φρυάττειν Ael B 618 (151,18) 

φρύγανον Ael B86 (57,7) Ael B 98 (59,25) 

φρῦνος Tim B 243 (90,5) 

qQÓstv. φύει αὖϑις τὸ στέαρ Ctes B 556 
(139,26) παντοδαπὰ ἄνϑη τῶν ἐρίων Tim 
B 474 (125, 8.18) χέρατα Ael B 492 
(128,14. 16) τὸ γένος τὸ λαχωνιχὸν ἐν- 
τεῦϑεν ἔφυσαν αἱ χύνες Tim B 403 (115,8) 
ὅσα παρὰ τὸν ποταμὸν χαὶ τὰ ἔλη φύεται 
Β 31 (48,32) ἀλωπὸν φύεσθαι Tim Β 978 
(95,11) Tim Β 108 (115,4) τὰς κύνας 
φύεσθαι Tim 108 (115,5) κιττὸν φυό- 
μενον ἔχουσα B 489 (127,14) πεφυχέναι 
Α1.(1,160) B 28 (41, 7) Tim B 235 (89,5) 
Tim B 260 (93,7) Tim B 307 (99,7) Tim 
B363 (108,11) Tim B 591 (147,9) πέ- 
φυχε βλέπειν Tim B 305 (99,3) πεφυχὼς 
τὸν νεχρὸν ἀτιμάδειν Tim 1} 294 (98,3) 
πέφυχε βαρὺς εἶναι Tim B 237 (89,12) 
φύσει πέφυχεν Α 13 (21,30) ψυχρὰ mé- 
φύχεν εἶναι Α 84 (26,5) 

φυχίον Ag B 41 (14,15) Ael B 384 (111,15) 

φυλαχὴ τοῦ συμφύτου πνεύματος À {1 (23,1) 
τῶν ἀγγείων A {1 (29,9) 

φυλάττειν Ar B ὃ00 (140,19) φυλάττονται 
τοὺς ἐπιόντας Ael B 493 (128,7) 

φυλλάς Ael B 257 (92,2) 

φύλλον A 36 (8,11) Tim B 512 (131,295. 27) 
Ael B 554 (139,2) 

φῦλον (ἰχϑύων) Ael B 384 (111,18) 

φῦσα B 148 ((4,11) 

φυσιχός (στοργή) Ael B 89 (51,2) ἔνιοι τῶν 
χαλουμένων φυσιχῶν Ag B 45 (15, 10) Ael 
B 3388 (103,14) 

φύσις natura creatrix Ael B 182 (19,10) Ael 
B465 (123,12) — indoles innata A 85 
(26,8) Tim B231 (88,16) Tim B 320 
(100,28) Tim B 406 (115,16) Bas B 443 
(120,23) φύσεις ζῴων Α tit. (1,7). ἢ 8ή- 
λεια (ἐλέφας) τὴν φύσιν ἔχει ὁμοίαν ὄνῳ 
B3 (54,26) ἡ φύσις τῆς ὑστέρας D 29 
(41,9) (ϑερμοῦ) A 67 (19,13) (σπέρματος) 
Α 56 (15,12) A 64 (18,7) (ἐντέρων) B 20 
(39,13) (χεράτων) B 476 (126,4) (ξύλου) 
Ag B 53 (49,5) — (πνεύματος) Ael B 501 
(129,11) — δεινὴ τὴν φύσιν Tim B 430 
(119,11) τὴν φύσιν τοιοῦτόν ἐστιν Ael 
Β 190 (80,21) ἔστι τὴν φύσιν ὑμὴν πιμε- 
λώδης B 20 (39,10) παρομοίας φύσεως 


yim 261 
Tim 1) 474 (125,18) — ὡς ἔχει φύσεως 
Tim B 111 (124,20) sim. Tim B 322 
(101,9) — φύσει A 75 (21,20) B 14 
(38,2) Tim B 385 (111,23) τῇ φύσει 
A 87 (26,15) B 16 (38,21) B.579 (145,5) 
xatà φύσιν A 65 (18,17) A 81 (2417) 
4 83 (25,19) παρὰ φύσιν A 58 (16,3) — 
natura. muliebri ἐκβάλουσα τὴν xanpíav 
ix τῆς φύσεως D 580 (145,10) ἡ φύσις 
αὐτῇ διοιδεῖ B 169. (18,2) 

φυσώδης (ἄρον) Ael B338 (105,11) 

φυτάριον B 250 (90,19) 

φυτεύειν À 26 (10,5) Ael B 130 (10,22) 

φυτόν A 66 (19,8 bis) Tim B 268 (94,5.6) 
Tim B 324 (101,15) Tim B 421 (118,5) 

φώχη ἡ 124 (92,8) Ag B 45 (44,8.9) inter 
σελάχια et χητώδη refertur A 2 (2,1) 

φωλάς Bas B 244 (104,11) 

φωλεία Ael B 338 (103,3) 

φωλεός (ἀλώπεχος) Ael B 392 (113,4). (ἄρχ- 
σοῦ) B 333 (102,10) Ael B 338 (103,2) 
(ἐχίνου) Ael B 428 (119,6) (ὄφεως) Ael 
B 500 (129,2.3) (πάνϑηρος) Tim B 28? 
(96,23) (oalvrc)) Ael B 314 (100,2) 

φωλεύειν de crocodilo A 19 (3,11) de 
urso B 333 (102,8) Ael B 338 (102,19) 
Ar B 343 (104,6) 

φωνή B 11 (55,11) B 580 (145,13) xopdxov 
xal ἀετῶν Ael B 414 (116,18) ἡ φ. ἐπὶ 
τὸ βαρύτερον μεταβάλλει A 68 (20.4) τῆς 
Ἰνδῶν φωνῆς Ael B 508 (130,4) τῇ φωνῇ 
τῇ Ἑλλάδι Ael B 503 (130,2) 

φωρᾶν Ael B 418 (117,16) 

φώριος. ταῦτα τὰ φώρια Ael B 129 (10,6) 

φῶς. τὸ φίλον πᾶσι φῶς Tim D 422 (118, 
12) μεμύχασι πρὸς τὸ φῶς Tim D 262 
(92,11) φῶς χκαϑαρὸν ἂν ἅψαι "Tim B 323 
(101, 18) βλέπειν Datvav ἴσα xal φωτὶ 
χατὰ νὐχτὰ Tim ΒΕ 320 (100,21) 


χαίνειν. “ανούσαις A 69 (20,15). χεχηνέναι 
Ael B 545 (134,20) κεχηνώς Tim B 233 
(88,26) 

γαίρειν Tim B 317 (100,16) χαίρει ἡ xd-- 
wrÀog ποτῷ ϑολερῷ B 456 (122,5) sim. 
B 583 (146,6) 

χαίτη (ἴπποῦ) Ael B 610 (149,13) (λέοντος) 
8 139 (72,14) (ἀύχου) Tim B 244 (90,1) 
(αίνης) B 312 (99,15) 

χάλαξα Ael B 391 (105,29) 


262 χαλαζώδης 

αλαξζώδη ς (σπέρμα) A 12 (21,9) 

χαλβάνη Tim B514 (132,3) 

γαλεπός Qécov) B 144 (03,10) (πποὺ τι- 
ϑασεύεσϑαι "lim B 608 (149,1) yaXeróv 
ἦν αὐτῇ ἀναστῆναι Tim B 466 (123,26) 
γαλεπώτερος (ὀδύνη) A 147 (35,3) — ὥς 
Ag B 41 (46,8) 

αλινός Tin B 593 (147,14) Ael B 622 
(153,9) Ael B 623 (153,15) 

μαλκός A 63 (18,3) 

χαμαιλέων Tim B 405 (115,15) 

χαμόϑεν Bas B 131 (71,26) 

χαραδριός A 141 (3,10). inter ϑαλάσσια 
εἴδη πτερωτῶν ὀρνίϑων refertur A 23 (5,2) 

χαρίξεσϑαι Ael B 156 (15,8) 

γάρις ὅπη x«l (pa περιβάλλει τὸν χῶρον 
Tim B 556 (112,4) οὐ φαύλας ἂν γάριτας 
δοίη ἀνδρὶ ποδάγρᾳ πεπεδημένῳ Tim B 407 
(115,26) τίνος χάριν A 129 (98,7) τροφῆς, 
φυλαχῆς, ὑπογραφῆς, ὑπομνήσεως χάριν 
ΔΤ (235,7.9) B 89 (45,17) A 53 (14,6) 
χάριν τοῦ μηδὲν παριδεῖν B 5 (36,17) 

γαροπός (αἶγες) τὰ ὄμματα Ael B549 (136,10) 

᾿χάσχειν Ar 1} 551 (140,6) 

γαυλιόδους subst. brocchus elephantis B 68 
(54,18) Ael B 112 (62,10) — adi. τὰ 
χαυλιόδοντα expl. tà ὑποφαίνοντα ἔξω 
τοὺς ὀδόντας Δ 9 (2,17) ΑἹ (1,15) B 446 
(121,7) B 476 (126,2) 

χαῦνος (χῶλα) Bas B 131 (71,14) 

ftiv παρὰ τὸ ἔντερον x&yopévr ἐστὶν (ἡ 
χολή) B»i4 (144,1) 

χεῖλος τοῦ στόματος Ael B 95 (59.9) B 496 
(120, 9) 

χειμερινός (dpa) Bas B 445 (121,4). (xpo- 
vat) A 28 (6,12) 

χειμέριος. γειμεριώτατος ἡ 13 (3,11) A 28 
(6.133 Ael B 533 (133,14) 1} 850 (102,9) 

χειμών fenpestas Ael B 221 (86,8) Ael 
B 352 (105.15) Ael B381 (110,5) Ael 
D 524 (132,19) Ael B 526 (132,22.23) 
χειμῶνος γενομένο) À 81 (24,17) — hiems 
χειμῶνος A 96 (23.15) B 288 (97,6) Tim 
B 323 (101,12) Ael B 338 (102,19) διὰ 
χειμῶνος Ael 1} 00 (129,6). Ael. B 550 
(135,12) ἐν χειμῶνι Ael B 415 (116,20) 
ἐν τῷ γειμῶνι D 233. (12,4). ἐν χειμῶσι 
τοῖς σφοδροτάτοις Ael B 549 (127,2) ὑπὸ 
τὸν χειμῶνα Ar 152343. (104.6) 

χείρ Α 90 (28,9) τόξον ἐπὶ χεῖρας ἔχει Tim 
B512 (191.30) (ὦ ἐλέφας Eytt) μυχτῆρα 
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ᾧ χρῆται ὡς χειρί B '70 (54,23) (μῦς 
ἔγεῦ δύο πόδας xal δύο χεῖρας B 345 
(104,15) sim. B 419 (117,22) B 436 
(120,8) Ael B 384 (111,20) 

χειροπληῦ ἧς (ὄγχοῦ Ag B49 (47,4) 

χειροῦν Ael B 565 (142.16) 

χειρουργεῖν Ael B 127 (68,24) Ael B 532 
(133, 10) 

γειρουργία Ael B 99 (60,8) 

χελιδών Ael B 350 (105,10) οὖσα τῶν σαρ- 
χοφάγων Α 29 (6,17) . 

χελώνη À 152 (25,9) Ag B 46 (45,20) οὐκ 
ἐχδύεται τὸ γῆρας A 13 (3,13) inter go- 
λιδωτὰ refertur A 13 (3,9) 

χερσαῖος (ἐχῖνος) B 424 (118,14) Ael B 428 
(119,1) Ael B 429 (119,7) (μύες) Ar 
B 371 (109,11) (γαλῆ) Ael B 384 (110, 
18— 111.16) (ζῷα) Atit. (1,1) εἴδη 
πτερωτῶν ὀρνίϑων A 23 (4,14) enume- 
rantur πέρδιξ ἀτταγὴν xal τὸ τῶν περι- 
στερῶν γένος χαὶ ἄλλα μυρία Α 34 (5,5) 

γέρσος (ἡ) Ag B 41 (40,3) ἐπὶ τῆς γέρσο" 
(opp. ἐν τῷ ὑγρῷ) A 11 (3,4) B37 (43,1) 

χηλή Tim B 271 (94,14) Ael B 545 (134,22) 

4?» Ael B383 (110,15) inter στεγανόποδα 
ἅμα καὶ πλατυώνυχα memoratur A 17 
(4,3) γὴν ἄγριος inter ὄρνιϑας ποταμίους 
ἅμα xal λιμναίους refertur A 24 (5,5) 

χηραμός Ael B 399 (113,29) 

f"npt5ttv. ἀσπαλάχων ynps)et Ael B 420 
(118, 1) 

χιάξειν Β 68 (54.19) B 573 (143,21) 

χιλός Ael B 93 (59,2) Ael B 96 (59,13) 
Ael B 536 (133,21) Ael B 539 (134,4) 
Ael B 547 (135,20) Ael B 551 (137,234) 

χιτών Tim B 236 (89,9) Ael B 362 (108,1) 

χιτώνιον Ael B 198 (81,14. 12) 

χιών A 37 (10,6) 

χλευάζειν Tim B 306 (99.6) 

γλεύη Tim B 472 (124,31) 

y^tapós (ὥδωρ) A 69 (20,10) (ὥδωρ) Ael 
B 126 (68,12) 

χλωρός (ὕλη) Ael B 123 (67,5) 

χοῖρος Ael B 106 (60,20) ὁ ποτάμιος A 127 
(33, L) 

χολή (ἄρχτου) B 328 (101.25) (ἐλέφαντος) 
Β τὸ (5»,1) Ael B112 (62,15) (ἐχίνου) 
Tim B432 (119,25) (fzrov) Β 514 (144,1) 
(λαγωοῦ) B 410 (116,6) (ὄφεων) Ag B 52 
(48,26) (ὑαίνης) Tim B 323 (101, 12) 
(ἧπαρ) οὐχ ἔχον ἐφ᾽ ἑαυτῷ B 26 (10,21) 


. VERBORUM 


μετὰ φλέγματος xal χολῆς Ael B 186 
(80,6) μελαίνης χολῆς πλῆϑος Ael B 186 
(80,7) (ἡ γαλῇ ἔχεῦ ἧπαρ ἑπτάλοβον χολὴν 
ἔχον B 378 (109..28) γολὴν οὐχ ἔχει (ἔλα- 
φος) Β 480 (126,8) τῶν μὴ ἐχουσῶν γο- 
λήν (ἐλάφων) τὸ ἔντερον B 480 (126,9) 
(κάμηλος) χολὴν οὐχ ἔχει ϑεωρητήν, ἀλλὰ 
τύπον χολώδη οὗ xal γευόμενοι χολῆς 
ἀντιλαμβανόμεϑα B 451 (121,16.17) οὐχ 
ἔχειν γολήν (τὰ ἐν Νάξῳ πρόβατα) Ael 
B 534 (133,18) τῆς χολῆς ὑποπίμπλαται 
(τὰ πρόβατα) Ael B 536 (133,23) 

χολώδης (τύπος) B 451 (121,17) 

χόνδρος Ag B 41 (16,7) Ael B 493 (128,8) 

yovbpóc (διάφυσις) B 14 (38,8) 

χονδρώδης (ἀρτηρία, ἔχφυσις) Β 14 (38,2. 11) 

χορδή προβάτων, λύχου Tim Β 294 (89,2) 

χορεία Ael B 90 (57,20) Ael B 110 (61,4) 
Ael B 252 (91,16) 

χόριον Αἴ (23,1) B 170 (68,6) B 487 
(127,7) B 518 (144,12) 

χόρτος Ael B 587 (146,15) 

yo9« mensura Ar B 444 (121,2) 

χοῦς gleba "iin B 239 (89,21) 

χρεία Ar B560 (140,23) Ael Β 502 (129,26) 

χρεμετιστιχός (imo) Tim 1} 596 (147,25) 

χρέμης Ael B 384 (111,14) 

χρή A69 (20,17) ἐχρῆν A 55 (14,15) A 60 
(16,11) A 62 (17,10) 

χρῆμα. τὸ σπέρμα παχύ τι xal λευχὸν 
χρῆμα φαίνεται ὑπάργον Α 29 (14,14) sim. 
Tim B 514 (132,2) τὸ γρῆμα περιμάχητόν 
ἐστι τοῖς πολίταις Tim B 365 (108, 17) 
τὸ χρῆμα τῶν ὀδόντων Tim B 511 (143,13) 

χρῆσϑαι (τοῖς xpfao) B 334 (102,12) (συλ- 
λογισμοῖς) A 61 (16,18) sim. A 63) (20,16) 
Tim B 566 (142,19) μυχτῆρα ᾧ prat 
ὡς χειρί B 70 (54,23) ζῶντι τῷ ϑηρά- 
ματι χρῆται Tim B 294 (98,3) ὑποδήμασι 
Tim B 319 (100,26) αἱ ctx5at αἷς οἱ 
ἰατροὶ χρῶνται A 18 (21,16) μηχανὴ 
χρῶνται τοιᾷδε "l'im. B 265 (23,17). ὅπως 
ἂν xal γνώμης ἔχωσι ταῦταις γρῶνται 
Tim Β 2671 (94.4) τρῶνται αὐτῷ εἰς τὰ 
τόξα B 150 (121,15) γρώμενον ὕδατι τὸν 
μῦν Tim B 864 (108,14) πτεροῖς γρώ- 
μενοι Tim Β 868 (108,12) τοὺς τῷ μύρῳ 
χρωμένους A 37 (10,9) sim. Tim B 365 
(108,23) τὸ ἔμβρυον ῥίζῃ χρώμενον τῷ 
ὀμφαλῷ Α 66 (19,5) --- χρᾶται τῇ βρώσει 
λάβρως B 148 (14,7) χρᾶσϑαι τῇ rt, A 66 


χρυσουργός 268 


(19.3) — ὅταν εἰς πόλεμόν αὐταῖς χρή- 
σασϑαι D 458 (122.12) ---ὀ τῷ ποιχίλῳ 
χέγρηται τῆς δορᾶς Tim B 391 (97,15) 

χρήσιμος A 58 (16,5) A 68 (181) A 1] 
(21,8) 

χρησμός Ael D221 (81,2) 

χρηστός G9oc) B39 (48,11) (xépaxa) Ael 
B 549 (137,4) 

χρίειν τῷ τοξιχῷ τοὺς οἵστοῦς Α6] Β 0ὃ 
(52,9) ἀλλήλους Qt Ael B 93 (58,16) 
πεπέοιδι xal μέλιτι Ael B 552 (138,15) 
μόρῳ Ael 3621 (153.4) Ael B531 (193,6) 
σμορνίῳ xal νίτρῳ Ael. B 552 (138,16) 
τοὺς Ónlahuoog ὑπαλείμματί τινι A 61 
(17,4) εἴ τις χρίσαιτο ἣ ϑυμιάσαιτο αὐτοῦ 
Ael B 95 (59,10) χεχρισμένους τῇ χολῇ 
τῶν ὄφεων Ag B 52 (18,26) 

γρίσις Ael  ὅ59 (106,12) 

χρόα A1 (22.17) Ael B361 (107,17) Ar 
B370 (109,8) Ael B384 (111,12) Ael 
B 416 (117,3) Tim B 474 (125,11) Tim 
B 597 (148.1) 

χροιά A 25 (14.18) Tiu B 302 (98,23) 

χρονίως Bas B 415 (121,4) 

ypóvos. ἀνὰ λόγον τοῦ ypóvoo Α δῖ (25,2) 
περί χρόνου χυήτεως A 80 (24,9.10) περὶ 
κυήσεως xal χρόνου B 36 (42,12) χρόνοι 
ἱστάμενοι ταῖς χυούσαις B 34 (42,5) ἡ 
γυνὴ ἕνα γοόνον ἑστῶτα οὐχ ἔχει τῆς 
χυήσεως A 41 (13.6) ἑστῶτές εἰσιν οἱ 
χρόνοι αὐτοῖς B 33 (42,9) ἐν ᾧ χρόνῳ 
xal ἡ, φωνὴ μεταβάλλει A 65 (20,4) τῷ 
χρόνῳ ξηραινόμενα A δῦ (14,16) sim. 
A 66 (15,6) Tim B571 (113,13) x5 
ἀεὶ τοὺς ἴσους γρόνους A 4G (13,5) sim. 
A 2U (13,12) πλείω τῶν ἔνδεχα μηνῶν 
ρύνον X 81 (24,14) μετ᾽ οὐ πολὺν χρό- 
vov A 13 (21,18) περὶ τὸν αὐτὸν γρόνον 
A 68 (20,6) περὶ τὸν χρόνον τοῦ χαπριᾶν 
B 580 (145. 125. ἐπὶ τὸν τοῦ ζῆν αὐτοῦ 
ypóvov B 171 (18,8) παρ ὅλον τὸν τῆς 
χυήσεως χρόνον 'im B 340 (103,26) χαϑ᾽ 
ὃν ἂν χρόνον φωλεῦν͵ Ar B 243 (104,6) 

ρυσαλίς A 36 (9,5) 

χρυσίον Ar B 369 (109,5) 

χρυσῖτις qr Tim B 467 (124,3) 

χρυσοειδής (0p) Tim B 386 (112,1) 
(χαίτη) Tim B 244 (90,6) 

χρυσόχερως (ϑήλεια ἔλαφος) Tim B 507 
(131,13) 

ρυσουργός Ael B 64 (52,24) 


2064. χρῶμα 

χρῶμα Tim Β 214 (95.18) Tim B 474 (125. 
3.14.17) Tim B 602 (148,21) 

χρώς Ael B 65 (53,7) Ael B 465 (123,13) 
Ael B 550 (137,135) 

χύδην Ael B 114 (63,10) Ael B 122 (66,25) 

χυμός Ag B57 (50,19) 

χύτρα Ael B 114 (63,11) 

χώρα Ael B123(66,30) Ael B496 (128, 23) 
Ael B 565 (142,13) 

y 9 pstv trans. Ar B 444 (121,1; — intrans. 
ὁμόσε χωροῦσι Ael B 205 (84,17) πρὸς 
ἐλάφους ὁμόσε γωροῦσι Tim B 195 (81,6) 
περαιτέρω οὐ χωροῦσι τοῦ λόφου Ael B 502 
(129,23) εἰς ϑήραν χωροίη Tim B 233 (88,25) 

χωρίον Tim Β 406 (115,18) Ael B 417 
(117,6) Ael B 543 (134,7) Ael B 565 
(142,14) Ael B 615 (150,18) 

χῶρος Tim B 386 (112,5) Tim B 406 (115, 
19) Ael B 501 (129,18) 


ψαλτιχή Ael B 204. (84,8) 

ψάμμος Ael B375 (109,23) 

ψαύειν B 27 (41,2) Ael B 64 (52,20) Ctes 
B 61 (54,12) Ctes B 556 (139,17) 

ψεύδεσθαι A 57 (15,16) 

ψήν A 36 (10,2) 

ψιλός (ἡ ϑήλεια ἐλέφας) B 139 (13,1) (στῇϑος) 
Α 107 (30,15) 

ψιτταχός Tim B 240 (89,24) 

ψόφος. τὰ πτερὰ παρατρίβουσαι ψόφον ἀπο- 
τελοῦσι A 189 (84,9) (ποδῶν ἐμ βαινόντων) 
Ael B 110 (61,21) 

ψυχτήρ Ael B 349 (105,7) 

ψύξις Ael B 506 (130,22) 

ψύχειν A 31 (7,1) Ael B 550 (191, 13) 
ψυχόμενον (τὸ σπέρμα) εἰς ὕδωρ ἀναλύεται 
A 55 (11.12.12) A 57 (15.15) αἷμα ψυ- 
γόμενον ΛΔ δῦ (14,19) τά δίχτυα ψυχό- 
μενα Β 215 (85,21) 

ψυχή anima τὸ νοερὸν μέρος τῆς ψυχῆς 
A 66 (19,7) τῆς ψυχῆς τινα μόρια A 66 
(19,9) Περὶ ψυχῆς A 68 (20,2) τοῖς τῆς 
ψυγῆς χινήμασι Tim B277 (95,27) καὶ 
ψυχὴν ποιεῖ xal ψυχῆς μετέχει A 66 (18, 
19— 19,1) ϑύήλειαν αὐτῷ xal ἄνανδρον 
τὴν ψυχὴν διαϑεῖναι Tim B 281 (96,23) 
vita ἀφίησι χύων τῶν ἄλλων ζῴων fpa- 
δύτερον τὴν Ψυχὴν B 181 (179,12) — pa- 
pilio αἱ λεγόμεναι ψυχαί A 36 (3,3) Ael 
B 202 (83,22) 
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ψυγιχός (λύπη) A 68 (20,5) 

ψῦγος A 55 (14,18) Ael B 415 (116,21) 

ψυγρός (ἐγκέφαλος) B 12 (37,13) (ζῷον) 
A 132 (33,10) (σπέρμα) A 69 (20,13) 
A 84 (25,16.18) σῶμα) A 84 (26,5) 
(ὕδωρ) A 79 (24,6) A 85 (26,9) ποσότης 
ψυχροῦ A 86 (26,11) ix ϑερμοῦ εἰς do- 
χρόν A 93 (29,1) ψυχρότερος (αὔρα) Tim 
B 244 (90,11) ψυχρότατος (ἐγκέφαλος) 
A 118 (31.8) 

ψυχρότης (opp. ϑερμότης) A 86 (26,12.14) 
(τῶν ϑηλειῶν) A 85 (26.6) (dépoc) A 93 
(28,20) 

ψώρα Ag B57 (50,15) 

ψωρίασις B 179 (79,8) 

Ψψώχειν Tim B507 (131,10) 


«6f. αὐλῶν ᾧδάς Tim B 263 (93,12) 

ὠδίνειν Tim B 340 (103,27) Ael B 411 
(116,11) Ael B 418 (117,11) 

ὠ δίς Ael B 551 (138,7) τὸ πρῶτον προελϑὸν 
τῆςς ὠδῖνος B 182 (19,117) ἐπὶ μιᾷ ὠδῖνι 
Ael B 351 (108,18) οὐ ῥᾳδίως λύχοι τὴν 
ὠδῖνα ἀπολύουσιν Ael B 224 (86,20) τὴν 
τῆς Λητοῦς ὠδῖνα Ael B 226 (87,11) ἐξ 
ὠδίνων Ael 619 (151,21) xougocípac 
ὑφίσταται τὰς ὠδῖνας Tim B 340 (103,28) 
πραῦνον αὐταῖς τὰς ὠδῖνας Tim B 507 
(131.9) τούτου ἐσχλήρωσε τὰς ὠδῖνας 
Tim B 406 (115,19) 

ὠϑεῖν εἰς χεφαλὴν Ael B 84 (56,16) ὑπὸ 
ῥώμης τὸ ϑηρίον ὠϑούμενον Ael B 506 
(131,2) 

ὡχύς (δρόμος) Ael B 506 (131,2) ὠχύτατος 
(iexo) Tim B 594 (141,22) ὥχκιστος (σω- 
τηρία) Ael B 619 (152,1) ὥὦκχιστα Ael 
B 506 (130,16) Ael B 541 (135,20) 

ὠμοβόρος (φῦλον) Ael B384 (111,18) 

ὠμοπλάτη Tim Β 248 (90,5) Tim B598 
(148,9) Tim B 608 (149,2) 

ὦμος Ael B 549 (136,13) 

ὠμότης B 582 (146,3) 

d vtoc. τὴν ix τῶν ὠνίων καπηλείαν Ael 
B 202 (83,10) 

ῳόν (τῶν ὀρνίϑων) A28 (6,14) A 33 (7,1) 
(piscium) A 39 (11,6) A 187 (34,4) qo» 
λέπυρον Tim B 516 (132,5) 

αοτοχεῖν. ἃ μὲν τῶν ζίῴων ζῳοτοχεῖ, ἃ 
δὲ ὠοτοχεῖ, ἃ δὲ σχωληχοτοχεῖ B 2 (36,6) 
A 98 (29,18) A 149 (35,6) A 151 (35,9) 


WERBORUM 


B2 (36,11) τὰ ῳφοτοχοῦντα Α 33 (1,10) 
A 116 (81,12) A 122 (32,6) A 132 (35,9) 
B3 (36,12) 

ὥρα Ael B 383 (110,14) 

ὥρα B 166 (77,9) πρὸ τῆς ὥρας Tim D 340 
(103,25) ἐν ὥρᾳ 9£pouc Ael B 549 (131,5) 
ἐν ὥρᾳ χειμερινῇ Bas B 445 (121,4) πᾶσαν 
ὥραν A39 (11,5) A 148 (35,4) B 140 
(18,8) B169 (77,18—78,1) B 298 (98,9) 
B 409 (116,2) Ar B 560 (140,18) πᾶσαν 
ὥραν τοῦ ἔτους B 33 (42,2) κατὰ μίαν 
épav B 211 (85,13) χατὰ τήνδε τὴν ὥραν 
Tim Β 241 (90,10) αἱ χειμεριώταται τῶν 
ὡρῶν Α 28 (6,13) ἀνέμων τε χαὶ ὡρῶν 
ἐπιστήμων Ael B 415 (116,20) ἐν περι- 
τροπαῖς ὡρῶν τινων Ael B 356 (105,23) 
τὴν τῶν ὡρῶν διαφορὰν Ael B 415 (116. 
22) χάρις ὅσν͵ καὶ pa Tim B 386 (112,4) 
ἄρνας τὴν ὥρανδιαπρεπεῖς Ael B 554 (139,7) 

ὡραῖος (rro) Tim B 592 (147,13) «à ὡραῖα 
Ael B 356 (105,21) Ael B 428 (119,3) 

&ptxóc (νέος) Ael B 129 (70,10) ὠρικώτε- 
pos ({ππος νέα) Ael B 615 (150,19) 

ὠρύεσϑαι Ael B 199 (81,18) 

ὡς adv. exemplum afferens ἃ μέν ἐστι πρᾷα, 
ὡς πρόβατον καὶ βοῦς τὰ δὲ ϑυμοειδῇ καὶ 
ἀμαϑῆ, καϑάπερ ὕς, τὰ δὲ δε ὰ καὶ ἄφρονα, 
ὡς ἔλαφος χτλ. A 25 (5, T) et sic saepis- 
sime. interdum addito xci ut B 328 
(102,1) οὕτω... ὡς Tim B 234 (88,21) 
ὡς ... οὕτως Δ 66 (19,4) κατὰ μέρος 
ὡς χαὶ συνέρρει Α 00 (16,18) ὡς ἔτυχε 
B 492 (128,4) — ὡς ἔχει φύσεως τὸ 
πιχρὸν Tim Β 471 (124,20) ὡς εἶχεν 
ἐπιθυμίας xal ποδῶν Ael B 619 (152,2) 
— coni. ὡς δὲ ἥττους ἤδη͵ τῆς μέϑης γε- 
γόνασιν Tim Β 961 (94,1) ὡς ἤδη νὺξ 
ἦν Tim B 472 (124,26) ὡς αὐτὸν οὐχ 
εὕροι Tim B 472 (124,31) cum modis 
finitis post verba dicendi A 57 (15,13) 
A15 (22,8) A T (28,4) A 150 (35,8) 
B 169 (78,3) B 180 (79,13) Tim B 250 
(88,12) B 380 (110,2) B 457 (122,')) 
Tim B 472 (124,23) B 491 (128,2) B 492 
(128,4) Tim B 516 (132,5) — σημεῖον 
ὡς... συμβαίνει Α 70 (21.6) λέγεται ὡς 
τοὺς χύνας.... ἐχβαύζειν B 176 (79,1) — 
ὡς οὐδ᾽ ὅλως χινεῖσϑαι B. 333 (102,9) — 
ὡς τὸ σύμπαν εἰπεῖν Tim B 474 (125,12) 
ὡς ἐπίπαν εἰπεῖν Tim B 297 (147,29) — 


ὠφέλιμος 2605 
ὡς ἐπὶ πολὺ B38 (43,3) B 5084 (146,7) 
Tim B607 (148,32) ὡς ὅτι μάλιστα B 135 
(12,8 B144 (74,3) B 583 (146,6) ὡς 
τάχιστα D 489 (127,13) ὡς ὅτι τάχιστα 
B 347 (105,1) --- ὡς δεχομένη τὸ πνεῦμα 
παρ᾿ αὐτῆς B 14 (38,13) ὡς ... οὔσας 
ὀφιώδεις Tim Β 8071 (131,10) — ὡς àv 
ἔχουσα Tim Β 518 (131,29) sim. Tim 
B 508 (131,17) — praepositio ὡς αὐτὴν 
ἐφοίτα Ael B 546 (135,3) 

ὡσαύτως À 52 (13,16) B 284 (95,1) Ar 
B 342 (103,33) Ar B 342 (104,32) 

ὧὡσεὐ B 391 (112,22) 

ὥσπερ. in exemplis afferendis Ael B 184 
(19,21) Ar B 370 (109,9) B 409 (116,3) 
Tim B 302 (98,23) Tim B 474 (125,11. 
16). Aristophanes hac voce abstinet xa- 
ϑάπερ, ὡς, olov frequentans cf. tamen 
ὥσπερ εἶπον Α 120 (32,3) ὥσπερ ὀδοντο- 
φυοῦσα B 333 (102,11) -- ὥσπερ καὶ 
αὐτοὶ μιχροί εἰσιν Ctes B 556 (139, 21) 
οὐχ ὦσπερ παρὰ τοῖς ἄλλοις Ar B 559 
(140,14) ὥσπερ εἴρηται Tim B 588 (146, 
21) ὥσπερ ἔχει σχήματος Tim B 431 
(119,18) .— εἰς ἔλεγχον ὥσπερ σαφῆ ... 
ἄγουσα Tim B 275 (95,22) ὥσπερ εἰς 
χλεύην αὑτῆς ἐγχείμενον Tim B 472 (124, 
31) ὥσπερ εὔϑηχτα βέλη προβεβληχώς 
Tim B 490 (119,13) ὥσπερ ὑπὸ πυρὸς 
τηχομένην Tim B 566 (142,21) ϑύσας 
ὥσπερ xal σχεδιάσας αὐτῷ τὴν τράπεζαν 
Tim B 298 (97,21) χοριχῶς ὥσπερ dx- 
χιξομένη Tim B403 (115,2) τῆς ἐκεῖϑεν 
ὥσπερ ὠφελείας βασχαίνουσα τοῖς ἀνϑρώ- 
ποις Tim Β 501] (131,6) — ὥσπερ dv 
ὑποσταλεῖσαι Tim B 234 (89,4) — ὥσπερ 
δὴ ... φασίν Tim B 567 (143,1) 

ὥστε infinitivo iunctun A 81 (25,1) A 88 
(27, 4.16) A 90 (28,9) B 138 (72, 13) 
B148 (74,8) Ar B 342 (104,3) B 391 
(113,1) B 486 (127,5) Tim B 5017 (131, 
13) — ἐπὶ τοσοῦτον ... ὥστε μὴ ϑιγεῖν 
B175 (18,10) — ὥστε δὴ ... συρρεῦσαι 
Tim Β 268 (108.20) --- τὸ δὲ βάϑος ὥστε 
μὴ βρέξαι τὸν μυχτῆρα B81 (56,5) 

ὠτάριον B 436 (120,8) 

ὠτειλή Bas B 344 (104,13) 

ὠτίς Ael B 395 (113,12) 

ὠφέλεια Tim B 507 (131,7) 

ὠφέλιμος. ὠφέλιμόν τι Tim B 432 (119,24) 
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ADDENDA ET CORRIGENDA 


p.XIL,17 aliena Aelianeis admixta habet 


etiam II 463 (p. 122,10) 


p. XV! lemma extat in codice etiam II 23 
(p. 40,7) Πνεύμων 
p.1,18 post στεγανόποδα xal addendum 
δερμόπτερα xal cf. p. VI, 4 
21 auct. post 490^ 12 add. et /ragm. 
1527*39 
p.2,2 auct. ante Ael. add. cf., tum (v. 2) 
scr. ΔΊ, et extr. add. et Fragm. 
1528519 
5 auct. scribendum 9 17 
1 auct. ante Ael. add. cf. 
19. auct. scr. T 17 . 
p.3,4 legendum ὠνόμασται cf. p. VII,28 
14 διχηλά cf. p. VIT,A41 
3 auct. ser. 935*5 
8 auct. scr. 8 15, ibidem 04 
11 auct. scr. 815 
13 auct. scr. 674» 
p.4,2 μῦς] immo ϑὼς cf. p. VII,43 
T. Y κολεόπτερα cf. p. VIII, 48 
] auct. scribendum 69049 
8 auct. (v. 4) scr. musca de somn. et 
εἰσὶ, 2 p. 4506414 
19 auct. (v. 3) ser. 958 et 15027 
p.5,] auct. post Arist. add. Hist. anim. 
16 auct. scr. 59703—7T 
p.6,13 ὡρῶν] l. fortasse ἡμερῶν 
p. 8,11 auct. scr. p. 232,25 1I]. «(x teat 
δὲ xai 
1 ποῖ. post suspicor add. similiter ex 
Aristotele interpolatum x al ὑπὸ πέ- 
λυχος I 81 p. 25,1 not. 
p. 9,1 — auct. scr. E32 p. 557 *6, ibid. (v.3) 
del. I 40 p. 9 
p. 9,2 auct. extr. add. Fragm. 15329292 
p. 10,1 auct. (v.2) scr. E32 ibid. v.4 
scr. éptvà 
p. 13,11 auct. 1. 5/7224 


'7 0 Ἔ Ὃ Ἢ 


12 auct. post E; add. 14 


. 14,10 auct. (v. 2) scr. ἄν τις 
. 15,14 auct. scr. 523417 
.18,3 not. add. ὃ (sic) P 
.29,6 fortasse l. πρῶτα 

. 24,20 auct. scr. K 7 

. 25,10 an ἔχ τοῦ ζυγοῦ ἢ 

Ρ. 
Ῥ. 


80,1 auct. (v. 2) scr. ἵππος 
92,2 auct. extr. cf. A $37 p. 10,7 
Supplem. Arist. I 1 Aristoph. Epit. 


P. 34,10 auct. ser. I 11 
12 auct. scr. ὃ 252 
p. 950,1 auct. ser. sumpta putat 
p.37,]1 scr. συναπτούσας 
15 nonne ἐπωνυμίαν 
Ρ. 10,7] scribendum Ὁ 
p. 41.10 auct. ser. Arist. hist. anim. ἃ 17 
p. 44,91 scr. τούτους 
13 auct. ser. 45133 
p. 459,16 ἀλλ᾽] scr. ἀλλὰ 
p. 20,20 post ἀέρα add. Photius τῆς xax (ac 
p.51,4 scr. ἐΐποι et in not. εἴποι D edit. 
Phot.: εἴπῃ ς Phot. 
4 scr. Ἰνδιχοὺς 
39 not. add. πάντας post Αἰγυπτίους 
p.52 ποῖ. add. 2 πεποίηνται Phot. 
p. 904,6 scr. τοὺς πώγωνας, ἐξόπισϑεν 
p. 55,16 auct. add. cf. ante Ael. 
p. 96,1 auct. (v. 4) add. cf. itemque 9 auct., 
p. 97,9 et 20 auct, p. 28,1 auct., 
p. 99,12 et 18 auct. 
p. 58,19 excerptor voluit ni fallor πρῶτός 
τις αἰσϑόμενος 
29}. ἄγκη et in not. add. 23 ἄγχη 
scripsi ez Ael.: ἄγγη D. hinc etiam 
Index p.162 corrigendus 
p. 59,12 ser. ΝΜ χχεδονιχοὺς 


. 60,11 servanda codicis lectio xai «pav- 


ματισϑεὶς, nota delenda 
11 auct. post 7 add. — 14 
22 auct. scr. $ 499 
23 del. cf., itemque 26 et 61,29 auct. 


p. 61,8 not. scr. ἀμελλοῦ 

p. 62,10 et 25 auct. del. c/., item p. 65,4 
et 12 auct. 

p. 66,9 scr. δεδεμένους 

p. 67,17 ser. τῇ 

Ρ. 08,0 not. del. γνωρίσαι Ael: γνω- 
ρίσας (0) D. 

p. 73,2 del. ὁ ἄρρην cf. ὃ 453 (p. 121,19) 
$484 (p.127,2) $511 (p. 144,6) 

5 1. αὑτῆς (cod. αὐτῆς) 

p. 74,14, 14.15, 15, 16 et 21 auct. add. εὐ 
ante Ael, item p. 75,1. 2. 2. ὁ. τ. 
11. 13. 15. 11. 18 et 19 auct. 

p. 77,12 auct. scr. ΓΤ 

p. 79,12  auct.add. cf. ante Ael., item p.80,1 
auct. 

p. 81,11 auct. scr. 7--9 
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989 ADDENDA ET 
p. 86,1 auct. scr. ὅτι 
p. 88,13 scr. δᾶν sicut extat in codice 
25 ser. 6d» (codex δ᾽ àv) 
10 auct. add. cf. Plat. republ. I 396D 
, Geopon. XV 1,8 
22 not. del. fortasse διαφύγοι 
p. 89,21 scr. ἐσθίοντα 
p. 89,8 . auct. add. cf. Geopon. XV 1,5 — 
Plut. Quaest. Conviv. 11,19 
24 auct. δέδοιχε) add. cf. Geopon. 
XV 1 
p.91,5 auct. del. probabiliter e Timotheo 
20 et 23 auct. add. cf. ante Acl. 
not. add. 8 δολωτέρα D 
p. 92,12 not. ser. 5 δ᾽ D 
p. 93,14 nota delenda 
p. 97,12. scr. ἀφροδίτην 
p.98,20 an latet πάχει 
21 μελαναυγῆ coni. Diels 
24.35 auct. nonne ἐπὶ συνουσίᾳ 
p. 99,8 — nonne ταὐτὰ 
13 nota delenda 
p. 99,14 not. add. τόπον scripsi: τύπον D. 
p. 101,5 auct. add. cf. Geopon. XV 1,11 
ubi citatur Panakeia Nestoris 
9 mot. post circumvenire add. c. si- 
milem constructionem ὃ A11 p. 124,20 
p.102,6 ser. τῷ 
16 discer. cod. not. ser. Oi D 
p. 104,14 auct. ser. olov ... μῦς 


p. 105,15 


restituendum τρύζοντες codicis. 
Cf. p. 106,25 p. 110,5 

4 et 20 auct. add. cf. ante el. 
' mot. add. 21 μιχρὰ Aet. 


p.107,2 scr. βωμοῦ ut est in codice. 
nota delenda 
24 not. scr. σχασπίοις D 
p. 109,9 ποῖ. ser. γαλαί: τοὺς D 
p. 111,8 nota delenda 
p. 116,12 not. add. τέτεχται Ael. 
p.118,7 not. add. δὲ scripsi: γὰρ ἢ 
p. 119,13 nonne πρόχειταιν 
1G 1. αὑτοῦ (cod. αὐτοῦ) 
19 ]. αὑτοῦ (cod. αὐτοῦ) 
p. 120,1 auct. ser. p. 119,1 
Ρ. 123,7 ser. Δότε 
Ῥ. 124.06 ser. δύναμιν, φεύγει 
18 nonne βλέπουσαν 
p.125,6 φύουσιν ἐξ αὑτῶν coni. Diels 


cf. v. 19 et 26 


. 126,12 not. scr. ἐκτός 


P. 
p. 


p. 


CORRIGENDA 


138,16 et 23.24 auct. add. cf. ante Ael. 
131,9 ὡς δὴ coni. Diels 
29 scr. ἀκραιφνεῖς 
132,4 not. add. ὑπωδϑεὶς D 
not. add. 18 δι’ αὐτῶν D: διὰ 
τῶν μυχτήρων Ael. 


p.133 ποί. add. 11 ἕλχεσϑαι D: ἐλ- 
χοῦσϑαι Ael. 
p. 133,18 not. add. ἔχειν scripsi: ἔχει D 
p. 194,6 ποῖ. scr. κασπίαι 
p. 137,6 ser. πιεῖν 
11 del. punctum post ἄξιον 
15 scr. ἐπιστρέφειν, 
23 not. add. ποιμαίνεται D: πιαί- 
νεται Ael. 
p.139,20 nonne complendum τοῦτο τὸ 
στέαρ. βάρος δὲ 
27 nonne ἧπερ 
p. 143,17 auct. add. cf. Ael. nat. anim. XVI 


. 145,16 


31 (p. 408,26—29 H.) 
sic complenda videntur eisgé- 
ρειν. φιλεῖ δὲ ὅ τε ἵππος 


p. 140,7 del. τὸ 
9 scr. Ἵπποι 
38 auct. add. Hippiatr. p. 101. 148sqq. 
cf. Not. et extr. d. man. XXI 2 
p. 87sqq. 
p. 149,21 not. add. ἐμβάλη (sic) D: ἐμ- 
βάλοι Ael. 
p. 152,15. 16. not. ser. Grotius: ἀπὸ σπασ- 
(elisa D 
p. 153,27 ser. χυβερν)ητιχὸν cum extet 
ητιχὸν in D 


. 154,3 


| not. scr. "I8ta 

10 not. del. ἱερουργίας Ael: iepap- 
χίας D et ib. ser. πείση D 

27 ἐπιστάντα. η. νεώς 

Scr. μιχρὸν 

19 ser. τὸ γνώρισμα 

ὃ ποί. scr. μιχρὸν D Ael.: μακρὸν 
Ilercher 

19 not. ser. τὸ γνώρισμα Ael.: 

. ὥρι.μα cetera corrosa D 


In Indiee Il asteriscus delendus ante v. 


ἄϑρεπτος, ἄχερος, ἀπηξία, dacs- 
ρωτός, βοώδης, ἐχροφάω, ἐντερο- 
ειἰδής, εὔεχτος, ἐχενάτης, ἐχεώ- 
δης, ἰχμασία, χατένεξις, πῶλυψ, 
συμμεταλλάσσειν, τίλις. idem ad- 
dendus ante v. γόνευσις μελαυγής, 
ὑπάλειμμα 


ΣΝ 


Ξ ὌΞ Ἔ 


- 


.86,1 — auct. scr. ὅτι 


p. 88,13 ser. 62v sicut extat in codice 


95 scr. 64v (codex δ᾽ àv) 

10 auct. add. cf. Plat. republ. I 356D 

, Geopon. XV 1.8 

32 mot. del. fortasse διαφύγοι 

] ser. ἐσθίοντα 

.89,8 auct. add. cf. Geopon. XV 1,5 — 
Plut. Quaest. Conviv. 11,19 

24 auct. δέδοιχε) add. cf. Geopon. 
XV 1 

.91,9 — auct. del. probabiliter e Timotheo 

20 et 23 auct. add. cf. ante Acl. 
not. add. 8 δολωτέρα D 

.92,12 not. ser. ἢ δ᾽ 2 

.93,14 ποῖα delenda 

. 97,12. ser. ἀφροδίτην 

.98,20 an latet πάχει 

21 μελαναυγῆ coni. Diels 

24.25 auct. nonne ἐπὶ συνουσίᾳ 

.99,8 | nonne ταὐτὰ 

13 ποία delenda 

. 99,14 not. add. τόπον scripsi: τύπον D. 

. 101,5. auct. add. cf. Geopon. XV 1,11 
ubi citatur Panakeia Nestoris 

9 not. post circumvenire add. c. si- 
milem constructionem ὃ A11 p. 124,20 

.102,6 ser. τῷ 

16 discr. cod. not. scr. Ot D 

. 104,14 auct. ser. olov ... μῦς 

. 105,15 restituendum τρύζοντες codicis. 
Cf. p. 106,25 p. 110,5 

4 et 20 auct. add. cf. ante Ael. 

'" . not. add. 21 μιχρὰ Ael. 

.107,2 scr. βωμοῦ ut est in codice. 
nota delenda 

21 not. scr. σκασπίοις D 

.109,9 not. scr. γαλαί" τοὺς D 

. 111,8 nota delenda 

. 116,12 not. add. «écex tat Acl. 

. 118,7. not. add. δὲ scripsi: γὰρ D 

. 113,15 nonne πρόκειταιν 

16 l. αὑτοῦ (cod. αὐτοῦ) 

19 ]. αὑτοῦ (cod. αὐτοῦ) 

.120,1 auct. scr. p. 119,1 

. 128,1 ser. Δότε 

. 124,6. ser. δύναμιν, φεύγει 

18 nonne βλέπουσαν 

.129,6 φύουσιν ἐξ αὑτῶν coni. Diels 

ef. v. 19 et 26 

. 126,12 not. scr. ἐχτός 
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. 128,16 et 293.24 auct. add. cf. ante Ael. 
. 181,9 ὡς δὴ coni. Diels 


29 scr. ἀχραιφνεῖς 


.132,4 not. add. ὑπωϑεὶς D 


not. add. 13 δι᾽ αὐτῶν D: διὰ 
τῶν μυχτήρων Ael. 


. 138 not. add. 11 ἕλχεσϑαι D: ἐλ- 


χοῦσϑαι Ael. 


. 133,18 not. add. ἔχειν scripsi: ἔχει D 
. 134,6 not. scr. χασπίαι 
. 181,6 scr. πιεῖν 


11 del. punctum post ἄξιον 

15 scr. ἐπιστρέφειν, 

23 not. add. ποιμαίνεται D: πιαί- 
νεται Ael. 


.139,20 nonne complendum τοῦτο τὸ 


στέαρ. βάρος δὲ 
27 nonne ἧπερ 


. 143,17 auct. add. cf. Ael. nat, anim. XVI 


31 (p.408,26—29 H.) 


. 145,16 sic. complenda videntur eisgé- 


ρειν. φιλεῖ δὲ ὅ τε ἵππος 


.140,1] del. τὸ 


9 scr. Ἵπποι 
3 auct. add. Hippiatr. p. 107. 148sqq. 
cf. Not. et extr. d. man. XXI 2 


p. 8ísqq. 


. 149,21 not. add. ἐμβάλη (sic) D: ἐμ- 


βάλοι Ael. 


. 152,15. 16 not. ser. Grotius: ἀπὸ oza3- 


ϑεῖσα D 


. 153,21 ser. χυβερν)ητιχὸν cum extet 


ητιχὸν in D 

1 not. ser. δια 

10 not. del. ἱερουργίας Ael: ἱεραρ- 
ίας D et ib. ser. πείση D 

2? ἐπιστάντα.η. νεώς 


. 154,8. ser. μιχρὸν 


19 ser. τὸ γνώρισμα 
3 ποῖ, scr. μιχρὸν D Ael.: μακρὸν 
Ilercher 
19 not. ser. τὸ γνώρισμα Ael.: 
. t6 pt.p.a cetera corrosa D 
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ειἰδής, εὔεχτος, ἐχενάτης, ἐχεώ- 
bnc, ἰχμασία, χατένεξις, πῶλυψ, 
συμμεταλλάσσειν, τίλις. idem ad- 
dendus ante v. γόνευσις μελαυγής, 
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PRAEFATIO 


Priseiani Lydi duo edimus quae sola hodie extant opuscula, Meta- 
phrasim in Theophrasteam de Anima disputationem, et Solutionum ad 
Chosroem versionem Latinam. 


I 


Prior horum librorum, quanquam Μίετάφρασις τῶν Θεοφράστου in co- 
dicibus inscribitur, nec totus ab uno Theophrasto pendet nec revera 
habet quod in metaphrasi vel paraphrasi inveniri solet. ex Iamblicho enim 
Metaphrasta in suos commentarios permulta transtulit et transtulisse se 
fatetur; quae autem Theophrastus ipse Peripatetico sensu intellezenda 
scripserat, ea omnia omni interpretis arte ad Iamblicheam veritatis 
normam aecommodare studuit. huius modi recentiora si removeris — 
et facile removentur si colorem orationis attendas — "Theophrastea sunt 
reliqua, Physicorum e libro quinto, qui de Anima erat, fragmenta 
exigua ea quidem sed haud spernenda. in his enim "Theophrastum 
videmus Aristotelis vestigia sequentem verba eius citare et inter- 
pretari, quaestiones instituere, - solutiones indicare: οἱ sieubi pro 
librorum de Ánima ratione aliam sive ex alio Aristotelis scripto arcessit 
sive de suo substituit, in summa tamen re et rationem et orationem 
refert quales et ipsi novimus ex libris qui de Anima inter nos cireum- 
feruntur Aristoteleis. quae eum intercedat inter Aristotelem necessitudo 
et Theophrastum de Anima scribentes, nescio quo fato factum est ut 
hae nostra aetate insignes Aristotelis interpretes Trendelenburgius uno 
tantum loco Metaphrasim Priscianeam memoraverit, ne uno quidem 
Torstrikius; qui si Priseiano operam dedisset, conieeturarum quas de 


VI PRAEFATIO 


textu qualis nune habetur Aristoteleo proposuerat quasdam "Theophrasti 
testimonio confirmatas invenisset, alias, opinor, aut retraetasset aut, ut 
erat candidus semper et sincerus sui iudex, reiecisset. 

Quod in hoe libello possidemus Prisciani id magni operis fragmen- 
tum est perpetuo commentario universa Theophrasti Physica illustrantis. 
oeto enim omnino Physicorum libros cum Theophrastus conscripsisset, 
quorum duo, quartus et quintus, teste Themistio (ef. Usener Analeet. ᾿ 
Theophr. p. 8) de Anima essent, horum non nisi quinti interpretatio 
Metaphrastae ex naufragio litterarum antiquarum servata hodie extat: 
extat autem et ipsa mutila, eum omissa sint et in medio libro capituli 
περὶ φαντασίας exitus eapitulique περὶ νοῦ initium et in extremo libro ea 
quibus clausa erat disputatio, archetypi ut videtur foliis aliquot avulsis. 

Codices in hac editione instituenda adhibiti sunt septem: 

L I. LaunENTIANUS LXXXVII. 20 bombycinus in 4 maiore saeculi XIV; 
de quo ef. Bandini Cat. codd. Graec. Bibliothecae Laurentianae II. 405. 
Metaphrasis Prisciani in foliis est 157—170, perverso tamen rerum ordine 
eum ea quae de Sensu sunt posteriorem in eodiee loeum (foll. 163—170) 
teneant; quem errorem non glutinatoris socordiae adseribendum esse 
auctor mihi est E. Pistelli Florentinus quem de hae re per litteras con- 
sului. correctiones codex habet passim vel supra versum vel in margine 
adpositas, et ipse quidem descriptus, ni fallor, ex archetypo sui simil- 
limo, cuius duplices seripturas in unam confudit nonnunquam librarius 


7 
Laurentianus; nam ἀγνοοίη (p. 31,19) ex ἀγνοοι, εἰδιχτιχάς (p. 5,18; cf. 9,34) 


ex εἰδιτικάς (i. e. εἰδιτικάς) ortum esse apparet. contulit Hieronymus Vitelli 
Florentinus; mox aliquot in locis meo rogatu iterum inspexit E. Pistelli. 

B II. BansrEnius II. 58 (foll. 30—45) saeculi XVI. eundem rerum 
ordinem habet ac Laurentianus, quoeum etiam in universa scriptura ita 
eonsentit ut ab eo totus pendere videatur. est autem mutilus amissa in 
eapitulo περὶ αἰσϑήσεως textus parte ea quae est ab οὐχ αἰσϑανόμεϑα (p. 17,2) 
usque ad finem capituli, duobus seilicet foliis in extremo codice deper- 
ditis. exeussit Ignatius Guidi Romanus. 

Q III. PanisiNus Graec. 2073 (foll. 130—169) chartaceus; de quo cf. 
Cat. codd. MSS. Bibliothecae Regiae II. 439. exaratus est (ut me H. 
Omont docet, sagacissimus harum rerum investigator) manu Christophori 
Áueri natione Germani eirea annum 1545 Romae florentis (ef. Gardt- 
hausen Gr. Pal. p. 317); translatus autem Lutetiam in Bibliothecam 
Regiam iam ante aunum 1550. pendet ex codice Laurentiani simillimo; 
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quare quamvis mendose seriptus sit in tanta tamen penuria bonorum 
librorum ne hune quidem neglegendum esse existimavi. 

IV. VkwErvus Bibliothecae Marcianae 263 membranaceus; de quo ef. V 
Zanetti Graec. D. Marci Diblioth. p. 129, qui saeculi eum XV. esse per- 
hibet. est eiusdem fere stirpis ac Parisinus 2013 (Q). exeussit Daniel 
Riecoboni Venetus. 

V. MowacEwsis Graec. 461. (foll. 48— 17) chartaceus saeculi for- M 
tasse XV.; de quo ef. Hardt Cat. codd. MSS. Dibliothecae Regiae Bava- 
rieae I. 432. textus ad scripturam Laurentiani haud raro proxime accedit, 
ita tamen ut depravationum omni genere scateat et aperte fluxerit ex 
codice ubi easu seribarumve incuria nonnihil hic illie excidisset. contulit 
E. Trampe Berolinensis. | 

VI. PanisiNus Graec. 1954 (foll. 1—28) chartaceus; de quo cf. Cat. P 
. eodd. MSS. Dibliotheeae Regiae II. 424. exaratus est (ut ab H. Omont 
certior factus sum) manu Valeriani Foroliviensis circa annum 1540 Venetiis 
florentis (cf. Gardthausen Gr. Pal. p. 341), quo tempore videtur in Biblio- 
thecam inductus Gulielmi Pelliserii qui ad senatum Venetum legatus ex 
Gallia missus fuerat. est eiusdem fere stirpis ac Monacensis (M). 

VII. HanLErANus 6299 (foll. 1—30) chartaceus saeeuli fortasse XVI.; H 
de quo ef. *Cat. of the Harleian MSS. in the British Museum! 1Π. 355. 
est eiusdem fere stirpis ac Monacensis (M), sed ut textum habeat non 
indocte a quodam refictum qui passim manifestiora vitia deprehendit scita- 
que coniectura aut vera aut veri similia nonnunquam repperit. *eonsentit 
eum hoe artissime Bodleianus noster Mise. Graee. 235 (e Bibliotheca 
Saibantiana), quem Harleiani apographum esse certis indieiis cognovi. 

Editio promissa quidem est a V. Trincavelo ad caleem Alexandri Editio a. 
Aphrodisiensis Quaestionum Naturalium et Moralium auno 1536 Venetiis promissa 
editarum; euius libri, etsi et in fronte Metaphrasis Prisciani cum aliis 
opuseulis aecedere dieitur et in Praefatione idem significatur, nemo un- 
quam exemplum vidit quod hane aecessionem habuerit. itaque duae 
tantummodo sunt Graeci textus editiones: | 

I. Basileensis, ad caleem Theophrasti operum anno 1541 Basileae b 
editorum: praefationem habent alia exempla Hieronymi Gemusaei alia 
Ioachimi Camerarii. est liber deterrime exeusus et ex deterrimo codice, 
eum variis in margine lectionibus partim ex altero fortasse codice partim 
ex Fieiniana versione haustis. 

II. Editio Fr. Wimmeri, ad calcem Theophrasti operum in Biblio- w 
theca Teubneriana anuo 1854 editorum. textus est Basileensis ab ipso 


Ficini 
versio 
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Wimmero ope praecipue versionis Ficinianae, quoad talibus subsidiis 
fieri potuit, emendatus. 

Basileensem tamen antecesserat editio Latina Marsilii Ficini, una 
eum Iambliehi de Mysteriis libro aliisque opusculis ab eodem conversis 
anno 1497 Venetiis in aedibus Aldi primum typis expressa. de codice 
suo haee Ficinus in epistula praeposita ad Philippum Valorem: quamvis 
autem Graecum exemplar unicum énvenerimus et id quidem  mendosum at- 
que mutilatum, attamen lege securus et ita. caeteris praebe legendum: nam 
emendare hoc atque resarcire diligentissime studui, et. Angelus Politianus 
noster, acerrimo vir vudicio plurimaque doctrina, nostram hanc diligentiam 
approbavit. quaedam sane codicis sui vitia non infeliciter sustulisse 
videtur, sed et ipse nova invexit, supplementis additis etiam ubi Graeca 
oratio aut sana erat aut alio modo sananda: usus autem est codice 
nescio quo deterioris generis, ad Harleianum nostrum (H) ni fallor pro- 
pius aecedente; nam Harleianum textum Ficini ope esse emendatum vix 
erediderim, quanquam ad hane opinionem firmandam nonnulla adferri 
posse seio. de versione Ficini eiusque usu fusius disputat Fr. Wimmer 
in Commentatione de Prisciani Lydi metaphrasi in Theoplrastum de 
Sensu et de Phantasia (Vratisl. 1862). 

Iacuit Priscianus per tria fere saecula, sordibus Basileensis textus 
obsitus ac veluti sepultus, nec nostra aetate multorum in manibus est: 
Wimmerum enim si excipias, ac Philippsonum in Ὕλῃ ἀνθρωπίνῃ (Berol. 
1831) de Metaphrasi disserentem, nemo quod seiam recentiorum, nisi forte 
obiter et aliis rebus intentus, ad Priscianum illustrandum operam dedit. 
atqui iam saeculo XVI non multum abfuisse comperi quin emendatior 
libri textus prodiret. est Oxonii in bibliotheca Chandleri mei — olim 
fuit Ant. Rolandi, deinde Io. Grammii — exemplum Basileense manu 
antiqua (hominis Francogalli, ut conicio) apparatu critico ornatum: ocol- 
latio inest codicis qui A, i. e. Regius, appellatur, qui idem est ac Pari- 
sinus 2073 (noster Q), accedentibus coniecturis quarum aliae Ficino 
acceptae referuntur, aliae Turnebo (quem "Theophrasto studium navasse 
novimus), aliae Raneoneto Turnebi amico laborumque socio et consorti; 
quaedam autem ipsius Ánonymi ingenio debentur. quae quanquam non 
magni momenti sunt, si cui ad plures melioresve codices aditus patet, 
bis tamen terve in adnotatione nostra Ánonymum, utpote non prorsus 
inutilem, laudare potui. 
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Solutionum ad Chosroem versionis Latinac auno tandem 1853 me- 
moriam prope intermortuam renovavit Iulius Quicherat qui in 'Biblioth. 
de l'école des Chartes' (III. 4 p. 248) et ex codice quem unum eognovit 
Sangermanensi excerpta quaedam deprompsit et de Prisciano ipso eius- 
que temporibus docte ac luculenter disseruit. mox quidquid libri in 
Sangermanensi (mutilo eo quidem) superest, id insigni diligentia ἃ se 
exseriptum ad calcem Plotini Didotiani (Paris. 1855) Fr. Duebner evul- 
gavit. Valentinus denique Rose, litterarum Aristotelearum indefessus 
explorator, desideratas in Sangermanensi partes eum in codicibus Musei 
Britannici extare repperisset, has in Aristotele quem vocat Pseudepigrapho 
et in Àneedotis Graecis eum brevi commentario in lucem protraxit. uni- 
versus autem liber nune demum hac nostra opera in medium exit. 

Codices in hae editione instituenda adhibiti sunt quattuor: 

I. PaniNus Lat. 13386, olim Sangermanensis, e monasterio Cor- 
beiensi Lutetiam tralatus. est pars libri miscelli plura in se continentis, 
quorum e catalogo Leopoldi Delisle (*Biblioth. de l'école des Chartes' 
VI. 4 p. 228) indieem desumptum subieio: — 

13386 Tractatus Peregrini [ Vincenti Lérin.] contra haeretiwos —  Epi- 
stulae Pascalis Theophili episcopi. (42 9") --- Epistula Epyfanit (98) — 
Epistula S. Ilieronymi (98 v") — Homilia S. Augustini (100 v") — Iohan- 
nis [Scoti] liber de praedestinatione (108) — Prisciani solutiones eorum de 
quibus dubitavit Chosroes (106) — Libellus sacerdotalis quem 1,108 mona- 
chus heroico metro composuit (208) — VIII. et IX. s. 

Prisciani in hoc codice liber duorum est manu librariorum uno tem- 
pore exaratus, quorum alter postquam ad infimum versum folii 199 r. 
(v. ad p. 11,16) opus exsecutus est, folio verso alter velut uno tenore 
reliqua peregit.! saeculi est IX. vel ut quibusdam videtur X. desider- 
antur folia, ut nune est, in Cap. VII. (v. ad p. 11,29), si reete rem put- 
avi, octo, in Capp. IX.—X. ad finem libelli (v. ad p. 94,13) septem: at- 
que est ubi perierunt temporis iniuria cum in margine adscriptae glossae, 
tum in ipso textu schedis perforatis litterae ac voculae; quod detri- 
mentum etiam nostro saeculo maius faetum esse cognovi, cum Duebnero 
olim plura quam mihi anno 1883 codicem evolventi cernere contigisset. 


! Suspicor equidem ea quoque inter se usos ratione librarios ut mutua opera quod 
alter scripserat id alter corrigeret. : 


G 
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sed haec sane levia sunt legentibus incommoda: gravissimum ae mole- 
stissimum in eo est quod toto libro in pristinam scripturam correetor' 
grassaius, si quid sibi minus placebat deleto, omnia ad suam normam 
reformata exhibere studuit. et Duebner quidem ipsius interpretis manu 
et textum Sangermanensem et correctiones seriptas esse perhibet, mihi 
vero non persuasit. multa hercle sunt quae apographum hune librum 
esse arguant — (1) duplices scripturae in unam confusae, velut TAurionum 


(p. 91,7; ef. 97,10), quod ex Thurion ortum esse apparet; (2) omissa vo- 
eabula, ἃ seriba sive dormitante sive oeulis decepto inter seribendum 
praeterita; (3) tralatieia seribarum menda, velut mortum pro £n ortum, 
ramosos pro ravéosos, factis pro calefactis, minora, ro minorantia, caltores 
pro calidiores, consequens pro $nconsequens, priorum pro propriorum; 
(4) Graecae loeutiones in mira monstra mutatae, velut μοτθθωρων, ὑππὸ- 
Üeatw, Θγριππος, fastama, fastasma, Terrenico, Pasidontus — quae delicta 
in ipso interprete, homine scilicet Graecis litteris saltem imbuto Grae- 
eumque exemplar ante oculos habente, incredibilia essent, in librario non 
habent quod admireris. nec eorrectionum dissimilis ratio. nam si quae 
passim vitia prioris scripturae correetor sustulit et omissa quaedam 
supplevit, non tamen ideo est intellegendus ad Graecum exemplar omnia 
iterum exegisse; praesertim cum videamus eum nonnunquam a veritate 
longius aberrasse — id quod demonstrant loei Graeci, si forte supersunt 
qui eum versionis scriptura conferantur, e. g. Aristoteleus ille (p. 75,3) 
ex Meteor. II. 2 (355*6) desumptus locus, ubi cum dulci rectissime prior 
seriba dedisset, corrector inconsulte ac temere omnia refingens pro eo 
dulcedine reposuit. istas utique correctiones nemo, opinor, dixerit ab 
ipso interprete ad Graeca iterum opus exigente profectas. unum autem 
eoneedo, non omnes ex mera coniectura ortas videri, potuisse nonnullas 
ex eo oriri quod etiam in archetypo codice alterae adfuissent, ut fit, 
seripturae (sive super versum sive in margine adpositae) quas priore 
seriptione erasa in textum corrector intulerit. ceterum ut de re obscura 
et dubia nihil adfirmo. illud tantum admoneo: si quid in rasura est in 
codice, numerum litterarum erasarum in Adnotatione subinde indicavi, 
ita tamen ut ipsi numero nolim nimis tribui; potuit sane modum a me 
indieatum seriptura erasa excedere, brevior eo esse vix potuit: qua mo- 
nitione opus est, ne quis dum apices litterularum euriosius reputat de 
rebus gravioribus in fraudem delabatur. 


! Vel correetores, si vera est quam superius indicavi suspicio. 
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IL. HanLernaNus 3969. 14 (foll. 139*— 160) saeculi XIV.; de quo cf. H 
*'Cat. of the Harleiau MSS. in the British Museum' III. p. 100. alteram 
fere seripturam refert Sangermanensis codicis, in ordine autem verborum 
et scribendi ratione passim immutatam; optimus tamen hic ex deterio- 
ribus, quanquam eertis in locis suo ipse Marte, ut videtur, novas quas- 
dam easque valde ridieulas lectiones librarius Harleianus invexit. 

III. MawrvaNus in bibliotheca Lyceei Α. IV. 25 (saee. XIV.?). al- M 
teram fere scripturam refert Sangermanensis eodieis incuria scribarum 
miro modo depravatam: in eapitulo autem X., transpositis, ut patet, 
foliis codicis ex quo Mantuanus derivatus est, pars quaedam orationis 
alieno loco legitur. huius apographo utor manu D. Detlefseni descripto, 
qui eximia humanitate hanc mihi editionem instruenti schedulas suas 
tradidit utendasque permisit. 

. IV. QOCorroxiasus Vesp. A. II. 183 (foll. 148—157) saeculi XIV. de C 
quo cf. *Cat. of the MSS, in the Cottonian Library! p. 483. incipit ut 
nune est a verbis Cap. III. sedente et sanguine (p. 61,14), aliquot 
videlicet in fronte amissis foliis. eiusdem prorsus est stirpis ae Man- 
tuanus. 

Hactenus de codicibus. nune de interpretatione pauca et inter- 
prete; quem Carolidarum aetate floruisse, studiis ea Graecarum litte- 
rarum quasi renascentibus illustri, opinio est probabilis, quanquam * 
Quicheratio vix assentior suspicanti ab ipso Ioanne Seoto interpreta- 
tionem esse confeetam. nimis barbare enim interpres loquitur, quisquis 
is fuit, et Graece eum parum scivisse apparet sicubi loci a Prisciano ad- 
hibiti nobis quoque Graece extant quos eum versione conferamus. sed 
non omnia quae in interpretatione perperam dicta suut ipsi interpreti 
attribueris, quippe qui in Graeco quo usus est exemplari multa iam 
corrupta invenisset, veluti ᾿Αλβίνου in Aau(vou, Κυδωνίαν in Καυλωνίαν, ἐν 
τοῖς ὡσί in ἐν τοῖς σώμασι, σύντηξις in σύλληψις depravata: quibus aliud 
ioculare illud quidem depravationis exemplum addo ex iis quae Cap. IX. 
de serpente quodam exitiali produntur, on solum sí mordeat sed etiam 
in terra. exiliter ?nterimit, siquidem Latino ἐπ terra Graecum ἐν τῇ γῇ 
subest, ἐν τῇ γῇ autem ex ἐὰν θίγῃ depravato originem duxit (οἱ, ad 
p. 97,11) 

Quod ad ipsum Priscianum adtinet, difficile hodie dictu est, ex qui- 
bus fontibus in hoe Solutionum libro hauserit. qui si in Prooemio 
multitudinem tantam scriptorum & se adhibitorum ostentat, horum 
famen vix dimidiam partem in manibus ei adfuisse crediderim: 
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immo vero ubi forte de auctoribus elus satis constat, velut in Cap. 11. 
unum et alterum sequi cernitur, neque est cur plures ei adfuisse cred- 
amus (ef. Rose aneed. Gr. 1. p. 26). atque ut dicam quod sentio, 68 
est universa huius libri eondieio, ut quos in corpore operis sui Priscia- 
nus eitavit auctores, hos mihi non ipsos inter scribendum oeulis usur- 
passe, sed ab aliis ἴδηι memoratos et apud alios invenisse videatur. 
quae si vera est opinio, et eiusdem certe fraudis non desunt apud Grae- 
eulos exempla, Hippocratem, Posidonium Strabonem, Plotinum, nobilissi- 
mos seriptores, non ipse legerat. quos autem legerit, si coniecturam de 
re tam dubia et obseura requiras, hi fere sunt quos potissimum videtur 
in Solutionibus condendis adhibuisse auctores: 
Cap. I. Iambliehus, Proclus. 
; [1. Aristoteles, Theophrastus. 
; Ill. Aristoteles, Theophrastus. 
, IW. Geminus. | 
,) V. Seriptor incertus. 
» VI. Seriptor incertus, deinde Aristoteles. 
, VII. Aristoteles, Theophrastus. 
, VIII. Albinus. 
, IX. Theophrastus. 
», X. Aristoteles, Theophrastus. 

Ceteris vero quid debeat, quid commentatoribus Aristotelieis Didy mo, 
Themistio, Alexandro, quid Ptolemaeo, Martiauo, Dorotheo, Theodoto, 
Porphyrio, hoe aliis, si cui libuerit, investirandum relinquo, non sine 
suspieione fore ut ex his vix quiequam cepisse Priseianum appareat. 

Solutiones Priseiani a nemine quod sciam Graeco scriptore citantur, 
ne 8 Nieephoro quidem DBlemmida, qui ut multa habet cum Prisciano 
communia, ita non ex eo sed ex communi fonte hausisse putandus est. 
inter Latinos autem Vincentius Dellovacensis eum in Speeulo suo Na- 
turali (IV. 23, 39, 42, 41: V. 9; XV. 4; XX. 10, 11; XXVI. 8, 10, 32 — 
conf. Rose de Aristot. librorum ordine et auctoritate p. 81) excerpta 
quaedam ex Priscianeo libro inseruit, tum in Speculo quoque Historiali 
(XXI. 50) mentionem libri iniecit, tanquam a Caesariensi Prisciano pro- 
fecti: euius opera dum recenset, eztat, ait, etiam liber Priscian: de. Na- 
turalibus quaestionibus ad Cosdroe regem. Persarum, de quo plura excerpsi 
et in superiore huéus operis parte [sc. in Speculo Naturali] congruis locis 
inserui. cadem fero a Vincentio mutuati dietitant si qui alii medio aevo 
Prisciani nostri meminerunt, vclut Gulielmus Pastrengus de Originibus 
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Taurin. Univ. D. 111. 35) — quos locos Detlefseno acceptos refero — 
Gualterus Burleius (nisi potius pseudo-Burleius vocandus est) libelli de 
Vita Philosophorum eapitulo in codieibus editionibusque optimis ultimo: 
omnes scilicet in eodem versati errore, utpote qui Lydum Priscianum & 
Caesariensi non fuisse diversum ponant; quem diu pervulgatum errorem 
nescio an primus I. À. Fabricius in Bibliotheca Ecclesiastica (ad Trithemii 
de Seriptoribus Ecclesiasticis c. 217) notaverit. 


Iamque, antequam finem facio, liceat mihi honoris causa duos gratis- 
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Numeri 1,2. adpositi (L!, L?) pristinam et correctam codicum scripturam indicant. 


ΠΡΙΣΚΙΑΝΟΥ͂ 
ΦΙΛΟΣΟΦΟΥ AYAOY ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ ΤῸΝ ΘΕΟΦΡΑΣΊΟΥ 
ΠΕΡῚ ΑΙΣΘΗΣΕΩΣ 


[ερὶ αἰσϑήσεως αὐτῷ ὁ σχοπὸς ἐφεξῆς. ἐπεὶ δὲ ὑπὸ τῶν αἰσϑητῶν͵ 273. 
χινούμενα τὰ αἰσϑητήρια ἐξομοιοῦσϑαι τοῖς αἰσϑυητοῖς τῷ πάσχειν βούλεται 
5 ὃ ᾿Αριστοτέλης, ζητεῖ τίς ἢ ὁμοίωσις. χαὶ γὰρ ἐπὶ τῶν αἰσθητηρίων 
xal ἔτι μᾶλλον ἐπὶ τῆς ψυχῆς ἄτοπον φαίνεται τὸ χρώματι xal χυμοῖς xal 
ψόφῳ xal μορφῇ ἐξομοιοῦσϑαι δυνατόν. λέγει μὲν οὖν xal αὐτὸς χατὰ 
τὰ εἴδη xal τοὺς λόγους ἄνευ τῆς ὕλης τίνεσϑαι τὴν ἐξομοίωσιν. 
ἐπεξεργαστέον δὲ πότερον ἔξωϑεν τὸ εἶδος χαὶ ποῖον χαὶ ποῦ ἐπιφαινόμενον, 
10 xai εἰ πρὸς γνῶσιν ἱχανὸν τὸ περὶ τοῖς σώμασι μεριζόμενον xal εἰς ἕν οὐ 
συναιρούμενον, χατὰ τὴν εἰς ἕν συναίρεσιν xal τὴν ἀμέριστον τοῦ γνωστοῦ 
παντὸς περίληψιν ἁπάσης ἱσταμένης γνώσεως. 
Ἐνεργεῖν μὲν οὖν χατὰ τὸ εἶδος τοῦ γνωστοῦ ἀνάγχη τὸ γινῶσχον xal 9 
τὸν ἐχείνου προβεβλῇσϑαι χαραχτῆρα, xal τοῦτο T, ἐξομοίωσις" πάθημα δὲ 
15 τοῦ αἰσϑητηρίου προηγεῖσϑαι ἀνάγχη τῆς αἰσϑήσεως. οὐ γὰρ παντελῶς 
οὖσα γωριστὴ σωμάτων δύναμις ἢ αἴσϑησις, ἀλλ᾽ ἐν τῇ πρὸς τὰ αἰσϑη- 
τήρια οὐσιωμένη νεύσει χαὶ τοῦ ζῴου οὖσα συμπληρωτιχὴ οὐδὲ ἐνεργεῖν 
ἄνευ αὐτῶν οἷα τε. οὐ μὴν οὐδὲ προηγουμένως αὐτὴ ἐγειρομένη συγχινεῖ 
τὸ ὄργανον, ὡς ἢ φαντασία, διὰ τὸ πολὺ χατατεταμένον, xai διὰ τὴν ὅλην 
0 περὶ τὰ ἐχτὸς ἀπότασιν, xal παρόντων xal αὐτῶν δεῖσθαι τῶν αἰσϑητῶν. 
τὰ μὲν οὖν φανταστὰ οὐχ ἐχτός, el xal τῶν ἔξω ἐστὶν ἀφομοιώματα, τὰ 
δὲ αἰσϑητὰ ἔξω" τούτων γὰρ ἣ αἴσϑησις ἀλλ᾽ οὐχὶ τῶν ἐν τοῖς αἰσϑητη- 


9 Ἀριστοτέλης) 410υ 88, 41835 8 cf. Aristot. 434.418 11 sqq. cf. Simplic. 
in Aristot. de An. p. 125,25 sqq. ed. Hayduck 18 cf. Simplic. 1. c. 202,3 


22 sqq. ef. Simplic. 1]. c. 125,908sqq. 


6 τὸ Il?w: τῷ L ceteri 1 δύνασθαι w 14 ἡ om. bw 17 οὐσιωμένῃ bw 
ἐνεργεῖν Hbw (Ficinus agere): ἐνεργὴς 1, ceteri 18 οὐδὲ scripsi: οὔτε vulg. 
αὕτη vulg. 19 πολὺ] ἐπὶ πολὺ w χατατεταμένον BL'M'w (Ficinus ἐσίεπδα): 
χατατεταγμένον b cet. 20 τὰ] τὸ 1} xal παρόντων] fort. ὡς παρόντων 


Supplem. Arist. I2 Priscianus Lydus. 
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ρίοις παϑῶν, σὺν δὲ τούτοις τῶν ἐν τοῖς σώμασιν εἰδῶν ἀντιλαμβάνεται. 
Πάσχει δὲ ὑπὸ τῶν αἰσθητῶν τὰ αἰσθητήρια οὐχ ὡς τὰ ἄψυχα. ἀλλὰ 8 
ζῶντος σώματος τὸ πάθος. Ot οὐδὲ παάϑος τὸ ὅλον οὐὸὲ ἔξωϑεν πάντῃ 
ἀλλὰ xai xat' οἰχείαν ἐνέργειαν: xal οὐ χινεῖται μὲν πρότερον ἐνεργεῖ δὲ 
5 ὕστερον, dÀX' οὐδὲ χινεῖται ὅλως εἰ μὴ ἅμα xal ἐνεργοίη: οὐ μὴν οὐδὲ 
ἐνεργεῖ ἄνευ τοῦ χινεῖσθαι. τὸ δὴ τοιοῦτον ἐν τοῖς αἰσθητηρίοις χίνημα 
ὁμοιοῦται τοῖς αἰσθητοῖς εἴδεσιν ὡς ἅμα ὑπ᾽ αὐτῶν τε xal χατὰ τὴν πρὸς 
αὑτὰ τῆς ζωτιχῇῆς ἐν τῷ αἰσθϑητηρίῳ ἐαφάσεως διέγερσιν ἐγγινόμενον. ἀλλ᾽ 
οὕπω τοῦτο (f) αἴσϑησις, τὸ ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ πρὸς τὰ αἰσϑητὰ ὁμοίωμα, 
10 πάθημα ὃν μᾶλλον T, ἐνέργημα. xal σωματοειδὲς xal μεριστὸν xal χρόνῳ 
παρατεινόμενον, xal σπεῦδοην uiv εἰς εἶδος οὕπω δὲ ὃν ἐν τῷ εἴδει ἀλλ᾽ 
ἐν χινήσει ἔτι’ ἢ δὲ αἴσϑησις ἀμερίστως τε τὴν ἀρχὴν xal μέσα xal τέλος 
τοῦ αἰσθητοῦ περιλαμβάνει, xal ἐνέργειά ἐστι xal χρίσις τελεία xai ἐν τῷ 
νῦν ἅμα ὅλη, καὶ χατὰ τὸ εἶδος ἤδη τοῦ αἰσθητοῦ ἔστηχε. διὸ οὐχ ἄνευ 
15 μὲν τοῦ ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ παϑήματος, οὐ μὴν τοῦτο ἢ αἴσϑησις" ὅϑεν xai 
πάσχοντες χαϑεύδοντές τε xal ἐγρηγοροῦντες ἐνίοτε οὐχ ἐπαισϑανόμεϑα. 
δεῖ τοίνυν μετὰ τὸ πάϑημα εἰς εἴδος τελειωϑῆναι τὸ τῷ αἰσϑητῷ ὅμοιον" 
χατὰ γὰρ τὸ τέλειον elüog ἢ αἴσϑησις ἐπειδὴ χρίνει. τὸ δὲ τοῦ αἰσϑητοῦ 
εἶδος τοῦτο δὴ οὐχ ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ- πάϑημα γὰρ χαὶ χίνημα xal ἐν 
20 μερισμῷ ἀλλ᾽ οὐχ εἶδος. οὐ μὴν οὐδὲ ἐν τῇ ἐμφάσβι τῆς ζωῆς τῇ [ἐν] 
τῷ αἰσθϑητηρίῳ ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἐνδιδομένῃ" μετὰ γὰρ πάϑους καὶ τὸ ταύτης 
ἐνέργημα. xal χοινόν ἐστιν ἀμφοῖν τὸ χίνημα τοῦ τε ὀργάνου xal τῆς ἐν 
αὐτῷ (erc. ἀλλ᾽ ἐν ζωῇ μὲν δηλαδὴ τὸ εἶδος xaÜ' ὃ f$ αἴσϑησις, τῇ 
δὲ χατ᾽ ἐνέργειαν ἱσταμένῃ, οὐ τῇ χωριστῇ, ἀλλὰ τῇ συμπληρούσῃ τὸ 
25 ζῷον ψυχιχῇ ζωῇ. x«i τῇ ζωτιχῇ αὐτῆς προβολῇ τῇ περὶ τὰ σώματα μερι- 
ζομένῃ. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ τοῦτο ἱχανὸν πρὸς τὴν αἴσϑησιν. τὸ γὰρ τελεωϑὲν 4 
περὶ τὸ αἰσθητήριον χατ᾽ ἐνέργειαν εἶδος, ἅτε περὶ τὸ σῶμα μεριζόμενον 
xal εἰς ἕν ἀμερὲς οὐχ ἐπιστρεφόμενον, οὐχ ἔστι γνωστιχόν, ἀλλ᾽ ἔστι τις 
ἐν τῇ ψυχῇ προειλημμένος τῶν αἰσϑητῶν λόγος ὃς ζῇ xal χαϑ᾽ ἑαυτὸν 
80 x«i οὐ μόνον ἐστὶ τοῦ συνθέτου" Ob xal ἀμερίστως ἐνεργεῖ xal δύναμις 
ὑπάρχει τῶν χατὰ μέρος (ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ἕν τι μεριστὸν, εἴδης ἐγγίνεται) 
λόγος τε γνωριστιχὸς τῶν αἰσϑητῶν, ἐν ψυχῇ ὑφεστὼς ἀλλ᾽ οὐχ ἐν τῷ 
σώματι ἱδρυμένος, εἷς μὲν ἀλλ᾽ οὐχ ὡς τὰ ἄτομα, τὸ ὃὲ ἕν ἔχων περι- 


2 τὰ (ante ἄψυχα) om. w eum Usenero Mus. Rhen. N. S. XVI 267 ἔμψυχα L! 

9 πάντα IIMPbw (Ficinus omnia) ὅ ἅμα w (Ficinus simul): μία codd. b 

6 χίνημα B?IIM?P? (Ficinus motio): χινημένη 1, cet.: χινημένα b: χινούμενον Ww 

1 αἰσϑητοῖς] αἰσϑητῶν b: τῶν αἰσϑητῶν w 9 τοῦτο ἡ scripsi (coll. Simplic. in 
Aristot. de An. 125,31): τούτων BLM!QV: τοῦτο HM?Pbw ὁμοιώματα LM! 

11 περιτεινόμενον L'! εἶδος] τὸ εἶδος w 12 ἔτι] ἑτέρου MPbw 16 ροϑί 
πάσχοντες add. μὲν HM?Pbw 18 τὸ δὲ] τὸ L'! 19 εἴδους Ὁ 20 ἐν (ante 
τῷ αἰσϑητηρίῳ) uncinis inclusi 21 évórcpévr w (Ficinus colligata) τὸ ταύτης 
scripsi: τοιαύτης codd. b: ταύτης τὸ W 29 προσβολὴ II"M?P?bw (Ficinus applica- 
mento) 30 μόνον] μέρος coni. Wimmer comm. p. 10 9l μέρος] τὸ μέρος 
MPbw 82 γνωστιχὸς bw 89 τὸ δὲ] δὲ [1,} ἔχων L? w: ἔχον cet, ὁ 
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kxruxóv τῶν πολλῶν xal ἐχάστῳ αὐτῶν ἐφαρμόζων: τῷ γὰρ ἑνὶ | τοῦ 214 
λευχοῦ λόγῳ πάντων αἰσϑάνεται 1, ψυχὴ τῶν χατὰ μέρος λευχῶν. δεῖ τοί- 
νυν τὸν τοιοῦτον προβληϑῆναι λόγον εἰ μέλλει γίνεσϑαι αἴσϑησις" προβαλ- 
λεται δὲ ὡς πρὸς οἰχεῖον τὸ ζωτιχὸν εἶδος διεγειρόμενος xal τούτῳ συναρ- 
5 μοζόμενος τῷ ὁμοιώματι τοῦ ἐχτὸς εἴδους xal σὺν αὐτῷ ἐνεργῶν τὸ γὰρ 
χρῖνον ὃ λόγος xal T, σύνεσις χατὰ τὴν αἰσθϑητιχὴν ψυχὴν xal f εἰς τὸ 
ἀμερὲς συναίρεσις ἐν τῇ χωριστῇ σωμάτων ὑποστάσει. Οὐκοῦν ἔχει τὸ 5 
τοῦ αἰσϑητοῦ εἶδος ἢ ψυχὴ τῷ τὸν λόγον αὐτοῦ προβάλλειν, ἀλλ᾽ οὐχ ὡς 
ἀπ᾿ αὐτοῦ μορφήν τινὰ T7, τυπωσιν ὡς ἀπὸ σφραγῖδος δεχομένη. ἣ γὰρ 
10 χρίσις xal f, ἐνέργεια ἔνδοϑεν xal ζωτιχή. ὃ μὲν οὖν λόγος ἔνδον xal 
οὐσιώδης τῆς Ψυχῆς, f, δὲ τοῦ ζῴου συμπληρωτιχὴ ζωή, ἀπὸ μὲν τῶν 
οὐσιώδων ἠρτημένη λόγων, χατὰ δὲ τὴν πρὸς τὸ σῶμα τάσιν ὑφισταμένη 
αἰσϑητιχὴ xal ἦδε, xal ὅρος xal τελειότης τοῦ ζῴου. διὸ ἐν ταύτῃ τὸ τοῦ 
αἰσϑητηῦ ὁμοίωμα τελειωϑέν, ἐν δὲ τῷ αἰσϑητηρίῳ ἀτελὴς xal συμμιγὴς 
18 πάϑει ἢ ἐνέργεια" καὶ τὸ μὲν πάϑος ἔξωϑεν, ἣ δὲ ἐνέργεια ἀπὸ τῆς ζωῆς" 
xal τὸ μὲν εἴδος ἐν τῇ τοῦ ζῴου ζωῇ, T, δὲ χρίσις xal ἢ σύνεσις ἐν τῇ 
τοῦ λόγου ἐνεργείᾳ. 

Πῶς οὖν ὁμοιοῦται τοῖς αἰσθητοῖς ἢ ψυχή; οὐ τῷ δέχεσθαί τι ἀπ᾽ 6 
αὐτῶν, ἀλλὰ τῷ χατὰ τὸν λόγον αὐτῶν ἐνεργεῖν OU ἐμφάσεως τῶν ἐχτὸς 
30 εἰὸῶν. πῶς οὖν ἅμα πλείοσι xal τοῖς ἐναντίοις ἐνίοτε ὁμοιοῦται; ἐπειδὴ 
πάσχειν οὐχ οἷόντε ἅμα τὰ ἐναντία, ἐνεργεῖν Ob δυνατόν: ἣ δὲ αἴσϑησις 
χατ᾽ ἐνέργειαν xal χρίσιν ἀλλ᾽ οὐ χατὰ πάϑος- χατὰ γὰρ τὸν λόγον ἢ 
αἴσϑησις, τὸ δὲ πάϑος ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ: σῶμα 0b ὃν xal μεριστὸν τὸ 
αἰσθητήριον xai αὐτὸ χατὰ διάφορα μέρη πλείω ἅμα xai τἀναντία ἔχειν 
25 οὐχ ἀδύνατον. ὃ λόγος δὲ ἐν ἀμερεῖ ἅμα τὰ ἐναντία xal τὰ διάφορα ὅσα 
ἄν T, συλλαβὼν ἐνεργεῖ’ διὸ xal τὴν ἑτερότητα αὐτῶν χρίνει ὡς ἅμα τῶν 
πλειόνων ἐν ἀμερεῖ ἐφαπτόμενος. Ὅταν οὖν xal 6 Θεόφραστος τὴν 7 
ὁμοίωσιν βούληται γίνεσϑαι χατὰ τὰ εἴδη xal τοὺς λόγους ἄνευ τῆς 
ὕλης. ἀποδεξώμεϑα, ἀλλ᾽ οὐχ ἔξωϑεν ἁπλῶς ἐγγινόμενα, ἀπὸ δὲ τῶν ἔνδον 
80 λόγων ἐν τῇ ζωῇ κατ᾽ ἐνέργειαν ἰστάμενα αἰσϑητιχήν. τῷ μέντοι πρὸς τὰ 
ἐχτὸς ἀποτείνεσϑαι xal ἐχείνοις ἀφομοιοῦσϑαι. εἰχότως ἄρα xal δύναμις 
νομίζεται ἢ αἴσϑησις ὡς ἐπιφέρουσα τὰς ἐνεργείας. ἐπὶ μὲν οὖν τῆς ψυχῆς 
χατ᾽ ἐνέργειαν τοῦ λόγου ἢ ὁμοίωσις, ἐπὶ δὲ τοῦ αἰσϑητηρίου κατὰ τὴν ὑπὸ 
τοῦ αἰσϑητοῦ πάϑην ἅμα xal ζωτιχὴν ἐνέργειαν. Πῶς οὖν ἅμα ὑπό 8 
86 τε τοῦ πιχροῦ xal τοῦ γλυχέος πάσχει; οὐ γὰρ μέρει μέν τινι 


20 cf. Aristot. 426528, 448518: Simplic. I. c. 196,22. 198,95 31 δύναμις] cf. 


Aristot. 424228 


LI 
1 ἐφαρμόζων scripsi (coll. Simplic. l. c. 126,11): épappótzov vulg. 4 ὥσπερ οἰχεῖον 


xal ζωτιχὸν W 9 τῷ ὁμοιώματι] ὡς ὁμοιώματι mg. b (Ficinus tanquam similitudini) 
6 σύνεσις w (Ficinus cogitatio): σύνθεσις codd. b 12 οὐσιωδῶν vulg. 14 ἀτελὲς 
xal συμμιγὲς HM?P?b 15 ἣ ἐνεργεία LM: xal ἡ ἐνέργεια HM?Pbw 18 τοῖς 


om. bw 20 ἐπεὶ δεῖ MPb: ἐπεί «ot w 39 ὑπὸ scripsi: ἀπὸ vulg. 94 αἰσϑη- 
τοῦ] αἰσϑητηρίου w 
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τῆς γλώττης τόδε, φησί, μέρει δὲ θάτερον (421), ἀλλὰ τῷ αὐτῷ’ 
χαὶ ἐπὶ τῆς ἀχοῆς δὲ ὁμοίως, εἰ dpa xal διελεῖν ἔστι τὴν ἀχοήν. ἢ εἴτε 
T, γλῶττα τὸ γευστικχὸν αἰσθητήριον εἴτε πνεύματα (và) ἐν τῇ γλώττῃ. 
μεριστὸν πάντως ὃν σῶμα, ἑτέρῳ μὲν μορίῳ ἄλλο ἑτέρῳ δὲ ἄλλο τι πά- 
5 σχειν οὐχ ἀδύνατον: ὡς ἐναργὲς τοῦτο γίνεται ἐχ τῆς ἁφῆς" ϑερμαίνεσϑαι 
γὰρ χατὰ ἄλλο μόριον xai ψύχεσϑαι χατὰ ἄλλο ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ δυνατόν" 
χαὶ τὸ αἰσϑητιχὸν δὲ τῆς ἀχοῆς πνεῦμα μεριστὸν δηλαδή. ὃ δὲ λόγος 
εἴρηται ὡς ἀμερὴς μὲν ἐνεργεῖν δὲ ἅμα τἀναντία οὐ χωλύεται" πάσχειν 
γὰρ οὐχ οἷόντε χατὰ τὸ αὐτὸ τὰ ἐναντία. ᾿Αλλ᾽ ἢ μὲν ϑερμότης ὡς δύ- 9 
10 ναμις φυσιχὴ δρῴη ἄν εἰς τὸ αἰσθητήριον, ἣ δὲ μορφὴ xal 6 τύπος xal 
ἢ χίνησις xal ὁ ἀριῦμὸς πῶς ἐξηομοιοῖ; T, xal ταῦτα ἔχειν τι δραστήριον 
ἐροῦμεν, δρᾶν δὲ μᾶλλον εἰδητιχῶς" ὡς τὴν ϑερμότητα xal τὰς συστοίχους 
abcr δυνάμεις σωματοειδέστερον xal διὰ τοῦτο πληχτιχώτερον xal παϑη- 
τιχώτερον — εἰ μὴ ἄρα xal τὰ μὲν ἴδια αἰσϑητὰ ἑχάστης αἰσϑήσεωρ ἐναρ- 
15 γεστέραν ἔχει τὴν ἐνέργειαν τὰ δὲ χοινὰ ἀμυδροτέραν, τὰ μὲν προσεχῆ ὡς 
οἰχεῖα τὰ ὃὲ πορρωτέρω. χαὶ ἴσως ὡς χρείττω τὰ χοινὰ οὐχ ὡσαύτως 
ἐστὶ τῇ αἰσθήσει σύμμετρα. ἀλλ᾽ ὅμως αἰσϑητὰ χαὶ (τὰ) χοινὰ xal οὐ 
μόνῃ τῇ διανοίᾳ γνωρίζεται. εἰς ἔνιά γε μὴν ix τῶν αἰσϑητῶν ἣ διάνοια 
ἀναγομένη αὐτὴ χαϑ᾽ αὑτὴν λογίζεται οὐχέτι ὄντα τῇ αἰσϑήσει χατα- 
20 ληπτά, ὡς ὅταν τὴν οὐσίαν γνωρίζῃ τῶν αἰσϑητῶν. εἰ δὲ χαὶ ypóvou xal 
ἀριϑμοῦ μὴ ἀντιλαμβάνεται ἢ αἴσϑησις, xal τούτων ἔσται ἢ διάνοια ἀπὸ τῶν 
αἰσϑητῶν ἀναπεμπομένη γνωριστιχή. ᾿Αλλ᾽ εἰ xal ὁμοίωσιν ἢ γνῶσις, 10 
πῶς μὴ πασχουσα ὑπὸ τῶν ἐν τοῖς αἰσθητοῖς διοιοῦται πρὸς αὐτὰ ἢ 
διάνοια; εἰ δὲ πάσχει, ὁποῖον αὐτῆς τὸ πάθος; T| οὐ χατὰ πάϑος οὐδὲ f, 
25 αἰσϑητιχή, ὡς ἐλέγομεν. χρίσις (οὔπω λέγω ἣ διανοητιχὴ σύνεσις) ἀλλὰ 
xav ἐνέργειαν xal λόγων προβολήν. ὡς δὲ ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ | 216 
πάϑους εἰς εἶδος τελειουμένου ὅμοιον τῷ αἰσϑητῷ 6 τῶν αἰσϑητῶν mpo- 
βάλλεται λόγος, ὡς οἰχείῳ τῷ αἰσϑητιχῷ συναρμοζόμενος εἴδει καὶ πρὸς 
οἰχεῖον συμμέτρως ἐγειρόμενος, οὕτω xal ὁ τῶν αἰσϑητῶν ποιοτήτων χρι- 
80 τιχὸς λόγος τὴν τῆς οὐσίας τῶν αἰσϑητῶν γνωριστιχὴν χινεῖ δύναμιν οἰχείως, 
χατὰ τὴν τῶν αἰσθητῶν ποιοτήτων πρὸς τὴν οὐσίαν ἀφ᾽ ἧς προέρχονται 
οἰχειότητα. Ἐπειδὴ ὑπὸ μὲν τῶν ἰδίων αἰσϑητῶν ἐναργῶς πλήττεται τὸ 1] 
αἰσθητήριον, τῶν ὃὲ χοινῶν οὐ πρώτως ἀλλὰ δευτέρως f, χαϑ᾽ ἕχαστα 
ἀντιλαμβάνεται αἴσϑησις --- πρώτως γὰρ χρώματος f, ὄψις, δευτέρως δὲ 


11 sqq. cf. Simplic. 1l. c. 126,24. 121,9. 


1 ἄλλῳ addidi (Ficinus a/ia) 9 γλῶτα L τὰ addidi 4 πάντων MPbw 
6 ἄλλο ἐν] ἄλλων ΜῈ 10 δρὼ xàv M?Pb 12 εἰδικῶς w 14 ἐνεργεστέραν 
bw (Ficinus vehementiorem) 11 τὰ add. w 21 ἀντιλαμβάνηται BLMPQVb 
23 ὑπὸ] ἀπὸ bw 21 ὁμοίου BLM!QV 28 αἰσϑητιχῶ] alc PM?bw 

εἴδει scripsi: εἰ δὲ codd. b: εἴτε w 29 συμέτρως L 30 χινεῖ om. L'! 

32 ἐναργῶς scripsi: ἐναμενῶς LM: ἐναμένως Bbw: dva cum lacuna HQV 
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μεγέϑους x«l χινήσεως — δόξειεν ἄν τὰ χοινὰ μᾶλλον εἶναι ψυχῆς. xal 
οἱονεὶ χατὰ συμβεβηχὸς γινώσχεσθαι ὑπὸ τῆς αἰσϑήσεως τὰ χοινά. ἀλλ᾽, 
ὡς εἴρηται, δευτέρως αὐτὸ δὴ τοῦτο γνωρίζεται ὑπὸ αἰσθήσεως, ἀλλ᾽ οὐχ 
ὑπὸ μόνης τῆς διανοίας. τοῦ δὲ ἄχρου xal τοῦ ἐσχοτισμένου ἢ ὄψις xal 
5 τῆς σιωπῆς f, ἀχηὴ συναισϑάνεται οὐ χατὰ ἐπέρεισιν, ἀλλ᾽ αὐτῷ τῷ χωλύε- 
σϑαι τὴν ἐνέργειαν ἐν τῷ πειρᾶσϑαι χρίνει f, αἴσϑησις,. τὸ ἐλλιπὲς αὐτῶν 
xal διεσταμένον τῷ μὴ ἐφαρμόζειν τὸν λόγον γνωρίζουσα, τοῦ δὴ αἰσϑητη- 


ρίου xal παρατρεπομένου πως διὰ τὸ πάσχειν ὑπὸ τοῦ αἰσϑητοῦ. Τοιοῦ- 12 
τος μὲν οὖν 6 χοινὸς περὶ αἰσϑήσεως λόγος. 
10 Περὶ δὲ τῶν χατὰ μέρος αἰσθήσεων, οἷον ὄψεως ἀχοῆς xal τῶν 


λοιπῶν, ἐχεῖνο τέως διοριστέον ὡς οὐ μία οὖσα, χαϑάπερ τινές φασιν, ἢ 
αἴσϑησις εἰδοποιεῖται διαφόρως ὑπὸ τῶν μετεχόντων ὀργάνων" οὐ γάρ ἐστι 
mpon[ouuív τῆς τῶν δυνάμεων διαφορᾶς ἢ τῶν ὀργάνων ἑτερότης, οὐδὲ 
χυρία τοῦ μερίζειν τὰς δυνάμεις, ἀλλ᾽ αὐτὴ ἣ αἴσϑησις μί᾽ οὖσα xaW 
15 αὑτὴν xai εἰς πέντε μεμέρισται, εἰς τὰς τῶν xaÜ' ἔχαστα αἰσθητῶν δια- 
γνώσεις, xal τῇ τῶν αἰσϑήσεων διαχρίσει xal ἢ τῶν ὀργάνων ἐπηχολούϑησε 
διαφορότης οἰχείως πρὸς ἑχάστην συναρμοζομένη" τοῦ γὰρ ὑλιχοῦ xal ὀρ- 
Ἰανιχοῦ μερισμοῦ προηγεῖται ἢ εἰδητιχὴ xal ἐν τοῖς χρωμένοις ὡς χυριω- 
τέρα ἑτερότης. ᾿Αλλὰ τί τὸ δρᾶν ἣ ἀκούειν ἢ ὀσφραίνεσθαι; xal 13 
30 πότερον διὰ μέσου πᾶσαί τινος, ὡς fj ὄψις διὰ τοῦ διαφανοῦς, ἢ 
ἔνιαι ἀμέσως ἐφάπτονται τῶν αἰσθητῶν; xal τί τὸ διαφανές; 
οἶμαι τοίνυν οὔτε κατ᾽ εἰσδοχὴν ἀποτελεῖσθαι τὴν ὄψιν, ὡς μᾳερφουμένην 
ὑπὸ τῶν αἰσϑητῶν xatd τινα ἀπ᾿ αὐτῶν ἀπορροήν" οὔτε xatà ἐχπομπήν, 
ὡς σώματός τινος ἐχπεμπομένου xal ϑιγγάνοντος τῶν αἰσϑητῶν: οὔτε τὰ 
25 μὲν χρώματα τοῦ διαφανοῦς εἶναι χινητιχὰ ὡς οἷον μορφοῦντα αὐτό, τὸ δὲ 
διαφανὲς τῆς ὄψεως" ἀλλὰ δραστήριον ἔχοντα τὰ εἴδη δύναμιν δρᾶν ἕχαστα 
εἰς τὸ παϑεῖν ἐπιτήδειον οὐχ ἐφαπτόμενα πάντως, ἀλλὰ xal εἰς τὰ διεστῶτα, 
ἕως ἄν σύμμετρος Tj τοῖς μὲν εἰς τὸ ποιῆσαι τοῖς δὲ εἰς τὸ παϑεῖν ἢ διά- 
στασις. διὰ γὰρ τὸ σωματιχὰ εἶναι καὶ ἔν τινι κατέχεσθαι xal τόπῳ περι- 
80 γράφεσϑαι οὐχ εἰς τὸ ὁπουδήποτε ὃν ἐνεργεῖ, ἀλλ᾽ εἰς τὸ συμμέτρως τῇ 
τε ὃραστιχῇ τῶν ποιούντων δυνάμει xal τῇ τῶν πασχόντων ἐπιτηδειότητι 


4 sqq. cf. Aristot. 422420: Simplic. l. c. 184,88 14 cf. Aristot. 449317 
20 sqq. cf. Simplic. l. c. 136,29: Aristot. 42951 


—— 


1 καὶ om. LM! post dv add. οὖν w 2 οἱωνεὶ LMPQV ὃ δὴ] &L': 


e 

Ἢ 1,2: δὲ δὴ ΒΟΥ͂ αἰσϑήσεως} τῆς αἰσϑήσεως w Ἵ διεταμένον LQ: διιστά- 
μενον W τοῦ δὲ vulg. 9 αἰσϑήσεων L! 14 μί᾽ scripsi: μήα M?P?: μία 
bw (Ficinus unus): μὴ L cet. 15 εἰς (ante τὰς) seclusit w 16 αἰσϑήσεων] 
αἰσθητῶν w ἐπιχολούϑησε L'! 11 διαφοράτης M?P: διαφορά τις bw 18 προη- 
γεῖσϑαι b εἰδιχτιχὴ LMVb: εἰδιτικὴ ΗΟΡ : εἰδιχὴ mg. bw ὡς seclusit w 

22 μορφουμένῃ MPb 20 αὐτῶ L'M'P! text. b 27 ἐπιτήδεια BLM!Q 

28 ἡ Hw: ἦν L cet. 29 σωματιχὸν HMPbw 31 ἐπιτηδειότητι] ἰδιότητι L! 
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διεστός, xal ἔτι πρὸς τὸ μέτρον τῆς πείσεως. οἷον δρᾶ tà δρατὸν εἰς τὸ 
τῆς ὄψεως αἰσθητήριον ἀπό τινος διαστήματος ὅσον ἄν σύμμετρον Tj τῷ τε 
ὁρῶντι xal τῷ ὁρωμένῳ, τῷ μὲν εἰς τὸ παϑεῖν τῷ δὲ εἰς τὸ ποιῆσαι. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ οὐχ ἁπλῶς ἢ τοῦ δρατιχοῦ ὑπὸ τοῦ ὁρατοῦ πεῖσις ποιεῖ τὴν 
5 αἴσϑησιν --- παραποδίζει γὰρ f, ὑπερβάλλουσα διὰ τὸ ἀσύμμετρον πρὸς τὸ 
μέτρον τῆς πείσεως χαϑ’ ἣν ἢ αἴσϑησις — xal τῆς διαστάσεως δεῖ. ὅϑεν 
τὰ σφόδρα λαμπρὰ ἔγγιον τοῦ μέτρου γινόμενα ἐμποδίζειν χαὶ τελέως χω- 
λύειν εἰς τὴν ὅρασιν. ἐπεὶ δὲ οὐ μόνον ἐν τῷ πάσχειν τὸ αἰσθητήριον 
ἀλλὰ xal ἐν τῷ ἐνεργεῖν, ὡς ἤδη εἴρηται, ἢ αἴσϑησις ἐπιτελεῖται, ἐνεργή- 
10 get xal τὸ δρῶν περὶ τὸ ὁρώμενον, οὐχ ἀλλοιοῦν αὐτὸ οὐδὲ πάϑος τι ἐμ- 
ποιοῦν, ἀλλὰ χριτιχῶς περὶ αὐτὸ ἐνεργοῦν. οὐ γὰρ ὡς σῶμα ἀλλ᾽ ὡς 
ζωτιχὸν xal δρατιχὸν ἐνεργεῖ. διότι γε μὴν ἐν σώματι f$, τοιάδε ζωὴ xal 
ἢ γνωστιχὴ αὕτη δύναμις, xal οὐχ ἐν αὑτῇ αἰτιώδως ὡς ἣ οὐρανία τὰ al- 
σϑητὰ περιέχουσα. ἀλλὰ χατὰ τὴν πρὸς αὐτὰ τελειοῦται ἀπόστασιν, δεῖται 
15 xal αὕτη συμμέτρου τῆς συναπτούσης αὐτὰ διαστάσεως. 

Καὶ ταῦτα μὲν χοινὰ xol ἀχοῆς χαὶ εἴ τις ἄλλη μὴ ϑιγγάνειν ἀναγχά- 14 
ζεται τοῦ οἰχείου αἰσθητοῦ. ἐπὶ δὲ τῆς ὄψεως ἐξαίρετος f, τοῦ φωτὸς χρεία 
ἄμφω τελειοῦντος xal τὸ ὁρῶν εἰς τὸ ὁρᾶν xal τὸ ὁρατὸν εἰς τὸ ὁραϑῇῆναι" 
οὔτε γὰρ τὸ δρατὸν δράσειεν ἄν τι εἰς τὸ Ópattxbv ἄνευ φωτὸς οὔτε τὸ 

20 ὁρῶν ἐνεργήσειεν ἄν περὶ τὸ ὁρατόν. φωτοειδὲς γὰρ ὃν xal τὸ δρατιχὸν 
ἡμῶν, ὡς περιφανῶς τοῦτο | ἔνια τῶν ζῴων ἐπιδείχνυσι προλάμποντα τὰ 216 
ὕφ᾽ ἑαυτῷν ὁρώμενα --- διὸ xal νυχτὸς ὁρᾶν δύναται — xal τὰ χρώματα 
δὲ περὶ τὰ πέρατα τοῦ διαφανοῦς τῶν ὡρισμένων σωμάτων ϑεωρούμενα, ὑπὸ 
τοῦ φωτὸς εἰχότως ἄμφω τελειοῦται, ἀμυδρότερον ἔχοντα xaÜ' ἑαυτὰ τὸ 

25 φωτοειδὲς ὡς πρὸς τελείαν τὴν πρὸς ἄλληλα ἐνέργειαν. διὸ xal τοῦ ἔξωϑεν 
δεῖται φωτὸς χαὶ τὸ δρατιχὸν ὡς φωτοειδὲς χαὶ τὰ χρώματα ὡς φῶτά τινα 
ὄντα, ὡς ἢ ὑποδοχὴ αὐτῶν δηλοῖ’ ταῦτα γὰρ τοῦ διαφανοῦς πέρατα" τὸ 
δὲ διαφανὲς ἐπιτηδειότης ἐστὶν εἰς ὑποδοχὴν φωτὸς ἣ ἴχνος τι φωτὸς ἀμυ- 
δρὸν [οὔ mote] τελειοῦν [τὸ μεταξὺ πρὸς τὴν ὄψιν] καὶ τὸ μεταξὺ πρὸς τὴν 

80 ὄψιν οὐχ ὡς ἀὴρ Y, ὡς ὕδωρ 7, ἄλλο τι, ἀλλ᾽ ὡς διαφανὲς εἰς ἐνέργειαν 
ἤδη τελειωϑὲν ὑπὸ τοῦ φωτίζοντος xal τελειοῦν ἑχάτερον, τό τε. δρῶν xai 


11 cf. Plato Rep. VI 507 E: Simplic. l. c. 128,38 22 τὰ γρώματα] cf. Aristot. 
439* 11 26 φῶτά τινα] cf. Simplic. l. c. 129,30 28 ἐπιτηδειότης] cf. Simplic. 
l. c. 132,30 30 cf. Aristot. 41807 


1 διεστώς codd. b ποιήσεως text. b 9 piv] μένον b G ἡ om. bw 

9 xal om. bw l1 ὡς (ante σῶμα) om. BLM!QV 13 αὕτη] αὐτὴ vulg. 

ἐν αὐτῇ BLQV: ἐν αὐτῷ BMPbw αἰτιωδῶς vulg. 18 ἀμφοτελειοῦντος MPbw 
19 οὐδὲ vulg. δράσειεν scripsi: δράσει HMPbw: δράσοι BLQV οὐδὲ vulg. 

20 ἐνεργήσει HMPbw: ἐνεργήσοι BLQV 22 ὑφ᾽ scripsi: ἀφ᾽ vulg. ἑαυτοῦ 
ΒΙΜΙΡΙΟΥ͂ ὁρῶμεν Ὁ 28 ϑεωροῦμεν 1,1 21 1 Hw: om. L cet. 
ὑποδοχῇ LM ταῦτα] «à BLM'!Q 29 οὕποτε om. text. HBLM!QV τὸ μεταξὺ 
πρὸς τὴν ὄψιν om. ΒΙΜΊΟΥ 30 ἣ (post ἀὴρ) om. bw 
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τὸ ὁρώμενον. ἐπεὶ εἴ γε αὐτὸ τὸ ὁρατὸν οὕτως ἔχει λαμπρότητος ὡς ἰχανὸν 
αὐτὸ εἶναι τελειοῦν τὴν ὄψιν, χαϑάπερ τὸ πῦρ χαὶ ἐν σχότει χαὶ ὅσα λαμ- 
πρὰ ὁρῶμεν, οὐχέτι τὸ μέσον ὡς τελειοῦν ἀλλ᾽ ὡς μόνην τὴν διάστασιν 
σύμμετρον παρεχόμενόν ἐστι γρήσιμον’ τοῖς γὰρ ὀφθαλιοῖς ἐπιτεθϑὲν τὸ 
5 λαμπρὸν οὐχ δρᾶται διὰ τὸ ἀσύμμετρον: ἀλλ᾽ οὐὸεξ τὰ ἐν φωτὶ δρώμενα 
χρώματα ἐπιτεϑέντα τοῖς ὀφθαλμοῖς ὁρᾶται διὰ τὸ μὴ φωτίζεσϑα. Πολλὴ 
οὖν συμβαίνει ἐπὶ τῆς ὄψεως ἢ ποιχιλίας χαὶ γὰρ ἐχτὸς δοχεῖ προϊέναι διὰ 
τὸ περὶ τὸ αἰσθητὸν ἐνεργεῖν ἔξω χείμενον, xal εἰσδέχεσϑαί τι ἀπὸ τοῦ δρα- 
τοῦ διὰ τὸ πάσχειν τι ὑπ᾽ αὐτοῦ, xol διαπορϑωεύειν νομίζεται τὸ διαφανὲς 
10 xai τὸ μεταξὺ ὡς τῷ τε φωτὶ τελειοῦν xal τῇ διαστάσει τὸ σύμμετρον πα- 
peyópsvov. προσθῶμεν δὲ xal ὅσα χοινῇ περὶ πάσης ἐϑεωρήσαμεν αἰσϑύή- 
σεως" τὴν ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ τοῦ αἰσϑητοῦ ἔμφασιν χατὰ τὴν πεῖσιν dua 
xai τὴν ἐνέργειαν συνισταμένην ἐν τῇ πρὸς τὸ αἰσϑητὸν ὁμοιότητι" xal τὴν 
ἔμφασιν εἰς εἶδος τελειουμένην ἐν τῇ χοινῇ τοῦ συνθέτου ζωῇ" καὶ τὸν τοῖς 
15 εἴδεσι τούτοις ἐφαρμόζοντα προβαλλόμενον ἀπὸ τῆς αἰσθητιχῇῆς Ψυχῆς λόγον 
«a0' ὃν f χρίσις xal ἢ σύνεσις. τοιοῦτος ὁ τρόπος τῆς περὶ ἑχάστην αἵ- 
σϑησιν ϑεωρίας, ὃν δεῖ μάλιστα ἐχ τῶν Ἰαμβλίχῳ ἐν τοῖς περὶ Ψυχῆς πε- 
φιλοσοφημένων ἀναλαμβάνειν, ἐξ ὧν χαὶ νῦν ἡμεῖς ταῦτα συνῃρημένως 
γεγράφαμεν τὸν τύπον ὑπογράψαι τῆς ἀχριβοῦς περὶ ἑχάστην ϑεωρίας βου- 
20 λόμενοι. ἐπεὶ οὐ τοῦτο νῦν Tiv πρόχειται ἐπεξιέναι τῇ περὶ αὐτῶν Otap- 
ϑρώσει, ἀλλὰ τὰ τοῦ Θεοφράστου, εἴ τί τε ἐπὶ πλέον τῆς ᾿Δριστοτέλους 
παραδόσεως προστίϑησι συναιρεῖν, χαὶ εἴ τι ἀπορῶν προτείνει ἐπεξεργάζεσϑαι 
χατὰ δύναμιν. Ἐπὶ οὖν τὰ τοῦ Θεοφράστου ἐπανίωμεν. φαίνεται δὴ χαὶ 
αὐτὸς οὐδεμίαν ἀξιῶν αἴσϑησιν αὐτόϑεν ϑιγγάνειν τοῦ αἰσϑητοῦ" τὸ γὰρ 
25 μὴ χοινόν, φησί, μηδὲ ὅμοιον ἐν τοῖς ὁμογενέσιν οὐχ εὔλογον. 
ἐπάγει δὲ περὶ τοῦ διαφανοῦς ὡς ἐπιταράξειεν ἂν τινας διὰ τὸ ἀσύ- 
νηϑες, ὅπως λέγεται ὁρατὸν μὴ χκαϑ᾽ αὐτὸ ἀλλὰ διὰ τὸ ἀλλότριον 
χρῶμα’ ὡσεὶ xal γευστόν τι χατὰ ἀλλότριον ἐλέγετο χυμόν. εὐα- 
πόλυτος δὲ ἢ δοχοῦσα ταραχή. ἀλλότριον γὰρ χρῶμα τὸ φῶς ὡς ἀλλαχό- 
80 ὃὲν ἦχον ἀπὸ τοῦ φωτίζοντος λέγεται, ἐπεὶ ὡς ὅτι οἰχειότατόν ἐστι τῶν 
δρωμένων τὸ φῶς ὡς τελειοῦν αὐτὰ xal εἰς ἐνέργειαν ἄγον. διὸ εἴτε ἔχει 
(tov χρῶμα τὸ διαφανές, τελειοῦται ὥσπερ xai τὰ τῶν ἄλλων χρώματα 
ὑπὸ τοῦ φωτός" οὐ γὰρ ἀφαιρεῖται τὰ οἰχεῖα τὸ φῶς ἀλλὰ τοὐναντίον εἰς 
ἐνέργειαν ἄγει’ εἴτε ἄχρουν ἐστὶ χαϑ᾽ αὐτό, ὑπὸ τοῦ φωτὸς olov χρωννύ- 


4 cf. Simplic. 1. c. 137,11: Aristot. 419412 21 λέγεται] Aristot. 41854 

32 ἴδιον χρῶμα] cf. Aristot. 4290 1 34 ἄχρουν] cf. Aristot. 418528 

] ἔχοι HL"MVb 2 ἐν σχότει) ὅσα ἐν σχότει bw xal 654 uncinis inclus. w 
9. 6 διὰ τὸ ἀσύμμετρον — ὁρᾶται Bl: om. ceteri 9 διαπορϑμεύων LMPQV 

10 τῷ μεταξὺ M'P!QV: τὼ (βἰο)μεταξὺ L 19 τοῦ ἀχριβοῦς HMPbw ϑεωρίαν 
HM?Pbw 20 διαϑρόσει LMPQV 22 παραδόσεως om. BLM!QV συνεπεξερ- 
γάζεσϑαι w 23 ἐπανίομεν BMPQb 28 ἔλεγε τὸν yupóv bw 29 γρώματος 


φῶς Ww 81 ἔχει w: ἔχοι codd. b 94 χαϑαυτὸς L! χρωνύμενον BLQV 


ὃ 
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μενον τελειοῦται xal ὁρατὸν ἀποτελεῖται. Τί οὖν ἢ φύσις τοῦ δια- 17 
φανοῦς; οὐ γὰρ dpxei τὸ φάναι ἐνυπάρχειν αὐτὸ ἀέρι xal ὕδατι 
xal αἰϑέρι καὶ ἔν τισι στερεοῖς. ἀνάγχη δή, φησίν, vot πάϑος 
ἢ διάϑεσιν εἶναι’ σῶμα γὰρ οὐχ οἷόν τε ἐν σώματι. εἰ δὲ πάϑος 

ὅ 3, διάϑεσις, ὑπὸ τίνος, ζητήσομεν. T, γὰρ ὑφ᾽ ἑνὸς T, ὑπὸ πλειό- 
γων τῶν ἁπλῶν. ἀλλ᾽ οὐχ οἷόν τε. αὐτὰ γὰρ τὰ ἁπλᾶ, 6 τε ἀὴρ 
xal τὸ ὕδωρ, διαφανῆ. εἰ δὲ χατὰ τὸ πῦρ, xal f, γῆ, μᾶλλον δὲ 
xai τὰ σύνθετα πάντα σώματα, εἵπερ πάντα χέχρωσται, τὸ δὲ 
χρῶμα πέρας τοῦ διαφανοῦς. λέγω δὴ οὐ πάϑος οὐδὲ διάϑεσιν ὑπό 

10 τινος ἐγγινομένην εἶναι τὸ διαφανὲς ἀλλ᾽ εἶδος ὑπάρχειν συναρμοστιχὸν τῶν 
ἐν γενέσει σωμάτων πρὸς τὴν τοῦ φωτὸς τελειότητα xal ἐπιτηδειότητα αὖ- 
τοῖς πρός τε τὴν τοῦ φωτὸς xal πρὸς τὴν τοῦ σχότους ὑποδοχὴν παρεγό- 
μενον, 7, οὐσιώδως ϑατέρου μετέχουσιν 7, παρὰ μέρος ἀμφητέρων T, χατά 
τινα μῖξιν. τὸ μὲν γὰρ ἐν πυρὶ διαφανὲς οὐσιῶδες ἔχει φῶς, τὸ δὲ ἐν γῇ 

15 οὐσιῶδες σχότος. διὸ ὡς φωτουργὸν τὸ πῦρ, οὕτω σχοτοποιὸν f, γῇ" οὐ 
γὰρ στέρησις φωτὸς τὸ σχότος ἀλλ᾽ ἐνέργεια xal αὐτό. ἀλλὰ μήποτε χα- 
χῶς τὸ διαφανὲς τιϑέμεϑα εἶναι xal ἐν γῇ» εἴ γε φωτὸς δεχτιχὸν τὸ διαφανές. 
ἢ οὐ χαχῶς. οὐ γὰρ φωτὸς μόνου ἀλλὰ xal σχότους δεχτιχὸν ὡς εἴρηται. 
ἔπειτα δὲ χαὶ T, γῇ χέχρωσται, | τὸ δὲ χρῶμα πέρας τοῦ ἐν ὡρισμένοις 277 

Ὁ σώμασι διαφανοῦς: ὥστε xal ἐν γῇ τὸ διαφανὲς οὐ μόνον ὡς σχότους οὐὖ- 
σιώδως ἐν αὐτῇ OexttxÓv, ἀλλὰ τούτου μὲν χατὰ τὸ βάθος, χατὰ oi τὰ πέ- 
pata xal φωτός, εἰ φῶτα τινα τὰ χρώματα, xal εἴ γε φωτίζεται xal ἢ γῆ 
χατὰ τὴν ἐπιφάνειαν. τὸ δὲ ἐν ἀέρι xal ὕδατι παρὰ μέρος ἀυφοῖν δεχτιχόν 
— ὃ xai ἰδιχώτερον διαφανὲς προσαγορεύειν εἰώϑαμεν --- τὸ δὲ ἐν τοῖς 

95 συνθέτοις χατὰ σύμμιξιν. οὐ ζητήσομεν οὖν ὑπὸ τίνος τῶν ἁπλῶν τὸ 
διαφανές: οὐ γὰρ ὑπὸ τῶν στοιχείων T, τῶν σωμάτων ὅλως τὰ εἴδη. 
αὐτὰ δὲ μετέχει τῶν εἰδῶν xal χαραχτηρίζεται χατ᾽ αὐτά xal διὰ τοῦτο 
τὰ μὲν προσδεῖται φωτὸς εἰς τὸ ὁραϑῆναι τὰ δὲ οὔ, ὡς πῦρ xal τὰ λαμπρα, 
T, οὐσιώδως μετέχει τοῦ φωτεινοῦ εἴδους ἀρχούντως, οὐ προσδεῖται. Καὶ 18 

30 πῶς ἐνέργεια τοῦ διαφανοῦς τὸ φῶς ὃ διὰ φωτίζοντος παρατεί- 


2 φάναι] Aristot. 41806 4 σῶμα] cf. Aristot. 418515 9 cf. Aristot. 439511 
16 ἐνέργεια) cf. Simplic. l. c. 193,11 28 πῦρ xal τὰ λαμπρά] cf. Aristot. 41923 
30 cf. Aristot. 41859 


2 ἐνυπάρχει b 9 δή scripsi: δέ vulg. 4 διάϑεσιν Hw: διάϑεσις 1, cet. 

7 εἰ δὲ xatà scripsi: ἡ δὲ χατὰ codd. b: κατὰ δὲ w 8 εἴπερ] ἥπερ MP: ὑπερ w 
10 ὑπάρχει Ὁ 11. 12 τελειότητα — φωτὸς om. text. b 12 πρός τε] πρὸς bw 
12 οὐσιωδῶς codd. b (et sic passim) rapa] περὶ 1, 15 οὐ] ἡ w 11 εἷγε 
Hw (Ficinus δὲ modo): εἴτε L cet. 18 μόνον H'w 2] τούτου Ww (et fort. 
Ficinus): τοῦτο L cet. 22 εἰ Hb (Ficinus sí modo): εἰς 1, cet.: xal w 25 ὑπὸ 
τίνος mg. Hw (Ficinus a quonam): ὑπό τινος L cet. 26 ὑπὸ seripsi: ἀπὸ vulg. 

21 τοῦτο Anon. w (et fort. Ficinus): τὸ L cet. 29 ἡ scripsi eum Anon. (Ficinus 
quippe cum): 3j codd. b: ἃ w φωτινοῦ LQbw ἀρχοῦντος L! 90 διαφω- 


«Gov BIILX!'Q παρατίνεται TL! 
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νεται; ἐχείνου γὰρ ἐνέργεια δόξειεν dv μᾶλλον. τοῦτο ὃὲ ἀπορήσας 
ἐπιλύεται, ὁμοίως ἔχειν τοῦτο λέγων ὡς ἐν τοῖς ἄλλοις τοῖς πά- 
σχουσιν, ἐχεῖνο ἴσως ἐνοξιχνύμενος, ὅτι ὡς ἣ ϑερμότης τοῦ μὲν πυρὸς ὡς 
ποιοῦντός ἐστιν ἐνέργεια, τοῦ OB ϑερμαινομένου ὡς πάσχοντος, οὕτω xal τὸ 

δ φῶς τοῦ δεχομένου ὡς πάϑημα λέγοιτ᾽ ἂν ἐνέργεια, οὐ χυρίως ἐνέργεια 
ὀνομαζομένη. διὸ xal ἐπάγει μὴ δεῖν ζητεῖν τὰ ὀνόματα, ἀλλ᾽ εἰ τὴν 
φύσιν αὐτοῦ νοοῦμεν ἰχανὸν εἶναι. πρῶτον μὲν οὖν ἐχεῖνο ἀξιῶ Oto- 
ρίζεσϑαι ὡς ἕτερον μὲν τὸ αἰτιατὸν φῶς ἕτερον δὲ τὸ τούτου αἴτιον, οἷον 
τὸ ἐν ἡλίῳ T, ἐν πυρί’ xal οὐ περὶ τοῦ αἰτίου ὃ λόγος ἐν τῇ περὶ τοῦ τί 

10 τὸ n C ΄ χλλὰ -—— e. nh Ue . n" (i, τε Δ 3 ὲ i * 
τὸ φῶς ζητήσει, ἀλλὰ περὶ τοῦ ἀπ᾿ αὐτοῦ προϊόντος, ὃ δὴ ἐνέργεια elvat 
λέγεται τοῦ διαφανοῦς τοῦ ἐν ἀέρι χαὶ ὕδατι χαὶ ἐν τοῖς παρὰ μέρος φωτὸς 
xai σχότους δεχτιχοῖς. Ἔπειτα δὲ τῷ Ἰαμβλίχῳ ἑπόμενος οὔϊε σῶμα 
τοῦτο εἶναι ἀξιῶ, ὥσπερ οἱ Περιπατητιχοί, οὐτε μὴν πάϑος ἣ ποιότητα σώ- 
pato; ὁτουοῦν: οὐ γὰρ ἐν τῷ ἀέρι ἔχει τὸ εἶναι φῶς: χινουμένου γοῦν 

15 ἐχείνου ἕστηχεν αὐτὸ xal τρεπομένου πολυειδῶς αὐτὸ χωριστῶς ἀποτέτμη- 
ται xal σώζει τὴν πρὸς τὸ αἴτιον ἀδιαίρετον συνέχειαν. ἀλλὰ xal fj αϑρόα 
αὐτοῦ παρουσία ἐπὶ πάντα τὰ δέχεσθαι αὐτὸ δυνάμενα παρόντος τοῦ ἐλλάμ- 
πόντος, xal αὖϑις ἀπελϑόντος f, ἀϑρόα ἀπόλειψις, μηδὲν ἴχνος ἑαυτοῦ χατα- 
λείποντος, σημεῖον τοῦ μὴ πάϑημα εἶναι τοῦ ἀέρος τὸ φῶς. τὰ γὰρ παῦη 

» φ , w 3 , , ΄“- Ἁ , /, , μ. , 
20 οἷον f, ϑερμότης outs αϑρόως ἐγγίνεται, xal τοῦ πυρὸς ἀπελθόντος ἀμυδρόν 
^ , [d ^ Tx - , a M - — ^" DJ 
τι ἐγχαταλείπει ἑαυτῆς εἶδος τῷ πεπονθότι. xal τὸ μὴ χατὰ διάδοσιν δὲ 
»J MJ 1 "m M M A MJ , e f. . ,. 4c. 
υηδὲ κατὰ τροπὴν ἐγγίνεσθαι, xal τὸ μὴ περιγράφεσϑαι μέχρι τινός, mpoié 
^ RUE , ^ « 
ναι ὃὲ dypt παντὸς τοῦ δυναμένου αὐτὸ δέχεσαι, xal τὸ μὴ συγχεῖσϑαι 
ἐν ἀλλήλοις τὰ φῶτα, ὁὀηλοῖ ἅπαντα ταῦτα χωριστὴν εἶναι σωμάτων τὴν 

35 τοῦ φωτὸς ἐνέργειαν. πῶς οὖν ἐνέργεια λέγεται τοῦ διαφανοῦς: οὐχ ὡς 
πάθος, φήσω, οὐδὲ ὡς τελειότης αὐτοῦ ἐν ὑποχειμένῳ αὐτῷ γενομένη. ἀλλ᾽ 
ὡς χωριστῶς αὐτὸ τελειοῦσα, οὐχ αὐτὴ ἐχείνου ἀλλ᾽ ἑαυτῆς ἐχεῖνο ποιου- 
μένην μένουσα συνεχὴς αὐτὴ τῷ ἐλλάμποντι x«l ἐχείνῳ συμπεριαγομένη. 
τοῦτο μὲν οὖν ὦδε συντόμως ὑπεμνήσϑην, ἵνα μὴ ὁμοίως ὡς ἐν τοῖς ἄλλοις 

- , ᾿ - , ( e , 3 ) , ’ 

30 τοῖς πάσχουσι χαὶ τὸ φῶς ἐγγίνεσ!αι ὑποπτεύσωμεν. Αλλ᾽ εἰ ἀσώμα- 
τον τὸ φῶς, διὰ τί, φησί, πυρὸς ἣ ὅλως σώματος παρουσίᾳ γίνεται; 
δόξειε γὰρ dv ἀπορροή τις εἶναι σωματιχὴ xal σῶμα. ὃ δὴ ἐπι- 
λυόμενος, ληπτέον. φησίν, οὐ τοῦτον τὸν τρόπον ἀλλ᾽ ὡς πέφυχεν, 
ἐχεῖνο πάντως δηλῶν ὡς εἰδητιχή τις ἐστὶν ἢ τοῦ φωτὸς ἐνέργεια’ ἐπεὶ 


12 Ἰαμβλίχῳ] cf. Simplie. 1]. c. 131,38seqq. 81 cf. Aristot. 418*15 

9 ἐχεϊνόσως L! ὡς om. L' ) τὸ] τῷ LMPb 12 οὔτε] οὔποτε vulg. 
13 ὥσπερ οἱ περιπατητιχοί post ὁτουοῦν M*Pbw (cum Ficino): om. HM! fort. recte 

15 αὐτοχειριστῶς HMPbw (Ficinus suo i» se impetu) 11 αὐτῶ L' (et sic passim) 
19 τοῦ μὴ scripsi: τὸ μὴ vulg. 20 ἀϑρόα w 21 διδόασιν 1,' 28 ἐλάυ.- 
ποντι L ἐχεῖνο T! συνπεριαγομένη LM 29 ὑπεμνήσθην scripsi: ὑπεμ- 
νήσϑω (sic) codd. b: ὑπεμνήσϑη w 92 δόξει codd. w: δόξῃ b o4 εἰδνητιχή 


x 
ΒΟΥ: εἰδιτιχή 1, (cf. «upra ad p. 5,18): εἰδηχή MP: εἰδιχή Hw: εἰδικήν b 
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xai f, ϑερμότης ἀπ᾽ εἴδους. διὸ οὐ σῶμα. οὐ yàp χατὰ ἀπομερισμὸν 7) 
ἀπορρηήν, dÀX ὡς αὐτὸ τοῦτο ἐνέργεια τοῦ λαμπροῦ εἴδους T, ὅτι ποτὲ δεῖ 
χαλεῖν τὸ τοῦ φωτὸς αἴτιον εἶδος. ἀλλ᾽ εἰ τὸ σχότος δρᾶται ἄνευ 
φωτός. οὐχ ἔσται πᾶσι τοῦ δρᾶσϑαι τὸ φῶς αἴτιον, ἣ οὐχ δρα- 
τόν, ὡς xal αὐτὸς ἐπάγει, τὸ σχότος. οὐ γὰρ χατ᾽ ἐπέρεισιν αὐτοῦ al- 
σϑανόμεϑα ἀλλὰ χατὰ στέρησιν xol τὸ μὴ ὁρᾶν" τὸ δὲ πῦρ χαὶ εἴ τι τοιοῦ- 
τὸν ἐν σχύτει ὁρᾶται, ὡς αὐτὸ xal τοῦ διαφανοῦς αἴτιον xal διὰ τοῦτο οὐ 
δεόμενον πρὸς τὸ ὁὀραϑῆναι ἐχείνου. τοῦ μὲν οὖν xac! ἐνέργειαν διαφανοῦς, 
τοῦτ᾽ ἐστὶ τοῦ ἤόη πεφωτισμένου, οὐ δεῖται πρὸς τὸ ὁραϑῆναι τὸ πῦρ. 
ἐπεὶ δὲ δεῖ τι εἶναι μεταξύ (οὐ γὰρ xav! ἐπαφὴν ἢ, ὅρασις) διαφανὲς εἶναι 
τοῦτο χρή, ἵνα μὴ στερεὸν xat ἀντίτυπον ὃν παραποδίζῃ τῷ σχοτοποιᾧ ἰδιώ- 
μάτι τὴν τῶν φωτοειδῶν εἰς ἄλληλα ἐνέργειαν. τοῦ τε πυρός φημι xal τοῦ 
αἰσϑητιχοῦ ὀργάνου. Συμβαίνει δέ, φησί, xal τοῦ δὁρᾶσϑαι τὰ 91 
χρώματα χρῶμα τὸ αἴτιον εἶναι xal τοῦ ἁπλῶς τὰ δρατὰ τὸ ópa- 
τόν, εἴπερ τὸ φῶς αἴτιον χρῶμα ὃν τοῦ διαφανοῦς χαὶ ὁρατοῦ. χαὶ οὐχ 
ἄτοπον, φησίν, ἀλλὰ xai ὁμολογούμενον τοῖς ἄλλοις" xal γὰρ f, 
γεῦσις διὰ χυμοῦ. ἀλλ΄, | ἐρεῖ τις, ὡς 6 μὲν χυμὸς ἴδιον αἰσθητὸν τῆς 218 
γεύσεω:; xai ὃ ψόφος τῆς ἀχοῖς οὐδενὸς ἔξωϑεν εἰς τὸ χινεῖσϑαι τὸ αἰσϑη- 
τήριον ὀεόμενης, εἰ μὴ dpa τοῦ διηχοῦς τις εἴποι, ὡς τὸ χρῶμα τοῦ ὃια- 
φανοῦς, ἀλλὰ xai ὡς ὃ μὲν ἦχος εὐθὺς αἰσϑητὸς συμμέτρου ἀέρος ὄντος 
μεταξύ, τὸ ὃὲ γρῶμα δεῖται ἔξωϑεν τοῦ φωτίζοντος, εἰ μέλλει γενέσϑαι 
ὁρατόν. ἣ τοῦτο τῆς ὄψεως ἐξαίρετον, τὸ δεῖσϑαι φωτός, οὐ διὰ τὸ ἀτελέ- 
Gtspoy ἢ χατὰ τὰς ἄλλας αἰσθήσεις ai οὐδενὸς ἄλλου ἔξωϑεν τοῦ τελειοῦν- 
τος χρύῴζουσιν, ἀλλὰ διὰ τὸ χρεῖττον χαὶ ὑπερφυέστερόν πως τῆς ἐνεργείας, 
οὐχ ἀρχούσης ἑαυτῇ τῆς αἰσϑητιχῆς δυνάμεως Üstozépou δέ τινος δεομένης 
εἴδους. ὡς γὰρ τὸ ἡμέτερον σῶμα πρὸς uiv τὸ βαρὺ εἶναι xal τὴν ἐπὶ τὸ 
χάτω φορὰν οὐ δεῖται τῆς Ψυχῆς, πρὸς ὃὲ τὴν χαϑ'᾽ ὁρμὴν χίνησιν διὰ τὸ 
ὑπερφυέστερον T, ὡς αὐτὸ πέφυχεν οὕτω χινεῖσϑαι, xal οὐ διὰ τοῦτο χείρων 
ἢ χκαϑ' ὁρμὴν τῆς χατὰ φύσιν ἀλλὰ χρείττων. οὔτω xal ἢ ὄψις χρείττων τῶν 


80 ἄλλων διὰ τὸ χρειττόνως ἐνεργεῖν, ἄλληυ τοῦ τελειοῦντος δεομένη. M 22 


ποτε δὲ εἴπῃ τις xal τὸ προηγουμένως ὁρατὸν τὸ λαμπρὸν εἶναι xai αὐτὸ 
τὸ φῶς, ὃ xaÜ' αὑτὸ χινεῖ τὴν ὄψιν xal περὶ ὃ αὐτὴ ἐνεργεῖ ἔξωϑεν οὐ- 
δενὸς ἄλλου τοῦ τελειοῦντος ὀξομένη" τὰ ὃὲ χρώματα ὡς ἀμυδρά τινα φῶτα 
μὴ xaÜ' αὑτὰ εἶναι ὁρατά, ἀλλὰ δεῖσϑαι τοῦ προηγουμένως ὁρατοῦ (τοῦ) 


G τὸ δὲ πῦρ] cf. Aristot. 419223 10 μεταξύ] cf. Aristot. 419220 19 διηχοῦς] 
v. infra ad p. 16,1 31 cf. Simplic. l. c. 135,25 


6 fort. τῷ μὴ ὁρᾶν εἴ τι) εἰ bw 15 εἴπερ] ὕπερ bw 11 χιμὸς L! 


18 


ψόφον L! 20 ὡς w: ὡς codd. b 35 ἑαυτη scripsi: ἑαυτῆς codd. b: 


αὐτῇ W (et fort. Ficinus) δεομένης w (cum Ficino): δευμένου codd. b 26 ἐπὶ 
τῷ L! 29 χρείττῶ L: χρείττω MPVb 30 ἀλλοῦ του HLMP (Ficinus aio 
quodam): ἀλλ᾽ οὐ τοῦ bw à] εἴποι vulg. προνγχούμενον vulg. 32 ὃ αὐτὴ] 
αὐτὴν bw 89 δεομένης b: δεόμενον w 34 τοῦ addidi 
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ἐπιτελειοῦντος xal αὐτά. ἀλλ᾽ οὕτω, φαίη ἄν τις, οὐ συνεργεῖν ἐχρῆν τὸ 
φῶς τοῖς χρώμασι πρὸς τὸ ὁρᾶσϑαι, τοὐναντίον δὲ ἐπιχαλύπτειν αὐτά, ὡς 
χαὶ ὁ μείζων ψόφος ἐχχρούει τὸν ἐλάττω, xal ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν πραγμάτων 
τὸ λαμπρότερον οὐ συγχωρεῖ διαφαίνεσϑαι τὸ ἧττον λαμπρόν" ἐν γοῦν ἡλίῳ 
δ τὸ λυχνιαῖον οὐχ ὁρᾶται φῶς. ἣ οὐχ f, αὐτὴ παραβολὴ μείζονος πρὸς 
ἔλαττον xal προηγουμένου πρὸς ἑπόμενον. οὐ γὰρ ὡς ἧττον ὁρατὸν παρα- 
βάλλεται τὸ γρῶμα πρὸς τὸ φῶς" οὐδὲ γὰρ δρατὸν ὅλως ἄνευ φωτός" διὸ 
ἑπομένως δρατὸν ὡς ὑπ᾽ αὐτοῦ τελειούμενον xal OU ἐχείνου ὁρώμενον, αὐτὸ 
δὲ τὸ φῶς xaÜ' αὐτὸ πρὸς τὸ δρᾶσϑαι ἱχανόν. εἰ δὲ ἐπὶ τῶν ἄλλων αἱ- 
10 σϑήσεων τὸ ἀνάλογον μὴ εὑρίσχεται, ὡς τὸ μὲν προηγουμένως τὸ OX ἕπο- 
μένως εἶναι ἀχουστὸν ἢ γευστόν, περιουσία αὔτη τοῦ τε πρώτως ὁρατοῦ, ὃ 
᾿δὴ τὸ φῶς εἶναί φαμεν, τὸ x«l ἄλλα ἅττα ὁρατὰ ἐπιτελεῖν, xal τῆς Opa- 
τιχῆς δυνάμεως, οὐ τοῦ φωτὸς μόνου ἀλλὰ xal ἑτέρων τινῶν διὰ τοῦ φωτὸς 
αἰσθανομένης. ᾿Επεὶ δὲ φαίνεται χινεῖσϑαι τὸ διαφανὲς ὑπὸ τῶν γρωμάτων 
15 βουλόμενος, xai τὴν ἀπορίαν τὴν πῶς χινεῖται, πότερον ἀπορροΐῇ τινι 
ἢ τῷ τὰ μὲν ποιεῖν τὰ δὲ πάσχειν, διατείνειν χαὶ ἐπὶ τοὺς μὴ διὰ 
τοῦ διαφανοῦς ποιοῦντας τὸ ὁρᾶν dÀN ἀπ’ αὐτῶν ἐπιφερομένων τῶν χρω- 
μάτων, xal ἔτι ἐπὶ τοὺς ἐχπέμπεσθϑαι τὸ αἰσϑητήριον ὑπολαμβάνοντας, oC 
χαιον ἡμᾶς ἐπιζητῆσαι ἔτι, εἰ τῷ ὄντι χινεῖται τὸ διαφανὲς xal τίνα χίνη- 
90 σιν. φαίνεται 0r διὰ μέσου τοῦ διαφανοῦς ὁρώμενα τὰ χρώματα, ἐὰν δὲ 
ἐπ᾿ αὐτὴν τεγῇ τὴν ὄψιν οὐχ ὁρώμενα. πρὸς ὃὲ τοῦτο ἐλέγομεν ὡς μέσου 
τοῦ διαφανοῦς δεῖ ἵνα φωτίζηται τὰ ὁρώμενα. ἀλλὰ xal ὅταν λαμπρὸν T, 
τὸ ὁρώμενον, μέσου δεῖ τοῦ διαφανοῦς, T, xal τότε ἐλέγομεν, δ'ὰ τὸ συμ- 
μέτρου τῆς διαστάσεως δεῖν * s μὴ [μεῖναι] στερεὸν εἶναι τὸ μεταξὺ ἵνα 
25 μὴ τῷ Oxovoxoup παραποδίζγ, τὴν ἐνέργειαν. ἄρα οὖν ὡς μὴ ἐμποδίζον 
μόνον χρήσιμόν τὸ διαφανές, χαϑάπερ ei xal χενὸν ἣν τὸ μεταζύ; T οὐχ 
εὔλογον, ἀλλὰ συνεισφέρειν τι δεῖ xal αὐτός’ οὐ γὰρ μάτην σῶμα ἐστι τὸ 


— — o ———— — — € — — 


9 ψόφος] cf. Aristot. 447114sqq. 14 χινεῖσϑαι] εἴ. Aristot. 418231, 419213 
15 ἀπορροῦ) cf. Aristot. 418515 20 cf. Aristot. 4192312 26 χενὸν] cf. 
Aristot. 419416 


τὸ μεῖζον φῶς ἐχχρούει τὸ ἔλαττον w (cum Ficino) ψόφος scripsi: τὸ φῶς 
codd. b 6 ἧττον om. HMPbw περιβάλλεται L'! 1 post τὸ φῶς add. διὸ 
ἑπομένως ὁρατὸν L'! 12 ἐπιτελεῖν L (ut videtur) M?P?mg.bw: ἐπιτελῆ ΒΜΊΡΊΟΥ 
text. Ὁ : ἐπιτελοῦν II 11. αἰσϑανομένοις L'! post χρωμάτων comma bw 

15 βουλομένους H?M?P?bw (cum Ficino) 16 τὸ μὲν w τὸ δὲ HM?P?bw 
διατείνειν scripsi (Ficinus eztendere): διά τινων BHLM!QP!V: διατινεῖν M?P?b: διαχρί- 
νεῖν W 16. 11 διὰ τοῦ om. HP'M!bw 19 ζητῆσαι w τι εἰ scripsi: 
ἐπεὶ codd. b: εἰ w 22 ἢ ex ἣ fact. (vel vice versa) L: 7j b 22 ἦν 
(cum Ficino ut videtur): * codd. b συμμέτρου scripsi, puncto post διαστάσεως 
deleto: σύμμετρον vulg. 24 lacunam indicavi: δὲ add. HM?Pbw (Ficinus oportere 
quinetiam medium non esse solidum) μεῖναι om. HM?Pbw 2» περιποδίζει 
BLM'P'!QV dpa w: dpa codd. b (et sic passim) ἐμποδίζον μόνον] ἐμποδι- 
ζόμενον BL!Q 
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μεταζύ, ἀλλὰ xal ἐπὶ τῶν χρωμάτων ἐναργῶς συντελεῖ" οὐ γὰρ ἄν μὴ ὃια- 
πεφωτισμένου τοῦ μεταξὺ ἴδοιμεν. ἀχόλουϑον οὖν χαὶ ἐπὶ τῶν λαμπρῶν τι 
συνεισαγειν. Ἔτι δὲ εἰ xal ἐπὶ τῆς ἀχοῆς χινεῖταί πως 6 dip xoi ἐπὶ 
τῆς ὀσφρήσεως, xal ἐπὶ τῆς ἁφῆς δέ, ὅταν μεταξὺ ἢ τοῦ ϑερμαίνοντός τε 
5 χαὶ ϑερμαινομένου, xal ἐπὶ τῆς γεύσεως, εἰ τῶν ὑγρῶν τι εἴη μεταξύ, T, el 
χαὶ ἐπὶ τούτων τῷ μευῖχϑαι ἀλλ᾽ οὐ τῷ ἐνεργεῖν, ἀχόλουϑον xal ἐπὶ τῆς 
ὄψεως. ἔτι ἅπαν τὸ φωτίζον ἐνεργεῖ σαφῶς εἰς τὸ διαφανές: τοιοῦτον δὲ 
xai τὸ ἄγαν λαμπρόν: ὥστε xal τὸ ἁἀμυὸρῶς λαμπρὸν ἐνεργεῖ, εἰ xal μὴ 
οὕτως ὥστε φωτίζειν. xai τὰ γρώματα συντελεωϑέντα χαὶ ἐπιλαμπρυν- 
10 ϑέντα ὑπὸ τοῦ φωτίζοντος χινοίη ἂν xai αὐτὰ τὸ διαφανές. — "Apa οὖν αὐτὰ 
μὲν τὸ διαφανές, τοῦτο δὲ χινεῖ τὴν ὄψιν, οἷον μορφωϑὲν αὐτὸ ὑπὸ τῶν 


χρωμάτων: ἀλλ᾽ οὕτω τοῦ διαφανοῦς dv πεπονθότος ἡσϑανόμεϑα xal οὐ 


τοῦ χρώματος" εἰ δὲ τοῦ χρώματος, τοῦτο ἂν xal τὴν ὄψιν χινοίη. ἀλλὰ 
τοῦ διαφανοῦς — τὸ δὲ διαφανὲς xal χαϑ᾽ αὐτὸ χινητιχὸν τῆς ὄψεως, ὅταν 
, ^»? e rf L1 e e ^A , , "v 
15 φωτίζηται, οὐ δι᾿ ἑτέρου xal ὡς ὑπὸ τῶν | χρωμάτων xwrüéy — τίς οὖν ἢ 
, . Φ 4 a e , ^ ^ »* - i] wv 
χίνησις; ἵνα xal ὅπως αὐτὰ τὰ ὁρώμενα διὰ τοῦ μεταξὺ χινεῖ τὴν ὄψιν 
γνωρίσωμεν. φημὲ τοίνυν ὡς χαϑάπερ τὸ φωτίζον τελειοῖ τὸ διαφανὲς χω- 
ριστῶς παρούσης αὐτῷ τῆς ἀπ᾽ ἐχείνου ἐνεργείας xal τῷ fustépp ὄμματι 
Ótà τοῦ διαφανοῦς, οὐχ ὡς πεπονϑότος GÀX ὡς xal αὐτοῦ χατὰ τὴν χωρι- 
0 στὴν ἐνέργειαν τελειουμένου, οὕτω xal τὸ χρῶμα λαμπρυνθὲν ἐνεργεῖ εἰς 
τὸ διαφανὲς χωριστῶς αὐτῷ ἐποχουμένην ἐνέργειαν, xal διὰ τοῦτο οὐ xatd 
διάδοσιν ἀλλ᾽ ἀαϑρόως xal 6uo0 παντὶ xal ὅλην ἀμερίστως πανταχοῦ αὐτῷ 
παροῦσαν xal οἷον εἰδοποιοῦσαν αὐτὸ χωριστῶς, xat σὺν τῷ οὕτως εἰδοποιη- 
ϑέντι xai τὴν ἡμετέραν χινοῦσαν ὄψιν’ ὡς τὸ χρῶμα αὐτὸ xal εἰς τὴν 
25 ὄψιν ἐνεργεῖν, ἀλλ᾽ οἷον ὑποχειμένῳ τῆς ἰδίας ἐνεργείας τῷ διαφανεῖ χρώ- 
μενον, οὐχ ὡς πάσχοντι ἀλλ᾽ ὡς εἰδοποιουμένῳ χωριστῶς xat αὐτήν. 
διὸ xal ἀμιγῶς τῇ ὄψει πάρεστιν ἢ τοῦ χρώματος ἐνέργεια, χαΐτοι οὐχ 
ἄλλω: παροῦσα T, τῷ ἐποχεῖσϑαι τῷ διαφανεῖ, ἐπειδὴ ἀμιγῶς ἐποχεῖται. 
"gs -— ey ^ , * ^" ΄-ν Ld - 
[{ οὖν συντελεῖ πρὸς ὅρασιν tb διαφανές, εἰ ἀμιγῶς αὐτῇ προσπίπτει T, τοῦ 
80 χρώματος ἐνέργεια; T, δῆλον ὡς τῷ διαβιβάζειν. ἧἥχει γὰρ xal εἰς τὴν 
ὄψιν τῷ διαφανεῖ ἐποχουμένη χωριστῶς, ὡς εἴρηται, χαὶ ἀμερίστως παντὶ 
παροῦσα. διὸ xal πάντες ἐν τῷ αὐτῷ, ὅσοι ἄν οἱ βλέποντες ὦσι, τοῦ αὐ- 
τοῦ xal ὅλου αἰσϑάνονται, ὡς xal τῆς φωνῇς ἀχούουσι πάντες ὅλης οἱ ἐν 


3 ἀχοῆς] cf. Aristot. 419225 4 ἁφῆς] cf. Aristot. 419230 6 μεμῖχϑαι] cf. 


Aristot. 4222313 9 συντελεωϑέντα] cf. Simplic. 1. c. 186,8 11 cf. Aristot. 
419213 21 sqq.) cf. Simplic. l. c. 137,3 90" διαβιβάζειν] cf. Simplic. 1. c. 
136,24 32 πάντες] cf. Aristot. 446522 

2 c] τε LM!Q 4 ἡ Κρ 8 xal (ante τὸ ἄγαν) uncinis inclus. w 9 φω- 
τίξει bw ἐπιλαμπρωϑέντα bw 11 τοῦτο w (cum Ficino): τοῦτο. τὸ codd. b 
13 ἀλλὰ] ἀλλὰ xai M?Pbw (cum Ficino) 16 ὅπως] ὄπερ bw 17 γνωρίζωμεν bw 
20 λαμπρυνϑὲν L: λαμπρωϑὲν ceteri 2] ἐπηχουμένην L οὐ om. bw xata- 
διδόασιν LM!V 25 fort. τῇ ἰδίᾳ ἐνεργείᾳ 80 τὸ διαβιβάζειν L xal om. 


ΠΥΡῸΝ 32 αὐτῷ] ϑεάτρῳ marg. bw (Ficinus ticatro) οἱ om. w 


24 


25 
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τῷ ϑεάτρῳ: xal γὰρ ἣ φωνὴ ἐνέργειά ἐστιν ἀμέριστος πανταχοῦ ὅλη f, 
αὐτὴ χωριστῶς αὐτῷ παροῦσα, ἅτε μήτε συμφερομένη μήτε συναλλοιου- 
μένη τῷ ἀέρι’ τῆς γὰρ ἀπολύτου παρουσίας τεχμήριον τὸ xal πᾶσι xal 
ἑχάστῳ τῶν ἀχουόντων ὅλην ἐνυπάρχειν καὶ πληροῦν πάντας μονοειδῶς. — Ti 
δ οὖν: οὐ πλήττεται xal χινεῖται παϑητιχῶς ὑπὸ τοῦ Ψοφοῦντος ὅ τε dip xai 
τὸ αἰσθητήριον; 7| τὸ μὲν πάθημα xal, χίνησις προχατάρχει περὶ τὰ σώ- 
ματα ἀλλ οὐ ταῦτα xal φωνή, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἢ ἀχηή, ἢ δὴ xav ἐνέργειαν 
τελειότης f, χατὰ τὸ εἶδος ἱσταμένη τῆς χινήσεως. ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα μὲν προη- 
γεῖται τὸ τοῦ ἀέρος πάϑος, ἐπειδὴ διὰ πληγῆς τὸ dxouctóv: τὸ δὲ δρατὸν 
10 οὐ διὰ τὸ παϑεῖν τὸ διαφανὲς ἀλλ ἔδη ὃν αὐτὸ τὸ χρῶμα. εἰ δὲ xàv- 
ταῦϑα δοίη τις ἐγγίνεσθαί τινα παθϑητιχὴν ὑπὸ τῶν χρωμάτων τῷ ἀέρι διά- 
ϑεσιν, οὐ χατὰ ταύτην ὁρατὸν ἀποτελεῖται τὸ χρῶμα ἀλλὰ χατὰ τὴν τε- 
λείαν χαὶ ἀϑρόαν χαὶ ὅλην ὁμοῦ τοῦ εἴδους ἐνέργειαν ἀπολύτως παροῦσαν 
τῷ διαφανεῖ, xal παϑητιχῶς μὲν χινοῦσαν τὸ αἰσθητήριον, οὐχ ἐν τῷ 
15 πάϑει δὲ ὑπαρχούσης τῆς ὄψεως ἀλλ᾽ ἐν τῇ εἰδητιχῇ τῆς ζωῆς τελειώσει 
χαὶ τῇ τοῦ λόγου προβολῇ. Ἐπὶ δὲ τοῦ ὀσφραντοῦ xal τῆς ὀσφρήσεως 
ἐναργέστερον τὸ συμβαῖνον ἐν τῷ μεταξὺ πάϑημα, ὡς xal ἀπελθόντος τοῦ 
ὀσφραντοῦ ἐμμένειν τὴν ὀσμὴν οὐ διὰ τὰ ἀπορρεύσαντα αόρια μόνον ἀλλὰ 
xal αὐτοῦ πεπονθότος τι τοῦ ἀέρος, ὥσπερ xal ϑερμανϑέντος ὅταν μεταξὺ 
90 τοῦ ϑερμαίνοντός τε xal τοῦ ϑερμαινομένου γίνηται, xal γλυχαζομένου τοῦ 
ἀέρος τοῦ μεταξὺ τῆς γλώττης xal τοῦ μέλιτος. χαὶ χατὰ τὸ εἶδος μὲν 
χαἀνταῦϑα f, τε αἴσϑησις καὶ τὸ αἰσϑητόν, ἀλλὰ διὰ τὸ ἐνυλότερον xal τοῦ 
αἰσϑητηρίου καὶ τοῦ αἰσθητοῦ ἐν τούτοις εἴδους σφοδρότερον xai διὰ τοῦτο 
ἐναργέστερόν τε τοῖς αἰσϑητηρίοις x«l ἐν τῷ ἀέρι, ἵνα μετάσχῃ τοῦ αἰσϑη- 
25 τοῦ εἴδους, διαφαίνεται τὸ πάθος. οὔτε δὲ ταῦτα χατ᾽ ἀπορροίας αἰσϑανό- 
μεϑα, οὔτε ἔτι μᾶλλον τῶν χρωμάτων τι ἀπορρέον ποιεῖ τὴν ὅρασιν, ἀλλὰ 
τῷ ἐνεργεῖν δρᾶται. Καὶ πῶς οὕτως ἰσχυρὰ ἢ τοῦ χρώματος δύναμις ὡς 
ἄνευ ἀπορροῆς χινεῖν xal τοῦτο συνεχῶς ποιεῖν; δῆλον γὰρ ὅτι τὴν ἐνερ- 
γείαν τὴν αὐτοῦ ἐνεργεῖ συνεχῶς, εἰ μὴ χαϑάπερ τὸ πῦρ ὕλης δεῖται xai 
80 ἀφ᾽ οὗ τὸ φῶς γίνεται τοῦ διαφανοῦς. ἢ οὐ τὸ χρῶμα μόνον ἀλλ᾽, ὡς 
εἴρηται, xal πᾶν αἰσϑητὸν τῷ ἐνεργεῖν χινεῖ τὰς αἰσϑήσεις. τὸ δὲ χρῶμα 
xai οὐχ ἀεὶ ἀλλ᾽ ὅταν ἐλλάμπηται, καὶ ὅταν, ὡς αὐτὸς ἔφη. dj ὕλη αὐτῷ 
παρῇ. τὸ διαφανές, ὃ ἅμα xal τελειοῖ τὰ χρώματα τῷ φωτὶ xal εἰδο- 


1 φωνὴ] cf. Simplic. 1. c. 142,4 16 cf. Aristot. 421516 91 πᾶν αἰσϑητὸν] cf. 
Aristot. 488 022 ᾿ 


l xal γὰρ] οὐ γὰρ BH!LM!QN (Ficinus etenim) φωνῆς M?P?bw (Ficinus vocis) 


2 μήτε alterum] μηδὲ codd. b 9 marg. L ἀπορία 6 marg. L λύσις ἡ fort. 

(rep) ταῦτα δὴ scripsi: δὲ vulg. 9 τοῦ ex em. L 10 αὐτὸ] fort. 

αὐτοῦ 17 παϑήματι vulg. 18 ἀπορεύσαντα L'bw 22 τε om. L! 

28 εἶδος L'w 24 ἐνεργέστερόν Qbw 26 χρωμμάτων LM 29 τὴν supra 
a 

vers. L: om. B τὴν αὐτοῦ ἐνεργεῖ LM: τὴν ἐνεργεῖ αὐτοῦ Pb: ἐνεργεῖ τὴν αὐτοῦ 

HV εἰ μὴ χαϑάπερ τὸ bis L! 81 xal L': om. ceteri πᾶν αἰσϑητὸν om. 


BLM!QV 
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ποιεῖταί πως ὑπ᾽ αὐτῶν τῇ χωριστῇ ἀπ᾽ αὐτῶν ἐνεργείᾳ- τὸ δὲ φῶς οὐ 

΄-χ ἃ τῇ ων * , —-—— -« ? e e , 

διὰ τοῦ διαφανοῦς ἀλλ᾽ ἐν tp διαφανεῖ xal xa0' αὑτὸ ópatóv. xal αὐτὸ 

δὲ τὸ διαφανὲς τῷ φωτί, 7, οὐ διαιρετέον, φησίν, ὀρθῶς λέγων. οὔτε 

1àp τὸ φῶς ἄνευ τοῦ διαφανοῦς οὔτε τούτου χωρὶς φωτὸς αἴσϑησις" xal 
8 εἴ γε χρῶμα τοῦ διαφανοῦς τὸ φῶς, οὐδ᾽ ἄν ἕτερον εἴη τοῦτο δρατὸν παρὰ 


τὰ χρώματα. Τί οὖν πάσχον τὸ διαφανὲς ποιεῖ τὴν ὄψιν; ἔνιοι γὰρ ῦπο- 30 


τυποῦσθϑαί φασιν. T, οὐγ οὕτως. αλλ εἴρηται ὡς ἀπολύτως δεόμενον τὴν 
Οὐχ , i 


ἀπὸ τῶν ὁρατῶν ἐνέργειαν καὶ τῷ αἰσθητηρίῳ ταύτην συνάπτον. δρατὰ 280 


ób οὐ τὰ χρώματα μόνα ἀλλὰ xal μεγέϑη xal σχήματα, εἰ xal δευτέρως, 
10 ὡς ἤδη διώρισται. ἢ δὲ ὄσφρησις, φησί, διὰ τοῦ ἀέρος ὥσπερ dva- 
αιἱἹνυμένου πως ἔοιχε xal πάσχοντος, ἣ 05 ἀχοὴ σχηματιζο- 
μένου. εἴρηται Ob ὡς οὐ χατὰ τὸ πάϑος ἢ αἴσϑησις, οὐὸὲ σχῆμα f, φωνή, 
ἀλλά τι τέλειον τῆς ἐνεργείας εἶδος. xal τὸ ὀσφραντὸν δὲ οὐ τὸ πάϑος 
ἀλλὰ τὸ slóoc. πάσχει δὲ μᾶλλον ὑπὸ τούτων ὁ ἀὴρ ὡς ἐνυλοτέρων xal 
18 σωματοειδεστέρων εἰδῶν. 
Ζητεῖ δὲ εἰ διιχνεῖται πρὸς τὴν αἴσϑησιν ἕκαστον ὁμοίως, 
ἣ τὸ μὲν μᾶλλον τὸ δὲ ἧττον. xal δῆλον, οἶμαι, ὡς οὐχ ὁμοίως, ἀλλ’ 
ὅπως ἄν ἔχῃ αὐτό τε δυνάμεως τὸ αἰσϑητὸν μείζονος T, ἐλάττονος εἰς τὸ 
ἐνεργεῖν, xal τὸ αἰσϑητήριον ἀχριβεστέρας Y, ἀμυδροτέρας χαϑαρότητος, ἔτι 
40 ὃὲ xal τὸ μεταξὺ μᾶλλον xal ἧττον πρὸς τὸ διαβιβάζειν τὴν ἐνέργειαν ἐπι- 
τηδειότητος, ἔτι δὲ χατὰ τὸ διάστημα, πορρωτέρω 7, ἐγγυτέρω ὄντος τοῦ 
αἰσϑητοῦ, γίνεταί τις πρὸς τὴν δίιξιν διαφορά. Ὅπως 9 χαὶ ἐπὶ πασῶν 
ἐστι τὸ ἀνὰ μέσον, εἰ χαὶ τῶν μὲν ἔξω τὸ μεταξύ, τῶν δὲ ἐν ἡμῖν, ἀρ- 
χούντως τε παρὰ τῷ ᾿Αριστοτέλει διώρισται xal ὑπὸ τοῦ Θεοφράστου ἐπι- 
25 στάσεως μόνον ἠξίωται, ἠπόρηται δὲ οὐδέν. ἀλλ᾽ ἐχεῖνο ἄν τις ζητή- 
σειεν, εἰ ἀϑρόα ἢ παρουσία, ὡς ἐλέγομεν, γίνεται f; τῆς φωνῆς [παρουσία], 
πῶς οἱ ἔγγιον μᾶλλον xal ϑᾶττον ἀχοηύουσιν, ἣ πῶς δρῶμεν πρότερον πλή- 
ξαντα τὸν δρυτόμον ὕστερον ὃὲ τοῦ ἤχου αἰσϑανόμεϑα δῆλον γὰρ ὡς οὐχ 
ἅμα τῇ πληγῇ. Y, ἐπειδὴ παϑεῖν τι πρότερον xal χινηϑῆναι χρὴ τὸν ἀέρα, 
80 τὸ δὲ εἶδος τῆς φωνῇς αἀϑρόον ὕστερον ἐπιγίνεται, τὸ δὲ πάϑος xal f, χίνη- 
σις ἐν χρόνῳ [τὸ δὲ εἶδος ὥστερον ἀϑρόως τῷ γινομένῳ ἐπιγίνεται] xod 
ἐπὶ τῆς φωνῆς τοίνυν ὕστερον ἐπὶ τῷ πάϑει τὸ τῆς ἐνεργείας εἶδος, ἐφ᾽ 
ὅσον κατὰ τὴν συνέχειαν τοῦ ἀέρος xal τὸ πάϑος διιχνεῖται. διὸ xal οἱ 
ἔγγιον ϑᾶττόν τε xal μᾶλλον ἀχούουσι" xal γὰρ ϑᾶττόν τε xal μᾶλλον πά- 


11 σχηματιζομένου] cf. Aristot. 4468, 901516 27 οἱ ἔγγιον] cf. Aristot. 446224 sqq.: 
Simplic. l. c. 142, 10sqq. 


2 αὐτὸ] fort. ταὐτὸ ὃ 7| om. bw 4 οὔτε Π: οὐδὲ L cet. 8 συνάπτων 
MPbw 9 μόνα L'!V: μόνον cet. 18 ἐλάττους bw 23 post μεταξύ add. 
διαφαίνεται HM?Pbw (cum Ficino) post ἡμῖν add. οὐδὲ M?Pb: οὐδὲν w (Ficinus 
minime) 26 παρουσία om. HM?Pbw 27 oi) οὐ b 9l uncinos add. w 


ἐπιγίνεται] καὶ ἐπιγίνεται BLM!QV 32 τοίνυν om. L'! τὸ] τῶ L! 88 τὴν] 
τοὺς τὴν BLM'QV 
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σχουσιν οἱ τοῦ πληγέντος τὴν ἀρχὴν ἔγγων" τὸ δέ γε δρατὸν ob χατὰ πά- 
9o; ἐνεργεῖ εἰς τὸ διαφανές, ἐπεὶ μηδὲ τὸ φωτίζον. διὸ xal ἀχρόνως xal 
ἅμα πᾶσιν ὁρατὸν οἷς ὁρᾶται. εἰ xal μὴ διοίως ἀλλὰ τοῖς ἔγγιον ἀχριβέ- 
στερον, διότι ἐνεργεῖ μέν, εἰς τὰ ἐπιτηδειότερα δὲ τὰ προσεχῆ χατὰ τόπον 

δ διὰ τὸ σώματα εἶναι 
᾿Αφοριστέον δέ, φησὶν ὁ Θεόφραστος, καὶ τὰ περὶ τὰς ἀναχλά- 
σεις. φαμὲν γὰρ δὴ xal τῆς μορφῆς ὥσπερ ἀποτύπωσιν (ἐν) 
τῷ ἀέρι γίνεσϑαι, ἴσως καὶ αὐτός, ὡς [Πλάτων, εἰδωλιχήν τινα ἐν τῷ 
περὶ τὸ λεῖον φωτὶ τῶν σωματιχῶν εἰδῶν ἔμφασιν γίνεσϑαι τιϑέμενος. τὰς 
10 δ᾽ οὖν χλάσεις οὐ σωματιχὰς ϑετέον. πάϑος γὰρ τοῦτο xal τῆς χατὰ φύσιν 
ἐνεργείας ἀπᾶδον, xal μάλιστα ἐπὶ τοῦ οὐρανίου φωτός" ἀλλ᾽ ἐνεργητιχὰς 
xal τὰς χλάσεις νοητέον, sl; τὸ λεῖον xal πυχνὸν xal στίλβον μειζόνως τοῦ 
φωτίζοντος xal τοῦ ὁρῶντος ἐνεργοῦντος, ὡς xal ἄλλα OU αὐτοῦ χαταλάμ- 
πεῖν T, ὁρᾶν. ἐχείνου γὰρ ἢ δευτέρα ἐνέργεια συνεργοῦντος xal τοῦ ὗπο- 
15 χειμένου λείου xai στίλβοντος διὰ τὴν πρὸς τὸ φῶς συγγένειαν’ χαὶ διότι 
μὲν τὸ φωτίζον ἑχατέρωϑι ἐνεργεῖ, συνεχὴς xal ἢ δευτέρα τῇ πρώτῃ" 
διότι δὲ τὸ λεῖον ἐν τῇ δευτέρα συνεργεῖ, διαίρεσίς τις ἀμφοτέρων συμπί- 
mta, ὅπερ ἢ χλάσις. ἐπὶ δὲ τῆς διὰ τῶν χατόπτρων τῶν προσώπων ϑέας 
γίνεται μὲν xal ἢ τῆς ὄψεως xav! ἐνέργειαν, ὡς εἴρηται, αλλ᾽ οὐ χατὰ πά- 
20 ϑος ἢ ἀνάχλασις ἐπὶ τὸ πρωτότυπον. ὁ δὲ []λάτων xal εἰδωλιχήν τινα ἐν 
τῇ προϊούσῃ τῆς ὄψεως ἐνεργεία περὶ τὸ λεῖον τῶν σωματιχῶν εἰδῶν ἔω- 
φασιν, οὐ κατὰ ἀπόρροιαν σωμάτων ἀλλὰ [xai] χατὰ τὴν τῶν εἰδῶν σχια- 
γραφίαν, ἐν τῷ δοχεῖν xal φαίνεσϑαι ὑφίστασϑαι βούλεται. ὃ ὁὴ ἴσως χαὶ 
ὃ Θεόφραστος ἐνδείχνυται, χατὰ τὰς ἀναχλάσεις λέγων τῆς μορφῆς ὥσπερ 
25 ἀποτύπωσιν ἐν τῷ ἀέρ: γίνεσϑαι. Ἐπαγει ὃὲ ὡς ἐπ᾿ ἐνίων δμη- 
γενὲς ἔοιχεν εἶναι τὸ αἰσθητήριον τοῖς αἰσθητοῖς. T τε γὰρ 
ἡλῶττα διὰ ὑγροῦ τῶν χυμῶν xal ἀχοὴ δὴ διὰ τοῦ ἀπειλημμέ- 
you dépoc χινουμένου τῆς φωνῆς αἰσϑάνεται. ζητεῖ οὖν διὰ τί 
αἡ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὁμηίως, xal πῶς τὸ ὅμοιον ὑπὸ τοῦ ὁμοίου 
80) πάσχει, ὑπὸ τοῦ ἔξωϑεν ἀέρος ὁ ἀὴρ xal ὑπὸ τοῦ ὑγροῦ τὸ 
δγρόν. Y, καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ὅμοιος ὁ λύγος. ἐφ᾽ ἑκάστῃ γὰρ τὸ αἰσϑη- 
τήριον τοιοῦτον ὁποῖον χαὶ τὸ ἔξω ταῖς τῶν αἰσθητῶν ἐνεργείαις ὑποχεί- 
μενον, διαφανὲς μὲν ἐπὶ τῆς ὄψεως, διηχὲς δὲ ἐπὶ τῆς ἀχοῆς" οὐ γὰρ χαϑὸ 


8 Πλάτων] Tim. 46A 14 συνεργοῦντος] cf. Simplic. l. c. 142,26 27 γλῶττα) 
cf. Aristot. 422234 ἀχοὴ] cf. Aristot. 420219 29 τὸ ὅμοιον] cf. Aristot. 
416*35 42035 31 ἐφ᾽ ἑχάστῃ] cf. Aristot. 438* 17 33 διαφανὲς] cf. Aristot. 
438* 6 χαϑὸ] cf. Aristot. 488 414 


1 oi] ὃ BLM!QV 4 post ἐπιτηδειότερα add. ταῦτα M?Pbw (cum Ficino) 
6 ἀναχράσεις LM!Q 1 ἐν addidi 12 τὸ λεῖον LQ: τό τε λεῖον vel τὸ τέλειον 
cet. 15 λείου] τελείου BLM!PV 16 xal] δὲ w 21 λεῖον M bw (Ficinus 


lene): πλεῖον L cet. 22 xal om. bw 21 ἀπηλειμένου b 


15 


89 
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ἀὴρ ἀλλὰ χαϑὸ διηχὲς δέχεται τὸν ψόφον" δίοσμον δὲ ἐπὶ τῆς ὀσφρήσεως" 
διὸ χἀνταῦϑα ἢ ὑγρὸν 7, ἀὴρ [ἢ] τὸ μεταξύ: ὑγρὸν δὲ ἐπὶ τῆς γεύσεως, 
χαὶ ἐπὶ τῆς ἁφῆς τὸ δυνάμενον τὰς ἁπτιχὰς δέχεσϑαι ποιότητας. xal o 
τὸ ὅμοιον ὑπὸ τοῦ ὁμοίου πάσχει, ἀλλὰ τὸ δυνάμει ὑπὸ τοῦ ἐνεργείᾳ: o0 
5 μὴν ὡς 6 ἀὴρ ὑπὸ τοῦ ἀέρος, ἀλλ᾽ ὡς δυνάμει διηχὲς ὑπὸ τοῦ ἐνεργείᾳ 
διηχητιχοῦ. Διὰ τί οὖν ὑγρὸν ἐπὶ τῆς ὄψεως ἀλλὰ μὴ χοινὸν ὕδατος xal 
ἀέρος, ἐπειδὴ χοινὸν ἀμφοῖν τὸ διαφανές ; xal διὰ τί μὴ xal ἐπὶ ἀχοῆς τὸ 
χοινόν, εἴ γε xal ἐν ὕδατι τὸ διηχές ; ὁμοία δὲ xal ἐπὶ ὀσφρήσεως ἣ dro- 
ρία. ἣ dpxei xal ϑάτερον. καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν ἔξω οὐ μίξεως δεῖ, ἀλλ᾽ εἴτε 
10 ὕδωρ εἴτε ἀὴρ εἴη τὸ μεταξύ, γίνεται ἢ ὅρασις. διὰ τί οὖν ὕδατος f, χόρη: 
ἐπειδὴ εὐφυλαχτότερον xal εὐπιλητότερον ἀέρος ὕδωρ. διὰ τί ὃὲ ἢ ἀχοὴ 
ἀέρος; ἐπειδὴ εὐχινητότερον 6 ἀήρ, συντελεῖ δὲ T, χίνησις πρὸς τὴν τοῦ 
ψόφου αἴσϑησιν. ἀλλ᾽ εἰ ἄνευ τῆς ἀναπνοῆς δυνατὸν ὀσφραίνε- 
σϑαι, τί κωλύει, φησί, xal ἀχούειν ἄνευ τοῦ ἀέρος; ἐπειδὴ οὐ ὃυ- 
15 νατὸν ἄνευ τῆς τοῦ ἐν τοῖς ὠσὶν ἀέρος πληγῆς γενέσθαι ψόφον: τὸ γὰρ 
τῆς ἀχοῆς αἰσθητήριον dép: τῆς δὲ ὀσφρήσεως οὐ τὸ τῆς ἀναπνοΐῦς sloge- 
ρόμενον πνεῦμα, ἀλλὰ χρήσιμον τοῦτο ἐπὶ τοῦ διανοίγειν τοὺς ὀσφραντιχοὺς 
πόρους οἷς εἰσὶν ἐπιχεχαλυμμένοι: οἷς δὸ μή, τούτοις xal ἄνευ τοῦ ἀνα- 
πνεῖν ἢ ὄσφρησι. ὉὈ δὲ ψόφος dpa πάντως πρὸς στερεόν, φησίν, ἢ 
20 xal στερεοῦ χωρὶς ὡς ὁ τῶν ἀνέμων; ἀλλὰ xal οὗτοι τῇ γῇ προσ- 
πίπτοντες ψοφοῦσι, xal at βρονταὶ δὲ ὡς πρὸς στερεὸν τὸ νέφος 
τοῦ πνεύματος προσρηγνυμένου. dÀÀ εἰ ὃ ἀὴρ συμφυής, τὸ δὲ 
ἀχούειν, ὅταν ὑπὸ τῆς πληγῆς ὁ ἔξω συνάψῃ, χινούμενος δὴ xal οὗτος ἀεὶ 
χαὶ ἠχῶν, ἢ χίνησις ἄν τὴν χίνησιν αἰσϑάνοιτο xal οὐχ 6 ψόφος τὸν dó- 
1 δίοσμον] cf. Philoponus in Aristot. de An. 419232: οἱ μέντοι μεταγενέστεροι, ὧν ἐστι 
Θεόφραστος, τεϑείχασιν αὐτῇ, ὄνομα τὸ δίοσμον, ὥσπερ xai τῇ τῶν ἤχων διαπορϑμεὺυ- 
τιχῇ τὸ διηχές, χαϑάπερ xal ᾿Δριστοτέλης τὸ διαφανὲς τῇ τῶν χρωμάτων διαπορϑμευτιχῇ 
δυνάμει 2 ὑγρὸν ἢ ἀὴρ] cf. Aristot. 42109 4 τὸ δυνάμει] cf. Aristot. 417217, 
422v3 8 xowóv] cf. Aristot. 138414 10 ὕδατος] cf. Aristot. 433416 sqq. 
13 ἄνε) τῆς ἀναπνοῆς] cf. Aristot. 421v 18 15 πληγῆς] cf. Aristot. 419510, 42029 
11 διανοίγειν] cf. Aristot. 42242, 44422 18 πόρους] cf. Aristot. 71422 19 πρὸς 
στερεόν) cf. Aristot. 419519 22 συμφυής] cf. Aristot. 42024 (ubi ἀχοῇ δὲ συμφυὴς 
ἀήρ reponenduin) 28 συνάψῃ] cf. Aristot. 419535 


2 ἣ ἀὴρ ?, ὑγρόν ἡ ?| uncinis inclusi τὸ Om. Ἢ 4.5 οὐ μὴν---ἐνεργείᾳ 
om. 1, (οὐ γὰρ ὡς ὁ ἀὴρ ὑπὸ τοῦ ἀέρος add. marg. L) 9 μὴν] γὰρ QV (cum 
marg. L) διηχὲς] διὰ χειρὸς Μ᾽: διηχητιχοῦ QV ὑπὸ τοῦ om. M! lacuna relicta 
6 ὕδατι HIL'MPbw 7 ἀέρι HM?Pbw μὴ om. L! 9 ἡ om. L! ἐπὶ] 


xal ἐπὶ b 10 ὕδατι. L: ὕδατι M!: ὕδατος ΟΥ̓́: ὑδάτιος B: ἐν ὅδατι HM?bw 

11 ἀφυλαχτότερον ΒΙΜΊΡΙΟΥ εὐπιλητότερον w: εὐπιληπτότερον L: εὐεπιληπτότερον 
cet 14 οὐ om. BLM!QV 10 post πληγῆς add. ἐν ἡμῖν M! γίνεσϑαι w: 
ἐγγίνεσθαι marg. I: ἐπίγεσθαι (sic) marg. M marg. b 17 γρήσιμον] καὶ χρήσιμον 
HMPbw 18 οἷς w (cum Ficino): οἷοι codd. b ἀναπνοεῖν MPb 19 ἡ 
om. bw 22 προσρηγνυμένη MPQV 29 συνάπτεται b: συνάπτηται W δὴ 
scripsi: δὲ vulg. 
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qov* xaitot γε xmÀóot ἄν τὸ ἐνυπάρχον ὥσπερ xal ἐν τοῖς ἄλλοις. ἣ οὐχ 
αἰσθητὸς ὁ ἐντὸς ἦχος ἁπλῶς. οὐχ αἰσθανόμεθα γοῦν ἠχοῦντος dv μὴ τὰ 
exa ἐμφραάξωμεν. ἀλλὰ xal f χίνησις αὐτοῦ ζωτιχὴ xal οὐχ ofa ἣ τοῦ 
πληττομένου. ὅταν ὃὲ ὑπὸ τοῦ πληγέντος πάϑῃ xal τὸ τοῦ ψόφου dva- 
ὅ δέξηται εἴδης, τότε ἥ ἐνέργεια ἀχοή. οὐχ ἄρα παραποδίζει ὃ πρότερος 
ἦχος ἐπειδὴ μὴ αἰσϑητός, ἢ δὲ κίνησις ζωτιχὴ οὖσα xal συνεργεῖ πρὸς τὴν 
αἴσϑησιν τοῦ πληγέντος. ᾿Αλλ εἰ ὃ ψόφος ἔξωϑεν διιχνεῖται μέχρι τῆς 87 
ἀχοηΐς, πῶς ἀποφαίνεται μηδεμίαν γίνεσϑαι αἴσϑησιν ἀψαμένου τοῦ 
αἰσϑ ητοῦ; ἐπεὶ xal ἐπὶ τῆς ὀσφρήσεως τῇ ἀναπνοῇ τὴν ὀσμὴν ἕλχομεν 
10 ἕως dv προσπέσῃ δηλονότι τῷ χυρίῳ. 7, τὰ αἰσθητὸν ὅπου xal ἢ πληγὴ 
χαὶ ὅπου τὸ ἐυῶδες ἄρωμα ὡς χαὶ ὅπου τὸ χρῶμα’ ἃ δὴ οὐχ οἷόν τε 
αὐτὰ προσπελάζειν τοῖς αἰσθητηρίοις εἰ μέλλοι γίνεσϑαι αἴσϑησις. τὸ δὲ 
ἀπ᾽ αὐτῶν τῷ μεταξὺ ἐγγινόμενον εἶδος τῆς ἐνεργείας παρεῖναι δεῖ καὶ τῷ 
αἰσϑητηρίῳ. οὐ γὰρ δή, ὅπερ xal αὐτὸς ἐπιφέρει, μηδενὸς ἀπὸ τοῦ 
15 αἰσϑητοῦ διιχνουμένου χινοῖτο ἄν τις αἴσϑησις. xal γὰρ τὸ χρῶμα 
διὰ τοῦ διαφανοῦς χινεῖ τὴν ὄψιν ποιοῦντός τι χαὶ τοῦ μεταξὺ χαὶ συνερ- 
Ἰοῦντος χαὶ αὐτοῦ χινηϑέντος πως ὑπὸ τοῦ ὁρατοῦ --- χαὶ ὅπως, ἤδη χατὰ 
δύναμιν διήρϑρωται — xal οὐ τοῦ μεταξὺ ἀλλὰ τοῦ ποιοῦντος ἣ αἴσθησις. 
οὐ γὰρ ταὐτὸν ποίησις χαὶ ποιοῦν, οὐδὲ ἐνέργεια χαὶ ἐνεργοῦν. ποιεῖ δὲ 
20 τὸ ποιοῦν χατὰ τὴν ποίησιν, xal τὸ πάσχον ὑπὸ τοῦ ποιοῦντος μὲν πάσχει, 
ἀλλὰ xatà τὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ ποίησιν, ἀλλ᾽ οὐχ ὑπὸ τῆς ποιήσεως. xal αἰσϑα- 
νόμεϑα οὖν οὐ τῆς ἀπὸ τοῦ αἰσθητοῦ ἐνεργείας, ἀλλὰ τοῦ αἰσϑητοῦ μὲν 
χατὰ δὲ τὴν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐνέργειαν. διὸ οὐ τοῦ μεταξὺ ἀλλὰ χατὰ τὸ ἐν 
τῷ μεταξὺ ἐχπεμπόμενον ἐνεργείας εἶδος τοῦ ἐχπέμποντος. Εἰπόντι óà τῷ 38 
25 Αριστοτέλει ὡς αἱ διαφοραὶ τῶν ψόφων, οἷον ὀξὺς xal βαρύς, ἐν τῷ 
xat ἐνέργειαν ψόφῳ δηλοῦνται, καὶ ἐπαγαγόντι, ὥσπερ γὰρ ἄνευ 
φωτὸς οὐχ δρᾶται τὰ χρώματα, οὕτως οὐδὲ ἄνευ ψόφου τὸ ὀξὺ 
χαὶ βαρύ, ἐπισημαίνεται ὡς ὁμοίως ἔχειν λέγοντι φῶς πρὸς χρώματα 
xal ψόφον πρὸς ὀξὺ xal βαρύ [ἀντιλέγειν ἔστιν]. οὐ γὰρ τὸ φῶς αλλὰ τὸ 
' 80 χρῶμα ὁμοίως πρὸς λευχὸν χαί μέλαν. TY, ὡς μὲν γένος τὸ χρῶμα dva- 
λυγεῖ τῷ ψόφῳ ἀλλ᾽ οὐ τὸ φῶς. ἐπεὶ ὃὲ τὰ χρώματα οὐχ ἄνευ φωτὸς 
ὁρᾶται, ὡς οὐδὲ τὸ ὀξὺ xal βαρὺ ἄνευ ψόφου, ταύτῃ χατὰ τὸ ὁρᾶσϑαι 
μόνον γέγονεν ἢ παραβολή. 


2 6 ἐντὸς ἦχος] cf. Aristot. 420216: Simplic. 1. c. 145,11 ὅ ἡ ἐνέργεια] οἵ. Aristot. 
42036 T μέχρι τῆς dxofc] cf. Aristot. 42043 8 ἀποφαίνεται) Aristot. 419226 
428020 25 ᾿Αριστοτέλει)] 4202326 


1. κωλύει LMQb ὃ οἷα 1,3: ola vulg. 9 ἐνεργείᾳ L?M 12 μέλλει Hw 
dei 

13 τῶ μεταξὺ L!w: τὸ μεταξὺ vulg. δεῖ bw (Ficinus oporter): δὲ LQ: δὲ MP: 

δὲ δεῖ  Η 1ὅ διιχνομένου LM 20 piv scripsi: μὴ LM!Q': om. HM?*PQ?bw 

πάσχῃ LMP? 23.24 ἐν τῷ om. lH: τῷ om. MPb 29 ὀξὺν xal βαρὺν MPb: 

ξέος xal βαρέος H: ὀξὺ xal Qapb w 29 ἀντιλέγειν ἔστιν oin. LM'QV 90 ὁμοίως 

-- χρῶμα on. L'N! πρὸς τὸ λευχὸν IIMPbw Jl τῷ om. bw 
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᾿Αλλὰ διὰ τί τὸ αἰσϑητήριον τοῦ γευστοῦ ἀξιοῖ ὃ ᾿Αριστοτέλη: μήτε 
ὑγρὸν εἶναι μήτε ἀδύνατον ὑγραίνεσϑαι, ἐπειδή φησιν ὑγρὸν τὸ γευστόν; ἢ 
οὐχ (ὡς) ὑγρόν, φαίη dv τις, ἀλλ᾽ ὡς ἔγχυμον ὑγρὸν τῇ γεύσει ἐστὶν ai- 
σϑητόν. ἔδει οὖν μὴ ἔγχυμον εἶναι τὸ αἰσϑητήριον μόνον. T, ἐπειδὴ ἄπ- 
τιχῶς xal f, γεῦσις ἀντιλαμβάνεται τοῦ οἰχείου αἰσϑητοῦ, πασχειν αὐτὴν 
χαὶ ὡς ὑπὸ ἁπτοῦ ἀνάγχη. ὥστε xal ὡς ὑπὸ ὑγροῦ" διὸ οὐ χρὴ οἰχείᾳ 
προχατειλῆφϑαι ὑγρότητι τὸ αἰσθγτήριον. [βούλεται δὲ ὁ ᾿Αριστοτέλης. ᾧ 
xal 6 Θεόφραστος ἕπεται, μὴ τὴν γλῶτταν εἶναι τὸ ὄντως αἰσθητήριον 
τῆς γεύσεως, μηδὲ τὴν σάρχα τῆς ἁφῆς. ἀλλὰ ἀναλογεῖν ταῦτα͵ τοῖς μεταξὺ 
γινομένοις ἐπὶ ὄψεως xal dxoTc. χαὶ γὰρ ἐπὶ ἁφῆς καὶ γεύσεως δεῖ μὲν 
εἶναι τὸ μεταξύ, εἴ γε υηδέποτε αὐτῷ προσπῖπτον τῷ αἰσϑητηρίῳ τὸ 
αἰσϑητὸν χινεῖ τὴν αἴσϑησιν, οὐχ ἐξωῦεν δὲ ἐπ’ αὐτῶν τὸ μεταξύ: xal 
τὰρ ὅταν T, τι μεταξύ, οὐ διὰ τούτου ἢ γεῦσις ἢ f, ἁφή, ἀλλὰ σὺν τούτῳ᾽ 


[ἀν 


Τί 


- 


οἷον εἰ μέση εἴη | f, ἀσπίς, οὐ διὰ τῆς ἀσπίδος ὁ λίθος πλήττει, ὡς τὸ 
18 χρῶμα ὁρᾶται διὰ τοῦ ἀέρος, ἀλλὰ σὺν τῇ ἀσπίδι xal τὴν χεῖρα, ὡς ἄμφω 
ev ^ - * * v» üz 2 - - s Lp A] N f opm - ? ^) 
ἅμα πληγῆναι. ἐπεὶ οὖν οὐχ ἕζωδεν, ἐπὶ τῆς don: xai γεύσεως τὸ à 
* 2 e - Y “,» δὼ 2l -“ P! e . -- ^ e “ 
οὗ ἐν ἡμῖν ἔσται. τοῦτο OX πῇ μὲν ἢ σὰρξ πῇ δὲ Tj γλῶττα. ὅτι μὲν 
᾿ , 3 7 NM» 5 ds APA ^ ^ n ,. 7. s^. 2.f A 
οὖν πάσχει xal ἢ σὰρξ ἐναργές" OTAov ὃὲ ὡς οὐχὶ toig ἀψύχοις ὁμοίως" 
οὐχοῦν ζωτιχῶς, χαὶ ἐπειδὴ αἰσϑητιχὴ ἢ ζωὴ τῆς σαρχός, xal αἰσϑυητιχῶς. 
90 διὰ τί οὖν, εἰ μὴ xal ἐν αὐτῇ τὸ χοῖνον; εἰ γὰρ xal ἄλλο τι μᾶλλον xal 
ἀχριβέστερον εἴη ἁφῆς αἰσθητήριον, οἷον τὸ πνεῦμα. ἀλλὰ xal $ σὰρξ 
αἰσϑητιχή χαὶ ἔστω μὲν ἀναλογοῦσα τῷ ἀέρι ἐπὶ τῆς ὄψεως μεταξὺ τοῦ 
^—- wA , bd ^ - 
χυριωτέρου αἰσϑητηρίου- τῷ 0i μὴ (κομίζεσθαι) ἔξωνεν ἀλλὰ συμπεφυχυῖα 
e 9 * M Py € . * . , ^N , T 3 f€* 1 
ἡμῖν εἶναι [uy νομίζεσθαι], ταύτῃ οὐχ ἀναίσίλητος. διὰ τί οὖν. εἰ T, σὰρξ 
25 αἰσϑητική. ἀλλο τι δεῖ αἰσὶ ητήριον ἀπτικὸν πρηῦ ποτ ὕεσθαι; ἐπειδή, φαίην 
ἂν, σροὴρύτερηον πασχουσὰ ὑπὸ τοῦ αἰσθητοῦ ἀμέσως αὐτῷ προσπίπτοντος 
ἐχχρούει τῇ σφουρότητι τοῦ παΐους τὴν αἰσϑητιχὴν ἐνέργειαν. OU καὶ ὁ 
᾿Αριστοτέλης ἀξιοῖ εἶναί τι xal ἐπὶ τὴς ἁφῆς τε χαὶ γεύσξως τὸ μεταξύ. 
τοῦτο ὃὲ συμφυὲς τιϑέμενος τοῖς ζῴοις ζωτιχὴν δηλαδὴ χαὶ αἰσϑ)ητιχὸν 
30 χαὶ αὐτὸς οἰὸς τὸ μεταξὺ ἐπὶ τούτων. ᾿Αξιηῦται Ob χαχεῖνο ὀρθῶς, τὸ δεῖν 


1 ᾿Δριστοτέλης) 1324 2 ἔγχυμον]) cf. Aristot. 442529 4 ἁπτιχῶς] cf. 
Aristot. 42228 T ᾿Δριστοτέλη 1 429v 17 10 ἐπὶ ἁφῆς] ef. Aristot. 4235 14 
29 συμφυὲς Aristot. 42325 JU ἀξιοῦται) Aristot. 42424 


-.-- - — o —— — — - —— —Á—— — — —À — 


] ὁ om. bw J ὡς addidi 6 ὡς ὑπ᾽ αὐτοῦ b ὑπὸ τοῦ ὑγροῦ Hbw 

Ἢ προχαταλεῖφϑαι [,}}Ὁ 8 μὴ] μηδὲ HPbw γλῶσσαν LQ 13 ἢ om. 
ἹΡΌΝ 14 εἰ IIw (eum Ficino): om. 1, cet. 7 Ado; ΠΥΡῸΝ 15 ἀλλὰ 
σὺν ΠῊ (eum Fieino): ἀλλ᾽ οὖν LMPQV: ἀλλὰ οὖν text. b: ἀλλὰ οὖν ἅμα marg. b 

10 τὸ δι᾿ οὖν b 19 ζωτιχός text. b ; in rax. L ζωῇ L! αἰσϑητιχός 
text. b 20 διὰ τίνος w αὐτῷ Ww 2] aishnznptoo b 22 piv om. bw 
29 τῷ] τὸ LM'P'Q κομίζεται addidi et quod mox sequitur νομέζεσϑαι uneinis 
inclusi 24 μὴ om. ΠΡῸΣ ταύτῃ] αὕτη LM!P!QV: 9' αὕτη bw οὐχ 
om. LM'QV εἰ om. LM!P'QV 2" ὁ om. liMPhw 28 xe om. w 
γεύσεως) ἐπὶ τῆς γεύσεως w τῷ μεταξύ 1, 


89 
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τὸ αἰσθϑητήοιον ἐν μεσότητι ὑπάρχειν τῆς ἐν τοῖς αἰσθητοῖς ἐναντιώσεως 
οὗ χατὰ μῖξιν τῶν ἄχρων, ἤδη γὰρ ἄν εἴη πεπονθός, ἀλλ᾽ ὡς τὸ ἀπαϑὲς 


xal δεχτιχὸν τῶν παϑῶν — ἐπεὶ τὸ ἐχ τῶν ἄχρων οὐχ ἔσται τῶν μέσων 
, , Bc M e Ó ^» P , τὸ ó i] 6 ^ δ LI 
xpttxóv* ἀπαϑὲς γὰρ ὑπὸ τοῦ ὁμοίου τὸ ὅμοιον — χαὶ ὅτι σῶμα μὲν xai 


5 μέγεϑος τὸ αἰσϑητήριον, οὐ μὴν (| μέγεϑος αἰσϑητικόν, ἀλλὰ xarà λόγον 
xal δύναμιν. ἐν λόγῳ γάρ τινι πρὸς τὰ αἰσθητὰ τὸ αἰσϑητήριον καὶ ζωῆς 
εἴδει χριτιχῷ τῶν σωμάτων χαραχτηριζόμενον. ἀλλ᾽, ἐπεὶ πάϑη ἢἣ δια- 


φοραὶ σωμάτων εἰσὶ xavxa τὰ αἰσθητὰ --- ποιότητες γὰρ xal ποσότητες" 
ol; ὁέ ἐστι γνωστὸν ἅπαν ἐν τούτοις χαὶ ἔστι — δόξειεν ἂν (ἐν τοῖς md- 


10 ϑεσι xai) ταῖς διαφοραῖς εἶναι πᾶν σῶμα. ἣ οὐ μόνῃ τῇ αἰσϑήσει ἀλλὰ 
xal τῷ δοξαστιχῷ λόγῳ γνωστὸν τὸ σῶμα. δόξῃ γὰρ μετ᾽’ αἰσϑήσεως 
Ἱνωστὸν χατὰ τὸν [Ιλάτωνα, xai τῆς οὐσίας τῆς σωματιχῆς f, δόξα ἐστὶν 
ἀντιληπτιχή. ' 

Toà δὲ ᾿Αριστοτέλους τὸ μὴ εἶναι πλείους αἰσθήσεις πιστουμένου διά 

15 τε τοῦ πάντα ἡμῖν αἰσϑητὰ εἶναι, τὰ ἁπτὰ μὲν τῇ ἁφῇ, τὰ δὲ διὰ τῶν 
μεταξὺ τῷ ἔχειν ταῦτα OU ὧν τὸ μεταξὺ γινώσχεται" γινώσχεται μὲν γὰρ 
τοῦτο διὰ μόνων δύο τῶν ἁπλῶν, ἀέρος τε χαὶ ὕδατος, ἐχ δύο δὲ μόνων 
ἁπλῶν τούτων xai τὰ αἰσϑητήρια ἡμῖν: τὸ γὰρ πῦρ T, οὐδενὸς ἣ κοινὸν 
πάντων, οὐδὲ ἢ γῆ. ἀλλ᾽ εἴπερ, τῇ ἀφῇ πως μέμιχται --- βουλομένου δέ, 

20 εἰ μὲν δι’ ἑνὸς αἰσϑητηρίου πλείω αἰσϑητά, τὸν ἔχοντα τοῦτο ἀρχεῖν πρὸς 
τὰ πλείω: εἰ δὲ διὰ πλειόνων τὸ αὐτό, xal τὸν τὸ ἕτερον ἔχοντα ἀμφοῖν 
αἰσϑητιχὸν ὑπάρχειν: ζητεῖ ὁ Θεόφραστος πρῶτον μέν, πόϑεν, ὡς διὰ 
μόνων ἀέρος χαὶ ὕδατος. μή ποτε γὰρ ἡμῖν διὰ μόνων τούτων, 
ἐπειδὴ xal τὰ αἰσϑητήρια ἡμῖν ἐχ τούτων, ἣ μὲν ὄψις ὕδατος f, 

25 δὲ ἀχοὴ ἀέρος θατέρου δὲ τούτων f, ὀσφρησις. δεύτερον δέ, εἰ 
διὰ τοῦ αὐτοῦ πλείω, οὐ πάντως ὁ τοῦτο ἔχων χαὶ τὰ πλείω 
εἴσεται, οἷον εἰ δι᾽ ἀέρος καὶ τὰ ὀσφραντὰ xal xà ἀχουστά, οὐχ 
ἐξ ἀνάγχης ἄμφω" οὐ γὰρ ὅσα ὀσφραίνεται ταῦτα xal ἀχούει" 
οὐδὲ γὰρ [ὡς] 6 ἀὴρ ἁπλῶς ὀσφραντιχὸς T, ἀχουστιχός (6 γοῦν 

Ὃ ἐν τῷ φάρυγγι οὐδέτερον) ἀλλὰ χατὰ λόγον, xal δεῖ πρὸς ἔχά- 
τερον ἔχειν λόγον, καὶ ὃ μὴ ἔχων οὐχ αἰσϑήσεται ἀμφοῖν. "En 


4 ἀπαϑὲς} cf. Aristot. 416232 ἢ μέγεϑος] cf. Aristot. 424226 12 Πλάτωνα] 
Tim. 28A 14 ᾿ΔΑριστοτέλους)] 4240 22 sqq. 241 τὰ αἰσϑητήρια) cf. Aristot. 42533 
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ἐπισχήπτει, μή ποτε οὐδὲ ἐχεῖνο ἀληϑές, τὸ [γὰρ] ἐξ ἀμίχτων 
ἁπλῶς εἶναι τὰ αἰσθητήρια, ἀλλὰ κατὰ τὸ ἐπιχρατοῦν" τὸ γοῦν 
ϑερμὸν χοινὸν εἶναί φαμεν, ἐπί τινων δὲ χαὶ τὸ ὑγρόν" ἐπεὶ χαὶ 
τὸ ἀμιγέστατον ἔσται αἰσϑητιχώτατον, ὥστε xal τὸ χωριζόμενον 
δτοῦ ζῴου ἔσται αἰσϑητιχόν. ἔτι εἰ 6 λόγος αἴτιος τῆς alo ἡ- 
σεως — xal γὰρ φϑείρεται τῷ διαλύεσθαι τὸν λόγον, 6 δὲ λό- 
10€ ἐν τῇ τῶν πλειόνων μίξει --- ἐχ πλειόνων dv εἴη τῶν αἰσϑη- 
τηρίων ἔχαστον. διὰ τί 0E ix δύο μόνων αἱ αἰσϑήσεις; τὸ γὰρ 
ζῆν ἐν τῷ ϑερμῷ μᾶλλον. ἣ δὲ αἴσϑησις τοῦ ζῆν. Ἐξ ἀρχῆς τού 
10 yuy πρὸς τὰς ζητήσεις ἐροῦμεν. ἐν δύο μὲν μόνοις εἶναι τὰ μεταξὺ οὐ 
χατὰ τὸ φαινόμενον ἀλλὰ χατὰ τὸ φυσιχὸν εὔλογον. τῶν γὰρ ἁπλῶν ἢ 
uy γῇ διὰ τὸ στερεὸν xal ἀντίτυπον οὐχ εὐπαϑὴς οὐδὲ δεχτιχὴ τῶν αλ- 
λοτρίων ὅρων: τὸ δὲ πῦρ ἑτέρως διὰ τὸ pac: ἥριον xal αὐτὸ εἰδοποιόν" 
6 μέντοι ἀὴρ xai τὸ ὕδωρ διὰ τὸ εὐόριστον εὐπαράδεχτα xai εὐπαϑῇ xal 
15 οἷον εἰδοποιούμενα ῥαδίως. αἀχολούϑως ἄρα xal τὰ αἰσϑητήρια ἡμῖν ἐχ 
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τούτων. πῶς οὖν χαὶ πύριον χαὶ ἡλιοειδὲς παρὰ τοῖς ΠΙ|υϑαγορείοις τὸ 233 


ὀπτιχὸν λέγεται αἰσθητήριον; ὡς φωτός, φήσω, δεχτιχὸν διά τε τοὺς λεπ- 
τοὺς xal διαυγεστάτους xal χαθαρωτάτους ὑμένας xal Otà τὰ ἐν αὐτοῖς 
περιεχόμενα διαφανέστατα ὑγρά" τὸ γάρ φῶς πύριον εἶδος, οὐχ ὡς σῶμα 
20 dÀÀ ὡς ὑπὸ πυρὸς μετεχόμενην. διὰ μὲν οὖν τὸ εὐόριστον ἐν δύο μό- 
γοις τὸ μεταξύ. εἰ Ob διὰ τοῦ αὐτοῦ πλείω, τὸ τοῦτο ἔχον xol τὰ πλείω 
εἴσεται ἐν τοῖς μὴ πεπηρωμένηις μηδ᾽ ἀτελέσι ζῴοις. χαλῶς μὲν τὰρ 
τοῦτο ὑπὸ τοῦ Θεοφράστου ἀξιοῦται ὅτι διὰ τοῦ αὐτοῦ τὰ πλείω γι- 
νώσχεται κατὰ λόγους χαὶ χατὰ διαφόρους πρὸς τὰ πλείω λό- 
95 ους. τὸ δὲ τέλειον τῷ ὄντι ἅπαντας ἔχειν τοὺς λόγους ἀναγχαῖον, εἰ 
τέλειον εἶναι μέλλοι. τέλειον 0E ὀηλαδὴ τὸ xal τῶν ἐξῃρημένων τῆς αἰσϑὺ ἡ- 
σεως μετέχον δυνάμεων, ὡς ἄνθρωπος 6 (s xal νοῦ ἀετειληχώς. τὰ ὃὲ 
ὀσφραινόμενα μὲν μὴ ἀχηύωοντα ὃξ ἀτελῆ. εἰ ὃξ xal τὸ ϑερμὸν πᾶσι xot- 
γὸν χαὶ τὸ ὑγρὸν ἐνίοις. οὐ διὰ τοῦτο μιχτὰ ἔσται τὰ αἰσϑητήρια. οὐδὲ 
30 (4àg) ὁ ἔξω ἀὴρ ἢ τὸ ὑδωρ μιχτὰ ἐν τῇ τοῦ ϑερμοῦ μεταλήψει γίνεται" 
ἕως γὰρ ἄν μὴ οὐσιώδως μεταβάλλῃ μένει τὰ ám: εἰ ὃὲ xal μιχτά, 
ἀλλὰ τὸ ἐπιχρατοῦν ὅμως χατὰ μόνα τὰ δύο" xal εἰ ἁπλᾶ δέ, οὐχ ἔσται 
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METAPHRASIS IN THEOPHRASTUM 


τὸ χωριζόμενον algürcuxóv* ἐπειδὴ οὐχ ὡς ἅπλᾶ, ὡς O2 tos ζωῇ χα- 
ραχτηριζόμενα ἦν αἰσϑητιχά, ἧς στερόμενα sixotws ἀναίσθητα — εἰ μὴ 
ἄρα πλατωνιχώτερον xal τὰ ὄντως ἁπλᾶ μαλιστα αἰσϑιητιχώτατα, ὄντως 
6b ἀπλᾶ τὰ ἐν ταῖς οἰχείαις μένηντα ὁλότησι. llo; οὖν ὁ λόγος τῆς 
δαϊσϑήσεως αἴτιος: 6 γὰρ λόγος ἐν τῇ τῶν πλειόνων μίξει xal ἐν 
τῇ πρὸς ἄλληλα αὐτῶν σχέσει. T, τοῦτο xal αὐτὸς ἐπιλύεται. οὐχ 
ἐν τῇ τῶν στοιχείων ἀλλὰ ἐν τῇ τοῦ αἰσϑητηρίου πρὸς τὰ 
αἰσθητὰ σχέσει ἀφορίζων τὸν λόγον. χάλλιον ὃὲ οἶμαι μὴ ἐν σχέσει 
προηγουμένως τὸν αἰσϑητιχὸν ϑεωρεῖν λόγον. ἀλλ᾽ ἐν οὐσία ζωτιχῇ. χριτιχῇ 
10 τῶν αἰσϑητῶν: xal τὴν διάλυσιν τοῦ λόγου τῇ αἀνεπιτηδειότητι τοῦ δεχο- 
μένου αὐτὸν ὀργάνου ὑποτίϑεσϑαι" ἀνεπιτήδειον ὁὲ τίϑεσϑαι xal τῇ ἀσυῳ- 
μέτρῳ τοῦ αἰσϑητοῦ προσβολῇ διαλυούσῃ τὴν δεχτιχὴν τοῦ λόγου ἐν αὐτῷ 
ἐπιτηδειότητα. εἰ Ob xal ἢ αἴσϑησις τοῦ ζῆν, τὸ ὁὲ ζῆν ἐν τῷ ϑερμῷ 
μᾶλλον, ἔσται xai τὸ ϑερμὸν ἐν τοῖς ἐν ἡμῖν ἁπλοὶς χατὰ τὴν τῆς ζωῆς 
15 μετάληψιν ἐπιχτήτως" εἰ δὲ xal μιχτά, ἀλλ᾽ ἢ ἐπιχράτεια, ὡς εἴρηται, 
χατὰ μόνα τὰ δύο. [Πάλιν ὃ ᾿Δριστοτέλης δειχνὺς αὐ εἶναι τῶν χοινῶν 
ἰδίαν αἴσϑησιν τῇ χινήσει φησὶν ἡμᾶς αἰσϑαάνεσϑαι τῶν χοινῶν (xal διὰ 
τοῦτο πλείοσιν αἰσϑήσεσι γνωρίζειν) οἷον μεγέϑους xal ὄψει xat ἀφῇ. 
ἄτοπον OX ὃ Θεόφραστός φησιν εἰ τὴν μορφὴν τῷ χινήσει, μὴ ὃδιο- 
20 ρισϑέντος, οἶμαι s s Ὁ δεῖ οὖν οὐχ οὕτω τῇ χινήσει λέγεσί)αι γνωριστι- 
χοὺς ἡμᾶς εἶναι τῶν xotüv, ὡς προηγουμένως μὲν τῆς χινήσεως, χατὰ 
συμβεβηχὸς ὃὲ ἢ δευτέρως τῶν ἄλλων, ἀλλ᾽ ὁμοίως μὲν πάντων τῶν χοι- 
νῶν, πάντως OX ἐπὶ πάντων τῇ χινήσει, τουτέστι τῷ ἀλλοιοῦσϑαι, συναι- 
σϑάνεσϑαι. εἰ δὲ χινεῖται ὑπὸ τοῦ μεγέθους ἢ ὄψις, οὐ χατὰ συμβεβηχὸς 
95 αὐτοῦ αἰσθάνεται ὡς τοῦ γλυχέος" οὐ γὰρ πάσχει οὐδὲ ἀλλοιοῦται ἢ ὄψις 
ὑπὸ τοῦ Ἰλυχέος. εἰ óE xal τὸ μέγεθος ἰδίαν τινὰ εἶχεν αἴσϑησιν, χατὰ 
συμβεβηκὸς dv ταῖς ἄλλαις ἦν αἰσθητὸν ὡς τὸ γλυχύ. νῦν Oi οὐχ οὕτως 
ἀλλὰ τῷ xtveiv. οὐχ ἄρα ἔστι τις μεγέϑους ἰδία ὡς αἴσϑησις ὁμοίως δὲ 
οὐδὲ τῶν ἄλλων ὅσα χοινά. xal ἢ μορφὴ Ob χινεῖ, xal ἧττον διαφαίνεται 
0 τὸ ὑπ᾽ αὐτῆς παῦος, ἀλλὰ μᾶλλον ἢ ἐνέργεια τῆς αἰσϑήσεως διὰ τὸ εἰοι- 
χώτερον τῆς μορφῆς ἐνεργητιχώτερηον xal στασιμώτερον χινούσης τὴν 
αἴσϑησι. Ἐφ᾽ οἷς ὅπως αἰσϑανόμεϑα ὅτι αἰσϑανόμεϑα, χατὰ τὰ 
αὐτὰ τῷ ᾿Δριστοτέλει διατίθησι τὸν λόγον, τὴν χοινὴν αἴσϑησιν βουλό- 
uiyog εἶναι τὴν ἐπιχρίνουσαν, τὴν xal τῆς ἐνεργείας συναισϑανο- 


8 μὴ ἐν σχέσει] cf. Simplic. l.c. 195,9 16 'λριστοτέλης} 425213 19 μορφὴν) 
cf. σγῆμα Aristot. 42517 26 εἰ δὲ καὶ τὸ μέγεϑος] cf. Aristot. 4252324 
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μένην ἐχάστης xal τῆς ἀργίας" τῆς γὰρ αὐτῆς τἀναντία. ἢ δὲ 
χοινὴ αἴσϑησις οὔτε ἢ αὐτὴ ταῖς χατὰ μέρος οὔτε πάντῃ ἑτέρα. χατὰ 
γὰρ τὴν πασῶν συναίρεσιν xal τὴν εἰς ἕν ἀμέριστον ἀποχορύφωσιν: διὸ 
xal ἑχάστῃ πως συναισθϑύήσεται ὅτι αἰσϑάνεται, οὐχ ἢ μεμέρισται ἀλλ᾽ ἢ 
δ συνῆπται τῇ μιᾷ. ἤδη γὰρ χωριστῆς ἐστιν ἀπὸ σωμάτων δυνάμεως εἰς 
ἑαυτὴν ἐπιστρέφεσθαι xal ἑαυτὴν γνωρίζειν, σωματοειδεστέρα ὃὲ μᾶλλον 
ἐχάστη καϑὸ μεμέρισται, ἐπὶ ὁὲ τὸ χωρὶς ἄνεισι μᾶλλον χατὰ τὴν πρὸς 
τὰς ἄλλας ἀμέριστον ἕνωσιν. xai γὰρ αὕτη f, ἀμέριστος ἕνωσις τοῖς χωρὶς 
τῶν σωμάτων προσήχει εἴδεσιν. εἰ Of, ὡς αὐτὸς χαλῶς ἀξιοῖ, τῆς αὐτῆς 
10 τἀναντία χρίνειν, xal διὰ τοῦτο xal τὴν ἀργίαν, ἔξει μὲν xal ἑχάστη 
τὸ χωριστόν πως ἀπὸ τῶν οἰχείων ὀργάνων --- οὐ γὰρ ἄν ὅτι σχότος ἦσϑά- 


νετὸ T, ὄψις | τῷ μὴ πάσχειν τὸ αἰσθητήριον: ἐνεργεῖν γὰρ ἔοιχε καὶ μὴ 384 
j Οψὶς P μη ΑΞ inp pyew γὰρ uU 


πάσχοντος — υειζόνως ὃὲ f, χοινὴ χαὶ τὰς αὐτῶν τῶν αἰσϑύσεων χρίνουσα 


ἀργίας. Διὸ xài f, χοινὴ ἀλλ᾽ οὐχ ἑκάστη ἑαυτῆς συναισϑήσεται χαὶ τῆς 43 


1» οἰχείας ἐνεργείας. εἰ μὲν γὰρ τῆς ἐνεργείας, xai τῆς ἀργίας" εἰ ὃὲ τῆς 
ἀργίας, ἅμα τε dv ἀργοίη xai ἐνεργοίη ὡς συναισθανομένη. οὐχοῦν ἀργεῖ 
μὲν ὡς υὑεριστὴ xai χαϑ᾽ ξαυτήν, ἐνεργεῖ δὲ xal χαϑὸ ἐξύρηται τῆς ἰδίας 
ἐνεργείας τε xal ἀργίας. ὥστε χατὰ τὴν χοινήν, xai ἣν xal ἐχάστη, οὐχ 
ὡς Éxdgtm οὐδὲ ὡς διγρημέναι, ἀλλ᾽ ὡς ἡνωμέναι χατὰ τὴν μίαν πασῶν 

"0 ἕνωσιν, ἧς χαὶ τὰ πασῶν τῶν αἰσθήσεων αἰσϑητὰ χρίνειν ἔργον ἐν ταὐτῷ 

xal ἀδιαιρέτως χατὰ τοὺς Ota φύρους ἐνεργούσης λόγους. διὸ χαὶ ἀριϑμῷ 

μὲν ἕν τὸ χρῖνον xal ἀδιαίρετον, τῷ Ob εἶναι διαιρετόν, ἡ χατὰ 
διαφόρους ἐνεργεῖ λόγους. 

Ἡ δὲ φωνὴ συμφωνία εἴρηται παρὰ τῷ ᾿Δριστοτέλει, ἐπ πειδὴ xat 
ἐνέργειάν ἐστιν αἰσϑητὴ ὅταν ἀχούηται" ἀχούεται Ob ὅταν ἕν γένωνται f, 
φωνὴ xal ἢ dxof, συμφωνήσασαι χαὶ συναρμοσϑεῖσαι ἀλλήλαις" ἢ γὰρ 
ὑπερβολὴ τοῦ αἰσϑητοῦ λύει T, οϑείρει τὴν αἰσϑητιχὴν ἐνέργειαν: ἐν συμ- 
μετρίᾳ δὲ ἢ αἴσϑησις, xal ἡδέα φαμὲν τὰ κατὰ τὴν συμμετρίαν. dpa οὖν 
ὅταν μὴ ἐνεργῇ f, αἴσϑησι:. οὐχ ἐν συμμετρίᾳ χαῦϑ᾿ ἑαυτήν; T, ἐπειδὴ οὐχ 
30 ἐνεργεῖ xal ἑαυτὴν ἀλλ᾽ ἐν τῇ πρὸς τὰ ἔξω ἀποτάσει xal τῇ πρὸς τ 

αἰσϑητὰ σχέσει, δῆλον ὡς οὐδὲ τὴν ἐνεργητιχὴν ἔξει συμμετρίαν χαῦ᾽ ἑαυ. 
τήν, τὴν μέντοι χατὰ δύναμιν ἔξει συμμετρίαν. προῦτ πάρχει γὰρ 7 δύναμις 
χαὶ xaU' ἑαυτὴν ϑεωρεῖται. ἀλλ᾽ ἐπὶ τὰ ἑξῆς ἴωμεν, ἀπ᾿ ἄλλης ἡμῖν 
ἀρχῆς τὰ λοιπὰ τοῦ πέμπτου βιβλίου ἐπεξεργαζόμενοι. 
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HPISKIANOY 
$130X0Q0Y VYAOY METAODPAXNIN TON 8EODPANSTOY 
ΠΕΡῚ DANTAXSIAX 


29 


'H φαντασία. περὶ ἧς ἑξῆς ἀχολούϑως τῷ ᾿Δοιστοτέλει ἐπεξΞργάζεται, | 


5 ὅτι μὲν ἑτέρα αὕτη δύναμις παρὰ τὴν αἴτϑησιν ix τῶν ἐχείνου ληπτέον" 
χαὶ ὡς διαφέρει xal δόξης xal πάσης λογιχῆς ὑπολήψεως" xal ὡς, χαϑάπερ 
αἴστῦησις ὑπὸ τῶν αἰσθητῶν χινεῖται εἰδῶν ζωτιχῶς ἐγειρομένη xal χατὰ 
τὴν τῶν οἰχείων λήόγων προβολὴν περὶ αὐτὰ ἐνεηγοῦσα. οὕτω xal f, φαν- 
τασία ὑπὸ τῶν αἰσ)ητιχῶν εἰδῶν χινεῖται, τούτοις ὡς ὑποχειμένοις mpo- 

10 σεχῶς χρωμένη χαὶ περὶ αὐτὰ ἐνεργοῦσα. διὸ xal αὕτη σωματοειδὴς ζωὴ 
χαὶ οὐχ dvso τῶν σωματιχῶν ἐνεργοῦσα ὀργάνων, ἐπειδὴ xai τὰ αἰσϑητιχὰ 
εἴδη ὑφ᾽ ὧν χινεῖται ἐχ τῶν ἐν τοῖς αἰσϑητηρίοις τελεοῦται ἐμφάσεων. 
πρηοσϑετέον ὃὲ xal τὰ Ἰαμβλίχεια, ὡς παᾶσαις ταῖς δυνάμεσι τῆς Ψυχῆς πα- 
ραπέφυχεν T, φαντασία xai πάσας ἀποτυποῦται χαὶ ἐχμάττεται τὰς τῶν 

15 εἰδῶν ὁμοιότητας xal ταῖς τῶν ἑτέρων δυνάμεσιν ἐμφάσεις εἰς τὰς ἑτέρας 
διαπέμπει, τὰς μὲν ἀπὸ τῆς αἰσϑύήσεως εἰς δόξαν ἀνεγείρουσα, τὰς ὃς ἀπὸ 
νηοῦ δευτέρας τῇ δόξῃ προτείνουσα, ἐν ἑαυτῇ ὁὲ ἀπὸ τῶν ὅλων τὰ ταν- 
τασματαὰ παραδεχομένη" xal ὡς ἰδίως χατὰ τὴν ἀφομοίωσιν χαραχτηρίζεται 
ἕν τΞ τῷ ποιεῖν xal ἐν τῷ δέχεσθαι τὰ προσεοιχότα T, τοῖς νοξροῖς T, τοῖς 

90 γεν ξσιουρῚ οἷς Y, τοῖς μέσοις ἐνεργήμασιν. ἀποτυπουμένη τε τὰς πάσας τῆς 
Ψυχῆς ἐνεργείας xal συναρμόζουσα τὰς ἐχτὸς πρὸς τὰς εἴσω xal ἐπιτιϑεῖσα 
ταῖς περὶ τὸ σῶμα χατατεινομέναις ζωαῖς τὰς ἀπὸ τοῦ νοῦ χατιούσας ἐμ- 
φάσεις. χα ἑαυτὴν ἄρα f, φαντασία δύναμις οὖσα τοῦ ἀφομοιοῦν αὐτὰ 
πρὸς ξαυτὴν ἐντεῦϑεν xal ταῖς ἄλλαι: συνάπτετα! δύνάμεσ', προχατάρχουσα 

S) αὐτῶν ταῖς i νεργείαις. οὐχ οὖσα Tio; οὐδὲ χίνησις ἀλλ᾽ ἀμέριστος χαὶ 
ὡρισμένη, - (sta. χαὶ οὐ χατὰ παραδοχὴν ἔξωθεν ὡς 6 χηρὸς διαπλατ- 


-v 


τομένη ἀλλ᾽ £vüoUzy xal xatà (τὴν) λόγων τῶν ἀφομοιωτιχῶν προβολὴν 


1. ᾿Δριστοτέλει] 427522 9 παρὰ τὴν αἴσϑησιν] Aristot. 42825 6 δόξης] 
Aristot. 428219 ὑπολήψεως) Aristot. 127525 10 τὰ Ἰαμβλίψεια)] cf. Simplic. 


l. c. 213,25 sqq. 


| tit. Πρισχιανοῦ φιλοσόφου λυδοῦ μετάφρατις τοῦ περὶ φαντασίας Θεοφράστου DLQ 


4 fort. ἀχηλουλῶν ὅ αὐτὴ bw παρὰ] περὶ L' (et sic. passim) 6 δόξης 
Anon. w (eum Ficino): δόξει codd. b 8 τὴν om. MPhw περὶ αὐτὰ Om. Ww 

]4 πάσαις b ἐχμμάττεται (sie) L 1) τὰς τῶν ἑτέρων δυνάμεων Ww (cum 
Ficino) lí νοῦ] τοῦ νοῦ llw δευτέρως W αὐτῇ b: αὑτῇ w 19 5$ 
τοῖς νοεροῖς] ἐν τοῖς νοεροῖς IIMPbhw 20 fort. πάσας τὰς 23 χαϑ᾽ ἑαυτὰ codd. 
αὐτὰ] τἄλλα bw: fort. ἀττ 26 7, κηρὸς bw 21 τὴν addidi λόγων 


scripsi: λόγον vulg. προβολῶν w 


24 PRISCIANI LYDI 


εἰς τὴν τῶν φαντασμάτων ἐγειρομένη ἐπίχρισιν. "AM εἰ χαὶ τὰς ἄλλας 
ἀπηοτυποῦται ζωὰς χατὰ τὸν Ἰάμβλιχον xal αὐτὰς τὰς λογιχάς τε xal vo- 
ερὰς ἐνεργείας, πῶς ἔτι ἀληϑὲς τὸ ᾿Δριστοτελιχόν, τὸ ὑπὸ τῶν αἰσθητικῶν 
εἰδῶν χινεῖσϑαι τὴν φαντασίαν; T, εἰ xal | τὰς χρείττους ἀποτυποῦται iysp- 
$ Ἱείας πάσας, ὅμως χατὰ τὰ αἰσδυητιχὰ ἀπειχονίζεται εἴδη μορφωτιχῶς xal 
μεριστῶς χαὶ χατὰ τὴν πρὸς τὰ αἰσϑητὰ ἀναφοράν, ὥστε xal τὰς χρείττους 
ἀποτυποῦται ἐνεργείας ἡ ὑπὸ τῶν αἰσϑητιχῶν χινεῖται εἰδῶν. πῶς οὖν 
xal μὴ παρόντων τῶν αἰσϑητῶν χινεῖται ἢ φαντασία: xai γὰρ εἰ ὑπὸ τῶν 
αἰσϑητιχῶν χινεῖται, ἀλλὰ καὶ ταῦτα παρόντων τῶν αἰσϑητῶν προβάλλεται 
10 χαὶ ἀπόντων ἀπολείπει. Y, οὐχ ὡς ἢ αἴσϑησις παρόντων μόνον χινεῖται 
τῶν αἰσϑητῶν, οὕτω xal 7, φαντασία, ἀλλ᾽ ἐπειδὰν ἅπαξ χινηϑῇ. δύναται 
do ἑαυτῆς ἐγείρεσϑαι χαὶ προβάλλειν τὰ φαντάσματα χατὰ τὴν πρὸς τὰ 
εἴδη (xà) χινήσαντα ava gopv. ἐνίοτε 0b οὐχ ἅπαξ ἣ Ol; ἀλλὰ πλεονάκις 
χινηϑῆναι δεῖται πρὸς τὸ ἀφ᾽ ξαυτῆς ὅμοια τοῖς χινήσασι προτείνειν. χαὶ 
15 τῷ μὲν μορφωτιχῷ xal μεριστῷ χοινωνεῖ πρὸς τὴν αἴσϑησιν" τῷ ὃὲ χαὶ 
ἀφ ἑαυτῆς προτείνειν τὰ φαντάσματα χαὶ μὴ παρόντων ἔτι τῶν χινούντων 
ἐξήρηται τῆς αἰσθήσεως" τῷ ὃὲ εἰς ἕτερα ἀναφέρειν del xal ἀφομοιοῦσϑαι 
πρὸς τὰς διαφύρους ἐνεργείας τῆς ψυχῆς; ταύτῃ πρὸς πάσας τε τῆς Ψυχῆς 
παραπέφυχε τὰς δυνάμεις xal χατὰ τὸ ἀφομοιωτιχὸν τῆς Ψυχῆς ἴσταται 
Ὁ ἰδίωμα. Ἐν τίνι οὖν 7, φαντασία, ζητεῖ ὃ Θεόφραστος. οὔτε γὰρ ἐν 
τῷ αἰσϑητιχῷ, διότι ἀληϑοῦς οὔσης τῆς αἰσϑήσεως Ψευδὴς γι- 
νεται ἐνίοτε ἢ φαντασία" οὗτε ἐν τῷ atom cupio: τὸ μὲν γὰρ ἐν 
τῷ αἰσθητηρίῳ πάϑημα παρόντος συμβαίνει τοῦ αἰσθητοῦ, τὰ 
δὲ φαντάσματα γίνεται xol ἀπόντος, λέγω δὴ οὖν ἑτέραν εἶναι δύ- 
95 vauty. τὴν φαντασίαν παρὰ τὴν αἴσϑησιν, προσεχῆ Ob xal διὰ τοῦτο ὑπ᾽ 
αὐτῆς πως χινουμένην, χαὶ οἷον μὲν ὑποκειμένοις τοῖς αἰσθ ητιχοῖς χρωμένην 
εἴδεσιν ἐξ ὧν ἐγείρεται xal πρὸς ἃ ἀναφέρει τὰ φαντάσματα, παντοδαπῶς 
ὁὲ ταῦτα ποιχίλλουσαν τῷ ὑπερανέ ἔχειν᾽ χαὶ ἀφ᾽ ἑαυτῆς μετὰ τὸ ἅπαξ 
χινηϑῆναι ἐπὶ τὴν διαμόρφωσιν ὡς ἂν δρμήσῃ ἐγείρεσθαι" τὰς δὲ ἐμφάσεις 
30 τῶν ἀπὸ τῇς φαντασίας προβαλλομένων εἰδῶν δέχεσθαι xal τὸ αἰσϑητήριον, 
ὡς οἱ μορφωτιχοὶ xal μεριστοὶ δηλοῦσι τύποι τὸ χωριστὸν σωμάτων οὐχ 
ἐωφαίΐνηντες. χαὶ ἐναργῶς δὲ πολλάχις τοῦ σώματος συγχινουμένου ταῖς 
φαντασίαις xal xav αὐτὰς διατιϑεμένου ἐμφαίνεσθαι σύμφημι xal ἐν τῷ 
αἰσϑητηρίῳ τὰ φαντάσματα, ἀλλ᾽ οὐχ ὡς αἰσϑητιχῷ (διὸ οὐχ ἔξωϑεν) οὐδὲ 
80 ὡς ὑπὸ σωμάτων τινῶν δρώντων μεταβαλλομένῳ, ἀλλ᾽ ὡς τὰ φανταστὰ 


2 Jambliehus ap. Simplic. 1. c. 214,18 9 τὸ "Aptototeltxóv] 42921 13 ἐνίοτε) 
ef. Simplic. 1. e. 214,6 21 cf. Aristot. 428211 22 ἐν τῷ αἰσϑητηρίῳ] cf. 
Aristot. 425525 25 rposeyr] ef. Simplie. 1. c. 214,20 28 ποιχίλλουσαν] cf. 


Simplic. 1l. c. 206, 20. 215,56 


à dixic ἔτι w ἡ T bw: ἢ codd. ) post αἰσϑητιχῶν excidit fort. εἰδῶν 

11 χινη ϑὴ scripsi: xvi; vulg. 13 τὰ addidi 16 προτείνειν bis 1. 11 τῷ 
Hw: τὸ L cet. 20 οὔτε seripsi: οὐδὲ vulg. 22 οὐδὲ w 2) παρὰ Hbw: 
περὶ L cet. J6 χινευμένην IIw (cum Ficino): χινουμένη L cet. 2 μετα- 


βαλλομένῳ w: μεταβαλλομένων L': μεταβαλλομένως D: μεταβαλλομένοις L? cet. 


98; 


METAPHRASIS IN THEOPHRASTUM - 


δεχομένῳ εἴδη. xal οὐ Üaopactóv: ἐπεὶ xal τῆς λογιχῆς ἡμῶν ἐνεργείας 
ἐμφάσεις τινὲς εἰς τὸ σῶμα χαϑήχουσιν, ὡς ai συστροφαὶ δηλοῦσι τῶν Óp- 
μάτων xal αἱ τῶν ὀφρύων συναγωγαὶ ἐν ταῖς ζητήσεσι: χαὶ εἰ xal τὰ 
στερεὰ ταῦτα συνδιατίϑεται μόρια, πολλῷ πρότερην τὸ αἰσθητήριον αὐτὸ ὡς 
5 ζωτιχώτερηον δέχεσθαι τὰ ἴχνη τῆς ζωῆς ἀνάγχη. χαὶ γὰρ ἐν οἷς μὲν 
αἰσϑητιχὴ μόνως ἐστὶν ἢ ζωή, χαὶ τὸ opi ανὴν μόνως ἐστὶν αἰσθητήριον. 
ἐν eig δὲ xal φανταστιχὴ xal ὀρεχτιχὴ T, xal λογιχή, χαὶ τὸ ὄργανόν ἐστι 
πρὸς τὴν τῆς ζωῆς ταύτης ὑποδοχὴν ἐπιτήδειον. ὀέξεται οὖν xal τὰς φαν- 
ταστιχὰς ἐμφάσεις ὡς φανταστιχόν. xai Ψευδεῖς, ἐὰν ὦσι ψευδεῖς αἱ φαν- 
10 τασίαι. χαὶ ὥσπερ dua τῶν ἀληϑῶν αἰσϑανόμενοι GuvdusÜa ψευδεῖς περὶ 
αὐτῶν προβάλλειν φαντασίας, οὕτως ἑπομένως, ὡς μὲν αἰσϑητιχὸν τὸ πνεῦυα 
τὰς αἀλυηϑεῖς ἀπὸ τῶν αἰσϑητιχῶν δέχετα! ἐμφάσεις. ὡς ob φανταστιχὸν τὰς 
ψευδεῖς ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν τὰς δὲ ἀληϑεῖς ἀπὸ τῆς φαντασίας" ὡς ὅταν 
ποδιαΐην δρῶντες τὸν ἥλιον πολλαπλασίονα τῆς γῆς φαντα τώμεϑα ταῖς γεω- 
15 μετριχαῖς ἐπαχολουϑοῦντες ἀναάγχαις. xal οὔτε τοῦ φαντάσματος ἢ αἴσίησις, 
ἐπειδὴ xai τὸ φάντασυα ἐν τῷ αἰσθϑητηρίῳ, ἀλλὰ χατὰ μὲν τῶν αἰσϑητῶν 
$, αἴσϑησις, τὰ ὃὲ φαντάσματα ἀπὸ τῇς φανταστιχὴς προβολῆς" οὔτε ἀδύ- 
yaxov Gua xal ἀληϑεῖς xat Ψευδεῖς περὶ τῶν αὐτῶν, οἷον περὶ ἡλίου. ὃέ- 
χεσϑαι τὸ ὑποχείμενον ἐ ἐμφάσεις, ἔπει 2n ἀπὸ διαφόρων δυνάμεων xal χατὰ 
20 διάφορα ζωῆς εἴδη τὰ ἀντιχείμενα δέχεται. χαὶ οὐ χωλύεται ἐν ταὐτῷ 
συμβαίνειν τὸ φάντασμα χαὶ τὸ αἴσϑημα χἄν ἀντιχείμενα ἡ. ὡς υἡ τῆς 
αὐτὴς ὄντα συστοιχίας μηδὲ τῆς αὐτῆς δυνάμεως ἐνεργήματα’ ἐπεὶ xal f, 
δόξα ἐν ταὐτῷ χαὶ ἢ αἴσϑησι: ἢ περὶ τοῦ ἡλιαχοῦ μεγέϑους ἀντιχειμένως 
ἔχουσαι. τοῦτο μὲν οὖν ὧδε ἀπολογιζώμεϑα. εἴρηται ὁὲ χαχεῖνο ὡς οὐ 
25 παρόντων ἀεὶ δεὶ τῶν αἰσθητῶν πρὸς τὸ χινεῖσθαι τὴν φαντασίαν, αλλ᾽ 
ἐπειδὰν ἐγερϑῇ xoi ἐν τῇ προβλητιχῇ τῆς τοίχλς μορφῆς wo 
* * 


(ΠΕΡῚ NOY) 
* * 
* 
Οὐ γὰρ οὕτω, φησί, ληπτέον οὐὸὲ ὡσαύτως" ipic στιχὴν ταάρ" ἀλλ᾽ 
ὶ * 


ὡς ὑποχειμένην τινὰ δύναμιν, χαϑάπερ xal ἐπὶ τῶν ὑλιχῶν. 


4 τὰ στερ:ὰ ταῦτα] cf. Simplic. 1. c. 214,1 14 ποδιαῖον] cf. Aristot. 12853: 
Simplic. l.c. 213,15 28 Theophrastus ap. Themist. paraphr. 2. 198,20 ed. Speng. 
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3 οἷς] τοῖς b G αἰσϑητιχοῖ L': αἰσϑητιχοὶ L*M: αἰσϑητιχοῖς b αἰσϑυητήριον] 
αἰσϑντιχόν w (cum Ficino) 4 φανταστιχοὶ L'! 9 at] καὶ αἱ ν 10 ai- 
σϑανόμενοι H?w: αἰσθανόμεϑα L cet. 14. πολλαπλάσιον Qw: πολλαπλασίον (sic) Pb 
φανταξζώμεϑα 111,1: φανταζόμεθα vulg. 15 ὑπαχολουϑοῦντες W [0 χατὰ] 
ἀπὸ Ww 2] τὰ φαντάσματα w 32) αὐτῆς ὄντα Hw (cum Ficino): αὐτοῦ ὄντα L cet. 
24 ἀπολογιζόμεϑα vulg. 26 τοιᾶς bw post μορφῆς supplendum οὐσία vel δυ- 
γάμει. excidit ultima pars huius capituli et initium sequentis; quam iacturam dissi- 
mulat Ficini versio, sed postquam semel erperricta. est, atque. in. talis formae partu. iam 
enitilur sibi ipsi sufficere.  Pergamus ad reliqua. Lacunam notavi et titulum supplevi 
28. 29 ἀλλ᾽ ὡς w (ex Themistio): ἁπλῶς codd. b 


25 
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x«i ὀλίγον προελθὼν ἐπάγει: τάχα δ᾽ dv φανείη xal τοῦτο ἄτοπον 
εἰ 6 νοῦς ἔχει ὕλης φύσιν μηδὲν ὧν ἅπαντα δὲ δυνατός. οὐχ 
οὕτω δὲ ληπτέον οὐδὲ πάντα νοῦν, ἀλλὰ δεῖ διελεῖν. ποῖος οὖν 
xal τίς ἢ διαίρεσις; f$, μὲν γὰρ ὕλη οὐ τόδε τι, 6 δὲ νοῦς εἰ μὴ 
ed ’ e» 1 * , T , 

οὕτω, τί dy ἕτερον; xaxà ἀναλογίαν οὖν xal τὸ δυνάμει ληπτέον 
ἐπὶ τοῦ Ψυχιχοῦ νοῦ ὡς γὰρ πρὸς τὸν ἐνεργείᾳ νοῦν, τουτέστι 
τὸν . -T( e à Ad DÀ Ap é RE Ü óc - , ^ , Ü x 
τὸν χωριστὴν. Ἢ μὲν οὐν ὑλὴ ὡς ἔσχατη εἰχύότως πᾶαντὰ OuyvauUst, οὐ μὴν 
ἢ αἴσϑησις ὡς ἢ ὕλη εἶδος γὰρ xal λέγεται xai (ἔστι) περιέχουσα κατ᾽ 
ΝΥ H SN. - ὶ “- , 2 t£ Ὑ C C 2i , ^ , 
j00iay (τοὺς) τῶν αἰσϑητῶν λύγους f, αἴσϑησις. ἕτερον ὁὲ τρόπον δυνάμει 
Ι0 λέγεται τὰ αἰσϑητὰ ὡς ὕπ᾽ αὐτῶν χινουμένη πρὸς τὴν προβολήν, xai πα- 


ὧι 


ρόντων xal δηγώντων αὐτῶν εἰς τὸ αἰσθητήριον δεομένη πρὸς τὴν οἰχείαν 
ἐνέργειαν. ὃ ὃξ Ψυχιχὸς νοῦς οὔτε ὡς ἢ ὕλη οὔτε ὡς ἢ αἴσϑησις. xai 
γὰρ slóó; ἐστι xal πάντων εἰδῶν xarà τὴν ἑαυτοῦ οὐσίαν περιεχτιχύς. xal 
ἀφ᾽ ξαυτοῦ ἐνεργεῖ, xal ἐν ἑαυτῷ περιέχει τὰ νοητά ἀλλὰ διὰ τὴν πρὸς 
là τὴν Ψυχὴν συγγένειαν, xal δ'ὰ τὴν οὐσιώδη πρὸς αὐτὴν σχέσιν, xal διὰ 
τὴν πρὸς τὸ μεριστόν πως ἀπόνευσιν. αὐτός τε ἀπὸ τῆς ἀχραιφνῶς dye- 
ρίστου xal πάντῃ ἡνωμένης ὑπέβη νοερᾶς οὐσίας τε xal ἐνεργείας, xal τὰ 
ἐν αὐτῷ νοητὰ τῆς ὑπερλάυπρου xal αὐτοφανωτάτης ἀπολείπεται τῶν πρώ- 
τῶν νηητῶν ὑποστάσεως" xal $, ἀμφοῖν συνέχεια χεχαλασμένη πώς ἔστιν, 
ἀλλ᾽ οὐχ ἀχριβὴς ὁποία ἢ ἐν τῷ χωριστῷ ἕνωσις. xal διὰ ταῦτα αὐτός 
τε πρὸς τὴν χαϑαρῶς ἀμέριστον γνῶσιν τοῦ ἐνεργείχ τελεηῦντης δεῖται νοῦ, 


? 


“αν 


xxl τὰ ἐν αὐτῷ νοητὰ τῆς ἀπὸ τῶν γωριστῶν νοητῶν χαταλάμψεως, ἵνα 


τέλεια ἀποτελεσϑῇ vontd --- ὅϑεν xal 6 ᾿Λριστοτέλης χρώμασιν αὐτὰ ἀπει- 
χάζει τῆς ἀπὸ τοῦ ἡλίγυ δεομένοις αὐγῆς — Tj τε ἀυφοῖν αὐτῶν συναφὴ 


ι- 
vw 


εἰς τὸ ἀδιαίρετον συναιρεῖται ὑπὸ τῆς συνγρημένης ἀχραιφνοῦς ἑνώσεως. 
ταύτῃ οὖν δυνάμει ὁ ψυχικὸς νοῦς, ὡς πρὸς τὸν χωριστὸν νοῦν, διότι χαϑα- 
ρῶς ἐχεῖνος ἀμέριστος xal ἡνωμένος ἀχραιφνῶς πρὸς τὰ νοητά, ὑπέρλαμπρα 
ὄντα καὶ πρῶτα xai τέλεια φῶτα. xal ὡς ὑπὸ τοῦ τοιούτου νοῦ τελειηύ- 
ἁξνης. χαὶ τὸ ἀγραφον οὖν Ἰραυματεῖον χατὰ ἀναλογίαν ἐπ᾽ αὐτοῦ ἀχου- 
στέον. οὐ γὰρ ὡς μηδὲ ὅλως: ἔχοντος τὰ εἴδη. αλλ᾽ ὥσπερ αὐτὸς νοῦς 
ἐστι δυνάμει, οὐχ ὡς μηῦξ ὅλως ὧν νοῦς, dÀÀ' ὡς νοῦς μὲν τοιοῦτος δὲ 
οἷος τοῦ τελειοῦσϑαι ὑπὸ τοῦ πρώτου δεῖσθαι νοῦ" οὕτω xal τὰ ἐν αὐτῷ 
νοητὰ vortà μὲν ἀλλὰ τοιαῦτα οἷα τῆς ἀπὸ τῶν χωριστῶν δεῖσϑαι χατα- 


E 


— 


] Theophrastus ap. Themist. l.c. 2. 199,5 (ef. infra p. 30,22) 8 εἶδος} cf. Aristot. 
13222 23 'Apestoxélze] 430216 29 γραμματεῖον) ef. Aristot. 43021 


2 μηδὲν Ov b: μηδὲ ὧν L: μηδὲ ὧν ΝΟΥ͂ ) τὸ δυνάμει] τῇ δυνάμει TIMPbw 

8 ἔστι addidi 9 τοὺς addidi 12 7, ante ὕλη add. L? (supra vers): om. b vet. 
ὕλης MPb I8 αὐτοφανωτάτης Mnion.: αὐτῶν φανωτάτης codd. b: αὐτοφανεστατης Ww 
| συνέγεια Ww. (continuatio Ficinus): συνεχῆ LM'I''QV: συνεχὴς D: συνεχὴ ΜΠ} 

22 χαταλήψεως L'M!P' 24 δεομένης BII'LMPQV 2i ἡνωμένως DLMPVbh 
98 τοιούτου νοῦ dl: τοιρύτον νοῦ 1,1: τοιρύτον οὐ QV: τοιοῦτον νοῦ DMDP: τοιουτὶ νοῦ hw 
9.) γραμμάτιον 1, 39 ἐπ΄] ἀπ᾿ MPbw 
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λάμψεως, ἵνα ἀχραιφνῶς ἢ νοητά, διὸ xal χρώμασιν ἀπύήχασται, xal τὸ 
« € ^ ÀJ A [4 - ’ "^ e ^ ra & w 

Ἰραμματεῖον ὡς πρὸς τὴν τῶν τελείων τούτων εἰδῶν ὑποδοχὴν ἄγραφον 

- wv , 4 , 4 * 

εἴρηται. ὀρϑῶς ἄρα xal ὃ θΘεόώόφραστος ἄτοπον ἀποφαίνεται τὸ ὑλιχὴν amo- 

διδόναι οὖσιν τῷ νῷ, xal τὸ οὕτως ὡς ὕλη μηδὲν εἶναι ἀλλὰ πάντα Ou- 

δ vaxóv* xal μὴ δεῖν οὕτω λαμβάνειν παραχελεύξται, ζητεῖν δὲ πῶς xa 

£vepoy τρόπον δυνάμει λέγεται. ὅπως δέ, ὡς πρὸς τὰ παάροντα εἴρηται 
ἱχανῶς- xai ἅμα ὅτι οὐδὲ πᾶς νοῦς δυνάμει ἀλλὰ ποιός, διαχέχριται. 


Ἂπ v ὃὲ Sp: ὅπως γίνεται τὰ νοητά, xal τί τὸ πάσχειν 

4 , et , b d 2 , er , e , ^ 

αὐτόν. δεῖ γάρ, εἴπερ εἰς ἐνέργειαν ἥξει χαϑάπερ at αἰσθήσεις. 
^* € ) 


10 ἀσωμάτῳ δὲ ὑπ ἀσωμάτου τί τὸ πάϑος T, ποία μεταβολή; χαὶ 
πότερον dm ἐχείνου ἢ ἀρχὴ TY, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ; τῷ μὲν γὰρ πάσχειν 
ἀπ᾿ ἐχείνου δόξειεν ἄν" οὐδὲν γὰρ ἑαυτοῦ τῶν ἐν παάῦει" τῷ ὃὲ 
ἀρχὴν πάντων εἶναι χαὶ ἐφ᾽ ξαυτῷ τὸ νοεῖν χαὶ μὴ ὥσπερ ταῖς 
αἰσθήσεσιν, ἀφ᾽ ξαυτοῦ. γίνεται uiv οὖν τὰ νοητά, ἀλλ᾽ οὐχ ἔστιν 

15 ὡς ὃ χωριστὸς νηῦς τὰ πράγματα, διὰ τὸ χεγαλασμένον, ὡς εἴρηται, τῆς 
ἑνώσεως" χαὶ ἐπειδὴ συνάπτεται μὲν αὐτοῖς ἀχριβῶς ὑπὸ τοῦ ἐνεργείχ νοῦ 
συναιρούμενος, ταύτῃ ὃὲ xal πάσγει πως, διότι ὑπόβας ἀπὸ τῆς χαϑαρῶς 
xal πάντῃ ἀμερίστου τῶν χωριστῶν νοητῶν ἑνώσεως xai οἷον ἐχφοιτήσας 
διὰ τὴν πρὸς Ψυχὴν δὁμοφυΐαν, ὡς ἕτερος ὕφ᾽ ἑτέρων, ὑπό τε τοῦ ἐνεργείᾳ 

90 γοῦ xal ὑπὸ τῶν ἐν ἐχείνῳ νοητῶν τελξιοῦται. ἐπεὶ ὁὲ αὐτὸς ἑαυτὸν τε- 
λειοῖ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τε ἐγειρόμενος xal ἑαυτὸν συνάπτων τῷ ἐνεργείᾳ νῷ xal 
τὴν ἀπ᾽ ἐχείνου τελειότητα αὐτενεργήτως δεχόμενος, xal ἐπειδὴ μὴ παν- 
τβλῶς τοῦ ἐνεργείᾳ ἐχπεφοίτηχε νοῦ, αλλά, χαίτοι ὑπόβας, συνῆπται ὅμως 


- f» - ^ 3 ^ ^S ' * Y , - 

πρὸς éxsivov ἅτε νοὺς ὧν xal αὐτός — διὸ χαὶ οὐχ ἔξω ποι Otpagousvos 
25 ἀλλ᾽ εἰς ἑαυτὸν εἰσιὼν xal πρὸς ἑαυτὸν ὡς ὅτι μάλιστα συναιρηύμξενος xal 
Ὁπὸ τοῦ ἐνεργείᾳ τελειοῦται νοῦ --- tX ταῦτα τηΐίνυν ἑτέρως T, ὡς αἱ 


αἰσθήσεις πάσχει. xal ὅλως οὐ χυρίω:ς αλλὰ xal ὁμωνυμίαν πάσχει, 
ἐνεργεῖ δὲ μᾶλλον. τῇ γὰρ ἑαυτηῦ ἐνευγείχ xul τὰς ἀπὸ τῶν προτέρων 
δέχεται τελειότητας xal οὐχ Etsy εἰσδέχεται ἅπερ νοεῖ. ἔστι γὰρ χαὶ 
4 , 4 δ ^ I4 , Pd [4 - - 
80 αὐτὸς τὰ πράγματα τελειωϑεὶς δευτέρως, ἡνωμένος τοῖς | ἑαυτοῦ νοητοῖς 
χαὶ ἅμα χαὶ τοῖς χρείττοσι συνημμένος τῷ μὴ ἀπεσπάσϑαι τὰ αὐτοῦ τῶν 
προτέρων. χαὶ ἐνεργεῖ μὲν xal τὰ νοητὰ εἰς τὸν νοῦν; ὡς xal τὰ αἰσθητὰ 


8 Theophrastus ap. Themist. l.c. 2. 198,25 13 ἐφ᾽ ἑαυτῷ] cf. Aristot. 417524 
27 κυρίως] cf. Aristot. 11822 


1 ἀπήκχασται L!: ἀπείχασται cet. 2 γραμμάτιον L! à ἀποφαίνεται bw (Ficinus 
clamat): ἀποφαίνεσθαι codd. 6 ὡς om. bw ποῖος vulg. ἡ αὐτόν w 
(ex Theimistic): αὐτό codd. b 10 ὑπὸ σώματος w (ex "Themistio) τὸ παΐος 
bw: πάϑος codd. 11 ἀφ᾽ ἑαυτοῦ] ἀπ᾿ αὐτοῦ w τῇ scripsi: τὸ vulg. 

12 ἀφ᾽ ante ἑαυτοῦ add. w (ex Themistio) τῷ] τὸ w (ex Themistio) 13 dp- 
χὴν Themistius: ἀρχὴ codd. bw (probat Usener ap. Drandis. — ZJandbuch d. Gesch. d. 
Gr. Róm. Philos. 3. 1. 20) ἐφ᾽ ἑαυτῷ} ἐπ᾿ αὐτῷ w 14 ἀπ᾿ αὐτοῦ Ww 11 ἀπὸ) 
ὑπὸ BL' χαϑαρᾶς Ilw 18 ἀφοιτήσας hw 19. ὁμοφυΐας L! 20 ἐκείνων 


L'Mb 2j) ἐχπεφοίτηται Hbw: ἐχπεφοίτοτε MP νοῦν Pb 24 mot) τοὶ HMPb 


5 
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εἰς τὴν αἴσϑησιν, ἀλλ᾽ οὐχ ἔξωϑεν, ἐπειδὴ μὴ χεχώρισται. διὸ μία ἢ 
3 - - ^ - ^ m 
ἀμφοῖν, τοῦ τε νοῦ περὶ τὰ νοητὰ xal τῶν νοητῶν εἰς τὸν νοῦν ἢ ἐνέργεια, 
χαϑὸ οὐ διέσπασται ἀλλ᾽ 6 νοῦς ἐστι τὰ νοητά. ἔτι χαὶ ἐπὶ τῆς αἰσϑή- 
σεως τὸ πάϑος περὶ τὸ αἰσθητήριον συμβαίνει, ἐπεὶ τὸ πρῶτον αἰσϑητιχὸν 
) , ^ , 1 Hi 4 ^w LÀ , M 

5 xxt οἰχείαν τελειοῦται ἐνέργειαν xal τὴν ἀπὸ τῶν αἰσϑητῶν χίνησιν οὐ 
-᾽ , ) 2 ^ ^ , rZ e ^ e, ? -- 
παϑητιχῶς ἀλλ΄ ἐνεργητικῶς δεχόμενον" μειζόνως ὃὲ ὃ νοῦς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
τε ἐνεργεῖ xal τὴν ἀπὸ τῶν νοητῶν τελείωσιν οὐ παϑητιχῶς ἀλλ᾽ ἐνεργη- 
τικχῶς δέχεται" εἰ xal δέχεσϑαι δέοι φάναι ἀλλὰ μὴ προάγειν. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
γὰρ ἀρχόμενος τελειοῦται. χαὶ ὅλως ἐν τοῖς ἑτεροχινήτοις τὸ πάθης ὡς 
10 ἔξωϑεν διεγειρομένοις, ἐν δὲ τοῖς πάντα ἔνδοθεν ἐνεργοῦσι xal ὅλοις OU 
ὅλων ἐνεργητικοῖς ἀδύνατην ὑπονοεῖν τι πάϑος, εἰ μὴ ὁμωνύμως. χαὶ γὰρ 
« 4 , é - A , - , A e ^ , - 3 - [A 
τῇ οὐσίᾳ ἐστὶν ἐνέργεια δευτέρως xai ὁ δυνάμει νοῦς, αὐτὴ ὃ᾽ ἢ 
ἐνέργεια ἀντίχειται τῷ πάϑει xal οὐχ dv ποτε παϑητιχῶς διατεϑείη. χαὶ 
ἁπλῶς δὴ ἐν τοῖς χωριστηῖς σωμάτων [ἀσωμάτοις], ὅπερ x«i αὐτός φησι. 
ι8 τί τὸ πάδος T, ποία μεταβολή; καὶ τὰ μὲν παάϑη ἔξωϑεν, ὁ δὲ νοὺς 

* jJ , ) e ^Y e Ὕ , 1 4 , 
ἀρχὴ xal ἀφ᾽ ἑαυτοῦ. ὡς οὖν παϑητιχόςς εἰ γὰρ ὅλως ἀπαϑής. 
φησίν, οὐδὲν νηήσει, τὴν ἀπὸ τῶν νοητῶν τελείωσιν πάθος χαλῶν, ἐπεὶ 
πάντῃ χαϑαρεύειν τὸν νοῦν ἀνάγχη. ἐπεὶ δὲ xal ἀπὸ τῶν νοητῶν xat 
οἰχείαν τελειοῦται ἐνέργειαν, διὰ τοῦτο χοινότερον ἀλλ᾽ οὐ χυρίως ἄν τοῦ 
90 πάϑους ἐχείνου ἀχούοιμεν’ ἀπαϑὲς γὰρ ὃ νοῦς, φησὶν ὁ Θεόφραστος, 

4 »Μ» wv ed , 4 e Pl , , 
εἰ μὴ dpa ἄλλως T ἢ 7 τὸ παϑητιχόν, οὐχ ὡς τὸ χινητιχόν, ἀτε- 
λὴς γὰρ ἣ χίνησις, ἀλλ᾽ ὡς ἐνέργεια. ταῦτα δὲ διαφέρει. χρῆ- 
^ , Pd / - , - , ς΄, “-ν e * ^) 

σϑαι δὲ dvajxatov ἐνίοτε τοῖς αὐτοῖς ὀνόμασιν. ὁρᾷς ὅτι οὐὸ 
ἀτελὲς οὐδὲ χατὰ τρόπον T, τινα χίνησιν οὐδὲ ἔξωϑεν ἀλλὰ κατ᾽ ἐνέργειαν 
25 τὸ πάϑος ἀφορίζεται ἐπὶ τοῦ νοῦ. συγγινώσχειν δὲ ἀξιοῖ τῇ τῶν ὀνομάτων 
χρήσει, διότι ἐχ τῶν αἰσϑητῶν xal ἐπὶ τὰ νοερὰ μεταφέρομεν τὰ ὀνόματα. 
ἀξιοῖ δὲ ἀφορίζεσϑαι τὸ πάσχειν. χαὶ εἴρηται ὅτι χατὰ τὴν ἀπὸ τοῦ χρείτ- 
τονος ἐνδιδηομένην τελείωσιν ἐνεργητικῶς τοῦ δευτέρου τελειουμένου x x x 
χαὶ πῶς νοητὸν ὑπὸ νοητοῦ πάσχει; ἐπειδὴ ὡς νοητὸν δεύτερον, 
30 τουτέστιν ὡς ἐνεργητιχὸν xal ὡς ἄρχον xal αὐτενεργήτως δριζόμενον ὑπὸ 
τοῦ χρείττονος. xal πῶς αὐτὸς ξαυτὸν τελειοῖ; διότι, ὡς εἴρηται, 


3 6 νοῦς] cf. Aristot. 429530 12 τῇ οὐσίᾳ] cf. Aristot. 4530418 16 ἀπαϑής] 
cf. Aristot. 420523 18 χαϑαρεύειν) ἀμιγῆ εἶναι Aristot. 429418 20 Theo- 
phrastus ap. Themist. l.c. 2. 199,18 (cf. Aristot. 4292195) 21 ἀτελὴς} cf. Aristot. 
431*6 22 γρῇσϑαι) cf. Aristot. 11822 29) νοητὸν] cf. Aristot. 429024 
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Ι 5 om. w 3 ἐστι om. L'! xal] δὲ w 4 oupfatvo* L'! 4 τε Om. 
Hbw 8 δεῖ w post προάγειν add. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ bw (cum Ficino) 11 évep- 
γητιχοῖς Hbw (cum Ficino): ἐνεργητιχὸν L cet. 12 αὐτὴ w: αὕτη codd. b bU 
ἐνέργειαν b 14 δὴ scripsi: δὲ vulg. ἀσωμάτοις uncinis inclusi 16 ὡς] 
nC W 2] excidisse nonnihil videtur (coll. Themist. 2. 199,15 Speng.) 

23 οὐδ᾽ ἀτελὲς Iw: οὐ διατελὲς L cet. 24 fort. τροπὴν (cf. Simplic. in Aristot. 
de Àn. 15,55) 2) ἀξιοῖς 1! 27 ἀφορίζειν L! ὑπὸ scripsi: ἀπὸ vulg. 
28 lacunam indicavi 29 χαί πως w fort. δευτέρως 9l xal ze; w 
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χαὶ τὰ ἀπὸ τοῦ χρείττονος αὐτενεργήτως δέχεται. Καὶ διὰ τί οὐχ ἀεί; 
ἢ ὃ μὲν νηῦς ἀεὶ ἐνεργεῖ. ἢ δὲ ψυχὴ οὐχ ἀεὶ χρῆται xal παρόντι τῷ νῷ 
ἐν τῇ πρὸς τὰ σώματα στροφῇ. ἐοίχασι δὲ οἱ ἀνὸρες οὗτοι, xol 6 'Apr- 
στητέλο)ς xal ὁ Θεόφραστος, ὅπερ xal ἤδη ἔφαμεν, νοῦν ἐνίοτε xal πᾶσαν 
5 τὴν λογικὴν προσαγορεύειν ζωήν, ὅπου (e xal μέχρι φαντασίας τὸ τοῦ νοῦ 
διατείνουσιν ὄνομα. xal οὕτως εὐλόγως ἄν ἐπὶ τῆς ψυχῆς ζητοίη διά τί 
οὐχ ἀεί, οὐ τῷ μὴ ἔχειν δὴ τὴν δύναμιν ἀλλὰ τῷ πρὸς τὰ δεύτερα xal 
σωματιχὰ χαὶ ὅλως ἔξω ἑαυτῆς ἀποτείνεσϑαι διὰ τὸ ἀμφίβιον τῆς μεριχῇς 
ζωΐς. ἐν γὰρ τῇ εἰς ἑαυτὴν στροφῇ καὶ τῇ πρὸς νοῦν συννεύσει 7, τε- 
10 λείωσις αὐτῇ. ἐν ὃὲ τῇ πρὸς τὰ σώματα ῥοπῇ ἣ τοῦ νοεῖν ἀπόστασις. 
τελεοῦται δὲ καὶ 7| Ψυχὴ ἀφ᾽ ἑαυτῆς τε ἀρχομένη xal ἑαυτὴν προσάγουσα 
τῷ νῷ, xal αὐτενεργήτως xal τὴν ἀπ᾽ ἐχείνου δεχομένη τελείωσιν: ἐπεί, 
φησί, τὸ ὕφ᾽ ἑτέρου χινοῦντος τὴν ἐνέργειαν εἶναι τοῦ νοῦ xal 
ἄλλως ἄτοπον, xal πρότερόν τι ποιεῖν ἐστιν ἕτερον τοῦ νοῦ, xal 
15 οὐχ ἐφ᾽ ἑαυτῷ τὸ νοεῖν, εἰ μή τις ἄλλος ὃ χινῶν νοῦς. xal ταῦτα 
ἀληϑῆ εἴτε τὴν μετεχομένην ὑπὸ ψυχῆς ἀμέριστον οὐσίαν χαλοίη νοῦν, εἴτε 
αὐτὴν τὴν λογιχὴν ψυχήν. 
, ᾿Αλλὰ τί τὸ ἐπαγόμενον : εἰ γὰρ ἐνεργῶν, φησί, γίνεται τὰ πραγ- 
pata, τότε δὲ μάλιστα ἑχάτερόν ἐστι, τὰ πράγματα dv εἴη ὃ 
90 νοῦς. οὐ μόνον γὰρ τὰ νοούμενα ἀλλὰ xal νοῦς τότε μάλιστά ἐστιν ὅταν 
νοῦ διὸ ἑκάτερον ἔφη. εἰ οὖν ὅτε τὰ πράγματά ἐστι τότε xal vob; 
ἐστιν, ὃ νηῦς ἄν εἴη τὰ πράγματα. dpa οὖν, ὅταν ut νοῇ, μὴ ὧν τὰ 
πράγματα οὐδὲ νοῦς ἐστιν; T, 6 μὲν ὄντως νοῦς xal ὁ δυνάμει ὑπὸ 
ψυχῆς μετεχόμενος νοεῖ, ἅτε ὧν χαὶ αὐτός, εἰ χαὶ δευτέρως, τῇ οὐσίᾳ 
25 ἐνέργεια. ἐπὶ δὲ τῆς μεριχῆς ψυχῆς ἔχοι dv χώραν T; ἀπορία" αὕτη γὰρ 
xul οὐχ ἀεὶ νοεῖ. ἄρα οὖν οὐδέν ἐστι πρὶν νοεῖν; T; ἔστι uiv οἷον 
ὕλη, εἰδηποιεῖται δὲ ἔξωϑεν ἐπιγινομένοις τοῖς πράγμασιν, ὅταν τινώσχῃ. 
ἀλλὰ xal ἔστι τι πρὶν ἐπίστασϑαι ἢ ψυχὴ xal οὐχ ἔξωϑεν ἀλλ᾽ ἀφ᾽ &av- 
τῆς ἄρχεταί τε χαὶ προβάλλει τὰ γνωστὰ χαὶ εἰς ἑαυτὴν εἰσιοῦσα εὑρίσχει 
80 τὰ πράγματα. xal πρὶν οὖν νῶναί ἐστι τὰ πραγματα, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ xal 
ταύτῃ υεμέρισταί πως ἢ ψυχὴ τῷ μὴ τῇ οὐσίᾳ εἶναι ἐνέργεια, δευτέραν 
δὲ ἴσχειν xal προϊοῦσαν ἀπὸ τῆς οὐσίας ἐπιστημονικὴν ἐνέργειαν, ὥσπερ 
ἐστὶ xal ὅταν μὴ ἐπίστηται, οὕτω xol τὰ πράγματά ἐστιν οὐχ ἐνεργητιχῶς 


1 Theophrastus ap. Theinist. l.c. 2. 200,8 (ef. Aristot. 1090) «Ὁ) 4 νοῦν] cf. Simplic. 


]. c. 220,38. 286,31 15 ἐφ᾽ ἑαυτῷ] cf. Aristot. 417524 19 τὰ πράγματα] cf. 
Aristot. 430^4 26 πρὶν νοεῖν] cf. Aristot. 4292324 

(1 ob τῷ w: οὐ τὸ codd. b τῷ πρὸς W: τὸ πρὸς codd. b 9 ἐν γὰρ τῇ w: 
ἐναργῇ BH'L'M': ἐναργεῖ ΠῚ ΜΡΟΥν στροφὴν L! 10 αὐτὴ L 11 ἀφ᾽ 
Scripsi: ὑφ᾽ vulg. 12 δεχομένη How (cum Ficino): δεχομένην L cet. 15 οὐχ] 
pij bw ἄλλως H'Pb 16 χαλοίην νῦν L': χαλοίη vov MPw 19 τότε w: 
τὸ codd. b 23 οὐδὲ] ὅδὸε L/! 20 ἐνεργεία L! ἔχει LMPVb χῶρος b: 


χῶρον w 31 ἐνέργειαν w 
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ἀλλ᾽ οὐτιώδως. δεῖ γὰρ xal τὰ ἐν αὐτῇ πράγματα συστοίχως τῇ Ψυχῇ 
νοεῖν, οὐ τῷ εἶναι νοούμενα ἀλλὰ τῷ γνωστῶς ἐνεργεῖν, xal γνωστὰ ἀπο- 
τελούμενα χατὰ | δευτέραν xal προΐουσαν ἀπὸ τῆς οὐσίας ἐνέργειαν — εἰ 288 
Ui, doa ἐπὶ τῆς ψυχῆς οὐχ ἁπλοῦν οὐδὲ μονοειδὲς οὔτε τὸ εἶναι φῦτε τὸ 
ἐνεργεῖν, ἀλλὰ τὸ μὲν μόνιμον τὸ δὲ μεταβαλλόμενον, περὶ δὴ τὴν μένουσαν 
τῆς μεταβαλλημένης προΐϊουσης, xac ἀμφοτέρας τῆς ὅλης ϑεωρουμένης 
ψυχῆς, xat διὰ τοῦτο ἅμα τε μενούσης xai μεταβαλλομένης" xai ἅμα τε 
ἀεὶ ἐνεργούσης χατὰ τὴν χρύφιον xal συμφυῆ τῇ μονίμῳ οὐσία ἐνέργειαν 
χαὶ χατὰ τὴν ἔξω προϊοῦσαν xai μεταβαλλομένην ζωήν" ὅταν αὐτὴ περὶ τὰ 
ῥεύτερα xal μεριστὰ ὅλη στρέφηται, πρὸς ταῦτα καὶ ἐνεηγούσης, δόξῃ μετ᾽ 
αἰσήσεως χρωμένης, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τὰ ἐπιστητά, ἅπερ τὰ ἐν αὐτῇ ἐστι 
πράγματα, οὐὸὲ ἔτι μᾶλλον πρὸς τὰ νοητά, οἷς διὰ τῶν ἐπιστητῶν συνά- 
πτεται χατὰ μίαν οἷον συνέχειαν. xal ὅταν δὴ πρὸς τὰ ἐν αὐτῷ μένοντα 
τὴν προβεβλημένην ἐπαναχαλέσηται ζωήν τε xal ἐνέργείαν, οὐ περὶ παᾶντα 
ἅμα ἐνεργεῖ, ἀλλὰ νῦν μὲν ταλε νῦν δὲ ἄλλα διὰ τὴν μεριστὴν φύσιν. Τὸ s 
οὖν δυνάμει xal ἐνεργεία χατὰ τὴν μεταβολήν. T, ὅταν μὴ παρῇ ἢ προῖ- 
οὖσα ἐνέργεια xal ἣν ἢ ἐπιστήμη, τότε τὴν ταύτης προβλητιχὴν τὴν μέ- 
νηυσαν οὐσίαν δυνάμει φαμέν, οὖσαν μὲν τὰ πράγματα, οὐχ ἐνεργοῦσαν ὃὲ 
χατὰ τὴν προϊοῦσαν ἐνέργειαν. xdv οὖν μὴ πάντα ἅμα, ἄλλοτε δὲ ἄλλα 
πινώσχῃ, οὐ διὰ τοῦτο xal ἔστιν ἄλλοτε ἄλλα xai οὐδέποτε τὰ αὐτὰ, διότι 
οὐ πάντῃ μεταβάλλεται, ἀλλ᾽ ἔστι τι xal τὸ μένον ἐπὶ τῆς Ψυχῆς, xalà 
ἀεὶ ἔστηχεν ἐν αὐτῇ τὰ πράγματα. xal γὰρ ἄτοπον, φησίν, εἰ δυνάμει 
μὲν ὧν μηὸέν ἐστιν, ἐνεργείᾳ δὲ ἕτερος ὅταν μὴ ξαυτὸν vom. τῷ 
δὲ ἄλλο xal ἄλλο νοεῖν οὐδέποτε ὁ αὐτός. ἄχριτος γὰρ τις 
αὕτη γε xal ἄταχτος T, φύσις --- ἄριστα ἐλέγχων τοὺς δυνάμει πάντα 
xal μηδὲν εἶναι xaÜü' αὑτὸν (τὸν) νοῦν ὑποτιϑεμένους. πρῶτον μὲν γὰρ 
ὅταν υὴ voi, οὐδὲν ἔσται" ἔπειτα δὲ xal νοῶν, ὅταν ἄλλα x«i μὴ ἑαυτὸν 
νοΐ. ἕτερόν τι ἔσται xal οὐχ αὐτός, xal ἄλλοτε ἄλλος xal ἀεὶ μεταβαλλό- 
psvoc. διό φησιν. οὐχ οὕτω ληπτέον, ἀλλ᾽ ὡς ἐλέχϑη πρότερον ἐν οἷς 


30 ἠξίου χατὰ ἀναλογίαν ἀχούειν τὸ δυνάμει xal ἐνεργείχ, xal μὴ ὡς ἐπὶ τῆς 


10 


ὕλης οὕτω xai ἐπὶ τοῦ νηοῦ" τὐδε γάρ τι εἶναι τὸν νοῦν: μηδὲ μὴν ὡς 9 


δόξῃ) cf. Aristot. 4282325 (Plat. Tim. 38 A) 


........-.. ....ς.-..-..-- .-.-.-ς-α-. — — 


Jj xatà] xatà τὴν W 4 ἐπὶ w (cum Ficino): ἀπὸ codd. b οὔτε — οὔτε) 
οὐδὲ --- οὐδὲ vulg. δὴ scripsi: δὲ codd. b: μὲν w 9 xal ante χατὰ 
om. LI! ὃ περιοῦσαν L'M*I? 10 στρέφηται w: στρέφεται codd. b χαὶ 
ἐνεργούσης} ἐνεργούσης b: ἐνεργεῖ w 11 γρωμένη w 15 τάδε] ἐνθάδε bw 
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μὲν H: δὲ L cet. 20 γινώσχγ, L'bw: γινώσκει L? cet. αὐτά, διότι o) 


σ 
πάντῃ om. text. L 2] πάντοτε L'Qbw: πάντη 1,2: πάντοτέ τη MPV: πάντοτέ πη H 


o» 


as) 


post ἐνεργείᾳ adi. ἐνεργείᾳ δὲ ὥν ἐστιν ἕτερος αὶ (partiin eum Ficino), cuius addi- 


tamenti nullum vestigium in contextu sequente post ἕτερος add. δὲ w τῷ Ww: 


Δ 
το 


28 


codd. 25 ἀριστ᾽ dv ἐλέγχοι w 26 τὸν add. w νοῦν om. L! 


xai (ante ἄλλοτε) omn. HMPbw 
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ἐπὶ τῆς αἰσθήσεως: αὕτη μὲν γάρ, ὡς xal νῦν ἐπάγει, οὐχ ἄνευ σώ- 
μάτος. ὃ δὲ χωριστός. διὸ τῶν ἔξω προελθόντων οὐ δεῖται πρὸς τὴν 
τελείωσιν... xal ὅταν ἄρα μὴ γινώσχῃ T, Ψυχή. ἐνεργεία πάντα ἐστὶ χατὰ 
τὴν μένουσαν xal οὐσιώδη τελειότητα, ἐλλείπει δὲ ἢ χατὰ προβολὴν ἐνέρ- 
5 etx* διὸ δυνάμδι ὡς πρὸς ταύτην: xal ἐπειδὴ συμφυής ἐστι τοῖς ἐπι- 
στητοῖς, ὅταν ὁτιοῦν ἐπίστηται, ἐνεργείᾳ οὖσα ὅπερ τὸ ἐπιστητὸν οὐχ ἑτέρα 
ἐστὶν ἑαυτῆς, διότι αὔτη χατὰ τὰ ἐπιστητὰ πᾶντα οὐσίωται. ἀλλὰ δὴ 
φαίνεται xal vtvouévr, πως. ὅταν γὰρ οὕτως ἔχαστα γένηται ὡς ἐπι- 
στήμων xat ἐνέργειαν λέγεται, τοῦτο δὲ συμβαίνειν φαμὲν ὅταν 
10 δύνηται δι᾿’ ἑαυτοῦ ἐνεργεῖν, ἔστι μὲν οὖν xal τότε δυνάμει πως, 
οὐ μὴν ὁμοίως xal πρὶν μαϑεῖν xal εὑρεῖν. ὑπὸ τίνος οὖν ἢ 
γένεσις xal πῶς, εἴτ᾽ οὖν [ἢ] ἔξεως xal δυνάμεως εἴτε οὐσιας: 

» ^ ^ to» ev ^ T ^w J ’ [4 
&£otxse ὃὲ μᾶλλον ἔἕςζεως, αὕτη δὲ οἷον τελεοῦν τὴν φύσιν. γίνεται 

ἃ * [4 ! " 3 P»JAJ * v -"' e M Ἁ ^ 

μὲν οὖν πως f, ψυχὴ ἐπειδὴ μὴ ἔστι uovostónc ὡς tà νοερὰ, μηδὲ χαϑα- 
Led , ey» ^ . M] -w Y * Ld 3 L4 , 
16 ρῶς μόνιμος: ἅμα ὃὲ μένει xal ἔμφυτον ἔχει τὴν μεταβολήν, ἀμφίβολός 
τέ ἐστι διὰ τὴν μεσότητα χαὶ τὴν ἐν χινήσει ἀφοριζομένην ζωήν. διὸ χαὶ 
εἰς ἀγνηιαν ὑποφέρεται χατὰ τὴν εἰς τὸ χεῖρον ῥοπὴν xal τῇ ἐπιστήμῃ 
αὖ τελεοῦται χατὰ τὴν ἐπὶ τὸ xpsittov στροφήν. διὸ xal ἀτελής ποτε 
ἵίνεται xal τελεία, ὅταν μὲν ἀγνοῇ ἀτελὴς xai διὰ τοῦτο δυνάμει, ἐπειδὴ 
. Y - d D A Y» , . ey ^x A , ^ "P 
20 τὴν τοῦ γνῶναι δύναμιν ἔχει xal tóte' ὅταν ὃὲ ἐπίστηται τελείχ, — Ot) 
ἐνεργεῖ μὲν (xal ἐν) τῷ ἐνεργεῖν ἢ τελειότης" ἐπεὶ δὲ xai ὅταν ἐπίστηται 
οὐ πάντως ἐνεργεῖ, δυνάμει μέν ἐστι xal τότε, οὐ μὴν ὁμοίως 
ὥσπερ xat πρὶν μαϑεῖν ἣ εὑρεῖν. ἅτε τὴν ἕξιν ἤδη ἀπειληφυῖα xal 
τελεώσασα τὴν τῶν ἐπιστημονιχῶν ἐνεργειῶν προβλητιχὴν δύναμιν. ὑπὸ 
235 τίνος 00v, φησίν, ἢ γένεσις, εἴτε ξξεως xal δυνάμεως εἴτε οὐσίας; 
- , 3 g , V NP A ^— bu e - MN ^ 
τουτέστι πότερον χαϑ᾽ ἕξιν μόνην xal δύναμιν ἐν τῇ Ψυχῇ f, μεταβολὴ 7, 
Α , 3 “ (p * s 8 ^ 7 D d et» , “Ὁ 
x«i χατ᾽ οὐσίαν.;! ἘἸΣπεὶ οὖν ἀπὸ τῆς οὐσίας αἴ τε ἕξεις xal ἐνέργειαι, αἀδύ- 
yatov ὑποτίϑεσθϑαι τὴν οὐσίαν μένουσαν πάντη ἀμετάβλητον xal ἀεὶ ὡσαύ- 
τως ἔχουσαν, ποτὲ μὲν τελείων xal ἀγαϑοΞξιδῶν ἐνεργειῶν εἶναι ἀποδοτιχήν, 
80 ποτὲ ὃς ἀτελῶν xal διεστραμμένων. αἵ γὰρ οὐσίαι τῶν ἐνεργειῶν αἰτίαι, 
x«i ὁποῖαι ἄν ὦσιν αἱ ἐνέργειαι τοιοῦτον ἥμῖν xal τῆς δυνάμεως xal τῆς 
οὐσίας τὸ εἶδος συλλογίζεσϑαι παρέχονται. εἰ 03 ὀιττὴν ἐν fulv οὐσίαν 
yonitó τις xal διττὰς δυνάμεις τε xal ἐνεργείας, xal τὰς μὲν dsl τελείας, 


1 Theophrastus ap. Themist. l.c. 2. 199,21 (vf. Aristot. 42904) 8 cf. Aristot. 
429^5 


2 προπροελϑόντων LMP à γινώσχει L'Pb 1 ἐλλείπει δὲ] xdv ἐλλείπτ, Wimmer 


Comin. p. 10 προβολὴν w: προσβολὴν codd. b 6 ὁτωοῦν L! 1 αὑτὴ w 
8 γινομένη BL'w: γινόμενος L?: γινομένης cet. 10 αὑτοῦ Pb: αὑτῆς w 12 ij 
del. w [ὃ μονίλως MPb 18 τελειοῦται w 19 aqvor, H: ἀγνοίη PQ: 
ἀγνοοίη L cet. 2] ἐνεργεῖ] ἐνεργείᾳ bw καὶ ἐν addidi τῷ] τὸ L'bw 

26 μόνον HMPbw 1 χαὶ (ante χατ᾽ οὐσίαν) om. ],! 28 ὡσαύτως) ἀμετα- 


βλήτως w 2) ἀποδειχτιχὴν 1}}},} 91 ἐνεργείαι 1,1} 
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τὰς δὲ ποτὲ μὲν ἀτελεῖς ποτὲ ὃξ τελείας οἰηϑείη, εἰ μὲν διεσπασμένας, 
πολλὰ ζῷα τὸ ἕν ποιήσει xai παντελῶς ἀποστήσει τὴν χρείττονα οὐσίαν, 
ὡς μήτε ἄρχουσαν τῆς ζωΐς μήτε χοινόν τι ἔχουσαν, εἴ qs χατὰ τὴν 
, M , 4 : "v" e 5 , pu 
δευτέραν τὸ παρὰ μέρος ἀτελές τε xal τέλειον, ἐν « ἢ ἀνθρωπεία ἐρίζεται 
5 ζωή. εἰ δὲ σχέσεις λέγων διττὰς ἡ λόγους 3| ζωὰς τὴν ἕνωσιν τοῖν δυοῖν 


ἢ ἀναιροίη, ἵνα μὴ χορῷ T, ἄλλῳ πλήϑει προσεοίχῃ τὸ ἡμέτερον, Gu- 289 
μη pot) βη χορῷ 7,  πλῃη Ἢ ἱβέτερ 


νέρχηται δὲ εἰς ἕν ᾿πάντα χαὶ πρὸς μίαν συμφύηται ἀρχήν, τὸ ἕν τοῦτο 
ζητήσωμεν, πότερον μονοειδές ἐστι xal ἀχήρατον πάντῃ xal ἀμετάβλητον. 
ἀλλ᾽ οὕτω πάλιν οὐδεμία ἔσται ποτὲ ἐν ταῖς ψυχαῖς ἢ xav οὐσίαν ἣ xav 
10 ἐνέργειαν ἀτέλεια T, χαχία 7, παάϑος: ἀχολουϑοῦσι γὰρ τῇ οὐσία xal αἱ 
ἐνέργειαι. ᾿ ἀλλ᾽ οὐὸὲ πάντη μεταβαλλόμενον οἷόν τε συγχωρεῖν: διαμένει 
1àp ἢ ζωὴ ἐν ταῖς μεταβολαῖς. 
Ἄμφω ἀρα χατὰ τὸν Ἰάμβλιχον ἢ μεριχὴ Ψυχὴ ἐξ ἴσου συνείληφε, 
xal τὸ μόνιμον καὶ τὸ μεταβαλλόμενον, ἵνα xal ταύτῃ 7 μεσότης od arat. 
15 τὰ μὲν γὰρ χρείττω μόνιμα μόνως, τὰ ὃὲ ϑνητὰ πάντῃ μεταβλητά. ἣ δὲ 
μερικχὴ ψυχή, ὡς μέση πᾶσι τοῖς περιχοσμίοις γένεσι συμμεριζομένη τε xal 
συμπληϑυνομένη, οὐ μόνον μένει ἀλλὰ xal μεταβάλλει τοσαύτας διαζῶσα 
μεριστὰς ζωάς. xal οὐ χατὰ τὰς ἕξεις μόνας ἀλλὰ xal χατὰ τὴν οὐσίαν 
μεταβάλλεταί πη. ὃ δή. οἶμαι, xal αὐτὸς ἐνδειχνύμενος ἔοιχε μᾶλλον, 
20 φησίν, ἕξεως. διαφαίνεται μὲν γὰρ ἢ χατὰ τὰς ἕξεις μεταβολὴ xal τε- 
λείωσις: διὸ μᾶλλον: αὐτὸ ὃὲ τὸ μᾶλλον φάναι ἠνίξατο xal τὴν xac 
οὐσίαν τελείωσιν. διὸ xal ἐπάγει’ αὕτη 0b οἷον τελεοῦν τὴν φύσιν, 
τοῦ ἐνεργοῦντος δηλαδὴ ὡς οὐ πρότερον οὖσαν τελείαν: οὐδὲ γὰρ ἄν πάντῃ 
τελείας οὔσης τῆς οὐσίας ἀτελὴς Tv ἥ τε ἕξις xal ἢ ἐνέργεια ἀπὸ μόνης 
25 προϊοῦσα τῆς οὐσίας. Ἐφεξῆς ὃὲ xal αὐτός, ὥσπερ ὃ ᾿Αριστοτέλης, τιϑέ- 
μενος ἔνια μὲν dua τῶν εἰδῶν, ἐφ᾽ ὧν ταὐτὸν αὐτό τε ἔχαστον xal τὸ 
εἶναι αὐτῷ" τὸν γὰρ λόγον xal τὸ εἶδος τὸ εἶναι δηλοῖ, αὐτὸ δὲ τὴν ὅλην 
ὑπόστασιν, ἐπὶ ὃὲ τῶν ἀύλων χατὰ μόνον xal τὸ εἶδης xal τὸν λόγον ἣ 
ὅλη ὑπόστασις" ἔνια δὲ ἔνυλα, ἐφ᾽ ὧν ἕτερον αὐτὸ χαὶ τὸ εἶναι αὐτῷ 
80 χατὰ γὰρ τὸ συναμφότερην αὐτό, τὸ ὃξ εἶναι πάλιν χατὰ τὸ εἶδος" ἐπειδὴ 
ἀμφοτέρων ϑεωρητιχὸς 6 δυνάμει νοῦς, ζητεῖ, πῶς ἑχάτερα. xal πῶς 
τὰ ἐν ὕλῃ καὶ ἀφαιρέσει" xal γὰρ αὐτὰ τὰ ἔνυλα ἢ χατὰ τὸ συναμφό- 
vepoy ἢ χατὰ μόνον ϑεωρεῖ τὸ εἶδος. διαχέχριται μὲν οὖν ταῦτα σαφέ- 
στερον παρὰ τοῖς γνησίοις τοῦ ᾿Αριστοτέλους ἐξηγηταῖς, τῷ τε Ἰαμβλίχῳ 
35 xai τῷ Νεστορίου [᾿λουτάρχῳ φημί: μνηστέον δ᾽ ἔτι xai ἣμῖν δι᾿ ὀλίγων 
13 Iamblichus ap. Simplic. 1. c. 240,37. 238,6 25 ᾿Δριστοτέλης] cf. 429* 10 
35 Πλουτάρχῳ] cf. Philoponus in Aristot. de An. 429*13 


| οἰηϑεὶς HMPb διεσπασμέναις LMPQ 6 μὴ prius om. w προσεοίχη BL'!: 
προσεοίχοι HL?MPQV: προσέοιχε b: προσεοικὸς W συνέχηται bw 1 δὲ om. bw 
συμφύεται codd. b 8 ζητήσομεν Pbw 9 οὕτω] οὔτε 1,’ 15 γὰρ om. L' 
μόνως} μόνον w 19 μεταβάλλει w 21 δὲ om. w 22 τελεοῖ w 20 ταὐτὸν] 
αὐτὸν 1," 29. 30 καὶ τὸ εἶναι --- αὐτό om. text. 1], 94 παρὰ) περὶ MPVb 
ἀριστοτέλου L'MP 35 δ᾽ ἔτι] δέ τι Pbw QU ὀλίγον MPb: δι᾽ ὀλίγου Hw 
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τὰ ζητούμενα διευχρινοῦσι. φημὶ τοίνυν τὸν δυνάμει νοῦν, τόν τε μετεχό- 
psvov ὑπὸ τῆς ψυχῆς xai αὐτὴν τὴν λογιχήν, ὅταν χαϑαρῶς τῷ λόγῳ 
χρῆται χαὶ μὴ σὺν αἰσϑήσει χαὶ φανταστιχῶς εἰς τὰ ἔξω ἀποτείνηται, τὰ 
ἐν αὐτῇ ϑεωροῦσαν εἴδη xal τοὺς ἐν αὐτῇ dólou; λόγους, χατὰ τούτους 
5 xai τὰ ἄυλα xal τὰ ἔνυλα ϑεωρεῖν, τὰ μὲν χατὰ ταὐτότητα xal τὴν πρὸς 
ἄλληλα τῶν ἀύλων ἕνωσιν, τὰ δὲ ὡς ἀπὸ αἰτίας τὰ πρὸς τὴν αἰτίαν ὅμοια. 
ὡς γὰρ ὁ ἐνεργείᾳ νοῦς ἑαυτὸν νοῶν xal τὰ μεϑ᾽ ἑαυτὸν ἅπαντα γινώσχει, 
ἅτε αὐτὸς ὧν τὰ αἰτιώδη πράγματα xal ἀπὸ αἰτίων τούτων xal τὰ αἰτιχτὰ 
χρειττόνως T, ἔστιν ἐχεῖνα νοῶν, οὕτω xal ὁ δυνάμει νοῦς δευτέρως ἀπὸ 
10 τῶν ἐν αὐτῷ προσεχῶν αἰτίων γινώσχει τὰ ἔνυλα, ἄυλα μὲν εἰδὼς τὰ ἐν 
ἑαυτῷ, αἴτια δὲ τῶν ἐνύλων. Γινώσχει δὲ τὰ ἔνυλα οὐχ ὡς ἣ αἴσϑησις. 
αὕτη μὲν γὰρ ὡς μεριχὰ χατὰ τὰς ποιότητας, οἷον ὡς ϑερμὰ ἣ ψυχρὰ 7, 
λευχὰ ἤ τι τοιοῦτον" ὁ δὲ νοῦς xal fj λογιχὴ ζωὴ τὰς οὐσίας xal χατὰ τὰ 
τῶν ἐνύλων χοινὰ εἴδη. ἄρα οὖν ὅτι ϑερμὸν τὸ πῦρ οὐχ εἴσεται; ἣ καὶ 
15 αἱ ποιότητες xal τὰ συμβεβηχότα πάντα ἀπὸ τῆς ἑχάστης προΐασιν οὐσίας. 
διὸ ὁ τὴν οὐσίαν εἰδὼς νοῦς * :* xal τὰ συμβεβηχότα χρειττόνως τῷ τῆς 
οὐσίας γνωρίζεται λόγῳ. ἀλλὰ τὸ προχείμενον, πῶς Éxdtepa γινώσχει 
ἢ ψυχή, τά τε ἄυλά φημι xal τὰ ἔνυλα. T, ὡς εἴρηται, ἄμφω μὲν xatd 
τοὺς ἐν αὐτῇ λόγους, ἀλλὰ τὰ. μὲν ὡς σύστοιχα τοῖς ἐν ἑαυτῇ ἣ xal ὡς 
20 χρείττω, τὰ δὲ ὡς αἰτιατά. τὰ ὃὲ ἐν ἀφαιρέσει ἐστὶ μέν πως τὰ αὐτὰ 
τοῖς ἐνύλοις εἴδεσιν, ἐπινοεῖται δὲ χαϑ᾽ αὑτά, τουτέστιν οὐ μετὰ τῆς ὕλης" 
ἐπεὶ οὐδὲ ὑφέστηχε χωριστῶς οὐδὲ νοεῖται ὡς χωριστῶς οὐσιωμένα. ἀλλ᾽ 
ὅταν uiv μετὰ τῆς ὕλης αὐτὰ γινώσχωμεν, τότε ὡς ἔνυλα, ὅταν δὲ ὡς 
εἴδη μόνον εἰδότες ὅτι ἐν ὕλῃ xal οὐχ ἄλλως ὑφέστηχε, τότε ἐξ ἀφαιρέσεως. 
235 . "Apa οὖν ἑτέρῳ ἣ ἑτέρως ἔχοντι χρίνει τά τε ἄυλα xai τὰ 45 
ἔνυλα, xal τὰ ἐν ὕλῃ αὖ xai τὰ ἐξ ἀφαιρέσεως, 7, τῷ αὐτῷ xal ὡσαύ- 
τως ἔχοντι; T, ἄμφω αἀληϑῇ" καὶ yàp τὸ αὐτὸ τῶν διαφόρων ἐστὶ χρι- 
τιχόν, τὸ νοητιχόν φημι xal ὡσαύξως ἔχον’ χατὰ γὰρ τοὺς οἰχείους λόγους" 
xal ἑτέρῳ ὃδέ πως καὶ ἑτέρως ἔχοντι, διότι ἢ ὡς αἰτίους ϑεωρεῖ τοὺς 
80 οἰχείους λόγους. ὅταν ἀπ᾿ αὐτῶν τὰ ἔνυλα ϑεωρῇ, ἢ ὡς συστοίχους τοῖς 
ἀύλοηις, 7, χαὶ ὡς αἰτιατοὺς τῶν νοερῶν εἰδῶν, xal κατὰ τοῦτο Éxspotou- 
μένοις καὶ ἑτέρως ἔχουσι. Ὅλως δὲ ὡς χωριστὰ τὰ πράγματα τῆς 10 


4 


25 cf. Aristot. 429020 


8 συναισϑήσει LMQVb 9. 6 πρὸς τὰ ἄλληλα HMPb Ἴ xal τὰ] χατὰ 1,} 
10 τὰ (post εἰδὼς) om. 11 ἑαυτῶ L: αὐτῷ b cet. . 12 τὰς om. BL! 

13 xal (ante xaxà) om. HMPbw τὰ om. L! marg. LMP ἀπορία 14 xoa] 
τὰ χοινὰ L! marg. LMP λύσις 16 lacunam indicavi: excidit fort. xai «à 
συμβεβηχότα γνωρίζει 16. 17 τῷ --- λόγῳ scripsi: τῶν --- λόγων codd. b: (ix) τῶν 
τῆς οὐσίας γνωρίσει λόγων w 19 τοῖς] τῆς M': τὰ b 22 νοῆται MPb 

28 ἕνυλα w (Ficinus materialia): &oÀa codd. b ὡς (ante εἴδη) om. bw — 25 ἑτέρῳ 
w (cum Ficino): ἑτέρως codd. b ἔχοντι w (cum Ficino): ἔχοντα codd. b 

27 ἔχοντα L.Q 30 ὡσυστοίχους L! -: 31 xal (ante ὡς) om. w 
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ὕλης, οὕτω xal tà περὶ τὸν νοῦν ἀμφότεροι ἀποφαίνονται ὅ τε "Ápt- 
στοτέλης χαὶ ὃ Θεόφραστος --- ἢ τοῦτο δηλοῦντες, ὅτι, ὥσπερ τὰ ἔνυλα 
εἴδη τῇ ἐπινοίᾳ μόνῃ χωρίζεται τῆς ὕλης, καὶ ταύτῃ ἐτέρῳ xal ἑτέρως 
ἔχοντι χρίνεται, ὡς μόνῃ ἀποδιαλαμβανόμενα. τῇ ἐπινοίᾳ, οὕτω xal τοῦ 
5 δυνάμει νοῦ χατὰ μόνην ἐπίνοιαν χωρίζεται τὰ εἴδη" ἐπεὶ xav! οὐσίαν ἀεὶ 
Gv τοῖς εἴδεόιν ὑπάρχει" ἵνα xol ὅπως δυνάμει λέγεται xal μηδὲν ἐνεργείᾳ 
ἐπιστήσωμεν, ὅτι χατὰ μόνην ἐπίνοιαν --- ἢ οὖν τοῦτο σημαίνουσιν (οὕτω 
γὰρ ἐξηγεῖται 6 Πλούταρχος) T, ὅτι. ὥσπερ τὰ χωριστὰ τῆς ὕλης τὰ uv 
ἐστιν ὄντως χωριστὰ ὡς τὰ ἄυλα, τὰ δὲ | xav ἐπίνοιαν ὡς τὰ xav! ἀφαί- 990 
10 ρεσιν, οὕτω xal νοεῖται ἄμφω, τὰ μὲν ὡς ὄντως χωριστά, τὰ δὲ εἰ xal 
τῇ ἐπινοία χωρίζεται ἀλλ᾽ οὐχ ἄν ἄλλως Y, ἐνύλως ὑφεστῶτα. 7, μᾶλλον 
ἐχεῖνο, ὅτι τὰ περὶ τὸν νοῦν οὕτω ϑετέον ὥσπερ τὰ χωριστὰ xal ἄυλα 
διατιϑέμεϑα, ἵνα ut κατ᾽ ἐπίνοιαν ἀλλὰ χυρίως τὸ χωριστὸν ἀχούσωμεν. 
ὡς γὰρ τὰ ἄυλα εἴδη ὄντως χωριστά, οὕτω xal ὁ νοῦς χωριστός" xal γὸρ 
15 πρὸ τῶν ἐνύλων τὰ ἄυλα εἴδη ὑφεστάναι τε ἀνάγχη xal νοητῶς ὑφεστάνα'. 
ἅτε ἀμέριστα ὄντα καὶ Qo; ὅλα δι᾽ ὅλων xal Ἰνώσεως νωμένης πλήρη" 
ἢ γὰρ ἀζωΐα xai ἢ ἄγνοια χατὰ στέρησιν, ἢ δὲ στέρησις ἐν τῇ πρὸς ὅλην 
μίξει. ἐπεὶ οὖν νοερὰ τὰ GuÀa, δῆλον ὡς xal ἐν νῷ. xal ὃ νοῦς αὐτός 
τέ ἐστιν ἄυλος xal τοῖς αὔλοις συνουσίωται εἴδεσιν, εἴ γε ἀμέριστός ἐστιν 
20 ἢ ζωή τε xal ἢ γνῶσις εἰς ἑαυτὴν ἐστραμμένη xal ἐν ἑαυτῇ τὰ ὄντα εὑρί- 
σχουσα. ἐπεὶ δὲ xal ἐν τοῖς ὄντως χωριστοῖς xal ἀύλοις πράγμασι διαφορά ͵ 
τίς ἐστι χαϑ᾽ ὑπόβασιν — τὰ μὲν γὰρ πάντῃ ἀμέριστα, τὰ δὲ μετά τινος 
ἀνελίξεως, τὰ δὲ μέσα ὡς ἀμέριστα μὲν δριστικὰ 0b τῶν ἀνελιττομένων --- 
οὕτω xal νοῦς πρώτως μὲν ὃ ἐνεργείᾳ χωριστός, δευτέρως δὲ ὁ ὀυνάμει 
25 àv μετεχόμενος ὑπὸ ψυχῆς xal αὐτὴ T, λογιχή. καὶ γὰρ αὕτη, el xal 
μετὰ ἀνελίξεως, ἀλλὰ xal συνάγει xal εἰς τὸ ἀμέριστον συναιρεῖται, ἀφ᾽ 
ἑαυτῆς τε ἄρχεται xal ἐν αὑτῇ ϑεωρεῖ τὰ ὄντα' χαὶ αὔτη ἄρα χωριστὴ 
xal τῶν χωριστῶν ἐστι [0i] πλήρης λόγων. 
Πάλιν δὲ ὑπομιμνήσχει φιλοσοφώτατα ὃ Θεόφραστος ὡς xal αὐτὸ τὸ 17 
80 εἶναι τὰ πράγματα τὸν νοῦν xal δυνάμει xal ἐνεργείᾳ ληπτέον 
οἰχείως, ἵνα μὴ ὡς ἐπὶ ὕλης κατὰ στέρησιν τὸ δυνάμει, T κατὰ τὴν 
ἔξωϑεν xal παϑητικὴν τελείωσιν τὸ ἐνεργείᾳ ὑπονοήσωμεν, ἀλλὰ μηδὲ 


1 ᾿Αριστοτέλης) 42921 8 Πλούταρχος] cf. Philoponus in Aristot. de An. 429021 
ἢ ὅτι χτὲ] cf. Simplic. I. c. 234,6 


] «à om. w ἀμφότερα bw 2 ἔνυλα] dv ὕλη L'! 5 εἴδη] ἤδη L'! 6 λέ- 
γῆται vulg.  ἐπιστήσομεν codd. 8 ὁ om. w 9 doa] ἔνυλα L! 

10 ὄντος L'! 11 χωρίζεται Hw: χωρίζηται 1, cet. ὑφεστῶτα Hw (Ficinus sub- 
sistendia): ἐφεστῶται Lb cet. 19 πρὸ τῶν] πρῶτον b 16 μεριστὰ w 

17 ἡ γὰρ] εἰ γὰρ L'! 19 εἴ γε Hw (Ficinus siquidem): εἴτε 1, cet. 20 
τε Quy) W 22 πάντα W 24 πρῶτον bw 20 καὶ «αὐτὴ ἡ λογιχή) τῆς 
αὑτὴ ἡ λογιχή b: τῆῇ΄ς [αὕτη ἡ] λογικῆς w 27 αὑτῇ Ww: αὐτῇ codd. b αὐτὴ w 
28 δὲ del. w ὦ] ἢ] 7| καὶ L'! 


METAPHRASIS IN THEOPHRASTUM 


ὡς ἐπὶ αἰσϑήσεως, ἔνϑα διὰ τῆς τῶν αἰσϑητηρίων χινήσεως ἣ τῶν λόγων 
γίνεται προβολή, καὶ αὔτη τῶν ἔξω χειμένων οὖσα ϑεωρητιχή" ἀλλὰ νοερῶς 
ἐπὶ νοῦ καὶ τὸ δυνάμει χαὶ τὸ ἐνεργείᾳ εἶναι τὰ πράγματα ληπτέον" 
. χκαϑ᾽ ἕνωσιν μὲν ἀμέριστον καὶ ὅρον ἀχραιφνῇ xal τελειότητα ἡνωμένην 
5 τὸ ἐνεργεία — ἔστι γὰρ 6 ἐνεργείᾳ νοῦς τὰ πράγματα οὐ χατὰ μέθεξιν 
οὐδὲ διῃρημένως, οὐδ᾽ ὡς ἄλλος, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς ὁριζόμενος ὕπ᾽ αὐτῶν ἣ 
τελειούμενος. ὡς δὲ αὐτὸς ὧν τὰ πράγματα χαὶ ὃ πάντων ὅρος χαὶ ἢ τε- 
λειότης -- χατὰ δὲ τὴν μεϑ᾽ ἑτερότητος συναφὴν xal τὴν εἰς τὸ δριζό- 
μενόν πως χαὶ τελειούμενον ὑπόβασιν τὸ δυνάμει, διαφανέστερον μὲν ἐπὶ 
10 τῆς λογικῆς Ψυχῆς τῆς ἑτερότητος ἐχφαινομένης, ὡς xal $ ϑεωρία αὐτῆς 
δηλοῖ μετὰ ἀνελίξεως συναιρουμένη τοῖς γνωστοῖς, οὔτε αὐτὴ πάντῃ μερι- 


σϑεῖσα οὔτε διαστᾶσα τῶν πραγμάτων’ οὐ γὰρ ἄν εἰς τὸ ἀμέριστον συνῃ- 


petto, οὐδ᾽ ἄν ἐφ᾽ ἑαυτῆς xal ἐν ἑαυτῇ ἐθεώρει τὰ γνωστά" ἀλλ᾽ οἷον 
χεχαλασμένην ἔχουσα τὴν πρὸς τὰ πράγματα ἕνωσιν. OU) xal ἤρτηται τοῦ 
15 ἀχραιφνῶς ᾿ἥἣνωμένου, xal ταύτῃ δυνάμει. διαφανέστερος μὲν οὖν ὃ χαλα- 
σμὸς οὗτος ἐπὶ τῆς ψυχῆς, ἤδη δὲ χαὶ ἐπὶ τοῦ μετεχομένου ὑπ᾽ αὐτῆς 
νοῦ. διὰ τὴν ὑπόβασιν χαὶ μετεχομένου xal τοῦ ἡνωμένου xal παντελῶς 
ἀμερίστου ὅρου ἀπῃωρημένου xal ὑπ᾽ ἐχεῖνου χατ᾽ οὐσίαν τελειουμένου᾽ 
διὸ δυνάμει. ἀλλ᾽ ἐπεὶ χαὶ αὐτὸς ἀμέριστος χαὶ οὐ χατὰ ἀπόστασιν οὐδὲ 
20 διὰ παντελοῦς ἑτερότητος ἀπὸ τοῦ πρώτου ὑὁπέβη, διὰ τοῦτο οὔτε ὡς Ére- 
ροχίνητος οὔτε ὡς ὑφ᾽ ἑτέρου τελειοῦται, ἀλλ᾽ ἑαυτὸν xal τῷ ἐχείνου τε- 
λειῶν ὅρῳ, ὡς δευτέρως ὧν ὅπερ ἐχεῖνος καὶ χατὰ δευτέραν τινὰ καὶ πρὸς 
ἐχεῖνον ἡνωμένος ἕνωσιν. οὕτως οὖν οἰχείως τὸ δυνάμει ἐπὶ τοῦ νοῦ 
ληπτέον. Καί μοι δοχεῖ ἐπισημήνασθαι χἀνταῦϑα τὸ δεῖν οἰχείως λαμ- 
25 βάνειν ὑπιδόμενος τὸ ἄγραφον Ἰραμματεῖον, ἐνταῦϑαά που ὑπὸ τοῦ ᾽Αρι- 
στοτέλους ὡς παράδειγμα τοῦ δυνάμει νοῦ προφερόμενον, ἵνα χαὶ τὸ ἄγρα- 
qov ὡς ἐν νῷ ϑεωρῶμεν, ἔχοντι μὲν χατ᾽ οὐσίαν τὰ εἴδη xal τέλεια 
ἔχοντι, ὑπὸ Ob τοῦ πρώτου νοῦ τελειουμένῳ xal ἐντελεχείᾳ γραφσμένῳ. 
τὸ γὰρ ἀμέριστον xal ἥνωμένον τῆς τελειότητος ἐχεῖϑεν. δυνάμει μὲν 
80 τὰ νοητὰ ὁ δυνάμει νοῦς, ὡς χαϑ᾽ ὑπόβασιν μὲν xal μετά τινος ἕτε- 
ρότητος, ἀλλ᾽ ἐγειρόμενος; ἀφ᾽ ἑαυτοῦ εἰς τὴν ἀπὸ τοῦ πρώτου νοῦ ἀμέ- 
ρίστον τελειότητα" τοιοῦτον γὰρ τὸ νοερὸν δυνάμει" ἐντελεχείᾳ δὲ οὐδὲν 
πρὶν νοεῖν, τουτέστιν οὐχ ἀμερίστως οὐδὲ νωμένως, πρὶν ὑπὸ τοῦ πρώτου 


25 ᾿Αριστοτέλους] 4804] 29 δυνάμει] cf. Aristot. 429530 32 ἐντελεχείᾳ) cf. 
Aristot. 429*31 


6 ἄλλως Pb αὐτοῦ W 1l συναιρουμένης w ᾿ οὐδὲ γὰ]ρ. 14 χεχαρισμένη 


MPb: χεχωρισμένη H 15 ἀκραιφνοῦς π΄. διαφανέστερον Ww - 11 μετερχο- 
μένου L!M! 18 «eAetoupévou] λειουμένου 1,} 19 διὸ scripsi: οὐ 1,1: ὁ 1,30 cet.: 
ὃν 21 ἑαυτὴν w.— τελεῖον b: τελειοῖ w 22 δευτέρως (ut videtur) L*: 
δεύτερον bw: δεύτερος L!QV : δευτέρῳ B: δεῦ περὶ HMP 28 ἡνωμένη HMPb 


᾿ τὸ δυνάμει) τῇ δυνάμει ΗἩΜΡῸ 25 ὑπειδόμενος vulg. Ἱραμμάτιον L!. 28 ὑπὸ] 
ἀπὸ. νυ]. 29. 30 μὲν τὰ νοητὰ ὁ δυνάμει om. HMPbw 3l ἀφ᾽] ἐφ᾽ bw 
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36 PRISCIANI LYDI 


τελειωϑῆναι: τὸ δὲ πρίν, εἰ xal ἐπὶ τῆς Ψυχῆς, ἀλλ᾽ οὔτι γε ἐπὶ τοῦ 

μετεχομένου νοῦ χρονιχῶς ἀχουστέον, χατὰ δὲ τὴν ὕφεσιν χαὶ τὸν ἐπινο- 

ούμενον χωρισμὸν καὶ κατὰ τὴν αὐτοῦ ἰδιότητα. ὡς γὰρ ὑφειμένος xal ὡς 

αὐτὸς 6 δυνάμει νοῦς οὕπω ἐντελέχεια, ἀλλ᾽ T, τῷ πρώτῳ συνάπτεται ὑπ 
5 ἐχείνου τελειούμενος μᾶλλον δὲ xav! ἐχεῖνον ἑαυτὸν τελειῶν. 

Ἐπὶ δὲ τούτοις ἐχϑέμενος τὰ ᾿Αριστοτέλους, ἐν οἷς ἐχεῖνος τὰ χωριστὰ 
xal ἄυλα εἰς ταὐτὸν ἄγει τῷ νῷ, ἐν δὲ τοῖς ἐνύλοις δυνάμει Éxactov εἶναι 
τῶν νοητῶν χαὶ τούτοις μὴ ἐνυπάρχειν τὸν νοῦν, ἐπιδιαρϑροῖ τε τὰ εἰρη- 
μένα xal ἐπαπορεῖ τινα. ἵνα οὖν xal τούτων σαφέστερον ἀντιλαβώμεϑα, 

10 τὰ ᾿Αριστοτέλους ἡμῖν προδιαρίϑρωτέον ὡς οἷόν τε διὰ βραχέων. ἐπειδή, 
φησί, τὰ μέν ἐστιν ἐν ὕλῃ τὰ δὲ ἄνευ ὕλης, ὁποῖαι αἱ ἀσώματοι xal 
χωρισταὶ οὐσίαι, ἐν μὲν τοῖς χωρίστοϊῖς ταὐτόν ἐστ' τὸ νοοῦν xal 
τὸ νοούμενον. ὅ τε γὰρ νοῦς οὐχ ἔξω ἀποτεινόμενος ἀλλ᾽ ἐν αὑτῷ μέ- 
voy νοεῖ τὰ πράγματα" διὸ ὃ αὐτὸς τοῖς νοητοῖς’ τά τε ἄυλα πάντα ἀμέ- 

15 ριστα ὄντα xal Cere χαὶ γνώσεως πλήρη νοερὰ τυγχάνει ὄντα’ ἐπεὶ xal 
τὰ μὲν αἰσϑητὰ διὰ τὸν ὑλιχὸν διασπασμὸν ἑτέροις ἐστὶν αἰσϑητά, ἑαυτοῖς 
δὲ ἔνια οὐδαμῶς" τὰ δὲ ἄυλα νοητὰ ὄντα χαὶ ταύτῃ τῶν αἰσϑητῶν διενή- 
νηχε, τῷ μὴ διεσπάσθαι ἀπὸ τοῦ νοοῦντος μηδὲ ἔξωϑεν τελειοῦσϑαι, ἀλλὰ 
τελείως ἀφ᾽ ἑαυτῶν εἶναι νοητά. διὸ xal νοοῦντα ἔτι ἀμέριστα ὄντα ἀμε- 

20 ρίστως xol τῷ νοοῦντι ἥνωται, xal ὅλα OU ὅλων ὄντα νοητὰ ὅλα Ov ὅλων 
ἥνωται τῷ νῷ, xal οὐ χατὰ συμβεβηχὸς ἀλλὰ κατ᾽ οὐσίαν ὄντα νοητὰ xai 
τέλεια ὄντα xat' οὐσίαν, xal διὰ τοῦτο xal τέλεια χατὰ τὴν οἴχείαν οὐσίαν, 
νοητὰ εἴη ἄν xal νοοῦντα τὰ αὐτά" ἵνα xai χαϑ᾽ ἑαυτὰ T) νοητά τε xal 
τέλεια νοητά. ὃ δὲ ᾿Αριστοτέλης xal ἀπὸ τῆς ἐπιστήμης ὑπέμνησεν ὅτι 

25 ἐν τοῖς χωριστοῖς ταὐτὸν τὸ νοοῦν xal τὸ νοούμενον. ἣ γὰρ 
ἐπιστήμη $ ϑεωρητιχή, φησί, καὶ τὸ οὕτως ἐπιστητὸν ταὐτόν 
ἐστι, τουτέστιν ἢ γὰρ ἐπιστήμη, χαίτοι ἔξω οὐδ᾽ ὅλως ἀποτεινομένη, ἐν 
ἑαυτῇ δὲ μένουσα xal εἴσω ἐνεργοῦσα, ὅμως ϑεωρητιχὴ τῶν πραγμάτων 
τυγχάνει οὖσα, xal τὸ οὕτως ἐπιστητὸν ταὐτόν ἐστιν. ἐπεὶ γὰρ ἐπιστητά 

80 φαμεν χαὶ τὰ ἔνυλα χαὶ τὰ ἐξ ἀφαιρέσεως, οὐχ ὡς συστοίχως αὐτὰ τῆς 
ἐπιστήμης ϑεωρούσης, ἀλλ᾽ ὡς ἀπὸ αἰτίων τῶν ἐν αὐτῇ λόγων, πρὸς ταῦτα 
ἀντιδιαλστέλλων τὸ οὕτως ἐπιστητόν φησι, τουτέστι τὸ συστοίχως ἐπι- 
στητόν, τοιοῦτον δὲ τὸ αἰτιῶδες xal ἐν αὐτῇ τῇ ψυχῇ. τοῦτο δὲ ταὐτὸν 
τῇ ἐπιστήμῃ. ἤδη μὲν γὰρ χαὶ ἐπὶ τῆς αἰσϑήσεως εἴρηται ὡς οὐχ ἄλλως 

35 ἐπιτελεῖται ἢ γνῶσις, εἰ μὴ εἰς ταὐτὸν ἢ χατ᾽ ἐνέργειαν ἔλθοι γνῶσις τῷ 


6 ᾿Αριστοτέλους] 43023 ἢ ἑνύλοις] Aristot. 43046 10 ᾿Δριστοτέλους] cf. 
430410, 43023 24 'Δριστοτέλης] 43043 

9 αὐτοῦ] αὐτὴν BHPb ὡς (ante αὐτὸς) om L! 4 fort. ἐντελεχείᾳ 

9 τελειούμενον HMPb ἑαυτῶν L! 1 ἄυλα] τὰ doÀa bw 8 ἐπιαρϑροῖ Hbw: 
ἐπιορϑροῖ MP 10 τὰ] τὸ bw. 11 ὁποῖα Pbw 13 οὐχ] ἣ HMP: μὴ bw 
αὑτῷ w: αὐτῷ codd. b 23 νοοῦνται L! 26 ϑεωριτιχὴ BLV: ϑεωριστιχὴ Mbw 


33 αἰτιῶδες w: αἰῶδες codd. b 34 τῆς ἐπιστήμης b 35 ταυτὴν (sic) Mb 


METAPHRASIS IN TIEOPHRASTUM 


xav ἐνέργειαν γνωστῷ' ὥστε xal f, xav! ἐνέργειαν ἐπιστήμη $ αὐτὴ τῷ 
xat' ἐνέργειαν ἐπιστητῷ ἀλλ᾽ ἥ διαφορὰ ὅτι μὴ ἔξωϑεν ἥχει μηδὲ ἔξω 
χεῖται τὸ προηγουμένως Ἰνωστὸν ὡς ἐπὶ τῆς αἰσϑήσεως. εἰ δ᾽ οὖν f; ἐπι- 
στήμη χαὶ τὸ ἐπιστητὸν ταὐτόν, μειζόνως δὴ τὸ νοοῦν χαὶ τὸ νοούμενον 
δ ἥνωται. Διὸ xal εἰχότως ἐν μέσῳ ὡς ζητήσεως χαὶ σχέψεως ἄξιον ἐπε- 
σημήνατο, τί δήποτε μὴ ἀεὶ νοοῦμεν, εἴ γε ἐν ἡμῖν xal τὸ νοοῦν 
xal τὸ νοούμενον; ταὐτὰ γὰρ ἄμφω" περὶ οὗ δὴ φϑάνομεν τὸν δυ- 


« , 
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20 


e , * - ΄- . Ld , e - 
νατὸν ἡμῖν τρόπον ἐπισχεψάμενοι. ἐν μὲν οὖν τοῖς χωριστοῖς ταὐτόν, ὡς 


εἴρηται, τὸ νοοῦν xal τὸ νοούμενον" ἐν δὲ τοῖς μετὰ ὕλης δυνάμει ἔχαστον 
10 τῶν νοητῶν ἐστι. τὰ γὰρ ἔνυλα οὐ χαϑ᾽ αὑτὰ νοητά ἐστιν, οὐδὲ χατ᾽ οὐσίαν, 
οὐδὲ συστοίχως τῷ νῷ. πῶς οὖν δυνάμει λέγεται; εἰ γὰρ δυνάμει, χαὶ 
ἐνεργείᾳ ποτὲ ἔσται νοητά, ἣ ἔσται μὲν ἀλλ᾽ οὐ συστοίχως, χατὰ δὲ τὰ 
ἑαυτῶν ἐν τῷ νῷ αἴτια: χαὶ ἐπειδὴ τῆς αὐτῆς ἐστι τοῖς αἰτίοις ἰδιότητος, 
xal αὐτὰ λέγεται νοητά. δυνάμει δέ, ὅτι ἐξῃρημένῳ τῷ νοοῦντι, χατὰ δὲ 
15 τὴν ἐξῃρημένην αἰτίαν ἀλλ᾽ οὐχ ξαυτοῖς. οὐ γὰρ ἑαυτὰ νοεῖ. διὸ xal 
ἐπάγει, ὥστε ἐχείνοις μὲν οὐχ ὑπάρχει ὃ νοῦς, τοῖς ἐνύλοις λέγων, 
διότι μὴ ἑαυτοῖς ἐστι νοητά, ἐπειδὴ ταῦτα μὲν ἔνυλα, ἄυλος δὲ 6 νοῦς" 
ἄνευ γὰρ ὕλης, φησί, δύναμις ὃ νοῦς τῶν τοιούτων. ὧν τὸ μὲν 
ἄνευ ὕλης τὸ ἄυλον δηλοῖ τοῦ νοῦ" δύναμις δὲ ὃ νοῦς τῶν ἐνύλων 7| ὡς 
90 αἰτία τῶν ἐνεργειῶν (οὔτω γὰρ ὁ []λούταρχος) T, ὡς μὴ συστοίχως ἀλλὰ 
χρειττόνως αὐτὰ ϑεωρῶν, διότι ἀπὸ αἰτίας: Y, ὁ δυνάμει νοῦς δύναμις xal 
τῶν τοιούτων, ὡς χαὶ ταῦτα χατὰ τὴν ἀπὸ τοῦ χρείττονος τελείωσιν νοῶν. 
τοῖς μὲν οὖν ἐνύλοις οὐχ ὑπάρχει ὃ νοῦς, ἐχείνῳ δὲ τὸ νοητὸν 
ὑπάρξει. τοῦτο δὲ διαρϑρῶν ὃ Θεόφραστος ἐπάγει’ ἀλλ᾽ ὅταν γένηται 
25 χαὶ νοηϑῇ δηλονότι ταῦτα ἕξει, τὰ δὲ νοητὰ ἀεί, εἴπερ ἣ ἐπι- 
στήμη f, ϑεωρητιχὴ ταὐτὸ τοῖς πράγμασιν, αὕτη δὲ f κατ᾽ ἐνέρ- 
γειαν δηλονότι’ χυριωτάτη γάρ. τῷ νῷ, φησί, τὰ μὲν νοητά, του- 
τέστι τὰ ἄυλα, ἀεὶ ὑπάρχει, ἐπειδὴ xat. οὐσίαν αὐτοῖς σύνεστι xal 
ἔστιν ὅπερ τὰ νοητά: τὰ δὲ ἔνυλα, ὅταν νοηϑῇ, xal αὐτὰ τῷ νῷ 
80 ὑπάρξει, οὐχ ὡς συστοίχως αὐτῷ νοηϑησόμενα ' οὐδέποτε γὰρ τὰ ἔνυλα 
τῷ νῷ ἀύλῳ ὄντι". ἀλλ᾽ ὅταν 6 νοῦς τὰ ἐν αὐτῷ μὴ ὡς αὐτὰ μόνον ἀλλὰ 
xal ὡς αἴτια τῶν ἐνύλων γινώσχῃ. τότε xal τῷ νῷ ὑπάρξει τὰ ἔνυλα χατὰ 
τὴν αἰτίαν. ταῦτα δὴ περὶ μὲν τοῦ ἐνεργείᾳ οὐχ ἄν φαίην εἰρῆσϑαι νοῦ 
(οὐ γὰρ δύναμις ἐχεῖνος) οὐδὲ τὸ ὅταν γένηται. 


6 τί δήποτε] cf. Aristot. 43045 9 Aristot. 48046 16 cf. Aristot. 4304 71—9 
4 δὴ scripsi: δὲ vulg. 5 ἄξιον scripsi:.d&(« vulg. 6 ἐπισημήνατο L!Q 
1 ταῦτα Mb οὗ δὴ scripsi: οὗ δὲ codd.: τοῦδε bw fort. φϑάνωμεν 9 τὸ 
νοοῦν] τὸν νοῦν L' τοῖς] τῆς L! 18 ἑαυτῶν] ἑ τῶν (sic) H: ἑτῶν MPb: 
om. w ' wp om. b 11 νοητὰ Lw: τὰ νοητὰ b cet. . 19 ἄνυλον bw 
98 «à om. L'! (correxit scriba inter scribendum) 84 add. in fine compendium 
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PRISCIANI PHILOSOPHI 588 
SOLVTIONES Duebner. 
EORVM DE QVIBVS DVBITAVIT CHOSROES PERSARVM REX. 


PROOEMIUM 


5 Cum sint multae et uariae in quaestione propositiones, et un- 
umquodque capitulum differentes habeat interrogationum  occasio- 
nes, necessarium est per singula separantes similiter quaestionibus 
apte adunare solutiones, ét eisdem diligentes ac ualidas approba- 
tiones quantum possibile est adhibere ueterum excerptas libris; 

10 breui quidem et connexo sermone utentes, ita ut neque copia longa 
perturbet, neque quid praetermittat secundum nostram uirtutem et 10 
hoc praesenti usui decorum disputari indigentium: propter hoc 
etiam corrigere quae scripta sunt uolentibus, aut eorum quasi recte 
et bene habentem recipere conceptionem, facile fiat accipere ex 

15 qualibus haec constituta sunt libris, recordari et ipsos "ubi ueteres 
cognouimus. ex Platonico. enim Timaeo Phaedoneque et Phaedro 
et Politia et aliis: conuenientibus disputationibus assumpta atque 
confecta sunt, et actionibus Aristotelis de Physica et de Caeli ge- 90 


T. Prisciani— rex G: Incipit liber prisciani de hiis in quibus dubitauit Chosdroe rex 
persarum. Alibi est titulus sic: Solutiones philosophi eorum de quibus dubitauit Co. 
rp.H Ἶ separantes] separa- G?* in ras. 8 deligentes G 9 adhibere 
G? in ras. excerptas G? in ras. 11 perturbet] -et G? in ras. praeter- 
mutat G!: fort. legend. praetermittatur, i. e. graece παραλείπηται 12 indigentium 
ΟΣ in lüura 13 eorum G? ín litura graece fort. 3) αὐτῶν ὥσπερ ὀρϑῶς xal 
εὖ ἔχουσαν ἐπιδέξασϑαι τὴν κατάληψιν recipi G?HAM ante facile add. ut 
Duebner [graece fort. fuit ῥᾷον ἂν γένοιτο δέξασϑαι ἐξ ὁποίων ταῦτα συνέστηχε βιβλίων τῷ 
μνημονεῦσαι χαὶ αὐτοὺς ὅπου τοὺς ἀρχαίους ἐγνωρίσαμεν] 16 faedoneque et faedro G 
18 in graecis περὶ οὐρανοῦ, περὶ γενέσεως xal φϑορᾶς alterum περὶ aut excidisse aut loco 
demotum fuisse patet 
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neratione et corruptione et Μετεωρων: similiter quoque et ex his 553 
quae sunt de Somno et somniis, et ex. his quae quasi in dialogis, 
scripta sunt de Philosophia et de Mundis. Theophrastus item plu- 
rimas occasiones sermone dignas praestetit his quae quaesita -sunt 
5ex Naturali historia et Naturali auditu, et ex his quae dicit de 
Somno et somniis, Morsibusque simul nociuis, et de Ventis, et de' 
Modis et moribus et habitationibus; Hippocrates quoque ad hoc 3 
perueniens de Aere, locis, aquis. usi quoque sumus utilibus quae 
sunt ex Strabonis Geographia; Lauini quoque ex Gaii scholis exem- 
10 plaribus Platonicorum dogmatum; adhuc etiam ex commento Ge- 
mini Posidonii de Merewpwv; et Ptolomaei Geographia de klimati- 
bus, et si quid utile nobis ex Astronomicis apparuit; Marcianique 
Periegesi, et Μετεωρων Arriani; Didymoque de Aristotele et ipsius 
scriptore dogmatum, et Borothei Natüralium Aristotelis. commento. 40 
15aestimatus est autem et Theodotus nobis oportunas occasiones lar- 
giri ex .Collectione Ammonii scholarum, et Porphyrius ex Com- 554 
mixtis quaestionibus, Iamblichusque de Anima scribens, et Alexander 
et Themistius qui ea quae sunt Aristotelis narrant; Plotinus quoque 
magnus, et Proclus in omnibus differentes singulos libros compo- 
30 nens et maxime de Tribus sermonibus, per quos apud Platonem 
animae immortale ostenditur. 
Prima igitur quaestio composita multiformiter, ubi haec 5 ait: ^ 9 


CAP. I. 
DE ANIMA ET MAXIME HVMANA. 


25 Primum quidem: quae est animae natura, et utrum in omnibus 
corporibus una atque eadem est, an differt? et an formae corporum 
differentia omnis animantis ab animae differentia sit, an sit animae 


1 ante corruptione duae litt. eras. G. (in vel, ut Duebnero visum est, de) MeTOetUuPtUN 
G; cum duabus glossis, antiquiore caelestium speculationibus, recentiore de celestibus 

ἢ theofrastus G 4 sermone] sermo- G? in ras. [ fuit fort. ratione dignas, i. e. graece 
ἀξιολόγους 5 dicit] dt G: dicunt M: sunt H: dixit Duebner . 7 δὰ hoc perueniens] 
i.e. graece τὸ εἰς τοῦτο dvijxov τῶν περὶ ἀέρων τόπων ὑδάτων 9 Lauini] i. e. ᾿Αλβίνου 
(cf. Diels, Doxograph. graec. p. 11; Freudenthal, Hellenist, Stud. 8 p. 246) '8colis G 
11 MeTOetUP(UN G (cf. Blass, de Gemino et Posidonio p.3) ptholomei G 

12 astronomicis G!: astronomiis G?H.M martianique G 13 perigesi G 
MeTOe(tUPUN G i.e. graece Διδύμῳ τε τῷ περὶ ᾿Αριστοτέλους xal τῶν αὐτοῦ γρά- 
ψαντι δογμάτων 15 estimatus G ' 16 scolarum G 11 questionibus G 

19 differentes M: deferentes G [graece fuit ὃ τὰ ἐν πᾶσι διαφέροντα μονόβιβλα συνϑείς} 
21 anime inmortale G 22 post ait elutae septem vel octo literae unciales, quarum 
cognosci possunt EXP... . (Duebner) 25 utrum G? in ras. 
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differentia ex corporis differentia. si enim una maxime humana per 554 
. simile genus ab una persona informata fuisse uidetur, attamen unus- e0 
quisque eorum ad alterum differentiam, quandam habet, et non simi- 
liter ad se ipsos habent. oportet autem scire et animae differentiam 
5ex quali causa sit. si enim corpus conuertit animam ac per hoc 
unaquaeque anima ab altera differt, ecce uidetur quia corpus domina- 
tur animae: si uero anima conuertit corpus et formae differentia ab 
hac eadem causa sit, ecce manifestum quia anima dominatur corpori. 
at si propter mixturam utrumque conuertitur, praeclarum quia mix- 
10 tura utroque melior est, et restat uidere quae sit mixtura et quomodo 70. 
miscentur corpus et anima. 

His propositis oportet primum quaerere de anima, an quaedam 
essentia et & se subsistens et non in altero esse sortita; et si hoc 
ostensum fuerit, utrum incorporalis est simplexque et incomposita et 

15 insolubilis, ut uniformis: his necessario connectitur et immortalem eam" 
et incorruptibilem et perdi non posse et segregatam esse corporibus; 
aut contraria horum accipienda sunt in anima. 80 


VTRVM ANIMA. ESSENTIA SIT AN ACCIDENS. 


Igitur indulgenter assequentes et ueterum et:potentum dogmata, 
?0 nulla oportebat rationis uia * ad rationalem animam essentiam incor- 
poralem esse et incorruptibilem et separatam corpore, cui quidem 
naturaliter coniuncta sit: quaestionibus autem per multum aeque 
auditum super hoc fideles adhortantibus, oportet interim essentiam 
eam ἃ se ipsa subsistentem hinc ostendere. si enim proprium essen- 90 
25 tiae ἃ se ipsa subsistentis, dico autem indiuiduae et singularis, dum 
Sit id ipsum et carens numero, secundum suam mobilitatem in qua- 
litate factam reoeptiuam esse contrariorum: sicut corpora receptiua 


l ex] e G! enim una] eni . G? (hoc est, omiserat Οἱ una: Duebnero videtur uel 
esse erasum, ipsumque una er anima (ala) factum) ] per simile G? in ras. (11 ferc 
litt. eras.: fuit pro ...... ) 2 attamen] at- G? in ras. 9 deferentiam G 

4 habent] habet G! 9 preclarum G 10 restat uidere G? in ras. (16 fere lit. 
eras.) 12 propositis] prae- ΟἹ secundum Duebner. 16 perdi non posse G? in ras. 
(10 fere lit. eras.) 19 indulgenter] indulgen- G? in ras. [graece fort. fuit τοὺς μὲν 
οὖν ἐπιεικῶς ἀχολουϑοῦντας τοῖς τῶν xal ἀρχαίων καὶ χρατίστων δόγμασιν οὐδεμιᾷ ἔδει λο- 
γισμοῦ ὁδῷ (ἐπαχϑῆναι) ἐπὶ τὸ τὴν λογιχὴν Ψυχὴν οὐσίαν ἀσώμαχον εἰδέναι xal ἄφϑαρτον xal 
χωριστὴν τοῦ σώματος ᾧπερ ἂν φυσιχῶς συνεζευγμένη ἡ. τῶν δὲ ζητήσεων τοὺς διὰ πολ- 
λῆς ἴσως ἀχοῆῇς περὶ τοῦτο πιστεύοντας παρατρεπουσῶν γρὴ μεταξὺ οὐσίαν αὐτὴν ὑφ᾽ 


ἑαυτῆς ὑφισταμένην ἐντεῦϑεν ἀποδεῖξαι 20 nulla G* in ras. (1 fere litt. eras.) 
. lacunam cum Duebnero indicavi rationalem] -nalem G? in ras. extra versum 
29 indiuiduae] -ae G? in ras. singularis] -is G? in ras. dum,sit etc.] graece 


fuit τὸ αὐτὸ οὖσαν xol ἐστερημένην ἀριϑμοῦ 21 receptiuam er receptiüum factum. G 
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albi et nigri, sanitatis et aegritudinis, contraria uicissim accipiunt; et 554 
anima quoque uicissim contrariorum est receptiua, iustitiae dico et 
intemperantiae, prudentiaeque et imprudentiae, et simpliciter dicen- 1 
dum uirtutis et malitiae: ostenditur aperte anima, contrariis qualita- 
$tibus mobilis, receptiua earum subsistendo essentia quaedam a se ipsa 
subsistens. dum sit receptiua horum subsistendo, essentia quaedam 555 
a se ipsa subsistens est et non qualitas: neque enim consisteret, si. 
qualitas, per se ipsam, sed in essentiis; neque qualitas fieret, si recep- 
tiua qualitatum contrariarum, quae neque per se ipsam prius substetit. 

10 contrariorum igitur esse receptiuum essentiam suggerit animam: es- 10 
sentiae vero indiuiduae est hoc proprium, non recipere per se ipsam 
magis et minus. per hoc ergo breuiter et plura alia essentia quae- 
dam a se ipsa subsistens rationalis anima manifestata est. quia uero 
incorporalis, ex his ostendendum. 


15 DE EO QVOD ANIMA INCORPOREA SIT. 


Anima enim a se animato animali aut apponitur aut miscetur 
aut concreta est. sed si quidem quasi tangens apponitur, non for- 
tassis esset animal totum animatum; impossibile enim est corpus to- 30 
tum corpori toto apponi: sed animal totum animatum: non igitur 

20 apponitur anima, ac per hoc corpus non est. si autem miscetur, non 
iam unum erit anima, sed quiddam diuisorum et partitorum: unum. 
autem esse oportet animam: non igitur miscetur. si uero concreta 
est, corpus totum per corpus totum pertransiuit: impossibile autem 

25 hoc; duo enim in eodem corpora erunt. itaque neque apponitur neque 
miscetur neque concreta est: et necessario neque corpus est; sed 80 
peruenit ut essentia quaedam incorporalis: proprium uero incorporalis 
peruenire per totum corpus. 


QVOD ANIMA SEPARATA A CORPORE SIT ET AD SE IPSAM 
30 CONVERSA 


Et haec quidem responsa sunt ad ostendendum incorporalem esse 
animam. si quis uero ex irrationali anima et aliorum animalium 


5 receptiua etc.] graece /ort. fuit δεχτιχὴ αὐτῶν τῷ ὑφίστασθαι οὐσία τις ὑφ᾽ ἑαυτῆς ὑφι- 
σταμένη" οὖσα δὲ δεχτιχὴ τούτων τῷ ὑφίστασϑαι οὐσία τις ἀφ᾽ ἑαυτῆς ὑφισταμένη ἐστὶ χαὶ 


οὗ ποιότης Τ consiSerent ΟἹ 12 magis G?H: maius G'!H [graece fuit μὴ 
ἐπιδέχεσθαι τὸ μᾶλλον xal ἧττον) 19 toti Duebner 24 legendum pertransibit 
39 QVOD— CONVERSA on. ΟἹ . 92 segqg.] graece fort. ἐὰν δέ τις ἀπὸ τῆς ἀλόγου 


ψυχῆς xal τῆς τῶν ἀλόγων ζῴων ψυχώσεως, τουτέστιν ἐνδελεχείας, ὡς εἰώϑασι χαλεῖν, ἐναν- 
τιώσεις ἐπιφέρῃ περὶ αὐτοῦ, ὅτι xal ἡ ἐν ἐχείνοις ζωὴ δι᾿ ὅλου ἥχει τοῦ σώματος καὶ χινεῖ- 
σϑαι ποιεῖ, ἀλλ᾽ ἐννοείτω χτέ. 
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animatione, id est ἐνδελεχιας, sicut solent uocare, oppositiones adduxerit 555 
de eo quod et in illis uita per totum ueniat corpus et moueri faciat, 40 
.sed intelligat differentiam separatae et non separatae animae, et quo- 
modo irrationalis non substeterit sine corpore, neque tamen operabitur 
5 per se ipsam, infert autem quandam corpori speciem siue spiritum 
connaturalem ad prouidentiam sui corporis ministrantem siue calorem 
naturalem, ut quidam nominant, et ad motum corporis et ad nutri- 
mentum et ad mobilitatem subministrantem sibi. rationalem uero 50 
' separatam esse dicimus: quod quidem si demonstratum fuerit, inde 
10 incorporalis essentiae manifestabitur, illo prius sumpto a nobis, quia 
81 habet sine corpore operationem anima, omnino ibi et essentiam 
habebit separatam. si ergo proprium animae rationalis uirtus, per 
quam et irrationali dominabitur et principatur uitae; proprium autem 
eius diligens eorum quae sunt scientia, quod quidem est diuinorum 
15 et. intelligibilium; per utrumque enim philosophi digni sunt et circa 90 
contemplationem et circa actum; philosophari autem nihil aliud quam 
et uitam mundam habere et incontaminatam materia et scientiam 
eorum quae uere sunt non errantem; scire autem ea quae sunt nes- 
cientes prius semet ipsos impossibile; necessarium autem est cognos- 
20 centes se ipsos naturam incorporalem habere familiariter ad id quod 
cognoscendum est habentem; nullum enim corporum se ipsum cognos- 
cere consueuit neque omnino conuerti ad se ipsum; omnis autem 70 
cognoscentis est conuerti ad cognoscibile, et propterea se ipsum co- 
gnoscentis ad se ipsum cognitiuam operationem habere conuersam: 
25 clarum sic necessario separatam essentiam habere ab his quae appe- 
timus purgando: quomodo enim purgatiuam uirtutem haberet unquam 
anima corporalium passionum, si in corpore essentiam haberet posi- 
tam? nulla enim purgatio corruptionem uellet purgato accedere, dum 
sit ablatio eorum quae contra naturam sunt alienorum. si ergo phi- 556 
30 losophans soluitur corporalibus uinculus anima, clarum sic et corpore 80 
secundum naturam alienari. insoeparabile enim materia impossibile 
impassibile fieri ad materiam, nullo eorum quae sunt operationem 
habente meliorem propria essentia. ex his autem ambobus clarum 
quia philosophari et incorporales nos esse manifestat et materia segre- 
35 gatos, per cognoscibilem quidem speciem incorporales, per uero secun- 


] eNAeAeXlaC G: in marg. glossa perfecta aetas - adduxerit] -xerit G? ἐπ ras. 
(8 fere litt. eras.) 4 substeterit] -teterit G? in ras. tamen eztra versum G: 
om. HM 5 corporis G!H 6 Jort. corpori ! nominant] -ominani G? in 
litura. vel lacuna 8 ad mobilitatem subministrantem sibi] graece πρὸς μεταβολὴν 
ὑπουργοῦσαν αὐτῷ 13 principatus G! 16 actuum G! 18 non errantem] 
i. e. ἀπλανῇ 22 consueuit G? in ras. (11 fere liit. eras.) 26 purgando] -ndo 
G? ín ras. (2 fere lit. eras.): graece fuit τῷ ἀπὸ τῶν ἐπιϑυμητῶν χαϑαίρεσθαι 28 ac- 
cedere G? in ras. 32 ad materiam] a materia G! 95 cognoscibilem] -oscibilem 


G? in ras. 
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dum uirtutem uitale materia separatos; per utraque autem animam 556 
uiuentem incorporalem uitam et corporibus separatam. sic ergo cola99 ὁὃ 
ligendum: philosophans anima et se ipsam cognoscit et quae sunt 
ante se separata corporibus: omne se ipsum cognoscens et corporibus 
5 separata, per se ipsum quidem cognoscere incorporale est, per uero 
separata corporibus est separatum: igitur philosophans anima et incor- 
'"poralis est et separata corporibus, et. consequenter neque soluitur 
neque cum corporibus perit. quoniam itaque omne quod separata 1 
cognoscit et se, id ipsum est et conversum: igitur in se ipsum om- ' 
10 nino est separatum. non enim potest cum corpore eandem habere 
operationem, dum non sit omnino ad se ipsum conversum. sic ergo 
apertum: rationalis anima separata est ut ad se ipsam conuersa. et 
per alia quoque plura ostenditur segregatas operationes corpore habere 
animam, aliisque per somnum apparentibus et super futuro et omnino 10 
15 aliis, et quia corpore uigilante illuminationes ei fiunt diuinarum ope- 
rationum quasi familiariter habenti ad eas, et prophetiae futurorum 
nihil sensus. uel corpor&lium indigentes phantasmatum sed propriam 
quandam et separatam omnino corpore operationem animae inde pro- 
cedentis. si autem et essentia et intellectualibus operationibus sepa- 
20rata corpore anima, huie quoque omnino consequens est incompositum 
et simplex et uniforme, eo quod corporum quidem compositio ex ma- 99 
teria et forma, id est elementorum conformationis contemperantia, in- 
corporalis uero substantia his superponitur et dum sit per se ipsam 
uniformis et non mixta per essentiam aliis, pulchre incorruptibilis est. 
258] enim omne compositum solubile, quod autem solubile et corrupti- 
bile, relinquitur animam incompositam existentem neque solubilem 
esse neque corruptibilem, sed incorruptibilem ut simplicem: ex hac 
autem necessitate rationis et immortalem. οὗ id ipsum differentibus 80 
quidem ostensum est ab his qui in haee solliciti erant instrumentis. 


25 cf. Plato Phaed. 78C 


4 graece fuit πᾶν τὸ ἑαυτὸ νοοῦν xal tà σωμάτων χωριστὰ xatà μὲν τὸ ἑαυτὸ νοεῖν ἀσώ- 
ματόν ἐστι, κατὰ δὲ τὸ τὰ χωριστὰ σωμάτων ἐστὶ χωριστόν 8 graece fuit ἐπειδὴ οὖν 
πᾶν τὸ τὰ χωριστὰ νοοῦν xal ἑαυτὸ τὸ αὐτό ἐστι xol εἰς ἑαυτὸ ἐπιστρέφον, τὸ εἰς ἑαυτὸ dpa 
ἐπιστρέφον παντελῶς ἐστι χωριστόν 10 eandem G? in ras. 13 habere animam]. 
-re animam G? in ras. 14 aliisque in /itura G (8 lüt. elutae): graece fort. fuit ἄλλων 
τε χαϑ᾽ ὕπνον φαινομένων xal περὶ τοῦ μέλλοντος καὶ ὅλως ἀδήλων 11 fantasmatum G 
18 nescio an graece fuerit ἀλλ᾽ οἰχείαν τινὰ xal γωριστὴν σώματος ἐνέργειαν τῆς ψυχῆς 
αὐτόϑεν προϊείσης 19 essentia] ex essentia 6] 22 elimentorum G (et sic passim) 
23 et om. G! 24 incorruptibilis] -bi- G? in ras. 25 solubile, quod autem om. 
G in textu 21 ut G: et HM 28 punctum post immortalem addidi et id 
ipsum G? in ras.: graece fort. fuit xal τὸ αὐτὸ δὲ διαφόροις μὲν δέδειχται ὑπὸ τῶν εἰς ταῦτα 
ἀσχοληϑέντων κατασχευαῖς. τρεῖς δ᾽ εἰσὶν ol μάλιστα συνημμένοι λόγοι τῆς κατὰ ψυχὴν ἀϑα- 
νατίας καὶ ἀφϑαρσίας ᾿ 
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Ttulus deest. *? 556 


Tres autem sunt maxime connexae rationes secundum animam 
immortalitatis et incorruptionis. et prima quidem quae ab operatione 
adquiritur animae habens sic: anima cuicumque adest corpori, uitam 

5 semper ei infert; omne autem uitam semper inferens non contrarium 40 
receperit uitae; etenim si semper eam infert, semper eam habet se- 
cundum essentiam et naturaliter; nullum autem eorum quae sunt 
quidem ab eo quod uere est potest accipere corruptiuum secundum 
essentiam et connaturaliter sibi unum existentis; contrarium uero om- 

10 nino contrarii corruptiuum est: anima igitur contrarium eius quam 
semper infert uitae nunqnam receperit. contrarium autem uitae mors: 
non ergo recipit anima mortem; ac per hoc immortalis. addidit au- so 
tem quidam quondam sapientum, magnus inquam Plotinus, et quod 
eo maius: si igitur neque ipsam quam infert uitam anima potest 

15 iterum recipere, multo magis contrarium uitae, ipsam mortem. habens 
enim eius causam connaturalem nihil indiget uitae quam corpori dat, 557 
dum sit umbra eius quam in se ipsa secundum essentiam habet uitae. 
etenim omnino nihil causalium indigens est causatiui, meliores habens 
semper uirtutes his quas causatiuo largitur: quoniam et ignis non eo 

20 iterum receperit caliditatem quam a se calefactis infert (connaturale 
enim habet), ac per hoc multo magis neque frigiditatem quae est con- 
traria et gravitate etiam connaturali caliditati: et omnino omne quod 
semper infert qualemcumque speciem neque quod infert receperit neque 
contrarium illius. : 

25 Secunda uero ratio: annon oportet tale proloquium prius acci- 
*pere? omne quod sua malitia non corruperit, hoc ab alterius cuius- 
dam corrumpi impossibile est. non enim, ubi proprium bonum est, τὸ 
ipsum corruperit unumquodque: nam quod a continente est, ipsum 
salutSre est, neque medium ambobus, quod quidem est neque bonum 

30 neque malum. relinquitur dicere sic: solummodo uniuscuiusque cor- 
ruptiuum uniuscuiusque malum. et hoe autem accipiendum sic: 
animáe malitia maior est morte corporis; malitiae autem animae 
gat indisciplinatio, intemperantia, iniustitia, timor, et quodcumque 


4 cf. Plato Phaed. 105D 26 cf. Plato Rep. X. 608E 


1 deest titulus spa(io vacante G: Que sint maxime connexe tres rationes secundum ani- 
mam HM 4 cuicunque G? (εἰ sic passim -mq- G!; -nq- G? usque ad p. 11.16) 

8 uere G? in ras. graece fort. fuit οὐδὲν δὲ τῶν ὄντων γε ἀπὸ τοῦ ὄντως ὄντος δόναται 
δέχεσϑαι τὸ φϑαρτιχὸν τοῦ κατ᾽ οὐσίαν χαὶ συμφυῶς αὐτῷ ἐνυπάρχοντος 11 ante num- 
quam duae litt. eras. G 12 DE PLOTINO add. marg. G 20 calefactis] factis 6! 
24 post illius rasura (8 fere litt. eras.) G 
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tale; anima uero has habens malitias non corrumpitur ab eis, neque 557 
eius macerant uitam, quod quidem est in corporibus corruptibilibus : 8e 
sed irrationale quidem magis in eis uiuit et tenetur; rationale uero 
uiuit quidem similiter in se, quae autem sunt propter indisciplinatio- 
ónem minus cognoscit. itaque qui omnem habent qualemcumque 
malitiam, non infirmantur, sed magis quasi a se ipsis infirmati et 
ad actiones commoti sunt magis contrariorum. non igitur animae 
malitiae corrumpunt eam. omne autem quod non corrumpitur a sua 99 
malitia, incorruptibile est. igitur anima incorruptibilis est. 

10 Tertia autem ex causal circumfulsam approbationem habet. 
quod enim a se ipso mouetur, causale immortalitatis ostenditur anima-- 
bus secundum essentiam in eis existens et quasi factiuum immortali- 
tatis causale. quia uero a se mouetur anima ostendendum sic: ani- 
ma et uita est quasi aliis eam tradens, et per totam se ipsam uiuit, 

15 quippe in se ipsam operans et ad se conuersa. quod enim aliis uitam 
praestat, illud prius per se ipsum uiuit et secundum quod est uita 
mouet (omnis enim hoc uitae proprium, quoquo modo mouere) sécun- 
dum uero quod uiuit mouetur. omne enim participans uitae eo 
uiuere mouetur. ex utrisque ergo factum est anima mouens et mo- 

?0 tum, et ut totum ambo. per totam igitur se ipsam et uiuens est et 
uita. eandem enim essentiam habens et operationem totum est ope- 10 
ratio prius in se ipsam operans; et tota in totam se ipsam intrans, 
dum sit ipsum quod per se mouetur et operans — et est sic simul 
utrumque operatio una; operatur enim in se ipsam et causa aliis 

25 est motus — se ipsam primo mouet: separato enim causalia primum 
suimet sunt causa, et sic causatiuorum. anima igitur uitalem habens 
motum simul mouet essendo uita et simul mouetur uiuendo. quod 
uero mouet se et mouetur a se ipso, pure est a se ipso motum: quod 90 
quidem in solis est incorporalibus et separatis essentiis, quale est 

80 anima; ipsa enim est ut uere quod a se mouetur. dat uero partici- 
panti corpori phantasiam per se motae uitae, ac per hoc animae nota 
figuratiua et ueluti quaedam diffinitio, ipsa per se motio, quippe per 
se subsistens et per se cognoscens. dicendum ergo in breui collec- 


má 
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11 Plato Phaedr. 2450 o 


6 non infirmantur)] non i- G? in ra«. (6 fere litt. eras.) infirmesati G: firmati coni. 
Duebner [graece fort. οἱ πᾶσαν ἔχοντες οἱανδήποτε xax(av οὐχ ἀσϑενοῦσιν ἀλλὰ μᾶλλον olov ὑφ᾽ 
ἑαυτῶν ἐρρωμένοι xal πρὸς πράξεις συγχινητοί εἰσι μᾶλλον τῶν ἐναντίων: cf. Plato l. c. 610 B] 


10 circumfulsam] quid graece fuerit non dispicio 15 quippe G? in ras. 11 graece 
καὶ χαϑὸ ζωὴ μὲν χινεῖ--- χαϑὸ ζῶν δὲ χινεῖται 18 uita G!: graece fuit πᾶν γὰρ τὸ 
μετέχον ξωῆς τῷ ζῆν χινεῖται 26 graece ἡ ψυχὴ ἄρα ζωτιχὴν ἔχουσα χίνησιν dpa 
μὲν χινεῖ τῷ ζωὴ εἶναι ἅμα δὲ χινεῖται τῷ ζῶν Χ 20 ut uere] i. e. ὡς ἀληϑῶς. Ducbner 


32 quippe per G? ín rasura angustiore 
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tiue: omne animae participans uiuens est; omne uiuens proprium 557 
motum participat: omne igitur animae participans proprium motum 
participat. sed quoniam animae ratio est praestare propriam mo- 80 
tionem quibus assit; omne autem quod quandam formam efficit ipsum 
δ primo est quod participantibus infert: anima igitur primo est quod 
per se ipsum mouetur. hoc autem dicimus de sola rationali: irra- 
tionalis enim, quasi phantasiam propriae motionis habens, cum alio 
et non per semet ipsam est a se mota. 81 enim esset per se ipsam 
a se mota nihil in mouendum se ipsam indigens corporis, haberet 40 
10 separatam corporibus essentiam, sicut habet operationem separatam. 
omne enim quod sine corpore operatur, et corpore est separatum, ut 558 
non quod est inseparatum habeat meliorem operationem essentia. 
non igitur per se ipsam irrationalis, sed cum corpore est a se mota: 
et ex eo ergo quod mouet se ipsam rationalis anima et mouetur in 
15se ipsam, a se mota approbata est; et nota ffguratiua sit et ueluti 
quaedam diffinitio ipsius est, per se mota subsistentia. mouetur au- 50 
tem et mouet et intelligens et tractans et aestimans. etenim motus 
ἃ se motus nullus passiuorum est motuum: illi enim eorum quae ab 
alio mouentur sunt; hic uero subsistentiae incorporalis. mouetur qui- 
?0 dem et in motus corporales rationalis anima non corporaliter, sed et 
eos per se mutabiliter, utpote in generationem et corruptionem, aug- 
mentum et minorationem, et mutationem et eam quae secundum 
locum est transmotationem: fieri enim uidetur ab eo quod non est, eo 
quod quidem est sensibilium, in id quod est prolata per meliorum 
25 et intelligibilium notitiam et susceptionem. uidetur quoque corrup- 
tionem participare ab eo quod est in id quod non est translata: me- 
liorum enim notitiam perdit infirmata, et corporalibus criminibus 
data uidetur participare per hoc corruptionem. atqui et bono et 
pulcro et sapienti dicimus augeri animae oculum conversum; malo 
80 uero et turpi et contrariis corrumpi. et mutationibus subsistit, per 10 
malitiam et uirtutem qualitatibus transmutata, locales etiam motus. 
nunc quidem enim in terra corpori cum sit connaturalis alligatur; ab 
. eo uero alienata ad ordinatos ei locos redit. sic igitur facit et cor- 
. porales motus a se ipsa motata. sequitur autem propriae rationis 
85 motionem et perfectum esse et per se sufficiens, quasi suimet solius 
indigens, non autem alterius, ad motum. 


" proprie G — 9 in mouendum se ipsam] graece εἰς τὸ χινεῖν ἑαυτήν 18 mostuum G 
2] ante eos duae litt. eras. G 23 graece fort. γίνεσθαι γὰρ δοχεῖ ἀπὸ τοῦ μὴ ὄντος, 
τουτέστι τῶν αἰσθητῶν, εἰς τὸ ὃν προφερομένη διὰ τὴν τῶν χρειττόνων xal νοητῶν γνῶσιν 
καὶ ὑποδοχήν 25 corruptionem Duebner: corruptionum GHM 86 vacat spatium 
unius versus G 
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Titulus deest. 558 


His igitur rationibus ostendentibus animam essentiam incorpora- 80 
lem esse et simplicem, nullam quis recipiat differentiam in existen- 
tibus animabus in corporibus. qualis enim fieret alteritas simplicis 

6 et secundum essentiam qualitate carentis? animarum igitur ut per se 
ipsas motarum secundum essentiam indiuerse habentium ad se inuicem 
pulcre differentia in qualitatibus erit: ea quidem ex uirtute, ea uero 
ex malitia cognoscitur: ac per hoe eas quidem maiores consequi dig- 
nitates a deo, eas uero malitiam quae meliora sunt prohibendi. formae 9o 

10 quidem corporum differentiam habent non a rationali anima, sed ex 
parentibus et ex locorum et aerum inaequalitate: quod quidem et in 
aliis animalibus et omnino his quae sunt in generatione et corru- 
ptione manifestatur ualere, quasi compositione corporum ad exteriores 
uel etiam connaturales causas uariata. neque igitur anima conuertit 

15 corpus ad differentes formas, neque ab ipso conuertitur, dum sit omni 
conuersione superior propter propriam simplicitatem. etenim in om- 1 
nibus animalibus forma quidem uniuscuiusque eadem est naturae, 
sicut hominis et equi et leonis et aliorum, et non excesserit unquam 
et uniformitate et connaturalitate; qualitates uero conuertunt per 

20singula eas quae sunt in parte' differentias, ex quibus recipiuntur, 
sicut homines inter se inuicem differunt et aliorum unumquodque 
animantium et inanimantium, ita ut et compositorum mixtura causa 10 
quodammodo sit diuersae corporum qualitatis. 


Titulus deest. 


25 Hinc inferre oportet et quod residuum est quaestionis: quomodo 559 
anima cum corpore est et per qualem speciem adunationis siue mix- 
turam siue compositionem seu etiam aliam quandam connaturalitatis 
formam. uidemus enim omnem essentiam acceptam in unius cuius- 


ἢ oratio mutila videtur: graece fort. fuit (ei) ἡ μὲν ἐξ ἀρετῆς ἡ δ᾽ ἐχ xax(ac γνωρίζεται. — xal 
διὰ τοῦτο τὰς μὲν μείζονα λαγχάνειν ἀξιώματα παρὰ ϑεοῦ τὰς δὲ .... χαχίαν τοῦ τὰ κρείτ- 
τονα χωλύειν post quidem duae litt. eras. G ex uirtute] ex add. G? extra versum 
9 deo] do G 17 ' est om. G! naturae] i. e. φύσει 18 graece fort. xal 
οὐχ ἂν ἐχσταίη ποτὲ τῆς μονοειδείας xal συμφυΐας : cetera intemptata. ταϊϊησιο (Duebnero vi- 
detur in ante eas quae sunt ercidisse, et ex quibus recipiuntur ἐξ ὧν χαταλαμβάνονται 
graece fuisse) 24 deest tit. spatio vacante G: Quomodo anima cum corpore unitur et 
per qualem speciem adunacionis H: Quomodo anima cum corpore sit et per qualem 


. siue 
speciem M 20 siue] κα G: siue per Z7 28 fuit fortasse graece ὁρῶμεν γὰρ πᾶσαν 
οὐσίαν ἀνειλη μένην εἰς τὴν ἑνὸς ἐχάστου ὑπόπττασιυν, ζῴου τυχὸν ἢ σώματος, εἰ πρότερον 
ἄλλοϑεν μεταβληϑεῖσα xal φϑαρεῖσα οὕτω δὴ ἐφαρμόξεται εἰς τὴν τοῦ ἑνὸς ὑπόστασιν 
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dam substantiam, animalis fortassis aut corporis, si prius ab alio 559 
transmotata et corrupta, sic comimitütur in unius substantiam. non 90 
enim inest intellegere et simul saluatam incorruptam et ad substan- 
tiam alicuius unius commissam. 81 enim corrupta sint unita, unam 
5 perficiunt substantiam: si uero saluari possunt, etsi fortassis nos lateat, 
non uidetur connaturaliter in unam suhstantiam uniri sicut mixtum 
ex uino et aqua, siquidem olearis spongea repellit puram ex mixtura 
aquam, et papyrus similiter. per hoc coaptari aestimandum sibi in- so 
uicem, sed non uniri naturaliter. tale igitur mirabile in anima, quo- 
10 modo id ipsum et miscetur alteri, sicut ea quae sunt concotrupta, et 
manet sui saluans essentiam, sicut ea quae sunt apposita. natura 
enim ista incorporalium: etenim eorum quae sunt immaterialia mix- 
tura non efficitur cum corruptione, sed improhibite per omnia implent 
se habentia oportune recipiendo, et per totum perueniunt sicut incor- 
15 rupta sibi inuicem, et manent incommixta et inconcorrupta. incorporalis 40 
enim essentia et sui est unifica in impertibilitatem et cuicumque 
proximauerit corpori ad contemperationem, ex qua et particulae cor- 
poris sibi inuicem uniuntur. manet ergo inconfuse unita; ac per hoc 
impertibilis quidem natura, partita uero connaturalitate quae est ad 
20 corpus. in his enim quae illuminant, utpote lucerna posita, solum- 
modo lux aera quodam modo afficit, ipse uero ignis in candelabro 
tenetur: in essentiali autem incorporali uita animatum quidem corpus 50 
fit illuminatum ab ea, ueruntamen non miscetur in unum, sicut ignis, 
sed est ubique corporis, non ut aliud in alio per appositionem coap- 
25 tatum, sed inconfuse unitur et per totum diffusa est, manens quidem 
perfectissime incorruptibilis ut incorporalis. si uero in corporibus non 
recipiunt talem unitatem fieri mixtorum, sed id ipsum ostendunt ex- 
istentem, mixturam, non est impossibile; sed, quia incorporalis, anima 
impassibilis est malis intrantibus obaudiendo corporibus in mixturis. eo 
80 incorporales enim essentiae corporibus uniuntur et manent inconfusae, 
unumque cum alio factae et per se ipsas unum saluatae; et tamen 
conuertunt illa in quibuscumque fiunt in operationem quae secundum 
eas est: sicut, sol in lucem aera conuertit et ignis proxima calificat; 


| fortasis G? in ras. ab alio] ab ex al factum; alio in ras. G? (aliunde Duebner) 

2 transmotata G!: transmotatam ΟΣ ΠΗ͂ corrupta G!': corruptam G?H.M in 
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8 papirus GH.M 10 i e. graece πῶς τὸ αὐτὸ xal μίγνυται ἑτέρῳ, χαϑάπερ τὰ 
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bentia oportune recipiendo] graece /ort. τὰ ἐπιτηδείως ἔχοντα ἐπιδέχεσϑαι 15 in- 
concorrupta G: incorrupta HM 16 unifica G: uiuifica H.M 18 inconfusae 
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ad obaudiendum 6G! 30 inconfuse G! 39] unumque etc.] graece fort. ἕν τε μετὰ 
ϑατέρου γινόμεναι καὶ τὸ xal ἑαυτὰς ἕν σῳζόμεναι 
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lux uero unitur quidem aeri, sicut ea quae sunt concorrupta, et in- 559 
confusa manet ad eum. propterea et incorporalium operatio essentia- 
tur et roboratur in se ipsa implens facile ad totum quae se oportune 
recipiunt. neque enim, sicut flamma accenditur ϑρυαλλιδθ, ita et anima 10 
5 corpore, sed unitur quidem ut alligata flamma, absoluta uero est ut 
numerus numero appositus, et neque sicut tacta additur; caret enim 
magnitudine; neque ut in sacco concluditur; plus enim quam men- 
sura: sed quaedam ineffabilis est unitas eo qui secundum sensum est 
sermone et phantasia; recipitur uero secundum solam intellegentiam. 
10 huius enim uniuersitatis factor, qui etiam intellectuales substituit es- 80 
sentias, id est natura eorum quae sunt ex eo occasiones accipit, creat 
etiam animam per unumquodque corpus et eam uniuit ei ad illumi- 
nandum et uitam. quia enim unitur, compassibilitas declarat: quia 560 
uero non concorrumpitur, ostendit segregatio facta per somnos. redit 
15 enim pulcre in se ipsam anima et solum ueluti per uaporem extenuatur 
corpus uitaliter, sicut in cinere flamma occulta. incorporalia igitur 
et corporibus et per eandam avaAÀeywam incorporalibus aliis unita et 9e 
commisceri possunt et segregari. ac per hoc mixtura corporaliter non 
facta, sed secundum compassionem et similitudinem, ad illud inclinat. 
20 inclinatio enim aestimatur mixtura, sicut etiam inconsuta distantia, 
non tamen essentiae corruptio. per hoc igitur anima corpori miscetur 
saluans sui essentiam et operationem incorruptibilem. 


CAP. II. 
Titulus deest. 


25 Secundum interrogatorum capitulorum de somno et eius natura; 1 
et si secundum unam an secundum duplicem accidit animam; et utrum 


1 concorrupta G: corrupta ΠΗ͂ et inconfusa] δέ Aic reddi debebat sed inconfusa. 
Duebner 2 essentiatur] -tur G? in ras. 9. quae] -ae G? in ras 4 reci- 
piunt] -unt G? ín ras. (una lit. eras.) OpyaAA^IAe G? in ras. H: OpyaAAIlC M: 
glossa in marg G: Opy8^^lC est stuppei candelabri ardens summitas 9 alligata 
flamma] graece fort. ἀνημμένη φλόξ 6 sicut scripsi: sic libri (graece fuit ob9' ὡς τὰ 
ἁπτὰ προστίϑεται) tacta additur G? in ras. 1 plus enim quam mensura] graece 
fort. μείζων yàp ἣ (xaxà) μέτρον 8 graece τῷ xat' αἴσϑησιν λόγῳ xal φαντασίᾳ 

9 intelligentiam G?HM 10 graece fort. ὃ γὰρ τοῦδε τοῦ παντὸς ποιητὴς [cf Plat. 
Tim. 28 9] ὁ xal τὰς νοερὰς ὑποστήσας οὐσίας --- τουτέστιν ἡ φύσις τῶν ὄντων παρ᾽ αὐτοῦ 
τὰς ἀφορμὰς λαμβάνει --- γεννᾷ καὶ τὴν ψυχὴν τὴν xaÜ' ἕκαστον σῶμα xal αὐτὴν ἧνωσεν 
αὐτῷ πρὸς τὸ ἐλλάμπεσϑαι καὶ τὴν ζωὴν qui om. Οἱ 11 id est G? ín ras. (ὃ lit. 
eras.) accipit] -ἰ G? in litura ΟῚ] compasibilitas G 14 graece fort. ἄνεισι 
γὰρ, [καλῶς] εἰς ἑαυτὴν ἡ ψυχή, xal μόνον olov δι᾿ ἀτμίδος ἐχτείνεται τοῦ σώματος ζωτιχῶς, 
ὥσπερ ἐν τέφρᾳ φλὸξ χεχρυμμένη 17 aNaAOli8^ G: &N&AOF'A 77: analogiam M 
19 compasionem G 20 graece ita fere fuisse suspicor, 1 μὲν γὰρ νεῦσις δηλοῦται τῇ 
μίξει [φ΄. Simplie. in. Aristot. de An. p. 13,16. Hayduck], ὥσπερ καὶ tà ἀσύναπτα τῇ δια- 
στάσει, οὐ μέντοι ἡ τῆς οὐσίας φϑορά inconsuetà G'J/: in consuta Duebner 

94 tit. add. H: De somno et cius natura 
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calidus an frigidus est somnus. habet autem capitulum sic: et hoc 560 
quoque, quid est somnus et qualis naturae? et quid dormire, quidque — — 
uigilare? quoniam enim, cum homines dormiunt, in ipsa soporationis 
hora uidetur in illo corpore anima per quasdam quidem partes actualis, 

5 et per quasdam silens et inactualis; et inactualitatis quidem est non 19 
sentire quid neque scire siue pedum et manuum actiones recipere; 
actionis uero partes sunt inspiratio et respiratio et uisiones et somnia 
et phantasmata uidere et digerere et corpus quietum facere: in eadam 
quidem hora sic apparet quasi duplicem habere animam, eo quod se- 

10 cundum quaedam quidem mortuo proxime sit, secundum uero quae- 
dam uiuenti. et quomodo, si sit hoc, possibile dimidiam quidem 530 
partem animae uiuere et uigilare et agere, dimidiam uero mortalem 
et sopitam et inactualem? si autem animae hominum in corpore non 
simplices sed duplices, quomodo possibile duas animas in uno corpore 

15 esse? si enim possunt duae animae in uno corpore esse, tam prae- 
clarum quia una ab altera segregata est et actione differunt: una 
quidem anima illa erit sopita et laxa et inactualis, altera uero semper 
uigilans et agens inspirans et respirans et digerens et corpus quies- 80 
cere faciens: si uero non, praeclarum quia altera ab altera differt et 

20 natura et actu. et si actuale quidem unius animae in corpore in- 
habitationem ostendit, quam alterius animae aliquando quidem in- 
actuale, aliquando uero actuale, deliberarit quis, utrum in tempore 
actuali in corpore erit an extra: siquidem sicut actionis tempus 
ostendit in corpore habitationem, sic tempus otii contrarium. cum 

?5 his etiam hoc deliberandum, quia somnus calidus est aut frigidus. si 40 
enim calidus, ob quam causam sitim restringit et umiditatem auget? 
si uero frigidus, quare cibos in digestum ducit et corpus calificat et 
sudores recipit? et si somnus quidem unius cuiusdam naturae est, 
quare duo quaedam natura differentia ἃ se inuicem facit? si uero 

30 duplicis naturae est, calidae et frigidae, deliberandum, quae partes 561 
caliditatis et quae frigiditatis. et hoc autem oportet dicere, quare 
somno ex natura corpus soluente actum quendam ualidus facit. ueluti so 
enim fortiori stomacho facto cibos habundantius digerit. hoc autem 


2 dormire] dormi- G? in ras. 9 uigelare G (et sic passim) 4 quasdam] quae- 
dam G! 4.5 quidem—quasdam in marg. G 9 quasdam] quaedam G! 8 de- 
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sic deliberandum, quia, si somnus omne corpus dissoluit, itaque et 561 
stomachum simul dissoluit et mcGllificat, aut non: et si quidem soluit, 
quare cibos habundantius digerit; si uero non soluit, quomodo totum 
corpus soluit, stomachum autem non. 


δ Titulus deest. 


Oportet itaque nos et hic quae ueteribus sapientibus dicta sunt 

saepe et in multis congregare, et discernere, utrum passio est animae 80 
somnus &n corporis, an communis utriusque. quod est uerum eo 
quod circa sensum efficitur, commune autem corporis animati sensus: 
10 et est quidem somnus in modum quendam sensus et immobilitas et 
uinculum, uigilia uero remissio et solutio. si itaque sensiuae partis 
passio est somnus; proprium autem αἰσϑητηριον inest et commune 
genus per omnes sensus porrigens ipsis αἰσϑητηρίοῖς conuenientes uir- 

tutes; primum. autem et proprium αἰσϑητηριον quasi spiritum mate- 70 
15 rialem porrigens cor esse dicimus, ex quo principium motus et proprii 
sensus: manifestum quia circa ipsum utraque efficitur naturaliter 
passio somnique et uigiliae. non enim dixerimus somnum priuatio- 
nem uigiliae esse, sicut sanitatis infirmitatem et caecitatem uisus et 
his similia. quae enim secundum priuationem inducta sunt, contra 
90 naturam sunt, nocentia et minorantia eorum quae secundum naturam 

sunt essentiam et operationem: somnus uero in salutem animalis a 89 


8 Aristot. 453511: περὶ δὲ ὕπνου xal ἐγρηγόρσεως σχεπτέον, τίνα τε τυγχάνει ὄντα, xal 
πότερον ἴδια τῆς ψυχῆς ἣ τοῦ σώματος 7, χοινά 9 Ο:14. 4δ4038: ὅτι μὲν οὖν ὕπνου 
χοινωνεῖ τὰ ζῷα πάντα φανερὸν ἐχ τούτων" τῷ γὰρ αἴσϑησιν ἔχειν ὥρισται τὸ ζῷον, τῆς δ᾽ 
αἰσϑήσεως τρόπον τινὰ τὴν μὲν ἀχινησίαν xal οἷον δεσμὸν τὸν ὕπνον εἶναί φαμεν, τὴν δὲ 
λύσιν χαὶ τὴν ἄνεσιν ἐγρήγορσιν 15 Id. 45624: πάντα γὰρ τὰ ἔναιμα καρδίαν ἔχει, 
xal ἡ ἀρχὴ τῆς χινήσεως xai τῆς αἰσ)ήσεως τῆς χυρίας ἐντεῦϑέν ἐστιν χτέ. 16 cf. 
Aristot. 403525: φανερὸν ὅτι τῷ αὐτῷ τοῦ ζῳου 7) τε ἐγρήγορσις ὑπάρχει xal ὁ ὕπνος" dv- 
τίχεινται ydp, xal φαίνεται στέρησίς τις ὁ ὕπνος τῆς ἐγρηγόρσεως. ἀεὶ γὰρ τὰ ἐναντία χαὶ 
ἐπὶ τῶν ἄλλων xal ἐν τοῖς φυσιχοῖς ἐν τῷ αὐτῷ δεχτιχῷ φαίνεται γινόμενα xal τοῦ αὐτοῦ 
ὄντα πάϑη. λέγω δ᾽ οἷον ὑγίεια xal νόσος, xal χάλλης xal αἶσχος, xal ἰσχὺς xal ἀσϑένεια, 
xal ὄψις xal τυφλότης,. καὶ ἀχοὴ xal χωφότης 


—— — — —— — — —M —M— 


1 si om. αἱ desoluit (-it in ras., 1 litt. eras) G 9 tit. add. H: Utrum passio 
est anime somnus an corporis an communis utriusque 12 aICOHTHPION 63 in 
ras. (15. litt. eras); glossa in marg. G: A|COHTHPION quasi A!CO&alCeQUC OHPION, 
id est sensus custodia. sunt enim speciales corporis partes in quibus ueluti propriis se- 
dibus singuli inhabitant sensus, ut oculi auresque et id genus 13 AICOHTHPIC 
G? in ras. ampliore, HM 14 et proprium add. G? in marg. (fuisse videtur in textu 
ubi nune αἰσϑητηριον legitur a. correctore ilhtum) AICOHTHPION 63 in ras. ampliore 
19 contra om. G! 20 minora G! eorum quae secundum etc.] i. e. τὴν τῶν 


χατὰ φύσιν οὐσίαν xal ἐνέργειαν 21 salutem JDuebner: salute GHM 
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natura inuentus non minus euigilatione secundum naturam est causa- 561 
leque propter naturam faciendi. si autem bonum est requies. omni 
usitato quidem moueri, non ualenti autem continuatim et semper 
motum habere, quippe, si malorum non obliuisceretur, corrumperetur: 

5 utilis itaque et necessarius in salutem somnus: igitur et naturalis. si 
enim necessarium est animal esse et saluari secundum sui naturam, : 
cooperabitur ad salutem sibi omnino utrumque naturaliter et uicissim 90 
euigilantia et somnus. ostenditur autem et aliter somnus esse natu- 
ralis cum delectatione essendo et neque nocendo aut contristando sicut 

10 priuationes habitudinum. nullum enim causale salutis naturae contra 
naturam, neque sic delectabiliter et utiliter sicut ea quae sunt secun- 
dum naturam. somnus itaque insensibilitas quaedam est naturalis ot 
communis passio animae et corporis, quoniam et communis eorum 1 
proprii sensus motus. manifestum quoque et illud, posse praedictis 

15ut conceditur particulis animae separari nutritiuum in habentibus 
animam corporibus, et quia hoc poterit extra esse alia sicut in sur- 
cülis; eaque quae sunt sensuum et aliarum animatiuarum uirtutum 
quasi in corpore factarum nihil sine nutritiuo posse operari: ut hino 
sit clarum quia sensibus per somnum silentibus somnus circa nutriti- 

20 nam partem animae operatur non indigens ad hoc aistheteriorum motus, 10 


"Titulus deest. 562 


Causa autem somni animalibus est extrinsecus intrans aesca, et 
intrinsecus umidorum et calidorum superhabundantia consistens ex 
quibusdam causis. ex tali enim aesca in receptiuis existente locis 

25 uaporatio efficitur in uenas et inde in caput emittitur. necessarium 


2 cf. Aristot. 455 b17: πρῶτον μὲν οὖν ἐπειδὴ λέγομεν τὴν φύσιν Évexd του ποιεῖν, τοῦτο 
δ᾽ ἀγαϑόν τι, τὴν δ᾽ ἀνάπαυσιν παντὶ τῷ πεφυχότι χινεῖσϑαι, μὴ δυναμένῳ δ᾽ ἀεὶ χαὶ συνεχῶς 
χινεῖσϑαι, μεϑ᾽ ἡδονῆς ἀναγκαῖον εἶναι «al ὠφελιμὸον. .. ὥστε σωτηρίας ἕνεχα τῶν ζῴων 
ὑπάρχει 13 Id. 454410: οὔτε τῆς ψυχῆς τὸ πάϑος ἴδιον, οὔτε ἄψυχον σῶμα δυνατὸν 
αἰσϑάνεσϑαι. διωρισμένων δὲ πρότερον ἐν ἑτέροις περὶ ἐῶν λεγομένων μορίων τῆς ψυχῆς, 
χαὶ τοῦ μὲν ϑρεπτιχοῦ χωριζομένου τῶν ἄλλων ἐν τοῖς ἔχουσι σώμασι ζωήν, τῶν δ᾽ ἄλλων 
οὐδενὸς ἄνευ τούτου. δῆλον ὡς ὅσα μὲν αὐξήσεως χαὶ φϑίσεως μετέχει μόνον τῶν ζώντων, 
ὅτι τούτοις οὐχ ὑπάρχει ὕπνος οὐδ᾽ ἐγρήγορσις, οἷον τοῖς φυτοῖς 24 Id. 45653: τῆς 
μὲν οὖν ϑύραϑεν τροφῆς εἰσιούσης εἰς τοὺς δεχτιχοὺς τόπους γίνεται ἡ ἀναϑυμίασις εἰς τὰς 
φλέβας, ἐχεῖ δὲ μεταβάλλουσα ἐξαιματοῦται χαὶ πορεύεται ἐπὶ τὴν ἀρχήν 


2.83 omni usitato] omnibusitato ΟἹ 4 quippe - corrumperetur G? in ras. (25 fere litt. 
- eras.) 9 cum delectatione etc.] i.e. τῷ μεϑ᾽ ἡδονῆς εἶναι xal τῷ μήτε βλάπτειν μήτε 
λυπεῖν ὥσπερ αἱ στερήσεις ἕξεων 15 particulis] -ticulis G? in lira (5 fere litt. elutae) 


t 
16 potuerit ΟἹ alia] -a G? ín ras. (8 litt. eras.; fuit fort. aliorum). 18 nutriuiuo 
(sic) G 19 somnium G! 20 aistheteriorum G? in ras. ampliore 21 at. 
add. HM: Ubi sit animalibus causa somni 20 uaporatio G? in ras, 
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enim quod compellitur usque ad quoddam compelli, deinde reuerti et 562 
transmitti: calidum quoque uniuscuiusque animalium ad superius con- 30 
sueuit leuari, et ibi cumulatim grauatas materias ab ipso accidit 
iterum reuerti et deorsum ferri et refrigerare calidum quod circa cor - 
5est. tali autem refrigeratione facta somnus inducitur. | umiditatis 
enim uapores usque ad superiora implentes circa cerebrum in quod 
cumulantur, quod est frigidissimum omnium quae sunt in corpore, 
aggrauant caput et palpebras et dormire faciunt. cum uero fluxerint 
deorsum et reuersione illud calidum in ipsum cor compulerint, tunc se 
10 habundantia umidae escae refrigerat calidum quod circa cor est, sicut 
superposita multa ligna igni refrigerare faciunt, et tunc dormire prae- 
parai. efficitur enim somnus corpulento subleuato a calore per uenas 
ad caput; et dum superatur ex habundantia grauatum, iterum repel- 
litur et deorsum fluendo gregatim infirmari facit naturalem cordis 
15 calorem. digestione autem facta et somnus. conquiescit: quamdiu enim 
indiscretus est sanguis post aescae affectionem, somnus fit; discreto 40 
uero sanguine et puriore ad superiora collocato, turbulentiore autem 
partibus quae sunt deorsum insidente, resurgit animal ex aescae 
grauitate absolutum. causale ergo dormiendi est a corpulento suble- 
20 uato a connaturali calido pressura cumulata ad primum et proprium 
αιἰσϑητηρῖον. somnus enim primi αἰσϑητηριὶ defectus ad non ualendum 
secundum propriam caliditatem operari, ex necessitate quidem animali 
factus pro salute: saluat enim requies. sed sicut superintroducta 56 


1 Aristot. 456520: ἀναγκαῖον γὰρ τὸ ἀναθυμιώμενον μέχρι του ὠϑεῖσϑαι, εἶτ᾽ ἀντιστρέφειν 
χαὶ μεταβάλλειν χαϑάπερ εὔριπον. τὸ δὲ ϑερμὸν ἑκάστου τῶν ζῴων πρὸς τὸ ἄνω πέφυχε 
φέρεσθαι" ὅταν δὲ ἐν τοῖς ἄνω τόποις γένηται, ἀϑρόον πάλιν ἀντιστρέφει καὶ καταφέρεται 

6 cerebrum] Id. 457*29: πάντων δ᾽ ἐστὶ τῶν ἐν τῷ σώματι ψυχρότατον ὁ ἐγχέφαλος. 

8 aggrauant] Id. 4565232: ἀδυνατοῦσιν αἴρειν τὴν χεφαλὴν xal τὰ βλέφαρα — 456026: 
βαρύνει xal ποιεῖ νυστάζειν 10 Id. 457*17: ἔτι δὲ πολλῆς ἐμπιπτούσης τροφῆς, ἣν 
ἀνάγει τὸ ϑερμόν, ὥσπερ τὸ πῦρ ἐπιτιϑεμένων τῶν ξύλων, καταψύχεται ἕως ἂν χαταπεφϑῇ. 
γίνεται γὰρ ὁ ὕπνος, ὥσπερ εἴρηται, τοῦ σωματώδους ἀναφερομένου ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ διὰ τῶν 
φλεβῶν πρὸς τὴν χεφαλήν. ὅταν δὲ μηχέτι δύνηται, ἀλλὰ τῷ πλήϑει ὑπερβάλλῃ τὸ ἀναχϑέν, 
πάλιν ἀνταπωϑεῖται χαὶ χάτω ῥεῖ 14 Id. 451010: τὸ χατὰ φύσιν ϑερμὸν ποιεῖ ἐξα- 
δυνατεῖν χαὶ ὑποχωρεῖν 16 Id. 458321: διὰ δὲ τὸ γίνεσθαι ἀδιαχριτώτερον τὸ αἷμα 
μετὰ τὴν τῆς τροφῆς προσφορὰν ὁ ὕπνος γίνεται, ἕως ἂν διαχριϑῇ τοῦ αἵματος τὸ uiv χα- 
ϑαρώτερον εἰς τὰ ἄνω, τὸ δὲ ϑολερώτερον εἰς τὰ χάτω. ὅταν δὲ τοῦτο συμβῇ, ἐγείρονται 
ἀπολυϑέντα τοῦ ἐχ τῆς τροφῆς βάρους. τί μὲν οὖν τὸ αἴτιον τοῦ χαϑεύδειν εἴρηται, ὅτι ἡ 
ὑπὸ τοῦ σωματώδους τοῦ ἀναφερομένου ὑπὸ τοῦ συμφύτου ϑερμοῦ ἀντιπερίστασις ἀϑρόως ἐπὶ 
τὸ πρῶτον αἰσϑητήριον: xal τί ἐστιν ὁ ὕπνος, ὅτι τοῦ πρώτου αἰσϑητηρίου χατάληψις πρὸς 
τὸ μὴ δύνασϑαι ἐνεργεῖν, ἐξ ἀνάγχης μὲν γινόμενος (οὐ γὰρ ἐνδέχεται ζιῥον εἶναι μὴ συμβαι- 
νόντων τῶν ἀπεργαζομένων αὐτό), ἕνεχα δὲ σωτηρίας" σώζει γὰρ ἡ ἀνάπαυσις 


9 ibi G? ín ras. (5 lit. eras.) 10 escae G!: aescae G? 12 enim add. supra 
versum G 14 facit] recepit facit ΟἹ 20 praesura G 21 AICOHTHPION 
G? in ras. AICOHTHP!II (sic) G? in ras. 
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aesca somnum facit habundantia umiditatis, sic et conceptio facta in- 569 
terius siue 8 lassitudinibus siue etiam infirmitatibus: concipitur enim 
ex labore ueluti quaedam aesca indigesta, nisi quaedam frigida sit 
abundantia, quod et infirmitates quaedam faciunt, quaecumque 'ex 

5 abundantia calidi et umidi fiunt. tali igitur indigesta aesca inflante 
ex calore et repulsa deorsum cumulatim et calorem refrigerante effi- 
citur dormire: eadem enim et ibi umidorum ascensio et iterum. re- 60 
fluxio. dormire igitur est refrigeratio; causalia autem  dormiendi 
calida; quia synodus quaedam est somnus intus calidi et compressura 

10 naturalis. ac per hoc accidunt dormientibus corporalia quidem talia: 
tunc equidem grauiora et umidiora esse corpora et algidiora, et tunc 
solummodo corporis in similitudinem, neque fieri fluxum sanguinis 
sed breuiorem et pigriorem, plus quoque quam euigilantes inspiratio- 
nem et respirationem. spiritualia uero: tunc somniari et recordari 70 

15 sine omni sensu uel intelligentia phantasmatum, et dormientes quam 
uigilantes contemplantiores esse et inuenientiores uerorum. grauiora 
igitur corpora fiunt dormientium propter quietem: ueluti enim defec- 
tus spiritus ex membris fit concumulato calido ad id quod intus est: 
Spiritus enim et calor corpus extendunt, solutionem uero umiditas et 563 

20 grauitas sequuntur, leuigantia dum deficiunt: spiritus enim et calor 

, inflans in toto corpore facit illud leuius. ex eadem quoque causa 80 
algidiores fiunt dormientes: calore enim relinquente et concumulato 
ad id quod intus est, necessarium refrigerari ea quae sunt extra, et 
sic rigidiores fiunt, et ob hoc sanguis incrassatur. his consequens est 

26 οἱ digeri aescam facilius et somnolentos incrassari corpus: etenim 
circumpressum calidum et totum interius cumulatum digerit facile et 
cito, ita ut et nutribiliora et pinguiora corpora sint: hoc enim a nullo 
euigilantium sensu impeditur. spiritus operans per suum naturalem 90 
impetum facit motationem aescae: unde turbulenti somni ad digestio- 


2 cf. Aristot. 456534: ἔτι δ᾽ ἐχ χόπων ἐνίων" ὁ μὲν γὰρ κόπος συντηχτιχόν, τὸ δὲ σύν- 
τηγμα γίνεται ὥσπερ τροφὴ ἄπεπτος, ἂν μὴ ψυχρὸν T. xal νόσοι δέ τινες ταὐτὸ τοῦτο ποι- 


οὔσιν, ὅσαι ἀπὸ περιττώματος ὑγροῦ xal ϑερμοῦ 9 Id. 45751: 6 ὕπνος ἐστὶ σύνοδός 
τις τοῦ ϑερμοῦ εἴσω xal ἀντιπερίστασις φυσιχή 10 cetera quae secuntur ex Theo- 
phrasto videntur desumpta 12 αὖ. Aristot. 521215: τοῖς δὲ χαϑεύδουσιν ἐν τοῖς ἐκτὸς 


μέρεσιν ἔλαττον γίνεται τὸ αἷμα, ὥστε xal χεντουμένων μὴ ῥεῖν ὁμοίως 


9 nisi G!: si non G? partim in ras. .6G afficitur G 4 ibi] « ibi G? ex emend. 
(fuisse hic. Duebnero videtur ) 9 compraesura G 11 equidem ez quidem fact. G 
12 in similitudinem] in om. G! neque fieri etc.) fuit fort. graece μηδὲ (ὁμοίως 
γίνεσϑαι τὴν τῆς αἵματος ῥοήν 15 fastamatum G 16 contemplatiores G!H 

l7 ueluti etc.] graece fort. olov γὰρ κατάληψις πνεύματος γίνεται ἀπὸ τῶν μερῶν συναϑροι- 
σϑέντος τοῦ ϑερμοῦ εἰς τὸ ἔσω 18 menbris G 20 leuigantia dum deficiunt] 
i.e. ὅταν τὰ χουφίξοντα ἐπιλίπῃ 21 causam G! 20 incrasari G [graece Juit τοὺς 


ὑπνωτιχοὺς παχύνεσϑαι τὸ σῶμα] 26 circeumpraessum G 29 degestiores G! 
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enim quod compellitur usque ad quoddam compelli, deinde reuerti et 562 
transmitti: calidum quoque uniuscuiusque animalium ad superius con- 30 
sueuit leuari, et ibi cumulatim grauatas materias ab ipso accidit 
iterum reuerti et deorsum ferri et refrigerare calidum quod circa cor - 
5est. tali autem refrigeratione facta somnus inducitur. | umiditatis 
enim uapores usque ad superiora implentes circa cerebrum in quod 
cumulantur, quod est frigidissimum omnium quae sunt in corpore, 
aggrauant caput et palpebras et dormire faciunt. cum uero fluxerint 
deorsum et reuersione illud calidum in ipsum cor compulerint, tunc 80 
10 habundantia umidae escae refrigerat calidum quod circa cor est, sicut 
superposita multa ligna igni refrigerare faciunt, et tunc dormire prae- 
parai. efficitur enim somnus corpulento subleuato a calore per uenas 
ad caput; et dum superatur ex habundantia grauatum, iterum repel- 
litur et deorsum fluendo gregatim infirmari facit naturalem cordis 
15 calorem. digestione autem facta et somnus. conquiescit: quamdiu enim 
indiscretus est sanguis post aescae affectionem, somnus fit; discreto 40 
uero sanguine et purlore ad superiora collocato, turbulentiore autem 
partibus quae sunt deorsum insidente, resurgit animal ex aescae 
grauitate absolutum. causale ergo dormiendi est a corpulento suble- 
?0 uato a connaturali calido pressura cumulata ad primum et proprium 
αισθητηρίον. somnus enim primi αἰσϑητηριὶ defectus ad non ualendum 
secundum propriam caliditatem operari, ex necessitate quidem animali 
factus pro salute: saluat enim requies. sed sicut superintroducta 56 


1 Aristot. 456520: ἀναγχαῖον γὰρ τὸ ἀναϑυμιώμενον μέχρι του ὠϑεῖσϑαι, εἶτ᾽ ἀντιστρέφειν 
χαὶ μεταβάλλειν χαϑάπερ εὔριπον. τὸ δὲ ϑερμὸν ἑχάστου τῶν ζῴων πρὸς τὸ ἄνω πέφυχε 
φέρεσθαι" ὅταν δὲ ἐν τοῖς ἄνω τόποις γένηται, ἀϑρόον πάλιν ἀντιστρέφει καὶ καταφέρεται 

6 cerebrum] Id. 457529: πάντων δ᾽ ἐστὶ τῶν ἐν τῷ σώματι ψυχρότατον ὁ ἐγχέφαλος. 

8 aggrauánt] Id. 460082: ἀδυνατοῦσιν αἴρειν τὴν χεφαλὴν xal τὰ βλέφαρα — 4256520: 
βαρύνει καὶ ποιεῖ νυστάζειν 10 Id. 457017: ἔτι δὲ πολλῆς ἐμπιπτούσης τροφῆς, ἣν 
ἀνάγει τὸ ϑερμόν, ὥσπερ τὸ πῦρ ἐπιτιϑεμένων τῶν ξύλων, καταψύχεται ἕως ἂν καταπεφϑῦ. 
γίνεται γὰρ ὁ ὕπνος, ὥσπερ εἴρηται, τοῦ σωματώδους ἀναφερομένου ὑπὸ τοῦ ϑερμοῦ διὰ τῶν 
φλεβῶν πρὸς τὴν χεφαλήν. ὅταν δὲ μηχέτι δύνηται, ἀλλὰ τῷ πλήϑει ὑπερβάλλῃ τὸ ἀναχϑέν, 
πάλιν ἀνταπωϑεῖται χαὶ χάτω ῥεῖ 14 ld. 457*16: τὸ χατὰ φύσιν ϑερμὸν ποιεῖ ἐξα- 
δυνατεῖν χαὶ ὑποχωρεῖν 16 Id. 458321: διὰ δὲ τὸ γίνεσθαι ἀδιαχριτώτερον τὸ αἷμα 
μετὰ τὴν τῆς τροφῆς προσφορὰν ὁ ὕπνος γίνεται, ἕως ἂν διαχριϑῇ τοῦ αἵματος τὸ viv χα- 
ϑαρώτερον εἰς τὰ ἄνω, τὸ δὲ ϑολερώτερον εἰς τὰ κάτω. ὅταν δὲ τοῦτο cup, ἐγείρονται 
ἀπολυϑέντα τοῦ ἐχ τῆς τροφῆς βάρους. τί μὲν οὖν τὸ αἴτιον τοῦ χαϑεύδειν εἴρηται, ὅτι ἡ 
ὑπὸ τοῦ σωματώδους τοῦ ἀναφερομένου ὑπὸ τοῦ συμφύτου ϑερμοῦ ἀντιπερίστασις ἀϑρόως ἐπὶ 
τὸ πρῶτον αἰσϑητήριον: καὶ τί ἐστιν ὁ ὕπνος, ὅτι τοῦ πρώτου αἰσϑητηρίου χατάληψις πρὸς 
τὸ μὴ δύνασϑαι ἐνεργεῖν, ἐξ ἀνάγχης μὲν γινόμενος (οὐ γὰρ ἐνδέχεται ζῷον εἶναι μὴ συμβαι- 
νόντων τῶν ἀπεργαζομένων αὐτό), ἕνεχα δὲ σωτηρίας" σώζει γὰρ ἡ ἀνάπαυσις 


9 ibi G? in ras. (5 litt. eras.) 10 escae G!: aescae G? 12 enim add. supra 
versum G 14 facit] recepit facit (Οἱ 20 praesura G 921 AICOHTHPION 
G? in ras. AICOHTHPII (sic) G? in ras. 
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CAP. III. | 563 
T*tulus deest. 


Et hoc autem: quid est uisio et unde fit? et, si notitia animae 
est, an dii an daemones ostendunt ei? si enim notitia animae est, 

5 quare in tempore uelut ignorantiae et insensibilitatis dum sit ipsa, 
circa ea quae futura sunt fortior et potentior est — unde et prophe- 
tias quasdam dicunt quidam — in uigilando uero ipsa animae notitia 
circa futura eandem firmitatem non habet neque prophetat? et si uisio 
ab animae notitia est, quare per somnium notitia ueluti audijus et 10 

10 uisus et gustandi sensus est, siquidem somniatim accidit comedere 
quaedam et ueluti sentire nos gustum uisibilium ciborum: ea uero 
uigilantis usque ad opinionem solummodo, extra uisionem uero nullum 
sensum adhibet notitia? in hunc modum et de auditu et uisu est di- 564 

. cendum. considerantes igitur quid est uisio et unde et quo modo 

15 somnia fiunt, dicimus sic: non est passio sensus somniari: impossibile 
enim dormientem et coniuentem uidere aut aliquid omnino sentire: 20 
sed neque intellegentis et opinantis partis est animae, quia nihil in- 
tellegi uel opinione coniici sine sensu possibile apparentium sensorum 
per somnos. igitur manifestum quia sensiuae partis est somnium, 

20 cuius quidem et ipse somnus. non enim alia quadam parte anima- 
lium est somnus, alia uero somniari, sed eadem, dum phaptasia ex 
sensiua sit. est enim phantasia motus ex facto sensu secundum 80 
operationem. in somno uero phantasma somnium dicimus, apertum 
quia sensiuae quidem partis est somniari: illud itaque phantasticum 


15 Aristot. 458b7: ἀδυνατεῖ δὲ πάντα μύοντα xal χαϑεύδοντα ὁρᾶν, ὁμοίως δὲ xal ἐπὶ τῶν 
λοιπῶν, δῆλον ὅτι οὐχ αἰσϑανόμεϑα οὐδὲν ἐν τοῖς ὕπνοις. οὐχ ἄρα γε τῇ αἰσϑήσει τὸ ἐνύπνιον 
αἰσϑανόμεϑα 117 Id. 45958: ὅτι μὲν οὖν οὐχ ἔστι τοῦ δοξάζοντος οὐδὲ τοῦ διανο- 
ουμένου τὸ πάϑος τοῦτο ὃ χαλοῦμεν ἐνυπνιάζειν φανερόν 19 Id. 459212: ὑποχείσϑω 
δ᾽, ὅπερ ἐστὶ xal φανερόν, ὅτι τοῦ αἰσϑητιχοῦ τὸ πάϑος, εἴπερ xal ὁ ὕπνος" οὐ γὰρ ἄλλῳ μέν 
τινι τῶν ζῴων ὑπάρχει ὁ ὕπνος, ἄλλῳ δὲ τὸ ἐνυπνιάξειν, ἀλλὰ τῷ αὐτῷ 22 Id. 459417; 
ἔστι δὲ φαντασία ἡ ὑπὸ τῆς χατ᾽ ἐνέργειαν αἰσϑήσεως γινομένη χίνησις, τὸ δ᾽ ἐνύπνιον gdv- 
τασμά τι φαίνεται εἶναι (τὸ γὰρ ἐν ὕπνῳ φάντασμα ἐνύπνιον λέγομεν, εἴϑ᾽ ἁπλῶς εἴτε τρόπον 
τινὰ γινόμενον), φανερὸν ὅτι τοῦ αἰσϑητιχοῦ μέν ἐστι τὸ ἐνυπνιάζειν, τούτου δ᾽ ἡ τὸ φαν- 


ταστιχόν 


2 tit. add. IT: Quid est uisio et unde fit? 9 insensibilitates G! 9 ab om. G! 
9.12 quare per somnium notitia — ea uero uigilantis] i.e. graece διὰ τί ἡ μὲν κατ᾽ ἐνύ- 
πνιον ἔννοια .--- δὲ τοῦ ἐγρηγοροῦντος (cetera non satis dispicio) 12 extra uisionem uero 
G? partim in ras., partim supra versum (Ἴ litt. eras.) 18 adhibet ΟἹ in ras. 

14 quid est] quide G 16 coniuentem G?: conuenientem G! 1" intellegi ΟἹ. 
intelligi G? 18 coniici bis scriptum in G, et in textu et in marg. - 29 fastasma G 
24 illud itaque G? ín ras. (1 litt. eras.) fantasticum G 
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est. clarum quoque quia sensibilia per unumquodque αἰσθητήριον 564 
sensum inficiunt et facta ab eis passio non solum operantibus sensibus 
inest aistheteriis, sed etiam transeuntibus iam et cessantibus. ueluti 
8i quid motum fuerit ab altero, non adhuc uero mouente tactum ip- 

ósum, manet motum ita ut mouebatur altero, et aliud iterum secundo 4o 
mouetur: in hunc modum et sensus secundum operationem motatio 
quaedam dum sit, praeparat passionem non solum sentientibus adhuc 
alstheteriis, sed etiam sentire cessantibus, inesse et multum et pro- 
funde: ueluti cum est color, uisum immittentes tempus multum deinde 

10 transmotantes in aliud, tale uidemus secundum in quodcumque trans- 
posuerimus uisum, qualis ante accepti erat color: et ad solem quoqne 
aspicientes aut ad aliud quid clarum hoc patimur; coniuentes enim &e 
oculos prinum quidem colorem eundem uidemus, deinde quod appa- 
rot.nobis in rubeum motatur, et iterum uisui fit purpureum, usque 

15 dum in nigrum ueniat colorem et sic euanescat. hoc autem accidit 
et circa auditum et aliorum aistheteriorum unumquodque. manifestum 
igitur quomodo extra sensibilibus recedentibus remanent quaedam 
sensorum in aistheteriis, et horum quaedam quidem confusa, quaedam 
uero magis discreta. per hoc ergo non solum uigilantium motus a 80 


1 Aristot. 159324: τὰ γὰρ αἰσϑητὰ xa9' ἕχαστον αἰσθητήριον ἡμῖν ἐμποιοῦσιν αἴσϑησιν, xal 
τὸ γινόμενον ὑπ᾽ αὐτῶν πάϑος οὐ μόνον ἐνυπάρχει ἐν τοῖς αἰσϑητηρίοις ἐνεργουσῶν τῶν αἰσϑή- 
σεων, ἀλλὰ xal ἀπελϑουσῶν 4 cf. Aristot. 459 829 6 sensus] Id. 459*4: 
ἐπειδὴ dÀÀAolodK τις f] xat' ἐνέργειαν αἴσϑησις, ἀνάγχη τοῦτο συμβαίνειν. διὸ τὸ πάϑος ἐστὶν 
οὐ μόνον ἐν αἰσϑανομένοις τοῖς αἰσϑητηρίοις, ἀλλὰ xol ἐν πεπαυμένοις, xal ἐν βάϑει xal ἐπι- 
πολῆς 9 ueluti] Id. 459* 11: χἂν πρὸς ἕν χρῶμα πολὺν χρόνον βλέψωμεν ἣ λευχὸν ἣ 
χλωρόν, τοιοῦτον φαίνεται ἐφ᾽ ὅπερ ἂν τὴν ὄψιν μεταβάλωμεν. xdv πρὸς τὸν ἥλιον βλέψαντες 
ἢ ἄλλο τι λαμπρὸν μύσωμεν, παρατηρήσασι φαίνεται xat' εὐθυωρίαν, 1 συμβαίνει τὴν ὄψιν 
ὁρᾶν, πρῶτον μὲν τοιοῦτον τὴν χρόαν, εἶτα μεταβάλλει εἰς φοινιχοῦν χἄπειτα πορφυροῦν, ἕως 
dv εἰς τὴν μέλαιναν ἔλϑῃ χρόαν xal ἀφανισϑὴ 17 Id. 4600] : ὑποχείσϑω ἕν μέν, ὅπερ 
ἐχ τῶν εἰρημένων φανερόν, ὅτι xal ἀπελϑόντος τοῦ ϑύραϑεν αἰσϑητοῦ ἐμμένει τὰ αἰσϑήματα 
αἰσϑητὰ ὄντα 19 Id. 460528: ἐκ δὴ τούτων φανερὸν ὅτι οὐ μόνον ἐγρηγορότων αἱ χι- 
νήσεις αἱ ἀπὸ τῶν αἰσϑημάτων γινόμεναι τῶν τε ϑύραϑεν xal τῶν ix τοῦ σώματος ἐνυπαρ- 
χουσῶν, ἀλλὰ xal ὅταν γένηται τὸ πάϑος τοῦτο ὃ χαλεῖται ὕπνος, xal μᾶλλον τότε φαίνονται. 
μεϑ᾽ ἡμέραν μὲν γὰρ ἐχχρούονται ἐνεργουσῶν τῶν αἰσϑήσεων xal τῆς διανοίας, xal ἀφανί- 
ζονται ὥσπερ παρὰ πολὺ πῦρ ἔλαντον καὶ λῦπαι xal ἡδοναὶ μιχραὶ παρὰ μεγάλας, παυσαμέ- 
νων δ᾽ ἐπιπολάζει καὶ τὰ μιχρά" νύχτωρ δὲ δι’ ἀργίαν τῶν χατὰ μόριον αἰσϑήσεων xal ἀδυ- 
ναμίαν τοῦ ἐνεργεῖν, διὰ τὸ dx τῶν ἔξω εἰς τὸ ἐντὸς γίνεσϑαι τὴν τοῦ ϑερμοῦ παλίέρροιαν, 
1 AICOHTHPION 63 in ras. 2 sensum] sensus G! 3 aistheteriis G? 
in ras. ; 8y COHTHPIIC ἡ el supra vers. G ueluti etc.] graece ita fere 
fuisse coniicio: olov ἄν τι κινηϑῇ ὑφ᾽ ἑτέρου μηχέτι δὲ κινοῦντος τὸ ϑιχϑὲν αὐτό, μένει χινού- 
μενον ὥσπερ ἐχινεῖτο τῷ ἑτέρῳ, xal ἄλλο πάλιν αὖ χινεῖται 4 tactu M Duebner 

5 motum om. G! 8 aistheteriis G? in ras. M: AY COHTHPIIC H (in mg.: al' ais- 
theriis) 9 dolor G! 11 qualis ante accepti erat color] i. e. olov τὸ τοῦ πρὶν 


te 
παραληφϑέντος ἦν χρῶμα 14 porpureum G 16 aistheriorum (sic) G? in ras. 
18 aistheteriis G? in ras. 
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sensibilibus facti qui extrinsecus et qui ex corpore insunt remanent 564 
etiam sensibus iam transeuntibus, sed et cum dormimus: magis enim 
tunc apparent eo quod interdiu quidem expellantur et euanescant in- 
telligentia et sensibus operantibus, sicut minor ignis a maiore et 

5 paruae passiones a magnis; noctu uero propter sensuum silentium et 
infirmitatem operandi supercrescunt etiam parua, et accidit eosdem 
motus fieri continuatim, saepe quidem similes, saepe uero dissolutos 70 
in alias figuras per subiectae materiae resultationem. ac per hoc 
neque post aescam continuo, sicut neque infantibus, somnia apparent. 

10 quomodo in umido perturbato nulla umbra apparet uel etiam pertur- 
bata uidetur, silente uero umido pura, apparent in dormiendo phan- 
tasmata et reliqui motus qui a sensibilibus accidunt. itaque et me- 
lancholicis et febricitantibus et inebriatis uisiones turbatae apparent; 
inflatione uero sedente et sanguine discreto T tantus T salutaris sen- $0 — 

156 sorum motus ex unoquoque sensibilium consequentia et ordinata facit 565 
somnia. sciendum autem esse ex his quae per diem fiunt aut cau- 
sam aut signum aut consequentiam et conueniens. causa quidem 
sunt quaecumque ad iter agendum naturaliter insunt et ad intelligen- 
tiam mouendi in operationem utiliter apparentia; signum uero quod 

20secundum motum nocturnalium phantasmatum factum; conueniens 
autem cum ex quadam fortuna ea quae cum die fiunt consequuntur. 90 
motus quoque per diem, parui quidam dum sint, maioribus euigilatiuis — 


ἐπὶ τὴν ἀρχὴν τῆς αἰσϑήσεως χαταφέρονται xai γίνονται φανεραὶ χαϑισταμένης τῆς ταραχῆς. 
δεῖ δ᾽ ὑπολαβεῖν ὥσπερ τὰς μιχρὰς δίνας τὰς ἐν τοῖς ποταμοῖς γινομένας, οὕτω τὴν χίνησιν 
ἑχάστην γίνεσθαι συνεχῶς, πολλάχις μὲν ὁμοίως, πολλάχις δὲ διαλυομένας εἰς ἄλλα σχήματα 
διὰ τὴν ἀντίχρουσιν. διὸ xal μετὰ τὴν τροφὴν χαὶ πάμπαν νέοις οὖσιν, οἷον τοῖς παιδίοις, 
οὐ γίνεται ἐνύπνια" πολλὴ γὰρ dj χίνησις διὰ τὴν ἀπὸ τῆς τροφῆς ϑερμότητα. ὥστε χαϑάπερ 
ἐν ὑγρῷ, ἐὰν σφόδρα χινῇ τις, ὁτὲ μὲν οὐδὲν φαίνεται εἴδωλον ὁτὲ δὲ φαίνεται μὲν διεστραμ- 
μένον δὲ πάμπαν, ὥστε φαίνεσϑαι ἀλλοῖον ἢ οἷόν ἐστιν, ἠρεμήσαντος δὲ χαϑαρὰ xal φανερά, 
οὕτω xal ἐν τῷ χαϑεύδειν τὰ φαντάσματα xai αἱ ὑπόλοιποι κινήσεις αἱ συμβαίνονσαι ἀπὸ τῶν 
αἰσϑημάτων ὁτὲ μὲν ὑπὸ μείζονος οὔσης τῆς εἰρημένης χινήσεως ἀφανίζονται πάμπαν. ὁτὲ δὲ 
τεταραγμέναι φαίνονται αἱ ὄψεις χαὶ τερατώδεις χαὶ οὐχ ἐρρωμένα τὰ ἐνύπνια, οἷον τοῖς με- 
λαγχολιχοῖς καὶ πυρέττουσι χαὶ οἰνωμένοις πάντα γὰρ τὰ τοιαῦτα πάϑη πνευματώδη ὄντα 
πολλὴν ποιεῖ χίνησιν xai ταραχήν. χαϑισταμένου δὲ καὶ διαχρινομένου τοῦ αἵματος ἐν τοῖς 
ἐναίμοις, σῳζομένη τῶν αἰσϑημάτων ἡ χίνησις ἀφ᾽ ἑχάστου τῶν αἰσϑητηρίων ἐρρωμένα τε 
ποιεῖ τὰ ἐνύπνια, καὶ φαίνεσθαί τι xal δοχεῖν διὰ μὲν τὰ ἀπὸ τῆς ὄψεως χαταφερόμενα ὁρᾶν, 
διὰ δὲ τὰ ἀπὸ τῆς ἀχοῆς dxobtty 11 cf. Aristot. 402027, 463222 22 ld. 
46327: ai γὰρ μεϑ᾽ ἡμέραν γινόμεναι κινήσεις, ἂν μὴ σφόδρα μεγάλαι dot xal ἰσχυραί, Aav- 
ϑάνουσι παρὰ μείζους τὰς ἐγρηγοριχὰς χινήσεις. ἐν δὲ τῷ χαϑεύδειν τοὐναντίον: xal ydp αἱ 
μικραὶ μεγάλαι δοχοῦσιν εἶναι. δῆλον δ᾽ ἐπὶ τῶν συμβαινόντων χατὰ τοὺς ὕπνους πολλάχις" 
οἴονται γὰρ χεραυνοῦσϑαι xal βροντᾶσϑαι μιχρῶν ἤχων ἐν τοῖς ὠσὶ γινομένων, xal μέλιτος 
xal γλυχέων χυμῶν ἀπολαύειν ἀκαριαίου φλέγματος χαταρρέοντος, καὶ βαδίζειν διὰ πυρὸς xal 
ϑερμαίνεσθαι σφόδρα μιχρᾶς ϑερμασίας περί τινα μέρη γιγνομένης 


4 minor G?: minimus G! 11 fantasmata G 14 tantus) nihil respondet in graeca 
oralione 15 ordinata] /uit fort. graece. χαϑεστῶτα (cf. Gloss. gr. lat. de Laon 
p.193 Miller) 20 fantasmatum G 2] furtuna G 
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motibus demoliuntur, sicut diximus; in dormiendo uero contrarium: 565 
etenim parui magni uidentur esse, clareque in accidentibus per som- 
nos; aestimant enim fulminare et tonare paruis sonitibus in corpori- 
bus factis; similiterque melle et dulcibus undis frui breui phlegmate 

5 defluente; et ingredi per ignem et calefieri (aut etiam in aquam im- 
mitti) parua nimis caliditate (aut etiam umiditate) facta circa quas- 
dam partes. uidetur quoque esse mirabile quia eorum quidem quae 
in somnis fiunt phantasmatum resurgentes recordamur, eorum uero 
quae agimus uigilantes nullam in somnis phantasiam aut memoriam 

10 habemus. causa autem, quia memoriae fiunt aut eorum quae senti- 
untur aut phantasia uidentur: neutrum autem per somnos accidit: 
dormientes enim non sentimus; et eorum quae secundum ueritatem 10 
aguntur nullum est phantasticum, itaque consequenter neque somnium. 
sunt autem eorum quae per somnos fiunt quaedam non solum ex 

15 phantasia quadam sed et passione alia: sicut esurientes aut sitientes 
aut etiam saturati aesca uidentur manducare. si uero phantasmatum 
aliquando memoriam habent dormientes, sed quae ab eis acta sunt 
ignorant: neque enim quoscumque alios motus euigilatiuos mouentur 
per somnum aut recordantur, utpote conuersiones mentis excessus 99 

20 afflictiones et alias motabilitates. multis namque particulis operan- 
tibus sentire apparent gustu et tactu et auditu, et aestimant sitientes 
ad fontes currere et consequenter aliis passionibus impetum facere. 
apte uero et secundum tempus aut corporis qualemcumque et posi- 
tionem et recubitum somnia fiunt turbulentiora aut magis pura. circa 

25 enim uer et autumnum turbida et falsa, ueluti ab ipsa continuo aesca; 
matutina uero cessante iam perturbatione pura. et iterum qui sunt 80 
supini somniantur, proni uero dormientes bene collocantur, id est 
minus somniantur. et haec quidem et plura alia quisquis ostendere 
potest communioni animae et corporis tradens sensibilis phantasiam 

3 et omnino somniari, siquidem oportet haec quidem naturalibus ratio- 
nibus de anima sic incorporali et diuiniori intelligere. etenim et 
uacantium naturalibus quidam ad hoe unum intendebant, non solum 
ἃ sensibilium susceptionibus sed etiam ab ipsa anima causas esse som- 40 
niorum, eo quod futura consueuit praeuidere et quae a se agenda 566 

35 sunt aut aliter accessura praesignificare. separata enim corpore me- 


má 


— 


7 quae secuntur fort. ex Theophrasto desumpta 25 cf. Aristot. fr. 232, 1519930; 
Plin. N. H. 28. 54 28 ex alio fonte (Neoplatonico, ut videtur) 35 cf. Cicero 
de Div. 1. 63 ' 

] motibus] -ti- G? partim in ras. 2 clarumque Duebner 3 estimantur G 

4 flegmate ὦ 8 fantasmatum 6 10 habemus G?: habens ΟἹ 15 fan- 
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lioribusque operationibus et uirtutibus cumulata, praeclarum quomodo 566 
per se ipsam facta et a nullo corporalium perturbata contemplatur 
pure et prae oculis facit futurum. unde et prouida per somnos est: 
non autem hoc fieret, nisi etiam cum corpore unum esset animal, et 
$sine corpore unum quiddam esset anima. saluat quidem suam essen- 50 
tiam, unita uero corpor], et consequenter separata, ad naturalem sic 
unitatem constituendam. 581 autem per somnos rigida membra tegi- 
mus et digitum stringimus, abstrahere quodam anulum uolente, uelo- 
cem oportet per hoc arbitrari ad illam partem consensum animae: 
10 plaga enim aut clamore insultante insilit tota corpori et induit illud 
pulere propria uirtute, relicto eo quod paruum est, et per illam mo- 
uetur partem naturalis et tota operamdo, quasi non partita in ipso, 60 
et partitis quibusdam distinctionibus totius uirtutis utitur. dormit ergo 
uniuerso corpori, et digito uigilat.ad tangentem et adtrahere festinan- 
15 tem, eoque timide tangente ad illam partem uigilauit. si igitur segre- 
gatur corpore in somnis, digna fieri potest deo missis uisionibus — 
et nunquid hoc uidetur Aristoteli et quibusdam ex illius schola — 
et ἃ deo missas operationes et uirtutes accipit, quas pulcre habet et 
facile commixta intellectualibus. unde et sine somnis anima corpo- 70 
20 ralibus purgata intellectuales habet receptiones et cum diuina quadam 
operatione praeuidet futurum. | 


CAP. IV. 
Titulus deest. 


Et hoc autem deliberandum, quare per unumquodque climatum 
25 sint IIII conuersiones solaris anni, uernalis et aestiua et autumnalis 
et hiemalis: et his in una distinctione temporis factis, diei et noctis 
magnitudo et breuitas et aeris perturbationes et nimbus et caliditas 
et frigiditas per unumquemque locum et clima differt et uariatur. 
plures enim pluuiae per boreas partes in hieme fiunt, in australibus, 
30 uero partibus in aestate. est autem et in una regione aut loco co- 10 
gnoscendum, ubi altitudinis quidem aut profunditatis aut austri aut 
aquilonis nullam habet differentiam, aeris uero perturbationes et imbres 


16 cf. Aristot. 463513: ϑεόπεμπτα piv οὐχ ἂν εἴη τὰ ἐνύπνια, οὐδὲ γέγονε τούτου χάριν, 
δαιμόνια μέντοι 


7 tegimus] fort. tangimus 9 consensum animae] i.e. τὴν τῆς ψυχῆς συναίσθησιν 

, 10—13 in his nihil satis dispicio, et intemptata. relinquo 14 degito G? fort. ab- 
strahere 21 operationem ΟἹ 29 tit. add. H: Quare per unumquodque climatum 

sint 1ΠΠ conuersiones solaris anni 24 unumquoque clinadum G 25 uernalis 

ex uersalis fact. ὁ 32 nulam CH M: nulla ὦ 
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in plus et minus caliditate aut frigiditate differnnt. primum redar- 566 
guere oportet de quaestione minus acute scribentes: neque enim IIII 
anni motationes dixerit quis conuersiones nominans, sed magis horas 
uocant ueteres sapientes, quamuis quidam in abusione conuersiones 90 
5 uocent eas non proprie: et per unumquodque septem climatum non 
inuenerit quis quattuor horarum alienationem et continuitatem per 
tempora factam. de approbatione autem horum haec oportet anti- 
cipare per contemplationem.  conuersio enim est proprie tempus per 
quod sol ab aquilonalibus ad australia aut ab australibus ad aquilo- 
10 nalia incipit transmigrare; ac per hoc circulos facit qui dicuntur tro- 
pici. tropici enim sunt cycli in quos ueniens sol et oriri incipiens $9 
conuersiones facit: aestiuus quidem in quo factus sol et incipiens ab 
aestiuo ortu aestatem facit; hiemalis uero in quo hiemali oriens ortu 
facit hiemem; medius autem horum aequinoctialis cyclus in quo fac- 
15 tus sol utrumque aequinoctium facit. est enim uernale aequinoctium 
quod sol perficit ab hiemali tropico particulatim in aequinoctialem 
ueniens; autumnale autem quod ex aestiuo tropico transcendens in 561 
aequinoctialem cyclum facit. duabus igitur, ut dixeram, existentibus 40 
conuersionibus et duobus tropicis cyclis, unus quidem est cyclus 
20 aequinoctialis, duo uero per eum aequinoctia fiunt. per hanc υποϑεσιν, 
id est quaestionem finitam, dicimus duos quidem tropicos cyclos ἃ 
conuefsionibus denominatiue uocatos παραλλήλους, id est similes siue 
consequentes, medium uero aequinoctialem. 


Titulus deest. 


25 Sciendum autem, quicumque terram rotundiformem dicunt esse 5e 
quinque zonas in terra subponunt: duas quidem utrimque extremas 
inhabitabiles ab excellentia concretas et frigidas uocabant; sub ipsis 
enim sunt polis qui utrimque extremitates sphaerae obtinent, merito 
longe remotae sunt ex uia per quam sol iter facit: mediam uero 

80, harum quinque ardentem, quasi sub ustione flagranti inhabitabilem, 


96 cf. Gemini Elem. ap. Petav. Uran. p. 49E 


id 
1 frigitate (sic) G 5 graece fort. xal xa9' ἕν Exactov τῶν ἑπτὰ χλιμάτων obx ἂν 


εὗροι τις τεττάρων ὡρῶν ἀλλαγὴν xal διαδοχὴν χατὰ χρόνους γινομένην 9.10 aquilonia ΟἹ 
12 conuersationes G! 14 ciclus Οἱ 20 ὙΠΠΌΘΘΕΟΙΝ αὶ 99 FIAPAAAHAOC 


G id est similes siue consequentes] gra«ce τουτέστι παραπλησίους ἣ συμπαραχολου- 
ϑοῦντας 24 tit. add. M: De quinque zonis quae caelum tenere a sapientibus seculi 
asseruntur 26 utrumque G': utrunque G? 28 sunt] fort. dum sunt i. e. οὖσαι 
n h 
utrimque] utrüque G': utrique ΟἹ spere G!: spere G? 29 longue G! 
$ 
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& tropico peruenientem in alterum tropicum; duas autem solas esse 561 
habitabiles, quarum utraque ponitur rapoAÀrAÀoc inter unam gelidarum 60 
et mediam ignitam, quasi extremitatibus accipientes concretum et 
calidum aera qui in ipsis est temperando; et boream quidem habitari 
$2 nobis, austrum uero ab aliis nobis oppositis. itaque ad positionem 
zonae potest idem tropicus aliis quidem hiemalis esse, aliis uero 
aestiuus. tropico ergo habente talem nominis proprietatem, id. est 
continente motationem secundum horas, dixerit quis quattuor discerni 
et impleri annum. sunt autem solae IIII anni horae, quantum aiunt τὸ 
10 plurimi, etsi quidam duas solas dixerunt uel III, alii uero etiam 
plures quam IIII: qui autem IIII eas diffiniunt, duplas esse uirtutes 
uniuscuiusque horae dicunt; ét ueris quidem quod a zephyro ad 
aequinoctium hiemafe uer esse frigidum. simul et umidum subsistens, 
quod uero reliquum uer album, umidam οἱ calidam habens uirtutem; 
15 aestatis autem quoddam quidem quasi uernale usque ad aestiuam 
conuersionem calidum esse et umidum, quoddam uero autumnale cali- 
dum et siccum; autumni uero aestiualior quidem portio sicca est et s0 
calida, subhiemalis antem sicca et frigida: hiemis quoque prima qui- 
dem frigida et sicca, ultima uero frigida et humida. de horis quidem 
?0 tanta quisquis notare potest utiliter. his igitur ita diffinitis consi- 
derabimus etiam ea quae sunt de dierum differentia, primum quid 
est dies manifestantes. dicitur enim dies tripliciter, aut secundum 
corpus aer a sole illuminatus; aut secundum ab ortibus in occasus 
tempus extentum in quo centrum solis ab ortu in occasum peruenit, 90 
35 id est tempus a quo sol incipit superare orizontem usque dum totus 
occidat: dicitur quoque diei et noctis tempus dies. annum itaque 
unum sic ccc Lxv dicimus dierum et partis alicuius ex ambobus 
comprehendentes tempus.  orizon autem dicitur circulus diuidens 
manifestum mundi ab occulto, et extremus uisibilis hemisphaerii quod 
80 supra nos est circularis finis in campum pelagi undique nihil omnino 


5 cf. Geminus l.c. p. 188 20, cf. Gemin. l.c. p. 22A. 28 cf. Gemin. 1. c. p. 20B 
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etiam G add. G? in marg. DE DIE 28 graece fort. xaxà τὸν ἀπὸ τῶν dva- 
τολῶν ἐπὶ τὰς δύσεις χρόνον παρατεινόμενον (xatà χρόνον τὸ ἀπὸ τῶν ἀνατολῶν εἰς τὰς 
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28 circulus om. G! spatio vacante 29 hemisperii G 30 in campum pelagi] i. e. 
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obsistente, ita ut in circulari plano ambiat et resecet mundi mani- 567 
festam sectionem, ad ueritatem quidem minor hemisphaerio, ad uisum 1 
uero hemisphaerium. ad solem quoque ortus et occasus dicitur qua- 
drupliciter. orizonte enim diuiso tropicis.cyclis in ortus et occasus, 
5aquilones et meridies, est quidem orientalis ad solem locus per orien- 
tale hemicyclium receptus transitus eius ab aestiuo ortu in hiemalem 
ortum diuisus ab aequinoctiali ortu: occasus autem per diametrum, 10 
cui locus ab aestiuo occasu in hiemalem, medium habens aequinoc- 568 
tialem occasum. aquilonales uero partes orizontis sunt a manifesto 
10 polo, meridianae autem et australes e contrario ab occulto positae 
sunt polo. omnis enim sphaerae intelligunt duas extremitates quae 
dicunter poli: unam quidem ad borealem partem, alteram uero ad 
australem positam: deinde accipientes quasi liniam'inchoantem a centro 
borealis poli, et eandem in centrum australis poli oblique ducentes, 30 
16 axem nominant circa quem omnem circulariter dicunt uolui sphaeram, 
utroque polorum ueluti signo et centro quodam immobili manente. 
ac per hoc inclinatam faciunt axis lineam, quia aiunt borealem qui- 
dem polum sursum 'positum et nobis semper manifestum, australem 
uero deorsum et semper occultum; et ueluti ex superioribus partibus 
?0 tractum axem usque inferiores flexum esse et non per rectam extehdi 
liniam. borealibus itaque sursum positis, quoniam zodiacus cyclus se 
obliquus per tropicos tangitur quidem utrisque per tropica signa, oc- 
casu uero et ortu bis aequinoctialem. secat cyclum per aequinoctialia 
signa per utramque orizontis partem, orientalem scilicet et occiden- 
25 talem: et hinc multum quidem borealibus distat, australibus uero 
appropinquat. propterea etiam inaequalitas locorum contraria fit: 
aiunt enim inclinari mundum ab arcturis ad meridiem, non inclinato 
secundum essentiam mundo et erecto sed a nobis secto orizonte aliter 40 
alios habitus iuxta ambitum astrorum accipiente. an magis dicendum 
80 quia inclinari dicitur mundus non secundum ueritatem sed secun- 


11 cf. Gemin. l. c. p. 13E, Achilles Tat. Isag. ap. Petav. Uran. p. 152A 16 cf. 
Gemin. l.c. p. 25A 
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dum phantasiam nobis? diuisum enim ab aspectu nostro hemisphae- 568 
rium obliquam limitantem sectionem habet, ab arcturis ad meridiem 
inclinatam iuxta ambitum aetheris, quoniam tunc totum caelum rec- 
tum est et indeuexum. utriusque igitur poli positione sic apparente 
5 et dicta, quoniam et 80] zodiacum transiens necessarie secundum illius 50 
obliquitatem etiam ipse obliquum facit meatum, ita ut et plus distet 
borealibus partibus — ac per hoc etiam diebus differentiam efficit: 
mensuratum enim noctis atque diei spatium totas XXIIII horas col- 
ligit; differenter uero secundum positionem locorum accipitur: apud 
.10 enim quos est maxima dies horarum aequinoctialium XXIII — aqui- 
lonalior ordo solis in quinque uel sex dies super terram circum polum 
uehitur per aestiuum tropicum cyclum. dicitur autem nox eis fieri eo 
usque ad unam horam apud quos arcticus est aestiuus tropicus; sicut 
iuxta Thylen insulam scribunt per diem et noctem solem super ter- 
15 ram ferri: eos enim qui dicunt semenstrem diem noctemque aequalem, . 
aut etiam quaedam borealium partium numquam illuminari solaribus 
radiis, rationibus aliis demittimus. recurrendum autem :ad ea quae 
contemplati sumus: extremitatibus enim, ut ostensum est, gelidis et τὸ 
media zona flagrante et ex necessitate inhabitabili manente, non 
?0 dixerit. quis per unumquodque clima quatuor horas anni saluari, 
etiamsi nostram habitabilem intelligat: primum enim et secundum 
clima per Meroen et Zoenen ardenti proximum, sicut et septimum 
frigidae et gelidae, tali priuantur quatuor horarum temperentia et 
motu: sed si quis, breuem dixerit fieri et apud eos alienationem, sole 
25 eam operante eo quod omnium motuum et alienationum quae sunt 
circa ornatum terrae ipse causalis est secundum rationem: ipsa enim 80 
ab eo caliditas propria quidem contemperans, aliena uero discernens, 
et totum mouens, omnia transfert. quoniam itaque ostensum est so- 
lem distare a polo borealium partium, colligitur omnino et frigidis- 
80 simum esse quod continetur in ipsis locis, ut congelari aera et neque 
aquam pluuialem descendere neque spiritum fieri: frigore enim ualde 
aera incrassante, sine [latu et serenus aer efficitur et congelata 
pluuiarum multitudine in silentio defertur nix. οἱ hoc accipiendum 90 
est ex Ponto et aliis locis in quibus sunt regiones frigidae. propter 
35 enim nimietatem rigiditatis spiritus quidem hieme non fiunt nequo 


15 cf. Blass, de Gemino et Posidonio p.21n. 


h 
l hemispserium G 8 spacium G 16 nunquam G? 1" scribam dimittimus: 
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aquae multae, nix uero et maxime per locos in interiore aere per- 568 
petua efficitur. breui aere iam tonat et fulgorat et spirituum multi- 
tudine quasi fixa quiescente et umiditate deficiente a solis caliditate. 569 
uirtus enim frigoris ad imbrium descensionem et collectionem spiritu- 
δ um indiget cuiusdam commensurationis ex calore ad eorum genera- 1 
tionem; frigidum uero summe, sicut et igneum, neque ad uentog neque 
ad pluuias oportunum. non igitur borealibus partibus pluuias quis 
in hieme, et australibus et ualde igneis in aestate distribuerit; iuxta 
uero solis distantiam aut propinquitatem tales discerni dixerit mota- 
10tiones. itaque in una.atque in eadem regione consequens est inuenire 
parua distantia frigoris atque caloris statum. 10 


CAP. V. 
"Titulus deest. 


Quintum capitulum habet sic: et hoc: quare, infirmitate aut pas- 
15 sione ex frigiditate aut caliditate facta, qui patientem uisitant medici 
consone ex frigiditate aut caliditate pronuntiant esse, in curando uero 
et in medicaminum temperantia dissone habent; et alter alterius me- 
dicaminis oblationem corrumpentem et contrariam arbitratur esse, 
alter uero opinionis suae auxilium afferens curat patientem? et si 
.20 quidem medicamenta coniraria sunt sibimet et non resecant infirmi- 10 
tatem, quare illorum auxilio laborans sanus efficitur? si uero patienti 
medicamenta causa sanitatis non sunt facta, sed per euentum, quae 
utilitas medicinae? si autem medicamina causa sanitatis fuerunt, 
quaerendum quia medicamina et auxilium contraria fuerunt sibi- 
25 mit, aut non. si enim contraria erant, quare auxilio contrario 
oblato non contraria perficiuntur? et hoc: quodam medicamine ualde 
frigido existente et cum altero minus frigido mixto, quae in frigidi- so 
tate debet facere, mixtum minori frigido plus facit? si enim, quando 
semel substitit eodem pondere uel etiam mensura medicaminis, aequali 
30 frigiditate et.pondere. hoc ipsum autem et de calidis medicamentis 
rationem habet deliberandi. uidetur autem nobis non multo dignum 
praecepto. si enim confitemur omnes huius medicinae artis regulas 
sane habere, et in ipsa rationum consonantiam immotabilem ésse, 
accipimus quoque et medicinae disciplinatum aequaliter habentem 80 
85 secundum artem omnes adunare et discernere diligenter in se ipso 


] aquae] -que G? in lit. vel lac. aera ΟἹ ['Ignoro quid sibi velit interior aer: su- 
$ 
spicor per locos in interiore terra, procul a mari, ad quod nix rarior. Duebner] 
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rationes disciplinae et ex ea aduersus medicorum dissonantiam. disce 569 
quidem multitudinem, sed unum et eundem intellige artificalem, sicut 
etiam unam esse medicinae disciplinam. non amplius de differentia 
sanitatum 'aut etiam adhibitione medicaminum conuenientium et con- 

5 sequentia cum laborantibus disceptabis undique extincta, ut aestima- 
mus: sed artificalis medicus diligenti cognitione per se ipsum utens 40 
disciplina et experimento medicaminum cognoscet differentiam, sicut 
etiam unamquamque intelligentiarum: quandoquidem aera et locos, 
aquarum alteritatem cognoscit, et proficit infirmitatibus naturaliter 

10 et qualitatem calificantium et refrigerantium et mediam temperantiam 
habentium noscens et quantitatem uniuscuiusque ponderans et quae 
sit uirtus armorum mixtorum ad alia et per se ipsa datorum: et 5o 
per nullum tempus aut modum propriis obstabit οὐ ad semper fluen- 
tem corporum materiam et motabilem coaptans uniformes curationes 

15 aut etiam speciebus commixtas iu mensura quadam et pondere diffinito . 
indigentibus addens. 


CAP. VI. 


Titulus deest. 


Et hoc quoque: quare Rubrum mare per singulas noctes diesque 
20est quidem quando redundat estque quando recessum expectat, et 
redundantia quidem lunaliter quantum differt in plus et minus, et 570 
neque in redundantia augetur, neque in minoratione priuationem 
aquarum dicunt fieri; neque iterum redundantia uentorum necessitate 
neque recessus illorum silentio efficitur: et hoc quoque manifestum, 
25 quia maximis fluminibus semper influentibus et refluxu non existente 10 
nulla adiectio maris aquarum apparet. de accessu per Rubrum mare 
et recessu, et per exteriorem Oceanum talibus factis passionibus uel 
in aliis maris nostri partibus, multa quidem differenter dicta sunt a 
ueteribus: qui autem uidentur ex omnibus collegisse talis passionis 
30 causas, Stoicus est Posidonius AÁssyrius et ei consentientes, quorum et 
Arrianus approbat sententiam. dicunt enim moueri exteriorem Oce- 90 
anum ad lunae ambitum, compati uero interius mare: iuxta colum- 


30 cf. Posidonii rel. p. 103sqq. ed. Bake, Mueller F. H. G. 3 p. 291] 544. 
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nas (enim) οἱ Herculis solummodo coniunctum quasi portus pelago 510 
compassione afficitur et alios motus speciales accipit. declarat quoque 
Oceani passionem juxta Siceliam fretum quater motum ad lunam: 
oriente enim ipsa luna usque ad medium caeli terminum fertur ab 
$ occasu in ortum et dicitur xaxtev; a Tyrrhenico enim pelago in Sice- 
licum defertur usque ad Taurominium Konptae. luna uero a medie- 30 
tate caeli descendente reuertitur termino ipse orientis in occasum - 
fluens, et dicitur s&ev; est autem infirmior primo x * etenim ille 
cum multo fertur fluxu, ut consequens, ab Herculeis columnis Oceani 
10 cum multa uelocitate propter strictam uiam regione imprimente. ite- 
ΤΠ} uero luna ab occasu in contrariam caeli subterraneam medietatem 
progrediente eleuatur accessus cationtis; ab opposita autem caeli me- 
dietate ad ortum abeunte redit iterum termino εξιων factus. hoc 40 
autem et circa exterius mare fit motatum quater in toto ambitu 
15 ]unae: et quidem circa caeli medietates et processiones eius accessus, 
circà uero demissiones et descensiones lunae in orizontem recessus 
accidit. obseruata uero est eadem passio in sinibus et per Rubrum 
mare meridiei et aquilonis IIyreanii maris et adhuc apud Gadiros. 
non solum uero circa lunae caelestes medietates generatio accessuum 56 
20 obseruata est, sed etiam quia circa plenilunia et coitus ualidissimi 
fiunt in menstruo tempore; circa uero dimidietates minimi. mouent 
quoque et alia umida impetum, non quidem ab eadem causa neque 
iuxta compassionem astrorum. — Chalgidicus enim soptroc, id est aquae- 
ductus, septies in die impetum facit: Hellespontus quoque propter 
?5 multitudinem in Euxinum pontum intrantium fluminum aliquando eo 
aliter mouetur: in Syracusis autem Siceliae fons Arethussa ex quin- 


1] ei G: om. HM (C incert.): enim Duebner (quod addendum duri): graece fort. xaxà τὰς 
στήλας γὰρ αὐτῷ τὰς Ἡραχλέους μόνον συνημμένη, χαϑάπερ λιμὴν πελάγει, συμπαϑείᾳ ypz- 
ται hercolis G 2 afficitur Duebner: efficitur G 2— 18 graece fort. δηλοῖ 
δὲ xal τὸ τοῦ ὠχεανοῦ πάϑος ὁ χατὰ Σιχελίαν πορϑμὸς τετράχις χινούμενος πρὸς τὴν σελή- 
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rationes disciplinae et ex ea aduersus medicorum dissonantiam. disce 569 
quidem multitudinem, sed unum et eundem intellige artificalem. sicut 
etiam unam esse medicinae disciplinam. non amplius de differentia 
sanitatum 'aut etiam adhibitione medicaminum conuenientium et con- 

$ sequentia cum laborantibus disceptabis undique extincta, ut aestima- 
mus: sed artificalis medicus diligenti cognitione per se ipsum utens 40 
disciplina et experimento medicaminum cognoscet differentiam, sicut 
etiam unamquamque intelligentiarum: quandoquidem aera et locos, 
aquarum alteritatem cognoscit, et proficit infirmitatibus naturaliter 

10 et qualitatem calificantium et refrigerantium et mediam temperantiam 
habentium noscens et quantitatem uniuscuiusque ponderans et quae 
sit uirtus armorum mixtorum ad alia et per se ipsa datorum: et 50 
per nullum tempus aut modum propriis obstabit et ad semper fluen- 
tem corporum materiam et motabilem coaptans uniformes curationes 

15 aut etiam speciebus commixtas in mensura quadam et pondere diffinito . 
indigentibus addens. 


CAP. VI. 
T*tulus deest. 


Et hoc quoque: quare Rubrum mare per singulas noctes diesque 
20est quidem quando redundat estque quando recessum expectat, ot 
redundantia quidem lunaliter quantum differt in plus et minus, et 510 
neque in redundantia augetur, neque in minoratione priuationem 
aquarum dicunt fieri; neque iterum redundantia uentorum necessitate 
neque recessus illorum silentio efficitur: et hoc quoque manifestum, 
25 quia maximis fluminibus semper influentibus et refluxu non existente 10 
nulla adiectio maris aquarum apparet. de accessu per Rubrum mare 
et recessu, et per exteriorem Oceanum talibus factis passionibus uel 
in aliis maris nostri partibus, multa quidem differenter dicta sunt a 
ueteribus: qui autem uidentur ex omnibus collegisse talis passionis 
30 causas, Stoicus est Posidonius Assyrius et ei consentientes, quorum et 
Arrianus approbat sententiam. dicunt enim moueri exteriorem Oce- 90 
anum ad lunae ambitum, compati uero interius mare: iuxta colum- 


80 cf. Posidonii rel. p. 102sqq. ed. Bake, Mueller F. H. G. 3 p. 291 sqq. 


5 cum om. G! 6 deligenti G 8 post etiam una litera eras. G (compendium 
pro Duebner vidit) intelligentiarum] -telligentiarum G6? in ras. 9 et ante aqua- 
rum add. Duebner 12 armorum] ὅπλων et ὀπῶν confusa esse susp. Duebner, sed 
ἁπλῶν in graecis fuisse contextus ipse docet 16 adducens G!: addens G? 20 est 


quidem εἰς. graece /ort. ἔστι μὲν ὅτε πλημμυρεῖ, ἔστι δ᾽ ὅτε ἄμπωτιν ἐπιδέχεται 
21 occeanum CGHM (et sic ubique) 90 pasidonius G assirius CGHM 


(2 PRISCIANI LYDI 


sed nouilunio et plenilunio in magnum accessus fiunt, sed secundi a 5Π 
coitu uel plenilunio. in id ipsum in eis annualis fit ratio. sicque 1 
quae sunt accessus in ordine proueniunt, ita ut etiam terminos redi- 
tus aquae ingrediatur in se incipiens refluere et consequenter regredi in 
5 terram. in tantum uero aqua egreditur, ut etiam magna flumina in aliam 
partem conuertat. et hoc aiunt Rhenum a Celtis currentem fluuium, 
et alios iterum in liberia et. Dretaniis sustinere. in! Dretania enim 
fluuium qui dicitur Tamessa in quattuor dies a mari repletum ex re- 10 
dundantia conuerti dicunt, ut et uideatur a mari fluens redire in alias 
10 partes. horum igitur causas requirens Stoicus Posidonius, ut et per 
se ipsum explorator factus huiusmodi reciprocationis, discernit magis 
causam esse eius lunam et non solem. solis quidem enim ignem 
sincerum esse et summae uirtutis; itaque uapores quantoscumque a 
terra et mari subleuat, eosdem mox ab igne demolitur: lunae uero 
i5ignem non sincerum sed infirmiorem esse et imbecillem ac per lioc 30 
fertiliorem quidem in ea quae sunt in terra; consumere autem quae- 
cumque infert non potest, sed solummodo eleuare umida et fluctificare, 
submouentem quidem ea a caliditate, non autem minorantem oet, infir- 
mitate caloris et maiori umiditate — unde etiam putrescunt magis 
20 quaecumque a luna calificantur: quoniam et aqua in leboto calefacta 
mensurate primum intumescit et extollitur fusa, imposito uero igne 30 
incessanter consummata subsidit: atqui et magnum mare a sole qui- 
dem aequaliter pati quaecumque in lebete aqua a nimio igne; a luna 
uero quaecumque ab infirma et prima caliditate: sic quoque circuire 
25 cum luna undam maris, ueluti ab ipsa exaltata et sic infirmata re- 


2 post plenilunio distinzit/ Duebner; nulla distinctio in G 9 graece fort. οὕτως τε τὰ 
τῆς ἐπιβάσεως ἐν τάξει προγωρεῖ, ὥστε xal ὁ ῥοῦς [ὁ ῥοῦς et ὅρους confudisse videtur. inter- 
pres] παλιρροίᾳς ἐνάρχεται [7] εἰς ἑαυτὸν ἀρχόμενος ἀναρρεῖν xal ἐφεξῆς ἀναβαίνειν ἐπὶ γῆν. 
ἐπὶ τοσοῦτον δὲ τὸ ὕδωρ ἐχβαίνει ὥστε xal μεγάλους ποταμοὺς ἐπὶ τὸ ἕτερον μέρος ἐπιστρέ- 
φειν. xal τοῦτό φασι ἹΡῆνον τὸν ἀπὸ τῶν Ἀελτῶν ποταμὸν ῥέοντα xal ἄλλους αὖ τινας ἐν 
Ἰβηρίᾳ καὶ ταῖς Βρετανίαις ὄντας ὑπέχειν. τὸν γὰρ ἐν Βρετανίᾳ ποταμὸν τὸν Tldpsosav λε- 
γόμενον ἐπὶ τέτταρας ἡμέρας [fort. ἐπὶ τὸ τετάρτημόριον)] ἀπὸ τῆς ϑαλάττης ἀναπληρωϑέντα 
ὑπὸ τῆς “πλημμυρίδος ἐπιστρέφεσθαι λέγουσιν, ὥστε xal δοχεῖν ἀπὸ ϑαλάττης ῥέοντα ἀνιέναι 


ἐπὶ τὰ ἕτερα μέρη 1 hibernia CH.M bretaniis (sic) G: britanniis Z724C 
9 post redire commate. distinzit. Duebner 10 possidonius G 11 descernit G? 
15 imbicilem G 17 eliuare G 20 graece fort. ἐπειδὴ xal ὕδωρ ἐν λέβητι ϑερ- 


μαινόμενον μὲν μετρίως τὸ πρῶτον ἀνοιδεῖ χαὶ ἐξαίρεται ὑπερχεόμενον, ἐπιχειμένου δὲ πυρὸς 
εὐθὺς χαναναλισχόμενον ὑφιζάνει. χαίτοι καὶ τὴν μεγάλην ϑάλατταν ὑπὸ τοῦ ἡλίου μὲν ἴσως 
πάσχειν ὅσα τὸ ἐν λέβητι ὕδωρ ὑπὸ τοῦ πυρὸς πλεονάζοντος, ὑπὸ τῆς σελήνης δ᾽ ὅσα ὑπὸ 
τῆς ἀσϑενοῦς xal πρώτης ϑερμότητος" ὥστε xal συμπεριοδεύειν τῇ σελήνῃ τὸ τῆς ϑαλάττης 
χῦμα --- οἷον ὑπ᾽ αὐτῆς μετεωριζομένης μὲν καὶ οὕτως ἀσϑενούσης πλημμυρεῖν, βλεπούσης δ᾽ 
εἰς δύσιν συνεγχλίνειν. τό τε αὐτὸ ποιεῖν xol ὑπὸ γῆς ἀπιούσης τῆς σελήνης χαϑ᾽ ἡμέραν 
ἑχάστην 21 intumescit] -escit G? ἐπ ras. imposità (sic) G 23 a nimio 
scripsi: animo G!: nimio G? 29 exaltatam H infirmatam 4/: adscripsit m. antiq. 
in marg. G: infirmitta (sic) 


SOLUTIONES AD CHOSROEM 13 


dundare; respiciente autem in occasum coinclinare: hocque ipsum 51] 
facere et sub terram luna abeunte per singulos dies. meustrualis 
quoque uerbi gratia influxionis in magnum procedentis causa eo quod 572 
et lunae respondent quae sunt uirtutis. unde in plenilunio et coitu 40 
5 extollitur maxime unda, quoniam et lunae tunc magna adest uirtus: 
in plenilunio enim totum eius in terram conuersum a sole illustratur; 
in coitu autem illuminata desuper a sole aequalem in ea quae sunt 
in terra uirtutem plenitudini praestat; dimidiatae uero obscurae ad 
maris passionem. similiterque et sub terram abeunte unaquaque luna 
10 nihil minus adest fluetus in ordine, et quidem a luna eadem ratione 
exertus. et causam esse ait confluxum fieri etiam circularem aquae ὅθ 
naturam: itaque unda quasi in figura semicyclii elata sequitur lunam. 
similiterque per annum uenientis accessus luna in aequinoctiis causa 
est: in utrisque enim sole existente in Áriete aut Drachiis et lunae 
15in eadém hora magna est uirtus coeuntis soli; ac per hoc, si in alter- 
utra aequinoctialium formarum sit plenilunium, ducente in ea quae 
est e contrario. Magnum quoque mare aequinoctiali maxime diffundi 
cyclo confitetur. luna namque tunc coeunte soli aut plena existente 60 
et super uerticem pelago imposita unda maxime eleuatur: quando 
?0 uero alia signa obtinet sol, tunc ueniens in Arietem aut Drachia luna 
neque plena est neque soli coit. posse autem hoc ipsum et horam 
anni ex natura lunae: calida enim est et umida, et hac uirtute ex- 
tollitur unda. iuxta hoc quoque hiems quidem umidum sequitur, aestas 
uero umido contrarium; uer autem et autumnus umidum mensurate 
25 et calidum. itaque et luna his simillima. atqui adulta redundantia 
meridiante luna, addeturque adhuc magis terminum supergressa me- 
dium: utrinque enim statione magis copula lunae fortiores sunt. unde 


e3 


0 


9 uerbi gratia Gl, ut perspexit Duebner: grate G? (-e in ras. et 4 litt. ante grate eras.). 
fuisse suspicor in graeca oratione grvtalou λόγου (eodem pacto ac supra p. (2.2 annualis 
ratio — ἐνιαύσιος λόγος); cetéra non ezpedio 4 luna G! respondent G? in ras. 
1 desuper] adscripsit m. antiq. in marg. G nouae 8 prestat G demediate ΟἽ: 


demedietate ΟἹ obscurae G? ἐπ ras. 9 unaquaque JDuebner: unaquaeque G 

11 exertus] excerptus 63 in ras.: exserstus corrector [graece fuisse uidetur πλήμη ... ἔξαι- 
ρομένη] et causam etc.] graece fort. xal αἰτίαν εἶναί φησι τοῦ σύρρουν γίνεσϑαι τὴν 
χυχλιχὴν χαὶ τοῦ ὕδατος φύσιν, ὥστε τὸ χῦμα οἷον ἐν ἡμιχυχλίου σχήματι ἐξαιρόμενον συνα- 
χολουϑεῖν τῇ σελήνῃ 14 in utrisque] utraque G! 15 coeuntis soli etc.] graece 
fort. συνιούσης τῷ ἡλίῳ, xal διὰ τοῦτο, ἐὰν ἐν ὁποτέρῳ τῶν ἰσημερινῶν σχημάτων T παν- 
σέληνος, ἡγουμένης εἰς τὰ ἐξ ἐναντίας ac om. G sj in alterutrà G? in ras. 

16 formarum sit G? in ras. (retinuisse G! schemata coni. Duebner) ea quae G?: eo 
quod G! 18 nanque G? in ras. 19 imposito G 21 posse] potest G! 
horam] in hora G! 29 atqui etc.] gracce fort. καίτοι ἀκμαία ἡ πλημμυρὶς μεσουρα- 
νούσης τῆς σελήνης, ἐπαύξεται δ᾽ ἔτι μᾶλλον ὁ ῥοῦς (v. ad p. 12.3) ὑπερβάσης τὸ μέσον 

26 post luna distinctio in G addeturque] adde- G? in ras. (6 fere litt. eras.) 27 in- 
temptata relinquo in tanta caligine nihil satis dispiciens enim statione G? in ras. (6 fere 
litt. eras.) copula G? ín ras. 
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et secundam a coitu luna ducens, et aequaliter a plenilunio maior 572 
unda extollitur magis quam priusquag moueretur in noua utrisque 
intulit eo quod nondum quidem alienatur longe in magnum mota 
uirtute. ipsa autem in id ipsum statio causali fortior in magnitudinem 
5 operis nouae constituta est: hanc itaque quantum aduenit ueris cau- 80 
sam ueteres et accessus et recessus pertransibant. quare uero per 
singulos dies fluminibus rüentibus innumerabilibus et magnitudine in- 
gentibus nullo modo mare efficitur plus, neque hoc quidem inconse- 
quens ignorasse quosdam, non tamen difficile inspicienti uidere. ipsa 
10 enim multitudo aquae in latitudinem disposita et in cumulum non 
pari tempore exsiccatur, sed differt tantum ita ut illa quidem per 
totum diem lunarem, illa uero in mare inmissa euanescat ueluti si 90 
quis super mensam magnam distenderet aquae cyathum: simul enim 
sentientibus euanescet. hoc autem et circa flumina accidit: continu- 513 
15 atim enim fluentibus et cumulatim semper quod aduenit in silentium 
et latum locum cito exsiccatur ei occulte: multis enim uaporibus 
sursum ductis de mari et aliis sideribus et sole, adueniens aqua ex 
fluminibus non est maior euaporata; eo magis et influens siccatur 
multitudine et calidissima uirtute salsitatis. salsum enim esse mare t1 
“Ὁ causae quidem dictae sunt crebrae differenter: plures autem aiunt 
minutissimum quidem eius et dulcissimum sursum duci per leuitatem 
per singulos dies, et ferri discretum et uaporatum in superiorem ]lo- 


" Aristot. 355520: «à δὲ ζητεῖν τὴν ἀρχαίαν ἀπορίαν, διὰ τί τοσοῦτον πλῆϑος ὅδατος obba- 
μοῦ φαίνεται (χαϑ᾽ ἑχάστην γὰρ ἡμέραν ποταμῶν ῥεόντων ἀναριϑμήτων καὶ τὸ μέγεϑος ἀπλέ- 
τῶν οὐϑὲν ἡ ϑάλαττα γίνεται πλείων), τοῦτο οὐδϑὲν μὲν ἄτοπον ἀπορῇσαί τινας, οὐ μὴν ἐπι- 
βλέψαντί γε χαλεπὸν ἰδεῖν. τὸ γὰρ αὐτὸ πλῆϑος ὕδατος εἰς πλάτος τε διαταϑὲν χαὶ ἀϑρόον 
οὐχ ἐν ἴσῳ χρόνῳ ἀναξηραίνεται, ἀλλὰ διαφέρει τοσοῦτον ὥστε τὸ μὲν διαμείναι ἂν ὅλην τὴν 
ἡμέραν, τὸ δ᾽ ὥσπερ εἴ τις ἐπὶ τράπεζαν μεγάλην περιτείνειεν ὕδατος χύαϑον, ἅμα διανοου- 
μένοις ἂν ἀφανισϑείη πᾶν. ὃ δὴ καὶ περὶ τοὺς ποταμοὺς συμβαίνει: συνεχῶς γὰρ ῥεόντων 
ἀϑρόων ἀεὶ τὸ ἀφιχνούμενον εἰς ἀχανῇ xal πλατὺν τόπον ἀναξηραίνεται ταχὺ xal ἀδήλως 

2] Id. 354528: τὸ μὲν λεπτότατόν τε «al γλυχύτατον ἀνάγεται xa8' ἑχάστην ἡμέραν xal 
φέρεται διαχρινόμενον xal ἀτμίζον εἰς τὸν ἄνω τόπον, Excel δὲ πάλιν συστὰν διὰ τὴν ψῦξιν χάτω 
“φέρεται πάλιν πρὸς τὴν γῆν 


1—6 locum desperatum coniecturis sollicitare supersedeo l maior] -ior 'G? in ras. (5 
litt. eras.) 2 ante priusquam /üt. fere 15 eras. in G moueretur in noua utris- 
que intulit G? partim in ras. (13 itt. eras), partim in marg. 9 mota] -ta G? in ras. 
(5 litt. eras.: fuit, fort. mouetur) 4 statio G? in ras. 5 nouae G? in ras. . 

aduenit ueris G? in ras. ueris] graece fort. ταῖς ἀληϑείαις 6 pertransibat (sc) G 
8 inconsequens] consequens 6G! 11 illa] illud 6! 12 lunarem G? in ras. (9 fere 
litt. eras.): excidisse vocula videtur illa] illud ΟἹ inmissum G! 13 de- 
stenderet ΟἹ 15 aduenit in silentium G? in ras. 17 adueniens etc.] fui fort. 


graece τὸ παραγινόμενον ὕδωρ ix τῶν ποταμῶν οὐχ ἔστι πλεῖον τοῦ ἀναϑυμιωμένου" τοσούτῳ 
μᾶλλον xal τὸ ἐπιρρέον ξηραίνεται τῷ πλήϑει xal τῇ ὑπερϑέρμῳ δυνάμει τῆς ἁλμυρότητος 
18 euaporato Οἱ 22 descretum G! 


SOLUTIONES AD CHOSROEM 5 


cum, ibique iterum consistere per frigiditatem, iterumque deferri ad 573 
terram: salsum uero remanere propter grauitatem, sicut in corporibus 
animalium. etenim in eis esca intrante dulcedine escae umida sub- 1 . 
stantia et quod superfluum apparet amarum et salsum, ita ut etiam 
5 sudores tales sint: dulce enim et potabile ab insita caliditate tractum 
in carnes et aliam constructionem uenit partium, ut unaquaeque con- 
sueuit. quia uero est in mixtura dulcedinis salsum, potest etiam hinc 
accipi: si enim quis saccum formans caereum in mare immiserit prius 
circumligans os tantum ut non infundatur mari, tunc intrans aqua 
10 per caereos parietes fit potabilis, et ueluti per colatorium quod cras- 29 
sum et terrenum secernitur et quod, facit salsuginem per commix- 
tionem: et si iuxta mare in litore foderit quis fossam, omnis in ea 
percolata aqua ex mari per occultas terrae uenas potabilis efficitur. 
satius uero dicere ipsum sic creatum fuisse a deo, sicut et aliorum 
15 elementorum unumquodque propriam habet naturam: itaque etiam 
mari connaturale esse salsum pro omnium salute in terra animalium 
ut non putresceret omnino: quod quidem uidemus euenire in quibus- 80 
dam lacubus et aliis consistentibus potabilibus aquis. quod enim 
circumstat facile ab umidiori uapore corrumpitur spiritibus in plus 
?0 conuecta putredine; et mare quoque partim quidem separatum cito 
putrescit, omne autem nequaquam. itaque et hoc prouide in mari 
factum est. natura autem aquarum est talis, et non solum in Magno 
mari sed etiam in aliis pluribus locis. declarat hoc et lacum talem 40 


2 Aristot. 35554: τὸ μὲν ἁλμυρὸν ὑπομένει διὰ τὸ βάρος, τὸ δὲ γλυχὺ καὶ πότιμον ἀνάγεται 
διὰ τὴν χουφότητα, χαϑάπερ ἐν τοῖς τῶν ζῴων σώμασιν. xol γὰρ ἐν τούτοις τῆς τροφῆς 
εἰσελϑούσης γλυχείας ἡ τῆς ὑγρᾶς τροφῆς ὑπόστασις xal τὸ περίττωμα φαίνεται πιχρὸν ὃν καὶ 
ἁλμυρόν: τὸ γὰρ γλυχὺ καὶ πότιμον ὑπὸ: τῆς ἐμφύτου ϑερμότητος ἑλχυσϑὲν εἰς τὰς σάρχας 
xal τὴν ἄλλην σύνταξιν ἦλϑε τῶν μερῶν, ὡς ἕχαστον πέφυκεν 1 Id. 358534: ὅτι δ᾽ 
ἐστὶν ἐν μίξει τινὸς τὸ ἁλμυρόν, δῆλον οὐ μόνον ἐκ τῶν εἰρημένων, ἀλλὰ καὶ ἐάν τις ἀγ- 
γεῖον πλάσας ϑῇ χήρινον εἰς τὴν ϑάλατταν, περιδήσας τὸ στόμα τοιούτοις ὥστε μὴ παρεγ- 
χεῖσϑαι τῆς θαλάττης" τὸ γὰρ εἰσιὸν διὰ τῶν τοίχων τῶν χηρίνων γίνεται πότιμον ὕδωρ" 
ὥσπερ γὰρ δι᾽ ἠϑμοῦ τὸ γεῶδες ἀποχρίνεται xal τὸ ποιοῦν τὴν ἁλμυρότητα διὰ τὴν σύμμιξιν 
12 cf. Aristot. 935 3: διὰ τί ἐνιαχοῦ, ἐάν τις ὀρύξῃ παρὰ τὴν θάλατταν, τὸ μὲν πρῶτον 
πότιμόν ἐστιν ὕδωρ, el ἁλμυρὸν γίνεται; ἣ ὅτι αὐτῆς ἐστὶ τῆς ϑαλάττης τῆς διηϑούσης ὑπὸ 
τὴν γῆν τὸ ὕδωρ; .... εἴτ᾽ οὖν οὕτως εἴτε χατὰ τὰς φλέβας ἐχ τῆς ἠπείρου ῥεῖ ἐπὶ τὴν ϑά- 

λατταν τὸ γλυχὺ ὕδωρ, εἰχότως ἂν ἐπιπολῆς εἴη τῆς ϑαλάττης, 9| μίγνυται αὐτῇ | 
20 Id. 37954: διὸ xal ἡ ϑάλαττα χατὰ μέρος piv διαιρουμένη ταχὺ σήπεται, ἅπασα δ᾽ οὔ 


8 dulcedine] dulci- G!; -dine G? in ras. (voluit dulcedine) aesce G? in ras : esce 
corrector post umida tres fere litt. eras. 5 ab insita G? in ras. (13 fere litt. 
eras.) 7 in mixtura] -ixtura G in ras. ( fuit inmixta) dulcedine ΟἹ 9 cir- 
cüligans G!: circunligans G? infundantur (sic) G 10 crasum G (et sic passim) 
12 si] quasi G! fosam G 14 et G? in ras. 15 elimentorum G 

habens G! itaque] -que G? ex em. ( fuit fort. ita ut) 17 putresceret omnino 


G? in ras. 23 lacus G talem narrando G in ras. 
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narfando, in quem si quis immiserit ligans hominem seu iumentum, 513 
supernatare hoc, inquit, non tamen mergi aut etiam discindere aquam: 
esse autem amarum sic lacum et salsum, ut nullum nutriat piscem; 
uestimenta uero lauare, si quis excusserit umectans. manifestum 
$jtaque quia salsugo facit quoddam corpus crassum, et terreum est 
quod inest. est autem lacus quidam alter in regione Palaestinorum 
qui dicitur a multis Asphaltitis, quem etiam Mortuum uocant mare, 574 
quasi nihil uiuificans in se: ab eo bitumen nascitur. et circa locos $9 
alios ubique terrae fluxus naturaliter sunt salsi fluminum seu fontium, 

10 quidam uero calidi et cursiles. horum igitur omnium causam dixerit 
quis connaturalem et unitam seu ingenitam naturam ignis: ardens 
enim terra eo magis et minus uarias recipit formas fusionum Ὁ « « 
et quibusdam talibus impletur uirtutibus, per quas aquae colatae siue 
dulces sint motantur, siue etiam per se naturaliter ex talibus nas- 80 

15 cuntur fusionibus, et quaedam quidem acetae fiunt, quaedam uero 
amarae, et iterum aliae feruentes igne et cursu. οὖ horum historia 
plena ex differentiis testata locorum, sicut et ille puteus qui dicitur 
esse in regione Cisia Persicae talis: quod eo exhalat uariam effert 
speciem: est enim bituminatum oleum quod uocant νεφϑαν, aqua uero; 

?0 ita ut tales differentes sint haustus. 


1 Aristot. 3594216: el δ᾽ ἔστιν ὥσπερ μυϑολογοῦσί τινες ἐν Παλαιστίνῃ τοιαύτη λίμνη εἰς ἣν 
ἐάν τις ἐμβάλῃ συνδήσας ἄνθρωπον ἣ ὑποζύγιον ἐπιπλεῖν xal οὐ χαταδύεσθϑαι χατὰ τοῦ ὕδατος, 
μαρτύριον ἂν εἴη τοῖς εἰρημένοις" λέγουσι γὰρ πιχρὰν οὕτως εἶναι τὴν λίμνην καὶ ἁλμυρὰν 
ὥστε μηϑένα ἰγϑὺν ἐγγίνεσθαι, τὰ δ᾽ ἱμάτια ῥύπτειν, ἐάν τις διασείσῃ βρέξας. ἔστι δὲ xal 
τὰ τοιαῦτα σημεῖα πάντα τῶν εἰρημένων, ὅτι τὸ ἁλμυρὸν ποιεῖ σῶμά tt, xal γεῶδές ἐστι τὸ 
ἐνυπάρχον 9 Id. 35958: εἰσὶ δὲ πολλαχοῦ xol χρῆναι xat ῥεύματα ποταμῶν παν- 
τοδαποὺς ἔχοντα χυμούς, ὧν πάντων αἰτιατέον τὴν ἐνοῦσαν 7| ἐγγινομένην δύναμιν πυρός" 
χαομένη γὰρ ἡ γῆ τῷ μᾶλλον xal ἧττον παντοδαπὰς λαμβάνει μορφὰς καὶ χρόας χυμῶν" 
στυπτηρίας γὰρ καὶ χονίας xal τῶν ἄλλων τῶν τοιούτων γίνεται πλήρης δυνάμεων, δι᾽ ὧν 
τὰ ἠθϑούμενα ὕδατα ὄντα γλυχέα μεταβάλλει, xal τὰ μὲν ὀξέα γίνεται χαϑάπερ ἐν τῇ Σικανιχῇ 
τῆς Σικελίας .... ἔστι δὲ xal περὶ ΛΑύγχον χρήνη τις ὕδατος ὀξέος: περὶ δὲ τὴν Σχυϑιχὴν 
πιχρά" τὸ δ᾽ ἀπορρέον αὐτῆς τὸν ποταμὸν εἰς ὃν εἰσβάλλει ποιεῖ πιχρὸν ὅλον 11 cf. 
Herodot. VI. 119: Posidon. rel. p. 115 Bake, Mueller F. H. G. ὃ p. 276 


— — —À — — — —Á - 


2 supernatare] -re G? in ras. inquit G? in ras. 4 fort. uestimento G! 
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SOLUTIONES AD CHOSROEM riri 


CAP. VII. 514 
T'*tulus deest. 


Et hoc quoque: quare graue in aere et ignis in humiditate sub- 
sistit et receptionem habet? uidetur enim in aere ignis cum umiditate, 

δ et casus cuiusdam grauis ex aere fit et hoc ipsum ambiente in aére 
solida crassitudine. per. aera enim purum et uacuum solida crassit- 
udine esse potest unumquodque animal, inspirationem et respirationem 
habendo et a loco in locum transeundo: et omne quodcumque a terra 
in aera proicitur iterum in terram resoluitur; et non uidetur quid in 10 

10 aere quod potest graue quid aut crassitudinem sustinere: saepe uero 
et puro aere nubs subito uidetur, ex qua pluuia multa descendit; et 
ignes de caelo aut fulmina aut graue quid saepe cadit ad terram. et 
in aere intus nubibus et pluuia ignis effulgorat, et lux uidetur, et 
sonitus magni et terribiles, quasi quaedam grauia et firma cum multa 

15 et supereminenti uirtute inter se inuicem collisa ex aere audiuntur. 
et in circuitu quoque nubium, tanquam a quadam parua distantia, 20 
sol et purus aer et neque connebulatio, sed neque spirituum motus, 
sic est ut possit cognosci quia nubes et pluüiam non ex alio loco 
spirituum necessitas intulit, sed ex ipso aere uelociter turbato ap- 

?0 paruerunt, et ipse grauis cuiusdam* casus et crepitus ex ipso aere facti 
sunt: et hoc quidem praeclarum, quia nubes talem soliditatem et 
uirtutem uel crassitudinem non habent ita ut gracili saltem cuidam 
graui in aere resistat et deprehendat. argumentum quoque etiam 80 
ex hoc, quia in montanis sunt loci ita ut saepe quidem supra mon- 

95 tium cacumen sole existente et puro aere et nubibus ibi non existen- 
tibus inferius et in planis connebulatio et pluuia in eadem hora sit: * 
cum uero ἃ cacumine montis in illo loco quo principium connebula- 
tionis est apparuerit quidam uapor, id est umiditas, inuenitur nubs 
illa; quantumque progreditur quis interius connebulationis illius par- 

30 tem obscuriorem inueniet. est autem quando et guttulae ex ipsa 
cadunt. cum autem quis adhuc longe pertransit connebulationem illam 
et ab ipsa caligine et uapore deorsum montis mouetur, tunc uapor 


1 CAP. VII] SEPTIMUM CAPITULUM HABENS SIC manus antiqua (non prima) in G: 
om. CHM spatio vacante tit. add. M Quare graue in aere et ignis in humiditate 
subsistit 5 et hoc ipsum etc.] excidit fortasse nescioquid. 8 a terra] a del G? 
9 proiicitur G? graece fort. οὐχ ὀρᾶταί «t ἐν τῷ ἀέρι τὸ δυνάμενον βάρος τι ἢ πάχος 
ὑποβαστάζειν 16 quoque] quae sequuntur scripsit manus altera in G l7 conne- 
. bulationis G! 18 ut] sicut G! 22 cuiusdam G! 23 resistat et deprehendat] 
graece fort. ἀντιστῆναι xal χατασχεῖν depraehendat G 26 post inferius quinque 
litt. eras. G. ( fuisse vidctur autem) 29 interius con-] quae sequuntur usque ad -sura 
ipsa p. 935.24 desiderantur in G foliis ut videtur octo amissis 92 dehorsum HH passim 
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ille, id est humiditas per quam pertransierat, in aere apparet crassa 
nubs. est autem quando et pluuia grauis fit et ex hominum aliorum- 
que animalium in aere et in nubibus meatu, id est afflatu. per hoc 
ostenditur quod non talem uirtutem aut crassitudinem habeant nubes 
5 ut etiam minutissimnum quid graue possint sustinere in aere aut ex 
terra retrahere. uenti enim multam uirtutem habentes potenterque 
et nimis spirantes non possunt lapidem paruum in aere deprehendere. 
nubibus autem et uentis talem uirtutem non habere ostensis, itaque 
graue tale in aere quod cadit ex aere, unde fit formare illam natu- 
10 ram et ignem et similia, et quis ex terra haec subleuat, et quis in 
aere continet? et si quidem non ex ea tracta subuehebantur, quis 
factor eorum in aere? si enim ille qui deorsum cadit ignis graue non 
habet, uerum,tamen deorsum fertur, manifestum est quia natura 
differt hic ab eo qui in terra est igne. terreni enim ignis flamma 
15 sursum in aere exaltata in diametrum eius flectitur. si uero in aere 
ignis graue habet et per illud graue deorsum cadit, deliberandum hoc: 
unde eius erit graue, et quis sustinet in aere, et quare in humiditate 
lucet atque fulgorat, et quousque ad terram mittitur, neque spiritus 
neque pluuia illum extinguet? per hoc autem capitulum quae dubia 
20 sunt multis quidem perhibentur rationibus; unam uero atque breuem 
habet speculationem de graui et leui et his quae sursum fiunt in 
aere crassioribus corporibus, seu etiam omnino sursum tractis ex terra, 
et quomodo subsistunt, et à quo ea sustinentur siue feruntur. itaque 
si in solutionem pro his quae quaesita sunt oportet illa prius .acci- 
25 pere et dicere, quia grauium et leuium quoddam quidem simpliciter 
et ad se dicitur, quoddam uero ad aliorum comparationem per quam 
grauius aut leuius altero dicimus; ipsum autem omnino graue et leue - 
quod quidem semper consueuit a medio uehi sursum quodque ad 
' medium deduci: ignis igitur proprie et simpliciter et semper leuis 
30 natura sursum facit euectionem, terra uero et terrena omnia deorsum 
ad medium ac si natura grauia locantur. diffiniendum enim fortassis 


24 Aristot. 30847: λέγεται δὴ τὸ μὲν ἁπλῶς βαρὺ xal κοῦφον, τὸ δὲ πρὸς ἕτερον" τῶν γὰρ 
ἐχόντων βάρος φαμὲν τὸ μὲν εἶναι χουφότερον τὸ δὲ βαρύτερον, οἷον ξύλου χαλχόν 28 Id. 
808229: ἁπλῶς μὲν οὖν χοῦφον λέγομεν τὸ ἄνω φερόμενον xal πρὸς τὸ ἔσχατον, βαρὺ δὲ τὸ 
ἁπλῶς κάτω xal πρὸς τὸ μέσον (cf. 312228) 29 Id. 308513: νῦν γὰρ τὸ μὲν πῦρ ἀεὶ 
χοῦφον χαὶ ἄνω φέρεται, ἡ δὲ γῇ xal τὰ γεηρὰ πάντα χάτω καὶ πρὸς τὸ μέσον 81 Ια. 
311216: πρῶτον μὲν οὖν διωρίσϑω. χαϑάπερ φαίνεται πᾶσι, βαρὺ μὲν ἁπλῶς τὸ πᾶσιν ὑφι- 
στάμενον, κοῦφον δὲ τὸ πᾶσιν ἐπιπολάζον. ἁπλῶς δὲ λέγω εἴς τε τὸ γένος βλέπων xal ὅσοις 


μὴ ἀμφότερα ὑπάρχει 
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Sit secundum communem opinionem sic: graue quidem simpliciter 
quod omnibus subsistit, leue uero quod omnia superminet. simpliciter 
autem dicimus et secundum genus diffinientes et uniformiter utrique 
horum subesse unum, et igni quidem leue, terrae uero graue: ignis 
5 enim nihil habet graue, neque terra qualemcunque leuitatem. aliter 
autem graue et leue quibus duo insunt. per hoc etiam quibusdam 
aliis superferuntur et substituuntur, sicut aer et aqua. simpliciter 
enim neutrum horum leue aut graue, eo quod terra quidem ambo 
leuiora (superuehitur enim ei consequenter eorum particula), igne 
10 uero grauiora (subicitur enim eorum quantulacumque sit particula), 
et ad se inuicem: quantulacumque enim sit particula aeris super- 
uehitur aquae, aqua uero quantulacumque sit aeri subicitur. quoniam 
uero et aliorum quaedam quidem habent grauitatem, quaedam uero 
leuitatem, clarum quia horum causa omnium sit in extremis et non 
15 compositis.differentia: ab illis enim participando eo quidem plus eo 
autem minus, erunt quaedam quidem leuia corporum, quaedam uero 
grauia. et ut graue habentia deorsum locantur ad medium quasi 
diffinitum, sic et quod sursum fertur non in infinitum sed usque ad 
proprium fertur summum et terminum: unius cuiusque enim proprius 
?0 finis species est quasi consummatiua; quia omnino nihil in infinitum 
fertur. et illud quoque oportet cognoscere quomodo connexorum cor- 
porum quaedam quidem bene discreta per eundem modum (bene 
discretum enim est bene diffinitum) sicut aer magis aqua, aqua 
uero terra: aer enim magis bene discretior est aqua quoniam magis 
25 humidus est et exilis, ac per hoc neque congelatur; aqua uero terra 
bene discretior quasi humida et opulentissima: dicitur autem horum 
unum quodque bene diffinitum quasi affectabile configuratum et, com- 


5 Aristot. 311527: τὸ dpa πῦρ οὐδὲν ἔχει βάρος, οὐδὲ ἡ γῆ κουφότητα οὐδεμίαν 6 Id. 
311292: ἄλλως δὲ βαρὺ καὶ χοῦφον οἷς ἀμφότερα ὑπάρχει" καὶ γὰρ ἐπιπολάζουσί τισι καὶ 
ὑφίστανται, χαϑάπερ ἀὴρ καὶ ὅδωρ' ἁπλῶς μὲν γὰρ οὐδέτερον. τούτων χοῦφον ἣ βαρύ" γῆς 
μὲν γὰρ ἄμφω κουφότερα (ἐπιπολάζει γὰρ αὐτῇ τὸ τυχὸν αὐτῶν μόριον), πυρὸς δὲ βαρύτερα 
(ὑφίσταται γὰρ αὐτῶν ὁπόσον ἂν ἡ μόριον), πρὸς ἑαυτὰ δὲ ἁπλῶς τὸ μὲν βαρὺ τὸ δὲ χοῦφον" 
ἀὴρ μὲν γὰρ ὁπόσος ἂν ἦ, ἐπιπολάζει ὕδατι, ὕδωρ δὲ ὅπόσον ἂν [, ἀέρι ὑφίσταται. ἐπεὶ δὲ 
xal τῶν ἄλλων τὰ μὲν ἔχει βάρος τὰ δὲ χουφότητα, δῆλον ὅτι τούτων μὲν αἰτία πάντων ἡ 
ἐν τοῖς ἀσυνθέτοις διαφορά" χατὰ γὰρ τὸ ἐχείνων τετυχηχέναι τοῦ μὲν πλεῖον τοῦ δ᾽ ἔλαττον 
ἔσται τὰ μὲν χοῦφα τὰ δὲ βαρέα τῶν σωμάτων 11 cf. Aristot. 311520, 31924 

21 ld. 31356: ἐπεὶ δ᾽ ἐστὶ τὰ μὲν εὐδιαίρετα τῶν συνεχῶν τὰ δ᾽ ἧττον, xal διαιρετιχὰ 
δὲ τὸν αὐτὸν τρόπον τὰ μὲν μᾶλλον τὰ δ᾽ ἧττον, ταύτας εἶναι νομιστέον αἰτίας. εὐδιαίρετον 
μὲν οὖν τὸ εὐόριστον, χαὶ μᾶλλον τὸ μᾶλλον" ἀὴρ δὲ μᾶλλον ὕδατος τοιοῦτον, ὕδωρ δὲ γῆς 
21 bene diffinitum] cf. Aristot. 378524 οἱ Ideler ad loc. 
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prehendenti et comprehenso ab eis: terra uero non bene diffinitum; 
solidum enim est et siccum: affectabilior autem multo aere est paruus 
aer, et multa aqua similiter minor. unde latum quidem corpus, ut- 
pote ligneum aut alicuius materiae multum comprehendens aquae, 
5 non facile fertur; acutum uero ut paruam comprehendens aquam 
fertur cito. quoniam itaque grauia habent quandam fortitudinem 
separandi subiectum et ferri deorsum, at uero connexa habent 
quandam uirtutem non separari, per quam connexa sunt, oportet 
eas uirtutes ad se inuicem committere et superantem dominari. si 
10 enim grauis fortitudo, per quam uim facit et separat subiectum, 
superauerit connexi uirtutem, discindet et descendet per ipsum: si 
uero iterum connexi superauerit uirtus segregatiuam grauis uirtutem, 
non superabitur connexum neque graue deorsum feretur: unde glaciei 
erustae superuehuntur aquae, et festuca et si quid tale superfertur 
15aeri. et illud uide deinceps ex his quae sumpta sunt qui& simplici- 
bus corporibus, quae etiam elementa uocamus, quattuor existentibus 
quattuor sunt generalissimae eorum differentiae, calidum et frigidum, 
humidum et aridum: harum uero quaedam sunt actiuae, quaedam 
uero passiuae: per has enim elementa mutantur in semet ipsa. cali- 
20 dum enim est quod comparat similia genere — discernere enim, quod 
quidem aiunt facere ignem, comparare est similia genere; accidit enim 
auferre aliena: frigidum uero quod congregat et comparat similiter 
congenita et quae sunt dissimilia genere: humidum quoque quod in- 
finitum quidem proprio termino, bene uero finitum est: aridum quoque 
25 bene diffinitum quidem proprio termino, infinitum uero. subtile autem 
et crassum et graue et leue et omnes aliae differentiae in has quat- 


3 Aristot. 3135 11: τὰ μὲν οὖν ἔχοντα πλάτος διὰ τὸ πολὺ περιλαμβάνειν ἐπιμένει, διὰ τὸ μὴ 
διασπᾶσϑαι τὸ πλεῖον ῥᾳδίως" τὰ δ᾽ ἐναντίως ἔχοντα τοῖς σχήυασι διὰ τὸ ὀλίγον περιλαμβάνειν 
φέρεται χάτω,, διὰ τὸ διαιρεῖν ῥᾳδίως. καὶ ἐν ἀέρι πολὺ μᾶλλον, ὅσῳ εὐδιαιρετώτερος ὕδατός 
ἐστιν. ἐπεὶ δὲ τό τε βάρος ἔγει τινὰ ἰσχὺν χαϑ᾽ ἣν φέρεται χάτω, xal τὰ συνεχῆ πρὸς τὸ μὴ 
διασπᾶσϑαι, ταῦτα δεῖ προς ἄλληλα συμβάλλειν" ἐὰν γὰρ ὑπερβάλλῃ ἡ ἰσχὺς ἡ τοῦ βάρους τῆς 
ἐν τῷ συνεχεῖ πρὸς τὴν διάσπασιν καὶ διαίρεσιν, βιάσεται χάτω ϑᾶττον, ἐὰν δὲ ἀσϑενεστέρα T, 
ἐπιπολάσει 17 Id. 829024: ϑερμὸν δὲ xal ψυχρὸν καὶ ὑγρὸν καὶ ξηρὸν τὰ μὲν τῷ ποιῆ- 
τικὰ εἶναι τὰ δὲ τῷ παϑητιχὰ λέγεται" ϑερμὸν γάρ ἐστι τὸ συγχρῖνον τὰ ὁμογενῆ (τὸ γὰρ 
διαχρίνειν, ὅπερ φασὶ ποιεῖν τὸ πῦρ, συγχρίνειν ἐστὶ τὰ ὁμόφυλα" συμβαίνει γὰρ ἐξαιρεῖν τὰ 
ἀλλότρια), ψυχρὸν δὲ τὸ συνάγον wal συγχρίνον ὁμοίως τὰ τε συγγενῇ xal τὰ μὴ ὁμόφυλα, 
ὑγρὸν δὲ τὸ ἀόριστον οἰχείῳ ὅρῳ εὐόριστον ὄν, ξηρὸν δὲ τὸ εὐόριστον μὲν οἰχείῳ ὅρῳ, δυσόριστον 
δέ. τὸ δὲ λεπτὸν χαὶ παχὺ καὶ γλίσχρον καὶ χραῦρον χαὶ σχληρὸν καὶ μαλαχὸν καὶ αἱ ἄλλαι 
διαφοραὶ ἐχ τούτων 26 Id. 330224: πᾶσαι αἱ ἄλλαι διαφοραὶ ἀνάγονται εἰς τὰς πρώτας 
τέτταρας 
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iuor quasi primas reducuntur. harum quoque differentiarum quat- 
tuor sex quidem sunt copulationes; uerum tamen, quoniam contraria 
non inest naturaliter coniungi, merito spernendae sunt duae. calidum 
enim et frigidum esse id ipsum, et iterum humidum et aridum im- 
5 possibile. itaque elementorum quattuor existentium quattuor sunt 
copulationes; calido quippe et sicco facientibus ignem, calido uero et 
humido aera, etsi quidam eum frigidum et humidum esse dicant 
sursum gelatis attendentes, et iterum frigido et humido constituenti- 
bus aquam, sic deinde terram arido et frigido; facileque distribui 
10 primis corporibus differentias, et multitudinem earum esse secundum 
" rationem in illis. horum autem quaedam actiua sunt, ut dictum est, 
duo, calidum et frigidum, passiua uero humidum et aridum: in eis 
enim actiuorum uirtus genitiua compositorum est. actiua quidem 
acciplenda non quae per excellentiam summa sunt sed quae ueluti 
15immixta. neque enim caliditatis excellentia et feruor ut ignis, neque 
frigiditatis excellentia sicut in humido glacies perficiunt ad generatio- 
nem. sicut enim glacies adhuc fixura humidi et frigidi, praeclarum 
sic nihil ex glacie nasci; neque ex igne puro et summo. apparet 
itaque caliditas et frigiditas terminantes et copulantes et ad se ipsas 
20 transferentes et similia genere et genere dissimilia, et humefacere et 
arefacere et indurare et mollificare: arida uero et humida magis ter- 
minata et patientia passionum per unum quodque; bene enim dif- 


2 Aristot. 330230: ἐπεὶ δὲ τέτταρα τὰ στοιχεῖα, τῶν δὲ τεττάρων ἕξ αἱ συζεύξεις, τὰ δ᾽ 
ἐναντία οὐ πέφυχε συνδυάζεσθαι (ϑερμὸν γὰρ καὶ ψυχρὸν εἶναι τὸ αὐτὸ xal. πάλιν ξηρὸν καὶ 
δγρὸν ἀδύνατον), φανερὸν ὅτι τέτταρες ἔσονται αἱ τῶν στοιχείων συζεύξεις, ϑερμοῦ xal ξηροῦ, 
xal ϑερμοῦ καὶ ὑγροῦ, xal πάλιν ψυχροῦ xal ὑγροῦ, καὶ ψυχροῦ xal ζηροῦ. x«l ἠχολούϑηχε 
χατὰ λόγον τοῖς ἁπλοῖς φαινομένοις σώμασι, πυρὶ καὶ ἀέρι καὶ ὕδατι xal γῇ" τὸ μὲν γὰρ πῦρ 
ϑερμὸν x«l ξηρόν, ὁ δὲ ἀὴρ ϑερμὸν xal ὑγρόν (οἷον ἀτμὶς γὰρ ὁ ἀήρ), τὸ δ᾽ ὕδωρ ψυχρὸν 
xal ὑγρόν, ἡ δὲ γῇ ψυχρὸν καὶ ξηρόν. dor! εὐλόγως διανέμεσθαι τὰς διαφορὰς τοῖς πρώτοις 
σώμασι. xal τὸ πλῆϑος αὐτῶν εἶναι χατὰ λόγον 15 cf. Aristot. 330525: τὸ δὲ πῦρ 
ἐστιν ὑπερβολὴ ϑερμότητος, ὥσπερ xal χρύσταλλος ψυχρότητος" ἡ γὰρ πῆξις xol ἡ ζέσις 
δπερβολαί τινές εἰσιν, ἡ μὲν ψυχρότητος, ἡ δὲ ϑερμότητος. εἰ οὖν ὁ χρύσταλλός ἐστι πῆξις 
ὑγρρῦ ψυχροῦ, xal τὸ πῦρ ἔσται ζέσις ξηροῦ ϑερμοῦ. διὸ xal οὐδὲν οὔτ᾽ ἐχ χρυστάλλου γί- 
γνεται οὔτ᾽ ἐκ πυρός 19 Id. 378514: φαίνεται γὰρ ἐν πᾶσιν ἡ μὲν ϑερμότης xol 
ψυχρότης ὁρίζουσαι x«l συμφύουσαι xal μεταβάλλουσαι τὰ ὁμογενῆ καὶ τὰ μὴ ὁμογενῆ, xal 
ὑγραίνουσαι xai ξηραίνουσαι καὶ σχληρύνουσαι καὶ ᾿μαλάττουσαι, τὰ δὲ ξηρὰ καὶ ὑγρὰ ὁριζόμενα 
xal τἄλλα τὰ εἰρημένα πάϑη πάσχοντα αὐτά τε xaÜ' αὗτα xal ὅσα χοινὰ ἐξ ἀμφοῖν σώματα 
συνέστηχεν. ἔτι δ᾽ ἐχ τῶν λόγων δῆλον, οἷς δριζόμεϑα τὰς φύσεις αὐτῶν τὸ μὲν γὰρ ϑερμὸν 
xal ψυχρὸν ὡς ποιητιχὰ λέγομεν (τὸ γὰρ συγχριτιχὸν ὥσπερ ποιητιχόν τι ἐστί), τὸ δὲ ὑγρὸν 
χαὶ ξηρὸν παϑητιχὸν (τὸ γὰρ εὐόριστον χαὶ δυσόριστον τῷ πάσχειν τι λέγεται τὴν φύσιν 
αὐτῶν) 
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finitum dicitur in patiendo quid naturam eorum. simplicibus quoque 
corporibus quattuor existentibus summa quidem et sincerissima terra 
et ignis; media uero et mixta magis aqua et aer: contraria autem 
igni quidem aqua, aeri uero terra; haec enim ex contrariis passioni- 
5 bus constituta sunt. igne enim calido et sicco existente nullam aqua 
communionem habet ad ignem; humida enim est et frigida; sicut 
et terra, frigida et arida dum sit, communionem nullam habet ad 
aera, calidum existentem et humidum secundum multos. in uno 
quoque autem elementorum duae quidem sunt differentiae, sed ex 
10 duabus una elementi dominatur. ignis enim magis est calidus quam 
siccus; aer autem humidus est magis quam calidus; et aqua frigida 
est magis quam humida, sicut et terra magis arida est quam frigida. 
mouentur autem et in se ipsa facile quidem cum per unum commu- 
nicant et per unum opponuntur; difficulter uero quando per duas 
15 differentias contradicunt. ignis enim in aera et iterum aer in ignem 
facile mouetur, ut communem habentia caliditatem, circa uero aridum 
et umidum contraria. aer quoque et aqua similiter; est enim com- 
mune eis humidum, quamuis frigidum calido contrarium. et aqua 
iterum et terra quasi communi existente in ambobus frigiditate, 
20 quamis siccum humido contrarium. cum ergo in his contrarium ἃ 
contrario superatur, efficitur facile horum in se inuicem mutatio. 
cum uero mutatur ignis in aquam aut aqua in ignem aut aer in 
terram aut iterum in aera terra, difficilis horum fit mutatio. nihil 
enim commune eis ad se inuicem, utpote igni ad aquam aut aeri ad 
25 terram, sed duae qualitates opponuntur duabus. communione ergo 
non subsistente mutari quidem in se inuicem possunt, uerumtamen 
difficulter. his igitur praediffinitis dicendum quomodo in medio et 
circa medium discreta sunt. terra quidem stat, aqua uero circum- 
posita circa terram: haec autem continet aeris amictus terram et 
80 superpositam aquam ambiens, et circa aeris sphaeram ea quae dici- 
tur ignis. ipse enim est quattuor extremum, sicut medium terra. 
humidorum autem et aridorum ex terra et circa terram inflationis 


9 Aristot. 330530: ὄντων δὲ τεττάρων τῶν ἁπλῶν σωμάτων ... xal ἄχρα μὲν xal εἰλιχρι- 
νέστατα πῦρ xal γῆ, μέσα δὲ xol μεμιγμένα μᾶλλον ὕδωρ xal ἀήρ. xal ἑχάτερα ἑκατέροις 
ἐναντία" πυρὶ μὲν γὰρ ἐναντίον ὕδωρ, ἀέρι δὲ γῆ" ταῦτα γὰρ ἐκ τῶν ἐναντίων παϑημάτων 
συνέστηχεν 10 cf. Aristot. 33123: οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἁπλῶς γε τέτταρα ὄντα ἑνὸς Éxactóv 
ἐστι, γῇ μὲν ξηροῦ μᾶλλον ἢ ψυχροῦ, ὕδωρ δὲ ψυχροῦ μᾶλλον ἢ ὑγροῦ, ἀὴρ δ᾽ ὑγροῦ μᾶλλον 
ἣ ϑερμοῦ, πῦρ δὲ ϑερμοῦ μᾶλλον ἣ ξηροῦ 13 cf. Aristot. 331224 sqq. 28 Aristot. 
954523: τοῦ yàp ὕδατος περὶ τὴν γῆν περιτεταμένου, χαϑάπερ περὶ τοῦτο ἡ τοῦ ἀέρος σφαῖρα 
χαὶ περὶ ταύτην ἡ λεγομένη πυρός (τοῦτο γάρ ἐστι πάντων ἔσχατον, εἴϑ᾽ ὡς οἱ πλεῖστοι λέ- 
γουσιν εἴϑ᾽ ὡς ἡμεῖς) χτὲ. 


18 calido CM: humido A 26 non om, CM. 90 speran CHM 
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duae sunt species: una quidem est humida, altera uero arida; uoca- 
turque humida quidem uapor, altera uero omnino quidem non habens 
nomen, in parte autem utentes uniuerso eam appellamus ueluti fumum. 
est enim uaporis quidem natura humidum et calidum * Ὁ * et sic- 
5 cum: et est uapor quidum uirtute ueluti aqua, inflatio uero uirtute 
ueluti ignis. neque uero humidum neque aridum sine se inuicem 
sunt, sed haec omnia dicuntur secundum eminentiam et habundantiam 
in altero. et saepe quidem uaporea inflatio multiplicior sicciore est 
et fumea, et sic in imbrem esse tempus illud et plenitudinem multa- 
10rum aquarum: quas contrario ex fumeae inflationis habundantia sic- 
citas superat et puluerulentia. hoc autem obseruatur accidere aut 
per multam et contiguam regionem aut per partes. saepe enim regio 
quidem quae in circuitu est accipit temporales imbres; in quadam 
uero parte eiusdem est puluerulentia, sicut e contrario. causa autem 
15 duarum harum inflationum est sol. circulariter enim et oblique faciens 
per zodiacum meatum, tunc superuectum humidum a terra ad supe- 
riorem meatum írahit; ipsam "uero terram caliditate siccans fumeae 
inflationis facit fieri respirationem. ipse itaque habens humidi pleni- 
tudinem uapor in superiorem locum reducitur, qui est super solarium 
20 radiorum repercussionem, et ibi propter frigus constituitur iterum in 
aquam, longius facto sole per obliqui circuli distantiam. sicque ex 
eodem nubes et pluuiam et niuem et gelu et unum quodque aliorum 
humidorum in aere et circa terram consistere manifestum; aridam 
uero inflationem copiosam spirituum principium et naturam fieri, et 
25 aliorum quaecumque igneae sunt essentiae. quoniam itaque duplex 
quidam motus est utrorumque, et eorum quae sursum et eorum quae 
deorsum feruntur, unus quidem iuxta naturam, alter uero contra na- 
turam et uiolentus, oportebat inflationem utramque accipere, humidam 


1. Aristot. 359528: ἔστι γὰρ δύο εἴδη τῆς ἀναϑυμιάσεως, ὥς φαμεν, ἡ μὲν ὑγρὰ ἡ δὲ ξηρά. xa- 
λεῖται δ᾽ ἡ μὲν ἀτμίς, ἡ δὲ τὸ μὲν ὅλον ἀνώνυμος, τῷ δ᾽ ἐπὶ μέρους ἀνάγκη χρωμένους χαϑό- 
Àeu προσαγορεύειν αὐτὴν οἷον χαπνόν 4 ld. 340527: ἔστι γὰρ ἀτμίδος μὲν φύσις ὑγρὸν 
xai ϑερμόν, ἀναϑυμιάσεως δὲ ϑερμὸν xal ξηρόν" xal ἔστιν ἀτμὶς μὲν δυνάμει οἷον ὕδωρ, ἀνα- 
ϑυμίασις δὲ δυνάμει οἷον πῦρ 6 Id. 359532: ἔστι δ᾽ οὔτε τὸ ὑγρὸν ἄνευ τοῦ ξηροῦ 
οὔτε τὸ ξηρὸν ἄνευ τοῦ ὑγροῦ, ἀλλὰ πάντα ταῦτα λέγεται χατὰ τὴν ὑπεροχήν 8 Id. 
386052: διὰ δὲ τὸ ἐνίοτε μὲν τὴν ἀτμιδώδη γίνεσϑαι πολλαπλασίαν ὅτε δὲ τὴν ξηρὰν καὶ xa- 
πνώδη. ὅτε μὲν ἔπομβρα τὰ ἔτη γίνεται καὶ ὑγρά, ὁτὲ δὲ ἀνεμώδη xal αὐχμοί. ὁτὲ μὲν οὖν 
συμβαίνει καὶ τοὺς αὐχμοὺς καὶ τὰς ἐπομβρίας πολλοὺς ἅμα καὶ χατὰ συνεχῆ γίνεσθαι χώραν, 
ὁτὲ δὲ xal χατὰ μέρη. πολλάχις γὰρ ἡ μὲν χύχλῳ χώρα λαμβάνει τοὺς ὡραίους ὄμβρους ἣ 
«al πλείους. ἐν δέ τινι μέρει ταύτης αὐχμός ἐστιν’ ὁτὲ δὲ τοὐναντίον τῆς χύχλῳ πάσης ἣ 
μετρίοις χρωμένης ὅδασιν 7| καὶ μᾶλλον αὐχμώσης, ἕν τι μόριον ὕδατος ἄφϑονον λαμβάνει 
πλῆϑος 15 cf. Aristot. 8ὅ46020 24 ld. 360412: ἡ δὲ ξηρὰ [861]. ἀναϑυμίασις] 
τῶν πνευμάτων ἀρχὴ xal φύσις πάντων 


9 nomen] non CHM 4 excidit inflationis uero calidum 9 et sic in imbrem 
esse tempus illud] graece fort. ὥστε ἔπομβρον τὴν ὥραν γίνεσθαι 14 sicut CM: sic H 
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uidelicet et fumeam, et illis accidentia pertransire summatim. ipsa 
enim humiditas subleuata per solis caliditatem et partim relinquente 
eam calido propter longiorem distantiam maxime solis facta per fri- 
gidiorem aeris locum densatur et mutatur per rigiditatem in nubem: 
5in qua transmissa ex uapore aqua constat et refrigescit, aliquando 
quidem in guttationem exilem, aliquando uero in imbrem et pluuiam 
propter ualidiorem nubis densitatem. habet quoque imbrea aqua etiam 
lutum eo quod multum consubleuatur terrenum humidioribus uapori- 
bus. non omnis autem ex continenti aqua meatus imber est, sed qui 
10 per mutationem uaporis in nubem constitutus. saepe enim uenti 
ulolentior tempestas et turbo humidum ex fluminibus uel stagnis uel 
mari rapiens subleuat in altum, deinde intermittit. propter hoc etiam 
apparuerunt aliquando cum pluuia ranae et pisces ueluti sursum 
alicubi nascentes descendere, sicut etiam in Aegos fluminibus circa 
15 Hellespontum cecidit lapis ex aere, ex spiritu quidem raptus uiolen- 
tiore, descendens uero ad proprium. saepe quoque guttae sanguineae 
et pici similes fiunt ex igneo commixto nubibus simulque terreno 
guppsto, id est ex uentis collecto fimo. haec itaque omnia uiolenter 
et contra naturam sursum compulsa naturali meatu iterum fiunt deor- 
?0sum.  uaporis qualitas humida quidem et infirma neque in multum 
elata a terra, cum neque a spiritibus neque a calore effertur, prinum 
nebulam constituit, hoc est nubem infirmam; concreta uero paululum 
et expulsa ros dicitur, multum quidem aereum habens, paruam uero 
humiditatem.  uaporis autem in superioribus locis concretio efficitur 
95 nix, ex humida inflatione in altum rapta nondum uero transmutata 
in aquam, sed priusquam moueatur circumgelata sursum et deorsum 
deducta, ita ut sit nix et gelu, aut in hora hiemali, aut loco gelido 
frigore tantum superante ita ut etiam in terra calorem uincat, quem 
- quidem ex ignea inflatione habuit. tanta concretionis est uirtus propter 
30 aeris densitatem, αὖ in boreis locis et gelida zona propter eminentiam 
pagi neque imbres sint neque uenti, serenitas uero uniuersaliter do- 
minatur, et solius niuis descensio fit et glaciei concretio. ex talium 
quoque congelatione causarum grandines et aliorum unum quodque 
gelascentium humidorum fiunt et ad propriam deferuntur regionem, 


2 ex alio fonte (Theophrasto) 15 cf. Aristot. 344532: ὅτε ὁ ἕν Αἰγὸς ποταμοῖς ἕπεσς 
λίϑος ἐχ τοῦ ἀέρος, ὑπὸ πνεύματος ἀρϑεὶς ἐξέπεσε usb ἡμέραν 


1 illis] il H: eis CM 2 relinquentem Cf 4 motatur CITM (et sic saepius) 
5 constat H: consteterat CM refrigescit 77: rigescit CM T imbra H 

10 motacionem CH M 14 fluminibus CM: fluctibus ἡ 15 hellispontum CH 
ex spiritu CM: et spiritu 7 16 quoque CIT: uero M 117 pici similes] graece 
πιττώδεις 18 συρφετὸ sic CHM 21. 28 fulgore gelido ordo in H 

29 tante CM concretionis M: creationis 47: cretionis C 90 ut om. M 


SOLUTIONES AD CHOSROEM 85 


uiolenter quidem et contra naturam humido subleuato uapore, natura- 
liter autem ad propriam inclinato. quia uero usque ad superiorem 
locum et gelidum aera, eo quod superat solarium radiorem repercus- 
sionem deserens solis caliditatem, humidum subleuatum in aquam 
5 mutatur et alias coneretiones; non apparet autem depelli per super- 
excellentem aeris locum igneo meatu appropinquantem; ostendunt 
manifeste haec excelsa montium super nubila esse et serena, co quod 
concursus nubium et uentorum principium ex talibus duabus infla- 
tionibus factus non longe usque ad aerem ducitur: circa gelidum 
10 terminata locum mouentur in uentos et igneos concursus et aquae 
fluentis et rigentis differentias. locus enim ipse, ut diximus, aeris est 
frigidus, eo quod non est propinquus meatui ignis neque a terra re- 
pereussis radiis, qui prope terram prohibent consistere nubes segre- 
gantes caliditate concursus. itaque de inflationibus humidis in super- 
15jores locos et naturaliter iterum descendentibus post concursum, 
sufficiant tanta. «le his uero quae ex fumea inflatione fiunt et mu- 
tantur in igneos concursus, et haec in ea quae deorsum sunt uiolenter 
expelluntur et proici uidentur contra naturam, diffiniendum breuiter. 
calido enim et sicco coeuntibus quidem continuo et tendentibus sub 
?0 circularem meatum comprehendentibusque aera, occidit paruo motu 
et maiori consequenter facto ardere aera saepe ueluti fumum. si ergo 
latitudinem habet et longitudinem sufflagrantia, apparet ardens flamma, 
sicut in aruo ardentis stipulae. si uero secundum longitudinem tan- 
tummodo sit, et quaedam cadunt ex arsura ipsa scintillae, tunc fiunt 575 
35 quae uocantur faces et lampades, et iterum quae uidentur extentae 


———— ————— € 
—— —————— 


19 Aristot. 341513: πρῶτον μὲν ydp ὑπὸ τὴν ἐγχύχλιον φοράν ἐστι τὸ ϑερμὸν καὶ ξηρόν, 
ὃ λέγομεν πῦρ ... ὑπὸ δὲ ταύτην τὴν φύσιν ἀήρ. δεῖ δὲ νοῆσαι οἷον ὑπέκκαυμα τοῦτο ὃ νῦν 
εἴπομεν πῦρ περιτετάσϑαι τῆς περὶ τὴν γῆν σφαίρας ἔσχατον, ὥστε μιχρᾶς κινήσεως τυχὸν 
ἐχχάεσθαι πολλάχις ὥσπερ τὸν xamvóv 22 Id. δ41υ 35: ἂν μὲν γὰρ πλάτος ἔχῃ xal 
μῆχος τὸ ὑπέχχαυμα, πολλάχις ὁρᾶται χαιομένη φλὸξ ὥσπερ ἐν ἀρούρᾳ χαιομένης καλάμης" 
ἂν δὲ χατὰ μῆχος μόνον, οἱ χαλούμενοι δαλοὶ xal alye; καὶ ἀστέρες 20 ]d. 341932: 
ἐὰν δὲ τὰ μήχη τῆς ἀναϑυμιάσεως xatà μιχρά τε xal πολλαχῇ διεσπαρμένα T xal ὁμοίως 
χατὰ πλάτος καὶ βάϑος, οἱ δοχοῦντες ἀστέρες διάττειν γίνονται. ὁτὲ μὲν οὖν ὑπὸ τῆς χινήσεως 
ἡ ἀναϑυμίασις ἐκχαιομένη γεννᾷ αὐτά" ὁτὲ δὲ ὑπὸ τοῦ διὰ τὴν φῦξιν συνισταμένου ἀέρος ἐχ- 
χρούεται καὶ ἐχϑλίβεται τὸ ϑερμόν᾽ διὸ xal ἔοιχεν ἡ φορὰ ῥίψει μᾶλλον αὐτῶν ἀλλ᾽ οὐχ ἐκχ- 
χαύσει. ἀπορήσειε γὰρ ἄν τις πότερον ὥσπερ ἡ ὑπὸ τοὺς λύχνους τιϑεμένη ἀναϑυμίασις ἀπὸ 
τῆς ἄνωθεν φλογὸς ἅπτει τὸν χάτωϑεν λύχνον (ϑαυμαστὴ γὰρ xal τούτου ἡ ταχυτής ἐστι καὶ 
ὁμοία ῥίψει, ἀλλ᾽ οὐχ ὡς ἄλλο» xal ἄλλου γιγνομένου πυρός), ἣ ῥίψεις τοῦ αὐτοῦ σώματός 
εἰσιν αἱ διαδρομαί. ἔοικε δὲ δὴ δι᾽ ἄμφω" xol γὰρ οὕτως ὡς ἡ ἀπὸ τοῦ λύχνου γίνεται, xal 
Eva διὰ τὸ ἐχϑλίβεσϑαι ῥιπτεῖται, ὥσπερ οἱ ἐκ τῶν δαχτύλων πυρῆνες 


.9 aera CM: aere H 9 ad om. H 12 eo quod CM: eoque H 13 qui 
prope terram etc.] graece fort. fuit ot ἐγγὺς τῆς γῆς κωλύουσι συνίστασθαι νέφη, διαχρίνοντες 
τῇ ϑερμότητι τὰς συνδρομάς 14 caliditate 77: calide CM 16 sufficiant CH: 
sufficiunt M 20 comprehendentibusque CM: comprehendentibus 77 22 suffla- 
grancia H: suffraganti CM 23 ardentes CH.M 24 arsura] w. ad p. 71.29 
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stellae ex quibusdam talibus arsuris: inflatio enim ex motu ardens 575 
uidetur haec gignere: quando uero a consistente per geliditatem aere 
comprimitur et expellitur calidum, est horum meatus proiectione 
quadam magis, sed non exarsura. sicut enim sub lucernas posita in- 

5 flatio a flamma quae desursum est accendit deorsum lucernam, et 
cito ignis attrahitur fumo accensae summitatis candelabri uiolenter 56 
attraetus; sie quoque et sursum factas efflagrationes aestimandum 
compressas proiici deorsum cum ui, sicut ex digitis nuclei oliuae 
compressi uiolenter proiiciuntur: etenim ipsi graue habentes uidentur 

10 saepe sursum uiolenter ex digitis pulsi: deorsum uero proiiciuntur 
exusta in aere, eo quod densitate compelluntur ea et deorsum proii- 
ciuntur uiolentius. per hoc etiam fulmina et qui dicuntur ex nubi- 
bus uenti et talia omnia ferunter deorsum. etenim naturaliter sur- 
sum fertur omne calidum: contra naturam itaque ignea arsura repel- 80 

15litur deorsum. per positionem uero inflationis, utcunque euentus sit 
positus latitudinis et profundi, sie fertur aliquando. quidem sursum, 
aliquando autem deorsum aut etiam oblique; maxime uero in obli- 
quum depelluntur. per hoc duobus meatibus feruntur quae feruntur, 
ui quidem deorsum, natura uero sursum. per hoc etiam discurren- 

20 tium stellarum meatus plurimus obliquus fit, co quod uero iuxta ter- 79 
ram sint, et uelocitas eorum similis his quae nobis proiiciuntur est 
ita ut etiam uideantur multa uelocitate praeterire tunc solem et reliqua 
astra. hoc quoque ipsum accidit et circa eos qui dicuntur turbines. 
fit enim turbo cum segregatus spiritus ab aliqua nube offenditur et 

25 circeumuoluitur circa nubem circulum faciens et circa illam corrobora- 


— 


9 Aristot. 369321: εἰς τοὐναντίον τῆς πυχνότητος ἀναγκαῖον γίγνεσθαι τὴν ἔχϑλιψιν, οἷον ol 
πυρῆνες οἱ éx τῶν δαπτύλων πηδῶντες" xal γὰρ ταῦτα βάρος ἔχοντα φέρεται no)Àdxi ἄνω 
10 ld. 342312: χάτω δὲ ῥιπτεῖται διὰ τὸ τὴν πύχνωσιν εἰς τὸ χάτω ῥέπειν τὴν ἀπω- 


ϑοῦσαν. διὸ χαὶ οἱ χεραυνοὶ χάτω πίπτουσιν 12 Id. 869419: διὸ xal οἱ χεραυνοὶ 
xal οἱ ἐχνεφίαι xal πάντα τὰ τοιαῦτα φέρεται xácio, καίτοι πεφυχότος ἄνω τοῦ ϑερμοῦ φέ- 
ρεσϑαι παντός 15 Id. 342321: διὰ δὲ τὴν ϑέσιν τῆς ἀναϑυμιάσεως ὅπως ἂν τύχῃ 


χειμένη τοῦ πλάτους xal τοῦ βάϑους, οὕτω φέρεται ἢ ἄνω ἣ χάτω ἣ εἰς τὸ πλάγιον: τὰ 
πλεῖστα δὲ εἰς τὸ πλάγιον διὰ τὸ δύο φέρεσθαι φοράς, βίᾳ μὲν χάτω,. φύσει δ᾽ ἄνω: πάντα 
γὰρ κατὰ τὴν διάμετρον φέρεται τὰ τοιαῦτα. διὸ χαὶ τῶν διαϑεόντων ἀστέρων ἡ πλείστη λοξὴ 
γίνεται φορά... πάντα δὲ χάτω σελήνης ταῦτα γίνεται. σημεῖον δ᾽ ἡ φαινομένη αὐτῶν τα- 
χυτὴς ὁμοία οὖσα τοῖς ὑφ᾽ ἡμῶν ῥιπτουμένοις, ἃ διὰ τὸ πλησίον εἶναι ἡμῶν πολὺ δοχεῖ τῷ 
τάχει παραλλαττεῖν ἄστρα τε xal ἥλιον καὶ σελήνην 241 cf. Aristot. 371539: Nic. Blem- 
mid. Epit. phys. p. 148—50 ed. Wegelin 


ὃ est G? in ras. (5 fere lit. eras.) 4 sed non ex- G? in ras. 1 estimandum G 
8 digitis G!: degitis G? (sic etiam infra, v. 10) 2] et] et an etiam, incertun in G 
23 quoque ipsum G?: ipsum quoque G! 24 fuit fort. graece γίνεται γὰρ τυφὼν ὅταν 
τὸ ἐχ νέφους ἐχχρινόμενον πνεῦμα ἑτέρῳ τινὶ νέφει ἀντιχροῦῃ xal περιστρέφηται περὶ τὸ νέφος 
ἕλιχα ποιοῦν xal περὶ ἐχεῖνο ἐρρωμένον οὕτως ὥστε xal τι μέρος ἀναρπάζειν τοῦ νέφους, τῷ 
μὴ δύνασθαι ἀπ᾿ ἀλλήλων διαχρίνεσϑαι 
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tus ita αὐ οὐ quandam partem arripiat nubis, eo quod non possunt 515 
ἃ se inuicem segregari. per hanc igitur collisioném euectus oblique 80 
in terram fertur, et quae mouentur ab eo conuertens in circuitu 
mouet. propterea etiam saepe conuertens quaedam eorum quae in 
$ terra seu in mari sunt in altum subleuat, exitum non inueniendo in 
se ipsum iterum reflectens. unde ex mari saepe quidem aquam ab- 
strahit; iam uero ibi naues aduenientes subleuat aquarum tractu acci- 
piens in altitudinem; ex terra quoque lapides et alia, saepe etiam 
animalia subleuat. haec autem ad paululum erepta deferuntur iterum 90 
10sicciora facta propter ariditatem sustollentis ea spiritus. quia uero 
ignis de caelo et cometae et unumquodque ignitorum ex arida in- 
flatione fiunt circa nostrum aera, demonstrat uisibium aspectus et 
maxime fulminum differentiam habentium et concursum et impetum, 
sicut etiam nomina: tanta enim quaedam eorum utuntur nimietate 
15 uelocitatis, ut quaedam quidem repercutientia et solida urant, quae- 
dam uero rariora et subtiliora transgressione custodiant illaesa: ete- 1 
nim aliquando per parmam ueniens aes quidem eius propter reper- 
cussionem conflauit, lignum uero illaesum custodiuit: spiritus enim 
urens fulmen. et aliarum quoque passionum in aere consistentium 
20 inest uidere substantias ex spirituali inflatione, utpote sit de tonitru 
dicendum et fulgoratione. nubibus frequentibus et conuenientibus 
euecta inflatio offendens uiolentur in eis facit plagam, cuius sonus 10 
uocatur tonitru; collisione uero facta contritum in eis igneum ex- 
primit fulgorationem. sic prius quidem tonitru fulgoratione fieri; ap- 
25 parere autem priorem fulgorationem, eo quod uisus auditum praecedit 


2 cf. Nic. Blemmid. 1. c. p. 149: φερόμενος οὖν ὃ τυφὼν χάτω xal διὰ τὴν ἀντίχρουσιν χύχλῳ 
περιαγόμενος καὶ οὕτω συστρεφόμενος xal ποιῶν ἕλιχα" οἷς ἂν προσπέσῃ, ταῦτα χύχλῳ στρέφων 
χινεῖ. διὸ xal τινα πολλάχις τῶν ἐπὶ γῆς ἣ ϑαλάττης στρέψας εἰς ὕψος ἀνέλχει, ὡς ἐπὶ τὸ 
αὐτὸ πάλιν ἀναχάμπτων τῷ μὴ ἔχειν διέξοδον. ἐκ μὲν οὖν ϑαλάσσης ὕδωρ ἀνασπᾷ πολλάχις" 
ἤδη δὲ xal πλοῖον ἐμετεώρισε τῇ δίνῃ περιλαβών" ἐχ δὲ τῆς γῆς xal ξύλα xal λίϑους, ἤδη δὲ 
xal ζῷα, τὸν αὐτὸν τρόπον ἀνήνεγχεν. ὅσα δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀναφέρονται, ὀλίγον μετεωρισϑέντα 
χαταφέρονται πάλιν, ξηρότατα γενόμενα διὰ τὴν ξηρότητα τοῦ ἀνάγοντος ταῦτα πνεύματος 

15 cf. Aristot. 371224: διὸ καὶ τὰ μὲν ἀντιτυπήσαντα τάσχει τι, τὰ δὲ μὴ οὐδέν, οἷον ἀσπί- 
δος ἤδη τὸ μὲν χάλχωμα ἐτάχη, τὸ δὲ ξύλον οὐϑὲν ἔπαϑεν — Nic. Blemmid. l.c. p. 151 
21 cf. Aristot. 369227: αὕτη [scil. ἡ ἀναθυμίασις] συνιόντων τῶν νεφῶν ἐχχρίνεται, βίᾳ δὲ 
φερομένη χαὶ προσπίπτουσα τοῖς περιεχομένοις νέφεσι ποιεῖ πληγήν, ἧς ὁ ψόφος χαλεῖται βροντή 
24 cf. Aristot. 86907: γίνεται δὲ μετὰ τὴν πληγὴν καὶ ὕστερον τῆς βροντῆς" ἀλλὰ φαίνεται 
πρότερον διὰ τὸ τὴν ὄψιν προτερεῖν τῆς ἀχοῆς — Nic. Blemmid. 1. ὁ. p. 147: γίνεται δὲ μετὰ 
τὴν βροντὴν καὶ ὕστερον τῆς πληγῆς. ἡ βίαιος γὰρ χίνησις χαὶ ἡ πληγὴ αἰτία ἐστὶν αὐτῷ τῆς 
ἐχπυρώσεως᾽ διὰ μέντοι τὸ τὴν ὄψιν ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἰδίων αἰσϑητῶν πρώτην τῆς ἀκοῆς, 
διὰ τοῦτο πρὸ τοῦ ἀχουσϑῆναι τὴν βροντὴν ὁρᾶται ἡ ἀστραπή. 


10 propter G? in marg.; in textu una litera erasa, fort. compend. per 13 differentiam 
etc.] graece fort. διάφορον ἐχόντων χαὶ τὴν συνδρομὴν xal ὁρμὴν ὥσπερ xai τὰ ὀνόματα 
[Duebnero διαφορώτατα scripsisse Priscianus videtur] 21 dicendum G? ín ras, 
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circa propriorum sensibilium assumptionem. anomale igitur factis so- 576 
nitibus sinuositate nubium constat quidem ex his tonitru, spiritus 
uero igneus et infirma quadam flagrantia utens deinde cadens facit 
fulgorem. ex his itaque omnibus collectis unumquodque in terra seu 99 

5 aere consistentium habet quidem suum naturale momentum sursum 
uersus, et deorsum uim patiens contra naturam opprimitur, et iterum, 
siquidem permanserit, ad proprium refertur. 


CAP. VIII. 
Titulus deest. 


10 Et hoc quoque: quare omne animal aut animatum aut aliud 
quoddam sicuti germinum uel seminum translatorum a regione in 
regionem aut locos quosdam, aut nascentium ibi, post tempus et ex 
generatione degressionem conuertuntur ueluti in plurimum in illam 
naturam seu formam illius terrae in quam transducta sunt? et si qui- 

15 dem illorum conuersionis causa aer aut terra ibi regionis facta est, 
ob quam causam semper ibi habitantes aut ibi nascentia, etsi similia 10 
genere sint, differunt forma et similitudine et aliis quibusdam? uni- 
uersaliter enim natura hominum secundum clima et regionem habitans 
manifesta est qualis coloris et formae sit. constat enim cognoscere 

20 homines orientales partes habitantes et anima et corporibus per oc- 
casum degentibus magis similes secundum animam habitantibus 
orientem. — similiterque de habitantibus alias partes deliberan- 
dum. in praesentis kapituli inquisitionem illa praeponenda quae 30 
dicta sunt prius de immortalitate et simplicitate et in corpora- 

25 litate animae et secundum essentiam immutabilitate, qualitatibus 
quidem irrationalis uitae et corporalibus materiis et passionibus 
proprias operationes et uirtutes immutantis, ueluti uerbi gratia con- 
formatae materiali et circumstantibus extrinsecus, non tamen secun- 
dum naturam propriam uariatae. his itaque in omnibus praeordinatis, 


-— — —— — 


1 cf. Aristot. 369b 1: παντοδαποὶ δ᾽ οἱ ψόφοι διὰ τὴν ἀνωμαλίαν τε γίνονται τῶν νεφῶν xal 
διὰ τὰς μεταξὺ χοιλίας, T, τὸ συνεχὲς ἐχλείπει τῆς πυχνότητος. ἡ μὲν οὖν βροντὴ τοῦτ᾽ ἔστι 
καὶ γίνεται διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν: τὸ δὲ πνεῦμα τὸ ἐχϑλιβόμενον τὰ πολλὰ μὲν ἐχπυροῦται 
lenti xal ἀσϑενεῖ πυρώσει, xal τοῦτ᾽ ἔστιν: ἣν χαλοῦμεν ἀστραπήν, T, ἂν ὥσπερ ἐχπῖπτον τὸ 
πνεῦμα χρωματισθϑὲν ὀφϑῇ 10 cf. Plato Rep. VI. 497 B: Theophrastus H. P. 8.8 


l propriorum) priorum G! 9 deest titulus, spatio vacante in GH ll transla- 
torum] translat-( )-r-( ) 6 12 post tempus etc.] graece fort. μετὰ χρόνον xal 
τὴν ἐχ γενετῆς μετάστασιν 13 digressionem ἢ plurimum] plus ΟἹ 14 si CM: 
sic G: om. H 18 regionem habitans) -nem habitans G? in litura vel lacuna 
19—21 locus vitiosus fortasse etiam in ipso graeco codice 19—20 constat— orientales] 
-Stat—orientales G? in litura vel lacuna 21 magis similes G? in litura vel lacuna 
post similes fort. 3 litt. eras. G 25 immotabilitate G? 21 immotantis G? 
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tus ita ut et quandam partem arripiat nubis, eo quod non possunt 515 
ἃ se inuicem segregari. per hanc igitur collisioném euectus oblique 80 
in terram fertur, et quae mouentur ab eo conuertens in circuitu 
mouet. propterea etiam saepe conuertens quaedam eorum quae in 
5 terra seu in mari sunt in altum subleuat, exitum non inueniendo in 
se ipsum iterum reflectens. unde ex mari saepe quidem aquam ab- 
strahit; iam uero ibi naues aduenientes subleuat aquarum tractu acci- 
piens in altitudinem; ex terra quoque lapides et alia, saepe etiam 
animalia subleuat. haec autem ad paululum erepta deferuntur iterum 90 
10 sieciora facta propter ariditatem sustollentis ea spiritus. quia uero 
ignis de caelo et cometae et unumquodque ignitorum ex arida in- 
flatione fiunt circa nostrum aera, demonstrat uisibium aspectus et 
maxime fulminum differentiam habentium et concursum et impetum, 
sicut etiam nomina: tanta enim quaedam eorum utuntur nimietate 
15 uelocitatis, ut quaedam quidem repercutientia et solida urant, quae- 
dam uero rariora et subtiliora transgressione custodiant illaesa: ete- 1 
nim aliquando per parmam ueniens aes quidem eius propter reper- 
cussionem conflauit, lignum uero illaesum custodiuit: spiritus enim 
urens fulmen. et aliarum quoque passionum in aere consistentium 
20 inest uidere substantias ex spirituali inflatione, utpote sit de tonitru 
dicendum et fulgoratione. nubibus frequentibus et conuenientibus 
euecta inflatio offendens uiolentur in eis facit plagam, cuius sonus 10 
uocatur tonitru; collisione uero facta contritum in eis igneum ex- 
primit fulgorationem. sic prius quidem tonitru fulgoratione fieri; ap- 
25 parere autem priorem fulgorationem, eo quod uisus auditum praecedit 


2 cf. Nic. Blemmid. l. c. p. 149: φερόμενος οὖν ὁ τυφὼν χάτω xal διὰ τὴν ἀντίχρουσιν χύχλῳ 
περιαγόμενος xal οὕτω συστρεφόμενος xal ποιῶν ἕλιχα" οἷς ἂν προσπέσῃ, ταῦτα χύχλῳ στρέφων 
χινεῖ. διὸ xal τινα πολλάχις τῶν ἐπὶ γῆς ἣ ϑαλάττης στρέψας εἰς ὕψος ἀνέλχει, ὡς ἐπὶ τὸ 
αὐτὸ πάλιν ἀναχάμπτων τῷ μὴ ἔχειν διέξοδον. ἐχ μὲν οὖν ϑαλάστης ὕδωρ ἀνασπᾷ πολλάχις" 
ἤδη δὲ xal πλοῖον ἐμετεώρισε τῇ δίνῃ περιλαβών" ἐχ δὲ τῆς γῆς xol ξύλα xai λίϑους, ἤδη δὲ 
xal ζῷα, τὸν αὐτὸν τρόπον ἀνήνεγχεν. ὅσα δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἀναφέρονται, ὀλίγον μετεωρισϑέντα 
καταφέρονται πάλιν, ξηρότατα γενόμενα διὰ τὴν ξηρότητα τοῦ ἀνάγοντος ταῦτα πνεύματος 

15 cf. Aristot. 371324: διὸ xal τὰ μὲν ἀντιτυπήσαντα πάσχει τι, τὰ δὲ μὴ οὐδέν, οἷον ἀσπί- 
ὃος ἤδη τὸ μὲν χάλχωμα ἐτάχη, τὸ δὲ ξύλον οὐθὲν ἔπαϑεν — Nic. Blemmid. l.c. p. 151 
91 cf. Aristot. ὅ69427: αὕτη [scil. ἡ ἀναϑυμίασις] συνιόντων τῶν νεφῶν ἐχχρίνεται, βίᾳ δὲ 
φερομένη xal προσπίπτουσα τοῖς περιεχομένοις νέφεσι ποιεῖ πληγήν, ἧς ὁ ψόφος χαλεῖται βροντή 
24 cf. Aristot. 6907: γίνεται δὲ μετὰ τὴν πληγὴν καὶ ὕστερον τῆς βροντῆς" ἀλλὰ φαίνεται 
πρότερον διὰ τὸ τὴν ὄψιν προτερεῖν τῆς ἀχοῆς — Nic. Blemmid. l.c. p. 147: γίνεται δὲ μετὰ 
τὴν βροντὴν καὶ ὕστερον τῆς πληγῆς. ἡ βίαιος γὰρ κίνησις xal ἡ πληγὴ αἰτία ἐστὶν αὐτῷ τῆς 
ἐχπυρώσεως᾽ διὰ μέντοι τὸ τὴν ὄψιν ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἰδίων αἰσϑητῶν πρώτην τῆς ἀχοῆς, 
διὰ τοῦτο πρὸ τοῦ ἀχουσϑῆναι τὴν βροντὴν ὁρᾶται ἡ ἀστραπή. 


10 propter Ο in marg.; in textu una litera erasa, fort. compend. per 13 differentiam 
etc.] graece fort. διάφορον ἐχόντων xal τὴν συνδρομὴν xal ὁρμὴν ὥσπερ xal tà ὀνόματα 
[Duebnero διαφορώτατα scripsisse Priscianus videtur) 21 dicendum G? in ras, 
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cipantibus, quoniam et in domu hoc fortasse sit non commixta aliis: 57] 
ea enim solummodo habebit quae sunt naturae et quaecunque a pa- 
rentibus accepit unusquisque, et si quidam horum sint uetustiores s s 80 
et multi originem inde habent, solam regionem aut etiam disciplinam 
5 nominantes quasi hinc occasionum et seminum naturales eis insitorum 
motus et formas. itaque causae mutationum naturales sunt et poli- 
ticae, ad uarietatem sufficientes per se ipsam quidem utraque, adhuc 
uero magis una in mixtura inter se ipsas. acceperit et hoc quis ibi 
ad differentiam: alimenta quidem enim in montanis aridiora et minus 
10 terrena siue bene spirantia consistunt et densant corpora et partium 99 
unumquodque rectum faciunt et non peruersum neque ab ulla aliena 
uirtute prohibitum. propria enim est ad singulos quosque commode- 
ratio per horas oppositas et simpliciter angulares. respirans enim aer 
qui est purus maximum in hoc dat momentum, quanto quidem eo et 
15 plurimo utimur et ad potentissima uitae. adhuc quoque et efficaciora 
et móbiliora accidit in montanis esse animalia et differentiam habere 
circà corpus et animam: fortiora enim sunt et furoris magnitudinem 1 
simul aeris mixtura per circumstantiam recipiunt: coauget uero quo- 
quo modo et labor et quod non indigent aescae multae; in planis 
20 autem e contrario haec habent contra qualemcunque causarum effec- 
tum. homines itaque et reliqua animalia transferentes in locos alios 
continuo differentiam habemus: alii enim in quibusdam locis agresti- 
ores et stulti, et aesca grauiori non facile perfecti fiunt et « « medio- 
criores et mansueti et plus ad aescam oportuni: talia autem coope- 10 
25 rantur et ad fortitudinem, et iterum ad formidinem uel timorem, aut 
ad mobilitatem et pigriorem statum: anomalum enim naturales faciunt 
causae adiecta etiam disciplina. itaque liberales esse uidentur etiam 
otiosi, ad lucrum et negotia ineruditi, et statum in anima firmum 
habent; ferociores uero et duri et ad iter agendum oportuni, habentes 
30 simul ingeniosum et uelox ad motum. per hoc etiam seniores magis 
stabiles sunt et rationabiliores cum prudentia; mores uero iuuenum 30 


λοὶ τὴν ἀρχὴν αὐτόϑεν ἔχουσιν, ol μόνην τὴν χώραν ἢ xal τὴν παιδείαν ὀνομάζοντες, ὡς 
ἐντεῦϑεν τῶν ἀφορμῶν οὐσῶν xal σπερμάτων τινῶν φυσικὰς αὐτοῖς ἐμφυόντων χινήσεις xal 
εἴδη. αἱ μὲν οὖν αἰτίαι τῶν μεταβολῶν φυσιχαί εἰσι xal πολιτικαί, πρὸς τὴν ἐξαλλαγὴν ἀρ- 
χοῦσαι χαϑ᾽ ἑαυτὴν μὲν ἑχατέρα, ἔτι δὲ μᾶλλον τῆς μιᾶς ἐν μίξει τῇ πρὸς ἀλλήλας 

ὃ lacunam indicavi 6 motationum G? politicae G? in ras. 8 una CHM: 
om. G, sed fuisse olim in margine videtur mixtura] mi-( ) Ὁ 9 differentiam 
alimenta] different-( )-ta G graece fort. τροφαὶ μὲν γὰρ αἱ ἐν τοῖς ὀρεινοῖς ξηρό- 
τεραι, καὶ τὰ ἧττον πεδινά, ἤτοι τὰ εὔπνοα, συνίστησι xol πυχνοῖ τὰ σώματα 15 effi- 
catiora G 16 differentiam] different-( ) G 18 post mixtura duae litt. eras. G 
22 continuo] con-( ) G agrestiores] ( )-ores G 23 aesca grauiori] i. e. 
τῆς τροφῆς βαρυτέρας οὔσης mediocres G! [lacunam indicavi; graece enim xal ἄλλοι δὲ 
μετριώτεροι xal πρᾶοι fuisse videtur: cetera non satis expedio] 29 ferociores uero] i. e. 
οἱ δὲ ϑυμοειδέστεροι 30 post motum vacat spatiolun in versus fine in G Per] 
( yer G 
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mobiles et uelociores. facit quoque quiddam ad transmutationem et 57] 
corporum uelocitatem aut motum et paupertatis indigentiam et diuitias. 
ex naturalibus uero causis color et formae speciositas comparatur. 
etenim quidam ex albis nigri fiunt, alii uero ad ruborem et nigrnm 578 
5 transmutantur; et alii quidem extentos capillos, alii uero crispos et 
si qua alia corporalis speciositatis uarietas. dicit quoque et Strabon 80 
geometricus in Italia cirea Thurion ciuitatem duo flumina esse Syba- 
rim et Crathim: unum quidem Subaris bibentes equos ex eo rauiosos 
esse facit (propterea et greges abigunt ex eo); Crathis uero homines 
10 Jauantes rubeos crines et albos crines faeit habere et alias multas pas- 
siones sanat. dicunt autem et in Euboia insula Graeciae duo flumina 
esse, quorum unum quidem Cerces, alterum uero Neileus uocatur: 
quorum ab uno quidem bibentes oues albae fiunt, ab altero uero 40 
nigrae. οἱ apud alios plurimos per unumquemque historiographorum 
15 inueniet quis differentias: sed superfluum fortasse sit eas per partes 
enarrare, et quomodo hoc superiores quidem partes corporis disponan- 
tur ad fortitudinem, inferioribus uero magis subuehitur. itaque genera- 
tionem omnibus gentibus significat talis ex locis differentia. ipsae 
enim maxime cum comprehendente, id est aere, propriae et naturarum 
20 et alteritatis causae. itaque plus inuenerit quis et animalium et ὅθ 
germinum inaequalitatem in Europa, per Libyam uero ut omnino 
similia quodammodo sibimit. causa autem quia similis aer: non enim 
multum facit aestas ibi et hiems. in Asia uero et adhuc magis in 
Europa magnae et dissimiles distantiae: causa autem positio unius- 
25 cuiusque ad solis circulum assumpta. eadem uero causa ot quae sunt 


6 Strabon] p. 263 Cas.: τὴν δὲ πόλιν εἰς ἕτερον τόπον μετέϑηχαν πλησίον xal Θουρίους προ- 
σηγόρευσαν ἀπὸ χρήνης ὁμωνύμου. ὁ μὲν οὖν Σύβαρις τοὺς πίνοντας ἵππους ἀπ᾿ αὐτοῦ πτυ- 
ρτιχοὺς ποιεῖ. διὸ xal τὰς ἀγέλας ἀπείργουσιν ἀπ’ αὐτοῦ" ὁ δὲ Κρᾶϑις τοὺς ἀνθρώπους ξαν- 
ϑοτριχεῖν καὶ λευκοτριχεῖν ποιεῖ λουομένους xal ἄλλα πολλὰ πάϑη ἰᾶται (cf. Aristot. 8465533) 
11 cf. Strabo 449 Cas.: εἰσὶ δὲ νῦν Εὐβοῖται ποταμοὶ Κηρεὺς καὶ Νηλεύς, ὧν ἀφ᾽ οὗ μὲν 
πίνοντα τὰ πρόβατα λευχὰ γίνεται, ἀφ᾽ οὗ δὲ μέλανα (cf. Aristot. 8460 86) 


1 transmotationes G? 2 locus vitiosus; frustra Duebner coni. paupertatis indigentia 
et diuitiae 5 transmotantur G? et alii quidem etc.] graece fort. καὶ ἄλλοι μὲν 
τετανοτριχοῦσιν ἄλλοι δὲ οὐλοτριχοῦσι, x&v εἴ τις ἄλλη τοῦ σωματιχοῦ εἴδους διαφορά 

6 corporalis] corpo-( )-lis ὦ ( geo-( )-tricus G thurionum CGH M 
(θούριον Mristot. 846533) 8 rauiosos scripsi: ramosos GITM: rauosos (ni fallor) C 
(πτυρτιχούς Strabo) 11 greciae Ὁ 14 hi-( )-ograforum G': hi-( )-agra- 
phorum G? 16 graece fort. xai τίνι τρόπῳ τοῦτο... (ercidisse nonnihil videtur) τὰ 
μὲν ἀνώτερα μέρη τοῦ σώματος διατίθεται πρὸς ἀνδρείαν, τοῖς bà χατωτέροις μᾶλλον ὑπο- 
βαστάζεται 18 ipsae] i.e. αὗται. Duebner 19 maxime G!: maximae G? 

id est aere CM: om. G (in textu) H, sed in margine G. olim vestigia eius additamenti in- 
venit. Duebner et (ante naturarum)) ( ) G 20 et animalium] (. )-nimalium G 
21 eyropa G 24 eyropa G 25 graece fort. τῇ αὐτῇ δ᾽ αἰτίᾳ καὶ τὰ piv xac 
Εὐρώπην οὐχ ὅμοια ὑφίσταται τοῖς γεννῶσι οὐδ᾽ ἐν τῇ αὐτῇ πόλει, τὰ δὲ περὶ Λιβύην xal 
Αἴγυπτον ὡς πάντη xol πόρρω διέστηχότα 
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quidem per Europam non similiter subsistunt parentibus neque in 578 
eadem ciuitate, circa uero Libyam et Aegyptum ut omnino et longe € 
distantia. locorum quoque speculationis et aerum causae quod non 
omnia animalia et germina per omnes deinceps fiunt locos, sed un- 

δ umquodque in quibus continetur naturaliter et proprie: neque enim 
elephantes neque grifae neque genera aliorum animalium quaecunque 
peregrina et naturam habentia rariorem extra consueta est loca ac- 
cipere; sed et habundantium quaedam et communiorum neque princi- 
pium in quibusdam inueniuntur locis, ut leones et lupi seu quod- τὸ 

10 cunque tale: multae enim regiones horum nesciunt statum. uidemus 
autem et per horam anni quia quaedam omnino exalienantur regione 
ei uolatilium et aquatilium, quaedam uero non apparent et foueas 
habent, eo quod non possunt temperantiam sustinere; et quaedam 
quidem hieme, quaedam uero aestate. Unumquodque autem animal 

15 ad suam naturaliter inducitur salutem: cum uero quae sunt communi 
causa deficiunt, tunc et quaedam latentes et speciales connaturaliter 80 
subsistunt causae per quas possunt; et genus unum animalis saepe in 
quodam loco non inhabitat, sicut lepus in Ithace insula Graeciae et 
in altera insula quae est in illo mari. ibi enim si quis dimiserit 

20 leporem, inuenitur ad extrema tendere usque dum «d mare consistat, 
quasi in hunc ultimum confugiens locum: tum circa ciuitates aut 
alios locos nullo modo stare et manere eum posse dicunt, sed circum- 
currere insulam quasi dolentem et compulsum et neque experientem 99 
omnino pastum quendam aut aescam. simile quoque et quod circa 579 

?5 Cretam est: illic enim circa Cyloniam ciuitatem usque Eleuthernen 
fiunt solummodo cerui et singulares et uiperae et attagines: uide aliam 
T omorynyson T nullum horum ingreditur, sed alia nutrit animalia, 

18 cf. Aristot. 60622: ἐν Ἰϑάχῃ δ᾽ ol δασύποδες, ἐάν τις doi, κομίσας, ob δύνανται ζῆν, 

ἀλλὰ φαίνονται τεϑνεῶτες πρὸς τῇ ϑαλάττῃ ἐστραμμένοι, ἧπερ ἂν εἰσαχϑῶσιν (cf. Rosei Aristot. 
pseudep. p. 331) 24 cf. Plin. N. H. 8.227: In Olympo Macedoniae monte non sunt 
lupi, nec in Creta insula. ibi quidem nec uulpes ursiue atque omnino nullum maleficum 
animal praeter phalangium. araneós id genus dicemus suo loco. mirabilius in eadem 


insula ceruos praeterquam in Cydoneatarum regione non esse, item apros et attagenas 
irenaceos (v. Meursii Creta, 2.8; Rosei Aristot. pseudep. p 331) 


] eyropam G 2 aegiptum G! 6 elifantes ὦ grifae] grypes Duebner 


1 rariorem] rario- G? in ras. 9 inueniuntur Duebner: inueniunt CGHM (cf. ad p. 41.11) 
l0 multae] ( )-tae G uidemus] ui-( ) G 11 exali-( )-nantur Οἱ [graece 
fuit. ἀπαλλάττεται τῆς χώρας] 12 quaedam] quaed-( ) G 18 inc( )-tat G 

19 demiserit G? 23 dolentem] ( )-entem G 24 quendam] ( )-dam G 

25 est] ( )-st G Cyloniam] i. e. Κυδωνίαν 26 fiunt] ( )-nt G atta- 
gines] add. gloss. in marg. G auium species 39! omorynyson GÀ: omorynyson €: 


omorinsion 47: add. gloss. in marg. G insula graece nysos dicitur [graece fortasse fuit 
ἰδοὺ ἑτέραν ὅμορον οὖσαν οὐδὲν τούτων εἰσέρχεται, ἀλλ᾽ ἄλλα μὲν τρέφει ζῷα λύχους δ᾽ ἣ 
ἀλώπεχας ἢ τι τῶν μειζόνων καὶ χαχούργων οὐδαμῇ) 
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lupos uero aut uulpes aut quid maiorum et malefactorum nullo modo, 579 
neque mordacium et nociuorum reptilium praeter φαλλαγγια, id est 
araneas morsu nociuas. translata autem quaedam animalium in alias 1 
regiones aequaliter quidem permanent et nutriuntur, fortassis uero de- 
5ficiunt non administrantia mutationis superfluitate: superabundantia 
enim corruptrix est omnium. 81 uero omnino transmutata potuerint 
manere, non iam saluificant eandem sic per omnia membrorum aug- 
mentationem neque totius formae affectum. propterea etiam hanc qui- 
dam occasionem inueniunt qui habitant in extremis transmutati locis, 
10 utpote aquilonem et meridiem, ortum et occasum. itaque singuli qui- 10 
que eorum similes fiunt his ad quos transmutati sunt. magna enim 
distantia Aethiopis et Scythi, et iterum Celti et Libyis Indique et Ara- 
bis: sed mutat et transfert tempus naturas etsi Graecos ubique habitan- 
tes: eteuim hic mutatio non prius sinitur ad conuersationes fieri. ex 
15 his itaque omnibus manifestum quomodo natura bene formata et se- 
cundum corpora et animae operationes et uirtutes, transmutationes 90 
uero per regiones singulas temporis quidem indigent conuenientis locis 
non tantum, sed et resessionis in locorum propria: ob hoc etiam qui- 
dam priorum in eis manent et saluant formas. optimus autem om- 
2) nium Hippocrates, sapiens medicinae notitiarum, disserit de talibus 
in his quae ait de aere, locis, aquis, causam esse dicens differentiae 
morum et modorum magnitudinisque et formae et corporum crassitu- 
dinis, eorumque quae sunt per unumquenque aera, et mixturam ho- 80 
rarum, locosque et aquarum qualitatem et circa homines et reliqua 
25 animalia et germina et semina et omnino nascentium unumquodque: 
ex mixtura enim aeris et locorum et aquarum paruae aut magnae 
fiunt mutationes. 


21 cf. Hippocrates περὶ ἀέρων ὑδάτων τόπων c.12sqq. (t. 2 p. 52sqq. Littré) 


1 aut prius] et Οἱ 9 graece fort. μεταβληϑέντα δέ τινα τῶν ζῴων εἰς ἑτέρας χώρας 
ἴσως μὲν διαμένει xal τρέφεται, ἴσως δ᾽ ἐνδίδωσιν οὐχέτι ἀρχοῦντα τῇ τῆς μεταβολῆς περισσό- 
τὴτι (ἀντίσχειν) 4 permanent] perma-( ) G 9 mutationis superfluitate] ad muta- 


tionis superfluitatem 6! superabundantia G 4 saluiuificant G 8 prop- 
terea ete.] graece fort. διὸ xal ταύτην τινὲς τὴν αἰτίαν εὑρίσχονται 10 meridiem] me- 
ridie-( ) € 11 simil-( )-unt G 12 distantia] distan-( ) G Scythi] i. e. 
Σχύϑου Celti] i. e. Κελτοῦ vel. Κέλτου Libyis] libes G!: lybies G?: libies H: 
libiis CM Arabis] arab-( ) G 13 etsi Graecos etc.] graece fort. xdv εἰ Ἕλληνας 
ὁπουδήποτε οἰχοῦντας (xaÀoüpev αὐτούς) : cetera non expedio ^  grecos G 18 reces- 
sionis CHM propria] pro-( ) G 19 optimas G! 20 hyppocrates ΟἹ 
medicinae] me-( )-e G 21 aquis causam esse dicens] ( )-icens Θ᾽ 22 mag- 
nitudinisque et formae] mag-( )-ormae G 24 locosque G?: locisque G!'CHM 
qualitatem] ( )-alitatem G 25 germina] ger-( ) G 26 mix-( )-ra G 
magnae fiunt] mag-( )-e ( )-nt G 
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CAP. IX. 
Titulus deest. 


Et hoc autem: quare omni corpore animato ex IIIL. elementis 
composito solummodo in reptilibus animalibus quaedam mortifera 
5 uenena inueniuntur, et in ipsis quoque dum sint, similia genere non 
habent? haec de reptilium differentia generationis quaestio. et hoc: 
cuius gratia creata sunt haec ad mortem aliorum et impedimentum? 
nihil aliud est fortassis scrutandum praeter causas ex quibus uolens 
huius uniuersitatis constitutor animalibus uariis terrenis et uolatilibus 
10 et aquatilibus, adhuc etiam germinibus et herbis et lapidibus differenter 
compositis habentibus uirtutes, omnem sensibilem ornauit locum; 
causae enim singulorum nascentium sunt. et unde horum quaedam 
quidem sibi inuicem compassibilia et connaturaliter potentia esse 
iterumque aduersantur et corrumpentia factum est haec et aliter 
15 pugnant; et omnino qualem uniuersitati praestant utilitatem? similiter 
quid faciunt deliberare nos qualiter etiam ibi hoc quaerendum: quare 
iste quidem ignis urit qui est calidus et siccus alia elementa quali 
quadam consecutus est mixtura? rationes enim uarie unum quodque 
enasci et talem substantiam habere ineffabiles sunt, et soli notae 
20 componenti et naturam substituenti talium secundum ordinem quen- 
dam et armoniam genitiuam. impossibile est partibili animo et sensu 
accipere uarietatem concursus et formae et utilitatis seu etiam ad se 
inuicem connaturalitatis et habitudinis animalium et germinum et in- 
animalium, a maximis usque ad minima perspiciendam. et quare 
25 uolatilium non eadem omnium neque uirtus et uelocitas neque esca, 
sicut neque modus suspicandi per inimicitiam seu amicitiam seu medio 
quodam habitu ad se inuicem? hoc ipsum fortassis sit et circa alia 
animalia. sic itaque et de germinibus et seminibus et lapidibus dis- 
serendum. horum etenim quaedam quidem inter se inuicem praeli- 
30 antur et corrumpuntur contrario impetu confusionibusque et mixturis; 
quaedam uero congerminantur et consistunt. et omnino multiforme 
et differens materia incausale quidem ad nos; rationes uero unius 


1 VIIII kap m. recentior in G in lacuna 9 elymentis G 5 et in ipsis εἰς. 
i.e. graece xal ἐν αὐτοῖς δὲ ὄντα, τὰ ὁμογενῆ οὐχ ἔχει 8 est] ( ) G 11 uirt- 
( )-nem G .12 causae enim singulorum] causa-( ) G 13 inuicem com- 
passi-] (. ) G: cetera desunt in G 14 factum est] i. e. γεγένηται 15 pugnat 2H: 
pugna CM  ' praestat CHM 18 uarie etc.] graece fort. τοῦ παντοδαπῶς τὸ ὃν 
Exactoy ἐχγίνεσϑαι 19 note componenti Z7: nocte compacienti CM 20 naturam 
substituenti] i. e. τὴν φύσιν ὑποστήσαντι 28 connaturalitatis 17: connaturalis CM 
27 animalia alia ordo in H 91 congerminantur et consistunt) graece fort. συμφυ- 
τεύεται xal συνίσταται 
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cuiusque productionis insunt ei naturaliter componentes et formantes 
genera iuxta ordinem proprietatis uni cuique attributum.  connexiuam 
quidem omnium causam et uirtutem omnjum nobis manifestam esse 
hanc quis dixerit et solam, quomodo factor uniuersitatis bonus est, 
5 et non existentibus adducit existentia, et naturis uariis exornat quae- 
dam quidem simpla et intelligibilia, quaedam uero composita et uisi- 
bilia, formans unam ipsis inuicem et uniuersitati utilitatem et con- 
naturalitatem, ueluti ex una coniunctione concatenationis praestantiam. 
optimi uero factura omnino eadem. et si quibusdam partium contra- 
10 rietates introducantur et pugna ex mixtura et differentia qualitatum 
(et hoc enim non sine artificiali constitutum est ratione); sed itaque 
rationalis forma et composita, quae quidem sola ex omnibus segrega- 
tur, hoc habet, ex duobus contrariis substantiam (sensibili dico et in- 
telligibili) regalem quidem imaginem consequendo. et si quidem hanc 
15 custodierit et proprium principium et dignitatem, superior essendo 
sensibilibus et a nullo nocentium insidias patiendo eorum dominari 
ordinata: si uero proprio perdita fuerit ordine, ordine nosse deficien- 
tia lapsa et quomodo ipsa se ipsam supponeret ferens subiectis. et 
haec quidem ut in communibus notionibus ineffabilium speculantes 
20 dixerimus. non oportet autem haec de solis proponere reptilibus, 
quoniam et in aliis et aereis et terrenis et aquatilibus inest animali- 
bus et inuenire mortifera et nociua, sicut et in germinibus et herbis 
seminibusque et radicibus et lapidibus corruptiuae quaedam sunt uir- 
tutes et qualitates, et iterum utiles et salutares. itaque et de his 
25 ueteres quaerunt reptilibus utrum in morsibus uenenum et quandam 
saniem proiciunt, an spiritum et uirtutem immittunt. morsus enim 
uiperarum et quorundam aliorum reptilium . ostendunt saniem quan- 
dam atrociorem prodere ex qua putrefaciunt partim incisos cito. at 
etiam uenenum exsugentes non moriuntur, si reliquum corpus non 
30 dolet, quasi non distributa putredine cumulatim. itaque et Scythicum 
uenenum quo tingunt sagittas ex uiperae sanie et hominis composi- 


25 ueteres] i. e. Theophrastus in libro de animalibus tertio, περὶ τῶν δαχετῶν xol gÀm 
τιχῶν (v. Rosei Aristot. pseudep. p. 338) 29 cf. Aristot. 607429 31 cf. Aristot 
84521: qaql τὸ Σχυϑιχὸν qdppaxov, ᾧ ἀποβάπτουσι τοὺς οἰστούς, συντίϑεσϑθαι ἐξ ἐχίδνης xci 
(cf. Beckmann. ad loc., Rosei Aristot. pseudep. p. 842) 


2 proprietatis 57: proprium CM 9 omnium post uirtutem om. CM 4 quis CM 


qui H 6 uisibilia CM: inuisibilia ΚΠ 10 qualitatum differentia ordo in CM 
13 hoc CH: haec M 14 regalem H: regula CM quidem] fort. legendum quan 
dam 17 — 18 orationem obscuram illustrare nequeo 18 supponeret 7T: suppon: 


et CM 19 nocionibus C: noticionibus M 22 sicut H: sic CM 28 pro- 
dere H: prodire CM at H: aut CM 90 cumulatim putredine ordo in CM 
sciticum H 
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tionem habet ad interfectionem. accipitur enim ex homine sanies de 
sanguine et ei quae est ex uipera componentes intingunt sagittas ad 
uelocitatem mortiferae plagae, sicque putrefacit carnes adiectio illius; 
itaque ut neque carnes eorum tangant neque quid aliorum carnes 
5 comedentium, sed et ipsum fugiunt odorem. quaedam uero morden- 
tium et nocentium uirtute quadam implent et spiritu, sicut scorpius 
et apes et uespes et phalaggium. itaque et uespes cum apparent 
extra mortuum, amica enim eis caro, fere ipsis uiperis sunt saeuiores, 
dum feriunt. saeuae quoque et quarundam spinarum compunctiones 
10 et arborum, sicut acherdi in ciuitate quae dicitur Coete: tendit enim 
ea compunctum, sicut et marina trugon. declarant quoque et cani- 
nos morsus et luporum cum rabiant: ab alio enim affectu et nimietate 
sunt nociui. dicunt autem et per regionem Persarum a rabiantibus 
morsos canibus in prima quidem uel in secunda curatione constitutos 
15 posse sanari; tertia uero accipiente iam superatos a passione: aquam 
enim nunquam implorant neque eius gustum recipiunt omnino. in 
differentias autem speciales melancholici affectus efferuntur. lacrimant 
enim et plorant et contristantur ridentque indiscrete interpellantibus; 
itaque et erigunt se in domuncula et de cetero maeste habent per 
20 unam fenestram eos qui assunt interpellahtes tales ostendendo pas- 
siones: quadragesimo uero die instante pereunt omnino. quia enim 
uirtutes sine corporalibus molibus multa possunt facere, manifestum 
est et ex aliis et ex ceruis: educunt enim uiperas ex sepibus. quae- 
dam quoque reptilium non solum mordendo sed sufflatione etiam 
?5 utentes nocent et interimunt per media quaedam ligna aut lapides, 
ut hinc etiam interemptos occidant. tantam enim habent uirtutem, 
ita ut etiam per arma et ligna quibuscunque quis nitatur, reptile in- 
firmet illius uirtutem: et quaedam quidem putrefaciunt, quibusdam 
ἡ cf. Aristot. 844*32, Aelian. N. A. 5.16 (v. Rosei Aristot. pseudep. p.342) 11 cf. 
Aristot. 845215: ἐν Kéq φασὶν εἶναί τι γένος ἀχέρδου, ὑφ᾽ ἧς ἐάν τις πληγῇ τῇ ἀχάνϑῃ, 
ἀποϑνήσχει (v. Rosei Aristot. pseudep. p. 343) 


] ad interfectionem 47: infectionem CM accipitur etc.] i. e. λαμβάνεται γὰρ ὁ ἐξ ἀν- 
ϑρώπου ἰχὼρ ἀπὸ τοῦ αἵματος, xal τῷ ἐξ ἐχίδνης συνθέντες ἐμβάπτουσι τοὺς οἰστοὺς πρὸς τὸ 
τάχος τῆς ϑανασίμου πληγῆς 3 illius C: lius vel hus ΜΩΗ͂ 7 falaggium Π 

8 post mortuum excidisse videtur serpentem 9 feriunt C: ferunt HM 10 Coete] 
graecum ἐν Κέῳ τῇ νήσῳ male intellexit interpres 12 affectu H: effectu CM 

13 rabiantibus 17: rabientibus C.M 14 in post uel om. CM 15 occipiente Rose 
[graece Jort. διαδεχομένης] 17 melancolici CH M affectus M: effectus H 

18 interpellantibus] graece fort. τοῖς ἐντυγχάνουσιν: sequebatur fortasse (xal ἄλλως ἀνιαρῶς 
ἔχουσιν): ὥστε xal ἐχχύπτουσιν ἐν τῷ οἰχίσχῳ [xal ἄλλως ἀνιαρῶς ἔχουσι] διὰ τῆς μιᾶς 


ϑυρίδος τοὺς παριόντας παρενοχλοῦντες τῷ τὰ τοιαῦτα φαίνεσθαι πάϑη 21 pereunt H: 
reperiunt CM 98 educunt enim JT: et ducunt CM 25 utentes H: utentia CM 
media M: medici C: medium H 2" ut etiam CM: etiam ut H quibuscunque 


quis nitatur] i. e. οἴστισιν ἄν τις ἐπερείδηται 
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uero labores praestant magnos. oportet uero hoc simile esse emit- 
tentibus ex semet uirtutem per media. ligna et funes, et faciunt tor- 
pere continentes. quoniam et loca quaedam sunt et hiatus terrae 
ex quibus cireumuolantia quaedam uolatilium et proximantium ani- 
5malium unum quodque uiolenter raptum euanescit per redhibitos 
spiritus. talis autem mordentium uirtus quia, et si arboris radicem 
momorderit, .proiciet folia omnis arbor; et si quis inuentus fuerit 
refugiens homo, desuper pilos cumulatim deponit omni corpore; simi- 
literque nocet tangentibus uirtute. dicunt autem et serpentem qui 
10 uocatur ieros — apparet raro circa Thessaliam — non solum si mor- 
deat sed etiam in terra exiliter, interimit ueluti sola uoce utens. et 

. quidem magnitudine non est magnus sed mensuratus: dum uero ap- 
paret, fugiunt uiperae et serpentes et alia omnia. sciendum quoque 
quomodo et loca et tempora et escae differentem faciunt morsuum 
15 uarletatem siue saeuam siue temperatam. hieme enim cum foueas 
intrant aut continuo post foueam, infirmantur,morsus et fere sunt 
innocul. in montanis uero et asperis locis, sicut in aridis et calidio- 
ribus, omnes mordaciores eo quod magis fortes; in altera uero parte 
humidi sunt et dissoluti. per hoc etiam .circa coitum .plurimum saeui 
?0 et erga escarum differentiam: a qualieunque enim esca argumentari 
potest quis impetum horum et fortitudinem. aiunt autem et galioti 
circa Siciliam et Italiam mortiferum esse morsum, in aliis uero omnino 
innocuum. non omnibus autem animalibus nociua sunt reptilia. ete- 
nim cerui et sues comedunt serpentes, et alii ab aliis innocue deuo- 
25 rantur. causa uero quia corpora per mixturas differunt et, sicut escae 
multiformes, in eundem sunt modum nocentia et interimentia; secun-. 
dum enim habitudines unius cuiusque eorum in alimenta etiam suci 
et odores: et omnino multa eorum quae sunt inanimantia hoc ipsum 


2 cf. Athen. 314 C: ἐν δὲ τῷ περὶ τῶν δαχετῶν xal βλητιχῶν διαπέμπεσθαί φησι (scil. 
Theophrastus) τὴν νάρχην τὴν ἀφ᾽ αὑτῆς δύναμιν xal διὰ τῶν ξύλων xal διὰ τῶν τριο- 
δόντων, ποιοῦσαν ναρχᾶν τοὺς ἐν γεροῖν ἔχοντας (v. Rosei Aristot. pseudep. p.34") 

9 Aristot. 845016: ἐν Θεσσαλίᾳ φασὶ τὸν ἱερὸν χαλούμενον ὄφιν πάντας ἀπολλύειν, οὐ μόνον 
ἐὰν δάκῃ ἀλλὰ καὶ ἐὰν ϑίγῃ. διὸ xal ὅταν φανὴ xal τὴν φωνὴν ἀχούσωσι (φαίνεται δὲ 
σπανίως). φεύγουσι xal οἱ ὄφεις xal οἱ ἔχεις καὶ τἄλλα πάντα ϑηρίας τῷ δὲ μεγέϑει οὐχ 
ἔστι μέγας ἀλλὰ μέτριος 11 cf. Aristot. 60729 22 Aristot. 845b4: xal ἐν Σι- 
χελίᾳ δέ φασι xal ἐν Ἰταλίᾳ τοὺς γαλεώτας ϑανάσιμον ἔχειν τὸ δῆγμα, xal οὐχ ὥσπερ τοὺς 
παρ᾽ ἡμῖν ἀσϑενὲς xal μαλαχόν (v. Rosei Aristot. pseudep. p. 849) 24 Aristot. 609530: 
ἡ δ᾽ ὗς ἐσϑίει τοὺς ὄφεις. 


2 semet Η: se CM et ante per media add. C faciunt] i.e. ποιοῦσι (— facien- 
tibus) 5 redibitos H: credibitos CM (graece fort. διὰ τὰ ἀποδιδόμενα πνεύματα] 


1 proiciat CM 10 ieros Rose: ieronos CH M (fuisse conicias ieron) 11 in terra] : 
i.e. ἐὰν ϑίγῃ in ἐν τῇ γῇ corruptum (cf. Aristot. 845517) 14 esca H 16 in- 
trat H 20 argumentari HM: augmentari C 21 galioti] i. e. γαλεώτου 
26 modum sunt ordo in ΟἿ 

Supplem. Arist. 1 2 Priscianus Lydus. | á 
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possunt agere; sicut quaedam animalium comedentia tales carnes aut 
herbas continuo interimuntur, et omne incisum ab oleo corrumpitur, 
et uultores ab unguentorum odore, scarabei quoque a rosis, serpen- 
tesque et omnino haec per omnia ab odore ceruinorum cornuum: 
5 propterea etiam redolentia fugiunt. et omnino si quis ingrediatur 
his per partes, mtilta inuenerit quorundam quidem salutaria, quorun- 
dam uero nociua, et talem quandam ad se inuicem habitudinem. ha- 
bentia et connaturalitatis et fugae; quoniam et mortalium et germi- 
num et herbarum et lapidum quaedam quidem animalibus quibusdam 
10 nociua, prodentia uero aliis, et hominum morsus multi sunt nociui. 
superfluae igitur est approbationis horum unius cuiusque recordatio. 
et quaedam quidem per morsum uenenum inserunt, quaedam uero 
per punctionem uelociter aut per solam exputionem aut etiam per 
quandam occultam relationem et uirtutem seu spiritum uocemue et 
15 aspectum, sicut in quibusdam aliis animalibus et fascinantibus homi- 
nibus accidit. et quia quaedam quidem ex natura sunt uenenosa, 
quaedam uero ex translatione, et quaedam quidem praecipitium in- 
ferunt, quaedam passionem, quaedam uero periculum; et quaedam 
quaecuhque consuescunt facere cito ferunt, quaedam uero postea 
20 magisque et minus; talem itaque superfluam moram dimittentes et 
causas dicentes iam horum corrumpentis et ad aliquid ferentis sub- 
stantiae et materiae, in decimum transcendamus capitulum sic ha- 
bens: — | 


CAP. X. 
25 Titulus deest. 


Et hoc quoque: ex quo spiritus et unde eius motus, et quare 
corpore et principio eius et fine non apparente magnitudo uirtutis 
eius manifesta est? quoniam enim magnitudine uirtutis suae corporalia 


——————— - 


2 Aristot. 605519: πάντα δὲ τὰ ἔντομα ἀποϑνήσχει ἐλαιούμενα (cf. Rosei Aristot. pseudep. 


* p. 230) 9 Aristot. 845235: λέγεται xal τοὺς γῦπας ὑπὸ τῆς τῶν μύρων ὀσμῆς dro- 


ϑνήσχειν, ἐάν τις αὐτοὺς χρίσῃ 7) δῷ τι μεμυρισμένον φαγεῖν. ὡσαύτως δὲ xal τοὺς χανϑάρους 
ὑπὸ τῆς τῶν ῥόδων ὀσμῆς (cf. Rosei Aristot. pseudep. p.351) ὅ cf. Aristot. 534*23: 
xai ἐλαφείου χέρατος ϑυμιωμένου τὰ πλεῖστα φεύγει τῶν Totobtuv 


2 interimuntur H: interimunt CM 3 uultures ose: tumores CHM odore H: 
ordine CM Scarabei ose: scabies CIIM 8 et ante germinum om. CM 

10 prudentia CM 12 uero om. H 15 et om. H l7 quidem] uero Z 

21 iam om. 11 22 habens sic ordo in CM 24 titulus add. in H Ex quo spi- 
ritus et unde eius motus 20 v. Hosei Anecd. Gr. 1 p. 953—958 2i non om. H 
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commouet, et repellit ea et extendit et motus eius et silentium subito, 
est quidem quando in paruum locum, est uero quando in multum; 
. et est quande in parte quadam terrae in anno, in quantos menses, 
similiter est quando conuertitur cito; et est quando silet, est uero 
5 quando nimis; et ibidem iterum est quando minus, et quando silen- 
tium: de uentorum et aliorum spirituum concursu eisdem utentes 
sumptis dicimus sic: — Inflatione duplici existente, humida quidem 
et calida uocatur ατμις, id est uapor, sicca uero et calida χαπνωδης, 
id est fumea: neutra autem harum sine altera est, sed simul quidem 
10 sunt, ex habundante uero insimul utroque totum uocatur. duplicem 
autem inflationem hanc sol faciens quibus quidem appropinquat locos. 
supergrediens uaporem facit, longius uero absistens frigiditatis causa 
fit, et iterum consistens aqua in terram defertur. per hoc enim hieme 
magis aquae fiunt et noctu quam per diem: gelidiores enim noctes 
15 diebus. accidit autem saepe inflationem siccam desursum esse, deor- 
sum uero humidam; iterum e contrario fieri ex spiritibus: quibusdam 
compulsas eas propria commutare loca et ad alteras partes transferri, 
aridam quidem ubi erat humida transductam, humidam uero in aridae 
locum compulsam. at'similis passio inest animalium corporibus. in 
Ὁ nobis enim dum sit desuper uterus siccus humefieri eum deorsum 


ἢ Aristot. 359528: ἔστι γὰρ δύο εἴδη τῆς ἀναϑυμιάσεως, ὥς φαμεν, ἡ μὲν ὑγρὰ ἡ δὲ ξηρά. 
χαλεῖται δ᾽ ἡ μὲν ἀτμίς, ἡ δὲ τὸ μὲν ὅλον ἀνώνυμος, τῷ δ᾽ ἐπὶ μέρους ἀνάγχη y χρωμένους 
χαϑόλου προσαγορεύξιν αὐτὴν οἷον χαπνόν. ἔστι δ᾽ οὔτε τὸ ὑγρὸν ἄνευ τοῦ ξηροῦ οὔτε τὸ 
ξηρὸν ἄνευ τοῦ ὑγροῦ, ἀλλὰ πάντα ταῦτα λέγεται xatd τὴν ὑπεροχήν (cf. 36049) — Nic. 
Blemmid. Epit. phys. p. 131: διττῆς οὔσης τῆς ἀναϑυμιάσεως, τῆς μὲν ἀτμιδώδους xal ὑγρᾶς, 
τῆς δὲ χαπνώδους xal ξηρᾶς, οὐδετέρα τούτων χωρὶς τῆς ἑτέρας εὑρίσχεται, ἀλλ᾽ ὁμοῦ μὲν 
χαὶ ἄμφω, ἐχ δὲ τοῦ πλεονάζοντος χαλεῖται τὸ ὅλον 11 Aristot. 359534: φερομένου δὴ 
τοῦ ἡλίου χύχλῳ, καὶ ὅταν μὲν πλησιάζῃ, τῇ ϑερμότητι ἀνάγοντος τὸ ὑγρόν, πορρωτέρω δὲ 
γυηνομένου διὰ τὴν ψῦξιν συνισταμένης πάλιν τῆς ἀναχϑείσης ἀτμίδος εἰς ὕδωρ" διὸ χειμῶνος 
τε μᾶλλον γίγνεται τὰ ὕδατα, xal νύχτωρ ἣ μεϑ᾿ ἡμέραν ... τὸ δὴ χκατιὸν ὕδωρ διαδίδοται 
πᾶν εἰς τὴν γῆν 15 cf. Aristot. 8600 18 — Nic. Blemmid. l. c. p. 132: οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐνίοτε 
xatà μὲν τόδε τὸ μέρος τὴν ξηρὰν ἀναϑυμίασιν συμβαίνει πλεονεχτεῖν, χατὰ δὲ τὸ παρακεί- 
μενον τὴν ὑγράν" xal ἀνάπαλιν. οὗπερ αἴτιον ἂν εἴη τὸ ποτὲ μὲν ἀφ᾽ ἧς ἀναφέρεται χώρας 
ἡ ξηρά, κατὰ ταύτην xal μένειν ῥέουσαν αὐτήν" ὁμοίως xal ἀφ᾽ ἧς ἡ ὑγρά, τὴν ὑγράν" ὁτὲ 
δ᾽ ὑπαλλάσσεσϑαι xal ἀπωϑεῖσϑαι ὑπὸ πνευμάτων τινῶν τὴν μὲν ὑγράν, ὅϑεν ἡ ξηρά, τὴν δὲ 
ξηράν, ὅϑεν ἡ ὑγρά. 19 Aristot. 260523: ὥσπερ ἐπὶ τοῦ σώματος, ἐὰν ἡ ἄνω χοιλία 
ξηρὰ j, τὴν χάτω ἐναντίως διαχεῖσϑαι, xal ταύτης ξηρᾶς οὔσης ὑγρὰν εἶναι τὴν ἄνω xal 
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accidit et e contrario. signum uero et uentum et aquam ex utraque 
fieri inflationum, non tamen ambo ab eadem esse, quod et utrumque 
ab eodem compescitur. in multum enim uenti a pluuiis compes- 
cuntur, et iterum post pluuias uenti. hoc autem accidit quando non 
5extinguitur ab ea quae in terra est caliditate subsistens inflatio a 
solis caliditate incensa. hanc autem dicimus desuper inflationem, 
quae est uenti corpus et materies. cum uero aqua dominata fuerit 
et extinguit fumeam inflationem, tunc uenti quiescunt. tali itaque 
alternatione et mutatione utrarumque existente ostendfítur aperte ex . 
10 arida inflatione fieri uentos; huius autem argumentum esse spiritus 
boreales fieri quidem ab arcturo, austrinos uero & meridie. hos enim 
$olos non intrat sol locos, sed ad eos et ab eis: ab ortu enim in oc- 
ciduas locatur has habens. obliquitates. est autem talium uentorum 
meatus obliquus: flant enim circa terram inflatione in rectum facta. 
15 per hoc etiam omnis in circuitu aer sequitur meatum. quoniam itaque 
est uentus' multitudo quaedam aridae ex terra inflationis mota circa 
terram, clarum quia motus quidem principium desursum, materiae uero 
et generationis deorsum. quia uero ex multis inflationibus paulo post 
coeuntibus principia uentorum fiunt apertum est. inchoantes enim 
?) singuli quique spitare minimi omnes sunt, procedentes uero longius 
clari fiunt, etsi uideatur quibusdam libs continuo inchoans ualidiorem 
facere exitum. sol etiam mouet, et simul impetum faciunt spiritus; 


1 cf. Aristot. 36/927 11 1d. 36124: ἔτι δὲ τοῦ γίνεσϑαι μάλιστα πνεύματα. ἀπ᾿ 
αὐτῆς τε τῆς ἄρχτου xal μεσημβρίας τὸ αὐτὸ αἴτιον" πλεῖστοι γὰρ βορέαι καὶ νότοι γίγνονται 
τῶν ἀνέμων" ὁ γὰρ ἥλιος τούτους μόνους οὐχ ἐπέρχεται τοὺς τόπους, ἀλλὰ πρὸς τούτους καὶ 
ἀπὸ τούτων, ἐπὶ δυσμὰς δὲ xal ἐπ᾿ ἀνατολὰς ἀεὶ φέρεται. διὸ τὰ νέφη συνίσταται, ἐν τοῖς 
πλαγίοις 14 1d. 361422: ἡ δὲ φορὰ λοξὴ αὐτῶν ἐστί᾽ περὶ γὰρ τὴν γὴν πνέουσιν 
εἰς ὀρθὸν γινομένης τῆς ἀναϑυμιάσεως, ὅτι πᾶς ὁ χύχλῳ ἀὴρ συνέπεται τῇ φορᾷ 16 Id. 
361230: ἐπεὶ δ᾽ ἐστὶν ἄνεμος πληϑός τι τῆς ἐχ γῆς ξηρᾶς ἀναϑυμιάσεως χινούμενον περὶ τὴν 
γῆν, δῆλον ὅτι τῆς μὲν χινήσεως ἡ ἀρχὴ ἄνωθεν, τῆς δ᾽ ὕλης xal τῆς γενέσεως χάτωϑεν 

18 Id. 36151: ὅτι δ᾽ ἐχ πολλῶν ἀναϑυμιάσεων συνιουσῶν χατὰ (uxpóv, ὥσπερ αἱ τῶν 
ποταμῶν ἀρχαὶ γίγνονται νοτιζούσης τῆς γῆς, δῆλον xal ἐπὶ τῶν ἔργων’ ὅϑεν γὰρ ἑχάστοτε 
πνέουσιν, ἐλάχιστοι πάντες εἰσί, προϊόντες δὲ χαὶ πόρρω λαμπροὶ πνέουσιν . 22 Id. 
361514: ὁ δ᾽ ἥλιος xal παύει xal συνεξορμᾷ τὰ πνεύματα. ἀσϑενεῖς μὲν γὰρ xal ὀλέγας 
οὔσας τὰς ἀναϑυμιάσεις μαραίνει τῷ πλέονι ϑερμῷ τὸ ἐν τῇ ἀναϑυμιάσει ἔλαττον ὄν, χαὶ δια- 
χρίνει. ἔτι δ᾽ αὐτὴν τὴν γῆν φϑάνει ξηραίνων πρὶν γενέσϑαι ἔχχρισιν ἀϑρόαν, ὥσπερ εἰς πολὺ 
πῦρ ἐὰν ὀλίγον ἐμπέσῃ ὑπέκχαυμα, φϑάνει πολλάχις πρὶν χαπνὸν ποιῆσαι χαξαχαυϑέν 
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1—3 graece fort. σημεῖον δὲ τοῦ xal ἄνεμον χαὶ ὕδωρ ἐξ Exatípac μὲν γίνεσθαι ἀναϑυμιάσεως, 
ob μέντοι ἄμφω ἐχ τῆς αὐτῆς εἶναι, ὅτι xal ἑχάτερον ὑφ᾽ ἑχατέρου χατέχεται 8 et H: 
om. C.M 11 fieri quidem] fort. quidem fieri 12 occiduas] occiduas partes M 
(occiduas — δυσμάς ut moz infra p. 103.3) 16 multitudo] post hoc sequitur in M non 
sunt contrarii spiritus etc., in C sunt contrarii spiritus etc. — p. 102.5; quae ezrciderunt 
quaedam aridae e/c. usque ad alii autem sunt per quos, ig/ra post aestimatum eo quod 
Ξε p. 103.20, inserta habent CM 11 desursum CM: deorsum H Rose 18 deor- 
sum] desursum Rose | — 20 quique 71: quoque CM 21 lybs 21: lupis C: om. M 


SOLUTIONES AD CHOSROEM 101 


infirmae enim et paruae dum sint inflationes marcescunt plurimo ca- 
lore; et segregat quod minus est in inflatione; praeoccupat quoque 
eam siccans terram priusquam in coitum fiat cumulatum, sicut in 
multum ignem si inciderit quid ardens, praeoccupat saepe priusquam 
5fumum faciat cessare.  uniuersaliter autem accidit fieri serenitates 
aut gelido superante extincta quae in inflatione est caliditate, sicut 
in fortibus congelationibus, aut suffocato et ualidiore caliditate ma- 
cerata, quae in inflatione est, frigiditate dum sit minor. in mediis 
uero horis et ualidae hiemis et superantis caliditatis fiunt serenitates, 
10 aut nondum ascendente tali inflatione, aut priori quidem consummata 
factis spiritibus aliaque nondum influente. duae enim sunt sectiones 
illius quae habitari potest regionis, quarum una quidem ad superiorem 
polum qui est aquilonis uersus nos, altera uero ad alterum 'meridia- 
num. secundum hoc oportet accipere et orizontis circulum et in 
15 sectionem quae apud nos est inqué eam quae est alterius partis. et 
huie attendentes diuisioni haec de positione uentorum dicenda sunt. 
ipsi enim attribuuntur locis et per diametrum sibi inuicem sunt con-: 
trarii. aequinoctiali enim ortu ἀπηλιώτην, id est subsolanum, habente 
zephyrus contrarius est ex diametro, aequinoctialis occasus dum sit. 


5 Aristot. 361524: ὅλως δὲ γίγνονται αἱ νηνεμίαι διὰ δύ" αἰτίας" ἢ γὰρ διὰ ψῦχος ἀποσβεν- 
γυμένης τῆς ἀναϑυμιάσεως, οἷον ὅταν γένηται πάγος ἰσχυρός, ἢ καταμαραινομένης ὑπὸ τοῦ 
πνίγους. αἱ δὲ πλεῖσται xal ἐν ταῖς ἀνὰ μέσον ὥραις, ἣ τῷ μήπω ἀναϑυμιᾶσϑαι, ἢ τῷ ἤδη 


ἐξεληλυϑέναι τὴν ἀναϑυμίασιν καὶ ἄλλην μήπω ἐπιρρεῖν ll Id. 3622332: δύο γὰρ 
ὄντων τμημάτων τῆς δυνατῆς οἰχεῖσϑαι χώρας, τῆς μὲν πρὸς τὸν ἄνω πόλον τὸν χαϑ᾽ ἡμᾶς, 
τῆς δὲ πρὸς τὸν ἕτερον xal πρὸς μεσημβρίαν xi. 14 Id. 363225: δεῖ δὲ περὶ τῆς 


ϑέσεως ἅμα τοὺς λόγους ἐχ τῆς ὑπογραφῆς ϑεωρεῖν. γέγραπται μὲν οὖν. τοῦ μᾶλλον εὐσήμως 
ἔχειν, ὁ τοῦ ὁρίζοντος χύχλος" OU χαὶ στρογγύλος. δεῖ δὲ νοεῖν αὐτοῦ τὸ ἕτερον ἐχτμημα τὸ 
ὑφ᾽ ἡμῶν olxoüpevov* ἔσται γὰρ χἀχεῖνο διελεῖν τὸν αὐτὸν τρόπον 16 Id. 86807: 
.ἐπεὶ οὖν τὰ μὲν πλεῖστον ἀπέχοντα χατὰ τόπον ἐναντία χατὰ τόπον, πλεῖστον δ᾽ ἀπέχει τὰ 
χατὰ διάμετρον, ἀναγχαῖον χαὶ τῶν πνευμάτων ταῦτα ἀλλήλοις ἐναντία εἶναι ὅσα χατὰ διάμετρόν 
ἐστιν. χαλεῖται δὲ xatd τὴν ϑέσιν τῶν τόπων τὰ πνεύματα ὧδε, ζέφυρος μὲν τὸ ἀπὸ τοῦ À* 
τοῦτο γὰρ δυσμὴ ἰσημερινή. ἐναντίος δὲ τούτῳ ἀπηλιώτης ἀπὸ τοῦ B* τοῦτο γὰρ ἀνατολὴ 
ἰσημερινή. - βορέας δὲ xal ἀπαρχτίας ἀπὸ τοῦ |[* ἐνταῦϑα γὰρ ἡ ἄρχτος. ἐναντίος δὲ τούτῳ 
νότος ἀπὸ τοῦ O* μεσημβρία τε γὰρ αὕτη ἀφ᾽ ἧς πνεῖ, xal τὸ Θ τῷ Η ἐναντίον’ χατὰ διά- 
μέτρον γάρ. ἀπὸ δὲ τοῦ Ζ χαιχίας" αὕτη γὰρ ἀνατολὴ ϑερινή ..... ἐναντίος δὲ τούτῳ οὐχ 
6 ἀπὸ τοῦ Dl λίψ, ἀλλ᾽ ὁ ἀπὸ τοῦ E, ὃν χαλοῦσιν οἱ μὲν ἀργέστην, οἱ δ᾽ ὀλυμπίαν, .ot δὲ 
σχίρωνα᾽" οὗτος γὰρ ἀπὸ δυσμῆς. ϑερινῆς πνεῖ xal χατὰ διάμετρον αὐτῷ χεῖται βόνος. οὗτοι 
μὲν οὖν οἱ κατὰ διάμετρόν τε χείμενοι ἄνεμοι xh οἷς elolv' ἐναντίοι. ἕτεροι δ᾽ εἰσὶ χαϑ᾽ οὺς 
οὐχ᾽ ἔστιν ἐναντία πνεύματα. ἀπὸ μὲν γὰρ τοῦ | ὃν καλοῦσι ϑρασχίαν" οὗτος γὰρ μέσος ἀρ- 
γέστου xal ἀπαρχτίου" ἀπὸ δὲ τοῦ K ὃν καλοῦσι μέσην" οὗτος γὰρ μέσος χαιχίου xol ἀπαρ- 
χτίου xtí. Aristotelis expositio ad vulgare certumque duodecim ventorum systema sup- 
pletur a philosopho alienum'. ROSE. 
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borea uero flante ab arcturo per diametrum contrarius est notus ei 
exspirans ex meridie. aestiuo autem ortu eum qui dicitur kaecias 
habente contrarius est ei qui dicitur argestes spiranti ab occasu 
aestiuo. isti itaque sunt positi per diametrum uenti e contrario. 
5 alii autem sunt per quos non sunt contrarii spiritus, uerumtamen sic 
ex necessitate intelliguntur. etenim threscias, cum sit medius argesti 
et boreae, per simile diametrum habet euronotum contrarium. et 
iterum meses inter kaeciam et boream positus opponitur per diame- 
trum libonoto, qui est inter notum et libem, sicut et medius est euri 
10 οὐ noti euronotos. sic igitur in sex duplicationes aut coniugationes 
.J uenti diuisi omnes sunt, etsi ueterum quidam diuisiones alias et uo- 
cationes generalium uentorum faciunt. sunt autem quidam particu- 
lariores per locos uenti et aurae, hoc quidem a lacubus et fluminibus, 
hoc uero sinibus marinis aut etiam locis differentibus terrae, ex eis- 
15 dem caüsis consistentes, solis caliditate et sursum tracta inflatione, 
ex locis uero singuli quique conuenienter uocati. esse uero plures 
uentos ab arcturis quam meridiem uersus a locis causa haec, orbem 
terrarum ad hunc subiectum esse locum, et quod multo plus aqua 
et hiems in illam partem reponitur propter solis meatum. spirituum 


12 cf. Nic. Blemmid. l. c. p. 138: τινές δὲ xal ἰδιοτρόπως ἐπιχρατοῦσιν ἐν τόποις τισὶν ἐκεῖθεν 
τὴν γένεσιν ἔχοντες. καὶ τούτων ὅσοιπερ ἐχ νενοτισμένης πνέουσι γῆς ἀπόγειοι λέγονται, ὅσοι 
δ᾽ ἐκ κόλπων ἐξάττουσιν ἐχχολπίαι" τούτοις δ᾽ ἀνάλογόν τι ἔχουσιν ol ix ποταμῶν xal λιμ- 
γῶν (ex Aristot. 940 14) 16 Aristot. 36425: τοῦ δ᾽ εἶναι πλείους ἀνέμους ἀπὸ τῶν 
πρὸς ἄρχτον τόπων ἣ τῶν πρὸς μεσημβρίαν αἴτιον τό τε τὴν οἰχουμένην ὑποχεῖσϑαι πρὸς 
τοῦτον τὸν τόπον, xal ὅτι πολλῷ πλεῖον ὕδωρ xal χιὼν ἀπωϑεῖται εἰς τοῦτο τὸ μέρος διὰ τὸ 
ἐχεῖν᾽ ὑπὸ τὸν ἥλιον εἶναι xol τὴν ἐχείνου φοράν 19 Id. 364319: ὅλως δὲ τὰ μὲν 
βόρεια τούτων καλεῖται, τὰ δὲ νότια. προστίϑεται δὲ τὰ μὲν ζεφυριχὰ τῷ βορέᾳ (ψυχρότερα 
γὰρ διὰ τὸ ἀπὸ δυσμῶν πνεῖν), νότῳ δὲ τὰ ἀπηλιωτιχά (ϑερμότερα γὰρ τῷ ἀπ᾽ ἀνατολῇς 
πνεῖν) ... ϑερμότερα δὲ τὰ ἀπὸ τῆς ἕω τῶν ἀπὸ δυσμῆς. ὅτι πλείω χρόνον ὑπὸ τὸν ἥλιόν 
᾿ ἐστι τὰ ἀπ᾿ ἀνατολῆς" τὰ δ᾽ ἀπὸ δυσμῆς ἀπολείπει τε ϑᾶττον xal πλησιάζει τῷ τόπῳ ὀψιαί- 
τερον. οὕτω δὲ τεταγμένων τῶν ἀνέμων δῆλον ὅτι ἅμα πνεῖν τοὺς μὲν ἐναντίους oby' οἷόν 
τε (χατὰ διάμετρον γάρ᾽ ἅτερος οὖν παύσεται ἀποβιασϑείς), τοὺς δὲ μὴ οὕτω χειμένους πρὸς 
ἀλλήλους οὐθὲν χωλύει, οἷον τὸ Z xal Δ. διὰ τοῦτο ἅμα πνέουσιν ἐνίοτε ἀμφότεροι οὔριοι, 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ σημεῖον, οὐχ ἐχ τοῦ αὐτοῦ οὐδὲ τῷ αὐτῷ πνεύματι. χατὰ δὲ τὰς (pac τὰς 
ἐναντίας οἱ ἐναντίοι μάλιστα πνέουσιν, οἷον περὶ ἰσημερίαν τὴν μὲν ἐαρινὴν χαιχίας xal ὅλως 
τὰ ἐπέχεινα τροπῆς ϑερινῆς, περὶ δὲ τὴν μετοπωρινὴν λίβες, περὶ δὲ τροπὰς ϑερινὰς μὲν Κέ- 
φυρος, χειμαρινὰς δ᾽ εὖρος. ἐπιπίπτουσι δὲ τοῖς ἄλλοις μάλιστα xal παύουσιν ἀπαρχτίαι xal 
ϑρασχίαι xal ἀργέσται᾽ διὰ τὸ ἐγγυτάτω γὰρ τὴν ὁρμὴν αὐτῶν εἶναι πολλοί τε xal ἰσχυροὶ 
πνέουσι μάλιστα οὗτοι 
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quidem omnino quidam boreales uocantur, quidam vero australes: 
adduntur quoque quidam zephyrici boreae — frigidiores enim eo quod 
spirant ab occiduis; noto uero apeliotici — calidiores enim utpote ab 
ortu spirantes, eo quod plurimo tempore sub sole sunt qui ab ortu 
5 prodeunt, occasum vero relinquunt cito et serius appropinquant loco. 
et hoc quoque manifestum sic simul spirare contrarios non posse; per 
diametrum enim alter repulsus quiescit; eos uero non sic positos nihil 
prohibet per idem moueri: ac per hoc simul spirant utrique. per 
horas autem: contrarias contrarii maxime perflant, utputa circa aequi- 
10 noctium uerngle kaeciae et omnino summa conuersionis aestiuae, circa 
uero autumnale libes, cirea quoque conuersiones aestiuas zephyrus, 
hiemales autem eurus. incumbunt uero aliis et omnino sistunt 
aparctiae et thresciae et argest&ae: eo enim quod illornnr impetus 
ex proxime fit, multi et fortes spirant maxime hi. inest autem et 
15saepe ex locorum positione uentos in contrarium sibi existere borea 
enim forte in aestiua flante et offendente monti cuidam maximo et 
pleno niuium ex hiemali hora repostarum in eo, factam repercussionem 
ex eo accidit flantem notum esse uideri, utpote his qui sunt in re- 
gionibus, aut secundum esse et oportuniorem in hora aestiua talem 
20 uentum notum esse aestimatum, eo quod per repercussionem ex me- 
ridianis ipse egrediatur partibus. quibusdam quoque uentorum op- 
posita edita loca praeparant eos supergredi uerticis altitudinem non 
ualentes aut quiescere flatu aut circumspirantes in circuitu recipien- 
tium se locorum uideri ex altera positione impetum facere, et non 
?5 ex propriis locis spirantes per rectam lineam prodire. et aliae quoque 
uentorum sunt proprietates, quibusdam quidem aridioribus existenti- 
bus, quibusdam uero humidis, et quibusdam quidem exiles descen- 
dentes niues et grandines aut etiam grauiores niues facientibus, et 
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14 cf, Theophrastus de ventis 27: γίνεται δὲ xal ἀνάχλασίς τις τῶν ἀνέμων ὥστε ἀντιπνεῖν 
αὑτοῖς, ὅταν ὑψηλοτέροις τόποις προσπνεύσαντες ὑπερᾶραι μὴ δύνωνται. διὸ ἐνιαγοῦ τὰ νέφη 
τοῖς πνεύμασιν ὑπεναντία φέρεται χαϑάπερ περὶ Αἰγειὰς τῆς Μαχεδονίας βορέου πνέοντος πρὸς 
τὸν βορέαν. αἴτιον δ᾽ ὅτι τῶν ὁρῶν ὄντων ὑψηλῶν τῶν τε περὶ τὸν Ὄλυμπον xal τὴν Ὄσσαν 
τὰ πνεύματα προσπίπτοντα xal οὐχ ὑπεραίροντα τούτων ἀναχλᾶται πρὸς τοὐναντίον, ὥστε καὶ 
τὰ νέφη κατώτερα ὄντα φέρουσιν ἐναντίως. συμβαίνει δὲ καὶ αὐτὸ τοῦτο παρ᾽ ἄλλοις. ἐνιαχοῦ 
δὲ xal ὑπ᾽ αὐτοὺς τοὺς ἐτησίας ἀντίπνοιαι γίνονται τῷ βορέᾳ διὰ τὴν περίχλασιν ὥστε καὶ 
ἐναντιοδρομεῖν τὰ πλοῖα, χαϑάπερ xal περὶ τὸν πόρον τὸν ἐκ Χαλχίδος εἰς Ὡρωπόν, obc δὴ 
χαλοῦσι παλιμβορέας. γίνεται δὲ τοῦτο σχεδὸν ὅταν dat λαμπρότατοι᾽ τότε γὰρ μάλιστα δύ- 
νανται ὡς πορρωτάτω διατείνειν ὅταν πλῆϑος ἡ τὸ ἀντιχόπτον 


2 boreae] boreo CH.M 8 utrique] utri H 10 keciae E: kecie C.M 12 si- 
stunt Rose: sunt CHM 13 apractie CHM thresie ἢ . enim om. CM 

15 boreo CM l7 per ante factum add. Rose 18 utpote etc.] graece ort. ἅτε 
τοῖς ἐπιχωρίοις, ἧτοι xatà τὸ xal ὡραιότερον εἶναι ἐν ὥρᾳ ϑερινῇ τὸν τοιοῦτον ἄνεμον 
νότον εἶναι δεδοξασμένον 20 eo quod] v. ad p. 100.16 20 per om. HM 

22 superegredi C.M 21 descendentibus ose 
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quibusdam contraria. et omnino non mihi oportunum uidetur unius 
cuiusque motiones et conuersiones disserere. superfluum etiam etesias 
et ornithias dicere quomodo fiunt, et unde. haec enim sunt ex multis 
scriptoribus accepta approbatione nobis. sollicita de uentorum gene- 

5ratione et in quantum mouentur et quomodo aera commouent pro- 
prio motu. 


2 etesias] et tessias CM: et threscias H: et etesias δ δε 6 post motu add. C colo- 
phonem. EXPLICIT LIBER PRISCIANI PHYLOSOPHI DE HIS IN QUIBUS DUBITAUIT 
COSROE REX PERSARUM 


I N DICES 


I INDEX VERBORUM GRAECORUM 


Verba asterisco notata desiderantur in lexicis 


᾿Αγαϑοειδής 31,29 

ἄγραφος. τὸ ἄγραφον γραμματεῖον 26,29 
35,25 

ἀδιαίρετος 9,16 22,22 26,25 ἀξδιαιρέτως 
22,21. 

ἀζωία 34,17 

ἀήρ. v. aer 

ἀϑανασία. v.immortalitas 

ἀϑρόος 14,30 ἀϑρόα παρουσία 9,16 14,26 
ἀπόλειψις 9,18 ἐνέργεια 18,183 düpów 9, 
20 12,22 

αἴσϑημα (dist. φάντασμα) 25,2] --- v. sensui 

αἴσϑησις. ἰδία αἴσϑησις 21,17 χοινὴ αἴσϑη- 
σις 21,88 “σφ. αἱ χατὰ μέρος αἰσϑήσεις 5, 
10 sgg. 

αἰσϑητήριον. πάθημα τοῦ αἰσϑητηρίου (dist. 

, αἴσϑησις) 1.15 2,15 τὸ ἐν τοῖς αἰσϑητη- 

ρίοις χίνημα 2,6 ἡ ζωτιχὴ ἐν vo. αἰσϑη- 
τηρίῳ ἔμφασις 2,8 τὸ χυριώτερον αἰσϑη- 
τήριον 18.23 (cf. 54,12) primum et pro- 
prium αἰσϑητήριον 56,20 αἰσθητήριον ἀπτι- 
χόν 18,25 γευστιχόν 4,8 ὀπτιχόν 20,17 
τὸ τῆς ἀχοῆς αἰσθητήριον 16,16 τὸ τοῦ 
γευστοῦ 18,1 τὸ τῆς ὄψεως 6,2 τὰ αἱ- 
σϑητήρια ἐξ ἀέρος καὶ ὕδατος 19,18 24 

αἰσϑητιχός. αἰσϑητιχὴ ζωή 8,18 18,19 

Ψυχή 8,6 δύναμις 10,25 ἐνέργεια 8,80 

18,27 22,2" χρίσις 4,25 τὸ αἰσϑητιχόν 

(opp. αἰσϑητήριον) 24,21 τὸ αἰσϑητιχὸν 

ὄργανον 10,18 τὸ αἰσϑητιχὸν πνεῦμα 4,7 

τὸ πρῶτον αἰσϑητιχόν 28,4 αἰσϑητιχὸς λό- 

γος 21,9 αἰσϑητιχὰ εἴδη 23,9. 11 24,8 

αἰσϑητιχώτατος 20,4 αἰσϑητιχῶς 18,19 — 

v. Sensiuus 


αἰσθητός. τὰ ἴδια, τὰ xowà αἰσϑητά 4, 
144φῳ. 21,165gq. τὸ οἰχεῖον αἰσθητόν 6,171. 
1δ,59 αἰσϑητὰ εἴδη 2,1 23,7 τὸ εἶδος τοῦ 
αἰσϑητοῦ 2,14. 18 πῶς ὁμοιοῦται τοῖς al- 
σϑητοῖς ἡ ψυχή 3,18 — v. sensibilis 

αἰτία (cf. αἴτιος). ἀπὸ αἰτίας ϑεωρεῖν 31,21 
— v. C8U88 

αἰτιατός (opp. αἴτιος) 33,31 τὰ αἰτιατά᾽ 
38,8. 20 τὸ αἰτιατὸν φῶς 9,8 — v. cau- 
satiuus 

αἴτιος (cf. αἰτία). (opp. αἰτιατός) 33,290 τὸ 
αἴτιον 9,8. προσεχῆ αἴτια 338,10 ἀπὸ al- 
τίων νοεῖν, ϑεωρεῖν 33,8 36,31 — v. 
causalis 

αἰτιώδης 33,8 τὸ αἰτιῶδες 36,33 αἰτιώδως 
6,18 

ἀκήρατος 32,8 

ἀκινησία. v. immobilitas 

ἀχοή 4,2 12,3 14,11 1,5 τὸ τῆς ἀκοῆς 
αἰσθητήριον ἀήρ 16,16 

ἀχούειν (— intellegere) 26,29 28, 20 30,30 
34,13 36,2 

ἀχουστιχός 19,29 

ἀχραιφνὴς ἕνωσις 26,25. ὅρος 35,4. dxpat- 
φνῶς 26,16. 27 21,1 35,15 | 

ἀχριβὴς συνέχεια 26,20 ἀχριβεστέρα (opp. 
ἀμυδροτέρα) χαϑαρότης 14,19 ἀκχριβέστεῤον 
αἰσϑητήριον 18,21 ἀχριβῶς 271,16 ἀχρι- 
βέστερον 15,3 — v. diligens 

ἄχριτος 30,24 

ἄκρος. τὰ dxpa (opp. tà μέσα) 19,3 

ἀλλότριον ypüpa τὸ φῶς 7,29 

ἀμέρεια. v. impertibilitas 

ἀμερής. τὸ ἀμερές 2,28 ἐν ἀμερεῖ 3,25 
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ἀμέριστος οὐσία 26,16 29,16 ἕνωσις 22,8 
35,4 ἐνέργεια 18,1 23,25 26,16 γνῶσις 
26,21 περίληψις 1.11 ὄρος 85,18 ἀπο- 
χορύφωσις 22,3. ἀμερίστως 2,12. 80 12,22 
35,33 86,19 — v. impertibilis 

ἀμέσως (opp. διὰ μέσου) 5,21 18,26 

ἀμετάβλητος 31,28 32,8 

ἀμιγής. τὸ ἀμιγέστατον ἔσται αἰσϑητιχώτα- 
τον 90,4 ἀμιγῶς 12,21 

ἀμυδρός 6,28 9,20 10,88 ἀμυδροτέρα (opp. 
ἀχριβεστέρα) χαϑαρότης 14,19 ἀμυδρῶς 
12,8 

ἄμπωτις. v.recessus — 

ἀμφίέβιος. τὸ ἀμφίβιον τῆς uepixzic ζωῆς 
29,8 


οἰ ἀμφίβολος 31,15 


ἀνάγκη. al γεωμετριχαὶ ἀνάγχαι 25,15 

ἀναϑυμίασις. v. inflatio, uaporatio 

ἀναισϑησία. v. insensibilitas 

ἀναίσθητος 18,24 21,2 

ἀναίτιος. v. incausalis 

ἀνάκλασις. tà περὶ τὰς ἀναχλάσεις 15,6 — 
v. repercussio 

ἀναλογεῖν τινι 17,30 18,9. 22 

᾿ἀναλογία. xat' ἀναλογίαν 26,5. per eandem 
ἀναλογίαν 52,177 

ἀνάλογος. τὸ ἀνάλογον 11,10 

ἀναμίγνυσθαι 14,10 

ἀναπέμπεσϑαι 4,22 

ἀναπνοή 16,18 

ἀνατολή. v. ortus 

ἀναφορὰ πρός τι 24,6. 13 

ἀνεγείρειν εἴς τι 23,16 

ἀνέλιξις 84,28 35,11 

ἀνελίττειν. τὰ ἀνελιττομένα 34,23 

ἄνεμος. v. uentus 

ἀνενεργησία (D). v. inactualitas 

ἀνενέργητος (Ὁ). v. inactualis 

ἀνεπιτηδειότης 21,10 

ἀντιδιαστέλλειν πρός τι 36,32 

ἀντιχεῖσϑαι 28,18 τὰ ἀντιχείμενα 25,20 
ἀντιχειμένως 28,28 

ἀντιληπτιχός 19,13 

ἀντιπερίστασις. v. compressura,pres- 
sura ' | ' 

ἀντιτυπία. v. repercussio 

ἀντίτυπος 10,11 20,12 

ἀνώμαλος. v. anomalus 

ἄξων. v. axis 

: ἀπαϑής 19,2. 4 28,16. 20 — v. impas- 

sibilis “ 


ἀπόστασις 6,14 29,10 
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ἀπαιωρεῖσθαι 35,18 

árapxtíat v. aparctiae 

ἀπειχονέζεσϑαι 24,5 

ἀπηλιώτης i. e. subsolanus 101,18 

ἁπλότης. v. simplicitas 

ἁπλοῦς. τὰ ἁπλᾶ 8,6 19,17 20,31 ἁπλῶς 
(opp. κατὰ λόγου) 19,29 — v. simplus, 
simplex 

ἀποδιαλαμβάνειν 34,4 

ἀποδοτιχός τινος 31,29 


"ἀποχορύφωσις 22,8 


ἀπόλυτος παρουσία 19,9 ἀπολύτως 13,13 
14,7 

ἀπομερισμός 9,1 

ἀπόνευσις πρός τι 26,16 

ἀπορρεῖν. ἀπορρέον τι 18,26 τὰ ἀπορρεύ- 
σαντα μόρια 18,18 

ἀπορροή 5,28 9,82 11,15 13,28 

ἀπόρροια 18,26 15,22 : 

χατὰ ἀπόστασιν 
35,19 

ἀπότασις περὶ τὰ ἐχτός 1,20. πρὸς τὰ ἔξω 
22,80 

ἀποτείνεσϑαι πρός τι 8,31 29,8 
33,9 ἔξω 86,18. 27᾽ 

ἀποτυποῦσϑαι 23,14 

ἀποτύπωσις 15,7. 25 

ἁπτιχός. ἀπτιχαὶ πόιότητες 16,13. Anttxóv 
αἰσθητήριον 18,25 ἀπτιχῶς 18,4 

ἁπτός 18,6 τὰ ἁπτά 19,15 — v. tactus 

ἀργεῖν (opp. ἐνεργεῖν) 22,16 — v. silere 

ἀργέστης. v. argestes 

ἀργία (opp. ἐνέργεια) 22,1 sqq. — v. otium, 
silentium | 

ἀρετή. v. uirtus 

ἀρχτικός. v. arcticus 

&pxtoc. v. arcturus 

ἁρμονία. v. harmonia 

ἀρχή. v. principium 

ἄρωμα 117,11 

ἀσπίς 18,14 

ἀστήρ. v. stella 

ἀστραπή. v. fulgoratio 

ἀσύγχυτος. v. inconfusus 

ἀσύμμετρος 21,11 τὸ ἀσύμμετρον 6,5. 7,5 

ἀσύμμιχτος. v. incommixtus 


εἷς τι 


"ἀσύμφϑαρτος. v. inconcorruptus 


ἀσύνθετος. v. incompositus 

ἄσφαλτος. v. bitumen 

ἀσώματος 9,90 27,10 ἀσώματοι οὐσίαι 36, 
11 — v. incorporalis 


VERBORUM 


ἀσωματότης. v. incorporalitas 
ἄταχτος 90,25 
ἀτέλεια (cont. xax(a) 32,10 


ἀτελής 28,21 31,18. διὰ τὸ ἀτελέστερον 10, 


22 τὰ ἀτελῆ ζῷα 20,22. 28 

ἀτμίς i. e. uapor 99,7 — v. uapor 

ἅτοβος. τὰ ἄτομα 2,92 

ἀτταγήν. v.attagines 

duÀoc ὃ νοῦς 97,17 τὸ ἄυλον τοῦ νοῦ 87, 
19 ἄυλα (opp. ἔνυλα) εἴδη 32,26. ᾿ἄυλοι 
λόγοι 83,4 τὰ χωριστὰ xal doÀa 36,7 — 
t. immaterialis : 

abpa. v. aura 

αὐτενεργήτως 21,22 28,30 

αὐτὸ τοῦτο 5,3 10,2 

*abcrogavmcdtr ὑπόστασις 26,18 

ἀφαίρεσις. τὰ ἐν ἀφαιρέσει 33,20 ἐξ ἀφαι- 
ρέσεως 33,24 . 

ἄφεσις (lunae). v. demissio 

ἁφή 18,18 sqq. 4,5 12,4 16,3 19,15 

ἀφϑαρσία. v. incorruptio 

ἀφομοιοῦν 23,23 ἀφομοιοῦσϑαι 3,91 24,17 

ἀφομοίωμα 1,21 

ἀφομοιωτιχός 23,27 

ἄχερδος. v. acherdos 

ἀχρόνως 15,2 

ἄχρους 1,84 τὸ ἄχρουν 5,4 

ἀχώριστος. v. inseparabilis, inse- 
paratus 

ἄψυχος. τὰ ἄψυχα 2,2 18,18 — v. in- 
animans | 


βάϑος. χατὰ τὸ βάϑος 8,21 

βάρος. v. grauitas 

βαρύς. τὸ βαρύ (opp. ὀξύ) 17,28 — t. 
grauis - 

βορέας. v. boreas 

βόρειος. v. aquilonalis, boreus 

βούλεσθαι 3,28 11,15 15,23 18,7 19,19 
21,33 

βροντή. v. tonitru 


γαλεώτης. v. galeotes 

γενεσιουργός. γενεσιουργὰ (opp. νοερά) ἐν- 
ἐργήματα 23,20 ᾿ 

“εῦσις 12,5 18,1 sqq. 

γευστιχός. τὸ γευστιχὸν αἰσθητήριον 4,3 

15; r.terra 
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γνωριστιχός τινος 2,32 4.22. 30 21,20 

γνωστιχός. γνωστιχὴ δύναμις 06,18 — v. 
cognitiuus 

γνωστός. γνωστῶς ἐνεργεῖν 30,2 

γραμματεῖον. τὸ ἄγραφον γραμματεῖον 26, 
89 35,25 


δίιστασϑαι 


δαλός. v. fax 
δεύτερος. δευτέρα (opp. χρείττων) οὐσία 
92,4 δευτέρα (opp. πρώτη) ἐνέργεια 15.14 
δευτέρα xal προιοῦσα ἐνέργεια 29,91 νοη- 
τὸν δεύτερον 28,29 τὰ δεύτερα 29,1 30,10 
δευτέρα τις ἕνωσις 99,322. δευτέρως (opp. 
πρώτως) 4.88 34,24 (coni. κατὰ συμβε- 
βηχός) 21,22 
δηλαδή 2,29 4,1 18,29 20,26 33,23 
διαβιβάζειν 12,930 14,20 
διάγνωσις 5,15 
διάδοσις.  xazà διάδοσιν 9,21 12,22 
διάϑεσις (opp. πάϑος) 8,4 παϑητιχὴ διά- 
ϑεσις 13,11 
διάχρισις 5,16 
διάλογος. v. dialogus, disputatio 
διάμετρος. v. diameter 
διαμόρφωσις 24,29 
διανοητιχός. ἡ διανοητικὴ σύνεσις 4,25 
διάνοια 4.18 
διαπέμπειν 23,16 
διαπορϑμεύειν 7,9 
διάρϑρωσις 7,20 
διασπασμός. ὁ ὑλιχὸς διασπασμός 80,10 
διάστασις 5,28 6,6 7,8 11,24 --- v. dis- 
tantia 
διάστημα 6,2 14,21 
διαφαν ἧς. τὸ διαφανές 0,2] (expl.) 6,28 sgq. 
8,15gg. πέρατα τοῦ διαφανοῦς 6,229 —— 
διαφορά. διαφοραὶ (dist. πάϑη) σωμάτων 
19,7 — v. differentia 
διαφορότης 9,17 
διαφωτέζειν 12,1 
διεγείρεσϑαι 28,10 πρός τι 3,4 
διέγερσις πρός τι 2,8 
διῃρημένως 35,6 
διηχής. τὸ διηχές 10,19 15,33 
"διηχητιχός 160,6 — 
διιχνεῖσϑαι 14,16. 33 17,17. 15 
“δίιξις 14,22 
διίστασϑαι 35,12. τὸ διεστός 5,27 6.1 τὸ 
᾿ς διεσταμένον 5,1 ἷ 
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δίοσμος. τὸ δίοσμον 16,1 

δόξα (expl.) 19,12 

δοξαστιχὸς λόγος 19,11 

δρᾶν εἴς τι 4,10 5,26 0,1. 19 26,11 

δραστήριος 4,11 20,18 δραστήριος δύναμις 
5,26 

6pa3t tóc. δραστιχὴ δύναμις 5,31 

δρόσος. v.ros 

δύναμις τελεία, ἀτελής 31,34 δραστήριος 
9,26 δραστιχή ὅ,21 φυσιχή 4,39 αἰσϑη- 
τιχή 10,25 ὁρατιχή 11,18 γνωριστιχή 
4,80 γνωστιχή 6,13. γχωριστή 22,5 δύνα- 
pte ἡ αἴσϑησις 3,31 31,12. ὁ δυνάμει νοῦς 
(ezpl.) 26,5 sqq. τὸ, δυνάμει καὶ ἐνεργεία 
χατὰ τὴν μεταβολήν 30, 16 — v. uirtus 

δυσις, δυσμή. v. occasus, occiduage 


ἔαρ. v. uer 

ἐγείρεσθαι πρός τι 4,29 24,1 ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
(ἑαυτῆς) 24,12 27,1 35,91. ξωτιχῶς 23,7 

ἐγρήγορσις. v.euigilantia, euigilatio, 
uigilia 

ἔγχυμος 18,8 

εἰδητιχός 5,18 9,24 13,15 "m 4,12 

εἰδιχός 21,30 — v. specialis 


εἰδοποιεῖν 5,12 12,28 13,34 20,15 29,27 


εἰδοποιός 20,18 

εἶδος (coni. λόγος) 1,8 82,21 εἴδη ἄυλα, 
ἔνυλα 32,26 sqg. τὰ ἐν τοῖς σώμασιν εἴδη 
2,1 σωματιχὸν εἶδος 15,9 αἰσθητόν 2,7 
18,28 23,7 24,3 αἰσθητικόν 4,28 23,9 
φανταστόν 24,95 νοερόν 33,91 ζωτιχόν 
3,4 τὸ τέλειον εἶδος 2,18 — v. species 

' εἰδωλιχός 15,8 

εἶναι. τὸ εἶναι 22,29 — v. esse 

εἰσδοχή 5,22 * 

εἰσιέναι elc ἑαυτόν (ἑαυτήν) 21,25 29,29 — 
v. intrare 

εἰσπνοή. v. inspiratio 

ἐχμάττεσθαι 23,14 

ἐχπνοή. v. respiratio 

ἐχπομπή 5,23 

ἐχφοιτᾶν 21,18. 23 

ἐλέφας. v. elephas 

ἑλλάμπειν 13,82 τὸ ἐλλάμπον 9,17. 28 

ἐμφαίνεσθαι 24,33 

ἔμφασις 2,20 23,12 24,29 εἰδωλική 15,9 
φανταστιχή 25,9 ζωτιχή 2,8 3,19 

ἐνδιδόναι 2,21 38,28 
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ἐνέργεια 31,27 gq.. (opp. ἀργία) 21,34. ζω- 
tuf, 9,94. αἰσϑητιχή 22,271 λογιχή 24,3 
νοερά 24,9 26,17 ἐπιστημονιχή 29,32 31, 
24 ἀμέριστος xal ὡρισμένη 23,25 χωρι- 
στή 12,20 14,1 χρείττων 24.4. ἀγαϑοειδής 
91,29 τελεία, ἀτελής 31,29 sgg. δευτέρα 
xal προιοῦσα 29,32 30,3. 19. ἡ xat προ- 
βολὴν ἐνέργεια 31,4 ἐνέργεία ob χυρίως 
ὀνομαζομένη 9,5 τὸ δυνάμει καὶ ἐνεργείᾳ 
χατὰ τὴν μεταβολήν 80,10 — v. ope- 
ratio 
ἐνέργημα 28,20 25,22 (opp. πάϑημα) 2,10 
ἐνεργητιχός 15,11. 21,31 22,31 28, 30 
ἐνεργητιχῶς (opp. παϑητιχῶς) 28,6 (opp. 
οὐσιώδως) 29,33 — v. actualis 
ἐνιαυτός. v. annus 
ἑνότης. v. unitas ) 
ἑνοῦν 26,27 27,30 34,16 35,4. 15 36,21 
ἠνωμένως 35,94 — v. unire 
ἐντελέχεια (ἐνδελέχεια) 48,1 ἐντελεχείᾳ 35, 
28. 32 
ἔντομον. v. incisum 
ἔνυδρα. v. aquatilia 
ἔνυλος ἔνυλα (opp. doÀa) εἴδη 32,29 τὰ ἐγυ- 
λότερα εἴδη 13,22 14,14 ἐνύλως 34,11 
ἐνύπνιον. v. Somnium 
ἕνωσις 26,25 27,16 32,5 35,4. 28 — t. 
adunatio 
ἐξαιρεῖσϑαι 22,17 24,17 81,14 ἡ eue 
μένη αἰτία 91,15 
ἐξαίρετος 6,17 10,22 
ἐξατμίζειν. v. euaporare 
ἐξηγητής. οἱ γνήσιοι τοῦ ᾿Αριστοτέλους ἐξη;- 
γηταί 32,94 
ἕξις (coni. δύναμις, opp. οὐσία) 91,12 — v. 
habitudo 
ἐξιών (opp. xatubv) 10,8 sgg. 
ἐπαισϑάνεσϑαι 2,16 
ἐπαφή. κατ᾽ ἐπαφήν 10,10 
ἑἐπέρεισις. xat' ἐπέρεισιν 9,5 10,5 
“ἐπιδιαρϑροῦν 36,8 
ἐπιχράτεια 21,15 
ἐπιχρατεῖν. τὸ éntxpacoov 20,2. 32 
ἐπιχτήτως 21,15 
ἐπιλαμπρύνειν 12,9 
ἐπίνοια. μόνῃ ἀποδιαλαμβανόμενα τῇ ἐπι- 
νοίᾳ 34,4  xac' ἐπίνοιαν (opp. κατ᾽ οὐσίαν) 
34,5 
ἐπισημαίνεσθαι 35,24 97,4. τινί 11,28 
ἐπίστασις 14,24 
ἐπιστήμη T; ϑεωρητιχή 36,26 sgg. 
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ἐπιστημονικχός. 
32 31,24 

᾿ἐπιστήμων 31,8 

ἐπιστητός. ἐπιστητὰ τὰ ἔνυλα xal τὰ ἐξ 
ἀφαιρέσεως 36, 29 

ἐπιστρέφειν εἴς τι 2,28 22,6 

ἑπομένως 25,11 (opp. προηγουμένως) 11,10 

«ἐποχεῖσϑαι τῷ διαφανεῖ 12,28. ἐποχουμένη 
(τῷ διαφανεῖ) ἐνέργεια 12,21. . 

ἐρεῖν. ἐρεῖ τις 10,17 

ἐριστιχός 25,28 

ἑρπετά. v. reptilia 

ἔσχατος. ἡ ὕλη ὡς ἐσχάτη 26,7 

ἑτεροιοῦν 39,31 

ἑτεροχίνητος 28, 9 35,90 

ἑτερότης 3,26 5,13. 19 35,10. 20. 30 

ἐτησίαι. v. etesiae 

εὐαπόλυτος 7,28 

εὐδιαίρετος. v. bene discretus 

εὐχίνητος 16,12 

εὔλογος. κατὰ τὸ φυσιχὸν εὔλογον 20,11 

“εὐόριστος 20,14. 20 — v. bene diffinitus 

εὐπα ἧς 20,12 

εὐπαράδεχτος 20,14 

εὐπίλητος 16,11 

εὔριπος. Chalcidicus εὔριπος i. e. aquae 
ductus 70,23 

εὐρόνοτος. v. euronotus 

εὖρος. v. eurus 

εὐφύλαχτος 16,11 

εὐώδης 17,11 


ἐπιστημονιχὴ ἐνέργεια 29, 


ζέφυρος. v. zephyrus 

ζωδιαχός. v. zodiacus 

ζωή 2,20 3,11 23,22 (coni. γνῶσις) 36,15 
ψυχιχὴ ζωή 2,25 σωματοειδὴς ζωή 29,10 
ἡ λογιχὴ ζωή 29,5 88,18 ἡ μεριχὴ ζωή 
29,8 ἡ κοινὴ τοῦ συνθέτου ζωή 1,14 ἡ 
προβεβλημένη ζωή τε xal ἐνέργεια 30,14 
μερισταὶ ζωαί 32,18 — v. uita 

ζώνη. v. z0na 

ζῷον. v. animal 

ζωτιχός 6,12 17,3 18,29 25,5 ζωτικὸν 
εἶδος 9,4 ζωτιχὴ ἔμφασις 2,8 προβολή 
2,25 οὐσία 21,9 ζωτιχῶς 18,19 28,1 — 
v. uitalis 


ἡλιαχός. τὸ ἡλιακὸν μέγεθος 25,23 
ἡλιοειδής 20,16 
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ἥλιος. ποδιαῖον ὁρᾶν τὸν ἥλιον 25,14 — 
v. sol 

ἡμέρα. v. dies 

ἡμιχύχλιον. οὐ hemicyclium 

ἡμισφαίριον. v. hemisphaerium 


ἦχος 10,20 ὁ ἐντὸς ἦχος 17,2 


ϑερμός. τὸ ζῆν ἐν τῷ ϑερμῷ 20,9 21,13 
ϑέρος. v. aestas 

ϑεωρητιχός τινος 32,81. 36,28. ἐπιστήμη 

ἡ ϑεωρητιχή 86,26 37,26 

ϑιγγάνειν 5,24 6,16 1,24 
ϑρασκχίας. v. threscias 
ϑρεπτιχός. τὸ ϑρεπτιχόν. 
ϑρυαλλίς 52,4 


v. nutritiuum 


v. medicina 
ἰδιχός. ἰδιχώτερον 8,24 
ἴδιος. ἴδια αἰσϑητά 4,14 sqq. 
21,17 — v. proprius 
ἰδιότης 36,8 37,12 — v. proprietas 
ἰδίωμα. τὸ σχοτοποιὸν ἰδίωμα 10,11 τὸ 
ἀφομοιωτικὸν τῆς ψυχῆς δωμα Σ 24, 20 


ἰατριχή. 


ἰδία αἴσϑησις 


ἱερὸς ὄφις. νυ. hieros 
ἰσημερία. v. aequinoctium 
ἰσημερινός. v. aequinoctialis 


ἴστασϑαι xaxd τι. ἴστασϑαι κατ᾽ ἐνέργειαν 
2,94 κατὰ τὸ εἶδος τοῦ αἰσθητοῦ 2,14 
χατὰ τὸ εἶδος τῆς κινήσεως 18,8 xatd τὴν 
ἀμέριστον τοῦ γνωστοῦ περίληψιν 1,12. κατὰ 
τὸ ἀφομοιωτιχὸν τῆς ψυχῆς ἰδίωμα 24, 
19 

ἴχνος 6,28 τὰ ἴχνη τῆς ζωῆς 25,5 

ἰχώρ. v. sanies 


χαϑαρεύειν 28,18 

χαϑαρός. κχαϑαρῶς 33,2 κχαϑαρῶς ἀμέρι- 
στος 26,21 27,17 καϑαρῶς μόνιμος ὃ], 
14 — v. purus 

χκαϑαρότης 14,19 

xáÜapote. v. purgatio 

χαϑεύδειν. v. dormire 

καιχίας. v. kaecias 

χαπνώδης i. e. fumea inflatio 99,7 

xapb(a. v. cor 
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. χάρωσις 

χάρωσις. v. soporatio 

. χατάλαμψις 26,22. 33 

κατατείνειν. τὸ πολὺ χατατεταμένον 1,19 
αἱ περὶ τὸ σῶμα κχατατεινόμεναι ζωαί 23, 
22 

«χατάψυξις. νυ. refrigeratio 

χατιών (opp. ἐξιών) 10,5. 12 

χέντρον. v. centrum 

xtpauvóc. v. fulmen 

κίνημα 2,6. 22 - 

χίνησις (roni. μορφή, τύπος, ἀριϑμός) 4,1 
(dist. πάϑος, ἐνέργεια) 23,25 ἡ χκαϑ᾽ ὁρμήν, 
ἡ κατὰ φύσιν χίνησις [0,21] τῇ κινήσει 
τουτέστι τῷ ἀλλοιοῦσϑαι συναισϑάνεσϑαι 2]. 
28 ἀτελὴς ἡ χίνησις 28,21 — v. motus 

χινητιχός 5,25 12,14 ᾿τὸ χινητιχόν 28,20 

χλάσις expl. 15,10 sqq. 

κλίμα. v. clima 

xotvóc. tà χοινὰ αἰσϑητά 4,10sgq. 21,16 sqq. 
ἡ κοινὴ αἴσϑησις 21,33 sqq. κοινότερον 
(opp. κυρίως) 28,19 . 

xópr 16,10 

χοῦφος. τὸ xoüpov. v. leuis 

χουφότης. v. leuitas ! 

κρείττων (opp. χείρων) 10,29 τὸ κρεῖττον 
10,24 28,81 31,28 37,22 τὰ χρείττω 
21,81 (opp. τὰ ϑνητά) 32,15 αἱ χρείτ- 
τους ἐνέργειαι 24,6 χρειττόνως 10,30. 88, 
9. 16 37,21 — v. melior 

*plvetv.. τὸ χρῖνον 3,6 18,20 22,22 

Kptóc. v. Aries 

χρίσις 3,10 (coni. σύνεσις) 3,16 ἡ αἰσϑη- 
τιχὴ χρίσις 4,25 χρίσις τελεία 2,13 

κριτιχός. Ó τῶν αἰσθητῶν ποιοτήτων χρι- 
τιχὸς λόγος 4,29 οὐσία ζωτιχὴ χριτιχὴ 
τῶν αἰσϑητῶν 21,9 χριτιχῶς ἐνεργεῖν 6, 
11 

χρύσταλλος. v. glacies 

χρύφιος. ἡ χρύφιος ἐνέργεια 30,8 

χύχλος. v. cyclus 

κύριος 7,21 τὸ κύριον 17,10 τὸ χυριώ- 


τερον αἰσϑητήριον 18,29 κυρίως (opp. xa9' 


ὁμωνυμίαν) 21,27 (opp. κοινότερον) 28,19 
— v. proprius 


λαμπάς. v. lampas 
λαμπρός. τὸ λαμπρόν 10,2. 21 
λεῖος. τὸ λεῖον 15,9 «φη. 
λιβόνοτος. v. libonotus 
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λίψ. v. libs 

λογιχός (dist. φανταστιχός ὀρεχτιχός) 25,1 
λογικὴ ζωή 29,5 33,13 ἡ λογικὴ ψυχή 
29,17 33,2 84,25 35,10 λογικὴ ἐνέργεια 
24,2 25,1 λογικὴ ὑπόληψις 23,6 — v. 
rationalis ᾿ 

λόγος 2,29 3,95gq. 5,0 20,5. 25 λόγος 
(cont. σχέσις) 82,0 λόγοι οὐσιώδεις 3,12 
ὁ τῆς οὐσίας λόγος 88,17] ἡ τοῦ λόγου 
ἐνέργεια 3,17. δῦ λόγοι doÀot, χωριστοί 
33,4 34,28 οἱ ἔνδον λόγοι 3,,9 λόγων 
προβολή 4,20 λόγος αἰσϑητιχός 21,9 ὁ 
(ol) τῶν αἰσϑητῶν λόγος (Aóqot) 4,28 26,9 
ὁ δοξαστιχός λόγος 19,11 λόγος γνωριστι- 
χός 2,82 λόγοι ἀφομοιωτιχοί 23,27 οἱ- 
χεῖοι λόγοι 20,8 33,28 γιγνώσχεσθϑαι xatd 
λόγους 20,24 κχατὰ λόγον xai δύναμιν 
.19,8. κατὰ λόγον 19,380 ὁ λόγος ἐν τῇ 
τῶν πλειόνων μίξει 20,6 21,5 ὁ λόγος 
τῆς αἰσϑήσεως αἴτιος 21,4 — r. ratio 

λοξός. v. obliquus 

λοξότης. v. obliquitas 

λυχνιαῖος 11,5 


μάτην 11,27 

μέγεϑος 21,18 

μέϑεξις. χατὰ μέϑεξιν 35,5 
μελαγχολιχός. v. melancholicus 


μερίζειν 8,174 μερίζεσθαι 22,4 29,31 35,11 


μερίζεσϑαι εἴς τι 5,15 μερίζεσθαι περὶ 
τὰ σώματα 1,10 2,25 

μεριχός 88,12 μεριχὴ ζωή 29,8 μεριχὴ 
ψυχή 29,25 32,13 sqq. 

μερισμός 5,18. dv μερισμῷ 2,20 

μεριστός (coni. σωματοειδής) 2,10 μεριστὸν 
σῶμα 4,4 (d. 3,23) μεριστὴ φύσις 30,15 
τὸ μεριστόν 26,16 τὰ μεριστά 30,10 με- 
ριστὸν εἶδος 2,91 μερισταὶ ζωαί 32,18 
τὸ μορφωτιχὸν xal μεριστόν 24, 1 οἱ 
μορφωτιχοὶ καὶ μεριστοὶ τύποι 24,31 με- 
ριστῶς 24,6 — v. partibilis, par- 
titus 

μεσημβρία. v. meridies 

μέσης. v. meses 


"μέσος. τὸ μέσον 7,9 τὸ ἀνὰ μέσον 14,23 


διὰ μέσου (opp. ἀμέσως) 5,20 τὰ μέσα 

(opp. τὰ ἄχρα) 19,2 — v. medius 
μεσότης 19,1 31,16 32,14 - 
μεσουρανεῖν. v. meridiari 
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utGoupávrnpa, pegcoupávncote. v. me- 
dietas caeli 

μετάληψις 20,30 

μεταξύ. τὸ μεταξύ 6,29 4φῳ 18,11 sqq. 

μετέχειν ὅ,12 20,231 ἡ μετεγομένη ὑπὸ 
ψυχῆς οὐσία 29,16 ὁ μετεχόμενος ὑπὸ 
ψυχῆς νοῦς 29,24 33,1 34,25 sqq. ὑπὸ 
πυρὸς μετεχόμενον (τὸ φῶς) 20,20 

μέτρον. τὸ μέτρον τῆς πείσεως 6,1. 6 

μἷἴξις. vc. mixtura 

μνήμη. v. memeria 

μόνιμος 31,15 32,14. ἡ μόνιμος οὐσία 30,8 

μονιός. v. singularis 

μονοειδής 30,4 31,14 32,8 μονοειδῶς 
13,4 — v. uniformis 

μορφή 15,7 21,29 (coni. τύπωσις) 93,9 
(coni. τύπος) 4,10 — v. forma 

μορφοῦν 5,22. 25 12,11 

μορφωτιχός. τὸ μορφωτιχὸν xal μεριστόν 
24,15 οἱ μορφωτιχοὶ xal μεριστοὶ 24,3] 
μορφωτιχῶς 24,5 


γάφϑα (νέφϑα) 76,19 

νεῦσις πρὸς τὰ αἰσθητήρια 1,117 — v. in- 
clinatio 

νέφος. v. nubs 

νηνεμία. v. serenitas 

νοεῖν. τὸ νοοῦν xal τὸ νοούμενον 36,25 
91,1 

νοερός. vospà.oboía 26,17 ἐνέργεια 24,2 
26,17 νοερὰ εἴδη 33,91 ἐνεργήματα 23, 
19 «ó.vospóv 35,92 νοερῶς 35,2 — r. 
intellectualis 

νοητιχός. τὸ vontuxóv 323,28 

νοητός. τὰ νοητά (opp. τὰ .αἰσϑητά) 217,92 
τὰ πρῶτα νοητά 26,18 τὰ χωριστὰ νοητά 
26,22 27,18 νοητῶς ὑφεστάναι 34,15 


νόσος. v. infirmitas 
νότιος. v. australis 
γότος. v. notus 


νουμηνία. v. nouilunium 
γοῦς. περὶ νοῦ 25,28 sqq. μέχρι φαντασίας 
τὸ τοῦ νοῦ ὄνομα διατείνουσι 29,5 ὁ ψυ- 
χιχός νοῦς 26,6 sqg. ὁ ἐνεργείᾳ (opp. ὃ 
. δυνάμει) νοῦς 26,6 sqq. ὁ δυνάμει ὑπὸ 
ψυχῆς μετεχόμενος (opp. ὃ ὄντως) νοῦς 
29,28 ὁ τὴν οὐσίαν εἰδὼς νοῦς 88,16 ὁ 
χωριστὸς νοῦς 26,26 27,10 84,1 sgg. ὃ 
πρῶτος νοῦς 26,32 85,31] ὁ χινῶν νοῦς 
Supplem. Arist. 12 Priscianus Lydus. 
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29,15 ὁ νοῦς τόδε τι 26,4 30,31 ἀρχὴ 
xal ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 28,15 ἀεὶ ἐνεργεῖ 29,2 


οὐσιοῦσϑαι 


ὅλος. ὅλα δι᾽ ὅλων 34,16 36,20 

ὁλότης. αἱ οἰχεῖαι ὁλότητες 21,4 

ὀμβρος. v. imber 

ὁμίχλη. v. nebula 

ὁμογενής 15,25. τὰ ὁμογενῆ 7,25. — v. 
similis 

ὁμοίωμα 2,5. 9 

ὁμοίωσις 1,5 

ὁμοφυΐα. ἡ πρὸς Ψυχὴν ópoputa 21,19 

ὁμωνυμία. καϑ᾽ ὁμωνυμίαν (opp. κυρίως) 
21,2 

ὁμώνυμος. ὁμωνύμως 28,11 

ὀξύς. τὸ ὀξὺ xal βαρὺ 11,217 

ὀπτικός. τὸ ὀπτιχὸν αἰσϑητήριον 20,17 

ὅρασις οὐ xar' ἐπαφήν 10,10 

ὁρατιχός. τὸ ὁρατιχόν (opp. τὸ ὁρατόν) 6, 
4,19 ἡ ὁδρατιχὴ δύναμις 11,12. τὸ ὁρα- 
τιχὸν ἡμῶν φωτοειδές 6,20 

ὀργανιχός 9,17 

ὄργανον (dist. ἡ ἐν αὐτῷ ζωή) 2,22 τὸ 
αἰσϑητιχὸν ὄργανον 10,18 σωματιχὰ ὄρ- 
γανα 23,11 

ὀρεχτιχός (opp. φανταστιχός, λογιχός) 25,1 

δρέζειν 28,30 τὸ ὁριζόμενον καὶ τελειού- 
μενον 35,8. ὡρισμένη ἐνέργεια 28,26 ὡρι- 
σμένα σώματα 6,29 --- v. terminare 

δρίξων. v. horizon 

ὁρμή. ἡ xaü' ὁρμὴν (opp. j| κατὰ φύσιν) 
χίνησις 10,27 — v. impetus 

ὀρνιϑίαι. v. ornithiae 

ὄρος (coni. τελειότης) 3,18 80,7 ol ἀλλότριοι 
ὅροι 20,18 — v. diffinitio, terminus 

ὀσφραντιχός 19,29 οἱ ὀσφραντιχοὶ πόροι 
16,11 

ὄσφρησις 12,4 18,16 14,10 16,8. 16 17,9 

οὔπω λέγω 4,25 

οὐράνιος. ἡ οὐρανία ζωή 6,18 τὸ οὐράνιον 
φῶς 15,11 

οὐσία (opp. ἕξις καὶ δύναμις) 81,12 59g. σώ- 
ματιχὴ οὐσία 19,12 ἀμέριστος οὐσία 26, 
16 29,16 ἀσώματοι xal χωρισταὶ οὐσίαι 
36,12 ὁ τῆς οὐσίας λόγος 33,17. xac 
οὐσίαν (opp. xat! ἐνέργειαν) 32,9. (opp. κατὰ 
συμβεβηχός) 36,21 — v. essentia 

οὐσιοῦσϑαι ἔν τινι (κατά τι) 1,17 31,7. yopi- 
τῶς οὐσιωμένα 93,22 — v. essentiari 
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14. οὐσιώδης 

οὐσιώδης 8,14 οὐσιώδης λόγος 8,11 σχέ- 
σις 26,10 τελειότης 81,4 οὐσιώδως 8, 
13. 20. 29 20,81 30,1 — v. essen- 
tialis 

ὄφις 2,20 sqg. 6,10 sqq. — v. uisio 


πάϑη 3,24 

πάϑημα 1,14 13,11 (opp. ἐνέργημα) 2,10 

παϑητικχός. παϑητιχὴ διάϑεσις 13,11. ce- 
λείωσις 94,22. παϑυητιχὸς νοῦς 28,10 sqq. 
τὸ παϑητιχόν 28,21 παϑητιχῶς 13,5 
(opp. ἐνεργητιχῶς) 28,6 παϑητικώτερον 
4,13 

πάϑος (opp. διάϑεσις) 8,9. (opp. ἐνέργεια) ὃ, 
22 4,24 (coni. ποιότης) 9,13 (coni. με- 
ταβολή) 27,10 πάϑη 7; διαφοραὶ σωμά- 
των 19,7. πάϑος quid apud Theophrastum 
28, 17 

raÀíppota. v. reciprocatio 

πανσέληνος. v. plenilunium 

πάπυρος, v. papyrus 

παραβολή 11,5 17,93 

παράδοσις 1,22 

παράλληλος 65,2. παράλληλοι cycli i. e. 
similes siue consequentes 64,24 

παρατείνεσθαι 8,90 χρόνῳ παρατεινόμε- 
vov 32,11 

παρατρέπειν 5,8 

πάροδος (lunae). v. processio 

παρουσία. ἡ ἀπόλυτος παρουσία (τῆς φωνῆς) 
13,9. ἀϑρόα ἡ παρουσία (τῆς φωνῆς) 14, 
26 

πεῖσις 6,4. 6 

πέρας. xatà tà πέρατα (opp. κατὰ τὸ βά- 
ϑος) 8,21 πέρας τοῦ διαφανοῦς 6,23 8,9 

περιγράφειν. περιγράφεσϑαι τόπῳ ὅ, 29 
μέχρι τινός 9,22 

περιεχτιχός τινος 26,13 

περιέχειν. τὸ περιέχον. v. continens 

περικόπμιος. τὰ περιχόσμια γένη 32,16 

περιληπτιχός τινὸς 2,33 . 


περίληψις. ἡ ἀμέριστος τοῦ γνωστοῦ περί- 
ληψις 1,12 
περίοδος. v. ambitus 


περιουσία 11,11 

πέψις. v. digestio, digestus 

Πλατωνιχός. [Ιλατωνικώτερον ( adv.) 21,3 

πληγή 14,29 16,15 17,10 διὰ πληγῆς τὸ 
ἀχο στόν 13,0 
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πληκτιχός 4,13 

πλημμυυρίς. v. redundantia 

πλήρωσις (lunae). v. plenitudo 

πνεῦμα 16,17 18,21. τὸ πνεῦμα (ὡς αἰσϑη.- 
τιχόν, ὡς φανταστιχόν) 32,11 τὸ aisüz- 
τιχὸν τῆς ἀχοῆς πνεῦμα 4.7 πνεύματα τὰ 
ἐν τῇ γλώττῃ 4,3 — v. spiritus 

ποδιαῖος 25,14 

ποίησις (coni. ἐνέργεια) 17,19 sqq. 

ποιότης (opp. εἶδος) 33,12 (coni. πάϑος) 
9,13 ποιότητες καὶ ποσότητες 19,8 αἱ 
ποιότητες xal τὰ συμβεβηχότα 32,15 ai- 
σϑηταὶ ποιότητες 4,39 ἀπτιχαὶ ποιότητες 
16,93 — v. qualitas 

πόλος. v. polus 

πολυειδής. πολυειδῶς 9,1) —. rv. multi- 
formis 

πόρος. οἱ ὀσφραντιχοὶ πόροι 16,18 

ποσότης. ποιότητες «al ποσότητες 19,8 

προάγειν 28,8 . 

προβάλλειν 24,9 προβάλλειν λόγον 3,8. 8 
4,21 εἶδος 24,30 χαραχτῆρα 1,14. φαν- 
τασίας 20,11 τὰ γνωστά 29,29 ζωήν τε 
xal ἐνέργειαν 80,14 ᾿ 

προβλητιχός 35,20 30,17 31,26 

προβολή 20,10 προβολὴ λόγων (λόγου) 4,26 
13,16 23,8. 27 85,2 ζωτιχὴ προβολή 
2,25 φανταστιχὴ προβολή 25,17 ἡ κατὰ 
προβολὴν ἐνέργεια 31,4 

προδιαρϑροῦν 36,10 

προηγεῖσθαι 1,15 5,13. 18. 18,8 προη- 
γούμενον (opp. ἑπόμενον) 11,0 προηγου- 
μένως 1,18 10,31 21,9 37,3 (opp. &xo- 
μένως) 11,10 (opp. κατὰ συμβεβηχὸς 7, 
δευτέρως) 21,21 

προϊέναι 7,7 9,22 15,21 30,6 32,25 τὸ 
ἀπ᾿ αὐτοῦ προῖόν (opp. τὸ αἴτιον) 9.10 ἡ 
προϊοῦσα ἐνέργεια 80,19 δευτέρα καὶ 
προϊοῦσα ἐνέργεια 29,82 

προχαταλαμβάνειν 18,7 

προχατάρχειν 13,6 23,24 

προλαμβάνειν. προειλημμένος λόγος 2,29 

προλάμπειν 6,21 

προσβολή. ἡ ἀσύμμετρος τοῦ αἰσϑητοῦ προσ- 
βολή 21,12 ΄ 

προσεχής (coni. οἰχεῖος) 4.15 24,25 τὰ 
προσεχῆ χατὰ τόπον 15,4 προσεχῆ, αἴτια 
33,10 προσεχῶς 23,9 

προτείνειν (— προβάλλειν) 24,14. (— mpo- 
τίθεσθαι, προφέρεσϑαι) 7,22 

προφητεία. v. prophetia 
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προφητεύειν. v. prophetare 
πρῶτος. πρῶτα xal τέλεια φῶτα 26,28 ὁ 
πρῶτος νοῦς 26,82 35,28 τὸ πρῶτον αἱ- 


σητιχόν 28,4 πρώτως (opp. δευτέρως) 


4,25 34,24 τὸ πρώτως ὁρατόν 11,11 
πρωτότυπος. τὸ πρωτότυπον 15,20 
πτηνά, v. uolatilia 
πύριος 20,16 


ῥοπή. ἡ εἰς τὸ χεῖρον ῥοπή 31,17 ἡ πρὸς 
τὰ σώματα ῥοπή 29,10 — v. momen- 
tum 


σάρξ. ἡ σὰρξ αἰσϑητιχή 18,21 


σελήνη. v. luna 
σημεῖον. r. signum 
σιωπή 5,9 


σχιαγραφία. ἡ τῶν εἰδῶν σχιαγραφία 15,22 

σχοτίξζειν. τὸ ἐσχοτισμένον 5,4 

σχοτοποιός 8,19 11,25 τὸ σχοτοποιὸν ἰδί- 
opa 10,11 

σκότος. τὸ σχότος ἐνέργεια 8,16 

σπεύδειν εἰς εἶδος 2,11 

στάσιμος. στασιμώτερον (adv.) 21,31 

στερεός (coni. ἀντίτυπος) 10,11 20,12 

στέρησις 8,16. 84,17 xatà στέρησιν 10,6 
34,11. 21 — v. priuatio 

στοιχεῖα. v. elementa 

στροφή (τῆς ψυχῆς) ἡ πρὸς τὰ σώματα 29,9 
ἡ εἰς ἑαυτήν 29,9 ἡ ἐπὶ τὸ χρεῖττον 31, 
18 — v. conuersio 

συμμερίζεσθϑαι 32,16 

συμμετρία. ἡ ἐνεργητιχὴ (opp. ἡ κατὰ δύ- 
vaptv) συμμετρία 22,81 ἐν συμμετρίᾳ ἡ 
αἴσϑησις 22,27 -- v. commensuratio 

σύμμετρσς 5,28 6,15 10,20 σύμμετρος τῇ 
αἰσϑήσει 4,17 σύμμετρως 4,29 5,80 

συμπάϑεια. v.compassibilitas, com- 
passio 

συμπεριάγεσϑαι 9,28 

συμπληϑύνεσθαι 32,17 

συμπληροῦν 2,24 

συμπληρωτιχός τινος 1,17 3,11 

σύμφϑαρτος. tà σύμφϑαρτα. τ. concor- 
ruptus .. 

συμφυής 16,22 18,29 ἡ συμφυὴς τῇ μο- 
νίμῳ οὐσίᾳ ἐνέργεια 30,8 συμφυὴς τοῖς 


σχηματίζεσθαι 115 
ἐπιστητοῖς (νοῦς) 81,5 — v. connatu- 
ralis 

συμφυΐα. v. connaturalitas 
σύμφυτος. v. connaturalis 


συμφωνία ἡ φωνή 22,24 

συναγωγή. αἱ τῶν ὀφρύων συναγωγαί 25,3 

συναιρεῖν 27,17 85,11 συναιρεῖν εἰς ἕν 1, 
11 εἰς τὸ ἀμέριστον 34,26 235,10 εἰς τὸ 
ἀδιαίρετον 26,25 πρὸς ἑαυτὸν συναιρού- 
μενος 27,25. ἡ συνῃρημένη ἕνωσις 26,25 
συνῃρημένως 1.18 - 

συναίρεσις 22,8 ἡ εἰς ἕν συναίρεσις 1,11 
ἡ εἰς τὸ ἀμερὲς συναίρεσις 3,7 

συναισϑάνεσϑαι 5,5 21,23. 84 22,4. 16 

συναίσθησις. v. consensus 

συναλλοιοῦν 13,2 

συναμφότερος. τὸ συναμφότερον 32,30 

συναρμοστιχός τινος 8,10 

συναφή 26,24 35,8 

συνδιατίϑεσθϑαι 25,4 

συνεισφέρειν 11,27 

συνεχτιχὴ αἰτία (D. v. connexiuus 

συνεργεῖν τινι 11.1 15,14. 17 h,6 — v. 
cooperari 

σύνεσις (cont. λόγος) 3,6 (coni, χρίσις) 3,16 
διανοητιχὴ σύνεσις 4,25 

συνέχεια 14,33. 20,19 ἡ πρὸς τὸ αἴτιον 
ἀδιαίρετον συνέχεια 9.16 χατὰ μίαν συνέ- 
χειαν 80,18 — v. continuitas 

συνεχής 9,28 15,16. συνεχῶς 13,28 

συνϑετος. τὰ σύνϑετα σώματα 8,8 «à σύν- 
ϑετα 8,25. τὸ σύνϑετον 2,90 2,14 — v. 
compositus 

σύννευσις πρός τι 29,9 

συννέφεια. v. connebulatio 

σύνοδος (lunae). v. coitus, synodus 

συνουσιοῦσϑαί τινι 34,19 

συντελεοῦν 12,9 

συρφετός 84,18 

συστοιχία. τῆς αὐτῆς ὄντα συστοιχίας 25, 
22 

σύστοιχος 4,12 323,19. 80 συστοίχως 30,1 
36,30. 32 3,11 (opp. κρειττόνως) 31,20 


συστροφή. αἱ συστροφαὶ τῶν ὀμμάτων 25,2 


σφαῖρα. v. Sphaera 

σφραγίς 3,9 

σχέσις (coni. λόγος) 32,5. ἡ πρὸς ἄλληλα 
σχέσις 21,6 ἡ πρὸς τὰ αἰσϑητὰ σχέσις 
22,31 οὐσιώδης σχέσις 26,15 --- v. ha- 
bitus | 

σχηματίξεσθϑαι 14,11 

S* 
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σωματιχός. σωματιχὴ οὐσία 19,12 ἀπορ- 
ροή 9,32 σωματιχὰ ὄργανα 28,11 εἴδη 
15,9 — v. corporalis 

σωματοειδής 2,10 4,13 22,6 σωματοειδὴς 
ζωή 22,10 σωματοειδέστερα εἴδη 14,15 — 
v. corpulentus 


τάσις. ἡ πρὸς τὸ σῶμα τάσις 3,12 

ταὐτότης. κατὰ ταὐτότητα 33,5 

τέλειος. τὸ τέλειον ἅπαντας ἔχειν τοὺς λό- 
qoos ἀναγκαῖον 20,25 --- v. perfectus 

τελειότης (coni. ὅρος) 3,13 85,1 ἀμέριστος 
τελειότης 95, 82 ἡ κατ᾽ ἐνέργειαν τελειό- 


τῆς 13,8 

τελείωσις. ἡ εἰδητικὴ τῆς ζωῆς τελείωσις 
13,15 

τοπιχός. v. localis 


τροπή. κατὰ τροπήν 9,22 (28,24?) — v. 
conuersio 

τροπιχός. v. tropicus 

τροφή. 'v. esca, nutrimentum 

τρυγών. v. trugon 

τύπος (coni. μορφή) 4,10 οἱ μορφωτιχοὶ 
τύποι 24,91 τύπον ὑπογράφειν 7,19 

τύπωσις (coni. μορφή) 3,9 

τυφών. v. turbo 


ὑγίεια. v. sanitas 

ὑγρότης. v.umiditas 

δετός. v. pluuia 

ὕλη 13,29. 82 (opp. εἶδος) 26,8 ἡ ὅλη οὐ 
τόδε τι 26,4 ἐσχάτη 26,1 τὰ ἐν ὅλῃ καὶ 
ἀφαιρέσει 32, 82 τὰ χωριστὰ τῆς ὕλης 
94,8 sqq. — v. materia 

ὑλιχός. τὰ ὑλιχά 29,29 ὑλιχὴ φύσις 27,3 
ὃ ὑλιχὸς διασπασμός 86,16 ὁ ὑλιχὸς xal 
ὀργανιχὸς μερισμός (τῆς αἰσϑήσεως) 5,17 
— v. materialis 

ὑμήν 20,18 

ὑπερανέχειν 24,28 

ὑπερβολή. ἡ ὑπερβολὴ τοῦ αἰσϑητοῦ 22,27 

ὑπέρλαμπρος ὑπόστασις 26,18 ὑπέρλαμπρα 
φῶτα 26,21 

ὑπερφυής. τὸ κρεῖττον xal ὑπερφυέστερον 
10, 24 

ὕπνος. v. somnus 

ὑποβαίνειν ἅπό τινος 20,17 27,11 35,20 
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ὑπόβασις 34,22 35,9. 17. 80 

ὑπογράφειν τύπον 7,19 

ὑποδοχὴ φωτός, σχότους, ζωῆς. εἰδῶν 6,28 
8,12 25,8 21,2 

ὑπόϑεσις i. e. quaestio finita 64,21 

ὑποχεῖσϑαι 159,14 23,9 24,26 ὑποκείμενον 
12,25 τὸ ὑποκείμενον 15,32 25,19 ἐν 
ὑποχειμένῳ γενέσϑαι 9,26 ὑποχειμένη 55- 
ναμις 25,29 --- v. subiectus 

ὑπόληψις λογιχή 23,6 

ὑπόστασις 26.19 ἡ ὅλη ὑπόστασις 32,28 
1j χωριστὴ σωμάτων ὑπόστασις ὃ.1 — v. 
subsistentia, substantia 

ὑποτυποῦσϑαι 14,6 

ὑποφέρεσθϑαι εἰς ἄγνοιαν 31,11 

ὕφεσις 80,2 

ὑφιέναι. ὑφειμένος 36,3 


φαλάγγιον 93,2 96,7 

φάναι. φήσω 9,26 20,13 φαίην ἄν 18,25 
φαίη ἄν τις 11,L 18,3 

φαντάζεσθαι 25,14 

φαντασία. περὶ φαντασίας 23,4 sqq. — t. 
phantasia 

φάντασμα (dis. αἴσϑημα) 25,21 — ον. 
phantasma 

φανταστιχός (dist. αἰσϑητιχός, ὀρεχτιχός, 
λογιχός) 25,7 αἱ φανταστιχαὶ ἐμφάσεις 
25,8 ἡ φανταστιχὴ προβολή 25,17 — 
v. phantasticus 

φανταστός. τὰ φανταστὰ εἴδη 24,25 

φάρμακον. v. uenenum 

φϑινόπωρον. v. autumnus 

φιλοσοφεῖν. v. philosophari 

φλέγμα. v. phlegma 

φορά. ἡ ἐπὶ τὸ χάτω φορά 10,27 — ν΄ 
meatus 

φύσημα. v. sufflatio " 

φυσιχός. δύναμις φυσιχή 4.10 τὸ φυσιχὸν 
εὔλογον 20,11 

φύσις. ὑλιχὴ φύσις 217,8 ἔχει ὅλης φύσιν 
26,2 ἄχριτος xal ἄταχτος φύσις 30,25 — 
v. natura 

φυτόν. v. germen, surculus 

φωλεία (φωλεῖν vel φωλεύειν). v. fouea 

φωνή 22,24 ἡ φωνὴ ἐνέργεια 13,1 

φῶς 6,172gg. τὸ αἰτιατὸν φῶς 9,8 τὸ 
οὐράνιον φῶς 15,11 τὸ λυχνιαῖον φῶς 
15,2 
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φωτεινός 8,22 

φωτίζειν 6,31 7,6 8,22 10,9. 21 12,7. 15 
15,2 

φωτοειδής 6,20 10,12 

*ogurouprTÓ« (opp. σχοτοποιός) 8,15 


γαλᾶν 35,14. ἡ συνέχεια χεχαλασμένη ἐστί 
26,19 τὸ χεχαλασμένον τῆς ἑνώσεως 21,15 
v. laxus ?. 

χαραχτήρ 1,14 

γαραχτηρίζειν 8,27 19,7 21,1 28,18 

Χηλαί (Ὁ). v. Brachia 

χιών. v. nix 

ypovixde 26,2 

χρῶμα 6,265209. 7, τοῦ χρώματος ἐνέργεια 
12, 30 

χωρισμός 36,3 — v. segregatio 

χωριστός. ὁ χωριστὸς (i. e. ὁ ἐνεργείᾳ) νοῦς 
26,26 τὰ γωριστὰ τῆς ὕλης ezpl. 88, 
32 δηφ. τὰ γωριστὰ xal ἄυλα 84,21 86,6 
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τὰ χωριστὰ νοητά 26,22 τὰ γωριστὰ (opp. 
τὰ μετὰ ὕλης) 81,8 χωριστοὶ λόγοι 84, 
28 ἀσώματοι χαὶ χωρισταὶ οὐσίαι 36,12 
χωριστὴ ὑπόστασις 3,7 δύναμις 22,6 ἐνέρ- 
γεια 12,19 14.1 χωριστῶς εἰδοποιεῖν 12, 
29 παρεῖναι 12,31 οὐσιοῦσϑαι 33,22 — 
e. segregatus, separatus 


ψαχάς. v. gutta, guttatio 

ψοφεῖν. τὸ ψοφοῦν 13,5 

ψυχή (opp. αἰσϑητήριον) 8,32 (duplex) 80,4 
ἡ αἰσϑητιχὴ Ψυχή 8,6 ἡ μεριχή 29,25 
32,13 ἡ λογιχή 29,17 33,2 34,25 35, 
10 — v. anima, animus 

φυχιχός. ψυχικὴ ζωή 2,25. 6 ψυχιχὸς νοῦς 
26,6 sqq. | 


ψύχωσις. v. animatio 


dpa. v. hora 


II INDEX VERBORUM LATINORUM 


Abundare. habundans [τὸ πλεοντον) 99,9 

abundantia (habundantia) [περίττωμα] 
56,10 57,1. 4 [ὑπεροχή] 83,7. 10 

abusio [χατάχρησις] 64,4 

accessus [ἐπίβασις]. de accessu (aquae) 
per Rubrum mare et recessu 69,26 sq4. 

acherdos 69,10 

actio [πραγματεία] 41,18 [ἐνέργεια } opp. 
otium 53,7. 16. 23 

actualis [évepynttxóc?] opp. inactualis 53, 
4. 20 58,27 tempus actuale (δὲ vera 
lectio ) 53,22 ᾿ Φ. 

actus [πρᾶξις] 53,20. 82 opp. contem- 
platio 45,16 

aduenticia [τὰ ξενιχά}] 89,11 

adunatio [ἕνωσις] 50,26 

aeque [ἴσως] 43,22 

aequinoctialis [ἰσημερινός]. aequinoctia- 
lis cyclus 64,14 66,23 73,17  aequi- 
noctialis ortus, occasus, solis 66,7 101, 
18 aequinoctiales formae 73,16 

aequinoctium [ἰσημερία)]. uernale, autum- 
nale 64,15 103,10  aequinoctia 71,16 
19,13 

aer 77,9 5qg. 81. 1 sqq. aer continens 89, 
10 (cf. 91,19) aeris amictus terram et 
aquam ambiens 82,29 circa nostrum 
aera 817,12 aeris perturbationes 68,97. 

. 82 aetum inaequalitas 50,11 

aesca. t. 6868 

aestas [ϑέρος] 65,15 

affectabilis [εὐπαϑής} 79,27 80,2 

affectus [rd9oc]? 93,8 

afflatus [Ὁ] 18,3 

aistheteria. v. αἰσϑητήριον 

alienare [ἀλλάττειν] 45,91. 49,38 


alienatio [παραλλάγη] 64,6 67,24 

alligare [προσδεῖν] 49,32 52,5 58,26 

alteritas [ἀλλοίωσις] 50,4 69,9 91,20 

alternatio [παραλλαγή] 100,9 

ambitus [περίοδος]. ambitus astrorum, 
aetheris, lunae 66,29 67,3 69,82 10,14 

angularis [?]. per horas oppositas et 
simpliciter angulares 90,13 

anima, animus [ψυχή]. anima quid 42, 
28 sqq. anima incorporalis 62,81 ratio- 
nalis, irrationalis 43,20 44,32 separata, 
non separata 45,3  partibilis animus, coni. 
sensus 94,21 intellegens et opinans pars 
animae 59,17 animae oculus 49,29 

animal [Z$ov] opp. corpus 91,l coni. ani- 
matum 88,10 animalia et germina et in- 
animalia 94,23 animalia, terrena, uola- 
tilia, aquatilia 91,9 animalia reptilia, 
aerea, terrena, aquatilia 95,21 

animans [ἔμψυχος] 42,27 opp. inanimans 
90,22 

animari [ψυχοῦσϑαι). animatum animal 
44,16 (cf. 88,10) animatum corpus 54,9 
94,3 . 

animatio [ψύχωσις] 45,1 

animatiuus. animatiuae uirtutes [Ψυχι- 
xal δυνάμεις] 55,17 

animus. v. anima 

annus [ἐνιαυτός]. solaris annus 63,25 

anomalus 90,26 


' aparctiae 103,13 


apeliotici spiritus 103,2 

appositio [πρόσϑεσις] 51,24 (c. 52,6) 

aquatilia [τὰ ἔνυδρα] 92,12 

aquilonalis [βόρειος]. aquilonales partes 
orizontis 66,9  aquilonalis ordo solis ΟἿ, 
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10 aquilonalia 64,9 — v. borealis, 
boreus 

arcticus 61,13 

arcturus (ἄρχτος) 100,11 102,1  arcturi 
[oi πρὸς dpxtov τόποι] 102,17 (cf. 66, 
97) 

argestes 102,3. 6 103,13 

Aries [Κριός] 73,20 

armonia. tr. harmonia 

arsura [Ὁ] 85,24 ignea arsura 86,14 

artificalis, artificialis [rexvtxóc, ἔν- 
tEyvoc] 69,2  artificalis medicus 69,6 
artificialis ratio 95,11 

ascensio [ἄνοδος].  ascensio aquae, opp. 
refluxio 57,7 

attagines 92,26 

auditus [ἀχρόασις) 42,5 [dxof]] 60,16 

aura coni. uentus 102,13 

australis [νότιος].  australes partes ori- 
zontis 66,10 — australes spiritus 108,1 
australia 64,9 

autumnus [φϑινόπωρον) 65,17 

auxilium [βοήϑημα) coni. medicamen 68, 
24 

axis [ἄξων] mundi d*/f. 66,15 


bene diffinitus [εὐόριστος] 79,23 

bene discretus [εὐδιαίρετος] 79,23 

bitumen [ἄσφαλτος] 76,8 

bituminatus [ἀσφαλτώδης] 76,19 

borealis [βόρειος]. boreales spiritus 103,1. 
v. aquilonalis, boreus 

boreas 102,1. 7 

boreus. borei loei 84,30 v. aquilona- 
lis, borealis 

Brachia [XsAat?] coni. Aries 13,14. 20 


caliditas [ϑερμότης] 47,20 

cation. v. χατιών 

causa [αἰτία] dist, signum, conueniens 
61,17 opp. causatiuum 48,26 causa na- 
turalis 90,27  connaturalis 47,16 50,14 
connexiua, coni. uirtus 95,8 exterior 50, 
13 

causalis [αἴτιος]. causale, opp. causa- 
tiuum, 417,18 48,25  factiuum causale 
48,12 
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causatiuus [αἰτιατός] 47,18 48,26 

centrum australis poli 66, 14 

circuitus [xoxAoc]. in cireuitu 77,16 87,2 
100,15 

circularis [xoxAtxóc?] 65,30 73,11 — cir- 
culariter 66,15 83,15 

circumfulsus [?] 48,10 

cireumpressum calidum [τὸ ἀντιπεριστάν 
ϑερμόν]) 57,26 

circumstantia [zepístraou] 90,18 

clima 63,24 67,90 coni. regio 88,18 clima 
primum, secundum, septimum 67,21 

coaptare [συνάπτειν] 69,14 coaptari opp. 
uniri 51,8. 21 . 

cognitio [γνῶσις]. diligens cognitio 69,6 

cognitiuus [γνωστιχός]. cognitiua operatio 
45,94 

cognoscibilis [γνωστός .  cognoscibilis 
species 45,835  cognoscibile 45, 23 

coinclinare [(ouvepxA(vew] 13,1 

coitus [σύνοδος lunae 70,20 — v. sy- 
nodus 

colatorium [ἠϑμός) 15,10 

commensuratio [συμμετρία] 68,5 

commoderatio [συμμετρία 1] 90,12 

communio [χοινωνία] 82,6 communio ani- 
mae et corporis 62,29 

compassibilis [συμπαϑής] 94,13 

compassibilitas, compassio {συμπά- 
ϑεια] 52,13. 19. 10,2. 23 

compositio [σύνϑεσις] 46,21 50,13. 27 

compositus [σύνϑετος) 46,25 50,22 81,13 
95,6 

comprehenderifs [τὸ περιλαμβάνον] 80,1 
91,19 

compressura [ἀντιπερίστααις] 57,9 

concatenatio [ἄλυσις 7]. ex una con- 
iunctione concatenationis praestantia 
95,8 

conceptio [σύλληψις, pro quo legendum fuit 
σύντηξις]) 07,1 

concorrumpere [συμφϑείρειν] 52,14 

concorruptus [σύμφϑαρτος) 51,10 52,1 

coneretio [σύγχρισις) 84,24. 29 aqua et 
aliae concretiones 85,5 

eoneursus [συνδρομή}} 85,8. 15 94,22 
coni. impetus 87,13 concursus ignei 85, 
10  uentorum 99,5 

configuratus [συσγηματιζόμενος] 79,21 

confluxus [σύρρους] 13,11 

conformatus [συμμορφούμενος] 88,31 


120 . conformatio 
conformatio [συμμόρφωσις 3] 46,22 
congelatio [πάγος] 84,33 101,7 
coniuere [p3etw] 59,16 60,12 
coniugatio [συζυγία 2] 102,10 
coniunctio [σύζευξις ?] 95,8 
connaturalis [συμφυής, σύμφυτος) 47,16. 
20 49,32 50,14 75,16 89,22  connatu- 
ralis spiritus 45,6  connaturale calidum 
56,20 — connaturaliter 47,9 51,6 92,16 
94,13 
connaturalitas [cupquia] 50,19 51,19 
34,23 95,7  cowi. mixtura, compositio 
90,19 opp. fuga 98,8 
connebulatio [συννέφεια] 77,11 sqq. 
connexiuus [συνεχτιχός]. connexiua causa 
95,2 
connexus [συνεχής]. connexa 79,21 80,7 
consensus [συναίσϑησις] animae 63, 9 
consequens [4xóAou9o;?] 46,20 57,24 
61,15 70,9 consequentes cycli [συμπα- 
ραχουϑοῦντες χύχλοι] 64,23 —  conse- 
. quenter 46," 62,13. 22 12,4 19,9 
consequentia [ἀκχολουϑία ἢ 89,14  con- 
sequentia et conueniens, dist. causa, sig- 
num [σύμπτωμα Aristot.] 61,17 
consonantia [συμφωνία] 68,33 
consone [συμφώνως] 68, 16 
consuescere. consuescunt [πέφυχε] 98, 
19 consueuit [πέφυχε] 45,22 56,2 62,35 
15,6 78,28 
consummatiuus [τελειωτιχός ]. 
consummatiua 79,20 
contemperantia, contemperatio [σύγ- 
χρασις] 46,22 51,17 -.* 
contemplans [ϑεωρητιχός] 57,16 
contemplatio [ϑεωρία] opp. actus 45,16 
per contemplationem anticipare 64,8 
continens [τὸ περιέχον] 47,28 89,16 
continuatim [συνεχῶς] 55,3 61,71 
continuitas [covéyeta] 61,6 
contrarietas [ἐναντιότης] 95,9 
conueniens. ipsis αἰσϑητηρίοις conue- 
nientes uirtutes [αἱ αὐτοῖς τοῖς αἰσϑητη- 
ρίοις χαϑήχουσαι δυνάμεις] 54,13. conse- 
quentia et conueniens dist. causa, signum 
61,20 
conuersatio [βίος] 93,14 
conuersio [στροφή, τροπή] 20,16  conuer- 
siones mentis coni. excessus, afflictiones 
62,19 conuersio solis 63,25 sqq. 71,15 
conuersio aestiua, hiemalis 103, 10 


species 
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conuertere [ἐπιστρέφει»] 43,5. 46,9. 50,14 
51,32 conuerti ad se ipsum, ad cog- 
noscibile 45,22. 33 48,15 

cooperari [suvepyetv] 55,7. 90,24 

copula [συναφή Ὁ] lunae 73,27 

cor [xapbía] 54,15 56,4 

corporalis [σωματικός] opp. spiritualis 57, 
10 corporales motus 49,20 passiones 
45,21 corporalia phantasmata 46,17 
uincula 45,30 crimina 49,27 — cor- 
poraliter 49,20 52,18 

corpulentus. corpulentum [τὸ σωματῶδες] 
56,12 

corruptibilis [φϑαρτός]) 16,25 

corruptio [φϑορά] 45,28 

corruptiuus [φϑαρτιχός) 47,8. 30 
ruptiuae uirtutes 95,23 

crimina corporalia [αἰτίαι σωματιχαί ?] 
49,21 

erusta. crustae glaciei [ψήγματα χρυστάλ- 
Ào9?] 80,14 

curatio [Sepaze(a?] 69, 14 96,14 

cursilis [?)]. calidi et cursiles fluxus 76,10 
(df. 16,16) 

cyclus aequinoctialis 66,23 — zodiacus ob- 
liquus 66,21  tropici cycli 64,11 


cor- 


delectabiliter [ἡδέως] 55,11 

delectatio [ἡδονή] 55,9 

demissio [ἄφεσις ?) lunae 70,16 

denominatiue [παρωνύμως] 64,22 

dialogus 42,2 — v. disputatio 

diameter. per diametrum 66,7 101,17 ex 
diametro 101,19 in diametrum 78,15 

dies [ἡμέρα] diciter tripliciter 65,22 sgg. 
dies lunaris 74, 12 dies semenstris 67, 
11 

differentia [διαφορά] 12,27 50,3 diffe- 
rentiae actiuae, passiuae, corporum pri- 
morum 50,18 sgg. 

diffinitio [ópoc] 48,32 49,16 

digestio, digestus [πέψις] 53,21. 56,15 
291,29 

dignitas [ἀξίωμα] 50,9 95,15 

diligens [ἀχριβής, dxpex c]. diligens scientia 
49,14 cognitio 69,6 diligentes appro- 
bationes 41,8 — diligenter 68,35 

dimidiatus [διχότομος.  dimidiata luna 
11,10 
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dimidietas [διχοτόμησις 7] lunae 70,21 

discernere [διαχρίνειν] 54,7 58,25. 60,12 
61,16 68,35 14,22 

disciplina [παιδεία Ὁ] 69,1 89,10. 26. 31 
90,4. 27 coni. experimentum 69,7  me- 
dicinae disciplina 69,3 

disciplinatus [παίδευσις 9] medicinae 68, 
94 

disputatio [διάλογος] 41,17 — v. dialo- 
gus 

distantia [διάστασις] 62, 20 91,24 93,12 

dominari [éztxpareiv?] 43,6 45,13. 80,9 
82,10 95,16 100,7 

dormire [χαϑεύδειν] 56,8. 19 59,16 

duplicatio [συνδυασμός 7] coni. coniugatio 
102,10 


effulgorare [éxAdpmew?] 77,13 

elementa [στοιχεῖα] 46,22 def. 80,16  ele- 
mentorum differentiae 80,17 82,9 

elephas 92,6 

eminentia [ὑπεροχή] 83,7 84,30 

esca (aesca) [τροφή] 55,22 umida esca 56, 
10 

esse [τὸ εἶναι] 43, 13 

essentia [οὐσία] opp. qualitas 44,7 dist. 
substantia 50, 28 coni. operatio 54, 21 
essentia incorporalis 45,10 sgg. 51,15. 30 
intellectualis 52, 10 separata 49,10 in. 
dividua 43,25 44,11 secundum essen- 
tiam coni. naturaliter 47,7 66,28 per 
essentiam 46,24 

essentialis [οὐσιώδης] 51,22 

essentiari [οὐσιοῦσϑαι) 52,2 

etesiae 104,2 

euaporare [ἐξατμέζειν)] 14,18 

euentus [τύχη]. per euentum 68,22 

euigilantia, euigilatio [ἐγρήγορσις] opp. 
somnus 52,1. 8 

euigilatiuus [ἐγρηγορικός] 61,22 62,18 

euronotus 102,7. 9 

eurus 103,12 

exalienare [ἐξαλλάττειν] 92, 11 

exaltatus [μετεωριζόμενος] 72,25 

excellentia [ὑπερβολή] 64,27 71,25 81,14 

excessus [É«otaou?]. excessus mentis 62, 
19 

experimentum [ἐμπειρία] coni. disciplina 
69,1 


grifae 121 

exputio [éxzruspa?] 98,13 

extenuari [ἐκτείνεσϑαι] 52,15 

extremitas [ἄκρον, πέρας. extremitates 
sphaerae 64,28 66,11 67,18 


factiuus [zouttxóc). factiuum causale 48, 
12 

factor [ποιητής] 52,10 

factura [ποίημα] 95,9 

familiariter [οἰχείως] 45,20 16,16 

fascinare [Baoxaíivetv]. fascinantes hoini- 
nes 98,15 

fax [δαλός] 85,25 

febricitare [πυρέττειν] 61,12 

ferox [ϑυμοειδής}] 90,29 

festuca [χάρφος] 80,14 

frgurare [σχηματίζειν] 89,14 

flagrantia [πύρωσις] 88,3 

fluctificare [xoparoov] 72, 1v 

fluxus [bof ῥεῦμα] 57,12 70,9 76,9 


fortna [μορφή] 49,4 50,9. 17 rationalis 
forma 95,12 
fortitudo: [ἰσχύς] 80,6 97,21 [ἀνδρεία] 


90,25 91,17 
fouea [φωλεία] 97,15  foueas habere [φω- 
λεῖν vel φωλεύειν] 92, 12 
fulgoratio [ἀστραπή] 87,21 sqq. 
fulmen [χεραυνός] 1,12 86,12 87,19 
furor [9uuóc?] 89,27 90,17 
fusiones [yupof] 76,12 


galeotes 97,21 

generalis[xa8oAtxóc]. generales, opp. par- . 
ticulares, uenti 102,12  generalissimae 
differentiae 80,17 

generatio [γένεσις] 91,17 94,6 100,18 

genitiuus [γεννητιχός) 81,13 

geometricus. Strabon geometricus 91,7 

germen [φυτόν] dist. animal 91,21 coni. 
herba 94,10 95,22 coni. semen 88,9 
(cf. 94,28) 

glacies [χρύσταλλος] 81,17 

gregatim [d9póuc?] 56,14... 

grauis [βαρύς]. graue et leue 78,25 sgq. 

grauitas [βάρος] 47,22 56,19 57,20*79, 
13 

grifae [γρῦπες] 92,6 


122 gutta 

gutta, guttatio [$axac] 84,6 guttae san- 
guineae et pici similes 84,16 

guttula [daxáótov] 77,30 


habitabilis [οἰχήσιμος)]. habitabilis zona 
65,2 67,21 (cf. 101,12) 
habitudo [ἕξις] 55,10 94,23 97,27 98,7 
habitus [σχέσις] 66,29 94,27 
harmonia. armonia genitiua 94,21 
hemicyclium 66,6 — v. semicyclium 
hemisphaerium. Mhemisphaerium uisibile 
65,29 diuisum ab aspectu nostro 67,1 
herba [βοτάνη] coni. germen 94,10 95,22 
hieros (ieros) serpens 97,10 
bistoriographus 91,14 
hora. borae anni 64,3 92,11 quot sint 
65,9 67,20 horae contrariae 103,9 
mixtura horarum 93,23 hora (diei) aequi- 
noctialis 67,10 per horas oppositas et 
simpliciter angulares (?) 90,13 
horizon (orizon) def. 65,28 orizon a ho- 
bis sectus 66,28 orizontis circulus 101, 
14 


ieros. v. hieros 

ignitus [πεπυρωμένος]. ignita zona media 
65,3 

illuminatio [ἔλλαμψις }] 46,15 

imago [?]. regalis imago 95,14 

imber [ὄμβρος] 84,6 sqq. 

immaterialis [doAoc] 51,12 

immobilitas [ἀχινησία)] 54,10 

immortalis [(d9dvatoc]. immortalem esse 
animam 43,15 

immortalitas [ἀϑανασία] coni. incorruptio 
41,3 

impassibilis [ἀπαϑής] 45,32 51,29 

inpertibilis [ἀμέριστος] 51,19 

impertibilitas [ἀμέρεια] 51,16 

impetus [ὁρμή] 58,8 62,22 81,10 97,21 
impetus naturalis 57,28 contrarius 94, 

. 90 simul impetum facere [συνεξορμᾶν] 

100, 22 

impossibilis [ἀδύνατος] 45,831 47,27 94, 


improhibite [ἀκωλύτως] 51,13 
imprudentia [ἀφροσύνη] 44,3 


"jinhabitabilis [ἀοίχητος ]. 
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inactualis [ἀνενέργητος ] opp. actualis 
53,59 58,27 coni. silens, sopitus 53,5. 
11 

inactualitas [ἀνενεργησία ἢ) 53,4 

inaequalitas [ἀνισότης, ἀνομοιότης] 50,11 
66,26 89,1 91,21 

inanimalis [ZZwoc]. inanimalia dist. ani- 
malia et germina 94,23 

inanimans [ἄψυχος] 50,22 91,28 

incausalis [ἀναίτιος] 94,32 

incisum [ἔντομον] 98,2 

inclinare: [νεύειν] 52,19. [ἐγκλίνειν] 66, 
21 

inclinatio [νεῦσις] 52,20 

incommixtus [ἀσύμμιχτος] 51,15 

incompositus [ἀσύνϑετος) 43,14 46,26 

inconcorruptus [ἀσύμφϑαρτος] 51,15 

inconfusus [ἀσύγχυτος] 51,30 52,1 — in- 
confuse 51,18. 25 ὁ 

inconsutus [dobvarvoc?] 52,20 

incontaminatus [ápóAuvroc?] 45,17 

incorporalis [ἀσώματος] 19,14 45,10. 20. 
34 46,9.5 49,19 51,12. 15. 22. 26 62, 
31 

incorporalitas [dewpatórrc] animae 88, 
24 

incorruptibilis, incorruptus [ἄφϑαρ- 
τος] 43,16 46,24 51,3. 14. 26 

incorruptio [ἀφϑαρσία) 47,3 

incrassari [παχύνεσϑαι]) 57,24 

indeuexus [dxÀAtvfc?] coni. rectus 67,4 

indisciplinatio [dxoAasi«?] 47,93 

indiscretus [ἀδιάκριτος) 56,16 

indiuerse [ἀδιαφόρως] 50,6 

indiuiduus [ἀδιαίρετος}. indiuidua essentia 
43,25 44,11 

ineffabilis [ἀνεχδιήγητος ὃ ]. — ineffabilis 
ratio 94,19 unitas 22,8  ineffabilia 95, 
19 

ineruditus [ἀπαίδευτος] 90,28 

infirmitas: [νόσος] 204,18 577,2 68,14 [d3»- 
vapía] 61,6 * ᾿ 

inflatio [{ἀναϑυμίασις] 01,11 duplex 99, 
6 sqq. humida, arida 83,1sqq. humida, 
sicca 99,6sqq. uaporea, fumea 83,8 99,7 
spiritualis 87,20 desuper inflatio [ἡ ἄνω- 
ϑεν ἀναϑυμίασις) 100,6 

influxio [ἐπιρροή] 73,3 

ingeniosus. ingeniosum [τὸ εὐφυές } 90, 
30 

inhabitabilis 
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zona 67,19  inhabitabiles zonae 64,27 
iuhabitabilia 89, 16 

inhabitatio [ἐνοίχησις} 53,20 

iniustitia [dótxía] 47,33 

insensibilitas [ἀναισϑησία] 55,12 59,5 

inseparabilis, inseparatus [dydptococ) 
45,81 49,12 

insidias pati [?] 95,16 

insitus [ἔμφυτος]. insita caliditas 15,5 

insolubilis [ἄλυτος] 43,15 

inspiratio [εἰσπνοή] opp. respiratio 57,13 
TG 

intellectualis [vospóc]| 46,19 52,10 63, 
19. 20 

intellegere [νοεῖν] 49,17 intellegens pars 
animae [τὸ διανοούμενον) 89,17 | 

intellegentia: [νόησις] opp. sensus 52,9 
57,15 58,20 [διάνοια] 61,3. 18 [Ὁ] 69,8 

intellegibilis [νοητός] coni. diuinus 45,14 
intellegibilia coni. meliora 49,25 coni. 
simpla 95,6 

intemperantia [dxpaoía] 44,3 47,33 

intrare [εἰσιέναι]. in se ipsam intrans 
anima 48,22 

ipse. id ipsum [τὸ αὐτό] 45,26 46,9 51, 
10. 27 (gf. 45,16 71,21 81,4) 

irrationalis [ἄλογος]. irrationalis uita 88, 
26 anima 44,22 

is. eo uiuere [τῷ ζῆν) 48,18 60 magis et 
minus [τῷ μᾶλλον xal ἧττον] 76,12. eos 
non sic positos [τοὺς μὴ οὕτω χειμένους] 
103,7 ea uigilantis [ἡ τοῦ ἐγρηγορότος] 

. 99,11 

iter agere [προοδοποιεῖν]} 61,18 90,29 

iustitia [δικαιοσύνη] 44,2 


' kaecias 102,2 103,10 


laborare. laborans [ὁ χάμνων] 68,21 69,5 

lampas 85,25 

lapis [Aoc]. lapis ex aere cecidit in Aegos 
fluminibus 84,15 

lassitudo [χόπος] 57,2 

laxus [χεχαλασμένος]. anima sopita et laxa 
et inactualis 53, 17 

lepus [δασύπους] 92,18 

leuis [χοῦφος]. graue et leue dist. 18,25 

leuitas [xoupótne] 19,5 sqq. 

liberalis [ἐλευϑέριος} 90,21 


ministrare 123 

libonotus 102,9 

libs 100,21 103,11 

linea [γραμμή] 66,13. 17. 20 per rectam 
lineam [xat' εὐθυωρίαν] 103,25 

localis [τοπιχός] 49,31 

luna [σελήνη]. lunae ambitus 69,32 70,14 
medietas caelestis 10,4. 11. 15. 19 71,19 
processiones, dimissiones 70,15 coitus 
10,20 (qf. 13,15) lunae ignis infirmior 
12,15 natura lunae calida et umida 72, 
22 de luna et maris reciprocattone 69, 
19599. 


macerare [μαραίνειν] 48,2 

magnitudo [μέγεϑος} 52,7 opp. breuitas 
63, 27 

malitia (xaxía] 44,4 47,26. 32 50,8 

manifestare [δηλοῦν] 44,13 45,10. 34 20, 
13 

manifestum mundi [τὸ φανερὸν τοῦ xó- 
σμου μέρος] 65,29 

mare [ϑάλα σα] cur salsum 74,19 de maris 
reciprocatione 69, 19 sqq. 

materia [ὕλη]. semper fluens imateria 69, 
14 subiecta materia 61,8 materiae cor- 
porales 88,26 

materialis [ὑλιχός]) 54,14 88,28 

meatus [φορά] 78,3 83,16 84,9 102,19 
circularis meatus 85,20 obliquus 100,14 
igneus 85,6.12 naturalis 84,19 

medicameh [φάρμαχον] 68,17 

medicina [ἰατριχή]. de medicina 68,14 sqq. 
medicinae notitiae 93,20 

medietas caeli [pesoopdvrua, μεσηυράνη- 
σις] 70,6  subterranea medietas 70,11 
caelestis medietas 70,19 71,19 

medius. medium quasi diffinitum [μέσον 
olov ὡρισμένον] 79,17 

inelancholicus 61,12 96,17 

melior [χρείττων] 423,10 45,93. 49,12. 24 
62,36 

memoria {μνήμη] 62,9 

mensuratus [μέτριος] 67,8 97,12 — men- 
surate 13,24 

meridiari [μεσουρανεῖν] "12,26 

meridies [μεσημβρία] 66,27 100,11 

merito [ἀξίως 64,28 

meses 102,8 

ministrare [ὑπηρετεῖν] 45,6 


124 . minorare 

minorare [μειοῦν] coni. nocere 54,20 

minoratio [μείωσις] 49,22 69,22 

mixtura [μῖξις] 43,9 50,22 93,28 

mobilitas [εὐχινησία] 43,26 45,8 

modus [τρόπος]. mores et modi 93,22 

momentum [ῥοπή] 90,14 naturale mo- 
mentum 88,5 

mos. mores [795] et modi 93,22 

motio [x(vgow?] 49,839 ipsa per se motio 
[αὐτοχινησία Ὁ] 48,32 

motus [χίνησις)] 45,7 principium motus 
504,19 inotus iuxta naturam, contra na- 
turam 83,27 locales 49,31 corporales 
49,20  passiui 49,18 
mouere. quod per se ipsum mouetur [τὸ 

abtoxivntov] 49,5 

multiformis [πολυειδής] 94,81 917,26 

multitudo [πλῇϑος] 68,2 81,10 100,16 

mundus [χόσμος]. aiunt inclinari mundum 
ab arcturis ad meridiem 66,27  mani- 
festum mundi 65,29 

. mundus [χαϑαρός) 45,17 

mutabilis, (motabilis) [μεταβλητιχός "}] 69, 
14 — mutabiliter 49,21 

mutabilitates (motabilitates) [μεταβολαί] 
mentis 62,20 

inutatio (motatio) [μεταβολή, ἀλλοίωσις] 49, 
22. 30 57,29 60,6 64,3 82,21 


natura [φύσις]. natura incorporalis 45,20 
secundum, iuxta, naturam opp. contra 
naturam 55,11 823,27 natura opp. ui 86, 
19 naturae [φύσει] 50,17 55,10 

naturalis [φυσιχός]. naturalis, opp. poli- 
tica causa 90,6 — naturaliter 43,22 51,9 
94,16 coni. secundum essentiam 47,7 
opp. contra naturam 85,1 

nebula [ὁμίχλη]. nebula nubes infirma 
84,22 

nimietas [σφοδρότης} 67,35 87,14 

nix [χιών] def. 84,25 

nocturnalis [νυχτερινός] 61,20 

nota figuratiua [yapaxtíp?] coni. diffi- 
nitio 48,31 49,15 

notitia [γνῶσις, ἐπίγνωσις] 49,27 notitia 
animae 59,9 medicinae notitiae 93,20 

notio [ἔννοια] notiones communes 95,19 

notus 102,1 

nouilunium [νουμηνία] 12,1 


II INDEX 


nubila [νεφέλαι3] 85,1 

nubs [νέφος] 77,11 sqq. 

numerus [dpiüp.óc]. carens numero 43,26 
numerus numero oppositus 52,6 

nutribilis [εὐτραφής] 57,27 

nutrimentum [τροφή] 45,7 

nutritiuum [τὸ ϑρεπτιχόν) 55,15 


obliquitas [λοξότης} 100,13  obliquitas 
zodiaci 67,6 

obliquus [Ao£6;] 66,22 67,2 obliquus cir- 
culus 83,21 obliquus meatus 100,14 — 
oblique 66,14 83,15 86,17 

occasio: [ἀφορμή] 42,2. 15 52,11 58,28 
[αἰτία 7 93,9 ᾿ 

occasus [δύσις, δυσμή] solis 65,23 quot 
modis dictus 66,3 aequinoctialis occasus 
101,19 aestiuus 102,3 

occiduae [δυσμαῇ 100,12 103,3 

oculus animae [τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα] 49, 
29 

operari [ἐνεργεῖν] 45,4 49,11 55,20 56,22 
60,2 

operatio [ἐνέργεια] 45,10. 24 46,13. 15 
coni. essentia 54,21 coni. uirtutes 63,1. 
18 93,16 operatio intellectualis 46,19 
cognitiua 45,24 separata 49,10 secun- 
dum operationem (xat' ἐνέργειαν) 59,22 

opinari. opinans pars animae [τὸ δοξάζον) 
59,177 

orbis terrarum [ἡ oixoupévn] 102,17 

orizon. v. horizon 

ornatus [χόσμος] 67,26 

ornithiae 104,3 

ortus [ἀνατολή] solis quot modis dictus 66,3 
ortus aestiuus, hiemalis 64,13 102,2 
aequinoctialis 101, 18 

otiosus [ἀργός]. otiosi liberales esse uiden- 
tur 90,28 

otium [ἀργία] opp. actio 53,24 


pagus [xA(pa?] 84,31 

papyrus 51,8 

pars. in parte [ἐν μέρει] 50,20 

partibilis [μεριστός] animus 94,21 

participare: [μετέχειν] 48,18 49,2. 26 
[τυγχάνειν] 79,15 
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particula [μόριον] 51,17 79,10 particulae 
animae 55,15 

particularis [peptxóc] opp. generalis 102, 
12 

particulatim [κατὰ μέρη 7] 64,10 

partitus [μεμερισμένος] 44,21 51,19 63,12 

percolare [διηϑεῖν] 75,13 

perdere. perdi non posse [ἀνώλεϑρον] 43, 
16 

perfectus [τέλειος] 49,35 90,23 —  per- 
fectissime 51,26 

pertransire [διέρχεσϑαι) 44,23 84,1 

peruenire [διήχειν) 44,27 51,14 

phalaggium. v. φαλάγγιον 

phantasia 48,31 49,7:52,9 def. 59,22 
coni. memoria 62,9 secundum phbanta- 
siam opp. secundum ueritatem 67,1 

phantasma 57,15 59,29 phantasmata cor- 
poralia 46,17  nocturnalia 61,20 quae 
in somnis fiunt 62,8 phantasmata uidere 
903,8 | 

phantasticus 59,24 62,1 

philosophari [φιλοσοφεῖν] def. 45,16  phi- 
losophans anima 45,30. 34 46,3 

phlegma 62,4 

planum [ἐπίπεδον] 66,1 

plenilunium [πανσέληνος] 70,20 

plenitudo [πλήρωσις] lunae 73,8 

pluuia [ὑετός] 77,11. 26 cum pluuia ap- 
paruerunt aliquando ranae et pisces des- 
cendere 84,13 

polus 64,28 101,13 poli sphaerae 66,11 
centrum borealis, australis, poli 66,14 

positio [ϑέσις7 62,23 

praecipitium [?] 98,17 

praesignificare [προσημαίνειν] 62,36 

praeuidere [προορᾶν] 62,35 

pressura [ἀντιπερίστασις] 56,20 

principari [ἡγεμονεύειν ἢ] 45,13 

principium [ἀρχή]. principium motus 
45,15 100,17 principium materiae et 
generationis 100,17 principium spiri- 
tuum 83,24 uentorum 100,19  conne- 
bulationis 77,27 neque principium [οὐδ᾽ 
ἀρχήν] 92,8 

priuatio [στέρησις 54,17 55,10 

processio [πάροδος] lunae 70,15 

proferri. in id quod est prolata (anima) 
[εἰς τὸ ὃν προφερομένη] 49,24 

proloquium [πρόρρησις] 47,25 

prophetare [προφητεῦειν) 59,8 


redundantia 125 


prophetia 46,16 59,6 


- proprietas [ἰδιότης] 95,2 103,26 


proprius: [ἴδιος] proprium 43,24 propria 
caliditas 56,99 — propria sensibilia 88,1 
[κύριος] proprius sensus 54,15. proprium 
«αἰσϑητήριον 54,12 propria ratio 49,34 
— proprie 78,29 

prouidentia [πρόνοια] 45,0 

prouidus [προορατιχός] 63,3 

prudentia [φρόνησις] 44,3 90,31 

pulcer [χαλός] 49,29 — pulcre 46,24 50,1 
92,15 63,11 

punctio [κέντησις ?] 98,13 

purgare [χαϑαίρειν] 45,26 63,20 

purgatio [χάϑαρσις] def. 45,29* : 

purgatiuus [καϑαρτιχός]. purgatiua uirtus 

' 45,96 

purus [xa8apóc, εἰλιχρινής] 56,17 81,18 — 
pure 48,28 

putredo [σηπεδών] 15,20 


qualitas [ποιότης 43,26 82,25 ul. opp. 
essentia 44,7 coni. uirtus 95,24  uaporis 
qualitas 84,20 diuersa corporum qua- 
litas 50,23. qualitate carens {τὸ drotov?] 
90,5 

quia [ὅτι] 43,6. 9 45,34 53,15 11,21 

quinquennium [πενταετηρίς] 70,26 


ranae [βάτραχοι] et pisces cum pluuia ap- 
, Paruerunt descendere 84,13 

ratio [λόγος]. ratio artificialis 95,11  an- 
nualis ratio 72,2 — secundum rationem 
[xaxà λόγον] 81,18 habet ratio [ὁ λόγος 
aipet?] 71,14 

rationabilis [εὐλόγιστος 2] 90,31 

rationalis [Aogtxóc) 43,20 rationalis forma 
95,12 

rauiosus [λυσσώδης] 91,8 

receptio [oxoboyf?] 71,4 receptio intel- 
lectualis 63,20 

receptiuus [δεχτιχός) 43,27 55,24 

recessus aquae [ἄμπωτις, ἀναχώρησις] 
opp. accessus 69,27 sqq. 

reciprocatio [παλίρροια] 72,11 

recubitus [κατάχλισις }] 62,94 

redundantia [πλημμυρίς] 69,21 11,5 73,25 


126 redundare 

redundare [πλημμυρεῖν] 69,20 

refrigeratio [χατάψυξις} 56,5 58,4. 20 

regionalis [ἐπιχώριος]. regionales formae 
89,12 

regula [χανών] medicinae 68,32 

relatio [drogopá?] occulta 98,14 

remissio [ἄνεσις] 54,11 

repercussio: [dvíxAacu) repercussio so- 
larium radiorum 83,20 85,3. [ἀντιτυπία] 
87,17 108,17 (xf. 87,15) 

reptilia [ἕρπετά] 94,4 95,25 134. 

requies [ἀνάπαυσις] 59,2 56,23 

resessio [ἀποχατάστασις ?] 93,18 

respiratio: [ἐχπνοή] opp. inspiratio 27,14 
11,8. {ἀναπνοΐ]) 83,18 

resultatio [ἀντίχρονσις ristot.] 61,8 

reuersio [ἀντιστροφή] 56,9 

rigiditas [ῥῖγος] 67,35 84,4 

ros [5pócoc] def. 84,23 

rotundiformis [σφαιροειδής ]. 
tundiformis 64,25 


terra ro- 


Φ 


salsus [ἀλωυρός} 75,2 

saluare [σῴζειν] 51,3. 31 55,6 

salus [σωτηρία] 54,21 56,23 

salutaris [σωτήριος 47,2) 95,24 

sanies [ἰχώρ] 95,26. 31 

sanitas [ὑγίεια] 44,1 54,18 68,22 
tates 69,4 

scientia [γνῶσις] 4514. scientia non er- 
rans [γνῶσις ἀπλανής ] 45,18 

sectio [τμῆμα] 66,2 101,11 

secundum quod [χαϑό] 48,16 

segregare: [χωρίζειν] 52,18 53,16  segre- 
gatus (ywptaxóc] corporibus 43,16  ma- 
teria 45,34  segregatae operationes 46, 
13. [διαχρίνειν] 101,2 

segregatio [χωρισμός] 52,14 

segregatiuus. segregatiua uirtus (7, Stat- 
ρετιχὴ δύναμις, cf. Simplic. in. Aristot. de 
ca«lo p. 325 Karst.] 80,12 

semen [σπέρμα]. semina coni. germina 88, 
11, 94,28 

semenstris [ἐξαμηνιαῖος]. 
nox 617,15 

semieyclium [ἡμιχύχλιον] 13,12. — v. 
hemicyclium 

sensibilis [αἰσϑητός) 49,24 propria sen- 
sibilia 88,1 sensibilis locus 94,11 


sani- 


semenstris dies, 


II INDEX 


sensiuus [αἰσϑητιχός]. 
mae 54,11 59,19 

sensum [αἴσϑημα] 59,18 60,18 61,14 

separatus [χωριστός]. separata anima 
45,3 essentia 43,22 49,10 operatio 
49,10 non separata anima [ἡ ἀχώριστος 
ψυχή) 45,3 

serenitas [νηνεμία 84,31 
quando fiant 101,5 sqq. 

sermo [λόγος] 52,9 


sensiua pars ani- 


serenitates 


Serpens qui uocatur ieros [ὁ ἱερὸς xa- 


λούμενος ὄφις] 97,9 

signum: [σημεῖον) /ogic. signum dej. 61,19 
geometr. signum et centrum 66,16  astro- 
nom. signa tropica, aequinoctialia 66,22 
[ζῴδιον] 71,21 73,20 

silentium [ἀργία] 61,5 opp. motus 98, 
28 


silere [ἀργεῖν, ἠρεμεῖν] 53,5 55.19 61,11 

similis. similia genere [τὰ ὁμογενῆ, τὰ 
ὁμόφυλα] 80,20. 21 88,16 94,5 per si- 
iile genus [διὰ τὸ ópoyevéc)] 43,1 

similitudo (?] coni. forma 88,17 coni. 
magnitudo 89,25 

simplex [ἁπλοῦς 43,14 46,21 50,4 — 
simpliciter 18,29 

simplicitas [ἁπλότης 20,16 

simplus [ἀπλοῦς]. simpla coni. intellegi- 


bilia 95,6 
sincerus [εἰλιχρινής} 82,2 
singularis: [povaótxóc] 43,25 [μονιός] 


92,20 1 

80] [ἥλιος]. solis conuersio 64,8 sqq. solis 
transitus 66,6 (cf. 67,9 83,15) sol om- 
nium motuum et alienationum circa or- 
natum terrae causalis 67,25 causa in- 
flationum 83,15 99,10 solis ignis sin- 
cerus 12,12 

solubilis [λυτός] 46,25 

solutio [λύσις] 54,11 97,19 58,9 

somniari [ἐνυπνιάξειν) 57,14 59, Ἢ 62, 21 

80mniatim (xat' ἐνύπνιον} 59, 

somnium [ἐνύπνιον] 53,7 ee dej. 29, 
23 

somnolehtus [ὑπνωτιχός) 57,26 

somnus [ὕπνος] 52,25 sqq. 

sopitus [χεχαρωμένος] coni. inactualis 53, 
13 

soporatio [χάρωσις] 53,3 

sortiri [λαγχάνειν] 43,13 

Specialis {εἰδιχός) 70,2 92,16 96,1 


VERBORUM LATINORUM 


species [εἶδος] 45,5. 35 47,23 species con- 
summatiua 79,20 

speciositas formae [εὐμορφία] 91,3 
corporalis speciositas 91,6 

speculatio [ἐπίσχεψις 3] 18,21 93,8 

sphaera 64,28 sphaerae poli 66,11 sphaera 
aeris, ignis 82,30 

spina [ἄχανθα)]. spinarum compunctiones 
96,9 

spiritualis [πνευματιχός] opp. corporalis 
51,14 spiritualis inflatio 87,20 

spiritus [πνεῦμα] 57,19 58,10 spiritus 
eonnaturalis 45,6 | materialis 54,14 coni. 
uirtus 95,26 96,6 98,14 spiritus i. e. ventus 
61,35 "11,17 al. spirituum principium 
83,24 spiritus igneus 88,2 spiritus bo- 
reales, austrini (australes) 100,11 103,1 
ex quo spiritus 95,26 sqq. 

spongea olearis [σπογγιὰ ἐλαιηρά] 21,77 

stabilis [βέβαιος] 90,31 


status: [χατάστασις 9] status in anima fir- 


mus 90,28 [ἕξις ?] 92,10 
stella [ἀστήρ] 85,25 86,19 
stomachus [χοιλία] 53,33 
subhiemalis [ὑποχειμέρινος ἢ] 65,18 
subiectus. subiectum [τὸ ὑποχείμενον] 80, 


1.10 subiecta materia [ἡ ὑποχειμένη 
ὅλη] 61,8. subiectum esse [ὑποχεῖσθαι] 


102,18 

subsistentia [ὑπόστασις] 49,16 — incorpo- 
ralis subsistentia 49, 19 

subsistere [ὑφίστασϑαι) 45,4 48,33. sub- 
sistere locales motus 49,31 essentia a 
se subsistens [οὐσία ἀφ᾽ ἑαυτῆς ὑφιστα- 
μένη] 48,18. 28 

substantia: [ὑπόστασις] 51,1. 5 75,3. in- 
corporalis substantia 46,23 [οὐσία 2] 94, 
19 

sufficiens per se [αὐταρχής] coni. per- 
fectus 49,35 . 

sufflagrantia [Uzéxxaupa] 85,22 

sufflatio [φύσημα] 96, 24 

suggerere [Unoóetxvovat?] 44,10 

summatim [χεφαλαιώδως] 84,1 

summitas [?].candelabri 86,6 

superabundantia  (superhabundantia): 
[περίττωμα }} 55,23. [ὑπερβολή ἢ] super- 
habundantia corruptrix omnium 93,5 


superexcellens [ὑπερέχων 7 'aeris locus: 


85,5 
superintroductus [ἐπείσαχτος} 56,23 


uenenum 121 

suspicari [?] per inimicitiam seu ami- 
citiam 94,26 

surculus [φυτόν] 55,16 

susceptio [ὑπόληψις 1] 49,25. 62,34 

synodus 57,9 — v. coitus 


tactus. tactum [τὸ ϑιχϑέν)] 60,4. tacta [τὰ 
ántd) 52,6 

temperantia [xpàow) 67,23 92,13  tein- 
perantia imedicaminum 68, 1 

temperies. «continens temperies [ἡ περι- 
ἔχουτα χρᾶσις] 89,19 

terminare [ὁρίζειν] 81,19. 21 85,10 

terminus [ὄρος] 79,19 80,24 

terra [γῆ]. terra medium 82,28 rotundi- 
formis 64,25 terrae partes 89,3 

threscias [9pasxí&c] 102,6 103,13 


' timor [δειλία] 47,33 


tonitru [βροντή] 87,20 δ. 

transferre. anima in id quod non est 
translata [εἰς τὸ μὴ ὃν μεταφερομένη Ὁ] 
49,26 

translatio [μεταβολή]. 
opp. ex natura 98,17 


ex translatione 


, transmitti [μεταβάλλειν Aristot.] 56,2- 


transmotare [μεταβάλλειν] 51,2 

transmotatio secundum 'locum [ἡ χατὰ 
τόπον μεταβολή] 49,23 

tropicus. tropici cycli 64,11 sgg. tropica 
signa 66,22 

trugon marina 96, 11 

turbidus [ταραχώδης }] 62,25 

turbo [τυφών] 84,11 def. 86,24 

turbulentus [9oAepóc] 56,17 57,29 62,24 


uacare [σχολάξειν] naturalibus 62,32 

uapor [ἀτμίς] 52,15 74,16 99,7. 11. dist. 
inflatio 83,4 uapor umiditatis 56,6 uapor 
i.e. umiditas 77,28  uaporis qualitas 84, 
20 

uaporare [ἀτμίξειν)] 74,22 

uaporatio [ἀναϑυμίασις] 55,25 58,5 

uaporeus [ἀτμιτώδης]} 83,8 

uariare [παραλλάσσειν] 50,14 62,28 

uena [φλέψ] 75,13 | 

uenenum [φάρμαχον])]. Scythicum uenenum 
95,00  uenena mortifera 94,2 sqq. 


128 . uentus 

uentus [ἄνεμος 7 100,1 sqq. def. 100,16 
uenti corpus et materies 100,7 — uenti 
100,10  uentorum generatio et motus 
98,26 sgg. de positione uentorum 101, 
16 σφ. uenti generales, particulariores 
102,12  uentorum proprietates 103,26 

uer [ἔαρ] 65,12 

uertex. super uerticem [κατὰ χορυφήν] 13, 
19 

uicissim [παρὰ μέρος] 44,1 55,7 

uicus [κώμη] coni. ciuitas 89,33 

uigilare [ἐγρηγορέναι] 46,15 53,3 60,19 

uigilia [ἐγρήγορσις] dej. 54,11 

uilla [κώμη }] coni. ciuitas, domus 89,6 

uiolentus [βίαιος] 83,28 84,11 — uiolen- 
ter 85,1 86,6 

uirtus: [ἀρετή] 44,4 45,12 416,1 20,1 
[δύναμις 45,26. 54,13 αἰ. coni. qualitas 
95,23 coni. operatio 63,1 93,16  ani- 
matiuae uirtutes 55,17 

uis [βία]. ui opp. natura 86,19 

uisio [ὄψις] 59.5 sq4. 

uita [ζωή]. irrationalis uita 88,26 

uitalis. uitale [τὸ ζωτιχόν] 46,1 — uita- 
liter [ξωτιχῶς] 92,16 

uiuificare [ξωοποιεῖν] 76,8 

umbra [εἴδωλον] 47,17 61,10 
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Z0na 


umiditas [ὑγρότης) 56,5 — 7,1. 19 

unificus [&vonzotó;)] 51,16 

uniformis [μονοειδής] 43,15 46,21. 69,14 
— uniformiter 79,3 

uniformitas [μονοείδεια) 50, 19 

unire [£voov] 01,4. 18 63,6 dist. coaptare 
51,8 

unitas [ἑνότης] 51,21 52,8 naturalis unitas 
63,6 

uniuersitas [τὸ σύμπαν») 52,10 94,9. 15 
95,4. 7 

uolatilia [πτηνά] 92,12 94.25 

urbanitas [πολιτεία 9]. urbanitates et le- 
ges 89,31 

usitatus [πεφυχώς] 55,3 

ustio [καῦμα 7]. ustio flagrans 64,20  ar- 
dens 89,17 | 

utilitas [ἐπιτηδειότης) 94,15. 95,7 


zephyricus. zephyrici spiritus 103,2 

zephyrus 101,19 103,11 (cf. 103,2) 

zodiacus 82,16  zodiacus cyclus 66,21 
obliquitas zodiaci 677,6 

z0na. zonae quinque 64,26 sqg. gelida 
zona 84,30 media 67,19 ardens 64,30 


HI INDEX GEOGRAPHICUS 


Aegos flumina [Αἰγὸς ποταμοῇ. in Áegos 
fluminibus circa Hellespontum cecidit la- 
pis ex aere 84,14 


Aegyptus. circa Libyam et Aegyptum 
92,2 
Aethiops. magna distantia Aethiopis et 


Scythi 93,12 

Arabs. magma distantia Indi et Arabis 93, 
12 e 

Arethusa. v.Syracusae 

Asia. Europa, Asia, Libya, maximae terrae 
partes 89,3 in Asia magnae distantiae 
91,23 sqq. 

Asphaltitis, lacus quem etiam Mortuum 
uocant mare 16,7 

Bretania, Bretaniae, 2,7 

Celta 93,12 Rhenus a Celtis currens fluuius 
12,6 

Ceos. ciuitas quae dicitur Coete 96,10 
(v. adn. ad loc.) 

Cerces, flumen in Euboia 91,12 

Chalcidicus εὔριπος 70,23 

Cisia. puteus in regione Cisia Persicae 
16,18 

Crathis, flumen circa Thurion ciuitatem 
91,8 

Cydonia (Cylonia) 92,25 

Eleutherne 92,25 

. Euboia, insula Graeciae 91,11 

Europa, Asia, Libya, maximae terrae partes 
89,3 animalium et germinum inaequa- 
litas in Europa 91,20 sqq. 

Euxinus pontus 70,25 

Gadira (Gadiri) 70,18 

Hellespontus 70,24 84,15 
Supplem. Arist. I2 Priscianus Lydus 


Herculis, Herculeae, columnae 70, 
1. 9 

Hyrcanium mare 70,18 

Iberia (Hiberia) 72,77 


Indus. magna distantia Indi et Arabis 93, 
12 
Italia. circa Siciliam et Italiam 97,12 


Ithace, insula Graeciae 92,18 

Libya. Europs&, Asia, Libya, maximae 
terrae. partes 89,3. per Libyam aui- 
malia et germina similia sibimet 91, 
22 sqq. 

Libys. magna distantia Celti et Libyis 93, 
12 

Magnum mare 71,2 72,22 13,17 15,22 
syn. exterius mare 70,14 (opp. interius 
mare 69,22) — v. Oceanus 

Meroe. primum et secundum clima per 
Meroen et Zoenen ardenti proximum 67, 
22 . 

Mortuum mare. v. Asphaltitis 

Neileus, flumen in Euboia 91,12 

Oceanus. exterior Oceanus 69,27. 31 30,3 
— v. Magnum mare 


Palaestini. lacus in regione Palaestino- 
rum 76,6 
Persa. regio Persarum 96,13 


Persica. regio Cisia Persicae 76,18 

Pontus et alii loci in quibus sunt regiones 
frigidae 67,34 

Rhenus, a Celtis currens fluuius 72,6 

Rubrum mare, quare per singulas noctes 
diesque est quidem quando redundat, 
estquo quando recessum expectat 69, 
19 sgg. 
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Scytha. magna distantia Aethiopis etScythi 
93,12 

Sicelicum pelagus 70,8 

Sicilia, Sicelia. circa Siciliam et Italiam 
97,22 iuxta Siceliam fretum [6 κατὰ 
Σιχελίαν πορϑμός] 70,3 

Sybaris, Subaris, flumen circa Thurion 
ciuitatem 91,7 

Syene. v. Meroe 

Syracusae. in Syracusis Siceliae fons Are- 
thussa 70,26 
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Tamessa, fluuius in Bretania 12,8 

Tauromenium. ad Tauromenium xompta 
[ἡ πρὸς Ταυρομένιον χοπρία] 70,6 

Thessalia. circa Thessaliam apparet hieros 
serpens 97,10 

Thyle insula 67,14 

Thurion, ciuitas in Italia 91,7 

Tyrrhenicum pelagus 70,5 . 

Zoene. v. Meroe 


IV INDEX SCRIPTORUM AÀ PRISCIANO CITATORUM 


Albinus (Lauinus). Lauini ex Gaii scholis 
exemplaria Platonicorum dogmatum 42,9 

Alexander et Themistius qui ea quae sunt 
Aristotelis narrant 42,17 

Ammonius. v. Theodotus 

Anonymi 5,11 64,2. 4. 25 65,10 66,9. 27 
67,14. 15 69,30 74,9. 20 

Aristoteles. Aristotelis actio de Physica 
41,18 de caelo 41,18 de generatione 
et corruptione 41,18 Μετεώρων 42,1 
de somno et somniis 42,2 ea quae quasi 
in dialogis scripta sunt de Philosophia 
et de Mundis 42,2 Aristoteles et quidam 
ex illius schola 68,17 ᾿Αριστοτέλης xal 
Θεόφραστος ἐοίχασι νοῦν ἐνίοτε xal πᾶσαν 
τὴν λογιχὴν προσαγορεύειν ζωήν 29,3 οἱ 
γνήσιοι τοῦ ᾿Αριστοτέλους ἐξηγηταί, ὁ Ἰάμ.- 
βλιχος καὶ ὁ Νεστορίου Πλούταρχος 32,94 
interpretes — Aristotelis v. Alexander, 
Didymus, Dorotheus, Themistius 
Aristoteles memoratur 71,21 14,24 citatur 
1,5 17,8. 25 18,1. 7. 28 19,14 21,16. 
33 22,24 23,4 24,8 26,29 32,25 84,1 
35,25 36,10 sqq. 

Arrianus. Arriani Μετέωρα 42,17 Arria- 
nus approbat sententiam Posidonii 69,81 

Didymus scriptor de Aristotele et ipsius 
dogmatum [περὶ ᾿Αριστοτέλους xol τῶν 
αὐτοῦ δογμάτων] 42,18 de eo cf. Diels, 
Doxograph. graec. p. i1 

Dorotheus. Dorothei Naturalium Aristo- 
telis commentum 42,14 

Gaius. e. Albinus 

Geminus. Gemini commentum Posidonii 
de Μετεώρων 42,10 


Hippocrates optimus omnium, sapien, 
medicinae notitiarum, disserit de talibus 
in his quae ait de aere, locis, aquis 93, 
20 ς 42,8 

Iamblichus. De Anima 42,117 ἐν τοῖς περὶ 
ψυχῆς 7,17 ci. 9,12 28,158 34,1 32,13 
ol γνήσιοι τοῦ ᾿ΔΛριστοτέλους ἐξηγηταί, ὁ 
Ἰάμβλιχος xoi ὁ Νεστορίου [Πλούταρχος 
82,84 

Lauinus. v. Albinus 

Marcianus. Marciani Periegesis 42,13 

Περιπατητιχοί 9,13 

Plato. Platonicus Timaeus 41,16 Phaedo 
41,16 Phaedrus 41,16  Politia 41,17 
cit. 15,10 19,12 — v. Albinus, Pro- 
clus 

Plotinus magnus 42,18 cit. 47,13 

Plutarchus. ὁ Νεστορίου Πλούταρχος 32, 
35 84,8 37,20 

Porphyrius ex Commixtis quaestionibus 
42,16 

Posidonius Stoicus 72,10 Stoicus Posi- 
donius Ássyrius et ei consentientes 69, 
80 εὖ, 71,4 (15,23 76,2?) — v. Ge- 
minus . 

Proclus in omnibus differentes singulos 
libros componens, et maxime de Tribus 
sermonibus per quos apud Platonem ani- 
mae immortale [τὸ τῆς ψυχῆς ἀϑάνατον) 
ostenditur 42,19 

Ptolemaeus. Ptolemaei Geographia 42,11 
Astronomica 42,12 

Pythagorei. πύριον xal ἡδιοειδὲς παρὰ τοῖς 
Πυϑαγορείοις τὸ ὀπτιχὸν λέγεται αἰσϑητή- 
ριον 20,16 
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Strabo geoimetricus 01,6 Strabonis Geo- 
graphia 42,9 cit. 71,4 91,6 
Theodotus ex Collectione Ammonii scho- 
larum 43,15 
Themistius. Alexander et Themistius qui 
ea quae sunt Aristotelis narrant 42,18 
. Theophrastus. Theophrasti Naturalis his- 
toria 42,5 Naturalis auditus 42,5 τὸ 
πέμπτον βιβλίον (scil. τῶν quatxiv) me- 
moratur 22, 34 De somno et somniis 
42,6 De morsibus nociuis 42,6 De 
uentis 42,6 De modis et moribus et 
habitationibus 42,1 Δριστοτέλης xal θεό- 
, φράστος ἐοίχασι νοῦν ἐνίοτε xal πᾶσαν τὴν 
λογιχὴν προσαγορεύειν ζωήν 29,3 θεό- 


φραστος ἐχϑέμενος τὰ ᾿Δριστοτέλους ἐπι- 
διαρϑροῖ τε τὰ εἰρημένα xal ἐπαπορεῖ τινα 
36,6 (cf. 7,21 17,25 19,22 20,1 21,19 
37,8 32,31 37,24) cit. 1,5. 1 3,21. 36 
5,19 7,24 8,1.29 9,2. 6. 80 10,3. 13 
11,15 13,82 14,3. 10. 16 15,6. 24 16, 
13. 19 17,28 18,8 19,22 20,1. 23 21, 
4. 19. 82 22,9. 21 23,4 24,20 25,28 
26,1 27,3. 8 28,14. 17. 20. 29. 31 29,1. 
13. 18. 25 30,22 31,1. 8. 25 32,19. 22. 
25. 31 33,25. 32 34,2. 29 35,24. 29. 32 
91,24 ' 


Veteres 41,9 43,19 54,6 65,4 95,25 102, 
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» Achilles Tatius: Isag. ap. Petav. Aristoteles 
Uranol. p. 152A ad 66,11 Meteor. II[4. 359528 ad 83,1 
Aelianus Nat. anim. 5,16 96,1 99,6 
Aristoteles | 359532 83,6 
De caelo IV 1. 30827 18,94 3595 34 99,10 
308229 18,25 ) 360212 83,24 
IV 2. 3085*13 18,29 36053 83,8 
IV 4. 311316 78,31 360515 99,14 
311322 793,6 —— ; 360523 99,18 
311520 . 79,17 360527 100,1 
311527 . 79,5 36124 100,11 
319a4 19,11 361322 100,14 
IV 6. 31356 19,21 . 3612330 100,16 
913511 80,8 36151 100,18 
. De Gen. et Corr. . I1 5. 361514 100,22 
IL 2. 329*24 80,17 ' 361524 101,5 
930424 80,26 962332 101,11 
II 3. 930430 — 81,2 I1 6. 363325 101,14 
930»25 81,15 36357 101,16 
330030 82,2 36435 102,16 
33133 82,10 . 864319 102,19 
II 4. 331224 82,13 II 9. 369219 86, 12 
Meteor. 13. 340927 83,4 369321 86,9 
"^ 14.841513 88,19 369327 87,21 
94125 85,22 3695] 88,1 
941»*32 85,25 369b 7 87,24 
842221 86, 15 II] 1. 37129 86,24 
11. 344^ 32 84,15 371324 817,18 
I9. 346520 . 83,15 IV 1. 378514 81,19 
II 2. 354923 82,28 918524 . 79,91 
95554 15,9 37954 15,20 
855»20 14,1 De Mundo 4 394*14 102,12 
I13. 358534 75,7 De Anima II 4. 416432 19,4 
359316 76,1 II 5. 416»33 1,5 


35998 76,9 416535 15,29 
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De Anima II 5. 417217 ad 16,4 
411524 97,13 
29,15 
41849 21,91 
28,99 
41845 1,5 
ΠῚ. 418331 11,14 
41854 1,91 
41856 8,2 
41857 6,30 
41859 8,30 
418515 84 9,31 
11,15 
418998 — 7,34 
41923 8,98 
419412 7,4 
11,20 
419313. 11,14 
12,11 
419316 — 11,26 
4191320 — 10,10 
419323 [10,6 
4194325 19,8 ^ 
419126 117,8 
419.30 12,4 
II8. 419510 16,15 
419519 16,19 
419535 16,23 
490133 — 171 
42044 16,22 
49035 15,89 
42039 16,15 
490416 — 17,2 
420219 15,27 
420396 — 17,25 
119. 49159 [6.2 
191518 [6,18 
42239 16,17 
1110. 42238 — 18,4 
492113 12,6 
429490 — 5,4 
499134 15,21 
18,1 
49253 16,4 
II11. 42345 118,29 
42351 5,20 
423514 18,10 
49317 18,7 
493990 17,8 
43444 18,3 


Aristoteles 
De Anima II 12. 


III 1. 


III 2. 


III 3. 


1] 4. 


III 5. 


III 7. 
Ii] 8. 


494418 ad 1,8 
4294496 19,5 
494.98 8,81 

*20,5 
494»16 13,16 
494»99 19,14 
49533 Ε[9,24 

20,1 
4295410 290,22 
495413 21,16 
495317 — 21,19 
495394 91,26 
425431 29,4 
495519 21,33 
495093 24,23 
42646 — 17,5 
496397 22,94 
426528 3,20 
491999 23,4 
49835 28,5 
49831] 924,21 
498419 — 23,6 
498195 80,10 
49893 ᾿ 25,14 
49931 24,8 
429315 28,20 
4299418 28,18 
499324 29,26 
4294 81,1 
49995 81,8 
499»10 893,25 
499»90 18,25 
| 33,25 
429521 34,1 
429*23 28,16 
499534 28,29 
429»30 98,8 

35,29 
439931 85,32 
43031 26,29 

35,25 
43033—9 36,6— 

37,24 
43044 29,19 
43015 — 99,1 
430416 36,28 
430418 — 28,12 
43136 — 28,21 
43212 “ 26,8 


Aristoteles 


V INDEX SCRIPTORUM IN TESTIMONIIS CITATORUM 135 


De Sensu 2 


Cx 


De Somno 1. 


De Somniis 1. 


ὃ. 


438414 ad 15,33: 


16,8 
438216 [16,10 
438»6 [5,838 
438517 15,81 


438522 13,81 - 


439511 6,22 8,9 
439»13 7,32 
412599 18,3 

444529 16,17 
446394 14,91 
44658 — 14, 
446592 12,32 


4471414. 113 
448b»18 8.20 
449317 5,14 
453511 — 54,8 


453995 54,16 
454310 — 55,13 
454593 — 54,9 
455215 — 21,33 
455917 — 55,2 
45634 54,15 
45653 55,94 
456920 — 56,1 
456526 56,8 
456532 56,8 
456934 — 57,2 
4511 — 519 
451*16 — 56,14 
451917 86,10 
457129 56,6 
45848 51,17 
458321 56,16 
45807 59,15 
459312 — 59,19 
459317 59,29 


. 459224 60,1 


4592329 60,4 
45994 860,6 
459011 60,11 
46001 60,17 
460528 60,19 


De divinatiohe per somn. 


l. 


2. 


462927 61,11. 


46327 61,22 
4639422 . 61,17 
468»13 68,16 


De long. et brev. vitae 


9. 


466419 20,9 


Aristoteles 
Hist. Anim. III 19. 521315 ad 51,12 
' IV 8. 534»93 98,8 
VIII 27. 605519 98,2 
28. 60606232 92, 18 
29. 60739 97,17 
IX 1. 609530 97,24 
. De Gen. Anim. I1 6. 744232 16,18 
Mirab. ausc. 140. 844»32 96,7 
141. 84531 95,31 
143. 845315 96,11 
1411. 845335 98,3 
148. 84554 97,22 
151. * 845^ 16 97,9 
169. 84633 91,6 
170. 846536 91,11 
Problem. II 16 867931 58,3 
' 28 869413 98,3 
XI 28. 901^16 14,11 
XXIII 37. 93553 15,12 


Fragm. 282. 1519530 . 62,25 
Aristoteles pseudepigraphus Rosei 

p. 230 98, 2 

p.331 92,18.24 

p.938 95,28 

p. 842 95,31 

96,7 

p. 343 96,11 

p. 347 97,2 

p. 349 97,2 

p. 391 98,3 


Chalcidius in Platonis Tim. c. 221 44,16 
. (v. Addenda) 
Cicero de Div. 1,63 62, 35 


Empedocles ap. Aristot. 437 5 32 
(322 Stein) 20,16 
Geminus Elem. ap. Petav. Uranol. 
p.13E 66,11 
p.18E 65,5 
p.20B 65,28 
p.22A . 65,20 
p.25A 66,16 
p.49E 64,26 
Herodotus Hist. VI 119 96,17 
Hippocrates περὶ ἀέρων ὑδάτων τόπων 
12844. ᾿ 98,21 
Nicephorus Blemmides Epitom. phys. 
ed. Wegelin. p. 181 99,6 
p.132 99,14 


p.188 102,12 
p.147 87,24 
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Nicephorus Blemmides Epitom. phys. Simplicius in Aristot. de Anima 

ed. Wegelin p.148 ad 86,24 . p. 135,25 ' ad 10,31 

p. 149 81,2 p. 136,8 12,9 
p. 151 81,15 p. 136,24 12,30 
Philoponus in Aristot. de Anima p. 136,29 5,20 
ΠῚ. 419232 16,1 p. 137,3 12,21 

II] 4. 429513 32,35 p. 137,11 1,4 

429»21 94,8 p. 142,4 : 13,1 
Philoponus in Aristot. de Gen. et corr. “ΠΡ. 142,10 14,21 
I] 2. 329530 19,21 p. 142,26 15,14 

(v. Addenda) p. 145,11 17,2 

Plato in Phsedone p. *8C 46,25 p. 185,35 22,8 
p. 1050 . 41,4 p. 186,6 22,18 

in Phaedro p. 2450 48,11 p. 187,31 22,5 

in Republica p. 497 B 88,10 p. 195,9 21,8 
p. 907 E 6,177 p. 196,22 9,20 
p. 908B 20,16 p. 198,35 3,20 
p. 608E 41,26 p.202,8 "' 1,18 
in Timaeo p. 28A 19,12 30,10 p. 206,20 24,28 
p. 45B 20,16 p. 213,15 25,14 
) p. 46A 15,8. 20 p.213,20 ^ 23,18 

Plinius Nat. hist. 8. 227 92,24 p. 214,1 25,1 
28, 54 62,25 p. 214,6 24,13 

Posidonius Reliq. p. 103 ed. Bake 69,30 p. 214,18 24,2 
p. 115 16,117 p. 214,20 24,25 
Simplicius in Aristot. de Anima p. 215,36 24,28 

ed. Hayduck. p. 125,25 1,11 p. 220,38 29,4 

. .  p.125,30 1,22 p. 234,6 84,8 
p. 126,24 4,1l p. 238,6 32,13 
p. 127,9 4,11 p. 240,37 32,13 

p. 128,38 6,17: p. 286,31 29.4 

p. 129,30 - 6,26 Strabo Geograph. p. 175 Cas. 11,4 

p. 131,38 9,12 p. 263 91,6 
p. 132,30 6,28 Theophrastus Hist. Plant. 8,8 88, 10 
p. 133,11 8,16 de Ventis 27 103,14 

p. 134,35 5,4 ap. Athen. 314C 97,2 
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